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Vorbemerkungen  zum  zweiten  Teile 

Während  die  zweite  Abteilung  der  Eirchengeschichte  im  Druck 
war,  ist  Th.  Mommsen  durch  den  Tod  von  der  Arbeit  abgerufen. 
Ich  habe  nach  dem  bis  zum  Schluß  fertig  vorliegenden  Manuscript 
des  Textes  und  des  Apparats  die  Correctur  besorgt,  auch  die  CoUation 
des  Palatinus  822,  die  G.  Mercati  mit  unermüdlichem  und  stets 
hilfreichem  Fleiß  in  die  Druckbogen  eintrug,  nach  den  von  Mommsen 
aufgestellten  Grundsätzen  dem  Apparat  einverleibt.  Die  Bibelstellen 
sowie  die  Entlehnungen  der  griechischen  Kirchenhistoriker  aus  Rufin 
X.  XI  sind  von  mir  nachgewiesen. 

Außer  den  zu  Beginn  von  Buch  I  aufgeführten  Handschriften  hat 
Mommsen  ft&r  den  Text  von  Rufins  Buch  X  und  XI  benutzt: 

L  ==  Lucca  Gapitularbibliothek  490. 

Im  Apparat  bedeuten  L^  und  L*  Lesung  erster  Hand  vor  und 
und  nach  der  Correctur,  L^  und  L^  Lesung  erster  und  zweiter  Hand. 

Die  griechische  Übersetzung,  die  zu  großen  Partien  des  elften 
Buches  nach  Mommsens  Anordnung  unter  den  Text  gesetzt  ist,  stammt 
aus  der  zweiten  Recension  der  Chronik  des  Georgios  Monachos  und 
ist  von  De  Boor  an  Mommsen  mitgeteilt. 

Näheres  werden  die  Prolegomena  bringen,  deren  Manuscript  von 
Mommsen  selbst  fertig  gestellt  ist.  Der  ursprüngliche  Plan  war,  die 
Prolegomena  dem  ersten,  die  Indices  dem  zweiten  Bande  beizugeben. 
Er  wurde  aufgegeben,  weil  auf  diese  Weise  die  beiden  Textbände  un- 
förmlich angeschwollen  wären;  auch  ist  es  bequemer  die  Indices  zu 
benutzen,  wenn  sie  separat  gebunden  sind,  So  ist  beschlossen,  aus  den 
Prolegomena  und  den  Indices  einen  dritten  Teil  zu  bieten,  der  bestimmt 
1908  erscheinen  wird. 

Gottingen,  November  1907 

E.  Schwartz. 
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Tide  xäl  tj  c;  jtSQuxst  ßlßXog  rtjg  'ETCxXfjöiaazixfjg  lovoglag 

A  IIsqI  tov  xara  JSsvtjqop  öiiDyfiov. 

B  IlBQi  rijg  ^ÜQiyivovg  ix  jtatöog  aöxfjCecog. 

5     r  ^Qg  xofiiöy  viog  cov  top  Xqiotov  Xoyov  kjtQBOßevBP, 

A  ^Oöot  6t   amov  xarfixTiO-eprsg  jcqoi^x^V^^^  fiaQrvQBg. 

E  UbqI  ÜOTa/iialvTig. 

^  IIsqI  KXriiiBProg  xov  'AZB^apÖQBwg. 

Z  IIbqI  %v6a  övyyQacpBcog. 

10     H  IIbqI  tov  ToXfirjd^BPTog  ^QQtyiPBt, 

ß  IIbqI  xAp  xara  Nagxicaop  jtaQaöo^oap, 

I  IIbqI  xAv  kp  ^iBQoöo/ivfioig  hotiöxojKop. 

lA  IIbqI  ^AXB^apÖQov. 

IB  IIbqI  SBQajtimpog  xcä  xmp  <pBQoiiBPa>p  avxov  Xoycop. 

15    jp  IIbqI  xSp  KXrjfiBPXog  ovyyQafifiaxoyp. 

lA  ^OjtoCcop  ifiPTjfioPBvOB  yQa(pAp, 

IE  IIbqI  'HQaxXä. 

I^  ^Ojtcog  ^QQiydpTjg  jtBQl  xag  ^Biag  yQag)ag  köjtovöaxBi. 

IZ  IIbqI  Uvfifiaxov  xov  BQfjtrjpioyg. 


AAmTBDM(ER)2:aTm  v-armt^        |   8  rCbv  ixxXTjaiibv  Siioyfxov  BD        \    h  o>v 
diQiyhria  ER      |       inQiaßevoev  TM         |    7    norafitaiviia  z^a  fiaQxvQoa  BD      ' 

9  xov  avyygaipsQXJ  T  <wyyQa<fioja  x(>'<^'«>'ot'  BD  |  10  am  Schluss  +  lofi 
havTov  iS^refisv  BD  |  18  am  Schluss  +  ^Tria^fOTiot'  ^armVarmt  hciaxönov  le- 
QoaoXvfxcDV  BD  ]  16  den  Titel  U  >  yl,  so  dasa  die  folgenden  Zahlen  um  1 
niedriger  werden  |  ^fivijfjiovevatv  6  avxba  yQatpibv  BD  |  17  Ttegl  xija  xov 
^QCLxXa  Xoyidxrjxoa  BD  |  18  neQl  xaa  &elaa  yQa(paa  ianovSdxei  AAniT  ianov- 
öaxBL  neQl  xäa  Maa  yQa<paa  M   tcbqI  xäa  d-eiaa  ßanovöaxei  y^atpaa  BDER 

10  am  Schluss  +  fwv  ^bIo}V  ygatpiov  BD  xCbv  yQa^wv  2^  arm  ;^ arm  t 


LIBBE  VI 

Haec   continet  sextus  liber  Eusebii  Caesariensis  ecciesiasticae  hi- 
storiae  de  Graeco  in  Latinum  versae. 
Incipiunt  capitula  de  libro  sexto: 
5  I    De  persecutione  Severi. 

II    De  Origenis  a  puero  institutione. 
III    De  eo  quod  a  puero  yerbum  dei  praedicabat 
Uli    Quanti  per  ipsum  edocti  martyres  facti  supt 
V    De  Potamiena. 
10  VI    De  demente  Alexandrino. 

VII    De  Inda  tractatore. 

VIII    De  bis  quae  erga  semet  ipsum  gessit  Origenes. 
Villi    De  Narcissi  mirabilibus. 

X    De  episcopis  Hierusolymorum. 
15  XI    De  Alexandro. 

XII    De  Serapione  et  libris  eius. 
XIII    De  libris  Clementis. 
XIIII    De  Heracia. 
XV    Quantum  studii  fuerit  Origeni  erga  scripturas  divinas. 
20       XVI    De  Symmacho  interprete. 


POF 

1/2  haec versae]  P  otn.  OF       \  4  incipiunt  ....  sexto]  P  incipiunt 

capitula  libri  aexti  0  incipit  liber  aextua  F  |  9  c.  F  hoc  loco  deiet  inserens 
posi  e.  VII  rubr,  de  potamiena  0^,  corrigens  ita  rubricas  Eusebianas  secundum 
texium  Rufint       |    10/11  c,  VI.  VIT  omüü  in  texlu  Rufinus       \    12  origenus  Pa 
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IH  Uegl  'AfißQoclov, 

10  "Oca  jibqI  *QQiyevovq  fivtifioPBVBTaL 

K  ""Ooot  xmv  Tfjvixaös  q)iQovtat  Xoyoi. 

KÄ  ^Ocot  xaxa  rovoöe  ijtlaxojroi  iypcoQl^omo. 

5  EB  "Oöa  Twv  ^IjtJtoXvtov  etg  rjfiäg  fjX&sv. 

Kr  Uegl   rfjq  ^Qgiyivovq  Cjtovö^g  xai  dg  rov  ixxXTjOiaarixov  jcqb- 
aßBiov  ^^kdO-tj. 

KA  Tiva  lütX  rijg  'AXe^avögBiag  i^Tjy^OaTO. 

KE  ^Ojt(Dg  räv  ivöiad-^xcov  ygatpAv  ifiprjfioPBvöBV. 

10  Kq  ^'Ojtcog  avrov  acigoop  ol  ijtlcxojtoi. 

kZ  *Qg  ^HgaxXag  ttjp  ^AXB^apögemv  ijtiöxojtrjv  öudi^aro, 

KH  IIbqI  tov  xaxa  Ma^ifitpov  öicayfiov. 

K&  UbqI    ^aßiapov    cog  ^P(D(iala}p  kjtlöxoxog   ix   &bov   jtaQaöo^cog 
dpBÖalx^i], 

15     Ä  "Ocot  ysyopaöip  ^^Qtytpovg  (potxrjxaL 

AA  IIbql  *Ag)Qixapov, 

AB  Tlpa  ^ÜQiyBPTig  ip  Kaiöagela  xrjg  nakaiöxlprjg  i^ijy^öaxo. 

Ar  UeQi  x^g  Bf]QvXXov  jtagaxQox^g, 

AA  Ta  xaxa  ^IXijtJtop. 

20  AE  ^Qg  Aiopvöiog  ^HgaxXa  X7]p  ajriöxojtTjp  öuöi^axo. 

Ae;  "Oöa  aXXa  kcjtovdacxo  xm  ^HgiyipBi. 

ÄZ  ÜBgi  x^g  xSp  ^Agaß(OP  öiaCxaOBCog. 

AH  Ilagl  x^g  ^EXxaoaixwp  algiCBmg, 

ÄO  uegl  x&p  xaxa  Aexiop. 


1  TtsQl  x^a  xatTix^aeuta  äfißgoalov  BD  |   2/8  die  Titel  18  K  >  A,  so 

dass  die  folgenden  Zahlen  um  3  niedriger  werden  |   8  ^aai  M      |       rd  D      | 

4  in6yv(OQit,ovto  M  |  8  i^rjyj^aavto  TBc  i^r^r^aavto  B^D  |  8—10  die  Titel 
KJ  KE  k^^  A,  80  dass  die  folgenden  Zahlen  um  6  niedriger  werden  |  9  iv- 
öia^izcDV  BD  |    10/11    die  Titel  Kt;  und  KZ  umgestellt  AmlTarml^annt 

10    avTOvg   Zarml^annt  |    H    dnoja  T  |    16    am  Schluss  +  rov  ZQO^o- 

ygatpov  BD  |  1 7  den  Titel  AB  >  A,  so  dass  die  folgenden  Zahlen  um  7  nie- 
driger werden  |  am  Schluss  +  xal  Zaa  BD  |  19  xal  xaxa  T^  durch  Rasur 
corr.  I  tplXinnov  TM  (plXtmtov  xaiaaga  AA.m  <plhnnov  xdv  ßaaiXia  BD  und 
über  Philippos,  mit  dem  Vorhergehenden  verbunden  ^armj^armt  |   20  ÄÄ 

;?arm2;armt  |    21   ^fi^    ^arml^annt      |      ianovdacxai  BD       |      x(bi  >  MtlR 

.     22  At^  2: arm  Zarin  t  |    28  ÄZ  Zarin  i; arm  t       |       xfja  xCbv  E  |    24   ÄH 

iTaimZarmt  |  jieqI  xov  xaxä  Sexiov  öiioyfxov  xal  daa  uiQiyevrja  ninov- 
fhev  BD 


Bafiniu  VI 


5ia 


xvu 

De  Ambrosio. 

xvm 

De  episcopis,  qui  tempore  Origenis  fueruiii 

xvniT 

De  Hippolyti  libris. 

XX 

Quomodo  Origenes  presbyter  factus  est. 

5 

XXI 

Quomodo  Heraclas  apad  Alexandriam  sosceperit  sacerdotium. 

xxn 

De  persecutione  Maziinini 

xxm 

De  ordinatione  Fabiani  episcopi  et  mirabilibus,  qnae  in  ea 
gesta  sunt 

xxmi 

Quanti  discipuli  faerint  Origenis. 

10 

XXV 

De  Africano. 

XXVI 

De  BeryUo. 

xxvu 

De  Philippo. 

xxvm 

De  Dionysio  episcopo. 

xxvun 

De  Arabnm  discessione. 

15 

XXX 

De  haeresi  Helcesaitarnni. 

XXXI 

De  Decio. 

POF 

4  origenis  P 

9  origines  P«        | 

elcesaitamm  OF 
EoaebiaB  II. 


I   5  qaomodo]  quando  P«         |    7  episoopi  fabiani  P^      | 
11  birillo  P        I   14  araborum  P       |   16  helcesaitarum]  P 
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M  IIbqX  tciv  Aiowolcp  Cv/ißavTcop, 

MA  ÜBifi  xAv  ijt   avxfiq  *AX6§aPÖQelag  (laQxvQtioavrmv. 

MB  IIbqI  (ov  aXX(DV  6  Atomciog  laxogst 

MF  nepl  Noovaxov,  olog  xiq  ^v  xov  xQOJtov,  xcti  jteQi  xrjq  xax*  at;- 

xov  algiaecog. 

MA  IleQl  UeQajtlcDVog  laxogla  Aiotrvclov, 

ME  *EjtiaxoXri  xQog  Noovaxov  Aioiroolov. 

M^  Hegl  x&v  äXX(op  Aiowalov  knioxoXAv, 


1  AS  2; arm  2* arm  t       |      öiowoim  x(b  imax6n<o  BD  |    2  M  2'ann^armt 

I      ^g  D  I   8   M J  rann^^armt        |        Äv  >  M        I        «  >  T  |    4    MB 

^ arm  2^  arm  t  |  6  Mr  ^^arm^annt  |  Jiowalov]  na^dSo^oa  EU  \  7  MJ 
j^arm^annt  |  Siovvalov  ngda  vavdtov  ER  |  8  den  Titel  M<;  >  A  \  ME 
2^  arm  2*  arm  t 


Rafinu«  VI  5I5 

XXXII  De  passionibus  Dionysii. 

XXXTTT  De  martyribus,  qui  apud  Alexandriam  passi  sunt. 

XXXUU  De  bis,  quae  scripsit  Dionysias. 

XXXV  Df  Novato. 

XXXVI  De  Serapione. 

XXX VII  De  bis,  qnae  ad  Movatam  scripsit  Dionysius. 


NPOF 

8   Bcribit  Po         I   6  acribit  F 
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ER     Tdde  negUysi  xal  ^  txrrj  ßlßkoq  x^q  ixxX^aiaartxilg  latogla^  Bioeßlov  xov 
UatiiplXov' 

i  B  =  Text 

r  'äc  /wf  ^o  ^lovXiavbv  Jijfi^Qiog  r^v  httaxon^v  UXe^avdQelaQ  [dXE^avÖQicov 

R]  xaxiaxev, 
zf-Ö  [die  Zahl  5  >  R]  —  P—H  Text 
/  [8  R]    ^Sig  SißtjQov  livxwvlvoq  viög  aireov  SiaSixtrau 
lÄ  [I  R]    IleQl  rwv  xaxä  Ndgxiacov  xdv  [xwv  ER]  ^BQoaoXvfjLtav  iniaxonov 

nagaSdSofv. 
IB  [lÄ  R]   IIeqI  ^AXsqdvÖQov  xov  avv  xibi  NaQxlaawi  inioxonoevxoQ. 
ir  [iE  R]   ^£1;    fiBxa   SaganlcDva  UoxXtinidSijg  ^Avxioxelag  inlaxonog  xa^ 

lavaxai. 
lä  [ir  R]    UeqI  Saganiafvog  xal  X(bv  tpegoßhwv  ahxov  Xdyviv. 
IE  [Id  R]    TLbqI    Ttöv    KX^ßevxog    avyyQafji/jidxatv ,     önöawv    ifivfjfjidvevKJe 

yQatpöyv. 
I^   [IE  R]    Uegl  UAcfövd(>or  ndkiv  xov  ^e^oooXvfKov, 
IZ  [i^  Rj  "Oxi  ^SiQiyivrjg  xal  'ASaßdvriog  ixaXeixo. 
IH—KB  [IZ—KA  R]  =  lE—ie  Text 

KT  [KB  Rj  ^Ex  x(bv  noo<pv(>lov  roC  övaaeßovg  negl  ^i^Qiyhovg. 
Kd  [KV  Rj  ^iig  6  xr^g  ^Agaßlag  fiyovfievog  xdv  iigiyivrjv  fjtexansfjitpdfjisrog 

7i«()*  avxov  xov  xfjg  dXijMag  xccxrjx^i&ij  Xdyov. 
KE  [Kd  Rj  "Ottoiq  ^QQiyhrig  in    ixxXrjalag    nagdvxoiv    iniaxdnwv,   xaixot 

nQEoßvxEQiov  fjirjint)  xvywVf  iSlöaaxev.  , 

K^  [kiS  R'j  ^'Oooi  xaxd  xovüSe  ixxXrjaiaaxixol  xal  Xöyioi  avÖQeg  iXoyi^ovxo. 
KZ  [Kc,  R]   !öc  'Avxoivivov  ßaoiXia  MaxQlvog  diaÖ^exai  xal  u>g  MaxQivov  i 

iviavxov  fiovov  ßaaiXevaavxa  ^AvxoivXvog  S.kXog  öiaSixBxai, 
KU  [KZ  R]  Ile^l  xojv  iv  ^P^firii  xrivixavxa  imaxdnatv.  ' 

kS  [KH  H]    'Sig  ^AXi^civÖQog  6  rW^  Mafiaiag  xifv  ßaaiXelav  ^Pia/jLalctfv  xar- 

iaxev. 
A  [KS  Rj  "0<ja  X03V  ^InnoXvxov  elg  ^fzäg  tjXB'EV,  i 

ÄA  [Ä  R]  IIbqI  xCjv  intaxSncDv  ^P(ofiala)v  xal  'Avxiox^ti^v, 

AB— Ad  [AA—Är  R]  —  KP—KE  Text  | 

AE  [Äd  R'   ^Üg  fjiexd  dtiut)xQiov  '^HgaxXäg  ti)v  ^AXB^avÖQ^fav  inioxonfjv  die- 

Si^axo,  I 

A^  [ÄE  U]  IIbqI  xov  xaxd  Ma^tiilvov  öioiyfiov. 

AZ  [Ac,  R]  ^£lg  ^Pwfxalwv  inlaxonog  <i*aßiavdg  ix  d^eov  7rß()Cfdo5u>$  iyeyovet  ' 

[yiyore  R]. 
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AH  [AZ  R]  Ile^l  ru>v  zijvtxdde  ^Avtioxiotv  xal  ^AXeSavSgbwv  imaxonwv. 

ÄS  [AH  R]  ÜB^l  x(av  ^QQiyhovq  ipoizrixmv, 

M—MB  [Ä9—MÄ  R]  «  AÄ—7ir  Text 

MF  [MB  R]  Tä  xaxä  ^iXutnov  xbv  ßaaüJa  fiexä  roQ^iavöv  ßaoiXerouvxa. 

MA  [MF  R]  iQc  t^f^^  ^HgaxXav  Aiovvoioi  *AXeSavdg€iaQ  xaxecxri  inlaxonog. 

ME—MH  [MÄ—MZ  R]  =  A^—Ae  Text 

MB  [MH  R]   TlvB^  iv  ^le^oaokvfioiQ  xal  'Avxioxeiai  xtjvixavra  ineaxdntiaav, 

y  [MB  R]  Ue^l  xoG  xiXovg  'QQiyivovQ, 

yA—ffZ  [K-y^  R]  —  M-Mi,  Text 
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Qg  öh  xal  Sev^gog  ÖKoyiiov  xara  rmv  ixxXrjöicip  ixhsij  XafiJtga  A  1 
fihi^  xwv  vjiIq  evoeßelag  dß^Xtirciv  xaxa  jiavxa  rojtov  cbteraZeTro 
fiaQTVQia,  fiaXiOra  d*  ijtX^&'vev  ijt  ^Aie^avägBlag ,  xAv  olti  Alyvjtxov 
xai  Orjßatöog  äjtaöTjg  avxod-i  wOxeg  ijtl  fiiyiöxov  dd'krjxcip  d-eov 
5  JcaganBpLXOfiivcov  oxaöiov  öia  xagxegixcoxdxfjg  X£  jtoixUwv  ßaOaptov 
xal  d-avaxov  xgojtcov  vjtoftovrjg  xovg  jcaga  d-eä  öx6g)dpovg  dvadov- 
liivcov'  iv  o\g  xal  Aecovidf^g,  6  XsYOfievog  ^Qgtyivovg  jcaxrig,  xtjv 
x6g)aXfjp  djtoxfifj&slgy  viov  xofiiö^  xaxaXeljiei  xov  jtalöa'  og  öf]  ojtolag 
ig   bcelvov  Jtegl  xov  d^elop  Xoyov  Jtgoaigioea}g  ^r,    ovx  axaigov  öta 

10  ßgaxi(ov   öiekd-eZv   r<5   ^dXtöxa   jtoXvv  elvai  Jtaga  xolg  jtoXXolg  xov 
xegl  avxov  ßsßoTj^tvov  Xoyov,         jtokXä  fihv  ovv  av  xtg  ehtoi  xov  2  1 
ßtov  xov  dvägog  iv  oxoX^  jtagaöovvai  öta  yga^fjg  jceigwfiBvog,  öiotxo 
<J*  av   xal   lölag   vjrod-ioeoyg   ?)  Jtegl  avxov  Ovvxa^ig'   ofia}g  d'  ^fialg 
kjtl   xov  Jtagovxog   ijtixe/iofievoi   xa  JtZelOxa   öia  ßgaxtov  (6g  olov 

15  x€,  oUya  axxa  xciv  jtsgl  avxov  äiekevoofied-a  ^  ex  xiva)v  ijticxoXAv 
xai  loxoglag  xciv  xal  slg  rmag  x^  ßlcp  jcstpvkayfiiva^v  avxov  yvmgl-        \ 
(ia)v  xa  öfjkovfieva  g)egovxeg. 

^Qgiyivovg  xai   xa  Ig   avxäv  (6g  eljtelv  öjtagydvcov  d^to/ivfjfiO'  B  T 
vevxd  not  slvai  öoxel.        öixaxov  fihv  yäg  ijtstx^  Uevijgog  x^g  ßaoi- 

ATERBDM2:arin^ 

2  ä^krßwv  TBDMl^arin  &^kr[tiav  iv  andaaio  rata  ixxXijalaia  AER 
4  ^Tjßalöoa  IIA  dalao  2ann  |  airto&i  —  fiiyiarov  A^Xtixibv  TERBDMl^arm 
ii&XrjTwv  dgioiMriv  —  fjLiyiozov  A  tielut  in  quoddam  Stadium  pietatis  cUkletae  (de' 
ducebantur)  A  \  5  TtEQinsfznofjtivtav  M  |  te  xal  M  |  6  zQdnov  BD  ] 
Bv  B2'arm  |  H  avTOv  ABDM  airudv  TERc  airtwv  R»  |  ovv  >  M»  +  Mcm 
I  14  inixefjidfisvoi  ATERM  imxe/ivößBvoi  BD  |  15  rtov  >  B  |  16/17  yvcw- 
Qiftiov  TERBDM2:arm   ^^rv  yvwQlfioiv  A  |    18  *  l^arm    7   M  8  ER  11  BD 

18  r  ERi  520,  22  P  -Tarm  520,  5  BD  520,  3  M  B  und  F  weggeschnitten  A 
520,  3  J  ER  I  ^Qiyivova  zum  Vorhergehenden  gezogen  ATERBD  |  rcb 
ATiBDM^arm^  8  T  durch  Rasur,  ER  |  18/19  a^iOfAvnudvEvxa  TERBDM 
2;arm^   8  d^iofivijfidvevxa  A 
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[I]  At  cam  Sevems  quoque  persecutione  agitaret  ecdesias,  praeclara  Ä  1 
a  militibus  Christi  pro  pietate  certamina  martjrii  gerebantur,  praecipue 
tarnen  apud  Alexandriam,  quo  ex  omni  Aegypto  ac  Thebaide  velut  in 
qnoddam  Stadium  pietatis  atbletae  deducebantur,  qui  pro  suppliciomm 
[II]  5  mortisque  patientia  consequebantur  a  deo  immortalitatis  Coronas.  |  in 
qnibus  et  Leonides  Origenis  pater  pro  martyrio  Christi  capite  plexus 
tenerae  adbuc  aetatis  supra  dictum  puerum  dereliquit.  quique  quaUbus 
animis  ex  eo  erga  divinae  legis  studia  yiguerit,  non  erit  importunum 
paucis  exponere,  praecipue  quia  et  apud  quam  plurimos  opinio  de  eo 

10  celeberrima  pervulgata  est    et  si  quidem  yelit  quis  omnem  vitam  viri  2  1 
huius  litterarum  tradere  monumentis,  certum  est  quia  tanta  sunt  de  eo 
ac  talia,  quae  proprium  et  opus  requirant  et  otium.    nos  tamen  in  prae- 
senti  quanta  possumus  brevitate  inseremus   buic  operi  etiam  quae  ad 
ipsum  spectant,   pauca  de  multis,   quae  vel  ex  ipsius  epistulis  ad  nos 

15  usque  servatis  vel  ex  aliorum  historiis  iudicata  cognovimus. 

Cuius  gesta,  si  res  pateretur,  etiam  ex  ipsis  incunabulis  digna  mihi  B  T 
videntnr  posteritatis  memoria,    decimum  namque  imperii  agebat  Sevems 


POF 

1  persecatione]  scHpai,  persecationes  O^F  persecutionibus  PO^        \   2  mar- 
tyria  P        |  9  et  ow.  P«        |  14  uel  <m.  P« 
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Xslag  erog,  fffstto  de  lAXB^avÖQslag  xal  xr^q  Xoutfjg  Alyvxxov  Aalvog, 
xAv  d*  avxod'i  xaQoixiAv  x^v  ixioxojtijv  pscooxl  xoxb  (lexa  ^lov- 
Xiavbv  JfjfifjxQiog  vjt€iX^g>€L         slg  fiiya  ötj  ovv  x^g  xov  öiwyfiov  S 
xvQxaXäg  ätpd-Blötig  xal  (ivglmv  oacov  xolg  xaxa  x6  fiaQxvQiov  ava- 

5  dovfiipcop  öxeq>dvoig,   J^Qcog  xoöovxog  fiaQxvglov  x^p  ^ÜQiyivovg,  exi 
xofiid^  xcuöog  vjtd(fxovxog,   xaxelxs  tpvx^v,    dg  ofioöe  xolg  xivivh 
voig   xo^peri;    jigoxf/öap    xe    xal    ogfiäv  ijtl   xov  dywpa  jcQoBvfimg 
Bxeiv.         fjöfj   yi  xoi  öptixQov  oaop  avx^  xal  xa  xijg  ajro  xov  ßlov  * 
cbtaXkay^g   ov  jsoqqco   xa&löxaxo,   ßii  ov)(l  xijg  &Blag  xal  ovgaplov 

10  ytQOPolag  Big  x^v  xkslöxmp  (otpiXBiap  dta  x^g  avxov  (iTjXQog  ifixoöcDP 
avx^  xijg  xgodvfilag  ipöxaOfig.        avxi]  yovp  xa  fihp  JtgAxa  Xoyoig  5 
IxBXBvovoa,  xijg  jtegl  cnSxop  (iijxgix^g  öiaO-iöBOig  g>Bi6Ä  XaßBlp  jtagB- 
xoXbi,  öq>o6g6xBgop  d*  hjtixBlpapxa  ^Baaafiivtj,  oxb  ypovg  äXopza  xov 
xaxiga  6BCfia)Xfigla)  g>vXaxxBöO'ai  oXog  iylpBxo  x^g  jtsgl  x6  fiagxv- 

15  giop  ogfiijg,   xtjp  Jtaöap  avxov  äjioxgv^afiiPTj  ioO^^xa   oixoi  [livBiv 
ävayxtjv  ixijyBV    o  ^,  cog  ov6hv  aXXo  jtgaxxBiv  avx^  Jtag^v,    xijg  6 
jtgo^ßlag  v:fthg  xrjv  rjXixlav  ijiixBivofiivijg  ovx  olog  xb  a)P  tjgBfiBtv, 
öiajtB/iJtBxai  xA  ütaxgl  jtgoxgB:^xixa)xaxfjv  XBgl  fiagxvglov  ixioxoXtjv, 
iv  i]  xaxa  Xi^iv  avx^  jtagaiPBt  Xiyop  >ljtBXB  fifi  6i    fjfiag  aXXo  xi 

20  ^goPi^O^g*.         xovxo  Jtgäxop  xijg  ^Qgiy^povg  ^taiöixijg  dyxivolag  xal 
XBgl  XTjv  d^BOCißBiav  yvfjaia>xdxf]g  diaO-iCBrng  ävaygaxxov  loxm  xBx/i^- 
giov.    xoi  yag  ^örj  xal  xmv  x^g  jtlöxBmg  X6ya)V  ov  a/uxgag  a(poQiiag  7 
xaxaßißXi]xo,  xalg  d^Blaig  ygatpalg  i^  bxi  Jtaidog  ivf]axri(iBVog'   ov  fiB- 
xglmg  yovv  xal  jtBgl  xavxag  jtBXOPrixo,  xov  Jtaxgog  avxS  Jtgog  x^ 

25  xAp  lyxvxXla^v  jtaiÖBLa  xal  xovxoov  ov  xaxa  xdgBgyov  xr/v  g>gopxlöa 
JiBJioiT]fiBVov,        Ig  axapxog  yovp  avxop  Jtgo   xijg   xäp  ^EXXijvixcip  8 
fiad'Ti/idxop    fiBXixTjg    hptjyBP    xolg    hgolg    ipaöxBla&ai    JtaiÖBVfiaöiPy 
ixfia&i^öBig  xal  cbtayyBXlag   rjiiigag  hxaaxtjg   avxop  Blo:xgaxx6fispog' 
ovx  oJtgoaigixmg  dh  xccvx*  hylPBxo  xA  xaiöl,  aXXa  xal  ayap  xgodv-  ^ 


ATERBDMrarm^ 

7  TtQbmndäv  M  \  %  y^  TERBDM  6i  A.  |  12  aMiv  M  |  12/18  nag- 
BxdXei  ABDM  nagcueakel  TER  |  18  t'  M  |  16  dvdyxii  B  |  ngazzei 
DS  corr.  De  |  17  wv  ATtBDM  jJv  TcER  |  18  SianifiTtixai  6h  TrR  | 
nQOTQBTtxixijnaxnv  ABDM  ngoxQenuxwxara  r^v  TER  |  imaxo^v  T^  ERBDM 
avvxdSao  imffxo^v  ATnn^ami  |  20  (pQOV^OBia  A  |  22  xal^  >  T»  +  Tc 
24  /  ovv  ATER  6'  oiv  BDM  |  24  xavxaa  nendvrixo  TcERBD  xavxaa 
mndvrixo  M  xavxa  imndvfixo  A  xavxa  nenSvr^o  T»  |  25  iyxvxXla  T^E»,  corr. 
TcEc        I  26  noiovfiivov  BD        |   27  äaxela&ai  T»,  corr.  TcTr 
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annam,  Alexandriae  vero  per  idem  tempos  omnique  Aegypto  praesidebat 
Laetas,  episcopatum  in  ea  post  lulianum  Demetrias  snsceperat,  com  S 
supra  modum  accenso  persecationis  incendio  et  multis  ea  tempestate 
maityrio  coronaiis  in  tantum  ardorem  capessendi  martjrii  pneralus 
5  tunc  adhiic  Origenes  exarserat,  nt  sponte  se  periculis  ingereret  et  aliis 
in  certamine  positis  praeceps  in  medium  rueret,  ita  ut  insectari  ipsam 
mortem  et  rapere  yelle  yideretur,  quam  et  adipisci  omnimodis  potuisset,  4 
nisi  quod  dispensatione  domini  ad  utilitatem  multorum  putatnr  pro 
totius  ecciesiae  aedificatione  serratus  per  soUicitudinem   matris,   quae 

10  gloriosae   mortis   eius  desideriis  impedivit.    quae  cum  primo  matemis  5 
obsecrationibus  supplicaret-,  ut  sibi  eonsuleret,  ut  parceret  matri,  et  ille 
ex  bis  precibus  inflammatior  ad  amorem  martyrii   redderetur,  maxime 
ex  eo,  quod  patrem  iam  teneri  cognovisset  in  vinculis  et  ipse  propere 
socius  effici  vinculorum  eius  ac  martyrii  festinaret,  arte  quadam  matemi 

15  affectus  inbibetur.  etenim  cum  maturare  eum  velle  et  antelucanum 
prornmpere  ad  agonum  certamina  praesensisset,  noctu  cubiculum  filii 
dormientis  ingressa  omnia  indumenta,  in  quibus  procedi  ad  publicum 
poterat,  furata  subtraxit,  ut  per  hoc  domi  residere  necessitate  cogeretur. 
ille  matemis  inpeditus  dolis,   cum  nihil  aliud  agere  posset   nee  tamen  6 

20  mens  quiescere  pateretur,  audet  aliquid  supra  aetatem.  epistulam  scribit 
ad  patrem  se  quidem  matemis  artibus  deti;ieri,  sed  illum  teuere  debere 
quod  coepit.  et  addit  etiam  hoc:  >yide,  pater,  ne  propter  nos  aliud  aliquid 
Telis<.  haec  sunt  prima  puerilia  Origenis  rudimenta,  hie  Indus  eius  in- 
fantiae,  haec  a  tenero  religionis  et  pietatis  indicia,  talis  in  eo  erga  deum 

25  coalevit  affectus.    hinc  iam  lectioni  se  coepit  diyinorum  voluminum  man-  7 
cipare  et  in  eruditionibus  fidei  divinae  semet  ipsum  haud  segniter  exer- 
cere,  quoniam  quidem  iam  et  a  parente  in  bis  inbui  coeperat,  qui  ei 
sensim  inter  saeculares  libros,  quibus  in  prima  aetate  erudiebatur,  etiam 
nostrarum  scripturarum  nonnuUa  interim  legenda  subiciebat.    tum  deinde  8 

30  paulatim  etiam  praeferre  haec  scholaribus  studiis  conmonebat.  iam 
inde  etiam  lectiones  exigere  per  dies  singulos  et  memoriae  conmendare  9 


.V  (redit  13  in  patrem)  POF 

5  origenis  PF  et  sie  passim  \  6  medium]  0  medio  PF^  medios  F^ 
9  matrifi]  m.  suae  P^  |  17  indumenta]  eius  ind.  PF  |  20  super  PF 
25  coaleuit]  NPaF  coaluit  P^O 
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fiotata  xeqI  ravza  stovovvxi,  (oq  uri^  i^aQxalP  avzw  rag  äjtXäq  xal 
jtQoxslQOvg  xAv  IbqAv  koyoDV  ivxBv^eiq,  ^Tjxetp  6i  xi  jtXiov  x€u  ßad^- 
xiQaq  ijöf)  ig  ixelvov  xoXvjtQayuovBlv  d^acoglag,  Söxs  xai  xgay^axa 
jtaQixuv  x^  xaxQly  xl  oQa  id-dXoi  öijXovp  x6  xijg  d-eojtvevöxov  yga- 
5  q>i]g  dpaxvpd-avofievog  ßovXijfia.  ixelpog  öh  x^  /ihr  öoxalp  slg  10 
jtQoowjtop  kxixXtjxxtP  avxw,  (iTjöep  vjcsq  fjXuclap  fif/öh  x^g  xQotpapov^ 
öiapolag  xsgaixiQCQ  xi  ^tjxetp  xagatpAp,  lölcog  6h  xaQ  lavxA  xä 
fieydXa  ysytid-Ag  xtjP  fi€yloxi]P  (o/ioXoyei  x<p  xolpxcdp  ayad-Ap  alxlu} 
*e(p  X^Q^^>    oxi    öfj    avxop    xoiovöe   xaxiga   yepda&ai    xaidog    ?j§i- 

10  cDösp.        ixiöxapxa  öh  ijötj  xoXXaxtg  xad^evöopxi  x^  xaiäl  yvfipAaai  11 
/ihp  avTov  xä  oxsQPa  q>aolp,    Soxeg  öh  &bIov  xpev/iaxog  Ipöop  ip 
avxolg  a(piBQ(DfiipoVj  (pcXf^Cal  xe  öeßaC/ilcog  xtd  x^g  evxsxplag  fiaxagiop 
tavxop  TiyriöaoO^aL        xavxa  xai  %xBQa  xovxoig  avyyepij  xegl  xalöa 
opxa  xop  ^SiQiytPTjp  yspiad-ai  fiPtj/iopevoWiP.        mg  öh  tJöt]  avrcS   6  1^ 

15  xaxfjQ  fiaQxvglq)  xbxbXbIcüxo,  iQfjfiog  a/ia  iifixgc  xal  ßgaxvxigoig  äöaX- 
(polg  XOP  dQi&fiop  ^,   BXxaxaiÖBxaxop  ov  xX^gag  ixog  aycop,   xaxa- 
XalxBxai'  xfjg  ya  ftfjp  xov  xaxgog  xagiovolag  xolg  ßaaiXixotg  xa/ialoig  IS 
dpaX7jq>d^Blofjg,  ip  öxaPBi  xAp  xaxä  xop  ßlop  XQ^^^^  ^^^  "^olg  xgoatj" 
xovCip  xaxaoxdg,  olxoponlag  x^g  kx  d-BOv  xaxa^iovxat  xal  xvyxdpei 

20  ÖB^iAoBcog  o/iov  xal  dpaxavöBog  xagd  xipt  xXovoimxdxf^  fiip  xop 
ßlop  xal  xä  aXXa  XBgiq>aPBOxäxy  yvpavxl,  öuzßofjxop  ya  fif/p  äröga 
xagiBXOvöy  xAp  xoxb  ixl  x^g  ^AXa^apögalag  algaacwxAp'  x6  ytpog 
ijp  ovxog  'ApxioxBvg,  d-axop  <f  vlop  avxop  bIxbp  xa  ovp  aavxy  xal  ap 
xolg  fiäXiCxa  xagialxap  rj  öaöfjXa^fiipri,        dXXä  xovxq>  ya  ixäpayxac  14 

25  6  'Sigiyipfjg  avpcip,  x^g  ig  kxalpov  xagl  xtjp  xIoxip  ogd^oöo^lag  ipagyfj 
xagalxaxo  öaly/iaxa,  oxt  öti  fivglov  xXi^d-ovg  öiä  xo  öoxovp  Ixapop  ip 
X6yq>  xov  IlavXov  (xovxo  yäg  tjp  opofia  xA  dpögl)  ovpayofiapov  xag 
avx^  ov  fiopop  algaxixAp,  dXXä  xal  ^/laxdgop,  ovöaxAxoxa  xgov- 
xgdxfi  xaxä  xr^p  evxfjP  avx^  avox^pai,  q>vXdxxa>p  ig  axi  xaiöog  xapopa 

30  hcxXrjClag  ßöaXvxxofiapog  xa,  dg  avxA  g^/iaxl  g>ijolp  xov  ovxog,  xäg 
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pueram  non  iovitum,  immo  potius  erga  baec  discenda  promptiorem  co- 
gebat,  quippe  qui  legens  baec  nee  solo  simplici  intellectu  videretur  esse 
eontentus,  sed  Degotia  patri  de  scriptarae  sensibus  ac  quaestionibns 
eommoveret,  inquirens  ab  eo,  quid  sibi  yideretur,  quod  per  spiritum 
5  sanctnm  scriptura  dicitar  inspirata,  vel  quid  divini  cousilii  tegat  sim- 
plicitas  ista  verborum.  at  ille  simulabat  quidem  increpare  se  eum  et  10 
Tetare  ultra  aetatem  aliquid  quaerere,  apud  semet  ipsum  tarnen  incre- 
dibiliter  exultabat,  omnipotenti  deo  gratias  referens,  qui  ei  talis  subolis 
esse  donaverit  patrem.    denique  frequenter  dicitur  dormienti  puero  re-  11 

10  ligiosus  et  sollicitus  superreniens  pater  operimentum  pectoris  detraxisse, 
et  velut  dei  spiritu  intus  incluso,  pectus  eins  tamquam  templum  quod- 
dam  veneratus  et  demulcens  osculis  abscessisse,  beatum  semet  ipsum  a 
deo  effectnm  pro  tantae  prolis  felicitate  gratulatus.  baec  et  multa  bis 
similia  in  puerili  aetate  Origenis  extitisse  memorantur.    ut  yero  pater  12 

15  eins  martjrio  consummatus  est,  puer  ipse  cum  matre  vidua  et  sex  aliis 
parmlis  fratribus  septimum  decimum  agens  aetatis   annum  in   summa 
facultatum  penuria  derelictus  est,  quoniam  quidem  census  patemus,  qui  18 
Tel  maximus  fuerat^  fisco  per  proscriptionem  sociatus  est.    nee   tamen 
ei  defuit  omnipotentis  dei  proTidentia.    ob  insigne  namque  Tel  litterarum 

20  Tel  religionis  Studium  a  quadam  nobili  et  locupletissima   femina  per- 
familiariter   foTeri   coepit     quae    tamen   Paulum   quendam  Antiocbiae 
ortum   antiquae  baereseos  famosissimum  sectatorem   adoptiTum   domui 
suae  illo  in  tempore  babebat.    in  quo  adulescentulus  Origenes,  cum  ne-  14 
cessitatem  baberet  apud  praedictam  feminam  una  degere,  documentum 

25  iam  inde  a  puero  fidelissimae  et  catbolieae  suae  mentis  ostendit  nam 
cum  ad  supradictum  Timm  Telut  ad  magistrum  et  summi  nominis  doc- 
torem  per  dies  singulos  inmensae  multitudines  conTenirent,  non  solum 
baereticorum,  Terum  et  ex  nostris  mnltorum,  pro  eo  quod  eruditionis 
ei  sunmia  ab  omnibus  cederetur,   nullo   tamen   pacto   Tel   pro  bonoris 

30  gratia  Tel  etiam  pro  necessitate  coniunctionis  flecti  potnit  Origenes 
cum  eo  saltim  in  oratione  consistere.  ita  ei  a  prima  aetate  ecclesiasticae 
regulae  obsenrantia  bonorabilis  fuit  et  baereticorum  societas  execrabilis, 
sicut  ipse  in  quodam  loco  operis  sui  ait,  quia  baereticorum  execranda 
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Tc5i;  oIqbobcov  ötöaoxaJLlac.        jrQoaxO^eiq  d*  vjto  rov  xargog  Iv  xolq  15 
^ElX'^voDv  iiad'fjiiaatv  ix^fiovsQOP  rs  [xai]  fisra  tt^p  hcslvov  xbXevttiv 
T?7  ^*pi  "^ovq  Xoyovq  döx^öBi  oXov  ijtiöovg  iavrov,  dg  xal  jtoQaox^viiv 
hxi  xa  YQafifiatixa  HBZQiav  Ix^iv,  fiet    ov  jtoXv  x^g  xov  JtaxQog  re- 

5  Xeicioecog,  xovxoig  ijtiösöcoxtbg  tavxov,  svxoQei  xAv  avayxaltoVy  tog 
iv  ixBlpy  xfj  ^Xixla,  öatpiXäg.        oxoXa^ovxi  6h  x^  öiaxQiß^,  Sg  xov  ä   1 
xal  avxog  kyygagxDg  löxoQBi,   (iijöepog  xb  ijtl  x^g  ^AXs^avÖQBlag   x^ 
xaxTjXBlP   avaxBifiipov f   jtavxov   d*  axBXtjXafiipcov  vjto  x^g   dxBiX^g 
xov  öimyfiov,  jtQooi^Baav  avxä  xivBg  axo  xAv  kd-pAv  axovaoiiBPoi 

10  xop  Xoyov  xov  9'BOV'  mv  xqAxov  ijtiorjfialvexai  fByovivai  ÜXovxaQxoVy  2 
og  fiBxa  x6  ßiAvat  xaXAg  xal  ßagxvQlq}  ^elo)  xaxBxoaiii^&fij  öavxBQov 
^HgaxXäp,   xov  flXovxaQxov  d6BXq)6p,   og   öri   xal  avxog  xag   avxA 
xXbIoxtjp   ßiov  <piXoo6<pov  xal   döxfjöswg   dxoöei^tp  xaQaoxdp,   xrjg 
*AX6§ap6Qia)P  fiBxa  AfinrixQiop  ixiaxojt^g  ä^iovxaL        ixog  ö*   rjyBP  S 

15  oxxmxaiÖBxaxop  xad^  o  xov  x^g  xaxtjXfjOBwg  xQoiaxfj  öiöaaxaXslov 
ip  m  xal  JtQOxoxxBi  kxl  xAp  xaxa  *AxvXap  x^g  *AXB§ccp6QBlag  rjyov^ 
fiBPOP  iimynAp,  oxb  xal  fiaXioxa  öiaßof/xop  kxxrfCaxo  xaga  xaoiv 
xolg  dxo  xfjg  xlöxBog  OQfioJfiipoig  ovofia  di  t/p  iPBÖslxpvxo  XQog 
axapxag  xovg  dylovg  dypAxdg  xb  xal  ypoQlpLOvg  (laQXVQag  ös^lmalv 

20  XB  xal   xQO&Vfilap.        ov  (iopop  yoQ  ip  ÖBöfiotg  xvyxdpovöiv,   ovöh  ^ 
fiiXQig  vöxaxfig  dxog>aaBa)g  dpaxQiPOfjiipotg  övp^p,   dXXä   Tcal  ßsxa 
xavxijp  dxayofiipoig  xfjp  ixl  d-apaxtp  xolg  dylotg  (lOQxvOip,  xoXX^  x^ 
xaQQTjala  xQoit^^vog  xal  oftoOB  xolg  Tuvövpoig  xodqAp'  Söxb  fjdij  avxov 
XQOCioPxa   dxLQöaXicog  xal   xovg  ßdgxvQag  fiBxa   xoXX^g  xaQQtjOlag 

25  (ptXrinaxi  xQooayoQBvoPxa  xoXXdxtg  ixifiapslg  6  ip  xvxXtp  xAp  k&pAv 
d^/iog  (iixQov  ÖBlp  xaxeXBvOBP,  bi  (ifj  xfjg  d-slag  ös^iag  ßorjO-ov  xad-a- 
jrag  xvyxaPG>p  xagado^mg  öudldgacxsp,  rj  6*  avxij  ß^Bla  xal  ovQdpiog  5 
xdgig  aXXoxB  naXip  xal  jtaXiP  xal  ov^  böxip  oaäxig  bIxbIv,  x^g  ayav 
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doctrina  est  nee  tarnen  deerat  ei  erga  communes  litteras  Studium,  in  15 
quibus  pater  eum  erudiendum  tradiderat,  sed  exercebatur  et  in  bis  multo 
adtentius  etiam  post  consummationem  patns.  in  arte  naroque  gram- 
matica  ita  fuerat  instructus»  ut  et  ad  docendum  plene  sufficeret  et  ex 
5  boc  ei,  quae  ad  necessitatem  transigendae  domus  videbantur  necessaria, 
[111]  pararentur.  verum  cum  praeesset  auditorio  et  grammaticam  doceret,  3  1 
sicut  ipse  in  quibusdam  scriptis  puis  refert,  et  cum  ecclesiae  apud 
Alexandriam  magisterii  deesset  officium  cumque  omnes  deturbati 
persecutomm   minis    et  ferocitatibus   aufugissent,    aliquanti   gentilium 

10  conyeniebant  ad  Origenem  tunc  adbuc  grammaticam  docentem,  audire 
ab   eo  yerbum   de  nostra  fide  ac  religione  cupientds.     quos  ille  non 
solnm  ad  fidem  de  perfidia   convertebat,   verum  etiam  perfectae  vitae 
institutionibus  informabat.    quorum  primus  extitit  Platarcbus,  qui  per  2 
ipsum  conversus  ad  fidem  nostram  non  solum  perfectae  vitae  instituta 

15  servavit,  verum  etiam^  quae  est  summa  beatitudinis,  martjrii  consecutus 
est  palmam.  secundus  cum  hoc  fuit  Heraclas,  et  natura  Plutarchi  frater 
et  meritis,  qui  cum  ab  eo  in  fide  nostra  atque  scientia,  sed  et  vitae 
purioris  institutionibus  ad  perfectum  fuisset  instructus,  Alexandrinae 
ecclesiae  praeesse  post  Demetrium  subrogatus  est.    sed  ea  tempestate,  8 

20  qua  Aquila  Alexandriae  atque  Aegypto  praesidente  persecutionum  rabies 
increscebat,  octavum  decimum  Origenes  agebat  aetatis  annum.    quo  in 
tempore  perfamosissimum  apud  omnes  vel  incredulos  vel  fideles  domi 
forisque  nomen  eins  effectum  est,  praecipue  per  id,  quod  sanctos  omnes  4 
in  confessionis  vinculis  positos  non  solum  sermone  et  cohortatione  per- 

25  fectae  et  spiritalis  doctrinae  ad  martyrium  roborabat,  verum  etiam  multis 
suis  officiis  ac  ministeriis  e  vinculorum  poenis.et  squalore  carceris  sub- 
levabat.  saepe  denique  etiam  ante  tribunalia  iudicum  et  in  ipsis  eorum 
cmciatibus  aderat,  adversum  profanas  interrogationes  iudicum  affectu 
eis  ac  mente  conpatiens,  vultuque  et  nutibus,  si  dici  potest,  velut  fir- 

30  miores  eis  responsiones  subicere  gestiens.  sed  et  cum  sententiam  susce- 
pissent,  eadem  fiducia  utebatur,  omnibus  se  periculis  inserens  nee  tre- 
pidans  persecutoribus  intuentibus  extremis  quoque  osculis  martyres 
salutare,  ita  ut  nonnumquam  pro  bis  etiam  impetus  in  eum  gentilium 
fieret,  sed  divina  dextera  cum  admiratione  omnium  protectus  evaderet 

35  verum  nee  enumerari  facile  nee  referri  potest  quotiens  et  quam  crebro,  & 
immo  per  singulos  paene  dies  de   quantis   eum   et   qualibus   periculis, 
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jtBQl  TOP  Xqioxov  Xoyov  jtQofhvfilag  ts  xal  jtaQQtialag  evBxev  xtivt- 
xavra  ijtißovJievofievov  avtov  dieq>vZaTrev.  rooovtog  d*  r]v  äga 
x&v  anlaxonv  o  TtQoq  avrbv  noXBfioqj  coq  xal  ovCTQog>ag  Jtoitiöafiipovg, 
OTQaTicirag  avxA  jttQl  xor  olxov,  ivß-a  xaxifisvsp,  ijciöx^oai  öiä  xb 

5  JiX^d'og  xAv  xit  xfjg  Isgäg  jtlaxsmg  xaxtjxovfiivtDV  jiaQ   avxä.    ovxw  * 
äh  oofiiiigai  6  xjax  avxov  öioDy/ibg  igsxdsxo,  cog  firjxixi  x<^Q^^^  avxbv 
X7JV  xäoav  jtoXiP,   ohcovg  fikp  i§  olxtDP  oifielßopxa,   Jiapxaxod-ep  6h 
ikavpofiepop,  xrjg  jtXti&vog  ipsxep  xAp  6t   avxov  rjf  ß-sla  xqoOiopxop 
6i6aöxaUa'  ijtsl  xal  xa  xaxa  Jtgä^ip  Igya  avx^  yptjaioixaxTig  g>iXocO' 

10  (plag  xaxoQd^cofiaxa   ti  (lala   d-avfiaaxä    jcbqlbIxbp    {oIop   yovp    xop  7 
Xoyop,  xoi6p6e,  g)aolp,  xop  xqojcop  xai  oIop  xop  xgojtop,  xoi6p6e  xop 
Xoyop  ijts6€lxpvxo),  6t  a  6fj  fiaXtaxa,  övpcuQOfiiprjg  avxw  6vpafiBa}g 
d-elag,  fivglovg  ipfjysp  im  xop  avxov  C,fjXop.        ix£t6Tj  61  Ic&Qa  q>oiX7}'  8 
xag  f}6i]  Jilelovg  Jtgootopxag,  avxä  fioptp  x^g  xov  xatrjXBtP  6iaxQiß^g 

15  vjco  AfjfifjXQlov  xov  Xfjg  ixxXj]öiag  jtQOBOxcixog  ijttxBXQafifidptjg,  dovfi- 
tpmpop  ^ytjöafiBPog  xfjp  xcop  ygafiftaxtxAp  Xoyofp  6t6aOxaUap  x^ 
jtgbg  xa  d-Bta  xat6BVfiaxa  doxrjOBt,  fi^  fiBZZi^aag  anoggriywotp  axe 
dp(D(pBXfi  xal  xolg  Ugolg  (lad-^fiaötp  kpapxlap  xtjp  xAp  ygaft/iaxixoip 
Xoymp  6taxgiß^p,   Blxa  koyto/ifp  xa&^xopxt,   dg  ap  (lii  yipotxo  x^g  9 

20  xag*  Ixigatp  Imxovglag  ip6Bi^g,  oCajtsg  tjp  avxm  JigoxBgov  Xoymp 
dgxalojp  avyygdfiftaxa  (ptXoxdXoog  köxov6a6fiBpa ,  fiBxa6ovg,  vxo  xov 
xavxa  icopTjfiBPov  g>Bgofiipotg  avxm  XBxxagotP  oßoXolg  x^g  fjfAigag 
rigxBlxo,  jtXBlöxotg  xb  BXBOtP  xovxop  q>tXoooq>mp  6tBxiXBi  xop  xgo- 
jtoPj  jtdoag  vXag  PBa)XBgtxcop  ixt&vfiicip  havxov  jtBgtatgov/iBPog,  xal 

25  6ta  JtdoTjg  fiBP  ^fiigag  ov  öfitxgovg  dox^OBa}g  xafidtovg  dpajt{ifiJt)X£p, 
xal  x^g  pvxxog  öh  xop  jtXBlopa  xgopop  xaig  xAp  i^Blmp  ygaq)Ap  lavxop 
dpaxtd-Blg  fiBXBxatg,  ßlco  xb  cog  BPt  fidXtoxa  iyxagxBgäp  q)tXoaoq>mxdxcp, 
roxB  (ihp  xolg  ip  dctxlatg  yvfipaclotg,  xoxi  6b  fiB/iBxgjjfiipoig  xolg 
xaxa  XOP  vxpop  xatgolg,  ov  fiBxaXau ßdpBtP  ov6*  oXog  kjtl  cxgtopp^g. 
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dorn  erga  praedicationem  yerbi  dei  impiger  et  promptus  est,  eadem 
illa  divina  deztera  conservaTit,  quotiens  in  insidiis  positis,  qui  eum 
clam  interimereiit,  effugii  et  in  tantum  adversum  se,  dum  in  opus  dei  0 
promptus  est^  infidelium  concitavit  insaniam,  ut  turmae  militum  dis- 
5  positae  domum,  in  qua  conmanere  videbatur,  obsederint,  nee  tarnen 
eum  capere  aut  teuere  potuerint  divina  protectione  servatum.  tanta 
rabies  contra  eum  mentes  hominum  incesserat  pro  boc  solo,  quod  plu- 
rimos  per  eum  videbant  ad  fidem  nostram  ab  incredulitate  converti.  et 
in  tantum  cottidie  adversum  eum  persecutio  cumulabatur,  ut  tota  urbs 

10  mazima  Alexandria  eum  tegere  non  posset,  sed  de  domo  ad  domum 
transiret  et  tamen  undique  iugaretur,  cum  viderent  per  loca  singula 
multitudines  plurimas  per  eum  ad  fidem  dei  sociari.  obtinebat  autem 
haec,  quia  non  solum  in  verbo  erat  ei  perfecta  doctrina,  verum  etiam 
in  opere  consnmmatae  disciplinae  praebebat  exempla  et  dicebatur,  sicut  7 

15  aiunt,  de  eo,  quia  hie  est,  qui  quäle  habet  verbum,  talem  habet  vitam, 
et  qualem  habet  vitam,  tale  habet  verbum,  quoniam  quae  docet,  agit 
et  quae  agit,  haee  docei  manifeste  autem  et  evidenter  aderat  ei  divina 
gratia,  per  quam  innumeros  ad  imitationem  sui  in  fidem  dei  provocabat. 
unde  et  videns  Demetrius  episcopus,   quod    ad  ipsum  praecipuae  doe-  S 

20  trinae  gratia  et  praedicationis  verbi  dei  multitudines   plurimae   convo- 
larent,  eateehizandi  ei,  id  est  docendi  magisterium   in    ecclesia  tribuit 
quod  primus  post  apostolos  apud  Alezandriam  Pantaenus,  secundus  per  ^  6 
ordinem  Clemens,  tertius  administravit  Origenes,  ipsius  discipulus  Cle- 
mentis.    qui  Clemens  in  opere  ^JtQcofiartcoVj  ubi  etiam  tempora,  quibus 

25  libros  describebat,  in  prooemiis  designavit,  ad  finem  imperii  Commodi 
pertendit    unde  eertum  est,  quod  Severi  tempora  haee  ipsa,  quae  nunc 
habemus  in  roanibus,  eontinebat.    qua  tempestate  etiam  ludas  quidam  Z  7 
alius  scriptor  de  septimanis,  quae  in  Danihelo  referuntur,  disserait,  qui 
et  ipse  decimum  Severi  imperatoris  annum  regni  eoromemorat    is  etiam 

30  divulgatam  Antichristi  praesentiam  iam  iamque  aestimans  imminere  ex 
persecutionum  nimietate,  multorum  ex  nostris  fidelium  animos  pertur- 
bavit.  igitur  Origenes,  iniuncto  sibi  a  Demetrio  episcopo  magisterii 
officio,  grammaticam  scholam  neglegere  coepit,  magis  se  verbo  dei  con- 
ferens.    utitur  sane  etiam  consilio  non  puerili.    bibliothecam  gentilium  3  9 
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a>l>L*  ijtl  Tovöaq)og  dta  öJtovö^g  Ij^oietro'  xavxoov  6t  (lajUcta  rag  10 
EvaYyeXixag  rov  ocov^Qog  g>a>vag  (pvkaxxiag  <psto  slvai  öelv  tag  re 
jtEQl  rov  (iri  ovo  ;(£rc5*^a$  fii]^  vjtoö^/iaoip  xQV^^^t^  jtaQacvovöag  fifjöh 
fifjv  ralg  Jisgl  rov  fiiZXovrog  xQopov  g>QOVTlciv  xazaTQlßeö&ai'  aXkaxal  ü 
5  fid^ovi  Tfjg  fjkixlag  jtQod^fila  xQ^f^^og,  kv  M^vxu  xal  yviiporfjTi 
öcaxaQTSQcop  elg  axQov  xe  vjtsQßakXovöfjg  dxTTjiioövinjg  kXavvoiv,  rovg 
äfig)*  avxov  elg  ra  fiaZiOra  xaxijtXrjzxtp,  fivglovg  iilv  IvxAv  fv^o- 
fiivovg  avxA  xoivtDvelv  xäv  vji€iQxovxa}v  öi  ovg  IciQcop  avxov  elo- 
fpigovxa  jteQi  xrjv  ß-elap  öiöaoxaXlav  xafiaxovg,   ov  (ifiv   avxog   ye 

10  kvdiöovg  xalg  xaQxsQlaig.        Xdyexai  yovv  xal   xXeiova^p  Ixmv   y^v  12 
j€€Jtax7)xivai  fjirjöepl  fitjöa/iäg  xexQfjfidvog  vxoö^fiaxc,  dlXa  xal  oivov 
XQfJoetDg    xal    xwv    aXkoov  jtaga   xrjv  apayxalav   xQofpfjv  jiXbIoxoiq 
txeOiP  optBCxflliivogy  diaxe  rjörj  elg  xlvövvov  apaxQOJtfig  xal  öiafpO-oQag 
xov  d-cigaxog  jteQtjteöelp.        xoiavxa  örj  q)iXoo6g)ov  ßlov  xoTg  d-ea^fit-  1» 

15  voig  jtaQexcov  vjtoäelyfjiaxa,  elx6xa}g  ijtl  xov  ofioiov  avxA  C,tjXov 
jtXelovg  xaQciQfia  xAv  (poixrixmv,  Söxe  tJötj  xal  x&v  djtlcxmv  i&vciv 
xciv  xe  djto  jtaiöelag  xal  q)iXoooq)iag  ov  xovg  xvxovxag  vxdyeo&ai 
x^  öl  avxov  öiöaoxaXla'  o\g  xal  avxoTg  yvfjolog  iv  ßad-ei  tpvxfjg  xi^v 
elg   xov   d-elov   Xdyov  Jtloxiv  dt    avxov  jtaQaöexofievoig,   öiajtQijteiv 

20  Ovvißatvev  xaxa  xov  xoxe  xov  öiayfiov  xaiQov,  dg  xal  xivag  avx<5v 
dXovxag  fiaQxvQltp  xeXeia)&ijvai. 

ÜQcixog  fiev  ovv  xovxwv  6  (iixQ^  jtQoCd-ev  öfjXoD&elg  UXovxaQ-  d  i\ 
Xog  TjV  ov  x^v  Ijtl  d^dvaxov  cbtayofiivov,  ö(ii7CQ0v  öelv  avd-tg  o  xegl 
ov  6  Xoyog,   ov(ijtaQwv   avxw  elg  vöxaxtjv  xov  ßlov  xeXevxi^v,   vjto 

25  xcov  avxov  jtoXixcov  dvyQTjxo,  €og  alxiog  avr<p  jteg>i]vAg  xov  ß-avaxov 
ß-eov  öe  avxov  exriget  xal  xoxe  ßovXrj.        fiexa  öh  DXovxaQXOV  öev-  2 
xeQog  xäv  ^ÜQiyevovg  (potxi}xAv  fidgxvg  dvaöelxwxai  SiQrjvog,   öiä 

2/8  Matth.  10,  10      —      8/4   Matth.  6,  34      —      5/6  II  Kor.  11,  27      — 
22  524,  10.  11 
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libromm  tradit  coidam  fideli  amico,  pactus  cum  eo  quattaor  sibi  obolos 
ex  eins  pretio  per  dies  singulos  inferri,  quo  scilicet  nee  gravis  esse 
cuiquam  in  sustentanda  victus  necessitate  nee  congregatam  pecuniam 
domi  reservare  videretur.  igitur  in  talibus  institutis  plurimum  temporis 
r>  exigens  vita,  moribus,  exercitiis  per  omnia  Christianus  filosophus  habe- 
batur,  cum  et  pro  iuyenilibus  eupiditatibus  reprimendis  et  pro  sapien- 
tiae  profectibus  capessendis  die  noctuque  artioribus  se  abstinentiae  con- 
stringeret  frenis  et  indesinenter  divinorum  librorum  meditationibus 
infaaereret  in  abstinentia  plurima,  in  ieiuniis  indesinentibus,  in  yigiliis 

10  paene  iugibus,  ita  ut,  si  quando  parum  aliquid  somni  necessitas  naturalis 
exigeret,  hanc  ille  non  supra  Stratum,  quo  omnino  nuUo  utebatur,  sed 
supra  nudi   soIi   dependeret  superficiem.     ante   omnia  yero   praecepta  10 
euangelica  et  Toces  salvatoris  summo  amore  et  studio  implendas  esse 
censebat,  quibus  praecipitur  duas  tunicas  non  babendum  neque  calcia- 

15  mentis  utendum  neque  de  crastino  cogitandum,  quae  ille  singula  summa 
cum  diligentia  et  fide  contendebat  explere,  et  supra  vires  atque  aetatem  11 
suam  secundum  apostoli  monita  in  frigore  et  nuditate  agones  patientiae 
desudabai    ita  cunctis  auditoribus  suis  renuntiandi  omnibus,  quae  possi- 
debantf  et  beatae  paupertatis  praebebat  exempla.     erat  igitur  per  haec 

20  carus  omnibus  et  acceptus,  in  hoc  uno  tristes  quam  plurimos  reddens, 
nonnullos  offendens,  quod  cupientes  de  facultatibus  propriis  aliquid 
sibi  saltim  victus  gratia  ministrare  pro  districta  continentiae  disciplina 
refutabat,  cum  utique  pro  labore,  quo  in  verbo  dei  desudabat,  non  solum 
duplici  secundum  apostolum,  sed  et  multiplici  honore  dignus  ab  omnibus 

25  duceretur.     sed   ille  honorem   sibi   summum   in    continentia   deputabat. 
denique   et  per  multos  annos  traditur  absque  omni  calciamento  nudis  It 
incessisse  vestigiis,  vini   quoque  usum  et  ceterorum  similium,   nisi   ea 
sola,   quae  vitae  necessitas  deposcebat,  nuUum  penitus  habuisse,  usque 
quo  inconmiodo  stomachi,  immo  iam  paene  periculo  cogeretur.    talibus  18 

30  igitur  vitae  atque  instituti  sui  exemplis  informans  eos,  quos  a  gentili 
vita  et  stulta  filosophia  ad  veram  Christi  filosophiam  sapientiamque 
converterat,  non  solum  in  intimis  animae  arcanis  fidem  habere  docuit 
per  hoc,  quod  geri  ab  eo  videbant   quae  docebantur,  verum  etiam  ad 

28/24  I  Tim.  5.  17 
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jtvQoq  Tfjp  öoxififjp  fjq  jiaQBiXri<pBL  JtlöXBfoq  :^aQeOxrjfi6Vog,  rtjg  8 
avrijg  diatQiß^g  rglzog  xad-lcxarat  (läQxvg  ^HQaxXsiÖ7]g,  xal  ijtl  rovrcp 
xixaQxog  "Hq(dv,  6  (ihv  jtgoxsQog  ext  xaxfjxovfiBvog,  o  6h  vsotpcixiaxogy 
xrjp  xBq>aXfjv  cbtoxfiijd-dvxBg.  ixe  xQog  xovxoig  x^g  avx^g  OxoXf^g 
5  ni(tnxog  ad-Xijxiig  BvöBßBlag  avaxtjQvxxBxat  %XBQog  xov  jtQcixov  -S^pjy- 
pog,  op  fiBxä  JikBloxriv  ßacaptop  vJto/ioptjP  xBg>aX^  xoXaöd^pcu  Xoyog 
ix^i.  xal  ywaixcip  6h  ^HgaXg  Ixi  xaxrjxov/iBpt/  xb  ßajcxiöfia,  Sg 
nov  q>Tjaip  avxog,  xo  6ia  jtvQog  Xaßovca,  xop  ßiop  i^sX^Xv&BP. 

^Eß6ofiog    ip   xovxoig   oQid'fiBlöd^a)   BaöiXBl6rjg,    xtjp    jtsQißotjxop  E  5  1 

10  Doxaiilaipap  ajtayaydp,  pibqI  fjg  jtoXvg  6  koyog  Big  exe  pvp  jtaQa  xolg 
kjttxcoQlotg  a6Bxaij  (ivgla  fihp  vjzhQ  xfjg  xov  ödfiaxog  aypBtag  xb  xal 
jtaqd^Bplag,  bp  y  6t^jtQBy>BP,  jegog  igaoxag  dya)Piöafi^pi]g  (xal  yag  ovv 
avx^  dxfiaTop  Jtgbg  x^  WZÖ  ^^^  '^^  '^^^  ocofiaxog  mgalop  kjtrjpO-Bt), 
fivgla  6h  apaxXaatjg  xal  xiXog  (iBxa  6BiPag  xal  (pgvxxag  bIjcbIp  ßaad- 

15  povg  afia  firjxgl  MagxiXX'Q  6ia  jtvgog  XBlBto^d-BiöTig,        g>acl  yi  xoi  2 
XOP  6ixaCxrip  (AxvXag  tjp  xovxcp  opofia)  ;^a^e;ra5  ijtid-BPxa  avx^  xaxä 
stapxog  xov  adfiaxog  alxlag,  xiXog  hq>^  vßgBi  xov  öcifiaxog  fiOPOfiaxoig 
avxTjp  djeeiXfjoai  jtaga6ovpai'    xtjp  6h  ßgaxv  xi  Jtgbg  Bavrfjp  ijnaxB- 
y?aftBP7jp  igcoxfjd-Btöap  6  xglpBiBPj   xoiavxtjp  6ovpat  djroxgtotp  6i    r^g 

20  i66xBc  PBPoinOfiBPOP  XL  avxolg  döBßhg  djtoq>d'iy^aad^ai,        afia  6h  Xoyqa  8 
xbp  XTJg  djtorpdoBcog  ogop  xaxa6B§afiipTjp  6  BaCiXBldtjc,   elg  xig  a)P 
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martjrii  eos  amorem  per  ea,  quibus  cottidiano  roborabantur  exercitio, 
proTocabat  ex  quibus  et  mnlti  conprebensi  in  persecutione  palmam 
martyrii  consecuti  sunt 
[Uli]  In  bis  primns  erat  Plutarchus,  de  quo  paulo  superius  memorayimus.  J  4  1 
5  quem  cum  Tidisset  populus  ad  mortem  dnei  et  adsistere  ei  Origenem, 
qni  hortatu.  suo  ad  magnanimitatem  animos  eias  erigeret»  velat  mortis 
eins  anctorem  discerpere  eum  paene  et  interficere  yulgus  inruerat,  nisi 
et  tunc  ope  divinae  providentiae  e  farentum  manibus  fuisset  ereptos. 
post  Pliitarcbi  martjriam  secundas  ex  Origenis  discipulis  martyr  efficitar  2 

10  Serenus.     tertias   ex  eius  nihilominus   auditoribus  Heraclides   martyrio  8 
coronatur,  quartus  Heros  neofytus.    nam  superior  Serenus  adhuc  cate- 
chumenus  consummatus  est.    quintus  eiusdem  scholae  martyr   efficitur 
alius  nomine  Serenus,  qui  post  multa  supplicia  pro  Cbristo  etiam  capite 
plexiis   traditur,   sed  et  mulieres   plurimae,   in   quibus   Hera   quaedam 

15  catecbumena,  de  qua  ipse  in  quodam  loco  ait,  quod  ignis  baptisma  con- 
secuta  sit. 

y,  Sed   et  Potamiena  famosissima    feminarum   et   martyrum    et  ipse  ^51 

eius    camifex   Basilides.     etenim  in  nostram    usque  memoriam   ab   in- 
colis    loci   perennis   virtutum  Potamienae    fama    celebratur,    quod  in- 

2ü  mensos  et  innumeros  agones  primo  pro  virginitate   et  pudicitia   desu- 
daverit,   deinde  etiam  pro  martyrio  exquisita  atque  inaudita  tormenta 
pertulerit   atque  ad  ultimum  una  cum  venerabili  matre  Marcella  ignis 
sappliciis  consummata  sit    tradunt  igitur  Aquilam,  hoc  enim  erat  tyran-  2 
nici  iudicis  nomen,  posteaquam  crudelibus  eam  suppliciis  lacerayerit,  ad 

25  ultimum  ob  iniuriam  et  nobilitatis  eius  et  castitatis  comminatum  esse 
Potamienae,  quod  eam  vel  crudelissimis  gladiatoribus  vel  inpudicissimis 
lenonibus  traderet,  at  illam,  cum  ab  ea  quid  mallet  vel  quid  eligeret, 
quaereretur,  protulisse  adversum  tyrannum  vocem  liberam,  quae  ob 
superstitionem  Romani  ritus  sacrilega  videretur,   et   ideo  sine  mora  in  8 

30  eam   latam   esse   sententiam.     cumque   Basilides,   unus  ex  bis,   quibus 
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rciv  kv  CTQareiaig  ävag>6Q0fiipa}v ,  ojtayei  jtaQaXaßdtP  TfjP  im  d^a- 
vaxcp.  €oq  öl  rb  jtk^B-og  kvox^stp  avrfjp  ocäl  dxokaorocg  ipvßQl^eip 
Q^fiaöiP  ijteiQäro,  o  [ihp  äpslgyep  äxoöoßcov  rovg  kpvßQlC,opxaq, 
jtXelCxoP  bXbop  xal  q)tXap&QCDJtlap  elg  avTtjp  ipöeixpviiepog,  §  6e  rr^g 
5  j€€qI  avtfjp  ovnjtad'Blag  ajioöe^afiipfj  top  apöga  d-aggelv  jtaQaxeXsv- 
Star  i^aiTfjöBöd^ai  yag  avxov  djteXß-ovOap  Jtaga  rov  havr^g  xvQiov 
xal  ovx  slg  (laxQOP  xäp  slg  avrt^p  jtsjtQayfiipop  xfjp  dfioißffp  ajro- 
xlceip  avx(p.  xavxa  d*  shioiicap  yeppatfüg  xtjp  i^oöop  vjtooxijpai,  4 
jtlxxfjg  ifijrvQov  xaxa  dia<poQa  fiiQfj  xov  odfiaxog  äx   axQcop  ütodAp 

10  xal  liixQ''  xoQvgiijg  rJQi/ia  xal  xaxa  ßQaxv  jtsQix^Bloijg  avx^,        xal  & 
6  fihp  x^g  doiöifiov  xoQtjg  xoiovxog  xaxriycipiöxo  aB-Xog'    ov  //axQov 
dh  XQOPOP  öiaXtjtcop  6  BaaUalöijg  oqxop  6ia  xipa  alxlap  jtQog  xmv 
OvaxQaxia)xc5p  alxfjO'elg,  fi^  k^elpai  avx^  xo  jtagoJtap  ofipvpai  öieße- 
ßaiovxo  •  Xgicxiapop  yaQ  vjiaQxeiP  xal  xovxo  k(i(pap&Q  ofioXoyetp.      jral- 

15  ^eip  (ilp  ovp  ipoiilUxo  xirng  xa  jtQcixa,  cog  6*  ijtifi6pa>g  amCxvQlCexo, 
aysxat  ijd  xop  dixaox^p'    ig)*  ov  x^p  epcxaöip  opLoXoytiOag,  deöfiotc 
xaQaölöoxat.        xäp  ds  xaxa  d-eop  döeXg>Ap  cog  avxop  dq>ixpovfiap€op  ft 
xal  XTjP  alxlap  xfjg  d&Qoag  xal  jtaQaöo^av  xavxtig  oQ/iijg  xvpd'apoiii- 
vmp,  Xiysxai  sljtelp  (6g  aga  noxafilaipa  xqicIp  vöxsqop  rj/idgaig  xov 

20  fiagxvQlov  pvxxojq  i:xiaxäoa,  0xiq>aP0P  avxov  xy  xeq>aX^  jtBQiO^eloa 
Blri  ipalfi  XB  jtaQaxBxXtjXBPai  x^Qip  avxov  xop  xvpiop  xal  xfjg  d^ioicaoy^ 
XBXvxfJxipai  ovx  alg  fiaxQOP  xb  avxop  jtaQaX^tpBöd^ac  ijtl  xovxotg 
xwp  d6BXq)6ip  x^g  ip  xvqIco  aq>Qayl6og  (/Bxa66pxa}p  avxA,  t§  ^6Tf- 
jtEcxa  fifiiga  Tc5  xov  xvqIov  diaotgiipag  fiagxvQlq)  xtjp  XBg>aXfiP  djto- 

25  XBfiPBxai.        xal   äXXoc   öh  jtXBlovg  xwp  xax   ^AXB^dpÖQBcap  dd^Qowg  7 
Tc5  Xqicxov  Xoym  jiqoCbXQ^bIp  xaxa  xovg  ötjXov/iipovg  laxoQOVPXai, 
cog  6fi  xaB^  vjtpovg  xijg  Uoxaiaialprjg  ijttrpapBlatjg  xal  jtQOCXBxXtjfiivf^:: 
avxovg.    dXXa  xavxa  fdhp  rnÖB  ixBxm' 
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inplere  specnlatoris  officium  mos  est,  susceptam  eam  daceret  ad  sup- 
plicium ac  multitudo  impudicorum  pariter  et  impiorum  Potamienae 
verbis  et  iniuriis  conaretur  inludere,  Basilides  abigere  inpudentius  in- 
ruentes  ac  deturbare  coepit  humanitatis  et  miseratiouis  obtentu.  at  illa 
0  religiosum  yiri  votum  erga  se  et  propositum  humanitatis  ampleza:  >certus 
esto<,  inquit,  >quod  cum  abiero  ad  dominum  meum,  sine  mora  boni  huius 
tibi  remunerationem  parabo«.  post  haec  autem  verba  constanter  suscepit  4 
statuta  supplicia  picis  calidae  paulatim  per  artus  ac  membra  diffusae 
et  hoc  modo  beata  yirgo  e  terris  migrayit  ad  caelum.    non  multis  autem  5 

10  post  diebus  Basilides  cum  inter  coUegas  suos  ob  causam  quandam 
iuramentum  posceretur,  ait  sibi  non  licere  omnino  iurare  pro  eo  quod 
esset  Christianus  et  hoc  publice  fatebatur,  ioco  aestimatus  est  primo 
dicere,  tum  deinde,  cum  constantius  adfirmaret,  pertrahitur  ad  tribunal, 
ubi  cum  perseverasset  in  confessione,  vinculis  traditur.    tum  vero  visi-  6 

15  tantibus  eum  nostris  et  causam  subitae  ac  laudabilis  huius  permuta- 
tionis  inquirentibus  dixisse  traditur,  quod  Potamiena,  post  diem  tertium 
mariyrii  sai  noctu  adsistens,  coronam  capiti  suo  inposuerit,  dicens  de- 
precatam  se  pro  ipso  dominum  et  inpetrasse,  ut  secundum  quod  scriptum 
est,,  quia  qui  recipit  martyrem,  mercedem  martyris  consequa- 

20  tur.    quibus  auditis  confestim  fratres  signum  ei  dominicum  tradunt  et 
die  postera  ob  donüni  martyrium  capite  punitur.    sed  et  aliis  pluribus  7 
per  illud   tempas   apud   Alexandriam   condiscipulis    suis,    cum   quibus 
Terbo  dei  in  Origenis  schola  operam  dederat  Potamiena,  simile  munus 
traditur  praestitisse,  adsistens  eis  per  visum  et  Coronas  martyrii  inpe- 

25  tratas  a  domino  deferens.    sed  de  his  ista  sufficiant. 


19/20  Matth.  10,  41 
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Ilavraipov  61  KXfjfi7]g  öiaöe^aiiepog,  tf]g  xar  ^AXe^apögeiap  c;  6 
xatfjx^oscog  elg  ixelpo  rov  xaigov  xad-riYelTO,  (äg  xai  xov  *QQLyivt]v 
xmv  g)OiTfircip  yspaö^ai  avrov.  xr^p  yi  rot  xAp  SxQtonaxtwp 
jtQayfiaxelap  6  KXrjfir^g  vjtofipf)fiaxi^6fi6Pog ,  xaxa  xo  jtgSxop  ovy- 
5  ygagifia  XQOPtxtjP  ixß-tfispog  yQa^P,  elg  xijv  Kofioöov  xeXevxi^p  jibql- 
yQag>Bi  xovg  XQOPOvg,  dg  elpai  oaq>ag  oxi  xaxa  Uev^qop  avx^  TtajtO' 
pffxo  xä  Ojtovöaöfiaxa,  ov  xovg  xQoPOvg  6  jtagmp  laxoQst  koyog. 

^Ep  rovxq)  xai  %v6ag)   OvyyQaq)io)p   %x£Qogy   elg   xag  Jtaga   xq>  Z  1 
AaPirjX  bßöofiTjxopxa  eßöofiaöag  kyygatptog  ötakex^^h,  i^l  "^o  öixaxop 

10  xfig  Sbvtiqov  ßaoiXelag  l'oxtjOiP  xrjp  xQOPoyQag)lap'  og  xcä  xijP  d-QV- 
XoviiepTjp  xov  dpxixQloxov  xagovclap  tJötj  xoxe  JtjLrjaia^eiP  coexo' 
ovxm  öq>oÖQAg  7)  xov  xa&*  i]ficop  xoxe  öiwyfiov  xipi]Cig  xag  xmp 
xoXXmp  äpaxexagaxei  öiapolag. 

*Ep   xovxo)  6e   xfjg  xaxrixriOea)g   Ixl   xijg  \4Xa§apÖQ£lag   xovgyop  H  8 

15  i:^ixeXovPxi  xw  ^QQiyipet  jigäyfia  xi  jtijtgaxxat  q)Qepbg  (ihp  dxeXovg 
xai  peapixfjg,  Jtloxsoig  ye  fifjp  ofiov  xai  iS(oq>QoovPf]g  niytCxop  6ely(ia 
ytegiix^p.        xo  yäg  >elalp  evpovxoi  oXxipeg  evpovxioap   tav-  2 
>xovg  6ia  xijp  ßaöikeiav  xwp  ovgapcip<  ajc?.ovaxegop  xai  psapc- 
xcixegop  ixXaßwp,  ofiov  fiep  öoxi^giop  (pwpijp  ajtojtXrjgovp  olofiBPog, 

20  Ofiov  de  xai  öia  xo  Ptop  xijp  ^Xixlap  opxa  fif]  dpögaöc  ptoPOP,  xai 
yvpai§L  61  xa  d-ela  jtgooo(iiXelPy  (og  ap  jtacap  xi]p  jtaga  xolg  dxlcxocg 
aloxgäg  6iaßoX^g  vjtopoiap  djtoxXelaeiep,  xfjp  Goxr^giop  q)a}pfjp  egyoig 
iptixeXioaL  cogfU^S-fi,   xovg  :^oXXovg  xcop  dfiq)*  avxop  ypa}glfia)P  6ta' 

8-6  Clem.  Strom.  1,  144    —    17,18  Matth.  19,  12 
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[VI]  Igitur  per   idem  tempus   cam   docendi  officio   apud   Alexandriam  H  8  1 

praeesset  Origenes,  gestum  quid  ab  eo  traditar,  quod  iavenilis  fortasse 
et  mintis  perfecta  sensus  videatar,  sed  perfectae  fidei  ac  nüniae  castitatis  in- 
diciam  continens.  illud  namque,  quod  scriptomest  in  euangelio:  quiasunt  2 
5  ennuchi,  qui  se  ipsos  castraverunt  propter  regnum  dei,  etiam 
secundam  historiam  implendum  credidit,  non  solum  castitatis  obtenta. 
yertiin  quoniam  persecutionis  tempore  tarn  in  publico  quam  in  occulto 
ac  secreto  et  tarn  yiris  quam  feminis  verbum  dei  praedicabat,  videlicet 
quo  omnem  occasionem  turpis  maledicti  gratis  infidelibus  videretur 
10  excladere,  dominicam  Tocem  re  atque  opere  in  semet  ipso  adgressus  est 
adimplere.  cnmque  id  pro  eo,  ne  ab  hominibus  laudem  quaereret,  sed 
a  deo  mercedem  speraret,  in  occulto  esse  voluisset,   tarnen  latere  non  S 


ypOF 
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Xa&etp  (pQorzlaag,  ovx  tjp  6h  aga  dvvarov  avrA  xabtaQ  ßovlofiBvw  3 
rooovTOv  EQyov  ijtixQvtpaö&ai.  yvovg  df^xa  vötsqov  6  ArnifixQioq, 
are  xi^q  ovroO-i  Jtagoixlaq  JtQOSOrcog,  ev  fiaXa  fihv  avxbv  djto&avfiaCsi 
xov  xoZfifjfiaxog,  xfjv  6i  ye  ytgo&vfilav  xal  x6  yv^Oiov  avxov  r^c 
5  jtiaxsfog  djtoöe^afisvog,  d^aQQBlv  jtaQoxeXBVBxai,  xal  vvv  fiälXop  exBöO-ai 
avxov  xov  xfjg  xaxtjx^oewg  Igyov  JtagoQfig,  dXXa  xoxe  fihv  ovxog  4 
xoiovxog  xig  ^v  ov  fiaxQotg  öh  xQovoig  vaxsQov  6  avxbg  oqwv  ev 
jTQaxxovxa  fiiyav  xe  xal  jiafiJiQov  xal  xaQa  piaocv  ovxa  ßeßoi](idvov, 
dv&QcijciPOP  XL  jtsjtopO'cig,  xotg  dpa  xfjp  olxovfidpfjp  iptiaxojeoig  xaxa- 

10  yQdq>Bi,p  (og  dxojtmxdxov  xov  jtQOx^epxog  ijtaiQaxOy  oxb  x&v  xaxa 
ITaXaiOxlpfjp  ol  fidXiOxa  öoxifioi  xal  diajtgijtovxeg  KatOaQBlag  xb  xal 
%QoöoZvfia>p  kmaxojcot  jtQBaßBla)P  xop  ^QQiyiprjp  xal  x^g  dpaixdxo) 
xifiijg  agiop  slpat  doxciidöapxag,  x^^Q^^  ^^^  JcQBößvxigiop  avx^  xbO-bI- 
xaoip.        xfjpixavxa  (f  ovp  elg  fiiya  öo^fjg  xQOBXO-opxog   ovofid   xb  5 

15  Jtaga  xolg  jtapxax^  JtaOiP  dvd-Q<6jtoig  xai  xXiog  dgexfjg  xal  öog)lag 
ov  öfiixQOP  xxfjaafi^pov,  fiJ]dBfiiag  äZXrig  BVjeogciv  6  Af^fi^xQwg  xaxri- 
yoQlag,  xfjg  ütdXai  hp  jtatöl  yByopvlag  avxä  jtQa^Bmg  ÖBiPt^v  jtoiBtxat 
öiaßoXrjPy  avfutBQiXaßBtP  xoXfiriöag  xatg  xaxrjyoQlaig  xovg  ijtl  zo 
xQBOßvxtQiop  avxov  jtQod^avxag,        xaika  fihv  ovv  foxgov  k:xQdx^  • 

20  vöXBQOV  xoxB  ya  fiTjv  6  ^QgtyBvrig  kjtl  xfjg  ^AXB^avÖQBlag  xo  xtjg  ^elag 
diöaoxaXlag  ^Qyov  slg  ajcavxag  dq)vXdxxa}g  xovg  Jtgoöiovxag  vvxxa}Q 
xal  fiBd-^  fi(iiQav  kjcsxiXBiy  xolg  O-Bloig  d6xpa>g  liad-tjuaOip  xai  xolg  €og 
avxop  qioixmaip  xt]p  jtaöap  dpaxid-Blg  axoXrjp, 

^Ejcl  dixa  6b  xal  oxxm  Ixbccp  xtjp  dgx'^v  ijtixQaxi^cavxa  Sbvtjqov  7 

25  ^Avxmvlvog  6  Jtalg  6ia6ixBxat,  iv  xovxo)  6b  xAv  xaxa  xov  6imy' 
[lov  dv6QL6a(ihvmv  xal  fiBxa  xovg  kv  ofioXoylaig  dywvag  6ta  :jtQovolag 
d^BOv  jiB^vXayfiivov  elg  xtg  d>v  \4Xs§av6Qog,  ov  dgxlwg  ejtloxojtov 
Xfjg  iv  %QoöoXvfioig  ixxXi]ölag  i6fiX(6oafi£Vy  ola  xatg  vjthg  Xgiaxov 

27/28  10—12 
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potuit,  sed  rei  gestae  indicium  ad  Demetrium  episcopum  pervenit.  isque 
ingenti  primo  stapore  admiratus  est  audacis  animi  virtutem,  tum  deinde 
conlaudans  fidei  eius  magnitndinemTel  calorem  et  tarn  grande  in  opere  dei 
propositom:  >iiunc  nunc  mazime<,  alt  cohortans  eunii  >Goepto  operi  doctrinae 
5  et  praedicationis  insiste,  quando  adversariis  nnlla  obtrectandi  suspicio 
derelicta  est<.  sed  tnnc  quidem  talis  erat  Demetrii  sententia,  ciim  nihil  4 
animos  incesserat,  quod  recti  iudicii  regolam  in  partem  alteram  decli- 
naret.  postea  vero  cum  vidisset  adulescentis  famam  satis  fieri  claram 
et  magno  eum  domi  forisque   praeconio   extolli,   humanae   infirmitatis 

10  aliquid  passus  opus,  quod  ipse  prius  cum  ingenti  admiratione  laudaverat, 
infamare  postmodum  coepit.  nam  cum  apud  Palaestinam  praecipui  et 
eminentes  inter  episcopos  viri,  id  est  Hierusoljmorum  Alexander  et 
Theoctistus  Caesareae,  videntes  divinum  opus  eius  in  verbo  dei,  ordi- 
nassent  eum  presbyterum  ac  summo  eum  sacerdotio  iam  iamque  dignum 

15  probarent,   idque   dignissime   factum  ab  omnibus  laudaretur   et  ne  sie  5 
quidem  dignus  honor  sapientia  eius  ac  yirtutibus  in  eum  conlatus  di- 
ceretur,   vehementissime   momordit   hie  sermo   Demetrium   et  non   in- 
Teniens   in   eum   causam   alterius   criminis,   hoc   quod   aliquando   puer 
adhuc  ille  egerat  et  episcopus  iam  iste  laudaverat,  postmodum  criminis 

20  loco  protulit  et  iam  in  illos  culpam,   qui   eum   ordinaverant,   conatur 
inflectere.     sed  haec  postmodum  gesta  sunt,    tunc  porro  Origenes  apud  0 
Alexandriam   doctor  ecclesiae  valde   clarus   habebatur,   omnibus,   quos 
fama  eius  ad  audiendum  eum  convenire  provocabat,   yerbum  dei  prae- 
dicans,  sicut  apostolus  dicit,  opportune  importune,  per  diem  per  noctem, 

25  publice  et  privatim,  velut  abscisis  omnibus  inpedimentis,  Über  prorsus 
et  cum  onmi  fiducia  rem  gerebat. 

Cum  yero  decem  et  octo  annis  Severus  tenuisset  imperium,  Antoninus  7 
ei  filius  succedit.   quo  in  tempore  quam  plurimi  erant,  qui  in  confessioni- 
[VII]  bus  gloriam  quaesierant,  dei  tamen  Providentia  fuerant  reservati.  in  quibus 

30  Alexander  quidam,  de  quo  paulo  ante  memoravimus,  confessionis  titulo 
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öiaptQiipag  ofioXoylaig,  zriq  dTjXcod-elCTjg  ijtioxojtfjg  d^iovrai,  Ixt  NaQ^ 
xlööovy  og  ijv  avTov  jtQorsQog,  jteQiovrog  xm  ßlcp.  jtoXXa  fikv  ovv  6  9  l 
xal  aZXa  ptagaöo^a  ol  xfjg  jtagoixlag  xoXlxai  cog  ix  JtaQaöoOBmg  x&v 
xaxa  öiaöoxh^  aÖBXq>6iv  xov  NaQxlaoov  fiVTjfiovevovoiP,  kv  olg  tuu 
5  xoiovÖB  XI  d-avfia  öi  avxov  ysyovog  loxoQovötv,  xaxa  xfjv  fieyaltjp  2 
jtoxh  xov  jtaaxa  öiawxxiQsvatv  xovXatov  fpaoiv  xotg  öiaxovoig  km- 
XiJtetP'  k<p  c5  xo  Jtäv  Jt^tjO-og  öetpfjg  dd^filag  6ia?Mßovoi]g,  xov  NaQ- 
xiaoov  xolg  xa  (pwxa  jtaQaöxevd^ovaiv  ijitxa^ai  vöa)Q  dvifii^Oapxag 
(Dg   avxop   xotualöd-ac.         xovxov   6h   afia  Xoyw   jtgax^ivxog,   Ijtev-  8 

10  ^dfisvop  xw  vöaxi,  kyi^^^-  ^«^«  ^ö>v  Xvxpcdp  jtloxti  x^  sie  xop  xvqiop 
YPfjöla  3taQaxaXsvaao9-at'  JtoiTjöapxa^p  öh.  Tcal  xovxo,  jtagä  Jtdpxa 
Xoyop  övpd(i€t  jtagaöo^q)  xal  d-ela  fisxaßaXelp  i^  vöaxog  elg  hkalov 
jTOLOxtjxa  xTjp  ipvCtPy  jtaQCL  XB  jtXslaxoig  xmp  avxoO-i  ä6BXg)cip  Ijri 
(i'^xioxov  ig  IxbIpov  xal  Big  rniag  ßgaxv  xi  öaty/ia  xov  xoxb  O^avfiaxog 

15  tpvXax^fiPai,        dXXa  xa  xXBloxa  jibqI  xov  ßiov   xovöa   xov  dpögog  4 
fiP^fiijg   dgia   xaxaXiyovCip,   ip   olg   xcu   xoiopöb   xt.         xo   bvxopop 
avxov  xal  öxbqqop   xov  ßlov  g>avXoi  xcpag  dpß^QOjtlcxoi  fit]  o'iol  xa 
q>iQBLP,   ÖBBi   xov   (iTj   ötxTjp  vxooxatp   dXopxag,   öia   xo   /iVQla   xaxa 
aavxotg  avpeypoDxapai,  OtHSxavr^p  xax*  avxov  xgoXaßopxag  ovQQajtxov- 

20  öip  xal  xipa  öbip^p  xaxaxiovcip  avxov  öiaßoXi^p.        alxa  xioxovfiapoi  5 
xovg  dxQoofiBPovg,   oQxotg  Ißaßalovp  xag  xaxrjyoglag,   xal  o   (ibp^  /} 
fifjp  oJtoXoixo  Jtvgl,  cofipvav,  o  6a,  tj  fif^p  öxai^  pooq)  6anap7]d^ab]  xo 
ooifia,  6  6b  xglxog,  tj  fif^p  xag  ogäoaig  jcfigod-alTj'    äXX^  ovo'  ovxwg 
avxotg,  xaljtsg  ofipvovacp,   x&p  nicx&p  xig  utgooalxa  xop  povp  6ia 

25  xf]P  alg  Jtdpxag  Xdfutovoap  hc  xov  ytapxog  ömfpgoövprjp  xa  xal  Jtapd- 
gaxop  dymyrip  xov  Nagxlooov,        avxog  ya  fifjP  xi}p  xäp  algfjfievoyp  » 
firj6afic5g  vjtofiipa)P  fiox^W^ccp  xal  aX?.o}g  ix  fiaxgov  xop  ipiXooo^op 
dojta^ofiavog  ßlop,  6La6gäg  Jtäp  xo  xfjg  ixxXrjOlag  Jt?.^d-og,  ip  igrjfilatg 
xal   äq)apiöip  dygolg  Xap&dpo^P  jtXaloxotg  axacip  6iBxgißap.         a?.X*  1 
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satis  clarus,  Hienisolymorum  ecdesiae  subrogatur  episcopus,  cum  super- 
esset adhuc  Narcissus,   qui  prius  inibi  functus  est  pontificatus  officio. 

Verum  quoniam  Narcissi  memoriam  sermo  progrediens  adtulit,  con-  0  9  1 
gnium  mihi  Tidetur  aliquid  de  eius  gestis  insignibus  memorare,  de  quo 
5  ab  incolis  quidem  loci  perplurima  memoriae  traduntur.  nos  vero  unum 
opus  eins  memorabimus,  ex  quo  ceteris,  quae  de  eo  narrantur,  merito 
fides  possit  adhiberi.  accidit  aliquando  in  die  soUemni  vigiliarum  2 
paschae  oleum  deesse  luminaribus,  cumque  id  per  ministros  innotuisset, 
maeror  piebi  maximus  init.    sed  Narcissus  fide  fideus  ministns  imperat 

10  haurire  aquam  sibique  deferre.     cumque  detulissent,  oravit  et  benedixit  S 
aquam  et  infundi  luminaribus  praecepit.    tum  repente  miro  et  saeculis 
inaudito  genere  virtutis  natura  aquae  in  olei  pinguedinem  versa  splen- 
dorem  luminum  etiam  solito  reddidit  clariorem.    ad  fidem  autem  rei  a 
plurimis  religiosorum  fratrum  ex  eodem  oleo,   quod   yersum   de  aqua 

15  fuerat,  reserratum  est,   ita  nt  ad   nos  usque   miraculi   huius  indicium 
pervenirei     et  in  hoc  quidem  fidei  eius  ac  meriti  habeatur  exemplum,  4 
animi  yero  virtus  quanta  in  eo  fuerit,   alio   nihilominus  uno   ex   eius 
gestis  opere  declarabitur.   is  namque  cum  inter  cetera  virtntum  suarum 
bona  esset  yalde  constantis  animi  et  iusti  rectique  indeclinabiliter  tenax, 

20  qnidam  homunculi  nequam  male  sibi  conscii,  metuentes,  ne  criminum 
snorum,  si  arguerentur,  non  possent  effugere  vindictam,  praeveniunt 
factionibus  et  circumyenire  parant  eum,  cuius  iudicium  verebantur.  con- 
cinnant  igitur  adyersum  eum  infame  satis  et  noxium  crimen,  conyeniunt 
auditores,   testes   ex  semet  ipsis  producunt,   qui  sub  sacramento  iura-  5 

25  menti,  quae  obiciebantur,  confirmarent,  quorum  unus  testis  ita,  non  igni 
consumeretur,  yera  se  dicere  testabatur,  alius  ita,  ne  regio  morbo  cor- 
rumperetur,  tertius  ita,  ne  luminibus  orbaretur.  et  quamyis  ne  iura- 
mentis  quidem  istis  quisquam  fidelium  et  deum  timentium  crederet,  eo 
quod  yita  Narcissi  et  institutio  ac  pudicitia  ab  omnibus  nosceretur,  ipse  6 

30  tarnen  eorum,  quae'  mota  sunt,  indignitatem  ac  molestiam  non  ferens, 
simul  et  secretam  ac  philosophicam  yitam  semper  habere  desiderans, 
subterfugit  ecclesiae  multitudinem,  in  desertis  locis  atque  agellis  secre- 
tioribus  delitescit  annis  quam  plurimis.   at  non  ille  magnus  diyinae  pro-  7 
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ov  xai  6  Tfjq  ölxrjg  (iiyag  6g)9'akfi6g  ijtl  rolg  jiexQayfiipoig  TJQtfiei, 
fiSTlJBi  6e  mg  zaxtOra  tovg  doeßelg  alg  xaB-^  savtÄP  ijcioQxovvxsg 
xaxBÖriCavTO  dgalg.  6  fikv  ovv  XQcitog,  ix  fitjöefiiäg  JtQotpacacog 
axXäg  ovxmg,  fiixQOv  öiaJtsooprog  iq)*  r/g  xazifispep  olxlag  CjuvO-^- 
5  Qog,  vvxxwQ  v^aq>&elOfjg  dxaöTjg,  jtayyspsl  xaTaq)Z^€Tar  o  de  dd^Qoog 
t6  aäfia  i§  axgcov  JtoöAv  kjtl  xBfpaXriv  f^g  ofvxog  jtQo(Sexi(triOBV  havxA 
vooov  jtlfiJtXaxar  6  Öh  xglxog  xag  xdiv  JtQOxeQcov  ovvtdmv  hcßaosig  8 
xal  xov  jtapxcDP  ig)6Q0V  O-eov  xgeöag  xfjp  döidögacxop  ölxfjp,  ofio- 
Xoysl  fihp  xolg  JtaCip  xa  xoip^  oq>loLP  avxolg  ioxsvcDgfjfiipa,  xooav- 

10  xaig  de  xaxsxgvxsxo  (lexafieXo/isPog  olfioyalg  öaxgvcop  xe  ig  xooov- 
xop  ovx  djtiXutsp,  ^cog  afiqxD  6ug)d-dgf)  xag  oy^sig.        xal  oiöe  fihp 
xfjg  ^>Bv6oXoyiag  xoiavxag  vjttöxov  xifimglag*  xov  öh  NagxlOöov  dpa-  l  10 
xBX^og^xoxog  Tcal  fitiöafimg  ojt^  cop  xvyxdpoi,   yiPCDöxofievov ,   öo^ap 
xolg  xcip  oiiogop  kxxXjfiiAp  jtgoeaxAoiP,  kg>*  higov  fisxlaöip  ixiöxo- 

15  jtov  x^^QOTOPlav'  Atog  xovxcp  6po(ia  r^p'  op  ov  jcoXvp  jtgoCxdpxa 
Xgopop  Fegfiavlop  dtaöix^xai,  xal  xovxop  Fogötog'  xad^  op  möxBg 
i§  dpaßiciöemg  dpag>aP6lg  JtoO-ep  6  NdgxiöCog  avd^ig  vxo  xcip  ddeX- 
<pwp  ijtl  xtjp  jtgoaxaclap  jtagaxaXelxai,  fisi^opmg  h:c  fiaXXop  xcip 
jtdpxcop  dyacB'ipxcop  avxop  xfjg  xe  dpaxcogi^cecog  ^psxa  xal  XTjg  (ptXo- 

20  coq>lag  xai   ktp*   anaötp  6i    ^p   Jtaga   xov  d'eov   xaxij^lcoxo  bcöbctj- 

Otp.        xal  öri  firjxed'*  ohv  xe  opxog  XetxovgyeTp  öiä  Xuiagop  y^gag,  lA  11 
XOP  elgijfiepop  ^AXe^aPÖgop,  ijtlöxojtop  exigag  vxdgxopxa  jtagoixlag, 
olxopofila  d-BOv  ijtl  xTjp  afia  xm  Nagxlooq)  Xeixovgylap  kxaXei  xaxa 
djtoxdXvtpip  pvxxcog  avxä  6t    ogdfiaxog  <papelöap.        xavx^  d*  ovv,  2 

25  cog  xaxa  xi  B'eojigojttop,  ix  xrjg  KajtJtaöoxcip  yrjg,  ep^a  x6  Jtgcixov 
XTJg  i^iöxoJtijg  rj^lcoxo,  xfjp  Jiogelap  ijtl  xa  ^legoCoXvfia  evxfjg  xäi 
xcip  x6jta)p  laxoglag  %pexep  jtejtoiri(iipop  <piXo(pgopecxaxa  ol  x^öe 
vjioXaßoPxeg  ovxix^  olxade  avxA  jtaXipooxelP  ijcixgijtovoip  xad^  exi^ 
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videntiae  oculus  quiescit  in  longum,  sed  in  impios  ultionem  per  ea  ipsa, 
quae  sibi  in  periuriis  statuerant  maledicta,  molitur.  primus  namque  ille 
testis,  parva  ignis  scintilla  nocids  tempore  domo  sna  succensa,  cum  omni 
genere  sno  omniqne  familia  flammis  ultricibus  conflagrayit  alius  re- 
5  pente  ab  imis  pedibns  usque  ad  summum  capitis  verticem  morbo  regio, 
quo  fuerat  imprecatus,  repletur  atque  consumitur.  tertius  autem  priorum  S 
exitum  videns  et  oculum  divinum  non  se  latnisse  perspiciens  prorumpit 
in  medium  et  audientibus  cunctis  sera  paenitentia  Universum  concinnati 
sceleris    ordinem    pandit.      tantis    autem    lacrimis    immanis    commissi 

10  facinus  deflet  et  in  tantum  die  noctuque  perdurat  in  fletibus,  usque  quo 

luminibus  orbaretur.    ii  igitur  figmenti  sui  huiuscemodi  poenas  dederunt. 

[YIII]         Narcissus  itaque  cum  ita  desertum  petisset  ac  locis  semet  secretio-  I  10 

ribus  abdidisset,  ut,  ubinam  degeret,  nuUus  agnosceret,  necessarium  visum 

est  episcopis  ecclesiarum  vicinarum,  ut  alium  pro  ipso  ordinarent,  cui 

15  Domen  erat  Dius,  cuique,  cum  parvo  tempore  praefiiisset  ecclesiae,  suc- 
cedit  Germanio  et  Germanioni  Gordius,  cum  ecce  subito  velut  redivivus 
caeloque  redditus  ex  inproviso  apparuit  Narcissus  et  rursum  a  fratribus 
ad  praesidendum  rogatur  ecclesiae.  multo  enim  vehementius  erga  eum 
amor  omnium  fuerat  indtatus,   vel  pro   eo   quod   criminosis  innocens 

20  cessit  vel  quod  secretam  et  philosophicam  vitam  dilexit,  et  quod  in  eo 

complevit  dominus  dicens:  mihi  vindictam,  et  ego  retribuam,  dicit 

\y\l\I\  dominum,     verum  cum  ipse  iam  senio   fessus   pontificatus   ministerio  lA  11  1 

sufficere  non  posset,  Alexandrum,   de  quo  superius  memoravimus,   qui 

iam  esset  episcopus  alterius  loci,  divina  dispensatio  in  adiutorium  Nar- 

25  cissi  senis  evidentissimis  revelationibus  evocavii    is  namque  Alexander  2 
ex  gente  Cappadocum,  ubi  erat  praeclarae  urbis  episcopus,  Hierusolyma 
adorandi  et  sanctorum  locorum  videndi  gratia  properaverai     quem  loci 
incolae,  mentes  eorum  instigante  deo,   cum  omni  amore  et  officiositate 
suscipiunt  ac  vi  caritatis  et  dilectionis  nexibus  vinctum  redire  non  sinunt 

30  domum.  ostendebatur  enim  evidenter  a  domino  non  solum  ipsi  beato 
viro  Narcisso,  sed  et  aliis  plurimis  per  revelationes  in  plebe,  ut  ipsum 
in  loco  sancto  episcopum  detinereni  praeterea,  quod  supra  cetera  omnia 
magis  terrificum  fuit,   eo  die,   quo  ingressurus  urbem  Alexander  nun- 
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gav  cbtoxaXtnpiP  xal  avrolg  vvxtcoq  otpd-Blöav  (aap  zs  gxopijv  oatpS" 
örattiP  TOlg  (laXiara  avt&p  ojtovöalotq  XQ^^^^^^'  kö^Xov  yoQ  xqo- 
BXd-optaq  l^a>  xvXAp  top  ix  d-eov  jtQocoQiCfiipop  avvotg  inLoxojtov 
vjtoöi^aod-ar  rovro  6h  jigd^apteg,  futä  xoiprjq  tAp  ixioxojcop,  o? 
5  rag  xigt^  öietJtop  kxxkrjölag,  YPci/itjg  ijtapixpceg  avtop  xagafiipBip 
ßia^oprai.  fiptifiopsvet  yi  tot  xaL  avxbg  6  ^AXi^apÖQog  kp  IdUug  S 
kjtiCToXatg  ralg  JtQog  ^Aptipottag,  elg  In  pvp  xag*  ^filp  om^oßipaig, 
rfig  NaQxlöoov  Cvp  avrw  JtQoeÖQlag,  xavxa  xaxa  Xi^ip  ijtl  riXsi 
ygatpoop  ZTJg  kjtiatoXfjg 

10  >dojtd^etai  vfiäg  NaQxiOöog  6  XQO  kfwv  ötijtcop  top  xoxop  xijg 

>ijttöxojt^g  xop  kpö-dÖB  xal  pvp  övps^exa^ofjiepog  fioi  öia  xAp  bvxAp, 
>Qic;  Ixri  i^pvxcig,  xagaxaXAp  vfiäg  ofiolcog  ifiol  6f£0(pQ0P^Cai< . 

xal  xavxa  fiep  ovxog  bI^bp'    xfjg  de  xax^  ^ApxioxBtap   ixxXtjclag,  4 
ÜBQajtlcDPog  dpaxavöafiipov,  xfjp  kjticxoxrjp  diaöixBxai  ^Aöxltjjtiddijg, 
15  ip  xalg  xaxa  xop  öioyfiop  ofiokoylaig  öiajegdtpag  xal  avxog.        fAifi-  5 
prjxai  xal  xfjg   xovxov  xaxaaxdoBmg  ^AXi^aPÖgog,   ^Apxioxbvoip   ygd- 
g>a>p  (DÖB 

>AXi^ap6Qog,  öovXog  xal  öicfiiog  ^Iriaov  Xqcoxov,  x^  fiaxagla 
>Apxioxio>P  kxxXijaia  kp  xvqIco  x^^Q^^^-  iXag>Qd  fioi  xal  xovg>a  xa 
20  >6Böfia  6  xvQiog  kxoltj6Bt%  xaxa  xop  xaiQOP  x^g  Blgxxijg  Jtvd'OßBPq} 
>xfjg  dylag  vficop  xcop  'Apxiox^(x>p  hcxXtjolag  xaxa  x^p  d-Blap  JtQOPoiap 
>AaxXrjjtidÖ7ip  xop  ijnxtiÖBioxaxop  xax  d^lap  xfjp  jtlöxip  xfjg  kxiOxo- 
>jtf]g  iyxBxeiQiC(iipop<. 

xavxtjp  6h  xfjp  imöxoXrjp  OfjfialpBi  6ia  KXi^fiBPXog  dxBCxaXxipai,  6 
25  otQog  xcp  xiXBt  xovxop  yQd<pa>p  xop  xqojiop 

>xavxa  6b  vfilp,  xvQiol  fiov  d6BXq>ol,  xa  ygdfifiaxa  dxicxBiXa  6ia 
>KXfiiiBPTog  xov  (laxaglov  jtQBOßvxtQov,  dp6Q6g  ipagixov  xal  6oxlfiov, 

18  Philem.  1 
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tiatas  est  et  multitudo  fratrum  plurima  extra  portas  in  occilrsam  eius 
egressa  est,  yox  caelitus  manifestissime  omnibus  aadientibns  facta  est 
dicens:  »suscipite  episcopum,  qai  Tobis  a  deo  destinatus  est<.  cumque 
ex  bis  omnibus  evidenter  apud  cunctos  faisset  dei  dispensatio  declarata, 
5  episcopi  arbium  vicinarum  compertis  omnibus,  quibus  de  eo  res  geri 
dei  iudicio  docebatur,  residere  inibi  eum  necessario  compuleruni  ipse  8 
ergo  Alexander  in  epistulis  suis  ad  Antinoitas  scriptis,  quae  usque  ad 
praesens  servantur  apud  nos,  meminit  Narcissi  tamquam  socii  et  con- 
sortis  in  episcopatu,  bis  ipsis  verbis  de  eo  scribens: 

10  >Salutat  vos  Narcissus,  qui  ante  me  episcopatum  huius  ecclesiae 

>regere  coepit  quique  mecum  positus  orationibus  vestris  centum  iam  et; 
>sexdecim  annos  vitae  suae  gerit,  qui  et  ipse  yos  mecum  pariter  depre- 
>catur  esse  concordes<. 

Et  de  bis  quidem  talia.    apud  Antiochiam  vero  defuncto  Serapione  4 
15  episcopo   Asclepiades   loci  illius   suscepit  sedem,  qui  et  ipse  unus  ex 
praeclaro  confessorum  numero  fuii    meminit  etiam  huius  ordinationis  5 
supra  dictus  Alexander,  Antiochenis  scribens  hoc  modo: 

>Alexander  servus  et  vinctus   lesu  Christi   beatae   ecclesiae,   quae 

>est  apud  Antiochiam,  in  domino  salutem.    Releyayit  dominus  vincula 

20  >mea   et  carceris   huius   mei  dilatayit   angustias,   ex  eo  quod   comperi 

>sanctae  ecclesiae  vestrae  Asclepiadem  virum  dignissimum  sacerdotium 

>suscepisse<. 


Hanc  autem  epistulam  indicat  se  per  dementem  Antiochenae  eccle-  6 
siae  presbyterum  transmisisse,  scribens  in  fine  epistulae  hoc  modo: 

25  >Haec  autem  vobis,  domini  fratres,  scripta  transmisi  per  dementem 

»beatum  presbyterum,  virum  in  omnibus  virtutibus  probatissimum,  quem 
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>ov  löte  xal  vgiBlg  xal  ijtiYPciaeöB'6'  og  xal  ivO-aoa  xaQmv  xaxa  ri/p 
>jtQ6voiav  xal  ixtoxoxfjv  rov  öso^otov,  kjtBCxtiQt^iv  re  xal  f]v§fjoep 
>Tfjp  rov  xvqIov  ixxXfjOlav*. 

Tov  fisv  ovv  SeQaxlmvog  rijg  JtBQl  Xoyovg  aöxi^aeog  xal  älZa  IB  12 
5  fihv  elxog  0(p^£09^ai  xag  ixigoig  vjtofipi^fiara,  elg  Tjiiag  6i  (lopa 
xar^XO-BP  xa  Ilgog  Aoptpop^  IxJtBJtxmxoxa  xtpa  JtaQa  xop  xov  ÖKoy- 
(lov  xaiQOP  ajto  x^g  elg  Xqloxop  JtlaxscDg  ajd  xtjp  ^lovöatxfjp  id-elo- 
d-QyöTcelap,  xal  xa  Ilgog  Uopxiop  xal  KaQtxoP,  ixxZTjOiaöxixovg  apögag, 
xal  aXXai  xgog  exigovg  kjtiCxoXal,  txBQog  xe  övpxsxayfiipog  avxm  2 
10  Xoyog  üegl  xov  Xeyofiipov  xaxa  IlixQOP  evaYyeXlov,  op  jtsjtolr^xac 
aTtsXiyx^^  '^^  V6vrf<5§  kp  avxw  elQTjfiipa  dia  xipag  ip  xy  xaxa  ^Pmooop 
jtaQOixlqL  jtQoq>aaei  x^g  elgrjfiipfig  ygagiijg  dg  tX6Qo66§,ovg  dtöaaxaXiaq 
anoxelXapxag'  aq>*  ov  evXoyop  ßga^alag  jcaQa&aoO'ai  Xe^etg,  di  cov 
^p  elxsp  :^sqI  xov  ßißXlov  ypcifiijp  jtQoxld^otp,  ovxo  ygoxpoiP 

15         >f](ietg  yag,   aöeXq>oL   xal  üargop  xal  xovg  äXXovc  cbtocxoXovg  d 
>axod€x6fiBB-a  dg  Xgiaxop,  xa  öe  opofiaxi  avxAp  ^av6BxlyQaq>a  dg 
>ifiX6iQot  xaQatxovfisd^a ,   ytvcioxopxeg   oxt  xa  xoiaika   ov  xageXa- 
>ßofi€p.        lym  yag  yspofiepog  xag   vfitp,  vxbpoovp  xovg  xavxag  6q9^  4 
>xlcxBi  JtQOOg)iQBOß'ai,  xoü  fiii  öuX&iOP  x6  vx*  avxäp  XQog>BQ6iiBPOV 

20  >6p6fiaxi  nixQov  BvayyiXiop,  bIxop  oxt  al  xovxo  ioxip  fiopop  xb  öo- 
>xovp  vfilp  xagtxaip  fiixQoywxlap,  dpayipooaxia&a}'  vvp  6k  (la&dp  oxt 
ndgiaai  xipl  6  povg  avxAp  itpdXavap,  ix  xcip  Xbx&'Bpxop  fioi,  öxov- 
>öaoa)  xaXiv  yapicd-ai  xgog  vfiag,  <5oxa,  dÖBXq>ol,  xgoaöoxäxa  (le  Iv 
>xaxBL    fiiiBtg  dt,  a6BXq>ol,  xaxaXaßofiapoi  oxolag  i}P  algiaaa}g  6  Mag-  » 

2/«  vgl.  Act.  15,  41    —    16/16  vgl.  Matth.  10,  40 
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>no8tis  etiam  vos  et  eo  amplius  cognoscetis.  cuias  praesentia  apud 
>Dos  per  dei  providentiam  procurata  et  confirmavit  et  aaxit  ecclesiam 
>do]nini<. 

[X]  Igitur  Serapionis  episcopi  eruditi  yiri  puto  quidem  etiam  alia  IB  12  l 
5  opuscula  apud  alios  haberi,  ad  dos  autem  illa  tantummodo  venerunt, 
quae  ad  Domnum  quendam  scribit,  qni  in  tempore  persecutionis  a  fide 
Christi  recedens  ad  superstitionem  ludaicam  declinavit  et  ea,  quae  ad 
Pontium  et  Caricum  ecclesiasticos  viros  scribit.  et  aliae  nihilominas 
eius  sunt  ad  alios  epistulae.    sed  et  ille  liber  venit  ad  nos,  quem  scribit  2 

10  de  enangelio  Petri,  ubi  argiiit  quaedam  falsa  in  eo  conscripta,  emendare 
capiens  fratres,  qui  erant  apud  Rossam,  qui  per  occasionem  scripturae 
ipsins  in  haeresim  declinabani  dignum  tamen  mihi  videtur  pauca  quae- 
dam de  eius  libello  inserere,  ex  quibus  innoteseat,  quae  fuerit  eius  de 
ipsa  scriptum  sententia.     scribit  ergo  in  quodam  loco  ita: 

15         >Nos  enim,  fratres,  et  Petrum   et  alios  apostolos  recipimus  sie  ut  3 
>Christum.    quae  autem  sub  eorum  nomine  falso  ab  aliis  conscripta  sunt, 
>Telut  gnari  eorum  sensus  ac  sententiae  declinamus,  scientes  quod  talia 
>nobis  non  sunt  tradita.   ego  enim  cum  essem  apud  tos,  putabam  omnes  4 
>rectae  fidei  esse  inter  vos  et  non  decurso  libello,  qui  mihi  offerebatur, 

20  >in  quo  nomine  Petri  conscriptum  euangelium  ferebatur,  dixi:  >si  hoc  est 
>solum,  quod  inter  vos  simultatem  videtur  inferre,  legatur  codexc.  nunc 
>autem  comperto,  quod  hi,  qui  codicem  illum  legi  debere  adserunt,  pro- 
>spectu  cuiusdam  occultac  haereseos  hoc  fieri  poposcerunt,  sicut  mihi 
>dictum  est,  festinabo  iterum  venire  ad  vos  et  expectate  me  cito,    nos  5 

25  >enim  novimus,  fratres,  cuius  haereseos  fuerit  Marcianus,  qui  etiam  sibi 
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•  >xiav6g,  (fig)  xai  tavt^  ivaptiovro,  fifj  vo&p  a  iXaXsi,  a  fia&fjöeod^e 
>i§  fDV  vfilp  kyQa(pf},  kövv^O'fjfiep  yaQ  jtoQ  aXXfov  xmv  aoxrioavrov  6 
>avrb  Tovxo  ro  BvayyiXiov,  rovz  iorlp  jtaga  xAv  diaöoxcov  xmv  xccxag- 
>^aiiiv(ov  avxov,  ovq  Joxijxäg  xaXovfiSP  {xä  yag  jtZslova  q>Qovfi(mxa 
5  >kxeipa)p  ioxi  xfjq  öiöaöxaZlag),  XQV^^l^^^Oi  jtaQ  avxAp  öuXd-stp  xai 
>BVQelp  xa  (ihv  jtXslopa  xov  ogS-ov  Xoyov  xov  öcoxfJQog,  xipa  öh  JtQoa- 
>öiBöxaX(iipa,  a  xai  vjtsxa^afiep  vfilp.< 

xai  xavxa  ßsp  xa  UBQaJtlojpog' 

xov  öh  KXrifiBPxog  2JxQa>fiaxBtg,  ol  jtaPXBg  oxxco,  JtaQ*  ^filp  0(6-  ^^  13 

10  C,opxaiy  ovg  xai  xoiavxtjg  ^gloHjep  j(QoyQag>fjg  >11xov  0Xavlov  KX^fiBP- 
>xog   xAp  xaxa   xi]P   aXtiO-^    <piXooog)lap    ypmoxtxcop    vxofipijfiaxmv 
>OxQa>(iaxBlg<,   loaQid^fiol   xb  xovxoig  bIoIp  ol  kxiyByQafi/i^pot  ^Yxoxv-  * 
xcoöBOP  avxov  Xoyoi,  kp  olg  opofiaaxl  q?c  öcöaoxaXov  xov  üapxalpov 
fipi]fiOPBVBi  ixöoxag    xb   avxov  yQaq>mp  xaX   jraQaöoCeig    kxxtd-Bixai' 

15  Soxip  ÖB  at5rc5  xai  JtQog  EXXrjpag  Xoyog  6  ÜQoxQBJtxixog  XQBlg  xb  ol  8 
xov    ijtiyByQaf/fispov  nai6aya}yov    xai  >Tlg   6    ocp^ofiBPog  xXovoioc< 
ovxa)g  ljtiyQaq)e)g  ixBQog  avxov  Xoyog  xo  xb  IlBQi  xov   jtaöxa  övy- 
ygafifia  xai  diaXt-^Big  IIbqI  pijCXBlag  xai  IIbqI  xaxaXaXiäg  xai  6  IIqo' 
xQBjtxixbg  Big  vjtofiopfjp  ?}  JtQog  xovg  pbodoxI  ßBßajtxiOfi^POvg  xoi  6 

20  ijtiyByQafifiBPog    Kapcop   ixxXfjötaoxcxog   i}   jtQog   xovg   'lovöai^opxac, 
op   ^AXB^apÖQO)   xw   6B6fjXa)(iBPC9   kniaxonm   dvaxBd-tixBP.         ip    fiiv  * 
ovp  xolg  SxQGDuaxBvOip  ov  fiOPOP  xfjg  d^Btag  xaxaaxQtnctP  jtBjtoitjxai 
yQafffjg,  dXXa  xai  xAp  JtaQ*  ^'EXXi]Oip,  bi  xi  aga  <Dg)BXifiOP  köoxBi  xai 

18/14  Zahn,  Forsch.  3,  64 
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>ipsi  contrarius  extitit,  non  intellegens  quae  loqneretur,  quae  etiam  yos 
»discetis  ex  bis,  qaae  scripta  sunt  vobis,  investigata  per  nos  ab  illis,  qui  B 
>hoc  ipsum  euangelium  secundum  illius  traditionem  didicerant,  et  suc- 
>cessores  extiterunt  scientiae  eius,  quos  nos  öoxriraq  vocamus,  quia  in 
5  >hac  ipsa  doctrina  illorum  sunt  quam  plurimi  sensus  et  ab  ipsis  mutuati. 
>nam  certum  est,  quod  plurima  secundum  recti  rationem  sentiunt  de 
>salYatore,  alia  vero  aliter,  quae  et  subiecimu9<. 

Haec  Serapion  scribit. 
[II]         Clementis  yero  libri  habentur  plurimi,  apud  nos  tamen  hi  sunt,  qui  It  13  1 

10  inveniri  potuerunt:  Stromatum  libri  octo,  quos  hoc  modo  praetitulavit: 
>Titi  Flayii  Clementis  de  yera  philosopbia  commentarii  scientiae  SxQm- 
fjuxxtlg*.   SxQcofiariaq  autem  nos  possumus  intellegere  tamquam  opus  2 
varie  contextum.    sunt  et  alii  eiusdem  ^YstoxvjidcBKDV  libri  octo,  quos 
nos  possumus  informationum   vel   dispositionum   nominare,   in   quibus 

15  nominatim  Pantaeni  meminit  tamquam  proprii  magistri  et  expositiones 
ipsius  plurimas  scribit  et  traditiones  eius  operi  suo  inserit.    est  etiam  S 
Über  eins  ad  gentiles  exhortatorius    et  alius  liber,   qui  dicitur  Paeda- 
gogus,  et  alius,  qui  superscribitur  >Quis  est  qui  possit  salvas  fieri  diyes?< 
est  et  alius  libellus  de  pascha  et  disputatio  de  ieiunio  et  de  obtrecta* 

20  tione  et  alius  exhortatorius  ad  patientiam  et  alius  ad  neofytos,  sed  et 
ille,  qui  superscribitur  >Canon  ecclesiasticus<.    item  alius  de  bis,  qui  Ju- 
daicum sensum   in   scripturis   sequuntur,   quem  ad  Alexandrum  supra 
dictum  episcopum  scribit  in  Stromatibus  autem  non  solum  ea,  qaae  ex  4 
divinis  scripturis  sumpserat,  stemit,  sed  et  ea,  quae  apud  Graecos  auc- 

25  tores  habentur.    utile  namque  ei  visum  est  in  illo  opere  comparare  ac 
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avTOtg  tlQ^o&aiy  fiprifiovBVH  rcov  rs  xaga  roTg  jtoZlolg  doyiiaxiov, 
ra  ^EXXtjvcop  ofiov  xcu  xa  ßaQßagcDP  avajtxvccov  xai  exi  xag  x&v  h 
alQeöiaQXcip  ^)€vdoöo^iag  evOvvtov,  löxoglav  xe  xoUffP  i^axXol,  vxo- 
ß'eaip  Tjfilp  JtoXvfiad-ovg  jtagixd^P  xaiöalag,  xovxoig  ajtaöip  xaxa- 
5  iilywOip  xal  xa  q>tloc6<p€Oi>  öoy/iaxa,  oB-sp  elxoxcog  xaxaXXriXop  r$ 
vxo&iOBi  x(d  xfjP  jtQoyQa<pf]P  xäp  SxQcofiaxdcDP  jtsjiolfjxai,  xi"  G 
XP^ra£  <f*  ip  avxolg  xäi  xalg  ojtb  xäp  apxiZeyofiipcDP  ygaip&p  ptag- 
xvglaig,  x^g  xe  jLcyofiaptjg  SoXo$iApog  Sotplag  xal  xfjg  *IrjOov  xov 
SiQox  xal  xfjg  jtQog  ^Eßgalovg  ijiioxoZ^g  xijg  xe  BaQPaßa  xal  KX^- 

10  (upxog  xal  %vöa,  fiprjfiopevsi  xe  xov  jtgbg  ^ElXriPag  Taxiapov  Xoyov  7 
xcA  Kaootapov  mg  xal   avxov  xQOPoygatplap  xejtoififiipov ,   ext  fif^p 
^iXapog  xal  ^AQtcxoßovXov  *lmai^Jtav  xe  xal  Afjfifjxglov  xal  Evjto- 
Xifiov,   %v6cUa)P  cvyyQaq>imp,   cog   ap   xovxop  äxapxmp  lyygafpcoc 
jtQeoßvxegop    xrjg    Ttag    "Ekktioip    aQxaioyoplag   Ma>vcea   xe   xal    xb 

15  ^lovöaioip  yepog  ajtoöei^apxatp.        xal   aXXrig  6e  jtZeloxrig  XQV<fxofia'  ^ 
d-elag  IfmXecp  ol  örjXovfiePoi  xvyx'^^ovatp  xov  äpögbg  Xoyoi'    mp  ip 
xw  xQwxq}  jteQi  eavxov  ör/Xot  dg  lyyioxa  x^g  xAp  axooxoXtDP  ye- 
pofupov   diaöoxfjg^    vjnoxpetxai   d*   ip   avxotg    xal    elg    x^p   Fepeciv 
vxofiPfipiaxtelod'ai.        xal  ip  xcp  Xoyq^  öh  avxov  xA  üegl  xov  JtaoxcL  9 

20  ixßiaod-fjpai  ofioXoyel  jtgbg  xAp  Ixalgmp  ag  Ixvyjep  Jtaga  xAv 
agxalop  Jtgeoßvxigcop  axfjxocog  Jtagaöooeig  ygag)^  xolg  pexa  xavxa 
jtagadovpai,  fiefiprjxai  ^  ip  avxA  MeXixcopog  xal  Elgijpalov  xal 
xipop  lxega>p,  (op  xal  xag  öitjytjoeig  xed-eixau 

*Ep  öe  xalg  'VjtoxvjtciaeaiP  ^vpeXopxa  elxelp  jraoijg  xfjg  ipöta-  Id  14 

25  d^ov  ygatpr^g  ijtixexfifjfiepag  jcexolfjxai  öiTjyfjöeig,  (iTjöe  xag  dpxt- 
Xeyofiepag  jtageX&cip,  xtjp  *lov6a  Xiym  xal  xag  Xoijtag  xa&oXixac 
ijtioxoXag    xrjp    xe    Bagpaßä,    xal    xf}p    Jlixgov    Xeyofi^Pijp   \4jtoxa' 

10/11  Clem.  Strom.  1,  101  —  12/18  ström.  1,  72.  150.  147.  141.  153  — 
16-18  Strom.  1,  11  —  18/19  ström.  3,  95.  4,  3.  6,  168  —  19—28  Zahn, 
Forschungen  3,  32    —    24  —  8.  550,  l  Zahn,  Forschungen  3,  65 
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conferre  sibi  invicem  dogmata  vel  ea,  quae  divinitus  sancita  sunt,  yel 
quae  a  sapientibus  Oraecorum  inventa  vel  etiam  quae  ceteris  barbaris 
Visa  sunt     arguit  etiam  haereticorum  errores,  historiam  quoque  inibi  & 
plurimam    texit  et   ex   omnibus   materiam   nobis    eruditionis   perfectae 

5  composuit.    unde  merito  libros  suos  SrQoifiariag  appellavit,  id  est  la- 
ciniosa   quadam   et  yaria   diversitate   contextos.    utitur   sane   exemplis  0 
etiam  ex  bis  libris,  qui  a  nonnullis  minime  recipiendi  videntur,  id  est 
ex  Sapientia  quae  dicitur  Salomonis,  et  ex  Sapientia  Sirac,  qui  appel- 
latur  Ecclesiasticus   apud   Latinos.     sed   et   de  Bamabae   et  Clementis 

10  epistula  ponit  exempla.    utitur  etiam  de  epistula  ludae.    meminit  prae-  ? 
terea  et  scriptorum  antiquorum,  Tatiani  cuiusdam  et  Cassiani  velut  qui 
Chronica  scripserint,  Philonis  quoque  et  Aristoboli  et  loseppi  ac  De- 
metrii  et  Eupolemi  ludaeorum  scriptorum,  conferens  etiam  antiquissimis 
Oraecorum  Mosea  nostrum   et  ludaeorum   genus   antiquius   esse   com- 

15  probat,   multaque  alia  instrumenta  optimarum  institutionum  in  illo  opere  8 
contexuit.    et  inter  cetera  hoc  in  primo  libello  indicat,  quod  ipse  non 
longe  post  apostolos  fiierit,  promittitque  commentarios  se  in  Genesim 
scripturum.    in  libello  autem,  quem  scribit  de  pascha\  confitetur  extor-  0 
queri  sibi  a  fratribus,  ut  ea  quae  a  presbyteris,  id  est  a  successoribus 

2i3  apostolorum  toce  sibi  sola  tradita  sunt,  describeret  in  libris  ac  posteris 
traderei  meminit  inibi  Melitonis  et  Irenaei  ceterorumque,  quorum  etiam 
quasdam  narrationes  inseruit. 

In  libris  vero  ^Yjtorvjtcicscoif,  id  est  informationum,  ut  breviter  Id  14  l 
dicam,  uniyersam  pariter  scripturam  diyinam  compendiosis  dissertioni- 
2o  bus  explanayit.     in  quibus  ne  ea  quidem  quae  apocryfa  a  quibusdam 
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5  stromatheas  PF  stromataeas  0        |    7  a  om,  P       \    8  quae  die.  .  .  et  ex 
sapientia  om.  P     \     sirach  P        \   18  scribit]  PF  scripsit  0         \   22  Y^O- 

TyncDcecüN  p  ynoTYnoceojN  o  ynoTYincüecüN 
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XvijHP,  xäi  xrjv  xQog  ^Eßgalovq  6b  ixiötoXriv  IlavXov  (isv  dvai  ^ 
<pfjOiv,  -/Byga^ai  61  ^Eßgaloig  ^EßQatx^  ^mv^,  Aovxav  61  g>iXoxl(imQ 
avxrjv  fied^eQfifjvevoaPTa  hc6ovvai  rotg  "EXXfjöip.  o&ev  top  avtov 
XQcöra  evglaxsod^ai  xaxa  xrjv  hQfifjvelav  xavxrjg  xs  xtjg  hmaxoXijg 
5  xal  xAv  üga^sop'  iifj  jtQoyBYQafp^ai  6h  x6  >IIavXog  ajtooxolog*  * 
slxoxmg'  >EßQaloig  yag*,  9)fjolp,  >ijiiaxiXXa)p  jtQoXtjtpiP  elXi]g>6öip 
>xax  arrov  Tud  vjtojtxsvovoip  avxop,  cvpBxmg  Jtapv  ovx  ip  dgxv 
>a3tixQBff)BP  avxovg,  x6  opofia  ^Blg<,        bIxo  vjtoßag  ijciXiyei  4 

>^67i  6b,  wg  6  fiaxaQiog  SXb^bp  jtQBOßvxBQog,  ijiBl  6  xvQiog.  ajro- 
10  >oxoXog  a)p  xov  JtapxoxgaxoQog,  axBCxaXi]  jtQog  'Eßgaiovg,  6ca 
>fiBxgi6Tfjxa  6  nctvXog,  (Dg  ap  slg  xa  i&ptj  cbtBOxaXfiivog,  ovx  iyygd' 
><pBi  lavxop  ^Eßgalmp  cbtoCxoXop  6ia  xb  xtjp  jtgbg  xop  xvgiop  xififjv 
>6ia  XB  x6  ix  jtsgiovalag  xal  xolg  'Eßgaioig  ijtiöxiXXBip,  Id-pojp 
>xr}gvxa  opxa  xal  djt6axoXop<. 

15  avd^ig   d*   ip  xolg   avtolg   6   KXtjfirig   ßißXloig   JtBgl   x^g    ragccoc  & 

xäp  BvayyBXlcop  jtaga6oCiP   xäp    dpixaB'BP    jtgBOßvxigcap    xi&Bixai, 
xoikop  ix^vaap  xop  xgoJtop,        ngoyBygd<pd^ai   eXByBP  xAp   BvayyB- 
Xlcop  xa  jtBgiBXOPxa  xag  ysPBaXoylag,   x6  6h  xaxa  Mdgxop  xavxfjp  «- 
iaxf)xipai   xt^p  olxopofilap,        xov  Hixgov   6i]fiooia  ip  ^Pcifiij  xtjgv- 

20  ^apxog  xop  Xoyop  xal  jtPBVfiaxi  x6  BvayyiXiop  i^BiJtoPxog.  xovg 
jtagopxag^  ^oXXovg  opxag,  jtagaxaXioai  xop  Magxop,  (ag  ap  dxoXov- 
d^Capxa  avxA  jtoggco&BP  xoü  fiBfipijfiBpop  xAp  Xtx9-ipxa>p,  dpaygd- 
ipai  xa  Blgtjfiiva'  Jtoifjöapxa  6b,  x6  BvayyiXiop  fiBxa6ovpai  xolg  dfo- 
fiBPoig  avxov'  oJtBg  hjtiypopxa  xop  Ilixgop  jtgoxgBJtxtxäg  (i^xe  xm-  7 

25  Xvcai  fii^xB  xgoxgttpaoB'aL        xop  fiipxoi  ^Ifodppijp  loxaxop,  ovpi66pxa 
oxt  xa  öofiaxixa  ip  xolg  BvayyBXloig  6h67jXa)xat,   jtgoxgajtipxa   vjto 
x&p  ypwglfiwp,   jtPBVfiaxi  d-Bo^ogrjd-BPxa  jtPBVfiaxtxop  xoirioai   bv- 
ayydXiop.        xooavxa   6    KX^firjg,         jtdXiP   rf*   o   6fiXa}&Blg  ^AXB^ap-  8- 
6gog  xov  KXrniBPXog,    dfia  6h  xal  xov  üapzalpov  Ip  xipi  jtgbg  Qgt- 

30  yiptjP  ijtiöxoX^  fiptjfioPBVBi,  cog  6f}  ypoglump  avx^  yBPOfiipa)P  x(5v 
dp6gcip,  ygdtpBL  6h  ovxa)g 

1-14  Zahn,  Forschungen  3,  71    —    15—28  Zahn,  Forschungen  3,  72 
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babentar,  praetenit,  nt  est  Petri  reyelatio.  de  epistula  vero  ad  He-  2 
braeos  ita  disserit,  quod  manifeste  Pauli  sit  apostoli,  scripta  sit  autem 
Hebraeo  sennoiie  tamqaam  Hebraeis,  a  Luca  yero,  qui  erat  Pauli  dis- 
cipnlus,  interpretata  in  Graecum,  unde  et  stilus  eius  magis  similis 
5  Tideatur  libello  Uli,  quem  Lucas  de  apostolorum  actibus  scripsii  quod  ft 
autem  superscriptionem  solitam  inibi  non  habet,  id  est  Paulus  apo- 
stolus,  hoc  esse  rationis  ostendit,  quod  praeiudicatum  Hebraeis  erat 
de  Pauli  nomine,  ne  eius  dicta  susciperent,  et  idcirco  prüden ter  decli- 
nasse,  ne  statim  in  principio  Pauli  nomine  inspecto  lectio  eius  repu- 
10  diaretnr.    post  pauca  yero  addit  etiam  haec:  ^ 

>Et  sicut«,  inquit,  >beatus  presbyter  dicebat,  quia  dominus  apostolus 

>onmipotentis  dicitur  missus  ad  Hebraeos,  pro  humilitate  ergo  Paulus, 

>qui  ad  gentes  fnerat  destinatus,  non  scripsit  semet  ipsum  Hebraeorum 

>apostolum,  yel  propter  honorem  domini,  qui  se  missum  dixerat  ad  oyes 

15  »Israhel,  yel  quia  gentium  yidebatur  apostolus«. 

Exponit  praeterea  idem  Clemens  in  ipsis  libellis  de   ordine  euan-  & 
geliorum   traditionem    sibi    a  senioribus   presbyteris   traditam   et   dicit 
priora  esse  posita  üla  euangelia,   quae  de  generationibus  continent,  id 
est  Matthaei  et  Lucae.    causam  yero  fuisse  euangelii  secundum  Marcum  ^ 

20  buiusmodi:   cum  Petrus  Romae  publice  praedicasset  yerbum  dei  et  in 
spiritu  exposuisset  euangelium,  auditores  rogasse  Marcum,  qui  olim  iam 
sectator  ipsius  fuisset,  conscribere  ea,  quae  sciebat  ab  apostolo  praedicata. 
cumque  id  factum  Petrus  postmodum  cognoyisset,   licet  fieri  ipse  non  7 
iuBserit,  tämen  factum  non  prohibuerii  lohannem  yero  postmodum  dicit, 

25  com  yidisset,  quod  ea  magis,  quae  secundum  camem  sunt,  in  euangeliis 
haberentur,  deprecatum  a  discipulis  scripsisse  etiam,  quae  ad  spiritum 
pertinent    unde  et  repletus  spiritu   euangelium   spiritale   conscripserit 
haec  Clemens.   Alexander  yero,  de  quo  superius  memorayimus,  Clementis  ^ 
simul  et  Pantaeni  ad  Origenem  scribens  meminit,  yelut  qui  sibi  etiam 

30  in  corpore  noti  fuerini    scribit  autem  hoc  modo: 
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>TOvto  yoLQ  xal  &tJLrjfia  ^eov,  <og  oldaq,  yiyovBV  iva  rj  axo  xqo- 
>yov(ov  fi(üi>  q^Ma  fitvfj  aüv^og,  fiäXXov  de  d-egfioriga  y  xal  ßsßat" 
>OTiQa.  jtaxeQaq  yaQ  löfiav  tovg  fiaxaglovg  kxelpovg  rovg  jcgoodsv-  ^ 
>aavxaQy  Jtgog  ovg  fisr  oXlyov  iao/ied^a,  üapTaivop,  top  (laxagiov 
5  >dX7)&'Cog  xal  xvqlop,  xal  top  Uqop  Kki^fiapTa,  xvqiop  fiov  yspo/aspov 
>xat  (D(peXfjoaPTa  fje,  xal  et  Tig  ^rsgog  TOiovTog'  dt  dp  ah  iypcigtoa, 
>t6p  xaTa  jtapxa  agiöTOP  xal  xvgiop  fiov  xal  ä6eZq>6p<. 

xal  Tavxa  fiep  TOtavTa'  10 

6   yi  Tot  \4öafiaPTtog  {xal   tovto   yag   tjp  tA  ^Qgtytpet  opoim), 

10  Zeq)vglpov  xaxa  tovoöb  TOvg  XQOPOvg  Tfjg  ^Pa)(iala>p  ixxXrjolag  fjyov- 
fiipov,  ijtt6i]fif]aat  t^  ^Pcofiy  xal  avTog  3tov  ygaq)£t,  Xiyop  >ev§afiepoc 
>Tfjp  agxatoxaTfiP  ^Pa>fiala>p  exxXtjolap  löetp'<    EPß^a  ov  jtoXv  ötaTgl- 
tpag,   ijtapetCtP  slg  ttjp  ^AXa^apögetaPy  .xal  öi)  xa  avpi^ß^i]  r^g  xaTtj-  11 
X'^06a}g  itnavd^a  fitTa  Jtaorig  ijtXrjgov  öjtovöijgj   ArjfirjTglov  tAp  t^6b 

15  hjttoxojtov  BTt  Toxs  jtagogfiApxog  avxop  xal  fiopop  ov)jl  dpxtßoXovp- 

xog  a6xpa>g  xijP  eig  xovg  döeX^ovg  cofpiXetaP  xoiElO&at»        o  ^  de  IE  15 
tavxop  bciga  (irj  ijtagxovpxa  xfj  xAp  ^ela)p  ßaOvxtga   oxoX^   xy   ts 
k§€TaöBt  xal   igfifjpela   tAp   legAp  ygafifiaxwp  xal  JtgoOBxt  x^   xAv 
jtgoot6pxa>p  xaxTjxi^Oet  firjö*  apajtpevoat   avyxcogovpxayp   avx^,   Ire- 

20  ga}p  i<f  hxigoig  i^  ?cö  xal  fiexgig  iöJtigag  ijtl  xo  Jtag^  avxA  öida- 
öxaXelop  q>otxApxafP,  ötapelfiag  xa  jcXfjS^t],  xop  ^HgaxXap  xAp  ypa}gl- 
fia)p  jrgoxglpag,  ip  xa  xolg  d^elotg  ojcovöalop  xal  aXXog  opxa  Xoytoi- 
xaxop  apSga  xal  (ptXoco(plag  ovx  äfioigop,  xotpmpop  TcaMoxf]  xijg 
xaxTjX'f]OBa)g,  xA  fiep  xfjp  jtgAxrjp  xAp  agxt  öxotxsiovfiBPojp  Bloaya)- 

25  yriP  BXtxgitpagy  avxA  de  xtjp  xAp  kp  t^et  g)vXa^ag  dxgoaotp. 

Toaavxfj  de  eloi^yBxo  xA  ^ägtyipet  xAp  d-eloyp  Xoywp  djtrjxgtßw-  /<;  16 
fitPf]  i§BTaotg,  dg  xal  xr^p^Eßgatöa  yXAxxap  ixfiad^elp  xdg  xs  Jtaga  xolg 

26— S.  554. 18  Said,  ""agiyhnq 
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>Hoc  enim  et  voluntatis  dei  fuit,  sicut  ipae  nosti,  iit  amicitiae,  quae 
>mihi  a  patribus  fuemnt,  inviolatae  durarent,  immo  vero  et  ardentius 
>ac  robostius  augerentur.  patres  autem  novimus  beatos  illos,  qui  nos  9 
>praecesserunt,  ad  quos  paulo  post  etiam  nos  abibimus,  Pantaenum  dico 
5  >dommum  meum  vere  beatum  et  sanctum  dominum  meum  dementem, 
>qai  me  in  maltis  instruxerant,  sed  et  si  qui  alii  tales  sunt,  per  quos 
>etiam  te  cognovi,  virum  cuncta  egregium  et  dominum  mihi  et  fratrem. 

Haec  quidem  ita  se  habent.    Adamantius  autem,  erat  enim  et  hoc  10 
nomen    Origeni,   cum   per  illud    tempus  Zefyrinus  Romanae   ecclesiae 

l()  praesideret,  Romam   venit,   sicut  ipse  in  quodam  loco  scripsit   dicens 
Toti  sibi   fuisse,   ut  antiquissimam  Romanorum  yideret  ecclesiam.    ubi 
non   multo   tempore  peracto    ad   iniunctum   docendi   officium   Alexan- 
driam    redire    festinat    ibique   cum   omni    soliicitudine   et  studio   reli-  11 
gioso    susceptum   opus   explebat,   Demetrio    tunc   episcopo   non  solum 

15  cohortante  se  et  confovente,  verum  etiam  prae  se  ferente,  quatenus  fra- 
tribns  divinae  eruditionis  non  deesset  instructio. 
[XII]  Interea  cum  yideret  Origenes  non  se  sufficere  ad  omnia,  id  est  vel  IE  15 

in  profundioribus  et  divinioribus  pertractandis  vel  in  sanctae  scripturae 
explanationibus  disserendis  vel  etiam  in  eorum  qui  cottidie  fidei  adde- 

*3j  bantur  instructionibus  vel  institutionibus  adimplendis,  ex  quibus  Om- 
nibus ne  respirare  quidem  ei  unius  saltim  horae  liberum  tempus  da- 
batiir,  dum  semper  ex  aliis  in  alia  vocaretur,  ita  ut  a  prima  luce  usque 
ad  profundam  yesperam  numquam  cessaret  auditorium  suum,  aliis  acce- 
dentibus,  aliis  vero  non  discedentibus,  dum  verbi  dei  dulcedine  coUigati 

25  sunt,  utilius  esse  ratus  est  segregare  incipientium  turbas  et  uni  ex  dis- 
cipulis  suis  plene  iam  et  optime  instructo  viro  atque  in  omnibus  vir- 
tutibus  sibi  probato  Heraclae  tradere  participemque  eum  officii  sui  ac 
laboris  adsumere.  erat  enim  et  in  sermone  disertissimus  et  in  omnibus 
philosophicis  eruditionibus  apprime  institutus.    huic  ergo  tradendi  prima 

30  elementa  incipientibus  delegat  officium,  sibi  vero  perfectorum  instruc- 
tiones  reservat. 
[XllI]  Inter   cetera  quoque   eruditionum  suarum  studia  ne  illud   quidem  J«;  16  1 

omisit  Origenes  perscrutari  et  addiscere  etiam  Hebraeae  linguae  virtutem, 
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^lovöaloiq  (pBQOnivaq  jrQCororvjtovg  avtolq  ^Eßgalcov  oroixsloig  yga- 
(paq  xr^fia  löiov  xoifjöao&ai  avixvtvcai  re  rag  xAv  Irigcov  jtaQa 
Tovg  eßöofii^xopta  rag  IsQctg  yQatpag  SQfiijvevxoTcop  ixöoaeig  xal  rtvag 
Btegag  jtaga  zag  xarrjfia^evfiipag  tQfirjvelag  hvaXXaxtovCac ,  r^v 
5  'JxvXov  xal  Hvfifiaxov  xal  Osodorlopog ,  iq)BVQelP,  ag  ovx  olö*  oO^bv 
Bx  XLvcov  (ivxcip  xop  JtaXai  Xap&apovcag  XQ^^^^  äpiXPBVOag  jtqo^ 
yaysp  Big  g)wg'  iq/  cop  öia  xtjP  döijkoxfixa,  xlpog  clq  bIbp  ovx  Blöcig,  2 
avro  xovxo  fiopop  kjceöijfirjpaxo  cog  aga  xt^p  fikp  bvqoi  Ip  xf]  xQog 
'Axxloig  NixoxoXBiy  x^p  ob  kp  ixigcp  xoi&öb  xojttp'    bp  yB  (li^p  xolg  3 

10  ^E^ajtXolg  xAp  VaXfimp  fiBxa   xäg   ijtiai^fiovg  xiööaQag   ixöoaeig   ov 
fiOPOP  jtBfijtxTjP,  dXXä  xal  %xxfjp  xal  Bß66(ii]P  xaQa&Blg  tQfiijPBlap,  im 
fiiäg  avd-ig  CBCfjf4Bla}xai  (og  kp  %Qixol  BVQi]fiBPf]g  ip  JtlO-cf}  xaxa  xovg 
XQOPOvg  \4pxa}plpov  xov  vlov  übv^qov,        xavxag  6b  djtaoag  im  xavxop  4 
ovpayaymp  öiBlcip  xb  jtQog  xmXop  xal  apxijtaga&Blg  dXXi^Xaig  fiBxa  xal 

15  avxijg  x^g^Eßgalmp  arifiBicioBog,  xa  xoip  XByofiBPa}P^E§aJt?.c9P  rjfiZp  dpxl- 
yQag>a  xaxaXiXoutBP,  lölcog  xtjp  \4xvXov  xal  Svfifiaxov  xal  OBOÖoxla}Pog 
BxöoöiP  afia  T§  xwp  tßöofi^xopxa  ip  xolg  TsxQaoaolg  ijttöxBvdöag, 

Tcop   yB  fifjp  BQfiTjPBVXcip   avxAp   ötj   xovxoop   loxtop  ^Eßicopolop  IZ  Vi 
XOP  Svfj^axop  yByopipai'   aYQBdtg  öi  iaxip  t]  x&p  ^Eßimpalwp   ovxw         I 

20  xaXovfiBPJ]  xmp  xop  Xqiöxop  i^  Ycoö^gp  xal  Maglag  yByoPBPai  ipacxop- 

8.  9.  11-18  Vgl.  Studi  e  Testi  5,  29 
ATERBDM2:ann2:eyl 

1  (pBQOfAhaa  ATcERM  ipegofjiivova  T*  iß^go/iivaa  BD  |  2  tibv  kxi^atv 
xS)v  Tt  I  8  kQfiTjvBvxdrcav  T*E*M  figfi^evxdtwv  ATr,  E*  corr.,  R  [fjQfjtriVBvxd- 
Twv  ig/jirjvBvxdxojv  HSS  Zonar  3, 109,  11]  hQfift»ev6vxQiv  B  tjQßtjvevövKov  D  h^fir^- 
VBvoavtwv  Said  |  4  xaxaoxBvaC,oiiivaa  B  |  6  nach  ag  +  ^  ruiv  hma  M 
6  avtxvBvaaa  Tigo^ayBv  sie  <p(ba  BDM  ela  ipiaa  dvixvBvaaa  TtQo^yaysv  ATER  Suid 
8  sSgoi  bv  TBBSf^rmSQA  bSqoibv  £  edQoiev  iv  ARM  |  8/9  ngda  äxtloio 
AT»  in  Actio  liiore  A  Hieronym.  praef.  hom.  Orig.  de  cani  cantic  [III  p.  499] 
Studi  e  Testi  5,  29  ngda  &Qxxloia  TcM  [vgl.  Ps.  Theodorei  in  Aristeas  ed.  Wend- 
land p.  154,  13]  TtQoaaQxzioia  E  itQÖa  &QXTOva  B,  Dr  (ag  auf  Rasur)  ngdo  oaeriaf 
Tr,  Rc  [a  und  (o  auf  Rasur),  nicht  übersetzt  2^  Sana  \  9  xoUbSE  xonot  ARM 

xÖTUo  xoi&Sb  BD  an  einem  anderen  PUU%  ^ej^arm  in  aliis  . . .  locis  A  xönw  Tr 
xoUböe  xQÖrna  T^E  |  12   iBQtxoZa  BD  ibqixw  M  |   18  (f^  ABDM  Suid    xs 

TER  I   18/14  knaoaa  —  awayaywv  ATERM  aixxha  —  awayaymv  an&aac  B 

aixbo^cwayaywv  andaaa  D  |  14  dteXdiav  S^S^rm  Suid  |  15  k^aTtXiäv 
^fiXv  BDM  Suid  ^iiXv  h^anXChv  ATER  |  16/17  xEXQaaooTo  TERBD  xQaaaoXa 
M  xBXQanXola  A  Suid  [Zonar.  3,  109,  20]  iv  xoXq  xexQaaaoXg  nicht  übersetct  Xe 
2'ann  |  17  imoxEidaaa  TERBDM  Suid  inucaxaaxsvdaac  A  |  18  ^  M2?e 
rann  2  A  556,  9  BD  18  X  ER 
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ut  agnosceret  yel  ea,  quae  a  ludaeis  Hebraeicis  litteris  leguntur,  qualia 
sint,  yel  ceterorum  interpretam,  qui  praeter  septuaginta  interpretaid 
faerant,  quanta  esset  editionum  diversitas,  ita  ut  praeter  istas,  quae  in 
usa  sunt,  Aquilae  Tel  Symmachi  yel  Theodotionis,  inyeniret  etiam  alias 
5  in  absconditis  ac  secretis  latentes,  in  quibus  ne  nomina  quidem  inter- 
pretum  repperit  scripta,  hoc  autem  solum  dicit  de  eis,  quod  aliam  2 
quidem  in  Actio  litore  apud  Nicopolim,  aliam  in  Hiericho  atque  in 
alüs  alias  reppererit  locis.  unde  et  illos  famosissimos  Codices  primus  4 
ipse  composuit,  in  quibus  per  singulas  columellas  separatim  opus  inter- 

10  pretis  uniuscuiusque  descripsit,  ita  ut  primo  omnium  ipsa  Hebraea  yerba 
Hebraeicis  litteris  poneret,  secundo  in  loco  per  ordinem  Graecis  litteris 
e  regione  Hebraea  yerba  describeret,  tertiam  Aquilae  editionem  subiun- 
geret,  quartam  Symmachi,  quintam  septuaginta  interpretum,  quae  nostra 
est,  sextam  Theodotionis  conlocaret.    et  propter  huiuscemodi  composi- 

1»  tionem    exemplaria   ipsa  nominayit  ^EgajtXa,   id   est    sextiplici    ordine 
scripta,    in  psalterio  autem  et  alüs  nonnullis  interserit  aliqua  etiam  de  8 
ceteris  istis  editionibus,  quas,  quoniam  sine  nomine  auctorum  reppererat, 
sextam  et  septimam  editionem  nominavii 
Clin]         Sciendnm  tamen  est,  quod  ex  istis  ipsis  interpretibus  Sjmmachus  IZ  17 

20  Ebionaens  fuerit,  quae  est  haeresis  adserens  Christum  de  loseph  et 
Maria  natum  hominem  purum  fuisse    et  legem   ritu  ludaico   esse  ser- 
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Tcov  ^hXov  TS  av&Qcojtov  vjtsiXrjfpoTO!)!^  avTOv  xal  top  voftov  XQV^^^ 
'lovöätxoiTtQOP  tpvjiaTTBiv  cbiioxvQi^ofUPmp ,  mg  Jtov  xal  ex  Ttjg  xqo- 
od^BV  löTOQlaq  lypcDfiBV^  Tcal  vxoiiPfi^aTa  61  tov  JSvfifiaxov  slg  Iti 
PVP  g)iQeTai,  tp  olg  öoxet  Jtgbg  to  xaTa  MaTB-alop  äjtOTSirofiepog 
5  BvayyiXiop  tt/p  dtöi]Xa}fiipfiP  aiQsaiP  xgazvpBip.  TovTa  de  6  ^Spt- 
ytpijg  fiBzä  xal  aXXwp  Big  Tag  ygatpag  tQfirjpsKDP  tov  Sv/ifio^ov 
arjficdPBi  Jtaga  %vXiap^g  Tipog  BlXfjq>ipai,  i]P  xal  g)i]aip  Jtag  aizov 
^vfifiaxov  Tag  ßlßXovg  öiaöi^aö&ai. 

*Ep  tovt<p  xal  ^AfißQoCiog  to,  Ttjg  OvaXBPTlpov  (pQOpAp  alg^eog,  IH  1 

10  xQog  T^c  vno  'S^Qiytpovg  jtQeoßBvofiBPrjg  aXfj&eiag  iXsyxB'slg  xal  wg 
ap   vjto   tpcoTog  xaTavyaod^slg  ttjp  öiapoiap,  Tä  TTJg  kxxXrjOiaaTiXfjg 
OQ&oöo^lag  JtQOöTldBTai  Xoyco.       xal  äXXoi  de  jrXslovg  tAp  ojto  xai-  t 
ÖBlag,  Ttjg  jtEQi  top  '^Qiydpijp  g)fifirig  xapzaxoOB  ßomfiipfjg,  ^aCap  cog 
avTOP,  JtElgaP  Ttig  kp  TOlg  iBQOtg  Xoyoig  IxaPOTtjTog  TaPÖQog  Xrppo- 

15  fiBPor  fiVQloi  ÖS  t<5p  alQBTixäp  (ptXoc6<pGip  TB  Tcöp  (laXiöTa  ixopapAv 
ovx  oXiyoi  6ia  ajtovö^g  avzm  JtQoöatxop,  (iopop  ovxl  JtQog  TOlg  d-eloig 
xal  Ta  T^g  t^foB'Bp  (piXoootplag  JtQog  avTov  jtcuÖBvofiBPOi.        slöfjyBv  H 
TB  yctQ  ocovg  Bvg)vcig  exopvag  tciga,  xal  ijtl  Ta  ipiX6cog>a  (lad^ßaTa, 
yBa)fiBTQlap  xal  aQii^fiTjTixfiP  xal  TaXXa  jiQoxaiÖBVfiaTa  JtaQaöiöovc 

20  Big  TB  Tag  algiaeig  zag  Jtaga  Tolg  g)iXoc6g)oig  jtQoayop  xal  Ta  xaga 
Tovzoig  avyygafifiaza  öirjyovfiBPog  vjtofiprjfiaziC^OfiBPog  zs  xal  d'BOQäp 
slg   hcaaza,   Sözb  fiiyap  xal  xag    avzolg  ^EXXriaip   ipiX6coq>op   zov 
apöga  xfjQvzzBOd'ar  jtoXXovg  6b  xal  tAp  l6ia)Tixa}TBQa)P  hfjysp  ixl  i 
Ta  kyxvxXia  ygafifiaTa^  ov  fiixgap  avTotg  löBCd-ai  q)aCxa)P  i^  kxalpwp 

25  ijtizi]6Bi6zf]za  Big  zf)p  zmp  O-bIop  ygatpAp  d'B(DQlap[TB\  xal  jtaQaCxevfiv, 
o&tp  fiaXiOTa  xal  tavTw  apayxalap  rjyricaTO  ttjp  jtbqI  Ta  xoCfuxa 
xal  g)iX6aog)a  (lad^rniaTa  äöxrjaip, 

MaQTVQBg  61  xal  Tfjg  jtBgl   Tavra   amov  xazoQd-tDOBtDg   avzäp  l^  ^ 
EXXfjpa)p  ol  xaz    axizop  i^xfiaxozsg  q)iX6cog>oi,  mp   ip  ovyyQa/i/iaaiP 

30  JtoXXfjp  fip^firjp  BVQOfiBP  zov  dp6Q6g,  zozh  (isp  avz^  JtQooq)mpovPTO)v 

2/8  254,  24  ff. 
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Tandam,  sicnt  iam  et  superius  memoravimiis.  sed  et  commentarios  quos- 
dam  Symmachos  ipse  eonscripsit,  in  quibus  conatur  de  euangelio  se- 
cundom  Matthaeum  auctoritatem  saae  haereseos  confirmare.  haec  ipse 
Origenes  cum  interpretatione  ipsius  Sjmmachi  scribit,  se  apud  lulianam 
5  quandam  reperisse,  quae  se  diceret  bos  libros  ab  ipso  Symmacbo  sus- 
cepisse. 


ßYl  In  bis  et  Ambrosius  quidam,  vir  et  genere  et  litteris  satis  clanis^  IH  18  1 

cum  Valentini  dogmatis  sectator  existeret,  secundum  yeritatem  catbo- 
licae  fidei   ab  Origene   conyictus   et  tamquam   yeri   luminis   splendore 

10  radiatos  relictis  eiromin  tenebris  ad  ecclesiae  se  catbolicae  Incem  spien- 
doremqne  convertit    sed  et  alii  plures  eraditi  viri  et  in  scientia  litte-  2 
rarom    admodum   nobiles,   cum   de   Origene   gloriosissima  per   omnem 
locom  celebraretnr  opinio,   certatim  confluebant  ad  eum  vel  ob  certa- 
mina  commovenda  vel,  quibus  rectior  inerat  mentis  sententia,  ad  audien- 

15  dam  tenendamque  yeritatem.  innumeri  etiam  ab  haereticis  yenientes 
conyicti  per  eum  et  paenitentes  ab  errore  cessabant.  philosophorum 
quoque  opinatissimi  quique  et  qui  in  summo  nomine  babebantur  tarn 
in  nostris  eum  quam  in  suis  magistrum  incomparabilem  fatebantur. 
erat  namque  ei  mos  iste,  ut,  si  quos  nostrorum  adulescentulorum  inge-  8 

20  niosos  yideret  et  lectioni  satis  deditos,  traderet  eis  etiam  ea,  quibus 
philosophi  yelut  primis  elementis  discentes  imbuere  solent,  id  est  yel 
geometriae  partes  yel  aritbmeticae  disciplinae  et  si  qua  alia  ad  in- 
structionem  pertinent  disputandi.  si  quando  igitur  necessitas  poposcisset, 
ut  aliqua  de  libris  pbilosopbicis  explanaret,  etiam  ab  ipsis  eruditissimis 

25  in  illa  disciplina   yiris  cum  tanta  admiratione  audiebatur,   ut   summus 
apud  illos  et  quasi  unus  ex  yeteribus  et  primis  illis  auetoribus  philo- 
sopbus  baberetur.    multos  etiam  idiotas  et  imperitos  ad  discendum  co-  4 
bortabatur,   dicens   non  parum  ad  intellegentiam  scripturarum  emolu- 
menti  eis  conferri,  si  aut  in  liberalibus  litteris  aut  etiam  in  pbilosopbicis 

30  exercerentur.  dicebat  enim  hanc  nostram  yeram  esse  philosophiam,  cuius 
partes  illa  Graecorum  quae  yera  non  est  pbilosopbia  praecepissei  non 
ergo  aiebat  idcirco  debere  partes  suas  omittere  yeritatem,  quia  eas  sibi 
praeyeniens  falsitas  yindicasset. 

Denique  existunt  testes  studiorum  eins  plurimi  etiam  apud  philo-  IS  19  1 

35  sopbos,   quorum   nonnuUi  libros  suos  ad  ipsum  scribebant,  alii  iudicio 
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Tovg  eavTciif  Xoyovg,  rorh  6s  dg  öiöacxaXtp  elg  ixixQiOiv  rovg  lölovg 
avatpBQovxdov  xovovg.  xl  öel  xavxa  Xiyeiv,  oxe  xal  6  xa&^  ^fiäg  2 
iv  JSixeXla  xaxaOxag  ÜOQKpvQtog  avyyQafifiaxa  xaB^  f^iiAv  kpoxfjaa" 
(iepog  xal  6i  avrcip  xag  d^elag  ygatpag  öiaßakXsiP  nexeigaiiivog  xäv 
5  xs  elg  avxäg  i^TjYTjöafiipmp  fivrifiovBvCag,  fitiösv  fii]6afiwg  qxxvXop 
iyxXTjfia  xotg  doyfiaoip  ajtixaXBlp  dvptjd'Blg,  ouxoqIol  Xoycop  ijd  xb 
koiöogetp  XQijcexai  xal  xovg  h^rjyrixag  ipötaßaXXaip,  oop  fiaXiöxa  xop 
^S^QiyipfjV  op  xaxa  xtjp  piap  7)Zixlap  kyp<Dxipat  (p^oag,  öiaßaXleiP  8 
fihp  JtBiQaxaCj  övpiöxmp  de  aga  xop  apöga  iXap&apep,  xa  fihp  kxa- 
10  /.f]d'tva}P,  ip  olg  ovo*  ixiQa>g  avxw  Xiysip  rjv  övpaxop,  xa  ök  xäi 
y^avöofdepog,  ip  olg  Xi^osad-ai  ipofii^ePf  xdi  xoxh  fjihp  dg  Kgioxiapov 
xaxijyoQcip,  xoxh  6h  Xf]P  jteQl  xa  g)iX6ooq>a  (lad-^fiaxa  6Jtl6oCip  avxov 
6iayQdq>o!}p,        axove  d*  ovp  a  q>riOiP  xaxa  Xe^ip  * 

>TTJg  6ri  fiox^iJQiag  xäp  *Iov6alxmp  ygatpAp  ovx  dxoöxaöip,  Xvaip 
15  >6i  xipeg  svqsIp  JtQod-vfitjd'epxeg,  hx  i^f/yi^oeig  ixQOJtopxo  aOvyxXci- 
>oxovg  xal  apaQfioöxovg  xotg  yeygafi/iepoig,  ovx  ajtoXoyiap  fiäXXop 
>vjrhQ  xAp  6d-pela)P,  3taQa6oxi)v  6h  xal  Ijtaipop  xotg  olxeloig  (pegovöag, 
>alpiyfiaxa  yag  xa  (papegAg  Jtaga  MmvöBl  Xsyo/ispa  elpat  xofiJtaOapxBc 
>xal  ijtid-eiaaapreg  dg  O^eöJtlOfiaxa  jtXi^gj]  xgvqilop  fivöxrjglop  6id  xe 
20  >TOv  xvtpov  xo  xgixixop  xfjg  tpvx^g  xarayotixavöapzeg,  indyovoip 
>i^7]yriOHg<, 

tlxa  iibO^  %xBga  g)T]OiP  5 

>o  6b  xgojtog  x^g  axoxlag  ig  dp6gog  cp  xdyd  xo(jii6i   piog  wp 

>tTi  iPTervxTjxa,  0(p66ga  Bv6oxififjaaPXog  xal  sxi  6i   dp  xaraXiXoixep 

25  >avyygapifidxa)P   Bv6oxifiovPxog,   jeagBiXi^q>d'a),    ^Qgiyipovg,    ov    xXtog 

>jtaga  xotg  6i6aaxdXotg  xovxmp  x&p  Xoymp  iieya  6ia6i6oxa€.    dxQoa'  ß 

>xfig   ydg  ovxog  'Afifia}piov  xov  jtXeiCxrjp  kp  xotg  xad^  ^fiäg  xgopoig 

28—26  SaicL  '^giyhriq 
ATERBDMl^ara^ 
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eius  comprobandos  deferebant.    denique  etiam  ille,  qui  apud  Siciliam  2 
adyersum    nos    libros   conscripsit   Porfyrius,    quibus   divina   volnmina 
criminatiir,   cum   ad  ezplanatores  eoram  venisset  nee  inyeniret  aliquid 
in  commentariis  Origenis,   cai  cnlpam  posset  adscribere,   ad   convicia 
S  et  maledicta   se   vertit  et  maeulas  ei  infigit  omni  apud  nos  lande  di-  8 
gnissimas,  in  quibnsdam   quidem  vere  dicendo,  in   qnibusdam   autem 
more   suo    falsa  fingendo.     et   nunc  quidem   enm   tamquam  filosofnm 
miratur,  nunc  vero  tamquam  Christianum  notat.     audi  denique  quibus  4 
de  eo  verbis  prosequitur: 


10  >Adfaaerent<,   inquit    de    Christianis   loquens,    >ineptiis    ludaicarum 

»scriptnrarum,  in  quibus  cum  absolutio  vel  explanatio  nulla  sit,  ad 
»qoasdam  se  narrationes  incongruas  inconyenientesque  convertunt,  quae 
>non  tarn  explanationi  sint  bis,  quae  obscura  sunt,  quam  laudem  plau- 
>sumque  disserentibus  conferant.    nam  ea,  quae  Mojses  agresti  et  sim- 

15  >plici  sermone  conscripsit,  divinitus  sancita  et  figuris  atque  aenigmatibus 
>obtecta'  confirmant  atque  ingentibus  repleta  mysteriis  inflati  mente  ae 
>tumidi  obturbato  in  semet  ipsis  rationis  humanae  iudicio  sacramenta 
>putant,  in  quibus  inperitus  et  agrestis  scriptor  explicare  se  non  yalet<. 

Et  post  aliquanta  iterum  dicit:  5 

20  >Huius  autem  absurdae  ezpositionis  initium  processit  a  yiro,  quem 

>etiam  ego,  adhuc  cum  essem  yalde  paryulus,  yidi  arcem  totius  erudi- 
>tionis  tenentem,  sicut  etiam  ex  bis  quae  posteritatis  memoriae  tradidit 
>yoluminibus  conprobatur.  Origenes  hie  est,  cuius  ingens  gloria  inter 
>eorum  magistros  habetur,    hie  namque  auditor  Ammonii  fuit,  qui  sum-  6 

25  >mam  inter  filosophos  praecessores  nostros  tenuit  sed  Origenes  quantum 
>quidem  ad  eruditionem  pertinet  litterarum,  totum  paene  in  semet  ipsum 
>transfudit  magistrum,   quantum  yero  ad  yitae  rectae  lineam  et  sanum 


iV  {redit  3  »n  minatur)  POF 
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>kjtl6oöip  kv  fpuoooq>la  iöx^xorog  ysyarcig,  slq  fietf  tf^v  xAv  Xoymv 
>k(AJtBiQlav  jtokXi}v  jtaga  tov  diöaöxaXov  ttjp  (otpilBtav  ixTi^oaxo,  dq 
>ös  TTjv  oQ&fjv  TOV  ßlov  JtQoalQ%Oiv  vf^v  kvavxlav  ixelvq}  xoQalav 
>kxoificaro.  ^Aiipuovioq  fihv  yag  XQiöriaPog  kp  Xgeariapotg  aparga^slg  7 
5  >Totg  yorsvcip,  ore  rov  (pQOPSlp  xdi  tijg  <piXoco(plag  rjtpaxo,  sv^^c 
>jtQ6g  xi)P  xaxä  POfiovg  JioZixslap  fiBxsßaXsxo,  'SiQiyiptjg  Ö6"EZXi]p  ir 
>EXXriCip  jtaiÖBvd^eig  Xoyoig,  JtQog  x6  ßagßaQOP  i^cixeiXep  xoXfiijfia'  tp 
>6fi  (piQcop  avxop  xs  xäi  xrjp  ip  xolg  Xoyoig  %%ip  ixaji^XevOBP ,  xaxa 
>fihp  xop  ßlop  XQiCxiapwg  ?c5v  xal  jtaQapo/imgy  xaxa  6h  xäg  JtBQi  tAp 

10  >3tQayiiaxcop  xal  xov  d-Biov  öo^ag  tXXi]pl^a)P  xb  xal  xa  ^EXX^pop  xolz 
>6d-peloig  vjcoßaXXofiBPog  fivd-oig.  övp^p  xb  yag  «el  xm  ÜXaxojpi,  xolg  S 
>XB  Novfirjplov  xal  KqopIov  ^AjtoXXotpaPOvg  xb  xal  Aoyylpov  xal  Mo- 
*ÖBQaxov   Nixoficixov   xb   xal    x&p   Ip   xolg   Ilvd^ayogaloig   iXXoylfia)p 
>dpÖQcop  cofilXBi  avyyQcififiaöip,  ixQ^'^o  ob  xal  XatQfJiioPog  xov  Sxa>Xxov 

15  >KoQPovxov  XB  xalg  ßlßXotg,  Jtag*  (dp  xop  fiBxaXfjjtxixop  xAp  jtag 
>EXX7iacp  nvoxJ]Qimp  ypovg  xqoxop  xalg  %vöaXxalg  jrgoofjipBP  yga- 
>q>alg<. 

xavxa  xm  HoQ<pvQi(p  xaxa  xo  xqIxop  ovyyQafifia  xc5p  yQag)tPTa}p  9 
avTw  xaxa  Xgicxiapcip  Blgtixai,  kjiaXfjd-Bvoapxt  fihp  JtBgl  xijg  xäpögoi; 

20  äcxi^OBa)g  xal  xoXvfiad-Blag,  tpBvöafiivq}  öh  cag>cig  {xl  yag  ovx  b[1€XXbp 
6  xaxa  Xgioxiapmp;)'    ip   olg  avxop  (ibp  fpriaip  Ig  ^EXXripa}P  (iBTaxt- 
d-Blöd-ai,   XOP   rf*   'Afifdcipiop   ix  ßlov   xov  xaxa  d-BocißBiap  ixl    xop 
id-pixop  xgojtop  ixjTBCelp.      xm  xb  yag  ^QgiyiPBi  xa  xfjg  xaxa  XgiöxoP  10 
öiöaaxaXlag  ix  jcgoyopmp  iömC^BXO,  mg  xal  xa  xfjg  xgocd^BP  Icxoglag 

25  iö^Xov,  x&  XB  *A(iii(DPicp  xa  xrjg  ip&iov  (pcXooog)lag  axigata  xal 
d6iajtxa}xa  xal  fiixgtg  ioxaxfjg  xov  ßlov  öi^/ibpbp  xaXBVx^g,  Sg  jtov 
xal  ol  xapögog  Big  Ixt  pvp  (lagxvgovoi  jtopoi,  6i  (op  xaxiXurt  ovyygafi- 

18-28  Said.  'S^QiyLVtjg    —    24  520,  22  ff. 
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>propositam  spectat,  doctori  contrarium  iter  abiii  Ammonius,  qoippe  7 
>cam  Christianus  faisset  a  parvulo  et  Gbristianis  parentibus  genitus,  post- 
>qTiam  ad  aetatem  sapiendi  ventam  est  et  filosofiae  ianuam  contigit, 
>Gontii]QO  ad  legitimum  yitae  se  contalit  cursum.  Origenes  e  contrario, 
5  >ciiin  esset  paganus  et  gentilibus,  id  est  Graecorum  studiis  eruditus,  ad 
»ritum  religionis  barbarmn  declinavit,  quo  se  conferens  omne  illud  prae- 
>claram  ingeniuin  filosoficis  litteris  expolitam  vitiavit  atqae  corrapit, 
Kium  yitam  quidem  tamqaam  Gbristianus  et  impius  agit,  doctrinae  vero 
>et  emditionis  Ghraecoram  praefulgidum  lumen  ineptis  et  fabulosis  narra- 

10  >tioDibus  occnpani     adsecutus  quippe  fuerat  omnia  Platonis  secreta,  in-  S 
>stitutus  fuerat  in  libris  Numenii  et  Cronii  et  Apollofanis  ac  Longini, 
>sed  et  Moderati  atque  Nicomachi.    in  Pythagoricis  yero  summorum  vi- 
>roram  non  eum  latuere  commentarii.    adtigit  etiam  Cbaeremonis  stoici 
>et  Comuti  Volumina,    ex  quibus  omnibus  secreta  quaecumque  et  mystica 

15  >apttd  Graecos  habentur,  adsumens  ritui  barbaro  et  superstitionibus 
»ludaicis  coaptavit  ac  filosoforum  gloriam  ad  dogmata  externa  et  pere- 
>grina  convertit<. 

Haec  Porfyrius  in  tertio  adversum  Christianos  libro  scribit,  in  uno  9 
Vera,  in  altero  falsa  commemorans.     nam  de  studiis  et  ingenii  potentia 

2»)  supra  dicti  viri  haud  procul,  quam  se  habet  veritas,  rettulit.    quod  vero 
de  superstitione  gentili  ad  Cbristianorum  cultum  eum  commemorat  esse 
translatum  et  Ammonium  a  Gbristianis  ad  errores  paganorum  delapsum, 
manifestissime  fefellit.    Origeni  quippe  fides  et  disciplina  Christi  ab  avis  10 
atque  ataris  servabatur,   nam   de   patre  martyre  paulo  ante  rettulimus. 

25  Ammonius  yero  fidem  Christi  quod  etiam  inter  filosofica  studia  integram 
inlibatamque  seryayerit,  quoad  usque  Ultimos  yitae  spiritus  exhalaret, 
testes  sunt  libri  eins,  qui  etiam  nunc  habentur,  luculentissime  de  nostra 
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(icitcov  JtaQa  totg  jtXelcroig  evdoxiiiovvrog,  Sax€Q  ovv  kcu  6  kxiys- 
YQagifiBPog  üegl  rfiq  Moavoicuq  xal  ^If/Cov  CviKpwvlaq  xal  oöoi  aXXoi 
JtaQa  xolq  (ptXoxaXoiq  evgfivtai,  xavra  fikv  ovv  elg  xagaoraciv  11 
bcxelöd-io  rijg  re  rov  ^svöt/yogov  o%Jxoq>avxlaq  xai  xf^q  *QQiyevo%}q  xci 
5  xbqI  xa  ^EXXijPG}p  fia^/iaxa  xoXvxBiQlaq,  jtSQi  riq  JtQog  xivag  fufi- 
^a(idvovg  avxA  öia  xt^v  jtsQi  ixetpa  oytovöt/p  oJtoXoyovfiepog,  ip  ixt- 
axoX^  xiPi  xavxa  '/Qag>B(, 


>Ixb\  61  ävaxBifiipco  fioi  x^  Xoycp,  xijg  g>i^f4r/g  öiaxQBXOVCtjg  xbqi  12 
>xfjg   ^§Ba)g   ruimPy  jtQoayBOap  oxh  (ihv  algBXixol,  oxh  6h  ol  äxo  xAv 

10  >EXXi]pixcip  fiaß-TKiaraiP  xal  fiaXiöTa  xäp  iv  q)iXooo^la,  b6o^bp  Ige- 
>xaoai   xa  xb   xAp  algBxvxwp  66y(iaxa  xdi  xa  vxo  xAp  g>iXoc6ipmv 
>xBgl  dXfjd^Blag  XiyBiv  ixayyBXXofiBPa.    xovxo  6b  XBXoi^xaiiBP  lUfir^-  Ift 
>oa(itpol   XB  xop  xgo  ruicip  xoXXovg  <Dq>BX7]6apxa  üäpxaipop,   ovx 
>6XlyTjp  Ip  ixBlvoig  hx^xoxa  xagaoxBv^p,  xal  xop  pvp  kv  x^  xgBOßv- 

15  >xBgl(p  xad^BCofiBPOP  *AXB^ap6gimp  ^HgaxXap,  opxiva  Bvgop  xaga  xA 
>6i6aöxaXqj   xAp   (ptXoooipoDP    fiaO'fjfiaxa>p ,   f}6fi  xbpxb  bxböip   avxm 
>jtgooxagxegriOapxa  xglp  rj  ifih  ag^aoO^ai  äxovBip  kxBlvap  xAp  Xoymv' 
>6i  6p  xal  xgoxBgop  xoip^  io&^xi  XQ^f^^^og  axo6voafiBPog  xal  q>iX6-  14 
>aog>op  avaXaßmv  cxfjfia  fitxgi  xov  6Bvgo  xr/gBl  ßißXla  xb  ^EXXrjpa>v 

20  *xaxa  6vpafiip  ov  xavtrai  ^iXoXoYciv<. 

xal  xavxa  fihp  avzA  xBgl  xfjg  ^EXXrjPixijg  äox7^0Ba)g  dxoXoyoV" 
fiipqj  Bigi]xai'  xaxa  roitop  6b  xop  xQOpop  ijt  *AXB^ap6gBlag  avxqj  15 
xag  6iaxgißag  xoiovfievq)  ijtiOxag  xcg  xAp  oxgaximxtxcip  äpB6l6ov 
ygafifiara  /ifjfirjxglq)  xb  xcö  x^g  xagoixiag  ixiCxoJtcp  xal  x&  xoxe 
25  xijg  Alyvjtxov  BJtagxqi  Jtaga  xov  xfjg  ^Agaßlag  ^yovfiipov,  co^  av 
fisxa  oxov6fjg  ajtdori^  xop  *£igiysp7]p  xi/itpoiBP  xoipoip^aopxa  Xoycar 

8—12.  21/22  Suid.  'SigiyivTjq 
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religione  conscripti  et  praecipue  volmnen  illad,  quod  de  Mojsei  atque 
lesu  consonantia  scripsit,  sed  et  malta  alia  praeclara  eius  opuscula, 
qoae  ab  studiosis  quibusqae  pennagnifica  habentur.  haec  antem  diximus  11 
etiam  inimicoram  testimoniis  probare  cupientes,  quam  mira  et  apud 
5  ipsos  habita  sit  Origenis  eraditio  Tel  doctrina.  ipse  vero  de  se  re- 
spondens  qoibusdam,  qui  ei  pro  huiuscemodi  studiis  obtrectabant,  ita 
scribit: 

>Cain  yero  ad  yerbi  dei  me  studia  conyertissem   et  £ama  de  nobis  12 
>celebrior  haberetur  atque  ob  id  nonnulli  filosoforum  yel  ad  percontan- 

10  >duin  yel  ad  obsistendum  adire  nos  et  congredi  conyenirent,  haereti- 
>coram  quoque  qaam  plunmi  ad  inpugiiandos  nos  excitarentur,  yisum 
>mihi  est  yel  fQosofonun  yel  haereticorum  dogmata  diligentius  perscru- 
>tari,  ne  ad  conyincendos  eos,  si  ignorarem  qaae  apud  ipsos  sunt,  in- 
>paratior  inyenirer.  hoc  autem  fecimus,  ezemplum  sequentes  prioris  nostri  18 

15  >apostolici  yiri  Pantaeni,  qui  in  Qraecorum  studiis  et  filosofiae  erudi- 
>tionibus  quam  maxime  effloruit,  sed  et  Heraclae,  qui  nunc  apud  Ale- 
>xandriam  cathedram  presbyterii  adomat,  quem  ego  apud  magistrum 
>filosoforum  repperi  illis  studiis  aliquot  iam  annis  operam  dantem, 
>priusquam  ego  omnino  yel  inciperem.    in  tantum  autem  nihil  ex  hoc  14 

20  >supra  dicto  yiro  obtrectationis  exortum  est,  ut  etiam  communem  habitum, 
»quem  prius  gesserat,  deponens,  filosofica  adsumeret  indumenta,  quibus 
>usque  ad  praesens  uti  non  destitit.  libros  quoque  filosoforum  legere  et 
>in  his  exerceri  pro  yiribus  numquam  cessat«. 

Haec  ipse  pro  se  querulis  quibusdam  respondens  scribit.    per  idem  15 
25  yero  tempus  cum  apud  Alexandriam  in   yerbi  dei  studiis  exerceretur, 
adest  repente  yir  quidam  militaris,  epistulas  ei  et  Demetrio  episcopo,  sed 
et  praefecto   tunc  Aegypti  a  duce  Arabiae   deferens,   cum  omni  yelo- 


NPOF 

1  moysei]  mosei  NPF  moysi  0  \  7  acribit]  PF  scripsit  NO  \ 
21/22  qaiboa  iisque]  qoibasque  N  \  26  adest  repente]  0  adest]  PF  re- 
pente N 

36* 


564  Eusebius,  Kirchengeschichte  VI  19,  IG— 18 

avrm.  xäi  6t]  aquxvBlTai  im  rtjp  \4Qaßlav'  ovx  Big  iiaxQov  Sk  xa 
z^g  a<pl^Bwq  elq  jtigag  ayaymv,  avd-ig  ijtl  ri]v  ^AXe^avögetav  kjtav- 
yei.  xpoi;ov  öh  iiera^v  öiayevofiivov,  ov  CficxQov  xaxa  zfjv  jtoXiv  16 

avaQQiJtiod'ivxog  xoki/iov,  vjte^eXd-ibp  rfjg  ^Aks^apögslag ,  ysi  fuv 
5  ijd  naXaiOrlpijg ,  ip  Kaiöagela  öh  jag  öiargißag  Ijtoislxo'  Ipß-a  xaX 
öxaXeyBöd'ai  xag  xb  d^slag  tQfirjPBVBip  ygaipag  kjil  xov  xoipov  xfjQ 
kxxlTjölag  ol  x^ÖB  ijtloxojtoi,  xalxoi  xtjg  xov  jtQBOßvxegiov  x^^QO' 
xoplag  ovöijto)  xBxvxiJxoxa,  avxop  i^^lovp'  o  xäl  avxo  yivoix  ai;  17 
BxÖTjkop  äg)*  (DP  jtBQi  xov  AfiiiTixQlov  yQOKpopxBg  ^AXi^apÖQog  6  %- 
10  QoooXvficop  imoxojtog  xal  OBOxxiOxog  6  KaioaQBlag  wöb  jt<og  axo- 
Xoyovpxai 

>jtQ00B^ijxBP  ÖB  xolg  ygafifiaOiP  oxi  xovxo  ovöijtoxB  i^xovc&f^ 
>ov6h  PVP  yByipijxai,  xo  Jtagotnop  kjtioxoxmp  Xa'Cxovg  6(iiXbIp,  ovx 
>olö*  ojcmg  Jtgo(papmg  ovx  aXt)^^  XBycop.  ojtov  yovp  Bvgloxopxai  ol  18 
15  >hxixri6Biot  Jtgog  xo  (6(pBXBtp  xovg  aÖBX(povg,  xal  JtagaxaXovpxac  xm 
>Xaä  JtgoOofiiXBlP  vjtb  xäp  äylmp  hjitcxojtcop,  ScjtBg  kp  Aagapöoig  Ev- 
BXjtig  vjto  NicDPog  xäi  ip  ^IxopIco  üavXlPog  V3to  KiXoov  xal  kv 
>2vpa6oig  OBOÖmgog  vjtb  ^Axxixov,  xmp  fiaxaglojp  ddBXg)cip.  slxog 
>öh  xal  ip  aXXoig  xoJtotg  xovxo  yiPBCd-ai,  ^fiäg  öh  firj  BlÖBPat<. 

20  xovxop   xaL   Bxt   piog   mp    6  öfjXovfiBPOg   dpfjg   ov   Jtgog   fiopop 

xcüp     avpi^&wPj     dXXa    xal     xcip    kjtl    ^iptjg     kjticxoTcmp    irifiäxo 

ATERBDM2:ann^ 

1  xal  6fj  TcERBD  ö  6h  U  Toiyagovv  AT^  |  &ipueveTtai  BDM  ngoxspup^eia 
ätpisevelxai  T^  nQonefXfpQ-ela  vn  avzCbv  äipücveUaL  ATcmTnnER  sie  schickten  ihn 
und  ffinf/eti  JS'arm   a  quilms  exoralus  abiü  A  \  8  KE  ER         |   4  §iei  ykv 

BDM  xal  fitjöh  täa  xax  afyvnzov  SiaxQißaa  oLCipakeia  kavxCo  ^^yovfievoa  ixd^iov 
ATER  und  tvolUe  überhaupt  nicht  gehen  in  irgendwelche  Theile  Äegi/ptens  und 
kam  2"  arm  alius  alio^  ipse  ad  Palaestinae  partes  secessit  A  \  5  naXaiazivTja 
ARBD  naXaiarivr^v   TERM      |      6h  BDM  >  ATER  |    7    ngBCßwigov  M 

9  tov  6ri(jLrixQL0v  T^  (wie  es  scheint),  BDM  xovxov  6i]fiijTQiQ)  ATcER  (at4s  dem 
was  schrieb)  an  Dcmetrios  ^arm  in  epistuia  Afexandri  rescribentis  Denietrio  post 
tnultum  iempus  haec  ipsa  cutpanti  A  \  10  xal  —  Kaiaagelaq  >  Xann^ 
12  7tQoat9^rjxav  auf  Rasur  Tr  addidisti  A  |  13  ?wa  vvv  M  |  yeyivrixo 
naghv  xwv  TS  corr.  TcTr  |  14  Xsyovxta  Tr  A^a;  Zarin  |  18  awd6oia 
AERBDM2;arm/i  lv66oZa  T»  ?A66aia  Tc  iv  äXloia,  bv  avva6oia  Tcm  |  10  iJ^J 
ATEMrarm  dh  äyvoelv  xal  R  >  BD  |   20  xovxov  AcBDMrami  xovxo'  (zum 

vorhergehenden  Satz  gezogen)  A»TER  |  xal  >  'M,  \  av^Q  ATERM  &v9i^ 
lOQiyi'VriC  BD    ^J^Qiyh'rjg^   ohne  6  6i]XovfiEvog  2^ arm 
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citate  et  instantia  Origenen  illo  usque  orantis  emitti,  ut  sibi  de  fide 
Christi,  qaam  per  eum  clarissime  praedicari  frequens  nuntiabat  fama, 
dissererei  a  quibus  exoratus  abiit,  edocuit,  crediderunt,  rediii  post  16 
aliquantum  yero  tempus  apud  Alexandriam  bello  civili  exorto  alias 
5  alio,  ipse  ad  Palaestinae  partes  secessit  et  apud  Caesaream  morabatur, 
ubi  et  dispntandi  in  ecclesia  atque  explanandi  scripturas  divinas  ei  ab 
episcopis  iniungebatur  officium,  et  quidem  necdum  presbyteri  sibi  or- 
dinatione  conlata,  sicut  relatum  invenimus  in  epistula  Alexandri  rescri-  17 
bentis  Demetrio  post  multum  tempus  haec  ipsa  culpanti.  scribit  autem 
10  hoc  modo: 

>Quod  autem  addidisti  in  litteris  tuis,  quia  numquam  auditum  nee 
>aliquaiido  factum  sit,  ut  praesentibus  episcopis  laici  disputent,  nescio,  18 
>quam  ob  causam  tam  apertum  mendacium  adserere  volueris,  cum  con- 
>suetudo  haec  sit,  ut,  sicubi  inveniantur,  qui  possiut  fratres  iustruere  in 

15  >ecclesia  et  consolari  populum,  ad  tractandum  semper  a  sanctis  epi- 
>scopis  inyitentur,  sicuti  Euelpius  a  fratre  nostro  Neone  apud  Larandos 
>et  Paulinus  a  Celso  apud  Iconium  et  apud  Synnada  Theodorus  ab 
>Attico.  non  autem  dubium  est,  quod  et  alii  plurimi  in  aliis  locis,  si 
>qui  sunt  qui  possint  opus  dei  in  verbo  et  doctrina  conpetenter  explere, 

2'3  >ad  hoc  ipsum  a  sanctis  episcopis  invitentur<. 
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rbv  TQOJtov.        aXXa  yoQ  av&iq  tov  Arj/irjTQlov  öia  YQafifiarcov  avzop  19 
dvaxakicaptog  6t  dvögäv  xb  öiaxovmv  r^g  ixxXijclag  ijtiOxevCaproQ 
inaveXd^Blv  slg  rfjv  ^Ake^dvÖQBiav,  dg>ix6/i€Vog  rag  övvi^&sig  djtBr^Xei 
öjtovödg. 

5         "HxiiaC^ov  6b  xara  rovxo  JtXelovg  Xoyioi  xaX  ixxXfjCiaötixoi  av-  K  20 
6QBg,   wv  xäL   ixtcxokag,    ag  JtQog  dlXi^lovg  6iBxdQaxxov,   ext  vvv 
atp^oiiBPag    bvqbIp    BVJtoQOV    at  xal    Big  7jfiäg  iq>vXax^f]Oav  iv  x^ 
xara  AlXlav  ßißXiod-i^x^,  jtQog  xov  xrjmxd6B  r^v  avxo&i  6uxoPxog 
ixxXfjolap  *AXB^ap6Qov  i:xiaxBvao9'Bl6^,  dg>*  ^g  xal  avxol  xag  vXag  x^g 

10  fiBxa  x^^^5  vJtoB'eoetDg  ijtl  xavxop  OvpayayBlp  6B6vp^fiBd'a.         xov-  2 
xop  BfJQvXXog   övp  ijtiöxoXatg  xal  avyyQafifidxa^p  6iag>6Qovg  (piXo- 
xaXlag    xaxaXiXoiJtBP ,   ijtlöxojtog    d*  ovxog  tjp  xc5p  xaxa   Boaxgav 
\4Qdßa}p'   möavxmg   61   xal  ^IjtJtoXvxog ,   ixigag  Jtov  xal  avxog  jtqo- 
B6x(og  ixxXTjolag.         TjXd^BP  6b  elg  ^fiag  xal  Fätov,  Xoyimxdxov  dp-  S 

15  dpo^,  6idXoyogy  ijtl  'Pcifiijg  xaxa  ZetpvQtPOP  Jrgog  UqoxXop  x^g  xaxa 
^Qvyag  algiOBrng  vJtBQfiaxovPxa  xexiPTjfiipog'  kp  €p  xcip  6i  ipapxlag 
XTjp  jtBQl  x6  avpxdxxBiP  xaipag  yQatpag  JtQOJcixBidp  xb  xal  xoXfiap 
ijiiaxofil^a}p,  xcip  xov  Ibqov  djtoöxoXov  6BxaxQiäp  ftopop  ijtiaxoXwp 
(iPf]fioPBVBi,  xfjp  JtQog  ^EßQalovg  fitj  ovpaQi&fifjcag  xatg  XoiJtalg,  ixBi 

20  xal  Big  6bvqo  xaga  'Pmfialop  xtaiv  ov  vofil^Bxat  xov  djtoOxoXov 
xvyxdpBtp, 

^AXXa  yag  'Apxa)PtP0P  ex?]  ßaöiXsvaapxa  ajtxa  xal  (irjpag  ?g  Ma-  k~A  21 
XQlPog  6ia6ix^xar  xovxov  6*  bjc  kpiavxop  6iayBP0/itP0V,  avO-ig  BXBQog 
\ipxmplpog    xijp   'Pa)(iala}p    TjyBfioplap    jtaQaXafißdpec    ov   xaxa  x6 

25  jtQcixop    Bxog    6  ^Pofialmp    kxlaxojtog  ZBfpvQlPog    piBxaXXdxxBi    xov 
ßioPy  oXoig  6xx(oxal6Bxa  6iaxaxaox(OP  bxbOip  xtjp  XBixovgylap'  fieB-^  2 
op  KdXXiaxog  xfjp  kjnoxoxfjp  iyxBigl^Bxai,  og  ijiißimoag  Ixbolp  jtspxa. 


ATERBDM2:arin^ 

1  TÖv  xQÖnov  AT»EBDM  navxl  XQÖnw  TrR  |  ^AAct  yäg  av^ia  ATER 
ama  6h  BDM  |  2  re  xal  BD  |  8  änstiXBi  ATrM  inexiXsi  BD  anozeXei 
T^ER         I  5  k  2:ann  562,  8  A  564,  3  BD  560,  26  M  5  Ä^  ER  |    6  »a  > 

Ti  4-  Tr,  Tc  ausradiit  |  Siexagatrov  ATER  ixagartov  BDM  |  8  r^v  aÜJav 
BD  I  9  naQOixiav  BD  |  11  oiyyQafAfiaxQtv  T  darch  Ras.,  ERM  ovyygafi' 
fiaxtov  xal  T^  cvyyQafiiiamv  ABD  |  18/14  ^r^oeoTax;  ixxXtialao  ATERMlTanni 
iTiioxoTtoa  naQoixiaa  BD  {naQOüciaa  auf  Rasur  Dr]  |  15  ^ijDfitjv  BD  116  x(bv 
ARBD2:anii  rO)  M  xd  T»  xov  TtEA,  Tc  ausradirt  |  17  rou  M  |  xBväa  M^arm 
;  20  xialv  ATERM2;ann  ipfjalv  BD  |  22  KA  2:ann  5  AM  10  B  22  1^  ER 
24  if//  E  I  26  sidfxehn  l^ann  |  öiaxaxaaxwv  ABDM  teaxaaxoiv  TER 
^f^'ATBDMrarm^  xad'ER       \  27  SiaSsxexai  BD    \     Irj?  BD     |     sieben  Smi 
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Sed  baec  postmodum   gesta  sunt     tunc  vero  rursum  Demetrius  19 
litteras  migit  ad  eam  per  electos  viros  diaconos  ecdesiae  Alexandriam 
redire  et  consaeto  operi  insistere  omni  cum  affectione  deposcens. 

;XVI]  Florebaut  autem  per  idem  tempus  plurimi  disertissimi  in  ecclesiis  K  2ü  1 

ö  viri,  quorum  epistnlas,  quas  ad  se  inyicem  dabant,  repperimus  in  Hie- 
rusolymomm  bibliotheca  ad  nos  osqne  servatas,  quam  construxerat  yir 
eruditissimus,  de  quo  superius  memorayimus,  Alexander  loci  ipsius  epi- 
scopus,  unde  et  nos,  ut  fateamur  quod  verum  est,  totius  huius  operis 
nostri  et  bistoriae  conscribendae  materiam  sumpsimus.    erat  ergo  inter  2 

10  ceteros  et  Beryllus  scriptorum  praecipuus,  qui  et  ipse  diversa  opuscula 
dereliquit    episcopus  bic  fuit  apud  Bostram  Arabiae  urbem  maximam. 
erat  nibilominus  et  Hippolytus,  qui  et  ipse  aliquanta  scripta  dereliquit, 
episcopus.    venit  ad  nos  etiam  Gai  cuiusdam  disertissimi  yiri  disputatio  3 
adyersum  Proculum  Catafrygam  habita  in  urbe  Roma  praesente  episcopo 

15  Zefyrino.  qui  cum  argueret  Catafirygam,  quod  noyas  sibi  quasdam  scrip- 
turas  praesumeret,  ipse  inter  cetera  Pauli  apostoli  tredecim  esse  epi- 
stulas  adserit,  eam,  quae  ad  Hebraeos  scripta  est,  non  commemorans, 
quae  etiam  nunc  apud  Latinos  putatur  non  esse  apostoli  Pauli. 


Verum  Antonino  Septem  annis  et  sex  mensibus  imperio  consnmmato  KÄ  21  1 
2(j  Macrinus  succedit  qui  cum  post  annum  fuisset  defunctus,  alius  Anto- 
ninus  regni  Bomani  suscepit  principatum.  cuius  primo  imperii  anno 
episcopus  urbis  Romae  Zefyrinus  diem  obiit,  decem  et  octo  annis  sacer- 
dotali  functus  officio,  post  hunc  Callistus  sacerdotium  'SUScepit  quo  2 
quinque  annis  administrato  post  suum  finem  sedem  dereliquit  Vrbano. 
25  post  Antoninum  yero  Romanum  imperium,  quod  ipse  quattuor  solis  annis 
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Ovgßavq^  r^v  ZeitovQylav  xavaksljtei.  avvoxQazcoQ  ^AXi^aPÖgog 
ijtl  Tovtoiq  öiaöix^TCu  r^v  ^Ptofialo^p  aQXfjPf  iytl  xixxaQOiv  (iopoig 
IreOiv^AvTCDvlvov  öiayavo/iivov.  Iv  xovxfp  ök  xaL  inl  x^g^Avxiox^cov 
ixxXfioiag  *AaxX7}xiaöi]P  ^iZr^xog  öiaöixexai.        xov  6*  avxoxQaxoQoq  3 

5  fi^tfjQ,  Mafiala  xovpofia,  el  xal  xiq  aXlf]  d-Eoceßsöxaxri  yvpf^,  xfjg 
^ÜQiyipovq  xapxaxooe  ßoa>fiip7jg  g>^fif)g,  «Je  *ßi  f^^XQ''  '^^^  avxi^c 
iXd^slp  dxoäp,  JtBQi  jfoXXov  jtoutxai  xfjg  xov  äpÖQog  d-iag  d^iay- 
d^TJpai  xal  XTJg  vjto  jtapxop  d-avfia^ofiiprjg  jrapl  xä  d-sta  ovpicecog 
avxov    Jtelgap    XaßelP.  k^t    ^ApxioxBtag    öijxa   öiaxQlßovöa,  fisxa  4 

10  0xQaxiG}xix^g  äoQvq>OQlag  qvxop  apaxaXelxai'  jtag  ^  XQ^^^^  ^*^" 
XQltpag  JtXelöxa  xe  oOa  dg  x^p  xov  xvqIov  öo^ap  xal  xijg  xov  d-eiov 
öiöaCxaXelov  oQSx^g  imöet^afiBPog,  hjil  xag  ovpfjO'eig  ioxevösp  öiaxQißag. 

Toxe    ö^xa   xal  ^TjtjtoXvxog   övpxaxxmp  fiexa   jtXeloxmp   aXXo^p  KB  22 
vxo(iPf](jiaxa>p  xal  x6  Hegl  xov  Jtaöxa  Jtsjtoltixai  ovyyQapifia,  kv  w 

15  xAp  xQOV<op  apayga^TjP  hcB-ifispog  xal  xipa  xapopa  kxxcuöexaexf]- 
Qiöog  JtSQl  xov  Jtaöxa  jtQoß-elg,  ijtl  xo  jtgöixop  Ixog  avxoxQoxOQftg 
^AXe^apÖQov  xovg  XQ^^^'^^  Jisgiygatpei'  xtüp  6h  Xoixäp  avxov  ovy- 
yQafifiaxmp  xa  elg  ^fiäg  iXd-opxa  iaxlp  xade'  Elg  xrjp  ^E^arjiiBQOP, 
Elg  xa  fisxa  xfjp  ^E^a^fiSQOP,  ÜQog  MaQxlmpa,  Mg  xo  ^AiOfia,  Elg 

20  fiigi]  xov  ^le^exojX,  IJegl  xov  jcaöxa,  ÜQog  ajtaoag  xag  algiöetg. 
jtXetöxa  xa  aXXa  xal  Jtagä  xoXXotg  evQocg  ap  Oco^ofiepa, 

'fjg  ixelpov  6h  xal  ^HQtytPBt  x(5p  elg  xag  d-alag  ygatpag  vjtofipf]'  KP  23 
liaxoop  iylpexo  dQXV>  ^Afißgoolov  xaQoQfiApxog  avxop  fivQlaig  ooaig  ov 
jtQoxQOJtalg  xalg  6ia  X6ya>p  xal  JtagaxXi^ascip  avxo  fiopop,  dXXa  xal 

25  a(pd'OPa}xdxaig    xwp    kxLX7i6aia)p  xop^y^««^.  xaxvyga^Oi  xa   yag  2 

22  — S.  570,  7  Suid.  ^SlQiyivtig 
ATERBDM2:ann^ 

1  ixxlTioiav  BD  I  i^^  ER  |  5  al  xai  tia  äA;ii7  (heoaeßeazdvtj  ywii  BDM 
ywfi  ^eoaeßaardztj  el  xal  zta  &U.ti  yayovvTa  TER  kaum  wurde  ein  so  gottesfüreh- 
tif/es  Weib  gefunden  wie  diese  J^ann  de  raris  religiosa  femina  A  ywii  S-aoaeßa- 
ciaxTi  eI  xal  ua  cA^j/  yayowTa  xal  eikaß^a  rov  xQÖnov  A  |  8  Ttavxwv  HA  nokkihv 
j^arm  |  10  xv^ov  oi^l  avxv^v  Tr  |  11  Tf  übergeschrieben  B  |  18  KB 
AMi:ann  566,  22  B  5G6,  10  D  [B  auf  Ras.],  18  Ä  ER  |  16  ngoa^ala  BD 
1617  avToxQOLZOQoa  Ä?,e£rivö()or  BDM  ä^.a^dvSQov  avzoxQfizoQoa  ATER  \  19  alg 
zä—"E^ar)}iBQOv  >  i^ariu  |  20  Hegl  zov  7ida/a  >A  |  22  AT  A2:ann  18  BD 
570,  9  M      I      rf^  >  BD  I   28  dfxßQoaiov  BDM^^ann^  d(ißQoalov  ia  xä  (id- 

'/.laxa  TER  d/ußooalov  eio  zd  /ndhaza  A  Suid  1  23 '24  öaaia  ov  TtQOZQOTtata 
T  durch  Rasur  corr.,  ERM  Suid  oaaia  ovv  noozQonahj  AT*  ytt  ov  Acm  oaaia  ovv 
Ttoozgonalo  ov  BD  |  24  zda  M  |  25  dff&ovcozdzaio  zCov  ATEBD  »^uid  dg>9^0' 
rvjZHzato  R  dif^ovunazfi  Ttieiaziov  M      |      ze  BDM  Suid  >  ATER 
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tenuerat,  Alexander  suscepii  tnnc  etiam  Asdepiade  apud  Antiochiam 
defoncto  Filetas  in  episcopatum  succedit.  Alexandri  vero  imperatoris  3 
mater  Mamaea  nomine  de  raris  religiosa  femina,  cum  de  Origene  fama 
magnifica  ubiqae  et  celeberrima  haberetur,  ita  ut  ne  principum  quidem 
5  lateret  aures,  conperta  opinione  viri  summo  nisu  gestire  coepit,  quatenus 
sibi  eius  praesentia  fieret,  ut  in  litteris  in  sermone  in  fide  in  pmdentia 
omnique  doctrina^  quam  cunctis  in  admiratione  esse  cemebat,  per  semet 
ipsam  someret  documenta.  igitur  Antiochiam,  ubi  per  idem  tempus  ^ 
degebat,  missis  militaribus  viris   cum  omni  honore  et  subplicatione  ad 

V)  se  tamquam  yere  divini  verbi  interpretem  famulumque  dei  orat  venire, 
quo  cum  venisset  et  quantum  oportebat  operis  explesset  ac  temporis, 
Omnibus  rite  peractis,  quae  ad  verbum  dei  et  gloriam  domini  spectant 
stabilesque  ac  firmos  in  fide  quos  instruxerat  derelinquens,  praesentia 
quam  fama  longe  clarior  factus  ad  proprias  scholas  Alexandriam  rediit. 

15  In  Ulis  diebus  Uippoljtus,  de  quo  paulo  ante  memoravimus,  inter  KB  22 

cetera  scripta  sua  libellum  de  pascha  scriptum  edidit.  in  quo  cum'de- 
scriptionem  quandam  temporum  faceret  de  sedecim  annorum  circulo, 
qui  in  paschae  ratione  observari  solet,  nescio  quam  supputationem  se- 
eutus    universa    tempora   intra  primum   Alexandri  imperatoris   annum 

2^)  concludii  sed  et  alii  libelli  eius  pervenerunt  ad  nos,  id  est  in  Hexae- 
meron  et  in  ea,  quae  post  Hexaemeron  scripta  sunt,  et  contra  Mar- 
cionem  et  in  Gantica  Canticorum  et  in  partem  quandam  Ezechielis  pro- 
phetae  et  contra  omnes  haereses.  sed  et  alia  apud  alios  opuscula  eius 
inveniri  certum  est. 

25  Ex    illo    tempore    etiam   Origenes    conscribendi    conmientarios   in  KP  23  1 

scripturas  sanctas  initium  sumit,  conpellente  se  Ambrosio  et  multa 
vi    precum    obsecrationumque    cogente.      quique    Ambrosius    tantum  2 
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y     I      hiezechihelis  P       |   25  sumpsit  P 
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avr^  jiXstovg  fj  ejtra  top  dgid-fiop  jtaQfjöap  vjtayoQSvopzi ,  XQOPOcg 
teraYfidPOig  aXXrjXovq  d(ielßoPT€g,  ßißXioyQaq>oi  ts  ovx  fjtrovg  afia 
xal  xogaig  ijil  ro  xaXXiyQa^elp  rioxrniipaig'  wp  dxaPXODP  xijv 
ÖBovoap  xAp  ijtnriöslcop  aipO-opop  JtBQiovclap  6  ^JfißQoöiog  xageor^' 

5  cato '   pal  fifjp  xal  ip  r^  jibqI  rä  d^sla  Xoyia  aoxtjosi  re  xal  öxovöy 
jtQod^iilap  atpaxop  avxA  ovPBiciipBQBP,  ^  xal  fidXioxa  avxop  JtQov- 
xQBJtBP  ijti  X7JP  xAp  vjtofiprifiaxa)P  avpxa^ip.         xovxmp  öh  ovxmg  S 
ixopxmp,  Ovgßapop  ijttöxojtBVCapxa  xfjg  ^Pa}fiala>p  kxxXtiolag  sxsöip 
6xx(D   öiaÖBXBxai  Uqpxiapog,   xfjg   6*  *4pxioxi<op  (iBxa   ^tXrixop  Zi- 

10  ßeppog'  xad-^  ovg  *QQiyiprjg,  h^tBiyovorjg  XQ^^ct^  ixxXfjöiaOxixcöp  ^pexa  4 
jtQayfiaxa)P    i^i    xfjp   'EXXaöa    öXBiXafiBPog    x?]P    diä    IlaXaiaxlprjg, 
jiQBößBlov  x^^QoB-BOlap  ip  KaiöaQBia  JiQog  xtüp  x^ds  ijttöxojtojp  äva- 
XafißaPBL,    xa  (ihp  ovp  kjtl  xovx<p  otBQl  avzov  xexipruiipa  xa  xb  ijA 
xoTg  xiPfjd-BlCiP  ÖBÖoyfiipa  xolg  xcop  ixxXfjöicip  jtQOBöxmCtp  oöa  xb 

15  aXXa  dxfia^mp  xbqI  xop  d^Blop  BlöBPtjPexxai  Xoyop,  lölag  ÖBOiieva 
övpxd^BOig,  iiBXQiog  ip  xA  öbvxbqco  fjg  vxkg  avxov  JCBJtoifjfiB&a  ojto- 
Xoylag  dpsyQatpafiBP' 

xavxa  d*  ixBiPOig  dioi  ap  ijtiB^Blpat  wg  ip  fihp  xm  ?«ra?  xSv  elg  KJ  2 
xb  xaxa  *Ia>appfiP  *E^rjyrixix<5p  Of^fiaipBi  xa  jtQoxBQa  jtipxB  ijt   ^Ake- 

20  ^apÖQBlag  ?t'  opxa  avxop  övpxa^ai,  x^g  cf'  Big  x6  Jtäp  BvayyiXtov 
avTo  071  xovxo  jtQCcyfiaxBlag  fiOPOi  ovo  xcd  bIxoCl  Big  ^fiäg  jtBQi^X9-ov 


18  —  20   Origenes  in   loann.  6,  2        —        18  — S.  572,  19  vgl.  Suid.  Ö(>4- 
yivTjg 

ATERBDM:?arm^ 

5  xal  (movÖTj  xal  Vi  |  6  )}  KA  ??  Ti  |  6  7  nQovzQB\pBv  B,  corr. 
7  raw  >  BD  \  ZS  ER  |  9/10  ^ißevvoa  M^  vgl.  Georg.  Synk.  676,  4 
Sozom.  7,  29  ^eßlwoa  BD  banenos  ^arm  ^eßivoo  AT  [Zonar  3, 128,  21]  iBßiväif 
ER  xebenno  xebbenno  xebinno  Hieron.  de  uir.  ill.  64  vgl.  584,  6/7  |  10  AB 
ER  I  6  u}Qtyivria  BD  |  12  ngBOßelov  BD  ngBoßlov  M  TiQBaßvzeQlov  ATER 
I  13  Tovtcjv  M  I  14  ÖBÖofjtiva'M.  \  17  äveyQdxpafjtBv  ATER  ivBygdtpafjiey 
BDM  I  18  IS  AM  18  J^ann  568,  22  BD  18  ^r  E  |  Sioi  ATiBDM  Siotx^ 
TcTrER  I  «V  hct&BivaL  T^BDMlTarm  nQOOBm&etvai  SrjkovvTaa  A  Sv  vi^ 
TiQoaBm^eZvai  ÖTikovvraa  T<i  (ausradirtj,  ER  |  20/21  rf^v  —  ngay/iatBiav  Tr 
;  21  ^vo  xal  Bhcoai  nS^rm  Svdd  iriginta  diw  Hieronym.  praef.  homil.  Orig. 
in  Luc  [Vn  245.  II  648]  und  im  Katalog  [Pitra  spicil.  Solesm.  3,  315  Redc- 
penning  Zeitschr.  f.  hist.  Theol.  1851,  76];  das  32.  Buch  ist  das  letzte  der  er- 
haltenen [Orig.  in  loann.  ed.  Brooke  2,  148*.  21023] 
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stadii  adhibuit,  nt  onmia,  qnae  in  hoc  opus  essent  necessaria,  ad- 
&tiin  atque  afflaenter  praeberet.  notarios  Septem  adhibuit,  qui  ei 
incessabiliter  adstarent  quiqne  sibi  invicem  illo  paene  indesinenter 
dictante  succederent;  scriptores  quoque  alios  tanios,  sed  et  puellas 
5  adprime  emditas  in  scribendo  totidem  numero  in  hoc  ipsum  yacare  fecit. 
Omnibus  quoque  extrinsecus  necessariis  abundantissime  ministratis  cotti- 
dianum  de  illo  opus  verbi  dei  yiolentus  et  religiosus  conpulsor  exige- 
bat,  sed  et  ipse  ex  se  ingens  studium  in  eruditione  verbi  dei  adhibebat. 
unde  maxime  dignus  videbatur,   cui   istud   inpenderetur  officii  et  cui 

10  quidquid  arcanum  et  absconditum  in  sacris  litteris  tectum  est,  pandere- 

XYIII]  tur.    interea  Vrbanus  episcopus  in  urbe  Roma  octo  annis  administrato 

sacerdotio  Pontiano  sedem  dereliquit.     post    Filetum  autem  apud  An- 

tiochiam  Zebennus  ecclesiam  suscepit.    quo  in  tempore  Origenes  rogatus 

est  ab  ecclesiis,   quae  sunt  apud  Achaiam,  ut  illo   usque  pro   convin- 

15  cendis  haereticis,  qui  inibi  liberius  convaluerant,  penreniret.  quo  cum 
pergeret  et  iter  necessario  ageret  per  Palaestinam,  presbjter  apud  Cae- 
saream  ab  illius  proTinciae  episcopis  ordinatur.  pro  hoc  autem  quae 
adversum  eum  inhumanus  livor  accenderit  et  rursum  pro  defensione 
eins  quae  gesserint  hi,  qui  ecclesiis  praesidebant,   quani»que  alia   pro 

20  eo  quod  in  praedicatione  verbi  dei  satis  clare  effloruerat,  mota  sint, 
propriam  quidem  singula  quaeque  historiam  requirunt  tamen  et  nos 
in  secundo  libro  r^g  ^AxoXoylaq  ex  parte  quaedam  perstrinximus,  unde 
facilius  agnoscere  potest  qui  scire  desiderat. 

Interea  iugi  et  continuato  labore  in  explanatione  divinorum  volu-  KJ  2-1  1 

25  minum    persistebat    sive    Alexandriae    sive    apud    Caesaream    positus, 


yPOF 

9  inpenderet  N  \  18  dereliquit]  PO  reliquit  iVIT  |  18  zebennus]  PO^F 
zebenua  NO^  \  18  accederet  N  |  22  TNC  AnOAOriAC  tes  apo- 
logias  NP  THC  AFIOAOrGlAC  [superser,  tes  apologias)  0  tes  apolo- 
gias  F        I   28  scire]  se  scire  N 
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Tofioi'  xaxa  öl   xo   Ivaxov  xAv  Elg  xr^v  PivBCiv  {öciöexa  d*  iöxiv  2 
xa  jtavxa)   ov  liovov   xovq   JiQo  xov  ivaxov  ötiXot  im  x^g  ^AXb^cv- 
ÖQslag  vjtBfiPTjßaxlö&ai,   xal   slg  xovg  jtQcixovg  6h  jtivrs  xal  shcoai 
TaXfiOvg  Ixt  xe  xa  elg  xovg  Ggtjvovgf  cov  elg  ^fiäg  iXfjXvd-aciv  xofioi 

5  xivxBy  iv  olg  fiifipijxai  xal  xtZv  IIbqI  avaoxaCBmg'   ovo  d'  iaxlp  xal 
xavxa.         ov  iirjp  dkla  xal  xa  IIbqI  clqxAv  xqo  x^g  ojt   ^AXe^aih  3 
ÖQBlag  fiexavaaxaO€a)g  yQa<pBi,  xal  xovg  ijtiyByQaiinivovg  IxQOfiaxBlg, 
opxag  xop  dgid'fjtop  öixa,  ixl  xijg  avxijg  x6XBa>g  xaxa  xijp  ^Ale^av- 
ÖQOv  avpxaxxBi  ßaoikBlap,  mg  xal  xovxo  oXoyQatpoi  dTjXovötp  avxov 

10  jiQo  xAp  x6fia)p  ijtiOTniBiciöBig.         top  ptip  ye  jtQcoxop  i^ijyovfiBPoq  KE 
VaXfdOP,   Bx&BCiP  JTBxolijxai   xov   xAp  IbqAp   ygatpäp   xijg  xaXaiaq 
6ia&i^xf)g  xaraXoyov,  ddi  Jtmg  yQa(pG)P  xaxa  Xi^ip 

>ovx  dypofixiop  <J'  Bipai   xag  ipöiad-i^xovg  ßlßXovg,  cog  ^Eßgaloi 
>jtaQa6iö6aoip ,  ovo  xal  bIxoci,  ocog  dgid-nog  xcop  xaQ   avxolg  öxot- 
15  >xBla}p  icrlp*. 

elxa  fiBra  xtva  ijtig)BQBc  XiyoiP  2 

>bIoIp  61  al  Bhcoat  6vo  ßlßXoi  xad^  ^EßQalovg  ai'df  fj  xag^  ^[ilv 

>riPBCLg  ijiiyByQafifjtdpfi,  jraga  cf '  ^Eßgaloig  djto  xijg  aQxijg  r^g  ßlßXov 

>BQf]aid^,  ojtBQ  iaxip    *ip   aQx^^'  ''E§o6og,  OvBXXBöficoS' ,   ojisq  iaxip 

20  >*xavxa  xa  ovofiaxa^-   ABVtxixoPy  OvXxga,  >xal  ixaXBüBPt'  ^AQi&fioi. 

18— S.  576,  2  Origenes  II  528  Del.  (XI  377  Lomm.) 

ATERBDM,  2*6  [von  10  an],  Sf^rmA 

1  zd]  xdv  M      I      SaySexa  U^ann  Suid  XIV  Hieronym.  Katalog  HS  tredeeim 
Citat  des  Katalogs  bei  Rafin  apolog.  2, 20  [II  646]  vgl.  Hieronym.  epist.  36  [I  165] 
6*  >  TER  4-  Tr         I  2   ov  fidvov  ABDM   ov  fxövov  T»   ov  durch  Rasnr  ge- 
tilgt T  (jLÖvova  TcTr  ov  fidvova  ER     |      TtQÖa  TS  durch  Rasur  corr.        |  8  vno- 
fiVTjfiatla^i  BDI  vno/xvijfxatlaai  D  durch  Rasur      |      xal^  TERBDM  AXXä  xal  A 

5   xal^  >  M         I   10  KE  Ararm  18  M   570,  7  BD  10  AJ  ER      1      fiiy  ye 
TERBDM  fiivToi   ye   A    fxivToi  Suid         |   11/12  Zf-jQ  naXatäq  SiaS^x^q^U 
14    ä^i^^uda  AT,  E  durch  Rasur,  RM  Suid   6  aQi&fxda  E^BD         |    17   al  >  M 

18  yivtOLV  M  I  iniyeyQafjLfiivtj  ATERM  ovofÄa^ofitvtj  BD  |  naQo  S' 
^ßoatoia  BD  naf)  kß^aioia  M  tioq^  kßgaioia  öh  ATER  |  ^;ri  M  |  19  ß^rjat» 
A  ßotiai&  TEM  ßa^rjoiS^  Suid  ßotjaiS  RB  ß^rjaiS'  D  |  oieUeafiuyS^  BD  ov- 
B/.eatw)(>  A  oieUafxwd^  TE  oieleafjiibO'  RM  riX'sbT'i  i^e  xmuvöth  Sarm  ; 
10  20  oneQ  —  zavra]  zavra  yaQ  ^oziv  xviv  ßlßXmv  Tr  |  20  oviXQa  A  ohixoa 
TE  i<^p:n  JS"^  rikarea  :S'arin  ovlxqül  RBD  ovixgd  M 
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sicut  ex  ipsis  eius  commeDtariis  indicatur.   exponeos  sane  primum  psal-  KE  25  I 
mum  designat  etiam  ipse,  qui  sit  canon  yeieris  testamenti,  hoc  modo 
scribens: 


>Non  est  ignorandum«,  inquit,  >Yiginti  et  duo  esse  libros  in  canone 
5  >Yeteris  testamenti,  sicut  Hebraei  tradunt,  secundum  numerum  scilicet 
>elementoram,  quae  apud  ipsos  habentur<. 

Et  pauIo  post  addit  haec: 

>Sant    antem    yiginti    et    duo   libri:    Genesis,   Exodus,   Leviticus, 

>Numeri,  Deuteronomium,  lesus  Nave,  ludicum,  Regnorum  primus  et 

10  >secundus   unus   über   est   apud   illos,   quem  nominant  Samuhel.    item 

>tertius  et  quartus  unus  est  apud  ipsos,  quem  appellant  Regnum  David, 


NPOF 

4  daoa  P(PF        \   8  libri]  libri  hi  NF        |   9  ihu  0        |  10  unus  om.  N 
11  ipsos]  illos  P 
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>AfifiBag>ex(o6eiß*  AevtBQOPOfitov ,  EXXeaddeßaQeifiy  *ovtoi  ol  koyoi^' 
>IfjOovq  vloq  Navij,  loooovBßBPVovv  Kgitai,  ^Povd-,  üiaQ  avxolq  Iv  \vi, 
>Smq)TEtii'  BaoiXeiAv  a  ß',  nag^  avzolg  iv,  SafiovriX,  »o  Q-BoxXrjxoq^' 
>BaOtXBLmv  /'  d'  hv  hvl,  OvafifieXx^<^^^>  o^^P  iotlv  yßaotXsla  davld^' 

5  >naQaXetJtoiiiv<ov  a  ß'  kv  ivl^  AaßQtilafieiv ,  oJiSQ  ioziv  ^Xoyoi  fjfie- 
>Qcip€'  "E^gag  a  ß'  kv  hvl,  E^ga,  o  ioriv  ^ßorjd-oqi'  ßlßXog  TaXfiäv, 
>IJg>agO'£XXEifi'  Hoioficipog  Jtagoifäai,  MeX<o&'  ^ExxXfjOiaaT^g,  KcoeXd" 
>AiCfia  aCfiaxcop  (ov  yag,  <og  vJtoXafißaPovölp  ripeg,  "Aioiiara  aöfta- 
>Ta}p),  2Jigaooigeifi'  ^Hoatag,   lecöia'  ^legsfilag   Ovp   Ogtjpoig  xäi   ry 

10  >EmazoX^  h  tptj  hgeuia'  Aapii^X,  AapirjX'  ^^sxii^X,  le^sxiijX'  *I<6ß, 


1  a(jL(AeaipBx<aSBi(i  A  ifjifisaipexioSelfjt  TERM  äfifisa^xioSi/i  B  dfAfieaipexitPÖifi 
D  n*mpB0i3«  2;e  amspakodim  2:  arm  |  iXXeaSSeßapl/ji  B  iXleaSSeßagifi  D 
iXeoSöeßagelß  ATR  ikeaSSeßaQelfi  EM  Q^t'-in^^bM  Se  aleldaberim  l^ann  |  d 
>  D  I  2  Uaaoveßewovv  BD  lotaoveßevvovv  M  Icdoov  ißevvovv  A  Uaaov  ißawow 
TE,  R  nicht  notirt  'jianx'io*^  2*«  |  2/8   iv  kvl  aotq^teifi  Schw  mit  Benuteung 

von  Valois  ivl(oaa<pTelfi  T  iv  iwaa<fft€if4  M  iv  L(aaa<p^  xetv  BD  ivZ(aaaipaTeifi  A 
iv  Xwcafpatelfi  E  ^  Uaaafparelfi  R  D*^:d&DmK  S^  naeos phatim  2^ arm  |  8—5  na^^ 
alTOL<j—ß'>  2'e2'arm  |  8  nQwzrj  ÖBvx^Qa  ATER  |  ?v  M  £v  AT  ^  ERBD 
I  d  '>  BD  I  4  XQixr^  XBzaQxri  ATER  |  ivBviovafifiiXx  öaviö  B  ivBviovafjt- 
fXf^Xx  öäöiö  D  hvBViovafJieXx  ^^^  ^  BVBvtova(iBXx  ^^  TE  ivBviovafxhXx  ^^  R  ^- 
BviovafiBx  ^äd  M  I  87ie()  — Jav/<J>  M  |  daviS  D  Sa6  ATERB  |  5  kqwtij 
öevxtQa  ATER  |  iv  hvl  SaßQrjiafiBiv  M  BVBviSaßQijuxfiBiv  A  ivEvtdaßQijtafiBlv 
TE  ivBViöaßQTiiafjiBlv  RB  ivBviöaßQtiiafiBiv  D  in  •j'^ö'^^a^  KSK  S^  anaehadpriamen 
varm  \  ß  a  ß  DU  a  xal  ß  B  TtQuJVoa  Sevzbqoö  ATER  |  ivBviil^Qa  T  durch 
Rasur,  ERD  iveviBl^gä  B  ^ytc?(>a  M  BVBvu};^aa  ATi  K^T^-^riÄ  2*6  (^  Z'ann)  ! 
7  OifaQ^BXkBiii  D  o<paQ^B?Mifx  TERB  ig>aQ^BXXeifi  A  a^oQ&BaXBifx  M  O'^bn  ^BO 
Ze  spharihalim  2:arm  |  ^fAcü*  TED  /ecAcbd  ARBM  niba  2:©  m/o^A  2;arm 
man  verlangt  AffaAo^  |  'ExxkTjaiaat^gy  KateXS^  >  D  |  acwcA^  ATE  x<übX^ 
RB  <J  xofA*  M  nbmp  2:e  |  8  Aiajuata  ^^A  \  8/9  o^— <i*ait*ixrctfv>  A  nicht 
übersetzt  Xe 2^ arm ^  |  9  oigaaai^lgi  A  oiQaaoiQBifi  T^  aigäa  aiQBlfji  T<ilSR  cigäa 
aiQtlfx  M  alQ  daaiQlfx  B  aiQ  •  aaaiQifx  D  D*^n*^0  n*^0  2:e  [=  Xarm]  |  nach  ean- 
tica  canticorum  +  sed  et  duodeeim  prophetarum  liber  unus  est  A ,  dem  Sinne  nach 
richtig,  da  weder  Origenes  noch  Euseb  das  dcaÖExanQdipTjtov  haben  auslassen 
können  |  ^aaia  A  |  haaia  ATERM  Uola  BD  K'^D'^K'^  Te  isaiea  2:ann,  ver- 
dorben aus  leaaia  |  9/10  Tf}a  imazokrja  M  \  10  iv  hvl  irjgBfila  M  evevfte- 
(tefiia  A  ivBVi  iBQBfila  TE  ivBvuBQBßla  RBD  «*^anKnK  2;'e  aniramia  2^arm 
10/576, 1  die  hebräischen  Namen  oxytonirt  77 
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>et  Paralipomeni  primus  et  secundus  in  uno  habentur,  quem  dicunt 
>Seniiones  diemin.  Esdras  primus  et  secundus  in  uno  est  item  liber 
>PsaImorum,  Salomonis  Proverbia,  et  alius  Ecclesiastes,  et  tertius  eius- 
>dem,  Cantica  canticorum.  sed  et  duodeeim  prophetarum  liber  unus  est 
5  >et  Esaias  propheta,  Hieremias,  Ezechiel,  Danihel,  lob  et  Hester.    in  bis 


NPOF 

1  paralipömenon  liber  pr.    OF      |       unum  P       \   2/8  psalm.  Hb.  P       \ 
6  hiezechihel  P      \      et  am,  P 
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>Ia)ß'  ^Eod-riQ,  Eod-TiQ.  tgco  6h  rovxmv  botI  ra  MaxxaßaXxa,  ajttQ 
>ijtiydYQajtTai  UaQßrjd'aaßavaiel', 

ravra  fihv  ovv  iv  to5  jtQoecQfifiipq)  xld-riot   övYYQafifiaTi'  kv  öl  B 
Tfl5   jtQcircf)   Tciv   elg   ro   xara   Maxd^alov,    rov   hxxXtioiaorixop   tpv- 
5  XaxTfOP  xavova,   [iova  rioaaQa  slöivou,   evayyiXia  fiaQrvQerai,  möi 
Jtcoq  fQatpwv 

>(Dq  iv  jcagadoOBi  (lad^wv  jisq!  tcov  reccaQCDV  BvayysXlcov,  a  xal  ^ 
>fi6va  dvavTlQQTjTa  ioriv  iv  rfj  vjto  rov  ovgavov  ixxXf]ola  rov  &6ov, 
>ori  jtQwrov  fihv  ytfQUJixai  xb  xaxa  xov  jtoxB  xeXcivtjv,  vctbqov  ob 

10  >djt6öxoXov    ^Ifjöov  Xqiöxov  Maxd-atov,   ixÖBÖmxoxa   avxo   xolq  aJto 
>Iov6atafiov  Jtiöxevoaöiv ,   ygafifiaöiv  ^Eßga'ixoXg  ovvxBxayfiBvov   rfev-  & 
>xBQov   6b   x6   xaxa    MaQxov,   cog    üixQog    vg>f]yi^aaxo    avxä,    xoiri- 
>Oavxa,    ov    xal   vlov   iv   x^   xad^oXtx^   ijtioxoXfj   6ia   xovxov   cifw- 
>X6yYjOBv  (paoxcov  ^dojta^Bxai  vfiäg  fj  iv  BaßvXmvt  ovvBxXBxxi] 

15  >xal  MaQxog  o  vlog  fiov^'  xal   xqIxov   x6  xaxa  Aovxav,  x6  vxo  6 
>navXov  ijtaivovfiBvov  BvayyeXiov  xolg  djto  xmv  i&väv  jtBytoirpcora' 
>ijil  Jtäciv  x6  xaxa  ^la)dvvf}v<. 

xal   iv   xtp  JtBfijtxq}  6h  xciv  Big  x6  xaxa  'la}avvT]V  ^E^rjyrjxixwv  7 
o  avxog  xavxa  JtBQl  xwv  ixioxoXcöv  xmv  djtoOxoXcov  (pijolv 

20  >o    6h    Ixavwdtlg    6idxovog   yBvioO^ac   xfjg   xacvfjg   6ia0^i^xrig^    ov 

>yQdfifiaxog,  dXXa  jtvBVfiaxog,  IlavXog,  6  jtBJtXrjQa)xa)g  xo  BvayyiXiov 
>djto  %QOVCaXfjfi  xal  xvxXco  fiixQ^  ^^^  'IXXvqlxov,  ov6b  Jtdcaig  BygaipBv 
>alg    i6l6a^BV    ixxXriöiaig,   dXXa    xal    alg    lygatpBV,    oXlyovg   öxlxovg 

7-17  Origenes  III  440  Del.  (III  1  Lomm,)  —  14/15  I  Petar.  5,  13  — 
15/16  Rom.  2,  16.  II  Tim.  2,  8  —  20— S.  578, 10  Origenes  in  loann.  ed.  Brooke 
2,  310    —     20/21  II  Kor.  3,  6     —    21/22  Rom.  15,  19 

ATERBDMi'erarm^ 

2  aaQßfj&  aaßavaieX  A  aaQßtjd^  aaßavaiiX  TE  aagß^d^  aaßavaiik  RBD  aap- 
ß^d^  ßaaavaX^X  M  ^^b'ijX  fitanD  2'e  srhitUh  sabnaid  2;  arm  |  4  ptatd^alov  ATERÄ 
fiax^alov  evayytXiOv  BDS^S&rm  \  5  fi6va>M  \  nöhai  ATERZeJTarm 
elvai  BDM  |  XiyszaL  fxaQtvQetai  D',  corr.  D*  |  9  rö  >  M  |  14  flrii'f- 
xlexTu  TE  I  15  r62>D  |  20  yevto&ai  BDM  yeyer^aS-ai  ATER 
28   aia  ATcERM   cta  T^BD      |      dXiyova  azlxova  ATERM  öliyoaxiyova  BD 


RufinuB  VI  25,  3—7  577 

>coBclnduiit  canonem  yolammum  divinorum.   Machabaeonim  vero  libros 
»extrinsecus  habende. 

De  novi  antem  testamenti  canone  in  primo  libro  commentariorum 
euangelii  secundum  Matthaeum  hoc  modo  scribit: 


5  >£x  traditione<,  inquit,   >didici  de  quattuor  euangeUis,  quia  haec  ^ 

>sola  absque  olla  contradictione  suscipi  debent  in  omnibus  quae  sab 
>caelo  sunt  ecclesiis  dei.  ita  etenim  tradiderunt  patres,  qaia  primo  om- 
>niam  scriptum  sit  euangelium  a  Matthaeo,  qui  aliquando  fiierat  publi- 
>canns,  Hebraeicis  litteris  et  traditum  bis,  qui  ex  circamcisibne  credi- 
10  >derant,  secundum  vero  scriptum  esse  a  Marco  iuxta  ea,  quae  sibi  5 
>tradiderat  Petrus,  de  quo  et  in  epistula  sua  commemorat,  dicens:  >sa- 
>lutat  TOS  filius  mens  Marcus«,  tertium  esse  secundum  Lucam,  quod  6 
>Paulus  apostolus  coulaudat  tamquam  bis,  qui  ex  gentibus  crediderant, 
>scriptum.  super  omnia  vero  euangelium  esse  Iohannis<. 


15  De  apostolicis  quoque  litteris  ita  dicit: 


>Is  vero,  qui  idoneus  factus  est  minister  noyi  testamenti,  non  lit- 
>terae,  sed  spiritus,  Paulum  dico,  qui  replevit  euangelium  ab  Hierusalem 
>in  circuitu  usque  ad  ülyricum,  nee  ad  omnes  ecclesias,  quas  docuerat, 
>scripsit,  sed  quattuordecim  solas  epistolas  et  in  ipsis  plures  brevissimas 


NPOF 

6  in]  POF  ah  N       |   7  quia]  PF  quos  N^  am,  NW^         |   8  sit  ow.  NO^ 

,    0  hebraeicis]  O^F  hebraeis  N  haebraicis  PO^         \   11  post  commemorat  ins. 

ipse  petms  0  de  eo  ipse  sanctus  petms  N       |  12  marcus  fil.  meus  P       |  14  eoang. 

essej  N  esse  euang.  PWF^  euang.  P^F^       |   19  ipsas  NF 

Eosebins  II.  37 
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>hxioxBiXev,    IlaTQOQ  6i,  iq>*  tp  olxoöofielzai  tj  Xqlctov  ixxjifjola,  i/c  8 
>jtvXai  ^Aiöov  ov  xarioxvoovciv,  fdav  ijtiaroXfjv  ofioZoyoviiivfjv  xara- 
>XiXoutBV,   iöTco   öh  xal   devregav   afig>ißaXXsTai  yaQ.    rl  6el  ^epl  O 
>rov  apajteaoPTog   kxl  ro  Cr^d-og   Xiyuv  xov  ^Itjcov,   ^Imavvov,   oc 
5  >evayyiXLOV  hf  xaraXiXoiJtev ,  ofioXoy&v  övvaaO^ai  xocavra  Jtoi^ostr 
>a  ovo*  6  xoöfiog  x^QV^<^^  hdvvaxo,  sygatpsv  6b  xal  xfjv  *AjtoxaXv^tv, 
>X€Xav0d'6lg  öKOJt^aai  xal  (lij  ygatpai  xag  x&v  \xxa  ßgovxAv  ipovag; 
>xaxaXiXoi3€ev  xal  ijtioxoXfjv  Jtaw  oXlymv  öxlx(ov,  larco  6h  xal  6ev'  10 
>TeQap  xid   xglxTjv'  kxsl   ov  Jtavxeg   (paclv  yvtjolovg   elvai   xavxac* 
10  >jtXfiv  ovx  elöiv  cxlxmv  äßtpoxeQai  hxaxop*. 

sxi  XQog  xovxotg  :^bqI  xijg  ügbg^EßQalovg  ijtiöxoXfjg  hv  xaZg  elc  11 
avxTjv  ^OfitXlaig  xavxa  6iaXa(ißdv€i 

>oxc  6  /apaxr^p  x^g  Xe^€a}g  xfjg  ÜQog  ^Eßgalovg  ixiyeyQafifiBVfji; 
>kyiiCxoXfjg  ovx  exec  x6  iv  Xoycp  I6ia)xix6v  xov  ojtoöxoXov,  ofioXoyi^- 

15  >Capxog  iavxop  I6i(6xi]v  elvat  xm  Xoytp,  xovx   Icxlv  x^  g>Qaa6i,  dXX* 
>iöxlp  rj  ijeiöxoXfj  ovvd^ioei  xfjg  Xi^eog  ^EXXrjVixoxiga,  Jtäg  6  ixtCxa- 
>fi£vog  xqIveiv  (pQaCeov  6ia^oQag  ofioXoy^Cai  av.    JtaXip  xe  av  oxi  It 
>xd   vo^fiaxa    xtjg    ixiöxoX^g  d-avfiaöia  koxtv   xai   6v   6evxBQa  xAv 
>ajtocxoXixAv   o/aoXoyov/ispmp  yQafi(iaxa)P ,   xal  xovxo  ap  övfig)^0ai 

20  >6lpat.  dXijd-hg  jtäg  6  jtQ006x<op  x^  dpaypciöei  t§  djtoCxoXixy<, 

xovxotg  fi£&-*  ixaga  kütttpigti  Xiytop  IS 

>iyA    6b    djto^aipofiBPog   BiJtoifi    ap    oxi    xa  fiBV   pofjfiaxa   xov 
>d^oax6Xov  ioxlPj   tj  6b  (pQdöig  xal  tj  övp&Böig  djtofiPijfioPBVöaproc 


Iß  Matth.  16,  18  —  8/4  loann.  13,  25.  21,  20  —  5/6  loann.  21,  25  — 
7  Apoc.  10,  4  —  18— S.  580,  8  Origenes  IV  698  Del.  (V  p.  301  Lomm.)  — 
14/16  II  Kor.  11,  0 

ATERBDM^e^armyi 

2  xtntaxvovaiv  T>  corr.  TcTr  |  8  Ssi-ciQov  ABD  Ssmiga  TERM  ; 
Set  ABD  S'bi  M  6h  TER  |  4  ?.iYBiv  inl  rö  axfi^oc  BD  |  5  Iv  ATcTrERM 
JJ^elTann  >  T^BD  |  noiBiv  M,  zu  xoaavxa  ist  zu  ergänzen  siayyiXia  \ 
8/9  SBvxigav  xal  TQiTrjv  ADM  Sbvt^qov  tqItt^  B  Sevripa  xal  tqIttj  TER  | 
•  yvtjoiaa  Rc  |   17  fpgdaeioa  M      |      öfxoXoyrjaBi  M  |   19  dfiokoyovpteva 

T»  corr.  Tc  >  M         |   22  /m^v  >  M 


Rufinos  VI  25,  8—14  579 


>scribit    quamvis  et  nonnulli  de  ea,  quae  ad  Hebraeos  scripta  est,  dubi-  11 
>tayerint,  pro   eo  quod  non  yideator  in   ea  servari  eius  illa  sententia, 
>quam  de   se  ipse  pronuntiat,   dicens  se  inperitum  esse  sermone.    sed  18 
>ego  dico,    sicut  mihi  a  maioribas   traditum   est,   quia   manifestissime 
0  >Pa!ili  est,    et   omnes  maiores   nostri   eam  ut   Pauli    epistulam  susce- 
>perani  si  Yero  requiras  a  me,  per  quem  sit  eius  sermo  conpositus,  pro  14 
>certo  quidem  deus  viderit,  opinio  tarnen,  quae  ad  nos  usque  pervenit, 
>huiusmodi  est:  a  quibusdam  dicebatur,  quod  Clemens  apostolorum  dis- 
>cipulus   et   episcopus  urbis  Bomae  Graeco   eam   sermone,   non   tarnen 

10  »sensibus  expoliverit,  alii  quod  Lucas,  qui  euangelium  scripserit  et  Actus 
»apostolorum.    Petrus  yero,  sup^r  quem  Christi  fundatur  ecdesia,  duas  8 
>tantummodo  epistulas  scribit,  e  quibus  a  nonnullis  et  de  secunda  du- 
>bitatur.     lohannes  quoque,   qui   supra  pectus   domini    recubuit,    post  9 
>eaangelium  scribit  et  Apocaljpsin,  in   qua  tamen  reticere  iussus  est, 

lo  >qnid  Septem  tonitruorum  locutae  sunt  voces.    scripsit   autem   et  tres  10 
»epistulas,  in  quibus  duae  perbreves,  de  quibus  et  apud  quosdam  dubia 
»sentntiae  est<. 


NPOF 

5  omnes]  semper  omnes  antiqni  PF  semper  antiqui  omnes  0  \  eam]  N 
ita  eam  PF  om.  0  \  9  graeco]  qui  greco  N  \  tarnen]  tarn  P  |  10  ex- 
poUauerit  P»        |    12  et  am,  P»         |   15  sint  PF     \     scribit  0« 
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>rivog  ta  obtooroXixa  xai  cüCjtsg  CxoXioyQag>fioavx6q  xivoq  xh  elQrj- 
>(iiva  vjto  rov  öiöaoxaXov.  el  rig  ovv  ixxXtjCla  l^^*  xavxriv  xijv 
>ij€iaxokf]v  (DC  UavXov,  avxtj  evdoxifdelxtx)  xäi  ixl  xovxcp'  ov  yag 
>elx^  ol  aQxolOi  avögeg  dg  IlavXov  ovri/v  jtaQaöeöcixaaip.  xlg  öh  o  14 
5  >YQatpag  xf^v  imöxoXrjv,  x6  fihv  d?,Tjd-hg  ß-eog  olöev,  fj  Sk  elg  fjfiäg 
>(pd-aCaca  löxogla  vjto  xtvoiv  /ikp  Xeyovxcop  oxi  KXfjfifjg,  6  yevo- 
>fi£Pog  ijtlöxojtog  ^Pco/ialcDP,  Bygatpar  xr^v  ijtiöroX^p,  vjtb  xtvAv  öl 
>oxt  Aovxäg,  6  ygatpag  x6  evayyiXiop  xal  xag  Ilga^eiQ*, 

akXa  xavxa  fiev  w6s  ixirco' 

10  exog   rf*  riv   xovxo   öixaxov   xrjg   öfjXoviiivi]g^ys(ioplag,  xa9^  o  Kz  i 

xfjp  oJt  'AXs^avdgslag  fiexavaaxaöip  ijA  xt^p  Kaioagsiav  6  ^Qgtyivrig 
jtoirioafiepog ,  ^HgaxXa  xo  xrjg  xaxtjx^oecog  x&p  avtod'i  öiöaoxaXelop 
xaxalsljüsi'  ovx  elg  (laxgop  6e  xal  Arjfi^xgiog  6  x^g  ^A^egapögiwp 
kxxXriölag  kjtlcxojtog  xeXevxa,  iq>^  okoig  execi  xgiöl  xcä  xsööagaxoPTa 

15  xfj  XetxovgylgL  öiagxeaag'  öiaöixsxai  6*  avxop  6  ^HgaxXäg. 

AuJtgsjtsp   d'  kp   xovTcp    ^tgfiiXiaPog,    Kaiöagslag  xfjg   KcLXxa-  KZ  i 
öoxAp   ijtlcxojtog,   xoöavxrip   ehaycDP   jtegl  xop  ^Qgiyiptip  cxov6f]P, 
dg  xoxe  fiep    avxop  a(ig)l  xa  xax"  avxop  xXlfiaxa  elg  xijp  xAp  ix- 
xXrjaicip  (OipiXeiap  kxxaXelod'aiy  xoxh  6e  (og  avxop  ixl  xfjp  *IovöcUap 

20  cxeXXsöd'ai  xal  xipag  avxA  ovpöiaxglßeip  XQOPOvg  xtjg  elg  xa  d-ela 
ßeXxicioemg  ipexa,  ov  fifjp  dXXa  xal  6  xfjg  %goöoXvfia>p  xgoeaxtoc 
*AXe^ap6gog  Oeoxxicxog  xe  6  xaxa  Kaiöageiap  xop  xapxa  XQ^^^^ 
XQOöapixopxeg  avtw,  ola  öidaaxaXcf)  (topcp,  xa  xfjg  x&p  d-elc^p  yga- 
(pAp   tgfiTjpelag  xal   xa   XoiJta   xov  ixxXijOiaöxixov   Xoyov   jtgaxxeip 

25  ovpBxdgovp, 


ATERBDM,  2;e(— 9  h^xia),  2;ann^ 

1  zä  &no<noXixä—rivoq  >  M      |      Sameg  TERB,  D  durch  Rasur  ioaneQel 
A      I     xivoq  >  BD       |   2  t^v  >  ß       |   8   a^n  ATcER  airr?  T»BM    aixn  D 

4   u)5  >  BD  I   6/7  vnö  zivCbv  (lev  —  htb  rivibv  6i  stehen  in  der  Luft,  das 

Excerpt  ist  vor  dem  Satzschluss  abgebrochen  |  keydfjievog  ^e^un  |  10  Jifc 
(aus  KZ  corr.)  A,  ^annßDM  |  Sixatov  TERBDMlT&niiyi  dcodixavov  A  die  Über- 
siedelung des  Origenes  nach  Caesarea  wird  in  dem  armenischen  Text  der  Chronik 
des  EuB.  zum  13.,  bei  Hieronym.  zum  10.  (cod.  A,  nach  anderen  zum  11.)  Jahr 
Severus  Alexanders  gestellt  |  11  ^  >  M  |  15  öianQ^paa  D  yg  Siagxiaaa 
Dim     \     6  >RM        I   16  KZ  rannBDM  >  A  ^J5;  ER       |  18  xa»'  avrdv  Tr 

19   Sxxaliaao^i  BD      |      inl  ATERM   hi  BD         |   22  ye  M      |     xQ^^ov 
TERBDM  ygövov  loa  Ietioo  eliteZv  A  tä^lieh  S^xm  omne  paene  uiiae  stsae  iempus  A 

28  r(bv  >  M»  4-  Mc 


Rufinus  VI  26.  27  5s  i 


De  bis  quidem  talia. 
[Vlin]  Interea  decünns  erat  annus  supra  dicti  principis  Romanorum,  m  £;  26 
quo  Origenes  Alexandria  profagus  Caesaream  yenerat,  Heraclae  uni  ex 
discipolis  probatissimo,  de  quo  superius  dixi,  catecheseos  auditorium 
5  derelinqnens.  non  molto  autem  post  et  Demetrius  episcopus  defiinctuä 
est,  qnadraginta  et  tribus  annis  episeopatu  illius  ecciesiae  ministrato, 
coi  snccedit  snpra  dictus  Heraclas. 

Per  idem  tempus  erat  in  episcopis  magnificus  Firmilianus  Cappa-  KZ  27 
docnm  gentis,  nrbis  Caesareae.  bic  tantum  venerationis  erga  Origenen 
10  scientiae  et  doctrinae  gratia  babebat,  ut  indesinenter  constringeret  eum 
secom  morarL  sed  et  ipse  derelicta  ecclesia  ad  ipsum  properabat  et 
utebator  religiosa  quadam  yicissitudine,  dummodo  ipsum  ad  instruo 
tionem  suae  ecciesiae  illo  e?ocaret,  modo  ipse  sui  profectus  gratia  ad 
ipsum  pergeret  et  docenti  ei  diebus  ac  noctibus  adsideret.  sed  et 
15  Alexander,  quem  Hierusolymorum  ecciesiae  praeesse  supra  edocuimus, 
et  Tbeoctistas,  qui  apud  Caesaream  gubernabat  ecclesiam,  omne  paene 
Titae  suae  tempus  ad  audiendum  eum  mancipabant  atque  ipsi  soli  in 
diyinis  scripturis  et  ecclesiastica  doctrina  summam  magisterii  con- 
cedebant. 


NPOF 

8  fiimilliannB  P^F  oir  milianus  N       |   11  ipsa  N       |  12  dum  ipflum  modo 
PF       I  14  docendi  P       \  15  quem  cm.N       |  18  magisterii]  P  magisteri  NOF 
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Top  ye  fifjp  ^Pmiialmv  avxoxQaxoQa  *AXi^avÖQov  xQiolv  kjtl  dexa  KH  2( 
ereöiv  rijv  ägxrjv  diavvoavta  Ma^ifilpoq  KaXüag  öiaöix'^TaL'  og  ötj 
xava  xoTOP  top  ^pog  top  IdZs^aPÖQov  ohcop,  ix  xXhopop  jtiOrwp 
ovPBOx&ray  dicoyfiop  kyelQag,  xovg  xcop  kxxXtiCicop  agxopxag  fiopovc 
5  cog  alxlovg  xTjg  xaxa  xo  evayyeXiop  ötöacxaUag  äpaigetöd-ai  xqoo- 
xaxxsi.  xoxe   xäi  ^ügiy^pf/g   xop  IleQl  fiagxvglov  cvpxaxxsi,  ^Jfi- 

ßgoolo)  xal  Ilgcoxoxxrixcp  jtgsößvxsgq}  x^g  ip  KaiCagsla  jtagoudag 
dpad-eig  xo  cvYygafdfia,  oxi  ötj  afigxo  jteglöxaotg  ovx  ^  xvxovöa  Ip 
xm  öicoyfiw  TcaxsiX^ipsi'   ip  iq  xal  öiaJtgitpai  xaxdxsi  Xoyog  ip  ofio- 

10  Xoyla  xovg  apögag,  ov  jtXslopog  fj  xgiexovg  XQovov  xA  Ma^iulvm 
diayspofiipov.  oeöfjiislcoxai  6h  xovxopl  xov  ÖKoyfiov  xop  xatgop  Ip 
T€  xm  ötvxigtp  xal  bIxoOxA  xcop  elg  xo  xaxa  ^fmapptjp  *E§fiyf]xixwp 
xal  ip  öiaq>6goig  ijtioxoXatg  *Qgiydpf]g. 

Pogötapov  6h  fisxa  Ma^ifdlpop  xtjp  *Pa)fiala)P  ^ysfzopiap  6ia6€§a'  KH  2! 

15  fiivov,   x^g   xaxa  ^P(6fii]p  ixxXrjClag  üoptiopop  heoiv  2g  ijtiCxojcBV- 
Oapxa  6ia6sxBxai  ^Apxega)g  xal  xovxop  ^aßcapog,   ijtl  fi^pa  TJf  Zbi- 
xovgyla  6uxxop?]öafi£pop.        ig  äygov  tpaotp  xop  ^aßtopop  [lexa  xtjp  2 
Apxiga)xog  xeXsvrfjp  afi  Ixigotg  cvpsXO^opxa  iuiixcogia^uv  x^  ^Poififj, 
Bvd-a  Jtaga6o§6xaxa  jtgog   xtjg  d-slag  xal  ovgaplov  x^Q^'^og  ijtl  xop 

20  xXfjgop  JtagBXfjXvd^BPai,        xSp  yag  d6BXq>c5p  dxapxwp  x^^oxoplag  3 
BPBXBP   XTJg   xov  fiiXXopxog  6ia6i^aö0'ai  xfjp  ixioxojtrip  avyxBxgoxfj- 
fiipwp  jcXbIoxcdp  xb  ijtig)apmp  xal  ip66^a)p  dp6gwp  xotg  jtoXXotg  ip 
vjtopola  vjtagxopxmp  y   6  ^aßiapog  Jtagdop   ov6Bp6g  fihp  dpd-gcoxoip 
elg  6iapoiap  ^et,  ofiog  6*  ovp  d&goog  ix  (iBXBcogov  jcBgioXBgap  xaxa- 

11/12  fehlt  in  den  Ausgaben 

ATERBDMl^ann^ 

1  KH  Al^armBD  2  M  1  -4«;  ER  \  \ß  zqioIv  inl  öixa  hsaiv  (etBCi  ER) 
Ti)v  &QX^'*^  ATER  TQialv  hsatv  inl  Sixa  t^v  &QX^^  ^^  tqigIv  ini  Sixa  r^v  ägx^v 
hBOiv  M  I  S  xdv^  AT»,  E  durch  Rasur,  RcBD  tibv  TcEiR»  >  M  |  nunwr 
ATERMl^arm  nlBlatüfv  BD  \  9  xal>U  |  10  nXBlova  ER  |  rgierlaK  \ 
11  <r^  >  BD  1  rovzovl  ABD  tovzov  TERM  |  18  u)Qtyiv^a  AT,  R  durch  Rasur, 
M  d  oyQiyevfia  BD  (OQiyhova  E  |  14  Äö  A^^armBD  17  M  |  15  ivhBOiv  M 
16  AZ  ER  1  ^?.aßcav6g  Zonar  3,  128,  27  und  öfter  |  17  (toCtov)  vor  ig 
dy^ov  Schw  |  ftExä  6h  M  |  18  ävxiQwvoa  BD  |  kt^Qotc  awBk^wa  11 
htaigoig  dveXB^dvra  A  hregoig  ktalgoiq  ikO^övca  2* arm  |  19  nagdSo^a  xä  M 
I  21  öiaSi^aa^at  A,  T»  corr.,  ERRiM  öiaöi^BC^ai  B*  corr.,  D  öiaöiyBa^i  T»  1 
imaxon^v  T»BDMZ'arin   imaxon^iv   inl  xija  ixxXriolaa  ATcmER  |   22   xal 

>  T»M  +  Tc       I   24  ^u  AERM^-arm  eXn  T^BD  'p  Tr,  Tc  unlesbar 
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[XX]  Alexandro    vero   imperatori  post   tredecim  annos  principatas  sui  KH  2S 

defiincto  Maxüninus  Caesar  succedit  qui  dam  odio  fertur  adyerstun 
decessons  sni  Alexandri  domum,  persecutiones  commoTit  ecclesiis,  ita 
tamen,  ut  eos  tantummodo,  qui  populis  praeerant  et  doctrinae,  poniri 
5  iuberet,  yelut  qui  causam  ceteris  huiuscemodi  persuasionis  praeberent 
tunc  Origenes  Ubrum  de  martyrio  ad  Ambrosium  scribit  qui  cum  ad 
plurimos  pervenisset,  tamquam  nervis  quibusdam  validissimis  stabiliti 
sponte  se  ad  confessionem  Christi  nominis  offerebant  ex  quo  et  ma- 
ximus  numerus  extitit  confessorum  tribus  annis  a  Maximino  persecu- 
10  tione  commota,  in  quibus  finem  et  persecutionis  fecit  et.yitae. 


Post  quem  Gordianus  imperium  suscepit    Pontiano  vero  sex  annis  K'B  29  1 
episcopatu  urbis  Bomae  functo  succedit  Anth^rus,  qui,  cum  mensem  unum 
[XXi]  non  amplius  ministrasset,  Fabiano  sacerdotium  dereliquit.  |  tradunt  autem  - 
Fabianum  Anthero  defdncto,  cum  de  agro  reverteretur  una  cum  amicis 
15  suis   et   uniyersus  ecdesiae  populus   pro  episcopo   deligendo  in  unum  8 
coisset   atque  alius  de  alio,  ut  fieri  solet  in  talibus,  conclamaret  nee 
tamen   vulgi  sententia  certi  aliquid   obtineret,   adstitisse   etiam  ipsum 
inter   ceteros  scire  cupientem,   qui  rei  exitus  foret   et  subito  per   dei 
providentiam  columbam  caelitus  lapsam   figuram  ferentem  illius,  quae 
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jträoap    ijtixad-BCd-rjvaL    t^    avxov    x£g>aX^  fivijfiovevovöcv,  /ilfifjfia 
ivösixtwfiBVfjv   rffq  ijtl  xov  ocoriJQa  rov   äylov  Jtpsv/iatog  iv  slöei 
jiBQiCTSQäg  xa&oöov  ig>^  tp  rov  xavxa  Xaov,  Sö:x€Q  wp   Ivoq  Jtpav-  4 
/larog  d^elov  xiVfiO-ivra,  jtQodvfila   Jtdöy  xal  fiia  y>vxy   a^iov  ixi- 

5  ßo^öai  xai  dfisXX^Tcog  exl  rov  d-QOVov  z^g  kmöxojtijg  Xaßovxag  av- 
xov kjnO-slvai,  xoxe  di}  xal  xov  xax  ^Avxioxeiav  kjtioxoxov  Ze- 
ßivvov  xov  ßlov  fiexaZXd^avxog,  BaßvXäg  xfjv  cigxfiv  öiaöixexai,  ev 
xe  ^AXe^avögela  fiexd  /tfjfitjxQiov  ^HQaxXa  xtjv  XeixovQylav  jeaQatXr^ 
fpoxog,  xfig  xmv  avxo&i  xaxrixfl(i^(og  xijv  öiaxQißfjv  öiaöixexat  Aio- 

10  vvCiog^  elg  xal  ovxog  xäv  ^SiQiyevovg  yevofievog  fpotxtixAv. 

7(^5  de  *QQiyev£i  ijtl  xfjg  EatoaQslag  xä  övvrjO^  jcQaxxovxt  jtoXZol  A  30 
üiQoOiQBCav  ov  (lovov  x&v  ijtixcoQlmv,  dXXa  xal  x^g  dXloöajt^g  (ivQioi 
q)oix7jxal  xag  ütaxQldag  djtoXiJtovxeg'  mv  hjctofjuovg  (laXiCxa  iyvmiiav 
Oboöwqov,   og   fjv   avxog   ovxog   6  xad-*  ^ifiäg  ijiioxojtwv  öiaßoijxog 

15  rQff/oQiogf  xov  xe  xovxov  döeXtpov  ^Ad^^v6öa>Q0V,  ovg  dfitpl  xa  ^EXXt]- 
V€ov  xal  xa  *PO}fiala>v  fiaO-fjfiaxa  ösivcig  ijtxotj/iivovgy  (ptXooofplag 
avxolg  ivelg  6Qa}xa,  xrjg  jtQoxtgag  CJiovö^g  xfjv  d-alav  äoxfjöiv  dvxi- 
xaxaXXa^ao&ai  XQOvxgitpaxo'  xevxe  öh  oXoig  exeotv  avxA  ovrfyavo- 
fisvoi,    xoöavxrjv  cbcrjveyxavxo  Jisgl  ra  d^sla  ßeXxlooiv,  dg  ext  viovg 

20  afifpfo  kjtiOxoxrjg  xAv  xaxa  IIovxov  ixxXtjOLAv  d^ia^d^ijvaL 

^Ev  xovxm  xal  ^AtpQixavog  6  xAv  kyeiyeyQafifidva^v  EeCxAv  ovy-  AA  81 
yQag>6vg  iyvcoQl^exo.        kytiaxoXtj  xovxov  ^Qgiyivei  ygatpetaa  cpeQsxai, 
djtOQOVvxog   dg   vo&ov  xal   jtsJiXaOfiivfjg  ovotig   xfjg   hv  xA  Javtr^X 

2/8  Mattii.  3, 16  Marc.  1, 10  Luc.  3, 22  loann.  1, 32    —     11—20  Suid  2ö()iytVjyc 

ATEREDM^arm^ 

2   iv6€ixvvfiivria   T*  corr.  TcTr  |   8   woneg   ATER4  >  BDM^^arm       | 

4  xivfid^ivxa  TERBDM  xiv^^tvza  d/xdae  A  |  6  ^H  ER  |  6/7  l^^ßiwov 
BDUA  tßßvwov  ATI  tßßlvov  T  durch  Rasur  [Zonar  3, 129,  12]  iC^eßwä  ER  benencs 
^ann  vgl.  570,9/10  |  8/9  ^QaxXä—xija  TERRDM^arm  ^  xQialv  xal  rsaaa- 
gaxovxa  heaiv  i^v  htiaxoniiv  ixreXiaavtoa  ^Qaxläa  t^  Xeitov^ylav  TtaQeiXtfipev 
XTJc  6h  A  I    10   yevofibvwv  T*  corr.  Tc       |        tpoitTrcCbv   /£vö/U£vo(7    D        | 

11  ^/i  AM  7  2;arm  21  BD  11  M  ER  |  uiQiytvei  ö'  BD  |  12  r7i<j  TER 
BDM  Suid  anö  xfjq  A  |  18  X€fxaXELn6vTBa  B  |  15  yQtiyÖQiov  M  |  x6v 
xe  ATiBD  8  tc  (Ü^vcWctipod  Suid  xal  xdv  TcERM  |  xox^ov  TcERBDM  Said 
a{n:ov  A  >  T^  1  18  ra  BDM  >  ATER  Suid  |  17  ivela  BDM  h^&ela  ATER 
!  21  ÄA  AMrarm  586, 14  BD  21  M  ER  |  6h  xal  M  |  21/22  ö'-iyviüQi' 
gero  n  war  ein  bekannter  Sehriftsteüer  ;Sarin  erat . . .  uir  inter  seriptores  eecle- 
siastieos  nobilis  A  die  Kemol  erwähnt  auch  Hieron.  de  uir.  ill.  63  nicht  | 
28  ü)<;  TERBDM  wer  av  A 
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in  sancti  Spiritus  imagine  super  lesum  descenderat  apud  lordaneu,  supra 
Caput  adstitisse  Fabiani.  ad  quod  spectaculum  ora  cunctorum  oculosque  4 
conversos  et  omnes  velat  uno  spiritu  commotos  hunc  esse  episcopatu 
dignum  per  dei  iudicium  decrevisse  eumque  continuo  cathedrae  inpo* 
5  sitom  et  legitimo  sacerdotio  confirmatum.  quod  alii  super  huius,  alii 
super  Zephyrini  nomine  gestum  tradunt.  tunc  etiam  apud  Antiochiam 
[XXn]  episcopo  Zebenno  defuncto  Babylas  ecclesiae  suscepit  priocipatum.  |  apud 
Alexandriam  yero,  cum  Heraclas  Demetrio  successisset,  auditorium  ca- 
tecbeseos,  quod  ab  Origene  susceptum  tenuerat,  Dionysio  tradidit,  eo 

10  quod  et  ipse  unus  ex  discipulis  esset  Origenis. 

Ipse  autem  cum  apud  Caesaream  moraretur,  innumeri  ad  eum  non  A  30 
solum  regionis  ipsius  viri,  sed  et  e  proyinciis  procul  positis  concurrebaut 
et  derelicta  patria  ac  parentibus  sequebantur  eum  yiam  dei  docentem. 
in  quibus  fuit  et  vir  famosissimus  Theodorus  ipse,  qui   non  longe  a 

15  nostra  memoria  nobilissimus  in  episcopis  apud  Pontum  Gregorius  do- 
minatur,  fide  et  virtutibus  atque  scientia  per  omnia  apostolicus,  sed  et 
eins  frater  Athenodorus,  quos  Origenes  adulescentulos  de  auditorio 
rhetoris  retractos  studia  communium  litterarum  in  divinam  suasit  philo- 
aophiam  commutare   quique   apud  eum  per  quinquennii  tempus  verbo 

20  dei   operam    dantes    in    tantum    profectum    divinae    eruditionis    atque 
scientiae  pervenerunt  tantumque  vitae  merito  et  morum  cultu  euituerunt, 
ut  ab  scholis  eius  immatura  adhuc  aetate   ad   episcopatus  Ponti   pro- 
Tinciae  sacerdotium  uterque  raperetur, 
[ixni]  Per  idem  tempus  erat  etiam  Africanus  vir  inter  scriptores  eccle-  AA  31  1 

25  siasticos  nobilis.  huius  epistula  fertur  ad  Origenen  scripta  obicientis  ei 
Tel  proponentis,  quod  bistoria  Susannae,  quae  in  Danihelo  scripta  est, 
ficta  yideatur  et  aliena  ab  scriptura  prophetica.  cui  Origenes  magnifi- 
centissime  rescribens  adserit  nequaquam  ludaeorum  commentis  et  frau- 
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xara  Sowavvav  IcroQiaq'  xQoq  rjv  *SiQtyivfiq  amiyQafpu  JiXriQi- 
oxaxa.  Tov  d*  avxov  *Aq>Qixapov  xäl  akXa  top  dgid-fiov  xivrs,  2 
XQOvoyQaq>t6iv  tjkd'ep  slg  TJfiäg  ix  axQißlg  jtBJtowfmiva  öxavöaCfiara' 
iv  oh;  q>t]aiv  havzop  xogelav  CxelXaod'ai  im  rrjv  ^AXs^avÖQSUXP  dta 
5  3toXXfjv  xov  ^HgaxXä  fpTHirjv,  ov  im  Xoyoiq  g>iXoo6g>oig  xcü  xolg 
aXXoig  ^EXXfjvcov  ftad-i^fiaatp  ev  fiaXa  öiaxgi^avxay  xr^p  ixißxoxtip 
xfiq  avxod'i  ixxXrjoiaq  iYX^iQiC&tjpai  iöfjXcicafiSP.  xal  exiga  ds  8 
xov  avxov  *Ag>Qixapov  fpigexai  ixiöxoXfj  jtQoq  ^AqiCxbIötip ,  xegl  rijg 
vofii^ofiipijq    diafpcoplaq    xAp    xaga   Maxd-alm    xa    xäL  Aovxa    rov 

10  Xqiöxov  yBPBaXoyiAp'  ip  y  oaipiöxaxa  x^p  övfiqxDPlap  xwp  €v- 
ayyeXiöxAv  xaglöxijcip  Ig  laxoglaq  slq  avxop  xaxsX&ovat/q,  ^v  xaxa 
xaiQOP  ip  xA  JtQcixcf)  x^q  fiexä  x^^Q^^  vjcod-^oecoq  JtQoXaßmp  Ige- 
d-ifiTjp. 

Kai  ^Ogiyspsi   öh  xaxa  xovxop  xop  xqopop  xa  Big  xop  ^Hoätav,  AB  32 

15  ip  xavxA  6h  xal  xa  atq  xop  *Is^Bxif]X  ovpaxaxxexo'  mp  Blq  ^ibp  x6 
xqIxop  (ligoq  xov  ^Hcatov  (lixQf-  '^^g  oQaCBmg  xAp  xBxgaxoömp  twp 
ip  x^  iQW^  XQiaxopxa  Big  ^fiäg  xbqitjX&op  xo/ioi,  Big  öh  top  Ye- 
^sxiTjX  jtBPXB  xoSl  ahcoai,  ovg  xal  ßopovg  alg  xop  xapxa  XBJiolijxai 
XQoq>^XTiP.         yBPOßBPog  6h  xf/PixciÖB  ip  ^A&^paig,  xbqoIpbi  fihp  xa  2 

20  Big  XOP  ^fe^Bxi^X,  xAp  d*  Big  xb  'AiCfia  xAp  aOfiaxa}p  agxBxat,   xdi 
jtQOBiölp  ye  avxo&i  fi^XQ^  '^^^  xdfmxov  övyyQcififiaxog'  ixaPBXd'Ap  6* 
ijtl   X7]P   KaiOaQBiap  xal  xavxa  alg  jtigag,  6ixa  opxa  xop  aQiB-fiop, 
äyei.         xl  6bI  xAp  X6ya)P  xapögog  ixl  xov  xagopxog  xop  axQiß^  3 
xaxaXoyop   xoiBtöd'ai,   lölag  öbo/ibpop   cxoX^g;   op  xal  dpEyQay>afiBP 

25  ixl  xijg  xov  nafiq>lXov  ßov  xov  xad-*  tjfiäg  Ibqov  fiagxvQog  dpa- 
yQaq>fjg,  ip  y  xtjp  jcbqI  xa  d'Bia  öjtovötjp  xov  üafi^lXov  ojiOOfj  xig 
yayopoi,  xoQiCxApxBg,  xijg  ovpccx^Blöfjg  avx^  xAp  xe  ^ÜQiyipovg  xal 
xAp  aXXoop   ixxXfjCiaoxixAp  övyyQatpicop  ßißXio&fjxtig  xovg  xlpaxag 

7  580,15    —    12  54,  6  ff.    —    14— 19  Suid 'ß()ty^iy(T    —    16/1 7  lea.  80,  6 

ATERBDMZann^ 

8  Ttenottifjiiva  M         |  6  kkXi^v(ov  ATERM  x(bv  IAAj}vqiv  TER  Oraeeorum  A 

>  Zarm  |  9  Tov  E  durch  Rasur,  BD  zibv  ATE»RM  |  10  aatpiataxa  t^] 
cafpeaxdztiv  M  |  10/11  ovfXipoivLav  ra)v  evayyakiaiibv  BDM  xmv  evayyBAiatwv 
cvfigxavlav  ATER         |   14  AB  AM2:arm  588,  4  BD  14  i^  ER         |   15  ra 

>  Ml  Suid  +  Mc  I  J,v  TERBDM  Said  uxj  A  |  17/18  XXIV  Katalog 
d.  Hieron.  [vgl.  zu  570,  20/21]  |  19  nagi^vei  B  negalvet  c^  aaf  Rasur  D  | 
25  xf}(;  >  BD  |  xov—ßlov  ATcER-4  xwv—ßUov  T^M  z(bV'-ßißXimv  BD^ara 
'    27  yeyovoi  BD  y€y6vBi  ATER  yiyovev  M 
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dibus  aascultandum,  sed  hoc  solom  pro  yero  habendum  in  scripturis 
divinisi  qnod  septuaginta  interpretes  transtulissent,  quoniam  id  esset 
auctoritate  apostolica  confirmatam.  venerunt  ad  nos  etiam  alia  supra  2 
dicti  Bcriptoris  Afiicani  opuscula  et  maxüne  chronica  valde  diligenter 
5  studioseque  conposita,  in  quibus  commemorat  se  Alexandriam  properare 
Heraclae  opinione  celeberrima  proYOcatnm,  quem  et  in  divinis  et  in 
filosophicis  studiis  atque  omni  Graecorum  doctrina  instractissimum  fama 
loqneretnr  quemque  inibi  episcopatus  officium  suscepisse  superius  me- 
moraTimus.    idem  quoque  Africanus  scribit  ad  Aristiden  quendam  de  ea  8 

10  quae  videtur  euangeliorum  dissonantia  et  cur  Matthaei  et  Lucae  in 
generatione  Christi  feratur  diversa  conscriptio,  ubi  ostendit  evidentis- 
simam  utriusque  consonantiam,  sicut  iam  in  primo  libro  huius  operis 
docuimus. 

Per  idem  tempus  Origenes  triginta  commentariorum  libris  in  partem  AB  dH  1 

15  quandam  Esaihae  prophetae  editis,  in  Hiezechihelem  viginti  et  quinque 
Athenas   proficiscens  consummare  se  memorat,   ubi   et   quinque  libros  2 
primos  in  Cantica  canticorum  scribit.    alios   autem   quinque   regressus 
Caesaream  consummavit.    sed  nunc  non  opus   est  opuscula  eins  enu-  8 
merare,  quae  paene  innumerabilia  sunt,  cum  id  in  eo  opere  fecerimus, 

20  ubi  beati  Pamphili  vitam  descripsimus,  referentes,  quanta  ab  eo  scri- 
ptorum  antiquorum  Yolumina  et  praecipue  Origems  bibliothecae  Cae- 
sariensi,  quam  ipse  praecipuo  et  nobili  studio  conposuit,  consecrata  sunt 
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jcageB'Siirjv,  ig  <dp  0T(p  g>lXov,  ^tageortv  kvreXiCxaxa  xmv  ^QQiysPovg 
jtovcDV  ra  slg  7)fdäg  iXQ'OVxa  öiayvävai.  i^j;l  dh  JtoQSVxiop  ijd 
xi]V  xrjq  IcxoQlaq  axoXovMav. 

BfjQvXXoq  6  fUxgA  ^tgoöO'BV  öeäfjX(Ofi€Pog  BoCXQmv  x^g  ^Agaßiag  AT  8$  1 
5  inlcxojtog,  xop  kxxXfjciaöxixop  JtOQexxgijtcop  xapopa,  ^ipa  xipa  x^g 
jtloxecog  JtaQBiO(piQBiP  kjiBiQaxo,  xop  cooxrJQa  xal  xvqiov  i^ficip  Xi- 
yeip  xoXfi&p  fii]  3tQovg>BCxapai  xax  lölap  ovolag  JteQiyQag>^p  xqo 
x^g  elg  dpB-Qcij€Ovg  ijtiöfifilag  firjöh  (itiP  d-soxrjxa  lölap  ix^iP,  dXX* 
ifijioXixsvofiipfjP  avxm  fioptiP  xtjp  jtaxQix^p.        ijtl  xovxq>  JtXelöxmv  2 

10  ijtiöxoytcDP  ^fjx^öecg  xdi  öiaXoyovg  ^Qog  xop  äpÖQa  jcsjiOififiiposp, 
fied'^  ixiQcop  jtaQoxXfid-elg  ^QQiyiptjg  xaxBiCi  fihp  slg  oßiXlap  xa  xgäxa 
xA  clpöqI,  xlpa  vovp  I^ö^^  d:^ojtstQwfiSPog,  (og  d*  lypm  o  xi  xal  Xiyoi, 
sv&vpag  fi^  ogd'OÖo^ovpxa  XoyiöfiA  xe  jtelcag,  xy  jisgl  xov  öoyfiaxog 
eg>lcxfiatp   äXfjd'Bla    ixl  xb   x^p   stQoxigap   vyiij  öo^ap  äjtoxa&laxr]' 

15  cip.         xal   q)iQBxal  ys   Big  sxi  pvp  syyga^a  xov  xb  BtjqvXXov  xäi  8 
x^g  öl   avxop  yBPOfiiprjg  ovpoöov,  ofiov  xag  ^Qgtyipovg  xgbg  avxop 
C^rjx^öBig  xal  xag  Xsxd-slcag  hjtl  xfjg  avxov  jcagoixlag  öiaXi^Biq  %xaoxa 
XB  xAp  xoxb  JtBüiQaypLipmp  jtBQv^opxa.         xal  aXXa  fikp  ovp  fiVQla  4 
'QQiyipovg  jtsQi  fiP^fiy  jtaQaöiöoacip  xcop  xad^  f]ßag  ol  xQBOßvxBQot, 

20  a  xdi  JtaQ^asiv  fiot  öoxä,  ov  x^g  ipsoxciöfig  ix6[ieva  jtQayfiaxBlaQ' 
oöa  öh  dpayxala  xAp  jibqI  ovxop  öiayp&pai  ^p,  xavxa  xal  hc  x^g 
vjthg  avxov  xsjtoinjfidvrjg  i]fitp  xb  xal  rfl5  xad'*  ^(lag  IbqA  [loQxvQt 
IIafiq>lXq>  cbtoXoylag  xaQBöxiP  dpaXi^aad-ai,  ^p  x&p  g)tXaixlmp  %PBxa 
ovfutoPfjCaPXBg  dXX^Xoig  öia  cxovöfig  jtBJtotfuiBQ'a. 

25         ^ExBOip  ÖS  oXoig  ?g  FoQÖiaPov  xtjp  *Pico(iala)p  öiapvoapxog  f^ysfio-  AJ  $4 
piap,  ^iXutJtog  afia  xcuöl  ^tXhtJta)  xfjp  dgxfjP  öiaöixtrat,        xovxop 

4  566,  10-14 
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si  quis  ergo  nosse  vult,  quanta  Origenis  Yolmnina  in  manus   nostras 
Yenerini,  inde  smnat  indiculum.    nunc  autem  ad  historiae  nobis  ordinem 
properandmn  est 
[XXmi]  Beryllas,  de  qao  panlo  ante  memoravimus,  Bostrenae  urbis  Arabiae  ^^  33  1 

5  episcopns  ecdesiasticam  docendi  regulam  yiolare  conatus  peregrina 
qaaedam  et  aliena  a  veritate  docere  coepit,  adserens  dominum  et  sal- 
yatorem  nostrum  neque  extitisse  ante  camis  nativitatem  neque  propriam 
deitatis  habere  substantiam,  sed  hoc  solum,  quod  patema  in  eo  deitas 
habitarei    pro  quo  quam  plurimi  episcopi  congregati  disceptationes  cum  2 

10  eo  non  minimas  habnere.  sed  inter  ceteros  Origenes  magnopere  exoratos 
est  Tenire  in  conflictom  viri.  isque  primo  sensim  cum  eo  disputans 
quid  sentiret,  diligentius  perscrutatur.  quo  conperto  continuo,  quid  ab- 
surdi  inesset  huiuscemodi  sensibus  et  quid  impietatis  talia  adserentem 
consequeretur,   ostendens    abicere   ac  respuere  male   conceptum  suasit 

15  errorem  et  redire  ad  fidem  veram  sanamque  doctrinam.   quodque  paene 
in   causis  talibus  inauditum  est,   ita   errorem   ab   ecclesia   depulit,   ut 
emendaret,   non  perderet   erroris   auctorem.    denique  fertur  etiamnunc  3 
descripta  ipsa  disputatio   Origenis   et  Berjlli,  quae  per  semet  ipsam 
praeclari  operis  eins  indicio  est    sed  et  multa  alia  eins  similia  ad  nos  4 

20  gesta  dictaque  satis  clara  et  magnifica  pervenerunt,  quae  nos  vel  litteris 
ipsius  yel  maiorum  relatione  conperta  nunc  interim  pro  historiae  bre- 
yitate  praeterimus  quae  tarnen  agnosci  possunt  ex  ea,  quae  scripta  est 
a  sancto  Pamfilo  martyre,  apologia  pro  ipso  una  mecum,  quam  ob  cohi- 
bendos  querulos  invicem  nos  iuvantes  communi  studio  ac  labore  conscri- 

25  psimus. 
[XXV]  At  Gordiano,  cum  per  sex  annos  Bomanum  gubemasset  imperium,  Aä  34 

Filippus   una   cum   Filippo   filio   succedit    de  hoc  traditum  nobis  est, 
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xarixsi  Xoyog  Xgicxiavov  ovra  kv  ^fidQg^  r^g  vörarijg  rov  xaoxa 
jtctppvxläog  x&v  Ijtl  Tfjg  ixxXriclag  tvxAv  xA  xkrid^et  y^tacx^lv 
id'€kfjoai,  ov  xQoxBQov  61  vTto  xov  xfjvixäöe  3tQotcxAxog  ixiXQa- 
jtijvai  elößaXelPy  fj  i^ofioXoY^öaöB-ai  xal  xclg  iv  jtaQOJtxcifiaciv  i^e- 

5  xa^ofiivoig  (lexavolag  xs  x^Q^^  Icxovöip  lavxov  xaxaXi^ai'  aXXcac 
yaQ  fifj  av  noxe  xQog  avxov,  (iri  ovxi  xovxo  xoi^cavxa,  6ia  xokXäg 
xAv  xax   avxop  alxlag  xagaöexO^PCu.  xal  jeet&agxijoal  ye  xqo- 

dviimg  Xiyexat,  x6  ypi^öiop  xm  evXaßhg  xijg  xbqI  xop  B-sIop  <p6ßop 
öiad-ioecog  Igyoig  ixiöeöeiyfiepop. 

10  TqIxop  de   xovxcp  Ixog  t^p,  xad-'  o  /lexaXka^aPxog  ^Hgoxlä  xop  AE  35 

ßlop  ijtl  öixa  tg  IxBOip  xfjg  XQOCxaolag  xAp  Ttax  ^AXB%avigBUip 
ixxXijöiAp,  xtjp  ijticxojcfip  Aiopvciog  vjtoXafißapei. 

Toxs    ö^xa,    ola    xal   slxog   tjp,    xZi]^ov0fig  x^g  xiöxsa^g  xe-  Ac  36  1 
xaQQjjoiaöfiipov  xe  xov  xa9^  ^(iag  xagä  xäaip  Xoyov,  vxig  xa  Igiy- 

15  xopxa   q>aaip   exr/  xop  ^SiQiyepijp  yepofiSPOP,    axe  öi/  fisyloxijp  rjörf 
CvXXB^a^BPOP  ix  x^g  (laxgag  xagaCxev^g  t^ip,   xäg  kxl  xov  xoipov 
XByofiipag    avxA    öiaXi^Big   xaxvyQag)Oig    fiBxaXaßalp    ixixgifpai,    ov 
XQOXBQOP  xoxe  xovxo  yBPBö&cu  ovyxBxcoQtpcoxa.        ip  xovxtp  xäi  xa  t 
xQog  XOP  ixiyByQa/ifiipop  xa&*  t^fiAp  KiXaov  xov  ^ExiXOVQBlov  ^AXt^i] 

20  Xoyov  oxxA   XOP  dgiB-fioP  ovyyQafifiaxa  ovpxclxxbi  xal  xovg  elg  x6 
xaxa  Maxd-alop  BvayytXtoP   bIxoci  xipxB   xofiovg   xovg  xs   Big  xov(* 
öciÖBxa  XQoq)^xagj  a(p    (dp  fiopovg  BVQOfiSP  xbpxb  xcä  dxooi.         tpi-  S 
QBxai  ÖB  avxov  xal  xqoc  avxop  ßaOiXia  ^IXixxop  ixioxoXtj  xal  aXXt^ 
XQog  XTjP  xovTov  yafiBxrjp  JSBVfjgap  öiatpoQol  xb  äXXai  xgog  öiaq>6- 

25  Qovg'  OOP  oxoöag  oxoQaötjP  xagä  öiatpoQoig  Ca>d'Bloag  övpoyajBlp 
ÖBÖvp^fiB&ay  ip  lölaig  x6fia>p  xBQtygarpalg,  <og  ap  firpcixi  ötaQglxxotPxo, 
xaxBXe^afiBP,  xop  Bxarop  agiO-fiop  vxBgßaiPovoag.         yQaq>Bi  Hk  xoe  4 
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quod  Christianus  fderifc  et  in  die  paschae,  id  est  in  ipsis  vigiliis,  cum 
interesse  voluisset  et  communicare  mjsteriis,  ab  episcopo  loci  non  prius 
esse  permissns,  nisi  confiteretur  peccata  sua  et  inter  paenitentes  staret, 
ncc  ullo  modo  copiam  sibi  mjsteriorum  futuram,  nisi  prius  per  paeniten- 
5  tiam  culpas,  quae  de  eo  ferebantur  plurimae,  diluisset.  ferunt  igitur 
Ubenter  eum  quod  a  sacerdote  inperatum  fuerat  suscepisse,  divinum 
sibi  inesse  metum  et  fidem  religionis  plenissimam  rebus  atque  operibus 
conprobans. 

[IXVI]         Huins  tertio  imperii  anno  Heraclas  apud  Alexandriam  sexto  anno  -^^  35 

10  episcopatus  sui  diem  obiit  locumque  sacerdotii  Dionjsius  suscepit. 

Quo  tempore  sexagensimum  agens  Origenes  aetatis  annum,  postea-  ^^  36  1 
quam   et  usu  et  periculis  et  laboribus  plurimum  fiduciae  in  verbo  dei 
acceperat,  permisisse  fertur  ea,  quae  ex  tempore  in  ecclesiis  disserebat, 
a  notarüs   excipi  nee  ante  umquam  dedisse  hanc  copiam,  nisi  cum  id 

15  sibi  et  vitae   gravitas   et  aetatis  maturitas  et  multae  experientiae  con- 
cessit  auctoritas.     tunc  adversum   quendam  Celsum  Epicureum   philo-  2 
sofunif  qui  contra  nos  libros  conscripserat,  octo  voluminibus  respondit. 
tunc  et  in  euangeli&Ki  secundum  Matthaeum  viginti  quinque  commenta- 
riorum  libros  edidit  et  in  duodecim  prophetas  quam  plurima  commen- 

20  tatus  est,  ex  quibus  ad  nos  usque  yiginti  tanfcum  et  quinque  volumina 
perveneront.    sunt  eins   et  ad  imperatorem  Filippum   epistulae   et  ad  8 
nxorem  eins  Severam  absque  ullo  adulationis   fuco  scriptae,    scribit  et  4 
ad  Fabianum  urbis  Bomae  episcopum  et  ad  alios  quam  plurimos  eccle> 
siarum   principes   de   catholica   fide  sua.    de   quo   evidentius  in   sexto 

25  apologiae  nostrae  pro  ipso  volumine  conprehendimus.  sunt  et  aliae 
eins  epistulae  ad  diversos  scriptae,  quarum  nos  interim  centum  numero 
inyenire  potnimus  atque  in  libros  digestas  memoriae  tradere. 
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^aßiavq>  rq5  Tcaxa  ^Poififiv  ixi(ix6jtq>  erigotg  rs  jtXelöroig  agxovöiv 
ixxXrjöiciv  Jisgl  rffq  xar  aitov  OQd-oöo^lag'  ix^iq  xal  rovreov  zag 
djtoöei^eig  iv  hcxtp  xfig  YQaq>eiOTjg  ^(ilv  xsqI  tov  dvÖQog  axoXoyiag, 

^AXXoi  6'  ccv  xaXiv  kjtl  xr^g  'Agaßlag  xaxa  xov  örjXovfievov  ixi-  A2  S7! 

5  q>vovxai  xqovov  doyfiaxog  aXXoxglov  x^g  dXfjB^elag  elcriyfjxal,  ot 
IXsyov  xf]v  dvd-QOiJtElav  tpvxf}P  xecog  fihv  xaxa  xov  kveCxAxa  xaigov 
afia  x^  xsXsvx^  cvpajcod-viQOXBiv  xolg  Ocifiaöiv  xal  övPÖiag>d'slQ€a&ai, 
av&ig  6i  JtoxB  xaxa  xov  xrjg  dvacxaC€a>g  xaigbv  avv  avxolg  dva- 
ßiciobod-ai.        xal  6i]  xai  xoxe  ovyxQoxfiB^Blotjg  ov  Cfwcgäg  övvoöov, 

10  ndXiv  ^QQtyivrig  jtaQaxXrjd-elg  xal  ivxavd-a  xcv^öag  x€  Xoyovg  ijtl 
xov  xoivov  jtsQl  xov  Crjxovfiavov,  ovxa}g  r^vix^  o^g  fiexaxsd^vai  xag 
xöiv  JtQOXEQov  kog)aXfiiva}v  öiavolag. 

T6x€   de   xal  dXXtjg  6iaaxQoq)fjg  xaxaQXBxcu  17  xciv  *EXxsOalxAv  AH  So 
XsyofiivT]   atQsoigj  7}  xal  dfia  xA  aQ^aoO-ai  düticßri.        fivrjfiovsvei  6* 

15  avx^g  ofiiXäv  ijtl  xov  xoivov  elg  xov  jtß  ipaXfiov  6  ^Sigiyivi^g,  möi 
jtmg  Xeya)v 

>kX^Xv&ev  xig  kjtl  xov  jtagovxog  fiiya  fpQovAv  kxl  xA  övvaod-ai 
>jtQ60ß6vuv  yvwfiTjg  d&iov  xai  doeßsöxdxTjg,  xaXovfievrig  ^EXxBöälxoiv. 
>vsa)axl   ijtaviöxafiivTjg   xalg  ixxXtiölaig.    ixBlvfj  fj  yvcifii]  ola  Xiyai 

20  >xaxd,  JtagaO^i^Oofiai  vfiTv,  tva  fifj  övvaQJtd^Tjöd'B,  dd'BXBl  xiva  dxo 
>ndorig  ygatpffg,  xixQfjxai  Qrjxolg  JidXiv  dxo  jtdöTig  jtaXaiäg  xe  xtu 
»BvayyaXix^g,  xov  djiooxoXov  xiXaov  dß-BXBt.  fptjolv  6b  oxi  x6  dg* 
>V7]aao&ac  ddidtpogov  koxiv  xal  6  fiiv  votjöag  xA  fikv  oxofiaxi  kv 
>dvdyxaig  dgv^öBxai,  x^  dh  xagöla  ovxL    xai  ßlßXov  xiva  (pigovciv, 

25  >i]v  Xiyovoiv  Ig  ovgavov  jtBJcxancivai  xal  xov  dxrjxooxa  kxBivrig  xoi 

17  — S.  594,  2  Orig.  Comment.  p.  51  ed.  Huet 
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KXVII]  £a  tempestate  in  Arabiae  partibus  extiterant  quidam  adsertores  AZ  37 
dogmatum  perversorum,  dicentes  animas  hominum  per  mortem  com 
corporibus  interire  pariter  et  cornimpi,  rursum  vero  in  tempore  re- 
surrectionis  denuo  cum  corporibus  suscitari.  ad  quem  morbum  ab 
5  ecciesia  depellendum  cum  ingens  episcoporum  concilium  convenisset, 
iterum  Origenes  rogatur  ab  omnibus  interesse  et  facere  sermonem. 
cumque  coram  omni  sacerdotum  concilio  disputaret,  tam  magnifica  fiiit 
eius  oratio,  ut  omnes  eos,  quos  novi  dogmatis  error  involverat,  ad  fidem 
rectam  et  sensum  catholicum  revocaret. 

DI]  10         Eztitit  etiam  alia  haeresis  per  illud  tempus,  quae  dicitur  Helcesaita-  AH  33 
rum,    quam  ille  statim,  ut  yisa   est  apparuisse,  restinxit.    facit  autem 
eius  mentionem,   cum  de   octogensimo   et  secundo   psaimo  in  ecciesia 
disputaret,  hoc  modo  dicens: 

>yenit  quidam  in  bis  diebus,  qui  sibi  magnum  aliquid  et  supra 
15  >cetero8  sapere  videretur,  adserere  Yolens  quaedam  impia  et  absurda, 
>defendens  haeresim  quandam  Heicesaitarum,  quae  nuper  exorta  est.  et 
>tamen  quae  sint,  quae  ipsa  haeresis  adserat,  indicabo  Yobis,  ne  cui  forte 
>Yestrum  subripiatur  ignaro.  isti  ergo  quaedam  de  scripturis  sanctis 
>refutant  et  rursum  utuntur  testimoniis  de  novo  et  veteri  testamento, 
20  >quibus  Yolunt.  apostolum  tamen  Paulum  ex  integro  respuunt  et 
>adseranty  quod  in  persecutionibus,  si  qui  negaYerit,  nihil  criminis  habeat, 
>pro  eo  quod  is,  qui  fixus  est  in  corde  suo,  etiamsi  ore  negaYerit  pro 
>necessitate,  corde  tamen  in  fide  permanei  haec  adserunt  et  librum 
Kjuendam   circumferunt,   quem   dicunt  de  caelo  lapsum,   cuius  Yerba  si 
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>jtiOTtvovTa  aq)£CLV  X^^saO^ai  lAv  afiaQTtj/iatcop,  äXXrjp  a^soiv  xoq 
>^v  XQiöTog  *frjCovg  äg>fjx6P<. 

*AXXa  ycLQ  ^IXucxov  Ixbclv  enra  ßaOiXsvOavra  diaödxstai  Aixioq'  ^^  3S 
oq  6f]  rov  jtQog  ^IXijtxov  exO'OVg  ivexa  ötmynov  xaza  x&v  hcxXTj- 
5  öiciv  iyeiQsi,  iv  w  ^aßiavov  kjtl  *PtDfifjg  fiaQTVQica  reXsicod-ivrog, 
KoQVT/XiOQ  rfjv  ijtiöxoJtflP  öiaöixerai,  kotl  61  IlaXaiCrlvrig  ^AXi^av-  2 
ÖQoc  o  xi^g  ^fBQOöoXvfiCDV  ixxXfjalag  ijtloxonog  avd-ig  öia  Xqlözov  iv 
rfj  Kaioagela  ^efiopixotg  stagaarag  öixaOxrjQloig  xai  kütl  öevxBQa 
öiajtQttpag  ofioXoyia,  öeöficoxriQlov  jteiQaxai,  Xuiagm  yrjQei  xai  ösfip^ 

10  jioXut  xaxsoxefifidvog.        xovxov   de  fiexa   x^v  iv  xoTg  fjyefiovixotg  3 
öixaatTjQioig  Xa/iytQav  xai  jtBQtq>avfi  fiagxvglav  ijd  x^g  Blgxxijg  xoi- 
fiTjd^tPxog,  Ma^aßapfjg  öiaöoxog  xrjg  ip  %QoöoXvfioig  imaxojt^g  ava- 
öelxpvxai.  xm    d'   *AXe^aPÖQq)    jtaQajtXrjalafg    ip   ^Apxiox^la    xov  4 

BaßvXä  fikxa  ogioXoylap  ip  öea/ioxijQiq}  fiexaXXa^apxog ,   ^aßiog  xijg 

15  avxo&i   jtQotoxaxai   ixxXrjölag.  xa   fihp   ovp   'QQiyipBi   xaxa   xop  5 

öiooyfiop  avfjßapxa  ola  xai  oCa^  xai  ojtolag  bxvxbp  xsXBVxijg,  xov 
jtoprjQov  öalfiopog  iq>afilXXG)g  xdpögl  jtapöxgaxia  jtägaxa^afiBPov 
jtäoij  TB  iirjxavxi  xai  övpcifiBi  xax  avtov  axgaxTjytjoapxog  Jtaga  xap- 
xac  XB  xovg  xTjpixaÖB  xoXBfitjd-BPxag  6iaq>Bg6px(Dg  ijiiöxi^fapxog  av- 

20  T<p,  ola  XB  xai  ooa  dia  xop  Xgiaxov  Xoyop  6  äpfig  vjtifiBiPBP,  ösöfia 
xai  ßaöapovg  xag  xaxa  xov  Ocifiaxog  xag  xb  vjto  ötörigco  xai  fivxoTg 
Blgxxrjg  xifia)glag,  xai  tag  im  jtXBiöxatg  ^fiBgaig  xovg  Jtoöag  vxb 
xtOöaga  xov  xoXaöxtjglov  ^vXov  jtagaxad-Blg  diaöxi^fiaxa,  Jtvgog  xb 
djtBtXag    xai    oca   aXXa   jtgog    xmp  ix^gcöp   ijtBPBX^ipza   xagxBg&g 

25  fjPByxBP,  oiov  XB  xa  xax*  avtop  bxvxbp  xiXovg,  fifjöaficig  avxop  clpbXbTp 

15  —  8.596,4  Georg.  Synk.  685,  15  —  686,  10 
ATERBDM2:arm^ 

1  xCov  >  ER  Synk  682,  21  |   2  t^  xä  M2;ann  Chrütus  A       \  ^  Aß  AU 

AH  2:arm  AB  596,  5  BD  8  M//  ER  |  «AAa  TtBDMrarm j  xai  xa  fxhv  nsgl 
zoi^CDv  zdde  iorlv  dXXä  A,  Tcm  (später  getilgt),  ER  |  5  ^Xaßiavöq  Zonar  3, 
132,  27.  139,  4  j  6  JWÖ  ER         |   9  öeafic^xri^Lov  ATERMi'arm^  dacaaitiQiov 

BD  I  12  iiaQlaßdvna  R  /jia^aßßdvria  M  vgl.  ^HSS  |  14  öfioXoyiav  TERBDM 
T//r  ofioXoylav  A  |  tpdßioa  /i^'aiin  Fabianm  A  4>Xaßiavöq  Zonar  3,  133,  10 
<iOMßu(v6v  und  </>d/9tov  HSS  3,  142,  29  vgl.  zu  600,  3.   614,  16  |   16  iV'  ER 

1«.)  Tiolefxrj^h'Too  BD»  corr.  Di  |  21  aiöi^Qio  TERBDMl^arm  oidt^Qüfv  Synk 
cidrjoG)  xXow)  A  |  22  eiQxxij  B  |  xtfjKoglaa  ARcBDM  Synk  2'arm  xai  ti/juü- 
(tUiO  TER!  I  28   Siaoxififjiaxa  MJ&arm    öiaax^yLaxa  xai  BD   oxiyfiaxd  xb  xai 

Synk   SiaaTfjfxara   xaxaamjDfievoa  ATER  |   24   man  erwartet  inr^vix^fi 

25  XfnxTjXEV  M      |      /irjSafiCog  >  S^rm 


Rufiniw  VI  39,  1—5  595 

>qui  andient,    remissionem   accipiat  peccatorum    aliam   praeter   illam, 
>quam  Christas  dedits 

LVIin]  Interea  Filippo  Septem  annis  principatu  administrato  Decius  succedit.  A8  39  1 
qoi  qnod  infestus  esset  Filippo,  persecutionem  ecdesüs  suscitat,  in  qua 
5  Fabianas  in  nrbe  Borna  martyrio  coronatas  sedem  sui  episcopatus 
Comelio  dereliquit  in  Hierusolymis  yero  Alexander  epiacopus  rursum  2 
pro  confessione  Christi  iudiciis  sistitur  et  vinculis  carceris  traditnr. 
quiqne  cam  longaevae  aetatis  yeneranda  canitie  praefiilgeret,  posteaquam 
frequenter  passionibus  suis  et  cmciatibus  glorificaverat  dominum,  dum  8 

10  de  vinculis   ad  tribunal   et  a  tribnnalibus   reYocatur  ad  vincula,  inter 
ipsa  vicissim    sibi    succedentia    tormenta    defecit.    huic    in   sacerdotio  4 
Mazabanes  succedit.    apud  Antiochiam  yero  similem  per  omnia  Babjlas 
Alexandro  post  confessionem  gloriosae  yitae   finem  sortitur  in  yinculis. 
post  quem  Fabianus  episcopatus  officium  suscepit.    sed  in  hac  persecu-  5 

15  tione  quanta  adyersum  Origenen  gesta  sint  quibusque  contra  eum 
pessimus  daemon  artibus  cum  uniyerso  exercitu  suo  et  quanta  conten- 
tione  pugnayerit  utque  super  omnes  ceteros,  qui  per  illud  tempus  pro 
Christi  nomine  tenebantur,  noyas  cruces,  noya  poenarum  genera  ac 
saeculis   omnibus   inaudita  tormenta  pertulerit  utque  pro  eo,  quod  in 

20  doctrina  fidei  et  yeritatis  opinatissimus  yidebatur,  omnia  adyersus  eum 
daemonici  furoris  arma  commota  sint  et  ignibus  intentatis,  ita  ut  mille 
mortibus  yexatus  sit  nee  tamen  una  ei  quam  exoptabat  acoiderit, 
quique  exitus  eum  susceperit  persecutore  summo  studio  id  gereute,  ut 


XPOF 

1  accipiet  P  \  4  qui]  NO^F  qui  pro  eo  Poi?i.  0*  |  7  sistitur]  stitur  P' 
\  12  mazabanes]  P^  vel  P^(P  mazabannes  Pa  pel  P^  mazabenuas  N  mazabbanes 
O^F  I  14  postquam  NO^  \  15  origenem  P  |  17  utque]  ut  qui  P  at- 
qne  O^  \  19  ut  qui  P  ut  quam  0^  |  21  ita  ut  mille]  0^  ita  caute  mille 
PNF  (sie)       I   22  nee]  ne  P     \      accideret  P 
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596  Eusebius,  EirGhengeBchicbte  VI  40,  1—4 

ytaprl   cd'ivBt   xov  dixaCtov  q>iXovelxa}g  höravzo^,   oxolag  xb  fierä 
ravza  xataXBijtei   gxDvag  xäi  (xvtag  xZtJQBig   xolq   avaXfppBog   6bo- 
(livoiq    ci^BXBlag,  JtZBlözai   oöai    xavÖQoq    ixiCxoXal    xalri^^hq   6/iov 
xäi  axQcßhg  JCBQtixovoiv, 
5  Ta  yi  xoi  xaxa  Aiovvotov  ix  x^g  jiQog  rBQ/iapov  ixccxol^g  av-  M  4^ 

xov    jtaQad-^OOfiai,    l^v&a    xovxov   xbqI    havxov    Xiymv  IoxoqbI  xov 

XQOJtOP 

>lyih  ÖB  xoi  IvcoJtiov  xov  ß-Bov  XaXci,  xal  avxog  oIöbv  bI  tpBvöo- 
>fiai*   ovÖBfilav   ijt   Ifiavxov  ßaXXofiBvog   ov6h   d&BBl   JtBXolfjficu   xrjv 

10  >(pvyriv,  aXXa  xdi  jiqoxbqop,  xov  xaxa  Aixtov  jtgoxBd-ivxog  diayypiov,  t 
>2aßlvog  avxrjg  wQag  q)QovfiBvxaQiov  ijtBfitpBV  Big  dva^i^xfjolv  fiov,  xäydf 
>fihp  xBöCaQop  fjiiBQmP  Ijtl  xijg  olxlag  BfiBipa,  xfjp  aq>i^tp  xov  (pQov- 
>fiBPxaQiov  jtQoööoxwp,  o  6b  Jtapxa  fihp  jcBQi^Xd'BP  dpBQBVvcip,  xag 
>66ovg  xovg  xoxafiovg  xovg  dygovg,  BPO^a  xQvjtxBCd-al  fiB  ij  ßaöl^Bip 

15  >vjtBp6riOBPj  dogaoia  öh  Bixstq  fifj  bvqIcxcdp  xtjp  olxlap'   ov  yap  ixi- 
>oxBVBP  olxot  fiB  ötcoxofiBPOP  fiipBip.    x(u  fioXig,  [ABxa  xijp  XBxdgxf^p  ^ 
>fiiiiQap,  xBXBVoavxog  fdoi  fiBxaöx^pai  xov  d^Bov  xal  xagaöo^cog  oöo- 
>jtoir]aapxogy   lyd   xb  xcä   ol   jialÖBg  xa\  jtoXXol  xäp  dÖBXfpAp  afia 
>avpB^fjXd-ogiBP.    xal   oxi   xfjg   xov  B-bov  jcQOPolag   Igyop   hcBtPO   yi^ 

20  >yovBPy  xa  t^rjg  k6i^Xa}aBP,  iv  olg  xa^a  xloXp  yByopafiBP  XQ^^^I^oi<' 

Bixd  XLva  (iBxa^v  bIjkdp,  xa  (iBxa  xfjp  q>vyrip  avxm  0V(ißBßi]x6xa  4 
ÖTjXol,  xavxa  ijtKpiQWP 

>Bya)   filp  yaQ  jteQl   fjXiov  övofiag  af/a  xotg  avp  ifiol  yBPO/iBVog 

>vjc6   xotg   axQaxiciratg,   slg  TaJtooiQiP  fJx^V^y   o  öh  Tifiod^Bog  xaxa 

25  >xf]P  xov  d^BOV  jcQovoiap  exvxBV  fifj  JtaQÄv  fii]6h  xaxaXf]g>d'Blg,  iXd^cop 

>dh    VÖXBQOP    BVQBP    XOP    olxOP   BQTjfiOP   XOt    g)QOVQOVPXag   aVXOP   VX1JQB' 

>xagj  rinag  6b  i^rjp6Qajto6iöiiipovg<. 

8— S.  598,  25  Georg.  Synk.  6S6.  20— 6S8,  19    —    8/9  Gal.  1,  20 

ATERBDM^arm^ 

3  oaai  >  R  |  5  M  AM  Aß  Z'arm  M  600,  2  BD  5  iVl  ER  18«^ 
ERBDM2:arm  yQ  olöEv  al  \pev6ofiai,  Tem  (getilgt)  dxi  ov  AT  Synk  |  9  ificn^ov 
TERBDM  ifxavzdv  A  ifiaii;(h  Synk  |  ßaXXdfievoa  ATER  Synk  ßaXdfiBvoa  M 
ßovldfievoa  BD  |  tijv  interpolirt  |  18/14  räa  döova  rova  Tiotafxova  TER 
liDM  Synk^arm  xova  noxa^ova  xaa  oöova  A  |  16  fiivsiv  TERBDM  Synk  Zann 
l'xsiv  A  I  18  (Je  M  |  21  /utexa^v  xivä  M  |  28  yevöfjievoc  ABDM  yevo- 
fxsvoia  TER  Synk         )   24  xa(p6aiinv  Rc 


Rufinua  VI  40,  1  597 

nee  interitus  praestaretur  nee  poena  cessaret,  et  quales  postmodum  de 
his  ipsis  epistulas  scripserit,  quam  omni  miseratione  et  lacrimis  plenas, 
ex  ipsis  manifestios  qaae  scripta  sant  integram  qui  agnoscere  cupit 
horum  notitiam  sumei 
O^X]  5  Dionysius  vero  Alexandrinus  episcopus  per  illud  tempus,  sicut  ex  ^  40  1 
ipsins  epistolis  verissime  eonperimus,  in  multis  saepe  confessionibus 
satia    claros    ef&citor    et    pro    passionum    tormentorumque    diversitate 
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598  Eusebius,  Eirchengeschichte  VI  40,  5—9 

xal  hbB^  ixBQa  q>fjöip  ^ 

>xal  rlg  6  r^g  d-aviiaölag  olxovofilag  avrov  rgojtog;  ra  yaQ 
>dXriB^  Z6x9-^0arac.  .  djtfjvrero  rig  xAv  X'^Q^'^^^  vjtoq>svYOpri  rq5 
>Ti(io9'i(p  xal  xeragayfiivco,  xal  xtjv  alxlap  x^g  ix6l§ea)g  ijtvd-exo. 
5  >o  öh  xaXfj&^hg  i^Btxsp,  xaxslvog  axovoag  {axiQBi  <J*  BvwxV^^l^^^^^  7^'  ^ 
>HOvg,  öiajtavwxlCfBip  yaQ  avrolg  ip  xalg  xoiavxaig  öwoSoig  J^d-og) 
>6lC6Xd'(DP  aJtfiyyeiXsp  xolg  xaxaxHuipoig'  ot  6%  oQfi^  fiia,  xa&axsQ 
>vjt6  Ovpd-Tiiiaxiy  xaPXBg  i^apioxtjöap,  xal  ögofto)  q>SQ6fiSP0i  xaxtdxa 
>^xop,  knsiöJtBöoPxsg  xb  rj(ilp  rjXaXa^aPy  xal  g)vy^g  Bvd-Ba>g  xAp  q>QOv- 

10  >Qovpxwp  rifiag  öxgaxioxcip  yBPOfiipijg,  ixioxfjöap  ^fitp,  dg  bIxo(Ibp 
>ixl   xcop   äoxQcixoip  axi/ixoöcop  xaxaxBliiBPOL    xdytD  fiip,   oIöbp  6  7 
>0-B6g    (Dg    Xyöxag  Blpai    xqoxbqop   ^yov/iBPog  ixl   Cvkr/öiP  xal  oq- 
>xayrjp  dq>ixofiipovg,  iiIpcdp  ixl  x^g  Bvprjg,  tjfifjp  yv/ipog  ip  xA  XipA 
>ko9-i^fiaxi,   xfjp   ÖB  XotxYiP  io&fjxa  xaQaxBifiipi]P  avxotg  coQByop*  oi 

15  >6b   i^aploxacB-al  xb   ixdXBVop  xal  xt^p  xaxlOTfjp   i^iipai.    xal  xoxs  & 
>0VP6lg   k(p^   w   xaQTJaap,    dpixQayop    ÖBOfiBPog  ctvxcip  xäi   lxBXBva>p 
>dxtipai  xal  rj^ag  iap,  al  6h  ßovXopxal  xt  xp^ö^oj^  IgyacaC&'ai,  xovg 
>äxayopxag  fia  (pd^aoai  xal  xf^p  xBfpaXijP  avxovg  xrjP  i/ifiP  dxoxBfiBlp 
>fj§lovp.    xal   xoiavxa  ßocopxog,   dg  löaOiP  ol  xoipopol  fiov  xcH  fii- 

20  >xoxoi  xapxa)p  yavofiapoi,  äplaxaoap  xQog  ßlap,    xdym  (ihp  xagfjxa 
>i(iavxbp  vxxiop  alg  xovdag>og,  ot  öh  öiaXaßoPXBg  x^^Q^^  ^^^  xoöwp 
>CVQOPXBg  i^Tjyayop,   ixrjxoXov&ovp  ob  fioi  ol  xovxa)P  xapxmp  liaQ-  ^ 
>x%)QBg,   Falog  4>avoxog  IlixQOg  IlavXog'  o*i  xal  vxoXaßoPxsg  fiB  tpo- 
>Qa6fiP  i^fiyayop  xov  xoXixpIov  xal  op<p  yvfiPw  ixißtßaöaPXBg  dx^- 

25  >yayop<. 


ATERBDMrai-m^ 

2  T^<j  >  El  +  E»m  I  y^Q  ATBDMSynk  fihv  yäg  ER  |  8  dni^Bxd 
ERBDMSynk  dniivTa  A  anrivxo  T^  iiTtTjvzäxd  TcSynk  |  ;^(0(»tTu>v  T»  [über  r  Ra- 
sur], ERDM  Sjnk  xiogrixibv  B  ;i^u)(>fxu>v  A  |  xGii  >-  D  |  4  äipi^ewc  M 
6  iv—iTwdSoig^M  \  raia  tola  toiavzaia  R  |  8  vnd  aw&^fiau  TBDM  dnö 
cw^fjLoxoa  AR  änb  owB-ifiatoo  E  yq  dnö  cw^fnxaxoa  Tc  (getilgt)  |  9  hiBia- 
wecTiJvrca  TcERBDM  inianBvSovxea  KSyii\  imaniovxBa  T^  \  18  if>üc6fji€voa 
Ti  corr.  Tc  |  ei^rja  TEBDM  Synk  Bvv^a  ^a  AR  |  ^/m^v  yaQ  D»,  durch  Ra- 
sur corr.  I  16  u>  ATrRBDSynk  8  TcEM  dv  oder  &  T»  |  bcBxewov  AR^BM 
hehevov  TE,  R^  corr.,  D  Synk  |  1 7  iäv  fjfiäa  R  |  19  ^^low  yoreusebianische 
Interpolation  |  fiov  BDMSynk  fioi  ATER  |  21  d^  >  M  |  SiaßaX6yxsa 
BD         I   22/28  /ndQXVQBO  TERBDM  Synk  yevöfisvoi  fi&QxvQBO  A 


Rofinns  VI  40,  8  599 


magnificQS.    denique  refertur  insectantibus   se  quibusdam  respondisse:  8 
>quid  insectando  laboratis?  caput  meam,  pro  qao  magnopere  fatigamini, 
>ayalsum  ceryicibus  smnite  et  donum  magnum  ad  tyrannum  referte<. 


NPOF 


600  EuBebiiu,  KirchengeBchichte  YI  41,  1—5  | 

ravra  Jisgl  hccvrov  o  Aiovvoioq. 

*0  d*  avtoq  Iv  kjtiOroX^  ry  xgog  <^aßiov,  *ApTioxicop  ijtlöxoxop,  MA  41 
xAv  xara  Aixtov  (laQxvQfjOavrmv  Iv  ^AXB^avögsla  rovq  äy&vaq  rov- 

rOV  löTOQBt  TOP   TQOJtOP 

5  >ovx  djto  rov  ßaaiXixov  jigooraY/iaroq  6  öicay/ioq  Jtag  i^filp 
>TJQ^aro,  äXXa  yag  oXop  ipiavxop  jcQovXaßsp,  xal  g)&aoag  6  xaxmp 
>T§  jtoXsi  xavxy  fiäpxig  xal  Jtoirjxi^g,  oöxig  ixetPog  r^p,  ixlpfjOev  xal 
>j€aQ(6Qfi7iaep  xad'  rjficip  xa  xXfjd'fj  xAp  id-pAp,  slg  xijp  kjcixcigtop 
>avxov  öeioiöaifioplap  äpagguilöag'  ot  d*  igB&iöd'ipxeg  vx*  avxov  xcu  2 

10  >jtaOfig  k^ovalag  slg  dpoöiovQylap   Xaß6fi€Poi,  (i6pi]p  svodßsiap   xijP 
>d-QyoxBlaP   xc5p  öaifi6pa>p  xavxtjp  vjtiXaßop,  x6  xad-*  fjficip  g>opäp. 
>jcqAxop  ovp  XQsCßvxfjp,  MriXQap    opofiaxi,   övpagjtacapxeg  xal  xe-  S 
>XevoapxEg  a&ea  Xeyeip  ^i^fiaxa,  fiij  jcBi&6fi€P0P,  §vXoig  xb  xalopxBg 
>xo   ccifia  xal   xaXafioig   o^ioip  xo  XQOcmjtOP  xal  xovg  6q>9^aX(iovg 

lö  >xBPXovPXBg,   ayayopxBg  Big  x6  xqoclOxbiop,   xaxBXi&oßoXfiöaP.    Bixa  4 
>xiaxfjp  yvpalxa,  Kotpxap  xaXovfiipfjp ,  ixl  xb  Bl6a}XBtop  ayayoPXBg, 
>^payxaCop  xqoCxvpeIp'    äxoöxQBg)OfiipfiP  6h  xal  ßÖBXvxxofidpfjp  ix- 
>d^oapxBg    xAp    xoömp   öia  xaöfjg  x^g  x6X$a}g  xaxa   xov   xgaxiog 
>XiB'oaxQ{DXOv  övQOPXBg  XQOöaQacoofiiptjP  xolg  fivXialoig  Xld-oig,  afta 

20  >xal  fiaOxiyovpxBg,  ixl  xop  ccvxop  ayayopxBg  xaxiXBvoap  xoxop,    bIO-^  5 
>ofioOvfia66p  axapxBg   SQfiJ]öap  ixl  xag  xäp  d-BoOBßAp  olxlag,  xai 
>ovg    iypcigi^op    ixaöxoi    yBtxpi&Pxa^,   ixBiOxBOOPXBg    rjyop   iciXa^p 

1-4  vgl.  Georg.  Synk.  688,  21—689,  1  —  B— S.  612,  llIGeorg.  Synk. 
689,  1—696,  6 

ATERBDM2;arm^ 

1  ahzov  DcM  |  Siovvaioa  öieSigxBta'^  BD  \  2  MÄ  AM  M  S^nn 
Mi4  606,  2  BD  |  r^  ABDM  >  TER  |  ipdßiov  Tr  auf  Raaar,  ERBD  Synk 
Tcm  getilgt,  T»  unleserlich  tpaßXvov  M  ipaßiavdv  JLS^rmA  vgl.  bu  594, 14.  614, 16 
)  iiüaxonov  ävxioxiwv  BD  |  5  2VB  E  |  9  airtov  TERBDM  Synk  airtova  A 
I  10/11  rJ^r  ^Qt^axelav  AT^ERBDM  Synk  xal  ^e^anelav  Tr  voreusebianische 
Interpolation,    r^v  B^QTjiaxelav  t(av  Saifidvwv  strich  Valois  |   11  td  —  <poväv 

>  i:arm      |      gwvelav  BD*  corr.  De  |   12  ovv  T»BDM,  Tc  getilgt,  /jtkv  ovv 

AERSynk  |  MtftQixvbv  Synk  ^  |  15  xevrtbvzea  T*  corr.  To  x€vofhn:£a  D» 
corr.  Dr  |  äyay^ea  TERBDM  änayaydvrea  A  |  elta  TERBDM  Synk  l;retra 
A  I   16  xotin:av  ATcERBD  xdivtav  T*  xo^a  Synk|  xoUvrav  M      |      cÖa>- 

Xov  BD  I  17  iJ^  ATERM  te  BD  Synk  |  20  &yovTBoU  iyaydwBC  Sfjta  B  , 
22  Ixaatov  BD*  Sxaatoa  De  |  yetxvtwvtBa  M  |  ineianBadvrea  TcER  irct" 
madvTBa  M  inial/llvtea  T*  iniarcevSovrea  ABD  Synk  >  ITarm 
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[XXXI]  Sed  et  idem  ipse  ad  Fabianum  Antiochenum   episcopum  scribens  MA  41  1 

de  bis,  qui  sub  Decio  apud  Alexandriam  agones  martyrii  desudaverant, 
hoc  modo  refert: 

>Non  ex  praecepto^,  inquit,  >imperatoris  apud  nos  persecutio  sumpsit 
5  >exordiam,  sed  anno  integro  principalia  praevenit  edicta  minister  dae- 
>monam,  qui  dicebatur  in  civitate  nostra  divinus,  superstitiosum  contra 
>no8    exagitans    vulgum.    a  quo  multitudo  succensa   nihil  aliud  quam  2 
>piorum  sanguinem  sitiebat    primo  ergo    religiosum   quendam   senem  3 
>Metranum  nomine  corripientes  iubent  impia  Terba  proferre.    quod  ille 

10  >cum  facere  recusaret,  omne  corpus  eins  membratim  fustibus  conliserunt 
>yultumque    et   oculos    acutis    calamis    terebrantes    extra    urbem   cum 
>cruciatibns   eiecerunt    ibique  quod  in  eo  supererat   Spiritus,  lapidibus 
>eiecerunt.   post  haec  mulierem  quandam  nobilem  Cointham  nomine  ad  4 
>idola  perducentes  adorare  cogebant,  recusantem,  immo  potius  execrantem 

15  »vincula   pedibus  innectentes   et  per  plateas  totius  civitatis    trahentes 
>foedo  horrendoque  supplicii  genere  discerpunt    dehinc  omnes  simul  in-  5 
>ruerunt  per  domus  servorum   dei   diripientes,  eyertentes  atque  hostili 
>crudelitate  cuncta  foedantes,  ita  ut  pretiosioribus  quibusque  direptis,  si 


NPOF 

1  antiochensem  N  |  7  ualgam]  P^NF  ualgas  P^O  |  9  corripiente 
Pi  I  10  concsiserunt  P»  |  12  auperaret  Pi  |  14  recusantes  NF^  | 
17  domoB  P 
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>r€  xal  öir'iQjta^ov,  ra  fihv  rifiKOTsga  rdip  xsi/it^Ucdp  voOg>i^6fiBvoi, 
>ra  öh  avteXiörega  xal  oöa  ix  ^vXcov  ijtexolf^ro,  öiaQQijtTovvreg  xal 
>xaTaxaoPT£g  iv  xalq  oöotg  kaXoxvlag  vjtb  jioXbiiIcov  xoXeog  Jtag^ 
>8txov  d-iav.  k^ixXivov  61  xdi  vxavexmgovv  ol  aÖBkqiol  xal  zt^p  ap-  6 
5  >xaY^v  xAv  vjtaQXOPtmv  o/iolog  exelvoig  olg  xal  IlavXog  kfiagrv' 
>griCBV,  fieta  X<^Q^^  Jtgooedigapro,  xal  ovx  olö*  el  rig,  jtXt^v  el  (itj 
>jtov  Tig  elg  ifixeöciv,  iiixQ^  7^  xovxov  xov  xvgiop  i^gvfjaaxo'  dXka  7 
>xal  xfiv  d-avfiaaia)xaxr]v  xoxb  jtagd-ivov  jtgBCßvxiv  ^AjtoXXwplav 
>diaXaß6pxBg,   xovg   fihp  oöopxag  ajtapxag   xojtxopxBg  xag  Ciayopag 

10  >k§i^XaOap,  jtvgap    6h    PfjOapXBg    Jtgo    x^g  Jc6XBa>g   ^Scap   tJxbUovv 
>xaxaxavOBip,  bI  fifj  0vpBx<pa>priCBtBP  avxolq  xa  xfjg  dcBßBlag  xtjgvy' 
>(iaxa.    ^  6h  vjtoxagatxriOaßiprj  ßgaxv  xal  aPBB-Blöa,  Ovpxopwg  kxrj- 
>6tiöbp  Big  x6  jtvg,  xal  xaxaxitpXBxxai-    SBgaxla^pa  xb  xaxaXaßopxBg  S 
>ig>söxiop,   oxXijgatg  ßaodpotg  alxioafiEPoc  xal  Jtapxa  xa  agd-ga  6ia' 

15  >xXdöaPXBg,  äxo  xov  vxBgcpov  xgrjp^  xaxiggtxpap,  ov6Bfila  6h  666g, 
>ov  XB(og)6gog,  ov  cxBpmjtog  ^filp  ßaaifiog  fjp,  ov  pvxxwg,  ov  fiBd-* 
>i^fidgap,  ael  xal  jcapxaxov  Jtapxop  xBxgay6xa)P ,  bI  (ati  xa  6vög>fi(ia 
>xig  äpvfipolrj  ^^fiava,  xovtop  Bvd-eajg  6bIp  oigBOB-al  xb  xcä  xlfijcga- 
>ad-ai.    xal  xavxa  ijtl  jtoXv  (ibp  xovxop  TJx/iaCBP  xop  xg6xop,  6uz-  9 

20  >6B^a(iipri  Sh  xovg  dß-Xlovg  rj  Cxdctg  xdL  Jc6XBfiog  ifig)vXiog  xtjp  xad-* 
^rjfimp  cofi6xi]xa  Jtgog  dXX^Xovg  avxcip  BxgBtpBV,  xal  Cfuxgop  [ibp 
>jtgooaPBjtPBVöafiBP ,   döxoXlav  xov  jtgog  fipiäg    d-vfiov  Xaßopxmp,   bv- 

4-6  Hebr.  10,  34 

ATEBBDMXann^ 

2  ix  >  T^  Synk,  Te  getilgt  |  2/8  xal  xataxdoviea  BD  xai  xataxalowea 
ABSynk  und  verbrannten  sie  JS^arm  igni  cremarent  A  xal  xataxkCbvtea  TcmEBM 
>  T*  I  4  ^iafia  D*  Synk,  corr.  D  |  7  ^Qvi^aavxo  T*,  durch  Rasur  corr. 
I    8  noth  MSynk       |       nQBOßvxriv  R^BiM^,  corr.  |  9  Snavzea  MSynk       ' 

10   i^Xaaav  ABDM  Synk   ifjj;UD<jav  TrER,  Tc  getilgt  |   11   xaxaxa^ai  BD 

!    12   crwrd/jiwa   B  |    12/18   in^ÖTjaev    BDM    inen^Stjaev    AT  ER  Synk        | 

16   wxvda  T*Synk,  corr.  Tc         \   11   xal  >  U  |    18   dwfivolfi  ATcERBD 

ävvfivoT  T>M  ävvfjivel  Synk  |  rovzov  6*  B  |  19  nolv  ABDM  Synk  noXvv 
TER  1  Tovxov  ijxfiaae  xbv  xqötcov  BcD  xovxov  ^x^agev  xöv  xQÖnov  M  ^x- 
fiaOBv  [^xfjiaoe  TER]  xovxov  xöv  xgdnov  ATER  ^xfiaae  xbv  xQÖnov  B*  fjxfiaae 
xb  n^xov  Synk  |  nach  xqotiov  +  aMr  wiederum  sagte  er  dass  ^ann  vgl.  sn 
610,  6  I   20  4   axdoia  xal  nbXsfioa  ifi^vXioa  TERBD^M  Synk    oxaaia  xal 

nöXefioa  ifiq>vXLoa  D  durch  Rasur  ^  axdoia  xal  6  nbXefioo  6  ifjig)vXioa  A  | 
22  TCQoaavBTtvevaafiBv  ATERM  ngoaanBnvevaafisv  Synk  ävenvBvaafiBv  BD 
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»qua  illa  viliora  reppererant,  in  uniim  congregata  igni  in  plateis  cremarent. 
»nostri  tarnen  direptionem  banc  bonorum  suorum,  sicut  apostolus  de  illis  6 
>dixit  antiquis,  cum  gaudio  susceperunt.  sed  et  admirandam  virginem  7 
4ongaeyae  aetatis  ApoUoniam  nomine  cum  corripuissent,  dentes  primo 
5  >€i  omnes  effoderunt,  congestis  deinde  lignis  extruxerunt  rogum  com- 
>minantes  yivam  se  eam  incensuros,  nisi  cum  ipsis  pariter  impia  verba 
>proferret.  at  illa  ut  rogum  vidit  esse  succensum,  paululum  quid  in 
>semet  ipsa  molitur,  repente  vero  se  e  manibus  proripuit  impiorum 
>atque  in  ignem,  quem  minabantur,  sponte  prosiluit,  ita  ut  perterrerentur 

10  >etiam  ipsi  crudelitatis  auctores,  quod  promptior  inventa  est  ad  mortem 
>femina  quam  persecutor   ad  poenam.    Serapionem  quoque  domi  suae  8 
>repertum   crudelissimis  adfecere  suppliciis,    ita  ut  omnes  ei  iuncturas 
>membrorum  prius  solventes  de  superioribus  eum  praecipitarent  nullum 
>nostri8  iter  erat  pervium,  nullius  plateae  transitus  indulgebatur  neque 

15  >die  neque  noctu  procedendi  usquam  libera  erat  facultas,    ut  enim  quis 
>no3trorum  apparuisset  in  publico,  statim  clamor  vulgi  et  seditio  nasceba- 
>tar,  ut  Tel  pedibus  traheretur  qui  yisus   esset  vel  igni  succenderetur. 
»verum  cum  haec  mala  per  dies  singulos  augerentur,  subito  inter  ipsos  9 
>persecutores  rabies  quaedam  belli  civilis  ezarsit,  et  dum  inter  se  sedi- 


NPOF 

1  illa]  alia  «W.  |  6/7  impia  uerba  proferret]  PO'^F  cum  Qraecü  blasphe- 
masset  deam  NO^  \  8  proripuit]  P  proripit  NOF  |  11  sarapionem  P«  | 
12  afficerem  P       \   18  eDm]  PF  om.  NO       \   15  nocte  P       \  18  augentur  N 
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>d'ia}q  öe  ^  r^g  ßaöiXslag  ixelpf^g  r^g  evfievecriQag  ^filv  (ieraßoX^ 
>diriyyBXxai,  xdL  ütoXvg  6  xf^g  ig)*  ^(lag  äjteiXrjg  g>6ßog  dvezelvezo. 
>xal  ÖTi  xal  xaQ^p  xo  XQooxayfia,  avxo  öx^öov  ixslpo  olop  x6  xqoqqiJ'  10 
>^^j^  vjto  xov  tcvqIov  ^fiäv  xaga  ßga^o  xo  q>oß€Qcixaxop ,  dg,  el  dv- 
5  >vax6p,  CxavöaXlcai  xal  xovg  IxXsxxovg*  JtXriv  jtavxBg  ye  xaxexxfj-  11 
>Xeöap'  xal  jtoXXol  fihp  Bv&iog  xAp  JteQiq>aP€axiQa)P ,  ot  fihp  dx^p- 
>xcop  öeöioxeg,  ol  dh  öfifiocisvopxeg  vxo  xäp  XQci^scop  tjyopxo,  ot  6b 
>vjt6  xAp  a(i(p  avxolg  ig)elXxoPxo'  opofiaöxl  xs  xaXovfiBPoi  xalg 
>dpaYPocg   xal    aPiSQOig  d^xJiaig  xQOOiQBCaPj   ot  filp   wxQi'ApxBg  xal 

10  >xQBfi0PXBg,  (SöxsQ  ov  ^aoPXBg,  dXX*  avxol  d-vfiaxa  xal  cg)ayia  xotg 
>al6ciXoig  iaofiBPOi,   dg  vxo  xoXXov  xov  XEQUöxcixog  ö^fiov  x^^V^ 
>avxotg  hxiq)iQB6&^ai  xal  öriXovg  ßBP  slpai  xgog  ndpxa  ÖBiXovg  vxaQ- 
>XOPxagy  xal  xQog  xo  xBd-pdpat  xal  XQog  xo  ^vaai'  ot  6i  xipag  ixoi-  12 
>n6xBQ0P   xotg   ßmfiolg  XQOCixQBxop,   IcxvQiCfliiBPOt  Tjf  d-Qaovxi^xt  xo 

15  >iiridB  XQOXBQOP  XQiCxiapol  ysyopipoi,  xbqI  <op  fj  xov  xvqIov  xqoq- 
>Qfjöig  dXrid-Böxdxri   oxi  övöxoXtog  Ca^d-^öopxai.    xAp  äk  Xoixwp  ot 
>fiBp  bXxopxo  xovxotg  exaxiQoig,  ot  6h  a^Bvyop'  ot  6h  fjXlaxopxo,  xcA  18 
>xovxa)P  ot  (ihp  axQi  6Ban&p  xal  g)vXax7Jg  ^oWöarree,  xal  xiphg  xal 
>xXBlopag  riiiigag  xa&BiQxO-tPXBg,   alxa  xal  xq\p  kxl  6ixaOtfJQiop  iX- 

20  >&Btp,   i^a)(i6aapxo ,  ot  6h  xal  ßaodvoig  kxl  xoöop  iyxagxBQi^öapxBg, 
>XQ6g  xo  t^ijg  dxBtxop-    ol  6h  oxbqqoI  xcH  (laxagcoi  öxvXoi  xov  xv-  14 
>qIov  XQaxatmQ-ipxBg  vx^  avxov  xal  xtjg  loxvQag  ip  avxolg  xlcxBcog 
>d^iap    xal  dpdXoyoP   6vpa(iiP  xal  xaQxsglaP  Xaßopxag,   d-avfiaoxol 
>yBy6paCiP  avxov   xtjg  ßaOiXalag  fiaQxvQsg'    op  xgäxog  ^lovXiapog,  15 

25  >apd'Qa>xog  xo6ayQ6g,  fif]  öxfjpai,  firj  ßa6löai  6vpd(iBPog,  ovp  axigoig 
>6vo  xoTg  g)iQOvöiP  avxop  xqoöi^x^'  ^^  ^  1^^^  ^XBQog  Bv&vg  ^qpi^- 
>aaxo,  6  6*  HxBQog,  Kgoplmp  opofiaxi,  ixlxXfjP  6h  Evpovg,  xal  avxog 

4  Matth.  24,  24  vgl.  24,  8-10    —    1«  Matth.  19,  23.  Marc.  10,  23.  Luc.  18,  24 

ATERBDMl^ann^ 

3  xal  6)1  naQfjv  xal  M  xal  naQfjv  Synk  |  avzoax^iov  M  Synk  | 
^xbXvov  M  BbtBlv  Synk  |  4  ^(libv  TcERBDl^arm  ^  MSynk  >  AT^  |  nagä 
ßgaxv  TERBDMSynk  inofpalvwv  A  |  6  ye  navxea  M  |  5/6  xav€TCT4xB<fay 
ABDM  Synk  xaTa7t€7tT^xB<f^v  ER  xazemiix^^^^  '^^  ^^  übergeschrieben  Tc,  spftter 
getilgt  I  7  ^TifAoatevovxBq  —  di  d^  >  R  |  8  ahxoha  T'R  |  xb  xaXovßsvoi 
ATcERBDM  Synk  xaXovfiBvoi  T»  xaXovfievoi  xal  Tr  |  9  dviagoZa  T»  corr.  To 
I  10  oi>  übergeschrieben  B  |  12  xal  interpolirt  |  ndwa  A^  corr.,  T^  corr., 
ERM  Ttdyraa  AiTiBDSynki:»nii       |      öbiXovo  6'  BD  I  18  xal^  >  T^Synk 

4-  Tc        I   19/20  Bla  Sixatn^giov  bIobX^Xv  BD         |   22  iv  ahtoXa  >  D»  +  D»« 
iv  havxoXa  B        |  25  noSaXyda  TrSynk     |     SwafiBvoa  fi^  ßaölaai  M 
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>tiombTis  proeUisque  decertant,  interim  nobis  paululom  licuit  respirare. 
>sed  non  in  longum  Tenia  fuit.  continao  namqae  crudelissima  princi-  10 
>puin  mifctaiitar  edicta,  qaibus  tanta  in  nos  ferebatur  inmanitas,  ut  secnn- 
>dnmqaod  praedictum  est  adomino,  si  fieri  potest,  scandalizarentur 
5  >etiam  electi.  ex  quo  perierritis  paene  omnibus  quidam  ex  istis  nobi-  H 
>libu8  statim  se  sponte  impiis  actibus  ingesserunt.  alii  conventi  tantum- 
>inodo,  nonnnlli  a  domesticis  proditi  ad  sacrificia  execranda  et  ad  in- 
>mnndas  faostias  properabant.  aliqui  ex  his  pallentes  et  trementes,  ut 
>magis  immolari  ipsi  quam  immolare  idolis  viderentur,  ita  ut  etiam  ab 

10  >inspectante  vulgo   riderentur,   eo  quod  et  ad  moriendum  et  ad  sacrifi- 
>candum  iuxta  meticulosi  videbantur.    alii  sane  tarn  inpudenter  ad  aras  12 
>prosiIiebant,  ut  et  adfirmare  niterentur  se  numquam  Christianos  fuisse. 
>hi  erant,  de  quibus  praedixerat  dominus,  quoniam  pecunias  habentes 
>difficile  salvabuntur.   ceteri  vero  aut  istos  sequebantur  in  praeceps 

15  >aut  certe  Tertebantur  in  fugam.     ex  quibus  nonnulli  conprehensi  et  in  18 
>carcerem  missi,  alii  ad  primam  statim  iudicis  faciem  negaverunt  fidera, 
>aliquanti  paululum  suppliciis  toleratis  ad  ultimum  deciderunt.    fai  yero,  14 
>qui    beati   effecti   sunt,  tamquam   columnae   fortissimae  domini  ipsius 
>spiritu    confirmati  pro    fidei    suae   merito   virtute   a  domino  percepta 

20  >admiranda  deo  et  angelis  martyrii  sui  spectacula  praebuerunt.   quorum  15 
>primus  venerabilis  lulianus  podagra  constrictus,  ita  ut  neque  incedere 
>neque  stare  posset,  cum  his,    qui   eum    in   sellula  portabant,   oflFertur. 
>quorum   unus   quidem  statim  negavit,   alius  yero  nomine  Eunus  cum 


NPOF 

8  in]  NO  aduersum  PF  \   5  paene  om,  N^  |   9  ipsi  q.  immolare  orn. 

y        I    10   iiwpectanti  NF     \  eo]   PO^F  om.  NO^  |    15   certe  om.  N 

16  alii  om.  NO^        |   17  hü  P        |   20  deo  am.  N  \   22  possit  libri 
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>6  JtQeoßvtfjg  'lovXiavog  ofioXoyfjöaifteg  xov  xvQiov,  6ia  JtaCfjg  rrjg 
>ji6X€CDc,  fiBylcrriq  ovöijg  cog  lata,  xa/ii^koig  kjtoxoviiBvoi  x€u  fievicoQOi 
>(iaOTtyovnBvoiy  xiXog  doßeorq),  jtsQixexvfiivov  rov  öi^fiov  xapzog, 
>xarezax7]aav.  orgarimtrig  te  avvolg  ajtayoiiivotg  JtaQaazag  xal  zolg  16 
5  >iq>vßQlCovöiv  ivavTia^B-elg ,  Ixßoticapxoav  Ixslvcov  jtQOöax^sig  6  dp- 
>ÖQ6i6TaTOg  oJtXofiaxog  rov  ß-sov  Brjöäg  xav  xm  fisyaXq)  Jtolifiq}  X€Ö 
>xbqI  xfjg  evOBßelag  dgioxavaagy  djtexfitj&i]  xt^v  xsg>ak^p.  xal  xig  17 
>?T£()0C;  x6  fiep  yipog  Alßvc,  xtjp  öh  jtQOOtiyoQlap  afta  xai  xfjp  ev- 
>Xoyiap  dXfjO^ijg  Maxag,  jiQOXQoxijg  avxA  JtoXX^g  vxo  xov  öixaöxov 

10  >xQ6g   äQPTjoip  y€Pofiipi]g,   ovx  vjtax^Big  C,cip  xaxaJtdg)Xexxat,    *&r/- 
>fiax6g    xs    fisx^  avxovg    xai    'AXegapÖQog    fisxa    JtoXvp    op  ifisipap 
>Ö60fi<5Tai  XQOvoPy  fivglag  öiBPtyxoPxeg  dkyrjöoPag  ^vöxiJQag  /laozi- 
>yag,  [jevQ\]  dcßioxcp  xdL  ovxoi  öiSXvB-riaap.    xci  övp  avxolg  yvpatxeg  18 
>xi6CaQtg,   ^ififiOpaQiOP  xe  dyla  xagd'ipog^   Jtdpv  fpiXoPiixmg  avxijp 

15  >ijtl  jtXslöxop  xov  öixaoxov  ßaoaplaapxog,  axe  jtQoajrog>f]pafitPfiP 
>oxi  fir}ÖBP  mp  ixBlPog  xeXevoi  g>d'iy^6xai,  dXfiß-BvoaOa  xfjp  ijtayys- 
>Xlap,  dxrix^'  al  de  XoiJtal,  ^  ösfipoxdx^  xgsößvxig  Megxovgla  xal 
>i5  JtoXvjraiQ  fitp,  ovx  vJthg  xop  xvqiop  6h  dyaJt^oaöa  xa  xixpa  Aio- 
>pvoia.  xaxaiöiOd^tVTog  slg  dp^pvxop  Ixt  ßaOapl^Bip  xal  vj[6  yvpaixAp 

20  >7]xxäo0^cu    Tov  7iyafi6pog,  oiöfjQm  xBb^paOtP.  fi7]xixi  ßacdpG>p  jtBlgaP 

8/9  Matth.  5,  10 

ATERBDMZarm^ 

2  xafii'iXova  T*  corr.  Tc  |  fiexeoiQOLO  M  |  3  neQixexviihov  BDM  nvQl 
xEXVfiiyov  TERSynk  nvQi  negixexvfiivov  A  {sie  wurden  verbrannt)  mit  Feuer  vor 
allem  Volk  JTann  {iulfcntur)  popuh  tnspecfante  (laniart)  A  \  4  xiXXBxaxrjoav 
BD  usque  quo  finem  uitae  in  ipsis  uerberibus  pojierent  A  xatexdriaav  ATERM 
Synk  i'Jiriii  I  Sl  B  \  ^  9v  ABDM  Synk  i'arm  j^v  TER  domini  A  \  ßriaäa 
>  M^arm^  ]  7  xäa  BD  |  10  xmorax^ela  M  |  11  fjietä  noXvv  ATER 
SynkZ'armyi  fx^ra  Tioll^v^l  (xbt  ov  noXvv  BD  |  ^/leivav  ATER  Synk  ivs- 
(XBivav  BDM  |    12  ^v  öeafxiorfifiloi  M      |      fivgiaia  D  |    18  tivqI  >  Schw, 

vgl.  zu  3      I      ovTio  M      I      övexv&Tiaav  B        |   14  änfxwvaQla  DcMSynkl^arm^ 

xe  n  Synk  2'arm  falsch,  man  erwartet  fihv  %,  in  quilnis  durch  Conjectur  A 
16  (p^by^ezcn  BM  yQ  tpB^iy^Bxai  D>m  fp^iy^aivo  ATER  Synk  g>9^iySao9^ai  D  ! 
cLki]^eia(xoav  BD  |  17  oin^xov  D  oLTieTxov  B  |  17 — 19  al  Sh  Xomal — Jto- 
vvala]  ein  vierter  Name  musa  vor  Eus  ausgefallen  sein,  nach  Aiowala  ergänzt, 
^  nQOfta/og  [H.  (>08,  1]  missdeutend,  et  alia  Ammmiaria  A  |  17  aBfAvonQBTCB' 
axdxtj  BD  I  18  T«  xtxva  BDM  Synk  t«  xixva  kavxiia  TcER  iavx^o  xä  xixva 
AT^         ;    19  xaxai^BO^bvrea  M  Synk      I      ^Tii  ßnaavi'C,eiv  T»  corr.  Tcm 
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>Ialiano  sene  in  domini  lesu  Christi  confessione  perdurat  quique  iuben- 
>tar  camelis  inpositi  per  omnem  circumduci  ciyitatem  et  flagris  hinc 
>inde  verberantibas  populo  spectante  laniari,  usque  quo  finem  vitae 
>iu  ipsis  yerberibus  ponerent  sed  vir  qiiidam  militaris  cum  adsisteret  10 
5  >et  quosdam  volentes  etiam  mortuis  inludere  cadaveribus  probiberet, 
>clamor  repente  adversum  eum  totius  vulgi  extollitur.  oflFertur  iudici 
>fortifisimus  miles  iam  domini  et  nusquam  se  inferior  factus  in  confessione 
>per8isten8  capite  pro  pietate  damnatur.  alius  quidam  vir  nominis  sui  17 
>Macarius  gente  Libyens  cum  multis  verbis  a  iudice  ad  negandum  suade- 

10  >retur  et  eo  maiore  constantia  fidem  suam  profiteretur,  vivus  ad  ultimum 
>inbetur  exuri.  Epimachus  quoque  atque  Alexander  cum  multo  tempore 
>et  in  Tinculis  et  in  cruciatibus  carceris,  torti  etiam  frequenter  et  diver- 
>sis  suppliciis  confecti,  perdurassent  in  fide,  ignibus  ad  postremum  con- 
>snmi  iubentur.    sed  et  mulieres  cum  ipsis  quattuor,  in  quibus  Ammo-  18 

15  >naria  sancta  virgo,  adversum  quam  summa  contentione  iudice  persistente 
>et  inmensis  eam  atque  exquisitis  cruciatibus  adfiigente,  eo  maxime 
>quod  eins  sententiam  yincere  cupiebat,  quam  laudabili  voce  decreverat 
>nihil  se  prorsus  eorum,  quae  sibi  contra  fas  imperabantur,  acturäm, 
>statnti  sui  tenax  ad  ultimum  capite  punitur.     secunda  vero  fuit  virgo 

20  »Mercuria  nomine  anus  venerabilis,  et  fecundissima  in  filiis,  sed  quos 
>non  praetulit  Christo  Dionysia  et  alia  Ammonaria;  quae  dum  nimia 
>utuntur   constantia  apud  iudicem  et  ille  vinci  erubescit  a  feminis,  in- 


NPOF 

8   spectante]  NF  inspectante  P^O   insectante  P'  |   6  adueraus  PO 

8  quidam]  P  quidem  NOF       \  9  magarias  N       |  18  confesti  N       \  15  summa 
c.  iudice  persistente]  iudex  s.  c.  utebatur  P  {16   adfligente]   0  adfligent  N 

affligente  F  afligebat  P        \  19  statuti]  NO^F  stati  0»  quaeque  statuti  P 
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>Xaßovöar  rag  yag  vxIq  jcao&v  tj  jtQOfiaxog  ^Ahhodvolqiov  äpeöiöexto. 
>Hq(ov  dl  xal  'At^q  xal  %löa)Qog  Alyvjtxtoi  xdi  cvp  avxolg  Jtai-  19 
>6aQiov  (og  JtsvTexaiöexairrig  6  AioöxoQog  j^agaöod-riöap'  xal  xqwtop 
>xo  fieiQaxiop  Xoyoig  re  ajtaxav  wg  svjtaQaycoyov  xal  ßaöavoig  xax- 
5  >avayxa^£iv  cog  evivöoxov  jrsiQofiivov,  ovx*  kjtelö&i]  ovr*  sl^ev  6 
>Ai6oxoQOg'  xovg  öh  Xoijtovg  aygicixaxa  xaxa^i^pag,  iyxagxagi^öapxag  20 
>jtvQl  xal  xovxovg  tömxev,  xov  6b  Aiocxoqov  iXXa(ijtQvva(iBv6v  xe 
>6Tjfiool^  xal  co^cixaxa  JtQog  xag  lölag  Jtevoeig  dxoxQtpafievop  d-av- 
>fiaoag,  Jtagfjxev,  vjtig&saiv  g)^aag  elg  fisxavoiap  avx^  öia  xtjp  ^Xl- 

10  >xlap  ijtifisxgslv '  xal  vvv  6  O^BOJtgsjtiaxaxog  ovp  rifitv  ioxtv  Aioaxo- 
>gogy  elg  [laxgoxsgov  xov  ayAva  xai  diagxioxsgov  fiaivag  xov  ad-Xov^ 
>Nefieal(ov   6i  xig,   xaxelvog   Alyvjtxtog,   iavxog}apxi^&ri   fthv   (og   d^  21 
>ovvoixog  X7]0xciv,  djtoXvodfievog  6h  xavxijv  Jtaga  xiö  hxaxovxagxcp 
>X7iv   dXXoxgta)xaxrjv   6iaßoXfiv,   xaxafirjvvd-aig    cag   Xgiöxiavog    ^xev 

15  >6eCfi(6xfjg  im   xov   ^yov/ievov '   6   6h   döixtoxaxog  6iJ(Xalg  avxov  ij 
>xovg   Xjjoxag  xatg   xe  ßaadvoig  xal  xalg  fidoxi^iv  Xvfir/vdf/evog,  fie- 
>ragu  xc5v    XrjOxciv    xaxitpXe^ev    xifitj&tvxa   xov   fiaxdgiov   xm   xov 
>Xgtaxov  jtaga6ely(iaxi,    dß-goov  6e  xi  ovvx'ayfia  öxgaxia)xix6v,  "Afi-  22 
>fia)v  xal  Zfjvoiv  xal  üxoXefialog  xal  ^lyyivrjg  xai  ovv  avxolg  Jtgeoßv- 

20  >T;y§    ßeoipiXogy    elöxi^xeiöav   Jtgo    xov    6ixaoxi]giov '    xgivofievov  67} 
>xivog   cog  Xgioxiavov    xal    Jtgog   agvrjOtv   rj6f]   gexovxog,   kxglovxo 
>ovxoi  JcagecxTjxoxeg,  xal  xolg  xe  xgoodxoig  ivevevov  xal  xag  x^^^^ 
>dvexetvov  xai  ovveaxTjfiaxi^opxo  xolg  odfiaöiv.    ijtioxgofpfjg  öh  jtdv-  28 
>xwv  xgog    avxovg  yepo/iivrjg,   Jiglv  xipag  avxciv  aXXcog  XaßeaO^ai, 

25  >^O^doavxeg    ijil   xo   ßdd^gov   dve6gafiop,   elvai  Xgioxiavol   Xiyovxeg, 


ATERBDMrarm^ 

1  dfifiwvagla  DMSynk  ^arm^  |  avM6esao  T*  iöiSexto  BD  avadiSexvai 
M  Synk  aveSiSexzo  ßaadvova  ATr  ävaöiSexvo  ßaadvova  TcER  hatte  sich  darfje- 
boten   (ohne  ßaodvovg)  2^arm  |   2    dx^jQ  ilZarm   dox^iQ   Synk   Arsinus  A 

lalöfjQoa  M        I    4  r^  >  M»  +  Mc        |   5  ovt'2]  oiö'U       |   7  eöwxev  [eStaxB  R] 
TERBDM  Synk  naQaöiöiaxev  A       |       rdv  öh  ATERM  xov  xa  BD  xote  Synk 
xe  in  xai  corr.  De         |    10/11  SioaxoQoa  ovv  ^(iXv  iaiiv  BD  |   12  ria  Se  M 

xia  Synk  |   18   dnokiadfiavoa  ATERJ*arm^    dnoSvadfzevoo  BDMSynk 

18/14  naQa  xib  txaxovxaQX^  [l;faro>T«()X'7t  TcER  Synk]  x^v  dU.oxQKoxdxrjy  äli^ER 
Synk  ^aim  naQO.  xCbv  IxaxovxaQXöJv  xfjv  dkXoxQiwxdxtjv  M  r?)v  dxonufxdxrfv  na^a 
x(bv  txaxovxaQxuJV  BD  |  14  6iaßoX^iv  BDM  Synk  Jl'arm  xax*  avxov  SiaßoXf^ 
ATER  I    16  xe  ABDM  Synk  >  TER  |    18    d^Qoojg  ^arm  |   20   ^ 

De  Synk  |  21  u>s  >  M  |  22  tf  >  BD  Synk  |  24  aXXata  TEBD  Uwa 
Synk  akXova  ARM  >  i'am         |   25  ßdQa^QOv  A',  corr.  A^ 
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>aaditis  tonnentorum  generibus  toleratis  finem  omniom  ferro  caedente 
>sascipituit.    Heron  quoqae  et  Arsinus  et  Isidoms  Aegyptii  cum  puerulo  19 
>aiinoram    quindecim    Dioscoro    iudici    offerantur    et    primo    omniom 
»paeralnm  Dioscomm  tamquam  pro   aetate  facilem  flecti  ante  verbis, 
5  >post   etiam   verberibus   agit.     quem   cum   in  nuUo  sibi  cedere  videret, 
»ferocins   enm  cruciare  contendit.    tum  deinde  ceteros  yariis  tormentis  80 
»dilanians  com  pari  modo  constantia  fidei  videret  armatos,  tradi  ignibus 
>iubet,   Dioscorom  vero   puerum,   quod   sibi  constanter  et  sapienter  in  ' 
>omnibns  respondisset,  admiratus   differri  praecepit,  sperans   eam  pro 

10  >aetate    paenitudinem    gestarom.     quod  non    tam  ^tyranni  miseratione 
>quam  domini  Providentia  gestam  est    nunc  enim  nobiscum  est  Dios- 
>corus  a  deo  nobis  concessus  ad  consolationem  et  firmamentum  populi 
>sui.    Nemesius  quoque   etiam   ipse   Aegyptius   primo  per    calumniam  21 
>quasi    latro    delatus    est,    quo   crimine   abluto  post  haec,  quod  Chri- 

15  >stianus  esset,  defertur.  in  hoc  vero  nulla  a  iudice  moderatio  reservatur, 
>sed  geminatis  supplieiis  excruciatum  cum  latronibus  iussit  incendi, 
>ignoran8,  quod  crudelitate  sua  optimo  martjri  salvatoris  similitndinem 
>detulit,  qni  pro  salute  humani  generis  una  cum  latronibus  pertolit 
>crucem.  tnrma  autem  quaedam  in  unum  conyenerat  militum,  inter  quos  28 

20  >Ammon  et  Zenon  et  Ptolemaeus  et  Ingenuus  et  grandaevus  Theophilus. 
>qui  tribunalibus  adstantes,  cum  quidam  Christianus  a  iudice  torqueretur 
>et  iam  paene  ad  negandum  declinaret,  dirumpebantar  intra  semet  ipsos 
>et  Yultu,  oculis  ac  nutibus  velut  erigere  conabantur  illum,  qui  in  sup- 
>pliciis  positus  trepidabai    interdum  etiam  manus  protendere  ac  totius 

25  >corporis   motibus  et  habitu   diverse  inclinati  tamquam  sublevare  lap- 
>santis  animos  gestiebant.   conversi  vero  ad  eos  omnes  et  quid  de  semet  28 
>ipsis  profiterentur,  ex  eorum  motibus  agnoscentes  prius  paene  quam  in 
>eos  vulgus  clamoribus  insiliret,  ipsi  in  medium  prorumpunt  ac  sese 


NPOF 

8  constanter]  et  c.  i\r       |  11  gestam  NO  ita  gestum  PF      \  20  ptolomens 

NO^F  ptbolomenB  P  tolomeus  0»        |   22  dirampebator  (— banturP*)  i.  s.  ipsos 

am.  Pi        I    24  totius]  NO  t.  reHqui  PF        \   28  prorampent  N 
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><Dg  TOP  T€  ^ysfiopa  xäi  tovg  CvpiÖQOvg  kfopoßovq  yepio&ai,  xal  zovg 
>fihp  xQiPOfiipovq  svd-aQCeOTarovg  k<p*  olq  xelöotnai,  g>alP6ad'ai,  rovc 
>dh  öixa^optag  cbtodeiXiäp.  xal  ovroi  fthp  hc  dixaCTtiglop  ipexofi- 
>xBVCap  xal   r^yaXXiaöapxo  rjf  (iOQTVQlqL,   &Qiafiß€voPTog  avrovg  iv- 

5  >66^(0<;  TOV  d-€OV' 

>aXXoi    dh   jtXeTöroi   xata   xoXeig  xal  xcifiag  vxo  xAp  id-pAp  MB  i 
>dieöxaod7jOap,  dp  ipog  xaQaöelyfiarog  ipBX€P  ixifiPtjödiljoofiai,   *Icxo- 
>Qla>p  ixBXQOXsvip  ripi  xAp  olqxopxop  inl  fiiöd-m.    xovxop  6  (uod-o- 
>ö6xfig  ixiXevCBP  dvoai,  ßfj  XBid-ofispop  vßQi^sp,  ififiipopxa  xqobxi]- 

10  >Xaxi^BP,  vq>tOxa(i^POV,  ßaxxtjQlap  (iByloxfjP  Xaßtop  öiä  xAp  kpxigmv 
>xal  xäp  cxXayxvfOP  öiciöag,  cbtixxBiPBP.    xl  Ost  XiyBiP  x6  xX^d-og  2 
>xäp  hp  iQTjfilaig  xal  oqböcp  JtXaPf^ipxa}P ,  vjto  Xifiov  xal  dhprig  xai 
>xQvovg  xci  p6aa>p  xal  X^öxcop  xal  d-r/gtafp  6tBg>d'aQfiipa}p;   cop  oi 
>XBQiyBp6fiBP0i,  xijg  kxBlptop  bIoIp  ixXoy^g  xal  plxijg  fiägxvQBg,   tp  öi 

15  >xal  xovxwp  Big   6^Xa>öip  igyop  xagad-fjao/iai.    Xaigtiiimp  ^p  vxbQ'  S 
>yriQa>g    xtjg   NbIXov   xaXovfiiPTjg    xoXBmg  kjtlöxojtog.    ovxog  Big  vo 
>AQaßi0P   OQog   afia   x^  avfißlq>   kavxov  <pvy€OPy   ovx  hxaPBXtiXvd-Bv, 
>ovSk    iövp^d-Tjöap   töelp  ovxixi,    xalxoi  jtoXXa  öiBQBVPfjöafJiePOt,  ol 
>d6BXg)ol  ovTB  avxovg  ovxb  xa  Ocifiaxa.    xoXXol  öl  ol  xax   ovro  xo  4 

20  >AQaßixop  OQog  i^apÖQajtodicd^ipxBg  vJto  ßagßagwp  UaQaxfjPcip'  top 
>oi  fihp  (ioXig  ijtl  xoXXolg  xgriiiaöip  iXvxQciOTiöav ,  ot  6h  fiixQ^  ^^ 
>ovdijtw.  xal  xavxa  öiB^^Xd^op  ov  (iaxrjp,  aÖBXg)i,  aXX*  tpa  Blö^q 
>oca  xal  YjXlxa  öeipa  xag*  i^filp  avpißrj'  <dp  ol  ftäXXop  jeBXBigafiipoi 
>jtXBlopa  ap  b16bIbp<, 

25         Blxa  xovxotg  kxKpiQBi  fiBxa  ßgaxicL  Xiymp  5 

>avxol  xolpvp  ol  d-Btoi  fiagxvQBg  xag  ^(ilP,  ol  pvp  xov  Xgioxov 
>jtagBÖgoi  xa)  xijg  ßaOtXelag  avxov  xoipmpol  xal  fiixoxoi  x^g  xgtöeaig 
>avxov   xal    ovpöixa^opxeg    avx^,    xAp  jtagaxBXxmxoxmp  aÖBXtpAp 

4/5  II  Kor.  2,  14    —    26-28  Apoc,  20,  4  vgl.  I  Kor.  6,  2 

ATEBBDM2:ann^ 

1  Sore  xbv  x6xb  M  Scrre  xbv  Synk  |  2  BiO'aQaBOxaxova  RBDMSynk  bv- 
^aQOoxdxova  ATE  |   8  öixaCfivxaa  TERBDM  Synk  ^Tarm  6oxiiJLaC,ovxaa  A 

6  MÄ  AM  15  BD  602,19  MÄ  Zarm  7  iVT  E  |  re  A  |  9  ix^lBVBv  B  ixiXevB  D 
I  15  x(r2  >  R  I  16  ndXBwa  iTclaxonoa  BDMSynk  inloxonoa  ndlBwa  ATER 
1  17  avxov  Ti  corr.  T»  |  18  oSx^  M  ]  19  awfiaxa  T»BDM  aüifiaxa  Bigov 
ATcER^arm  o^fiaxa  ain:(bv  Sytik  |  avxdv  M»,  corr.  |  20  &y  TcERM^arm 
>  AT»BDSynk  |  21  &r^  R  |  v0v  BDM  xal  v€y  ATER  Synk  |  22  ISfja 
T»M  Synk,  corr.  Tc         |   28  ä6sl<pova  B 
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>Christiaiios  esse  testantur.  timc  yero  versa  vice  ex  eorum  confidentia 
>persecatoribQS  terror,  nostris  constantia  animi  adcrescit,  dum  hi,  qui 
>per  tormenta  Yinci  putabantur,  sponte  sc  cruciatibus  o£ferant  et  ab  bis 
>qaod  Uli  pro  terroribns  inferebant,  Telut  pro  quadam  specie  voluptatis 
5  >expetiiar,  deo  ita  triimiphante  per  sancios  suos«. 

>Sed  nee  Iscyrionis  opus  memorabile  fas  est  silentio  praeterire.    is  MB  42 
>namqae  cum  rem  cuiusdam  potentis  sub  mercede  procuraret,  iubetur 
>ab  eo  idolis  immolare,    recnsans  cogebatur  iniuriis,  persistens  rorsom 
>blanditiis   mulcebatur.     cum   yero   utramque    contemneret,   praeacuta 

10  >sade  validissima  transverberatus  per  media  viscera  neci  traditur.    quid  2 
>yero  memorem,  quantae  multitudines  in  desertis  et  montibus  oberrantes 
>fame,    siti,  frigore,  languore,    latronibus  bestiisque  consumptae  sunt? 
>qni  omnes  imitati  electos  dei  prophetas  gloria  martjrii  coronati  sunt. 
>denique    et  yenerandus    senex    Chaeremon,    episcopus    hie    erat  urbis  8 

15  >Aeg7pti,  quae  dicitur  Nilopolis,  cum  ad  Arabicum  montem  una  cum 
>grandae7a  eoniuge  discessisset,  nuUi  ultra  apparuit,  et  cum  ad  per- 
>quirendum  eum  plurimi  fratrum  frequentissime  proeessissent,  perscrutatis 
»Omnibus  locis  neque  ipsos  ultra  quisquam  neque  corpora  eorum  potuit 
>inyenire.     haee   autem    non    frustra    eommemorayi,    frater   earissime,  4 

20  >sed  ut  seias,  quanta  apud  nos  a  sanctis  martjribus  ad  dei  gloriam 
>gesta  sint.< 


iXXII]  Et  post  pauea  addit  etiam  haee  dieens: 

>Isti  igitur  diyini  martyres,  qui  cum  Christo  in  eaelestibus  sedent 
>et  regni   eins  partieipes  sunt   atque   iudicii,   qui  cum  ipso  de  lapsis 
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>Tipag  vxsv&vvovq  xolq  zAv  d-vCiäv  t/xk^fiacip  yspofiipovg  xQooe- 
>kaßoPTo,  xal  rfjp  ijtiOTQog>i)P  xcü  fierapoiav  avrcip  löopzsg  ösxx^p 
>T€  yepiod-ai  övpafiipfjp  r^  (iti  ßovlopLipcp  xad^oXov  top  d-apavop 
>zov  aiiagxmXov  dq  Trjp  fisrapoiap  öoxifiaöapreg,  eloeöd^apro  xal 
5  >6vpriyayop  xdi  CvpiOTTjöap  xal  xqoöbvxAp  avtolq  xdL  horiaöewp 
>BxoiP(6pfjöaP.  zl  ovp  ^fttP,  d66Xg>ol,  jteQl  rovrcor  avfißovXevers;  xl  6 
>fi(ilp  jtQoxxeop;  Ovpiy)fiq>ot  xal  oftoyviifiopeg  avxolg  xaxacxäfiep  xal 
>X7jp  xqIcip  avxcöp  xal  x^p  xoqip  g>vXa^mfiBP  xal  xolg  kker^B^etaiP 
>vjt  avxcip  ;^p970r£t;acDjU£^a,  ^  xtjp  xqIoip  avxäp  aöixop  JtottjOcifisd-a 
10  >xal  öoxifiaaxag  avxovg  x^g  ixslpwp  ypcißr/g  ijtiCxfjcofiep  xal  xijp 
>XQflCx6xi]xa  Xvjt^aofiBP  xal  xtjP  xa^ip  äpaöxevaöa}(iep;< 

Tavxa  6*  ebcoxwg  6  Jiopvoiog  xaQaxiB-etxai,  top  jtegl  xmp  i^rj-  MT 
ad^6Pijx6xa)P  xaxa  xop  xov  öimyiiov  xaiQOP  apaxivcip  Xoyop,    ijtsi-  43  1 
ö^jtsQ  x^  xaxa  xovxop  ägd-Big  vx£Q7jq>avlgL  Noovaxög,  x^g  *Pa)fiala)P 

15  IxxXfjclag  jtQsaßvxsQog,   cog  firpcix'  ovör/g  avxolg   oa>xriQlag   iXjtlöog 
fiflä*  el  jtapxa  xa  slg  ijtLOXQO<priP  ypfiolap  xal  xa&agap  i^ofioX6yi]atv 
ijtixeXolBV,   lölag   algiCBog   xAp  xaxa  Xoytö/iov  q)vala}aip  Kad-aQoi?g 
tavxovg  axotpfjpapxmp  aQXT/og  xaMoxaxai'  ig)*  <p  övpodov  izaylaxjjg  2 
ijtl  ^Pcifiijg   övyxQoxTj&slOTjg   t^tjxopxa  fihp  xop  aQid'fioP  ijtioxojtop, 

20  JtXeiopop  6*  exi  fiäXXop  jiQBOßvxiqop  xe  xal  6iax6va>p,  löicog  xb 
xaxa  xag  Xotxag  ijtagxlag  xAv  xaxa  x^Q^^  xoifttpop  x£qI  xov 
jtgaxxsov  diaox€tpafiipa)P ,  öoyfia  xaQloxaxai  xolg  xaCtP,  xop  fihp 
Noovaxop  a(ia  xolg  avp  ovrqS  övpejtaQd-BlöiP  xovg  xe  övpsvöoxelp 
xy  (itaaöiXtpcp  xal  djiapd'Qoxoxaxy  ypd/ijj  xäpÖQog  JtQoaigovfiivovg 

8/4  Tgl.  Ez.  18,  23.  33,  11.   II  Petr.  3.  9 
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>fratribas  iudicant,  isti,  inquam,  susceperunt  lapsos  et  paenitentiam 
>conTeTsionemque  eorum  non  respuerant  scientes,  qaod  deus  noster, 
>caius  ipsi  erant  martyres,  non  valt  omnino  mortem  morientis,  sed  con- 
>Tersionem  eins  et  paenitentiam  quaerit.  si  ei^o  isti  receperunt  quos- 
5  >dam  et  in  ecclesia  statuenint,  in  oratione  quoque  eis  et  in  cibo  com-  6 
>mmiicaYenint,  quid  nos  facere  vultis,  fratres?  quid  nobis  agendum 
>putatis?  nonne  sequi  nos  eorum  sententias  et  indicium  conyenit  atque 
>erga  eos,  quos  illi  miserati  sunt,  non  existere  cradeles  et  truces?  non 
>puto,  quod  expediat  nobis  sententias  eorum  in  irritum  revocare, 
10  >miserationes  infringere,  bene  facta  turbare  et  recte  religioseque  in- 
>stituta  violare<. 

IXIU]  Haec  Dionjsius  de  lapsis  faciens  sermonem.    quo  tempore  Novatus  ^  43  1 

Bomanae  ecclesiae  presbyter  elatione  quadam  tumidus  spem  penitus  eis 
salutis  adimebat,  etiamsi  digne  paenituissent.  ex  quo  et  princeps  haere- 

15  seos  extitit  Novatianorum,  qui  ab  ecclesia  separati  superbo  nomine  semet 
ipsos   catharos,   id   est  mundos   appellaruni     ob   quam  rem  concilium  2 
sacerdotale  celeberrimum  in  urbe  Roma  congregatom  est  episcoporum 
quidem  sexaginta  numero,  presbjterorum  quoque  totidem  cum  diaconis 
plurimis.    praeterea  etiam  per  singulas  quasque  prorincias  de  hac  re 

20  magna  deliberatione  habita  decretis  significatur,  quid  facto  opus  esset, 
statuitur  ergo  Novatum  quidem  cum  bis,  qui  eum  mentis  elatione 
tumidum   sequerentur  quique  ad  inhumanam   istam  et  nihil  fraternae 
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Bv  dXXoTQloig  T^g  ixxXfjOlag  fjyelcO-ai,  rovg  6h  ry  <$v(iq>OQq,  xegi- 
JiBJtxmxoxag  xAv  d6€Xq>cop  läcd-ai  xäl  ß-eQoxsveiv  rolg  xijg  liexa- 
volag  g>ttQ(iaxoig.  ^XQ^ov  d*  ovp  dg  T^fiag  hxiCxoXdL  KoQvriXlov  8 
^PcD/ialcop  imöxoxov  xQog  xbv  xtjg  *Avxioxi<ov  ixxXrfilag  0aßiov, 
5  öfiXovöai  xä  xegl  xtjg  ^Pa>iialwv  cvvodov  xdi  xa  öo^avxa  xolg  xaxa 
x^p  *IxaXlap  xal  ^Afpgtxtip  xäl  xag  ccixod-i  x^9^^^  ^^^  aXXai  xaXip, 
'Poofiatx^  gxop^  avpxexay/idpat,  KvxQiaPOv  xal  xAp  aß  avx^  xaxa 
xTiv  *Ag)QixfjP,  öl  (DP  x6  xal  avxovg  övpevöoxelp  x^  öelp  xvyxapsiv 
ixtxovQlag  xovg  xsjteigacfiipovg  hs^alPBxo  xal  xqt  XQV^^''  BvX6Ya)g 

10  x^g  xad-oXix^g  ixxXtjolag  hxxfjQvxxop  xottjöacO-ai  xop  x^g  cigiCBrng 
CLQxvyop  jtapxag  xb  ofiolog  xovg  Cvpaxayoiiipovg  avx^,         xavx€ug  4 
aXXfi  xig  ijtiöxoX^  övpijxxo  xov  KoqptiXIov  xbqI  xcip  xaxa  x^p  cvp- 
oöop  oQBöapxoiP  xal    jtaXiP  kxiga  xbqI  xAv  xaxa  Noovaxop  xgax- 
&ipxmp'  aq>*  ^g  xal  /ligi]  xagad-iod-ai  ovöhp  ap  xmXvoi,  oxcog  bIöbIbp 

15  xa  xax*  avxop  oi  x^öb  ipxvyxapopxBg  xy   yQaq>y.         xop   ötj  ovp  » 
^aßiop  apaöiiacxop  oxolog   xtg  6  Noovaxog  yByopoi  xop  xqoxop, 
avxa  dij  xavxa  ygatpBt  6  Kogp^Xiog 

>%pa  Sk  yp^g  oxi  xgoxaXai  ogByofiBPog  xtjg  ixioxoxijg  o  Ä-or- 
>fiaöiog  ovxog  xal  xgvjtxmp  ip  avx^   xijp  xgoxBx^  xavxrjp  avxov 

20  >ixv&vpilap  iXapd-apBP,   ixixaXvfifiaxi  xijg  avxov   dxopolag  xA  xax 
>ajgxag  ovp  avrep  xovg  6(ioXoyi]xag  ioxijxipai  X9<oßBPog,  bIxbIp  ßov- 
>Xofiat,    Ma^i/iog  JtgBößvxBgog  xAp  xag*  tj/ilp  xal  Ovgßapog,  öig  xtjp  6 
>i§  opLoXoylag  öo^ap   dglöxrip  xagxaHiafiBPOi,  Uidopiog  xb  xal  KbXb- 
>glPog,  dpTjg  og  xaaag  ßaaapovg  6ia  xop  xov  d-BOv  bXbop  xagxBgtxci- 

25  >xaxa  dtBPiyxag   xdL   t§   ($c»/ig   xi^g  avxov  xlcxBmg  xo  död-Bvkg  xijg 

7—11  das  Schreiben  ist  nicht  erhalten     —      18— S.  622,  15  Georg.  Synk 
697,  5—701.  8 
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caritatis  servaatem  sententiam  dedinarent,  alienum  esse  ab  ecclesia,  eos 
vero,  qui  lapsi  in  certamine  fiierant,  fraterna  miseratione  curandos  et 
fomentis  paenitentiae  medicandos.  scribit  de  hac  re  et  Cornelius  urbis  t 
Bomae  episcopus  ad  ecclesiam  Antiochenam,  indicans  Fabiano  eins 
5  episcopo,  quid  statuerit  in  urbe  Borna  concilium  congregatum,  quid 
etiam  Italis,  Afris  ceterisque  Occidentalibus  visum  sit.  Cyprianus  yero 
de  bis  libram  magnificentissime  scriptum  edidit,  in  quo  et  lapsos  ad 
paenitentiam  cohortandos  et  contradicentes  alienos  esse  a  Christi  visceri- 
bas  statuii    extat  autem  et  alia  epistula  Comelii  ad  Fabianum  Anti-  4 

10  ochiae   episcopum  scripta,   edocens   singula  quaeque   de  Novato,  quis  5 
qualisque  fuerit  vel  vita  vel  moribus,   et  quomodo   ab  ecclesia  decli- 
naverit.    in   qua    referi;    quod    episcopatus   cupiditate,    quam    intra   se 
latenter  gerebat,  in  haec  omnia  mala  deciderit,   ex  eo  autem  maxime 
elatus  sit,  quod  quosdam  de  confessoribus  viros  optimos  inter  ipsa  initia 

15  sibi  socios  adsumpserit    in   quibus    fuit  Maximus    quidam    presbyter  6 
Romanae  ecclesiae  et  Urbanus,   qui  secundo  confessores  extiterant,  sed 
et  Sidonius  et  Celerinus,   qui  Talde   clari  in  confessoribus   habebantur^ 
eo  quod  omnia  tormentorum  genera  superaverant. 

>Sed  isti<,  inquit,  >cum  diligentius  perspexissent  agere  eum  cuncta 

20  >fraadibus  et  dolis,  mendaciis  atque  periuriis  et  quia  bonitatem  ad  hoc 

>solum  simularet,  ut  deciperet  ignorantes,  relicto  eo  vel  potius  execrato 
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>aaQx6g  ijeiQQciöag,  xata  xQarog  vbvIxtjxbv  top  clvxixbIubvov,  ovxoi 
>Ö7i  oiv  ol  avÖQBq  xaxavoriCavxBq  ccixbv  xal  xaxaqxogaoavxBq  x^v 
>iv  avxqt  xavovQyUxp  xb  xal  xaXifißoXUzv  xag  xe  kmoQxlag  xal  xag 
>tpBv6oXoylag  xal  xt^p  axoivmvfjolap  avxov  xal  Zvxog>iXlap,  ijrap^X&op 
5  >Blg  xfjp  äylav  hcxXijclap,  xal  anapxa  avxov  xa  xBXPaC/iaxa  xal 
>3topriQBvfiaxa,  a  hc  xoXXov  1%^^  ^^  lovrqo  vxBOxiXXBXo,  jtagopxoiv 
AxapAp  xovxo  /ihp  intöxoxwp  xoiko  dh  XQBößvxigmp  xal  Xalxmp 
>aPÖQÄp  3tanx6XXmPj  i^^yyBiXap,  anoövQOfiBPOi  xal  fiBxayiPciöxopxBc 
>kip  olg  XBiöd-ipxBg  rqS  öoXbqA  xal  xaxo^d-Bi  d-ijQltp  jtQog  oXlyov 
10  >xq6pop  xfjg  ixxXfjOlag  dxBXBlg>B^cap<. 

Blxa  fiBxä  ßgaxia  g>i}Clp  7 

>aiifixaPOP  oCTiP,  ayaxfjxh  aÖBXipi,  XQOjttiP  xal  (iBxaßoXijP  kp 
>ßQaxBl  xaiQw  i^BaOafiB&a  kst  avxov  yByBPtjfiipijp.  6  yag  xoi  Xafi- 
>jrQ6xaxog  xal  öi   oqxoip  (poßBQoip  xipop  jtiöxovfiBPog  x6  fifjö^  oXwg 

15  >ijtiaxoj[^g  OQiyBöd-ai,  alfpplötop  kxloxoxog  Söxeq  ix  fiayyapov  xipog 
>Blg  x6  (liöop  Qi^Blg  apag)alpBxau    ovxog  yag  xoi  6  öoy/iaxiaxfjg,   6  8 
>xi}g  kxxXfiöiaoxixijg  ixiöxi^fii]g  vjtBQaöxiöxi^g ,  oxt/plxa  jtaQaöxäo&al 
>XB  xal  v^aQjta^BiP  xtjp  (itj  öod-Blöap  avx^  apo^d-BP  ijnoxoxrip  ixB- 
>XbIqbi,  ovo  kavxÄ  xoipopovg,  dxBypa>x6xag  xijg  sovxAp  aa^xf/Qlag, 

20  >ixBXi^axo,  (og  ap  Big  ßQOXv  xi  fiigog  xd  iXaxioxop  x^g  *IxaXlag 
>axooxBlXxi  xaxBld^BP  ixiöxoJtovg  xQBlg,  dp&Qcixovg  dygolxovg  xoi 
>dxXovoxaxovc,  xXaöx^  xiPt  ixiXBiQtjoBi  Igajrarijdj,  öiaßBßaiovfiBPog 
>xal  öuöxvQi^OfiBPog  öbIp  avxovg  ip  xax^i  xagayspiö^ai  slg  *Püfir]p, 
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>ad  ecclesiani  com  magna  satdsfactioiie  reverterunt  et  praesentibus 
>epi8Copis  ac  presbyteris,  sed  et  laicis  viris  primo  quidem  errorem  suuxn, 
>tam  deinde  et  illius  fraudes  ac  fallacias  confitentur<. 


Addit  praeterea  etiam  baec  in  epistula,  quod  >cum  semper  fratribus  7 
5  >inrare  solitos  sit  episcopatum  se  omnino  non  cupere,  subito  ex  inpro- 
>Yi80  yelat  noYum  plasma  episcopus  appamit,  scilicet  qui  disciplinam  et  8 
>iiistitata  ecclesiastica  yindicabat,  episcopatum,  quem  non  a  deo  accepe- 
>rat,  praesumebat.    tribus  namque  episcopis  simplicissimis  bominibus  et 
>omnimn  ignaris  de  remota  Italiae  parte  adhibitis,  immo  potius  subtili 
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><Dq  d^9-6V  Jtaöa  ^vtg  ö^xore  oiv  dixoöracla  ysyopvta  ovp  xäi  eri" 
>Qoiq  ixiCxoytoig  xai  avxAv  /leOitBvoPTOOv  öiaXvO^'  ovg  xaQafBVO^  9 
>(iivovq,   axB  öf^,  mq   iq>^fi£P  Xiyopreg,   dvd^Qcixovg  äxXovariQovg 
>jiSQl  rag  tAv  JtovtjQwv  /iijxapag  rs  xäi  ^giöiovQylag,  avyxXeia&iPTag 

5  >vx6   xipwp  ofiolmp   ovrA   TsraQoyfihfCDP  äp&Qcixcop,  Sga  ÖBxarfi, 
yfiedvoptag  xci  xQaixaXApxag,   fisxa  ßlag  rjpayxaCep  sbcopixy  xipi 
>7cäi  fiaxala   xf£(>£jri^£(l/a   ijtioxoxtip    avxA   öovpai,    ^p   ipiöga  xcü 
>xapovQyla,  (ifj  knißaXXovöap  avx^,  hcdixsl'  Ig  mp  elg  fisx^  ov  xoXv  10 
>ijtapi]Xd'ep  slg  xtjp  kxxXtjClap,   axoövQOfispog  xcä  i^ofioXoyovfispog 

10  >xb  kavxov  afiOQXfjfia,  w  xai  kxoipop^öafiep  Xatx^,  vxhg  avzov  öerj' 
>d-ipxog  xapxog  xov  jtagopxog  Xaov'  xai  xAp  XoutAp  dh  kxicxojtmp 
>öia66xovg  slg  xovg  xoxovg,  h  olg  ^öap,  x^^QO'^^^V^^''^^^  dxsöxaX'' 
>xaiiep.    6  bcöixtjxfig  avp  xov  evayysXtov  ovx  ^xlöxaxo  ?pa  kxlcxo-  11 
>xop  öetp  elpai  ip  xad-oXix^  hcxXfjCtqi,  ip  ^  oix  ^ypoei,  xAg  yag; 

15  >xQeößvxiQovg  dpai  XBöCaQoxoPxa  Ig,  öcaxopovg  hxxa,  vxoduxx6po%}g 
>kxxd,  äxoXov&ovg  ovo  xai  xeOOoQaxopxa,  i^OQxiOxag  Sk  xol  ai^a- 
>ypmcxag  cifia  xvXogolg  ovo  xai  XBPxfjxovxa,  XVQ^^  ^^^  ß-Xißoiiipoig 
>vxhQ  rag  x^^^^^  XBPxaxoolag,  ovg  xapxag  ^  xov  ösoxoxov  X^Q^^ 
>xal  g>iXap&Qa>xla  öiaxQig>Bi'  op   ov6h   xooovxo  xXi]&og  xäi  ovxmg  12 

20  >apayxalop  ip  x^  ixxXijölg:,  dtä  x^g  xov  &60v  xQOPolag  xXovCiog  xs 
>xal  xXi]dva>p  aQi&fiog  (iBxa  fisylcrov  xai  apaQid-firixov  Xaov,  axo 
>x^g  xoiavxfjg  dxoypciöBcig  xs  xäi  axajoQBvCBOig  hixQstpip  xb  xai 
>aPBxaXicaxo  Big  xfjp  ixxXr)ölap<. 

xäi  av&ig  (ud^  %XBQa  xovxoig  xqoCxIQ^Cip  xavxa  lÄ 

25  xpsQB  ötj,  ISjfig  slxcofiBP  xIöcp  igyoig  tj  xlöip  xoXixelaig  xB&aQQtj' 
>xAg  dpxBxoitid'ri  x^g  ixiCxoxijg.    aga  yB  öia  x6  Ig  aQxijg  ip  x^  Ix- 


ATERBDMram^ 

6  alziav  M  |  rBtagayiihiov  T^BDMSynk^arm  zBxayfAhmv  A,  T  durch 
Rasur,  ER  |  7  xQoxala  M  fi<xtai6xfßi  xai  fjLotalai  Synk  |  8  htißaXo^oay 
M  I  8/9  ela  fxet  oi  noXh  inav^X&ev  MSynk^rarm  ela  /ibt  oh  noX^ 
inavflX&ev  BD  eh  ci  \fievov  noXi>  inavfjX&ev  A  oi?  fiev*  oh  noXh  inavijX&ev  ela 
TE  oh  fiBT  oh  noXv  inavijX^BV  R  |  10  xh^afAaQxiifJLOxa  M  |  XjoueXb  TER 
BDMSjrnk  uxj  XaixSi  A  |  11  xai  xtav  XoiTciav  Sh  ABD  ^xal  xCbv  Sk  XoinS»y 
TERM  Tu>y  6h  XotnG)v  Synk  |   15/16  inodiaxdvovg—XBcaaQdxovxa  >  £«rm 

I  hrcoSiaxdvovQ  kmä  >  DR  |  16/17  xBoaaQoxovxa—Sio  xal>lA  1 17  ^A*- 
ßofjiivaia  BD  |  25  6^  ATER^ynk  rf'  BD  <ft  M  |  stnofiBv  ^am  |  j^ 
>  Ti  +  Tc 
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>ab  eo  circamyentioiie  decepids  imaginariam  magis  quam  legitimam  ab  9 
>eiB  extorquet  manns  inpositionem.    ex  quibus  tarnen  unns  contdnuo  ad  10 
>ecclesiam  redit  confessus  peccatum  sucun  et  in  communionem  laicam 
»popnlo  etiam  pro  hoc  interveniente  susceptos  est    in  locum  Tero  reli- 

5  >qaoram  duorum,   qui  NoYato  manns  inposuerant,  ordinati  sunt  alii  11 
>6piscopi  et  missi   is  ei^o,  qui  euangelium  vindicabat,  nesciebat  in  ec- 
Hslesia  catholica  unum  episcopum  esse  debere,  ubi  videbat  esse  presby- 
>teros  quadraginta  et  sex,  diaoonos  septem,  subdiaoonos  Septem,  acoluthos  12 
>quadraginta  et  duos,  exorcistas  et  lectores  cum  ostiariis  quinquaginta 

10  >et  dnos,  viduas  cnxn  indigentibos  mille  quingentas,  quos  omnes  deus 
>alit  in  ecclesia  sua«. 


Addit   autem    etiam    hoc,    quod  idem  ipse  Novatos  in  iuyentute  18.  14 
spirita  inmxindo  vexatos  sit  et  cnm  tempos  aliquantum  consnmpsisset 
apnd   exorcistas,   aegritadinem  incurrerit  gravem,   ita  nt  desperaretar, 


NPOF 

7/8  esse  pr.]  ipse  pr.  P«  ene  ipee  pr.  P^       \  8  acolathos]  N^  acolntos  N^ 
acholiioe  P  acolitoe  OF       |   18  in  mandum  N       \   14  inourreret  P  incorrit  F 
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>xXi]olgi  avBOTQaq>d'ai  xal  jtolXovq   ayAvag  vxIq   aizf^q  rjftovloO'at 
>xäl  h  Xiv&vvoiq  ytoXXolg  re  xdt  gisyaXoig  ivsxa  xfjq  &eaasßelag  /«- 
>yovivat;    aXÜ  ovx   loxtv   cp  ys  aq)0Qfi7i  tov  xiorevöai  yiyovsp  6  14 
>caxavaq,   q>otr^öag   slg  (xvrop  xal  olx^öag  kv  avvA  xQOPOv  Ixavov 

5  >6g  ßorj&ovfisvog  vjtb  xäv  kjtoQxiCxAv  v6ö<p  XBQtXBCmv  xaXsx^  xal 
>axod'avBlcd'ai    ooov    ovdijtm    vofu^ofisvog,    iv  avxy   xf  xXlvy,    ov 
>ixetxo,  JtegixvB-alg  slaßsp,  el  ys  XQV  Xiysip  xop  xoiovxop  eUfig>ipai. 
>ov  fifjp  ovöh   xcop  XoixAp  Ixvxbp,  diag>vyÄP  xf/p  pocop,   <op  xQV  ^^ 
>fiexaXafißaP6ip  xaxa  xop  x^g  kxxXijolag  xapopa,  xov  xe  0g>QayiO^^pai 

10  >vjt6  xov  ixiOxoxov  xovxcDP  6k  fiti  xvxcip,  jccig  ap  xov  äylov  xpsv- 
>fiaxog  J£XVX€P<; 

xal  jtdXiP  ftexä  ßgaxia  tpriolp  16 

>o  dia  öeiXlap  xal  qfiXo^mtap  ip  xw  xaigä  x^g  öici^emg  xQeößv- 
>x€QOP   elpat  iavxop  agpr/cafispog.    ä^iovfispog  yag  xal  xagaxaXov- 

15  >fi€Pog  vjto  xAp  öiax6p(DP,  Xp  i^eXß-tDP  xov  olxlöxov,  h  ^  xa&'etg^ep 
>£avx6p,  ßojjd-tja^  xotg  ädeXg>olg  oca  ß-i/iig  xal  oaa  övpaxop  xgeößv- 
>xigcp  xtpövpsvovöip  äd£Xg>olg  xat  ijtixovglag  ösofiipoig  ßoijd-stp, 
>xoöovxop  axicx^p  xov  xeid'agxfjoai  JtagaxaXovOi  xotg  öiaxopoig,  mg 
>xal  x^Xsxalpopxa  antipai  xal  dxaXXaxxecd'ai'  fiij  yag  ixi  ßovXBO&ai 

20  >Jtgsoßvx6gog  elpai  lq>ri,  ixigag  yag  elpai  g>iXooog>lag  igaOx^g*. 

vjtBgßag  6*  oXlya,  xovxoig  jtaXip  ixig)igBi  Xiymp  17 

>xaxaXtx(bp  yag  6  Xafurgog  ovxog  xtjp  ixxXrfilap  xov  d-Bov,  kv 

>TQ  xiöXBvaag  xaxtj^tcid-fj  xov  xgsaßvxBglov  xaxa  x^giP  xov  ijtiCxoxov 

>xov   iütid'ipxog  avxA  x^^Q^  ^^^  xgBCßvxBglov  xXijgop,   og  öiaxa>Xv6' 

25  >/iBPog  vjto  jtapx 6g  xov  xXtjgov,  dXXa  xcä  XalxAp  xoXXAp,   hxA  fiti 

ATERBDMl^arm^ 

1  &vax6zgdg>^at  B  |  iyofvlaaa^i  B  äycDvla^i  D  \  H  &  yB  ATER 
l^ann  g  ye  Synk  JxJf  BDM  |  4  Blaq>oix^aaa  BD  |  5  äxr  T*  Synk  corr.  Tc 
I  iSoQxitniov  Sjnk  |  6  oi  TEBBDMSjnk  if  A  |  7  BlXtjxhat  BD  | 
10  TOVTOV  BD,  Cornelias  schrieb  entweder  rot;  <5%  o^Qayio&rfvai  inb  xov  hur- 
axönov  (ji^  rv^wv  oder  xoirtwv  Ä  (i^  n^wv  |  16  Jv*  >  T^MSynk  +  TV,  Tc 
getilgt  I  ifeA^erv  Synk  |  oXscov  BD  |  16  ßoff^OBiv  M  xal  ßorj^cai 
Synk  I  16/17  datt^—&dBX<poTq  xal  >  BD  |  16  daa^]  SM  |  17  ßon^BVt^ 
>  BD  I  18  ttxr  +  Tr  auf  Rasur  |  21  näaiv  D^  oorr.  Di  |  24  ;(6c^o<r 
BD  Synk 
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et  quod  iacens  in  lecto  pro  necessitate  perfusus  sit  nee  reliqaa  in  eo,  15 
qnae  baptismum  subsequi  solent,  sollemniter  adimpleta  sint  nee  signa- 
colo  chrismatis  consummatns  sit,  unde  nee  spiritum  sanctum  amqaam 
potaerit  promereri. 

5  >Denique<,  inquit,  >enm  privata  quadam  gratia  diligeretur  ab  episeopo  17 

>et  vellet  enm  ordinäre  presbyterum,  clerus  vero  omnis  et  quam  plurimi 
>ex  laicis  prohiberent  dicentes  non  lieere  elerieum  fieri  eum,  qui  in 
>nece8sitate  positus  in  lecto  gratiam  conseeutus  sit,  episcopum  ab 
>omnibu8  specialem  gratiam  poposcisse,  ut  sibi  hoe  de  isto  uno  con- 
10  >cederetur<. 

Seribit  etiam  de  ipso,  quod  persecntionis  tempore,  cum  in  cellula  16 
quadam  lateret  et  a  diaconis,  ut  moris  est,  subyenire  in  exitu  catechu- 
menis    rogaretur,   timens    procedere    denegavit    se    esse    presbyterum 


NPOF 

2  solet  P«         I  6  uelit  NPF      \      ordinari  P      \      clenis]  clero  N  cum 
clenu  0 
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>lgor  Tjp  TOI'  iv  xXlv^  öca  vooov  xBQixvd^ivra,  äcxBQ  xal  ovxoq,  eU 
>xi.fJQ6v  Tiva  YSi>Bo9-ai,  ^^laxssp  ovyx<oQftd-^vai  avxA  xovxov  (iovov 
>XBiQoxop^aai<. 

bW   aXXo    XL  xovxoiq  %bIqlCxop   jtQOCxld^öip   xmv   xov   avÖQog  lÄ 
5  axoJtfifiax(DP,  Hyrnv  ovxoog 

>xotfioaq  yixQ  xaq  XQOC^ogaq  xal  öiapd/itDP  ixacxo)  x6  fiigoq  xal 
>hniöiöovq  xovxo,  ofivVBiv  avxl  xov  BvXoyBlv  xovq^  xaXauctDQOvg 
>äpß-QcijiOvq  äpayxa^Bi,  xaxBX(x>p  dfi^oxigaiq  xatq  X^Q^^  '^^^  '^^^  ^^' 
>ß6pxoq  xtti  (iij  atpiBlq,  lex*  ap  ofiPVOPXBq  bIxcooip  xixvxa  {xolq  yag 

10  >hxBlPov  xQV^Ofiai  Xoyoiq)'    ^ofioöop  fioi  xaxa  xov  ai/iaxoq  xal  xov 
>0€O(iaxoq  xov  xvglov  ^(iäp  *Iijoov  XgiCxov  fiijÖBJtoxi  fiB  xaxaXixBlv 
>xal  ijtiaxQi^)ai  jtgoq  KoQPfjXiop*.    xxü  o  ad-Xioq  av&gcojtoq  ov  xgo-  19 
>XBgop  yBVBxai,  bI  (itj  xgoxBgop  avrqS  xaxagacatxo,  xal  apxl  xov  bI^ 
>3tBlp  Xafißapopxa  xop  agxop  bcBtPOP  x6  ä/i^p,    >ovx  ixapfj^o}  xgbq 

15  >KogpriXtop^  XiyBt<. 

xiiL  fiBd-^  ixBga  jtaXiP  xavxa  q)tiCip  20 

>fidri  Sk  löd-i  yByvfivdicd-ai  xal  Bgrj/iOP  ysyopipai,  xaxaXi/ixaPop- 
>x(OP  avxbv  xad-*  rjfiigap  kxaöxtjp  xäp  adBXq)Ap  xai  Blq  xfjp  kxxXtj- 
*ölap  ixapBgxofiiPG}P'  op  xal  Ma>ö^g,  6  fiaxagioq  (iagxvq,  6  xag* 
20  >fiiitP  BPayxoq  fiagxvg^oaq  xaXrjP  xipa  xal  d^avftaöxfip  fiagxvglap, 
>lBXi  a>p  ip  xoCficf),  xaxLÖihp  avxov  xfjp  d-gaavxrjxa  xal  xfjp  axopoiop, 
>axoiPciprixop  ixoh}OBP  övp  xolq  xipxB  xgBOßvxigoiq  xolq  afia  avxA 
>dxoOxloaOip  havxovq  x^q  ixxXfjolaq<, 

xal   hxl  xiXBi  öh  x^q  kxiöxoX^q  xAp  kxl  xrjq  ^Poifirjq  xagayBPO-  21 
2b  (^BPa)P  ixtCx6xG)P  x^q  xb  xov  Noovaxov'xaxBypa)x6xa)p  oßBXxtiglag 
xardXoyop  xBxoltjxai,  Ofiov  xa  xb  opofiaxa  xal  ^q  6  xaß-Blq  avxAv 

ATERBDMlTanii^ 

1  iv  xXivfi  BDM  hil  xUvn  ^TE  Synk  inl  xXivna  'AR"  |  xal  >  B»  +  ßi 
I  4  Tovtoia  xBlQi(nov  BDM  xbIq^otov  xovtoio  ATER  |  6  t^  >  T»,  Tc  getilgt 
I  7  iniSova  M  |  w/iwev  BDr  SfiwEV  D^  |  8  ävayxdlwv  xal  BD  |  9  iipisla 
TcERBDM  ä^la  AT^Synk  |  10/11  al/iaroa  xal  xoij  ou^iiatoa  BDM  awfioroa 
xal  xov  alfiazoa  A  aihfiatoa  xal  a^fiatoa  TER  Synk  bei  dem  Leibe  und  Bhäe  ^arm 
I  18  avxvi  B  iavtCtn  Synk  ahxw  ATERDM  |  14  Xafißdvcjv  M  |  oix  inat^Sca 
Xarm  ovxiri  dvjjfa»  H  oixhi  inav^Sof  Synk  td  ß^  inav^xetv  Nikephoros  6,  3  | 
24  rfjg^  >  R       |   25  tov  >  M 
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et  quod  sacramenta   diYidens  popolis  accipientiam  manas  teneret  nee  18 
prios  permitteret  samere  quam  sibi  per  ea,  quae  unusquisque  tenebat  in 
manibus,  inraret  quod  numquam  se  relicto  ad  Comelium  remearet 


NPOF 

1  populoi  N 
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jtQOfJYelTO  xagoixlaq,   ijticijfiaivofiepogy   tAv  te  [atj  Jtagayevofiipcop  2^ 
fihp  kxl  x^q  *Pcifif]g,   övvevöoxfjödprcDP   öh   öiä  ygafifiarcDP  rg  tAv 
yiQoeiQTißipwp  y^^gxp    rag  XQoatjf/oQlag   ofiov  xal  tag  JtoXeig,   o&bp 
IhcaCrog  ogficifispog  kjriöteZXsp,  fiprjfiopevBi.    ravxa  /ihp  6  KogpfjXiog 
5  faßlq)  ^ApTiox^Uzg  ixicxoxo)  ötjkAp  lygaipBP' 

T<p  <J*  avt€p  rovro)  ^aßlo),  vxoxaraxXiPOßipq}  Jtcog  r^  axlofiarij  WJ  44 
xal  AioPvötog  6  xax  'AXe^apögeiap  ijnöreUag  xoXXa  re  xcu  aXXa 
JtBQi  (iBxapolag  h  xotg  JtQog  avxop  ygafiftaCiP  öieXd-cop  xwp  re  xax* 
^AXs^apÖQBiap  Ipayxog  toxB  fiaQxvQfjOaPxwp  xovg  äycöpag  öucip,  fiBxa 
10  x^g  aXXrjg  löxoglag  JtQoyna  xi  (ibOxop  ß-avfiaxog  difjyBtxai,  o  xal 
avxo  apayxalop  x^öb  jtaQaöovpai  xy  YQag>y,  ovxog  f;^oi' 

>tp  6i  cot  xovxo  jiaQaÖBiyfia  naQ   fifilv  ovfißBßrjxog  ixß-^aofiat.  2 
>SBQaJilmp    xig    i}p  ütaQ    f]fitp,    JtiCxog  yigmPj    äfiifiJtxog  fihp  xov 
>xoXvp  öiaßimcag  XQ^^^^f   ^^  ^^  '^V  JtBiQaöfi^  JtBöcip.    ovxog  xoX^ 

15  >Xaxig  kÖBtxo,  xal  ovöslg  jiqoCbIxbp  avx^'  xal  yag  ixB&vxBi,    ip  voCq^ 
>6h  yBPOfiBPog,   xQiäp  h^^g   tjubqAp   aipmpog  xal  dpalc^f/xog  disxi- 
>Xbobp,   ßgaxv  6b  apaapriXag   r§  xbxclqxu  xQOCBxaXioaxo  xop  &vya'  9^ 
>xQiöovp,  xal   ^fiBXQi  /iB  xlpogt  iprjolp  >co  xixpop,  xaxix^xB;   dioftai, 
>CjtBvcaxB,   xal  IIB  d-äxxop  äjioXvöaxB,   xcöp  jtQBCßvxigop  fiol  xipa 

20  >xaXBOOP€.    xal   xavxa   Bbtcip,   JtaXiP  ^p  äg>a>Pog.    eögafiBP   o  Jtalg  4. 
>ijil  XOP  JtQBCßvxBQOP'  vv§  öb  tjp,  xaxBlPog  ^öd-tPBi.    afpixicd-at  fihp 
>ovx  iövvi^&Tj,  kpxoXfjg  öh  vjt  ifiov  dsöo/iipTjg  xovg  dxaXXaxxofiipovg 
>xov  ßlov,    bI   ÖBoipxo,    xal  fiaXiöxa  bI  xal  xqoxbqop  IxBXBvoaPXBq 
>xvxoiep,   dfpiBCd^at,   Xp^  BviXjtiÖBg  dxaXXaxxopxai ,  ßgaxv  xijg  Bvxa- 

25  >Qiaxlag  BÖmxBP  xA  xaiöaglco,  djtoßgi^ai  XBXsvöag  xal  x^  XQBCßvxy 
>xaxa  xov  öxoptaxog  ixiOxd^at.    ixapfjxBP  6  xalg  (pigtop,   hyyvg  re  5 

12 -S.  626,  7  Georg.  Synk.  702,  2— 703,  3  —  18 -S.  620,  7  vgl.  Zonar.  12 
p.  135,  10—136,  2 

aterbdm;!:*™^ 

1  iniOfißTivd/jievoa  BD  |  2  fihv  >  M  |  re  M  |  4  kxdtBQOC  lagßfi' 
fiivoa  M  1  e  iS3  BD  4  A  8  M  6  iör  Xarm  |  axlcßoti  AEcDM  ax^fiavt 
TERiB  I  9  öuiov  ATBDcM  Si'  wv  D*  Siaigibv  ER  |  11  iv  xijSB  R  | 
nagadowai  xfjSB  M  |  12  M  ER  |  18  äfiBfjintoa  RSynk  |  17/18  filiam 
8uam  A  I   18  fJtixQi  fjie  —  tixvov  BDM  fiixQi  —  rixvov  fiB  ^'ATERSynk 

18/19   SiofJiai^iinoXvaaxE  >  Zann  |   19   ifih  TE   fiB,  fi  auf  Rasur  M       j 

21  äifixveXaBai  T»Synk,  corr.  TcTr  |  /xhv  TtßMSynk  /ihv  ovv  ATcTrERD 
I  24  nach  tvxoiBv  •+•  rCbv  B^elwv  Swqwv  zT^o  /jLexa66<f£<ao  dSiovod'ai  xal  oSroia 
TrEr       |   24/25  tu>  naiöagio}  rrja  Bv/agiczlaa  UioxBv  BD        |   26  dh  A  Zonar 
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Haec   et  multa  alia  huiusmodi  Cornelius    de  vita  et  moribus  ac  22 
IXIIII]  profeuus  eins  actibus  scribit  Dionysius  yero  de  hoc  rescribens  ad  supra  MJ  44  1 
dictum  FabianuxD  intexit  etiam  quandam  historiam  dignam  memoriae, 
dicens: 


5  ^erapionem  quendam  faisse  apud  Alexandriam   unum  ex  bis,  qui  2 

>lapsi  sunt,   eundemque  saepe  deprecatum,  ut  susciperetur  nee  tarnen 
>inpetrasse.    oppressum  deinde  bunc  esse  aegritudine,  ita  ut  triduo  iam 
>sine  Toce  prorsus  iaceret,  paululum  vero  quarta  die  respirantem  vocasse  8 
>ad  se  filiam  suam  et  dixisse:   »quousque  me  detinetis?  quaeso  vos,  cito 

10  >aliquis  presbyterum  roget,  ut  possim  aliquando  dimittic.    et  cum  haec 
>dixisset,  rursum  sine  voce  permansit.   abiit  cursu  puer  ad  presbyterum  4 
>noctis  tempore,  infirmabatur  presbyter,  venire  non  potuit;  tamen,  quia 
>praeceptum  fuerat  a  me,  ut  lapsis  in  exitu  nemo  reconciliationis  solacia 
>denegaret  et  maxime    bis    quos    prius    id   rogasse    constaret,    parum 

15  >eucharistiae  puero,   qui  ad  se  venerat,  dedit;  quod  infusum  iussit  seni 
>praeberi.    regrediente    adhuc   puero,    antequam    ingrederetur  domum,  5 


NPOF 

1  multa]  in  multa  N        \  2  hoc  am.  P»         \  3  memoriae  N^P^  memoria 
P^OF        I   8  profuBus  N 
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>yBVOiiivov,  jtQiv  bIcbXQ'bIv,  avBviyxaq  JtaXip  6  Segastlmv  »^yxf^« 
>l(pfl  ^rixvov;  xal  6  (ilv  xgeößvrsQog  iXd'Stp  ovx  i^dvp^&rj,  ov  dh 
>jtolfjöov  Toxiog  t6  JtQoozax^hv  xnl  oJtaXXaxxi  fis*.  oütißQB^BV  o 
>xatg  xal  afia  re  ivixBSV  rqS  orofiati  xal  /iixgov  ixelvog  xara- 
5  >ßQoxd'lcaq  svd'iog  oüiiömxav  xo  Jtpevfia.  aQ  ovx  ivagycog  öiBxriQTid^  * 
>xal  j€aQi(i€iV6V,  ta^g  Xvd^  xal  x^g  afiagxlag  i§aXsig>9-elOf]g  ijtl  jroJl- 
>Xolg  olg  ijtQa^ev  xaXolg  ofioXoyfj^^pai  dvptjd^;< 

xavxa  6  Acovvciog. 

^l6a>fiEV  d*  o  avxog  ojtola  xal  rq5  Noovaxco  diexaga^sp,  xagaxxopxi  ME  45 
10  xfipixaöe  x^p  Poofialojp  adsXg)6x^xa '  kxBiöri  ovp  xrjg  anooxaclag  xai 
xov  CxlOfiaxog  Jtg6g>aOiP  ixoiBlxo  xAp  aÖBXtpwp  xipag,  dg  örj  jigo^; 
avxäp  ixl  xom  iX&Btp  ixßBßiaCfiipog,  oga  xlpa  xgojtop  avxA  ygaq>Br 

>AiOPvctog  Noovaxiap^  aÖBXipqt  x^h^^^'  ^^  axa>p,  mg  g>ijg,  fjx^fjg* 
>6Bl§Big   äpaxa^g^öag   txcip.    löei   fihp   yag  xal  xap  oxi  ovp  xad-Blp 

15  >vxkg  xov  firj  öuixotpai  xtjp  ixxXtjClap  xov  d^eov,  xal  ^p  ovx  döo^o- 
>xiga  XTjg  %pbxbp  xov  fifj  BldmXoXaxgfjCai  yiP0fiepi]g  fj  %pbxbp  xov  fiy 
>öxlOai  fiagxvgla,  xax*  i/ih  6h  xal  fiel^wp.  kxBl  (ihp  yäg  vjtig  (iiaz 
>xig  x^g  havxov  tpvxi]g,  ipxavd-a  öh  vxhg  oXrjg  x^g  ixxXrjoiag  fiag- 
>xvgBl.    xal  PVP  6h  sl  JtBloaig  ?j  ßiaöaio  xovg  ä6BXg)ovg  elg  ofiopoiap 

20  >hXd^Blp,  fiBl^op  taxai  cot  xov  og)aXfiaxog  xo  xaxog&a^fia,  xal  xo  fihp 
>ov  Xoyiöd-i^GBxai,  xo  6h  ijtaiPBd-i^aaxai.  el  6h  anud^ovpxmp  a6vpa' 
>Toli]g,  0(p^a)P  o^^B  xfjp  OBavxov  tpvxfjp*  iggcöö&al  ob,  ixofiBPOP  xijg 
>Blg7]Pf]g  kp  xvglq)j  Bvxo(iai<. 

Tavxa  xal  Jcgog   xop   Noovaxop'   ygag)Bi   6h  xal  xotg  xax    AI-  Mc  46 
25  yvjtxop    ijtioxoX^p    Jtsgl    fiBxapolag,    ip   y)    xä  66§apxa   avxä   Jtegl 

6/7  vgl.  Matth.  10,  32.  Luc.  12,  8.  Apoc.  3,  5  —  18— SS  Georg.  Synk. 
703,  4-15    —    22  Gen.  19,  17 

ATERBDM:?ann^ 

1  iivavevoaa  M  |  2  nach  zixvov  +  und  er  sagte  zu  ihm  dass  St^rm  \ 
o  fAhv]  sl  ßhv  6  Tr  I  nach  i^^wi^tj  +  er  sagte  xu  ihm  S^rm  \  5  ivoQyha  oxy 
Tr  I  6  iXv^  M  \  9  ME  ABDM  MJ  :?anii  )  10  ixxktjalav  BD  |  12  av- 
xov  ER«M  corr.  Rc  |  ^2  >  Ti  -j-  TcTr  |  18  ^^  ER  |  voovaxiavO}  BD 
Hieron.  de  uir.  ill.  69  vavaxiav(bi  Synk  voovdzia  AT  vaovaxio  M  vavdxfa  ER  Keotos 
^arm  NouatOy  aber  amSchluss  [24]  haec  eadem  etiamNouatiano  scripsit  A     \     dSeXipS}  ' 

BDMSynk  zw  idekgxb  ATER  1  14  avaxtOQ^oaa  TcERMZarm  Sv  ivaxfoQ^cna 
D  av  ivaxoiQiiaHa  B  ^kv  avax<oQ^crja  AT^Synk  |  16  ^  BDrSynk  |  19  nei- 
üaic  ij  TrBD^  überredest  und  St^rm  nelaaia  el  T^ER  netaal  ae  bI  Synk  nBiaato  st  A 
Tielaaa  M       |  24  J^  ABDM  ME  ITarm  nz  ER     1     xal^  >  R     |     ngda  zoi>a  BD  j 
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»rarsum  Serapion  respiciens:    tredistif,  inquit,   »fili?    et  licet  presbyter 
>TeiiiFe  non  potuit,  tu  tarnen  imple,  quod  tibi  praeceptum  est,  ut  possim 
>discedere«.    ctunque   esset  conpleta  sollemnitas,  yelut  catenis  quibus-  6 
»dam  vinculisque  dismptis  laetiorem  iam  spiritom  reddidii   ex  quo<,  in- 
5  qtiit,  >constat  certissime  huius  boni  auxilio  ntdlum  debere  fraudari<. 


Scribit  etiam  ipsi  Novato  Dionysius   epistulam,   cuius   exemplum  ME  45 
inserere  bis  dignimi  putavi. 

CXV]  >Dionysiu8  Novato  fratri  salutem.    8i  invitus,  ut  ais,  in  hoc  venisti, 

>ostendes  in  eo,  si  desinas  Yolens.  oportuerat  quidem  etiam  pati  omnia, 

10  >ne  scinderetur  ecciesia  dei,  et  erat  non  inferior  gloria  sustinere  marty- 
»riom  pro  eo,  ne  scindatur  ecciesia,  quam  est  illa,  ne  idolis  immoletur, 
>inaino  secundum  meam  sententiam  maius  hoc  puto  esse  martyrium.  ibi 
>namque  unusquisque  pro  sua  tantum  anima,  in  hoc  vero  pro  omni 
»ecciesia   martyrium   sustinei    sed  nunc   sive   tu   suadere    sive   etiam 

15  >cogere  potes  fratres  redire  ad  concordiam,  maius  tibi  erit  emendationis 
>meritum  quam  fiierat  culpa  commissi,  quia  illud  iam  non  inputabitur, 
>hoc  etiam  laude  dignum  ducetur.  si  vero  illi  in  incredulitate  per- 
>manserint,  salvans  salva  animam  tuam.  vale,  pacem  desiderans,  quam 
>tibi  inprecor<. 

20  Haec  eadem  etiam  Novatiano  scripsit  dedit  et  ad  Aegyptios  epistu-  Jtf^  46  1 

Iam  de  lapsorum  paenitentia,   in  qua  et  regulas  eis  statuit  paenitendi. 


NPOF 

6  auziliam  N  |  7  insere  N  \  9  offendis  P^  ostendis  P^  |  14  siue  tu] 
NP^O^F  Aue  P^F^  etiam  siue  ta  0»  |  20  novatiano]  NP^OF  nouatiana  P«- 
ef,  ehren,  min,  1  p.  Ib  et  Hieron.  ad  a.  Äbr.  2269     |     scribit  0^ 
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Täp  vjtojtejtT(Dx6ta}p  jtaQatid-eizai,  za^eig  xagcutta^fiatoop  6iar 
YQatpag,  xal  Jigbg  KoXmpa  {rijq  ^EQfiovjtoXiräp  öh  jtagoixiaq  2 
kxlcxoxoq  ijp  ovTog)  löia  rig  jibqI  /ietapolag  avvov  fpiQBxai  YQa<pri 
xdi  aXkrj  ixiaTQaJtTixfj  jtQog  rb  xax  ^AXs^aPÖgsiap  avrov  xol- 
5  HPiop.  Ip  xovxotg  hoxXp  xal  t]  jisgi  fiagxvglov  Jtgbg  xop  ^Ogi- 
yiprip  ygaq>eloa'  xal  xotg  xaxa  Aaoölxeiap  ddeX^otg,  wp  Ttgotcxaxo 
OrjXvfilögijg  inloxoxog,  xal  xotg  xaxa  *Agfi€Plap  moavxmg  xegl  fiexa- 
volac  hjctoxiXXsiy  wp  ijtsöxojtevep  Megov^aPTjg,  Jtgog  ajtaci  xov-  S 
xoig  xal  KogpijUo)   x^   xaxa  ^Ptifitjp  ygatpsi,   ös^dfiepog  avxov  x^v 

10  xaxa  xov  Noovaxov  kmaxoXvjp,  m  xal  arifialpei  öriX&P  lavxop  xaga- 
xexX^od-ai  vjco  xe  ^EXipov  xov  ip  Tagom  x^g  KiXixlag  Ixioxoxov 
xal  xc5p  XoLxmp  xcop  ovp  avxä  ^igfiiXtapov  xe  xov  ip  Kaxxaöoxla 
xal  xov  xaxa  üaXaiaxlprjP  Oeoxxloxov,  dg  ap  ixl  x^p  ovpoöop 
axaPxriöoL    xtjp   xaxa  ^Apxiox^iap,    epO^a   xov  Noovaxov   xgaxvpeip 

15  xiphg  hsxelgovp  xb  axlofia.         xgbg  xovxoig  hxioxiXXet  firjwd^pai  4 
avTw  ^aßiop  (lep  xsxoifirjod-ai,  /trj/iTjxgiapbp  6h  öiäöoxop  IxbIpov  xr^g 
xax*  'Apxioxeiap  ixtoxox^g  xad^söxapai'  ygaipei  de  xal  xsgl  xov  ip 
%goöoXvfioig  avxoTg  ^r^iacip  g>aoxa)P 

>6  fihp  yag  d-avfiaoiog  ^AXe^apdgog  ip  q>govga  yepofiepog,  fiaxa'^ 
20  >gla}g  dpexavaaxo<, 

e^TJg  xavxy  xal  txega  xig  ixiaxoXfj  xotg  ip  ^Ptofixi  xov  Aiopvalov  » 
(pegexai  diaxopixij  öiä  ^IJtxoXvxov  xolg  avxotg  öh  aXXtjp  xegl  elgi^- 
Pfjg  öiaxvxovxai,  xal  CQOavxog  xegl  (lexapolag,  xai  av  xaXiP  aXXr^p 
xotg  ixeiae  ofioXoytjxalg,  Ixi  xjj  xov  Noovaxov  ov(ig>ego(iepoig  ypc^iiy 
25  xolg  öh  avxotg  xovxoig  exegag  ovo,  /lexa&efiipoig  ixl  xfjp  ixxXf^alap, 
ixiöxiXXei.  xal  aXXoig  öh  xXeloOiP  ofiolwg  öia  ygafiftaxop  6/ii- 
Xfjoagj  xoixlXag  xotg  Ixi  pvp  oxovör^p  xegl  xovg  Xoyovg  avxov  xoi- 
ovfiepoig  xaxaXiXoixep  coq^eXelag, 

ATERBDMl^arm^ 

1  TiaQaxl^eraL  B  |  äfjtaQTrjfxdxwv  DM  |  2  xoXwva  TrBDMi'ann  KdX- 
)i<ova  Synk  704,  1  xdvcjva  AT»  ER  Hieron.  de  uir.  ill.  69  ]  8  ai^ov  >  B 
4/5  aifzov  nolfiviov  BDM  noifivtov  ahzov  ATER  |  6  Sh  ideX^ia  BD  |  ngoi- 
cxaxo  ARBDM  ngolaxatai,  TE  |  7  ^fifilSQTjo  A  ^rj^vfUt^rjO  M  |  8  fiegov- 
L^dvrja  TERBD  Synk  704,  5  (JteQOvaQavria  A  fieQaC,dvrio  M  |  anaai  in  n&oi  oorr. 
Tc  (getügt)  I  10  xov  ARBD  >  TEM  |  ^r  <L  B  |  11  tc>  M  |  15  Ä'- 
eyeiQow  BDM  inexeiQOVv  ATER  |  //^  övvrj^ai  M  |  16  Fabiano  A 
19  ^aviidoiOQ^  BDM/lZ'aim  fiaxaQioa  ATER  |  21  xolg  >  M  |  22  de  >  ATER 
28SAAi7BD>M  \  2^av/ji<psQOfjiivTiaTiEcoTT.Tr  \  21  noixaaxj^  |  hi 
ATERD  elo  %xi  BM       |  27/28  notov^evoia  negl  xova  Xöyova  aizov  BD 
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sed   et  malta    alia  probatissima  feruntur  scripta  DionysiL    scribit  de  2 
paenitentia    et   cohortatoriam    libellum    de   martjrio   ad   Origenen,   ad 
Laodicenses  et  ad  Armenios  de  paenitentia.  ad  Comelium  quoque  urbis  B 
Romae  episcopam  plurima  scribit,  in  quibos  etiam  hoc  indicat  invita- 
5  tum  se  a  multis  episcopis,  id  est  ab  Heleno  Tarso  Ciliciae  et  Firmiliano 
Cappadociae  et  Theoctisto  Palaestinae,  ut  ad  sjnodum  Antiochiam  pergat, 
quod   ibi   Novati  dogmata    quidam   serere   conarentur,    et  addit  qaod  4 
Fabiano  Antiocheno  episcopo  defancto  Demetrianus  in  episcopatu  suc- 
cesserit.     sed  et  de  Hierusolymorum  episcopo  bis  yerbis  scribit: 


10         >Admirabilis  autem  vir<,  inquit,  »Alexander  in  carcere  positus  beato 
>fine  praecessit  ad  dominum«. 

£st  et  alia  ipsius  Dionjsii  epistula  ad  Romanos  scripta  de  ministeriis,  5 
et  alia  item  ad  ipsos  de  pace  et  de  paenitentia,  et  ad  quosdam  con- 
fessores,  qui  adhnc  in  urbe  Roma  NoTatum  sequebantur.  et  rursum  ad 
15  eosdem,  posteaquam  ad  ecclesiam  conversi  sunt,  duas  epistolas  scribit. 
sed  et  ad  multos  alios  varia  ac  diyersa  scribens  studiosis  quibusque  in- 
stnictionum  et  doctrinae  copiosissimam  materiam  dereliquit 

NPOF 

2  origenem  P  \  5  firmilliano  PF  \  6  theoctisto  PNO^  theotisto  F 
theocristae  0»  |  7  quidem  N  |  18  et  de]  POF  et  N  \  et  ad]  PO^ 
ndNO^F 


z 

Taöe  xal  ?]  eßdofirj  jteQiixBi  ßlßloq  zfjg  ixxZijaiacrixijg  löroglag 

A  IIbqI  x^g  AexIov  xal  FaXXov  xaxozQoxlag, 

B  Ol  xaxa  zovcöe  ^Ptö/ialop  ijcloxojtoi. 

r  Ojtwg  KvxQiavog  a/ia  rolg  xax  avxov  hxicxoxoig  xovg  ig  cd- 
QBXixf^g  jtXaPTjg  hjitCxQiq>ovxag  XovxqA  öbZv  xotd-algsiv  jcqcoxoc 
idoy/daxiöBP. 

J  ^Ojtoöag  jibqI  xovxov  Aiovvoiog  ovvixa^ev  ijtiOxoXag. 

E  IIbqI  XTJg  fiBxa  xov  öicoyfiop  BlQrjvTjg. 

10      ^  IIbqI  x^g  xaxa  SaßiXXiov  algiOBog. 

Z  IIbqI  x^g  xmv  alQBXixmv  jtafi/iiaQOv  JtXavrjg  xal  x^g  d'Boxofi- 
jtov  oQaöBwg  Aiowdlov  ov  xb  jtaQBlXtjfpBv  ixxXrjöiaöxtxov  xa- 

_  popog. 

H  IIbqI  xijg  xaxa  Noovdxop  hxBQOÖo^lag, 

15      ß  IIbqI  xov  xwp  alQBXixcip  äO-iov  ßajtxlo/iaxog. 

I  IIbqI  OvaXBQiaPov  xal  xov  xax*  avxop  öitoynov, 

lA  IIbqI  xwp  xoxb  AiopvoIco  xal  xolg  xax*  Alyvxxop  Ovfißapxwp. 

IB  IIbqI  xAp  ip  KaioaQsla  xtjg  HaXaiCxlPijg  fiaQxvQt/aapxwp. 

ir  IIbqI  xfjg  xaxa  FaXXirjpop  slQTJpfjg. 

20    lA  Ol  xax*  kxslpo  ovpfix/iaxoxeg  hjclcxoxoi, 

IE  ^OxoDg  xaxa  KaiöoQBiap  MaQlPog  ifiaQXVQtjCEP. 

I^  ^11  xaxa  *AoxvQiop  löxoQia. 


AAm^arm^armtBDTM^,  ohne  Zahlen  T  \  S  xal  rdXXov  >  ^ftm  ; 
4  ol  TM  oooi  AAm  rivea  ol  BD  |  8  Saaa  M  |  <n)vhaSB  diovvaioa  BD 
I     9    yBvofjLivTia   elQr*ivri<j    BD  |    11    vor   xCov    alQBxixOiv  -j-   xaxa   BD        ! 

16  oiaXlegiavov  BD  ovalsQivov  T         \   17   lÄ  oialsQiavov  xal  xov  xatcn/tdv 
öuoyfiov  Am       |       avfißdvxcov  ngayfiaxiov  BD  |   19   nach  bIq^tiq  +  xofi 

oiaXXegiavov   nalöa    Dr  |    22    ubqI   xfja   xaxa  icxvgtov  latogiaa  BD        ( 

«  >  Am 
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De  Decii  et  Gktlli  male  gestis  rebus. 

Qai  fuerint  sub  ipsis  episcopi 

De   Cjpriano   et  quod  statuerit  haereticos  rebapti- 

zandos. 

Quod  Dionysius  contra  sentiat 

De  pace,  quae  post  persecutionem  facta  est. 

De  haerese  Sabellii. 

De  reyelatione,   quae  Dionjsio  episcopo   a   domino 

facta  est  propter  lectionem  haereticorum  librorum. 

De  NoYati  schismate. 

De  haereticorum  baptismate. 

De  persecutione  Valeriani. 

De  bis  quae  in  Dionjsium  vel  ceteros  Aegypti  epi- 

scopos  gesta  sunt. 

De    bis   quae  apud  Caesaream  Palaestinae  martyres 

facti  sunt. 

De  pace  quae  sub  Gbdlieno  facta  esi 

Qui  episcopi  tunc  nobiles  fderunt 

De  martjrio  Marini. 

Relatio  de  Astjrio. 


NPOF 

F  sie  ordinat:  1—12.  15—18.  13.  14.  19—29 

0  sie  ordinat:  1—4.  5  (4.  5  Ob  .5.  4  O).  6—20.  22—29,  numerans  capüa  XX Vy 
numeros  \\.\2b%s  ponens,  sub  numero  Xliterato  duo  capüa  (c.  13. 14)  camprehendens, 
omiUens  e.  21;  unde  in  praescripto  sie  est:  q^  uiginti  indpiant  capitul  libri  septimi 

2  deci  P«  I  8  ipei  iV  |  8  hereße  POF  here  N^  re  N^  \  sabello  P» 
'  18  naleriane  N^  |  14  in  om,  P*  |  dionysio  N  \  ceteros]  in  ceteros  P* 
I  aegypti  om.  P^O^  |  16  qnae]  qui  P  |  19  episcopis  JV  |  fuerint  P  | 
21  asterio  N 
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IZ  IleQl  rc5p  xara  Ilapsaöa  arj/ielcDV  z^g  rov  öcoriJQog  ^fi£v  fie- 

_  yaXovgylag. 

iE  IIbqI  rov  d-Qovov  *fax<äßov. 

IG  IIbqI  tSp  loQxaöTixAv  Aiowolov  k^tiCroXAv,  Ivd-a  xal  xegl  rov 

5  Jtaaxa  xavovl^ei, 

K  IleQi  xAv  iv  ^AjLs^apÖQsla  ovfißavrcop, 

KA  IIbqX  tfjg  kjtioxfitpacfig  voaov, 

KB  Uegl  xf^g  FaXXii^vov  ßaoilslag. 

KT  IleQl  Nijtooxog  xal  xov  xax   avxov  öxlOfiaxog, 

10  K^  IleQi  xfjg  ^Imavvov  aJtoxaXvtpemg, 

KE  IIbqI  xmv  kjttcxoXciv  Atowolov. 

K^  IIbqI  IlavXov  xov  Safioöaxicog  xal  x^g  h  *Apxiox£l^  ovöxact^g 

vjt*  avxov  alQiCBCDg. 

KZ  IIbqI  xcop  xoxb  ypa>QiCpnipa)P  öiatpaPÄp  ijtioxojtcop. 

15  KH  ^Ojtcag  6  UavXog  djtBXByx^^h  H^^Q^X^^' 

Kß  IIbqI   x^g   xcip  Mapixaloop  Ixsqo66^ov    6iaaxQog>^g    olqxi   xoxb 

_  oQ^afiBprjg. 

A  IIbqI  xc5p  xad^  Vfiag  avxovg  öiaJtQBtpaPxcDP  ixxXriCiacxixoip  ap- 
ÖQcip    xlpBg   xe    avxdp  liiXQi-   '^V^   t«5i^  IxxXtjöicip  xoXiOQxlag 

20  öiifiBipap. 


1  navSidSa  M  |   2  nach  dem  Titel  IZ  haben  IH  negl  xov  ärSgidwoa 

ov  ^  aXfxoQQOovaa    äviarijaev  AAm  |  8   W  AAm      |     laxwßov  TM-45^*na 

Jfarmt   iaxuißov    xov   imaxÖTtov  A    laxü}ßov   rot)   inoatdXov   Am    laxwßov  xov 
döeXtpov  xov  w  BD        14  K  AAm        |  6  KÄ  AAm        \  1  KB  K  den  Titel  >  Am 
vor  v6aov  +  x6xb  BD      j      welche  war  in  Älexandrien  J?arm^armt        |    8  KP 
AAm       I       TÄ  TtEQl  BD         \  9  iCZ  AAm  \   10  KE  AAm       |       ipsQOuhnia 

dnoxaXinpewa  BD  |  11  A'^  AAm  |  diovvalov  xov  xfja  dXB^avÖQBlaa  im- 
axdnov  BD         |   12  KZ  AAm  |    18  in'  Ti  corr.  Tc         |   14  KU  AAm 

15  KH—iSextiQvx^  >  A  \  KB  AAm  |  Snaa  6  nadXoa  AAmTMJSarm 
SATmi  nsQl  navXov  xov  aaßoaaxiwo  Zinna  BD  |  dnelByx^Bla  TBDM  dne- 
XeyxB^ela  hcd  /xakxlfovoa  xivoo  dnd  aotpicxibv  ngBoßvxe^ov  AAm  |  nach  dem 
Titel  KH  [=  iCß  AAm]  hat  Ä  neQl  xrja  xaxa  navXov  iitKnoX^a  xibv  iniaxdnatv 
Am  I  16  ^  A  AAAm  KH  A  |  17  nach  dem  Titel  KS  H  Ä  A]  hat  ÄÄ 
negl  xfja  xaxd  navXov  iniaxoXrja  xCov  iniaxdnvDV  A  |  18  AB  AAm  KS  A 
I    19  vor  xivBii  -+-  ÄÄ  M  I   20  ^fxeivav  BD  Siifieivav  iv  &  xal  ix  x(bv  dva- 

xoXlov  xav6v(x)v  nBQt  xov  ndaxa  M 
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15  — 


XYII    De  signis,  quae  virtute  salvatoris  apad  Paneadam 

fiebant. 
XVni    De  throno  lacobi. 
XVUU    Quomodo  Dionysius  de  pascha  siatuit. 
XX   De  bis  quae  apud  Alexandriam  accidenint. 
XXI   De  morbis  qui  acciderunt. 
XXII   De  Gallieni  regno. 
XXIII    De  Nepote  et  scbismate  eius. 
XXTITT    De  apocaljpsi  lohannis. 
XXV   De  epistulis  Dionysii. 
XXVI    De  Paulo  Samosateo  et  de  haeresi  eius. 
XXVII   De  episcopis  qui  per  illud  tempus  nobiles  habe- 

bantur. 
XXVIII    De  haeresi  Manichaeorum  tunc  exorta. 
XX  Villi    De  ecciesiasticis  yiris  nobilibus,  quorum  aliquanti 
etiam  usque  ad  nostram  memoriam  perdurarunt. 


NPOF 

1*  apud]  ac  P<^  ad  P^     \     paniadam  P        \   8  scismata  P        |   9   apoca- 
b'psios  N  I  11  samo8at(h;eo  NPO  samosateno  F         |   14  tunc]   PF  tunc 

nuper  NO 
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ER     Tdde  negikiu  xal  ^  kßddfifi  [Z  E]  ßlßXoQ  xfjt;  ixxXriaia<nixfiq  laxoglaq  Ei- 
atßlov  xoi)  üafjifplXov  [rot;  Uafifpllov  >  E] 

Ä—T  =-  Text 

d  "Oaag  negl  xovtov  Jiovvciog  awhaSev  ijtictoXaq,  c^j^vi/v  ijSfi  rtov  ix- 
xXrjaUJav  ixova(bv. 

E  !ö$  SvCTog  sxeQog  fiexa  Sxitpavov  [ozBipavov  R]  x^v  ^Pofßalaw  xaxiax^V' 

ixxXijaiav, 
^  Z  =  Text 

H  UeQl  Xijq  xaxä  Navdxop  ixe^oSoSlag, 
S  —  Text 
I  '£ig  fiBxa  rdXXov  BaXXsgiavdg  afia   TtaiSl  FaXXii^vm  tj>v  ßaotXeiav  'Aö- 

fialwv  xaxaax^v  Suayfidv  xaxä  Xgiaxiavwv  ixlvfioev. 
lA'-IZ  —  Text 

IH   Ilegl  xov  d^govov  ^laxwßov  xov  äöeXipod^iov, 
le-KZ  —  Text 
KU  ^£ig   FaXXUjvov    KXavdtog    xal   KXavöiov    AvgiXiavdg    ßaaiXevg    ÖiaSi- 

Xexai. 
kB  ==  KH  Text 

A    Ilegl  xTjg  xov  JlavXov  öiaytoy^g  [öiaSox^g  R]  SnoXog  fiy, 
AA  ^Oxi  IlavXov  ßaaiXtx^t  x«(>i  tfjg  ^Avxiox^cttv  ixxXijaiag  Ötwx^hrxog  A6fMvog 

xaxi<Ttrj  didSoxog. 
AB  ^iig  AiQiXiavdv  Ugößog  xal  Ugößov  Kdgog   ovv  xotg  vloTg  diaSkxtxai 

xal  ndXiv    xovxovg  JioxXtjxiavdg  ößolotg  öiadix^tti,  xa^  8v  xai^v 

^^XfiS  [^IXfjS  R]  ^Piofiaiofv  iniaxonog  AvadiöeixxaL 
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Xr^Se  Text 

AJ   IIeqI  xibv  xad'*  ^f^äq  ain^oig  diangexpdvtiav  ixxXfjaiaarueCbp  &vSqwv. 
AE  Ilegl  JBhctßlov  xal  *AvaxoUov  tSw  imaxöncav  Aaoducelag. 
A^    *Ex  Xibv  xav6vc»p  xoi)  nQoeiQfjfjiivov  ^AvaxoXlov  neQl  xov  ndaxa. 
AZ   lYvc;  ix  xwv  xa^  ^f^äg  SuxnQeyfdvxwv  ixxXijauKnixGjv  dvSpCav  fi^Qi 
xfjq  xCbv  ixxkqciwv  nohoQxlag  6UßBivav, 


^36  Eosebiue,  Kirchengescbichte  YII  1.  2 


Tov  ißöofiov   rfjg  ixxXfiOiaorix^g  lötoglag   avB-ig  6  fiiyaq  i^filp 

^AkB^avögicDV  kjtlcxojtog  Atovvaiog  lölaig  (pcovaXg  Ovvsxjtop'^öei,  xAv 

xad^   havxov    JtejtgayfiivcDV    hcaöra    ip  fiigei  öi    mp   xaxaXiXoiXBP 

kjtiCxoXcop  vq>riyovfi6Pog'    kfiol  d'  o  Xoyog  kpxsvd-ep  jtoi^csxai  xf/p 

5  apx^r. 

Mxiop  ovd'  oXop  hjtixQaxtiCaPxa  dvslp  ixotp  xQ^^op  ccvxlxa  re  ^4  1 
apia  xolg  Jtaiclp  xaxaCq>ayipxa  FaXXog  äiadixBxac  ^SiQiyiptjg  ip  xovxcp 
BPog  öiopxa  xijg  ^coijg  Ißöofirjxopxa  djtojtXtjöag  sxrj,  xeXevxg:.        yga- 
q)(OP  yd  xoi  6  AiopvCiog  'Egiidfifimpi,  jtegl  xov  FaXXov  xavxa  q>aöx£i 

10  >äXX*  ovdh  FaXXog  iypca  x6  AbxIov  xaxop  ovSk  JtgoBCxojtij^BP  xl 
>jror'  hxBlpop  icg>i]XBP,  äXXd  xgog  xop  avxop  Jtgb  xAp  6(p9-aXitAp 
>avxov  yBPOftBPOP  IxxatCB  Xl&op'  og  bv  q)Bgofiipfig  avxm  x^g  ßaai- 
>XBlag  xal  xaxa  povp  x^Q^vpxcop  xSp  jtgayfiaxoop,  xovg  hgovg  ap- 
>dgag,    xovg  JtBgl   xtfg  Blg^prjg  avxov  xal  xijg  vyulag  JtgBcßsvoPxag 

15  >jtg6g  XOP  9-b6p,  rjXaCBP.  ovxovp  övp  kxBlpoig  iölm^BP  xdl  xag  vjthg 
>avxov  jtgoöBvxag*. 

xavxa  fikp  ovp  Jtsgl  xovöb' 

xaxa  öh   xfjp  ^Pa)fiala)P  JioXip  KogprjXlov  bxbOip   anqyi  xa  xgla  B  2 
xfjp   ijtiöxoxTjP  diapvöapxog,    Aovxiog  xaxiaxfj  öiaöoxog,  (iijölp  6* 
20  ovrf*  oXotg  ovxog  6xxa>  x^  XsixovgylgL  JiaxopijöafiBPog ,  SxBipapm  re- 

10—16  Georg.  Synk.  706,  5-12    —    11/12  vgl.  Matth.  21,  44.   Luc  20,  18 

ATERBDMI^ann^ 

1  xbv  —  Ictoglaa  AT  xov  —  laxoQlaa  M  xb  —  loxoQlaa  BD  xdv  —  laioglaa 
xdfiov  ER  septimum  —  Itbrum  A  auf  Deeius  folgte  GcUlus,  aber  im  siebenten  Buch 
Xarm  |  6  Ä  ERM  4  A  1  BD^arm     |     Je  M  |   7  xoXa  TEBDM  >  AR 

I    8  (f^öv  M  I  9  6i  xoL  M  I  14  r/??'  >  B  |  15   fiXniaev  M      | 

16   alxov  BDM  Synk   havxov   ATER  |   17   xavxa  — xovSs  >  B  -f  Bcm      | 

18   xQia]  i"  M       I    19  (J'  >  BD 


Rufiniu  YII  1.  3  637 


[I]  Septimum  nobis  ecclesiasticae  historiae  librum  scriptorum  suoram 

cudat  elogiis  oobilissimas  patrum  et  clarus  in  episcopis  Dionysius.    qui 
posteaquam  Decius  non  totis  duobus  annis  principatu  RomaDi  apicis  Ä  1 
ministrato  cum  filiis  pariter  interemptus  est  et  Gallus  suscepit  imperium, 

5  quo  tempore  etiam  Origenes  septuagensimo  aetatis  anno  non  ad  inte- 
grum ezpleto  defunctus  est,  scribens  Hermammoni  cuidam  de  Gallo 
haec  refert: 


>At  ne  6allas<,  inquit,  >malum  Decii  aut  Tidere  potuit  aut  cavere, 

>sed  in  eundem  lapidem  offensionis  inpegit.    cuius  cum  regnum  floreret 

10  »initio  et  cuncta  ei  ex  sententia  cederent,  sanctos  yiros,   qui  pro   pace 

>regni   eins   deo   summo    supplicabant,    pers^cutus  est,   cum  quibus  et 

>prosperitatem  suam  pariter  fugayit  et  pacem<. 

[II]  In  urbe  yero  Roma  Cornelio  episcopatum  regente  et  apud  Cartha-  r  & 

ginem   Cypriano,   ambobus    fide  virtute  pietate  praestantibus,  quaestio 

15  ezorta  est  in  Africae  magis  partibus,  si  oporteret  haereticos  rebaptizari, 
cumque  id  a  Cypriano  et  ceteris  paene  omnibus  per  Africam  sacerdoti- 


yPOF 

2  cudat]  O^F  caudat  N  cludat  0^  curat  P:  ai'vexnovi^aei  Oraecus 
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XbvxAv  (lexaöldoDöi  xov  xXrJQov.  xovxcp  xf]P  XQcoxtiv  6  Aiopvaiog 
xAv  jtsQl  ßajtxlöfiaxoQ  ixtCxoXAv  öiaxvjtovxai,  ^rixTjfiaxog  ov  Cfu- 
xQov  XTjVixaöa  ävaxiptjd'ipxog,  sl  öiot  xovg  k^  otag  6*  ovp  dQeCemq 
kjticxgiipovxaq   6ta    XotrcQOv   xaO-algeiv.         xaXaiov  yd  xoi  Tcexga- 

5  xfjxoxog  iß-ovg  ijtl  xAv  xoiovxcov  fiov^  XQV^^^  ^S  ^^  X^^pcoi;  ixi- 
d-iosiog  evxi,   xgAxog  xAv  xoxe  KvjtQiavog,   x^g  xaxa  KctQxijöova  r  8 
xagoixlag  Jiotfifjp,  ovd*  aXXoog  ^  öta  lovxQov  JtgoxsQOP  x^g  JtXaptjg 
ajtoxa&ijgafiipovg  XQoaUöd-ai  öetp   fffslxo.  aXJi   o  ys  Sxifpavog 

(iTj  6bIv  XL  vsAxEQOP  jcüQa  xfjp  xgaxfjöaaap  dgxfj^sp  xagaöocip  km- 

10  xaipoxofietp  olofispog,  kxl  xovxm  diTjyapoxxBt'  ytXstöxa  ö^  ovp  ctvxA  J  4 
xbqI  xovxov  öia  ygafifiaxiDp  6  AiopvCiog  ofiiXtjOag,   xbXbvxAp  ör/Xot 
dg  aga  xov  öimyiiov  XeXa}g)ijx6xog  al  jtapxaxoae  ixxXtjolai  x^p  xaxa 
Noovaxop  dxoöxgaq>elaai  pecoxegojtoUap,  BtgTjptiP  xgog  lavxag  apsi- 
Xi^tpecaP'  ygafpBL  6b  (d6b 

15         >io9-i  öh  PVP,  a6BXq)iy  oxi  7]P(apxai  Jtäöai  al  xgoxBgop  öiBOxiC-  5  5  1 
>liivai  xaxa   xe  xfjp  dpaxoXTjp  hxxXtiClai  xal   Ixi  Jtgoomxigo},    xai 
>jtapx6g  bIoip  6ii6q>goPBg   ol   jcapxaxov  jtgoBOxAxEg,  x^f^QOPXBg  xad-* 
>vxBgßoXfiP  ijtl  xy  Jtaga  ngooöoxlap  Blg^p^  yBPOfiipy,   Aijfitjxgiapog 
>ip  ApxioxBlqi,  OBoxxiOxog  ip  KaiOagBla,  Ma^aßapijg  h  AlXla,  Ma- 

20  >glPog  ip  Tvgq)  xoififiß-ipxog  *AXB^apdgov,  ^HXioöogog  ip  AaodixBla 
>dpajtavoa(iipov  OriXvfitögov ,  ^ElBPog  ip  TagöA  xal  jtaCat  al  x^g 
>KiXixlag  ixxXTjclai,  ^ig/iiXiapog  xal  jtaöa  Eajtxaöoxla*  xovg  yag 
>jtBgi(paPB6xigovg  piopovg  xAp  ixiOxojtcop  cipo/iaaa,  tpa  fifjXB  fiijxog 
>xy  kjtioxoX^  iifixB  ßagog  Jtgoaatpo)  xA  Xoym.    al  fiipxoi  üvglai  oXai  2 

25  >xal  9]  *Agaßla,  olg  ijtagxBlxB  hxdaxoxB  xal  olg  pvp  ixBöxBlXaxB,  f}  xb 
>MBOojcoxaiila  Ilopxog  xb  xal  Bid^vpla  xal,  gvpbXopxi  bIjcsIp,  dyaX-* 

16— S.  640,  2  Georg.  Synk.  708,  3—16 

ATERBDM2;arm^ 

1  Tovrco  TERBDM  toircw  S^  <n£<pdv<o  AS^rm  \  4  ini(ngi<povtaa  ABDM 
ini(nQiipavtaa  TER  |  6  P  AM  1  2:arm  15  BD  4  ER  |  rtbv  >  B  I 
10  d  AM2:armER  G40,  3  BD  |  11  reXevzibv  AT»BD  xekevralov  TcTrERM 
I    15  5  M  640,  3  ^^arm  640.  8  BD  14  A  |   19  fjial^aßdvvfjo  TS  durch  Raaur 

corr.,  fia^aßßdvrjG  M  beides  A  HSS  |  20  xoifXTj^iwoQ  ^AXeSavS^ov  ÜS^xm  Synk 
dormiente  in  pace  Alexandra  zu  Maxabanes  in  Hieroaolymis  gestellt  A  nach  Con- 
jectur;  voreusebianische  Interpolation  |  21  dvanavaafiivov  ßfiXvfilSQOXf  nS^rm 
Synk  >  A  (mit  für  Dionys  richtiger  Conjectur)  |  24  r^  huatokfi  ABDM  Synk 
xna  htKFioXfja  TER  |  25  inaQxetxai  DM  ina^xetaBizi  Synk  |  ixatnöa  re  M 
I     vvv  ineatBlkaxB  ATERBD^l^arm  cw  ineaxelXaxE  M  insaxBlXaxe  Synk 
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bus  oportere  fieri  decemeretar,  Cornelius   et  ceteri  omnes  per  Italiam 
sacerdotes  hniusmodi  decretom  manente  sacerdotali  concordia  refutarant, 
statoentes    antiqoitns  a  patribus  super  hoc  traditam  regulam   debere 
servari,  quae   continebat  post  abiectionem  pravi  et  confessionem  recti 
5  dogmatis  sola  eos  manus  inpositione  purgandos. 
[m]         Sed  post  Comelii  consummationem,  qui  tribus  circiter  annis  sacer-  B  2 
dotio  functus   est,    episcopatus  sedem  Lucius  suscepit,   cui  octo  solis 
mensibus  sacerdotio   administrato  Stephanus  succedit   quique  similem 
Comelio    de   non  rebaptizando    sententiam  tulii    ad   quem   Dionysius  J  4 
10  multa  et  saepe  scripta  direxit  de  multis  ecclesiasticis  disserens  causis. 
in  quibus  inter  cetera  etiam  hoc  indicat,   quod  omnes  ecclesiae  abiecta 
Novati  praesumptione  pacem  inter  se  invicem  servent.    scribit  ergo  et 
de  hoc  bis  verbis: 

>Scito  autem,  frater,  omnes  ecclesias  in  Oriente,  quae  prius  con-  E  5  l 
15  >tnrbabantur,  nunc  redisse  in  concordiam  et  omnes  sibi  unanimiter 
>cohaerere  gaudentes  et  exultantes  de  pace,  quae  ultra  spem  ecclesiae 
>reddita  est,  id  est  Demetrianus  apud  Antiochiam  et  Theoctistus  apud 
>Caesaream,  Mazabanes  in  Hierusoljmis,  dormiente  in  pace  Älexandro 
>Marinus  apud  Tjrum,  Heliodorus  apud  Laodiceam,  Helenus  in  Tarso, 
20  >Firmilianus  in  Cappadocia.  verum  ne  sermo  epistulae  longior  fieret., 
>nobilium  tantummodo  urbium  tibi  episcopos  indicavi,  ut  etiam  ceteros  2 
>cum  ipsis  pariter  unum  sentire  non  dubites  per  unirersam  Syriam  vel 
>Arabiam;  sed  et  hi,  quibus  nunc  scripsistis,  Mesopotamiae  episcopi 
>idem   sapiunt,    Pontus   quoque   et   Bithynia,   omnes   pariter  unanimes 


NPOF 

18  mazabannes  NP  mazabbanes  OF        \  19  laodiciam  NPO         \   20  fir- 
mfllianus  PF        1  28  hifl  P       1  24  unianimes  P^F 
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>XicivTai  jtaPTSg  jtavxaxov  t§  o/iovola  xal  fpiXaÖBX<pla,  öo^aCpvxEc 
>xov  d-e6v<. 

zavta  fiep  6  Jioiwocog'    2!xi(pavov  6*  ijtl  övoIp  axoxXriOavxa  S 
xriv  Xeixovgylap  exeoip,  Svöxoq  öiaäixBxai.        xovxco  öevxigap  6  Ato- 
5  pvciog  xegl   ßajtxlöfiaxog  x^(>a§a$  sjtiöxoXi^p,  ofiov  xf]p  SxBq>aPov 
xal  xc5p  Xoutcop  ixicxoxwp  YPci/iriP  xs  xal  xqIoip  6f]Xot,  JtSQl  xov 
Sxetpapov  Xiya)P  xavxa 

>ijteaxaXxei  fiep  ovp  xqoxsqop  xal  xbqI  ^EXivov  xal  Jtegl  ^iq-  4 
>liiXiapov  xal   xapxop  xAp   xs  dxo  KiXtxlag  xal  Kaxxaöoxlaq  xal 

10  >ÖTJXop  oxi  FaXaxlaq  xcX  ytäpxop  xAp  l^^q  6[ioQOVPxa>p  Id-pAp,  mq 
>ovdl    hcelpoig   xoiPmvi^ömp   öiä   xrjp'  avxrjp  xavxtjp   alxlap,   Ijreiöf^ 
>xovg  alQsxixovg,  g>i]Olp,  apaßaJtxlC^ovCtP.    xal  oxoxsi  xo  (liyed'og  xov  & 
>3tQayiiaxog.    opxa>g   yag  öoyfiaxa  Jtsgl  xovxov  yiyopep  ip  xalg  (le- 
>ylaxaig  xAp  ijtiöxojtojp  cvpoäocg,  cog  jtvpd^apofiai,  woxe  xovg  xqoc- 

15  Hopxag  ajto  algicsrnp  XQOxaxijx^S-ipxag  elxa  aytoXavecd-ai  xal  dpa- 
>xaß'alQ6ö9^ai  xop  x^g  jtaXaiag  xal  dxad^agxov  Cfintjg  ^vxop.  xal 
>xeQl  xovxa}P  avxov  xapxop  öeofiepog  ixioxBiXa<. 

xal  iibB^  IxBQa  q>7jaip  e 

>xal  xotg  ayaxfjxotg  6b  ^(icip  xal  övfixQBCßvxigoig  Jiopvölq)  xal 
20  >^iXf](ioPt,  0vfitpi^q>oig  JtgoxBgop  Sxetpapcp  yepofiipoig  xal  XBgl  xAp 
>avx6ip  /loi  yga(povcip,  xgoxegop  fikp  oXlya,  xal  pvp  6h  6ia  xXBiopmp 
>hxiöxBtXa<. 

aXXa  xavxa  fihp  xBgl  xov  6fjXov(iepov  ^fjxi^iiaxog' 

8—22  Georg.  Synk.  709,  5—18    —    15  I  Kor.  5,  7 

ATERBDMZarm^ 

8  ^  ER  I  xal  xavxa  fikv  6  diovvaioa  &öe  ygafpei  BD  |  4  xovxto  AT» 
DMZann  rovrw  ^  TcERB  |  5  z«(>«f«<^  B^M  iyxaQdSaa  ATER  |  9  xal 
ndvxa)v  xwv  xe  ATERBD  Synk  ndvxcov  xe  xtbv  M  |  x^a  xiXixlac  BD  |  !(► 
ÖTiXov  dxi  TERBDM  Synk  2:ann  >  A  |   11    olShy  M         |   18   ^  >  M        ; 

18/14  fjiEyiaxaia  >  Ti  +  Tcm       |  15  algiaeo}v  BDMSynk  al^ioetac  ATERrarm 
I       änokoveod-ai  BDMSynk   &noXovaaaBai  ATER  |  20  avfi\p^<pova  D 

21  fioi  ATERM  Synk  ^arm  fjthv  BD        |  28  örjlovfiivov  gi^jj^arocr  ATERMZarm 
l^Tjxovfiivov  xovxov  xal  SijXovfjiivov  xefpaXalov  BD 
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>et  concordes   et  multa   sibi   invicem   caritaie   conexi  glorificant  deum 
>nostrum<. 

[IIII]  Haec  Dionysius  scribit.  |  Stefano  vero  duobus  annis  impleto  sacer-  8 

dotio  Romae  Xjstus  saccedit.    ad  quem  scribit  nihilominus  Dionysius 
5  de    baptismate    conunemorans,    quod    Stefanus    quidem   decessor  suus  4 
scribens  ad  Firmilianum  et  Helenum  ceterosque  illarum  partium  episco- 
pos  statuerit  nee  conununicanduni  esse  bis  qui  rebaptizant,  sed  debere  6 
considerari  magnitudinem  rei,  quia   non   quicumque^   sed   permagni  et 
nobiles  in  episcopis  yiri  sint,  quibus  hoc  visum  sit.    dicit  etiam,  quod  6 
10  super  hoc   scripserit  plenius  ad  Dionysium  et  Filemonem  presbyteros 
iirbis  Romae. 


NPOF 

4  riztus  P«        I  5  decursor  P«        |   6   firmillianum  PF        \   7  statuenint 
Pa       I   8  considerari]  PF  conaiderare  NO        \    10  et]  ac  PF 
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öTjfialvcov  dh  kv  xavT&  ocal  jteQl  x6iv  xaxa  SaßiXXiov  algtrixAv  c;   6 
coq  xar   avrov  kjtiJtoXaCpvroov,  ravra  ipfjcip 

>J€6qI  ycLQ  tov  wv  xivfj&sPTog  ip  ry  nxoXBfiatöt  x^g  ÜBVxa- 
>x6XB(Dq  äoyfiaxog,  ovxog  aasßovg  xal  ßXa6q>ri(tlav  xoXXf/v  Sxopxog 
5  >jt€Ql  xov  jtapxoxQoixoQog  d'eov  JtaxQog  xov  xvqIov  ^/iAp  ^Itjoov 
>Xqiöxov  ajtiöxlap  xs  jtoXXf/p  jtsQl  xov  /lOPoyBPOvg  xaiäog  avxov, 
>xov  jfQooxoxoxov  staCtig  xxlcsmg,  xov  ipapd-QOJt^oapxog  Xoyov,  dpai- 
>ö0^alap  6h  xov  aylov  xp&ofiaxog,  iX^-opxmp  IxaxiQcod'tp  xQog  ifie 
>xai  3tQoyQaiiiiax(DP  xal  xäp  öiaXe^OfiipaiP  aÖBXtpmp,  ijticxeiXa  xipa, 
10  >(Dg  kövpfi^Pj  nagaöxopxog  xov  &sov,  öiöaoxaXixcixBQOP  vg)TiyoV' 
>fji6Pog,  (^p  xa  dpxlyQag>a  ixsfitpa  coi<. 

xal   kp   xy   xQlxy   dh  xcip  jteQl  ßajtxlofiaxog,   i]P  ^iX^fiOPi  xq>  z  1  l 
xaxa  ^Pconfjp  jtQBCßvxsQq)   6   avxog  ygatpu  /iiopvaiog,   xavxa   Jtaga- 
xld-exai 

15  >ky(o  öh  xal  xolg  CvpxayfiaCip  xai  xalg  xagadoöeötP  xäp  algsxixcip 

>kpixvxop,  XQ^^^<^^  y^^v  fiov  jtQog  oXlyop  xtjp  y>vxfl^  xalg  Jtafi/iiaQoig 
>avT(5p  ivO'VfjirjasöiP ,  oinjcip  6*  ovp  an  avxäp  xavxrjp  Xa(ißapa}p, 
>x6  i£,£XiyxtiP  avxovg  Jtag  kftavxm  xal  jcoXv  jtXaop  ßdeXvxxeod'au 
>xal  ÖTi  xipog  adeXtpov  xcip  jtQ6ößvxtQa)P  fie  anslgyopxog  xal  öbölxxo-  2 

20  >(iipov  avfigyvQSOd^ai  xA  xijg  xopriQiag  avxAp  ßoQßoQco,   XvfiapBta9^ai 
>yaQ  xfip  ywxfjP  xf]P  ifiavxov,  xal  dXr]&fj  ys  Xiyopxog,  coc  i^ad-ofitjp' 
>0Qafia   d^eoxsfutxop   ngoCeXO-op  kjtigQmaip  fie,   xal  Xoyog  xQog  fu  8 
>y£p6fiaPog  JtQOCsxa^ev,  diaQQ^öi]p  Xsyop'    ^xaoip  hpxvyxaPB  olg  ap 

8-11  Georg.  Synk.  709,  19-710,  8  —  7  Kol.  1.  15  '—  16— S.  644,  22 
Georg.  Synk.  710,  15-712,  1 

ATERBDMi:arm^ 

1  c,  A2:ariii  640,  23  MBDER  |  iv  xavxib  ATERM^  in'  ain\b  BD  |  uBgl 
Tibv  ATERM  xibv  nsQl  B  UBgl  D  |  4  f;covro<y  T^TrÖÖMSynk  neQibxovzoa 
ATcER  I  5  dv  ngä  TcERl^arm  ^  ^i^  xal  AT^TrHSynk^  ^v  xal  npi  BD 
1  6  noll^v  TER  Synk  nokk^v  Ixovxoa  ABDMlJarm  |  xov  ABDM  Synk  xija  xoi) 
TER  I  fxovoyevova  ATE RBD Synk :?arm  yevo/jiivov  M  >  ^  |  7  tov*  BDM 
2'arm  ^cfi  ATERSynk  |  xov^—X6yov'>A  \  9  nQoyQafXfidxfov  T  durch  Rasar, 
ERBDM  ngo  yQafjifidxiov  AT»2:ann  ziav  ygafAfiaxiav  Synk  |  12  Z  A^armRBD 
15  EM  I  \h  xal  xaXq  naQad6aeoiV>D  \  16  ngda  dXlyov  fxov  M  |  17  dn* 
>  TER  I  19  ^e  >  D  Synk  |  20  avfjLtpvQBad'ai  TcERDM  Synk  ^ann  aiyi- 
if^QSO^ai  ATiB        I   21  ye  >  T»Synk,  Tc  getilgt       |  22  nQoaB)Mv  >  M 


Rufinuß  VII  6.  7,  1—3  643 

Indicavit  autem  pariter  etiam  de  Sabellii  haerese,  quae  temporibus  ^   6 
ipsius  exoita  sit,  scribens  haec: 

fV]  >Qaid  autem  dicam  de  ea  doctriDa,  quae  apud  Ptolemaidam  Penta- 
>poleos  ciTitatem  nuper  exorta  est,  plena  blasphemiis  in  deum  patrem  et 
5  >in  dominum  nostrum  lesum  Christum,  negans  vere  esse  eum  filium 
>patris  nee  primogenitum  omnis  creaturae,  simul  et  sancti  spiritus 
>aaferens  intellectum.  pro  quibus  cum  utraeque  partes  ad  me  venissent 
>et  praesentibus  fratribus  quae  commota  fuerant  discussissem,  etiam 
Jitteris,    prout    deus   dedit  parvitati   meae,   prosecutus  sum  et  scripsi, 

10  >singula  quaeque  diligenter  exponens,  quorum  tibi  exemplaria  trans- 
>misi<. 

Sed  et  in  tertio  libro  de  baptismo,    quem   scribit    ad  Filemonem  Z  7  1 
presbyterum  urbis  Romae,  etiam  haec  commemorat. 


TVl]  ''Ego<,  inquit,  >et  tractatus  haereticorum  lego  et  traditiones  eorum 
15  >perscrutor,  etiamsi  videar  ad  horam  verbis  eorum  poUui  sed  multum 
>mihi  confert  hoc  ipsum,  quod  ex  ipsorum  verbis  arguere  eos  possum. 
>denique  cum  aliquis  ex  fratribus  conpresbyteris  prohiberet  me,  ne  2 
>haeretica  lectione  tamquam  caeni  alicuius  fetore  polluerer,  visio  mihi 
»quaedam  a  deo  ostenditur,  quae  me  confirmaret,  et  sermo  ad  me  factus  8 
20  >est,  haec  mihi  evidenter  proloquens:  »lege  omnia  quaecumque  in  manus 
>tuas  venerint,  quia  probare  singula  quaeque  et  discernere  potes,  quando- 


yPOF 
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>slg  x^^Q^^  kaßoig'  öiev&vveiv  yoQ  %xaOTa  xäl  öoxifia^eip  Ixat^og  d, 
>xal  001  yiyovBv  zovto  ig  cigx^g  xal  rfjg  xloxewg  cixiov*.  dxaöe^a- 
>lii]v  TO  ogafia,  wg  aJtoOroXix^  ipwvy  ovpxgixov  r^  Xeyovoij  jtQog 
>xovg  övpaxmxiQOvg  ylpeod-e  öoxi/ioi  xgajte^lxai'^. 

&  elxa  XLva  ytegl  ytaociv  elxcop  xcop  algiöamp,  km^igei  Xeymp         4 

>xovxop  hym  xop  xapopa  xal  xop  xvnop  xaga  xov  (ioxaglov 
>jtajta  ^ficip  ^Hgaxkä  JtagiXaßop.  xovg  yag  jcgooiopxag  ojtb  xcöp 
>algioBa)p,  xalxoi  xtjg  ixxXtjolag  axooxapxag,  fiäXXop  öh  ovöe  axo- 
>cxapxag,  dXka  övpayeo&ai  fisp  öoxovpxag,  xaxafiTiPvd'ipxag  dh  cog 
10  >jtgoo^oixcopxag  xiPi  xäp  txegodiöaOxaXovpxcop,  cbieXaOag  x^g  ex- 
>xXrioiagy  öeoptipovg  ov  Jtgoarjxaxo,  llcog  öfjfiocla  Jtapxa  oCa  axri- 
>x6aoiP  xaga  xotg  dpxiöiaxid^Bfiipoig  i^ig>gaoap,  xal  xoxe  ovpi^yaysv 
>avxovg,  ov  Jsrjd'eig  kx  avxcöp  hxegov  ßaxxlöfiaxog'  xov  yag  ayiov 
>xg6xegop  xag    avxov  xexvxf]xeoap<. 

15  xaXtp  ÖB  ixl  xoXi)  yvfipaöag  x6  xgoßXtifia,  xavx*  ixiXiyBi  b      \ 

>fiB(iad-r]xa  xal  xovxo  oxi  fitj  pvp  ol  ip  *A^gix^  fiopop  xovxo 
>xagBtCTiyayop ,  aXXa  xal  xgo  xoXXov  xaxa  xovg  xgo  rjfioip  ixioxo- 
>xovg  kp  xalg  xoXvap&ga>xoxaxaig  kxxXf]olaig  xal  xatg  avpoäoig  reop 
>a6BX^cip,  ip  *fxoplq)  xal  Svpaöoig  xal  xaga  xoXXolg,  xovxo  böo^bp* 
20  >(DP  xag  ßovXag  apaxgixaip  Big  IgiP  avxovg  xal  q)tXoPBixlap  ifißa- 
>XklP  ovx  vxofitPO}.  ov  yag  /iBxaxip^OBig,  q>rioiPy  ogta  xov  xXi]- 
>olop  cov,  a  Id^BPxo  ol  xaxigag  öov<, 

^11  xBxagxT]  avxov  xcop  xBgl  ßaxxlöfiaxog  kxioxoXAp  xgog  xop  h  ^ 
xaxa  'PcifiTjp  kygafpri  Aiopvaiop,  xoxb  [ilp  xgaoßBlov  ^^iwfiipop,  ovx 

4  Resch,  Logion  43  (TU  5,  116  ff.)    —    21/22  Deut  19,  14 

ATERBDM^arm^ 

8  (ovv)  xb  Wendland      |      cwxQixB^v  M         |   4  döxifioi  >  B'  +  Bcm 
6  xovtov]  Tov  zöv  XQÖnov  M^  xovxov  xbv  xQÖTCov  Mc       I   11/12  äxTjxdaatv  {i  RB) 
ATERBD  Synk  &xTix6eaav  M  |   16  /ndvov  xovxo  ATERBD  /iövov  M   xovto 

fidvov  Synk  |  17  nQodiyayov  D  |  xax^  alxoba  M  |  18  nach  iv  +  dh  Tr 
I  19  owddoio  n  Synk  avv  äX?.oio  Zarm  |  20  abxovis  xal  ^iXoveixlav  ATERSynk 
xal  <piXovBtxiav  ahzova  DM  xal  g>iXovBtxiav  B  |  20/21  ifißaXBtv  ABD  ifi- 
ßdilBiv  TER  Synk  ivßd^Xeiv  M  |  22  aov^  >  R  |  2«  //  BD  646.  5  AR 
G46,  3  J^armEM  |  tuw  >  am  Zeilenende  T*  -|-  Tc  |  24  nQBoßBiov  T^BD 
HQBaßlov  M   nQBoßvxBQt'ov  ATr  [Tc  getilgt]  ER 
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>quidem  et  ex  initio  haec  tibi  fuit  causa  credendic.  amplexus  sum 
>Tisionem,  quia  et  apostolicae  sententiae  concordabat  dicenti:  omnia 
>legite,    qnae    bona    sunt    tenete<. 


In  ipso  quoque  libello  commemorat  non  tunc  primum  in  Africa  de  5 
ö  haereticis  rebaptizandis  ab  episcopis  esse  decretum,  sed  et  antea  iam  in 
nonnuUis  ecclesiis  et  conciliis  episcoporum    velut  in  Iconio  atque  aliis 
locis,  de  boc  fnisse  tractatum. 


■  Vri]  Scribit   adhuc    et   in   quarto    de   baptismate   libro    ad  Dionjsium  H  6 

urbis  Romae   presbjtemm  plurima  de  Novati  impietate  commemorans. 


8/8  I  ThesB.  5,  21 

NPOF 

2  qnia  et]  NPbF  quae  et  (et  om.  0»)  PaO       |   5  sed  et]  sed  PF» 
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elg  (laxQOP  de  xal  ttjp  Inioxojt^v  x&v  hcBlOB  JtoQBiXtifpoxa'  Ig  r)g 
yvcapat  xaQSOtiv  ojtwq  xal  avzog  ovzog  Xoyiog  re  xal  d-avßaaiog  jtQog 
Tov  xax  ^AZe^avÖQBiap  äiopvolov  fiBfiaQzvQrjraL  yga^Bi  6b  avvA 
fiBd'^  ^TBQa  Tcop  xaxa  Noovaxov  fivrj/ioPBVwp  hp  xovvoig 

5  >Noovaxiap^   filp  ycQ  tvXoycog  djtBxd-apofiB^^a,   6iax6^>apxi  xtjp  & 

>kxxX7]clap  xal  xipag  xcip  d6€Jig)cip  Big  doBßBlag  xcü  ßXaC^f]filag  12- 
>xvcapxc  xal  nBQi  xov  d^tov  öidacxaklap  dpoCia)xaxf]P  IxBioxvxXri' 
>öapxi  xai  xop  XQ^^'^^oxaxop  xvqiop  ^giSp  ^ItjOovp  XqiOxop  dg  dptjlBfj 
>övxog)apxovpXiy  hnl  jtaoi  6b  xovxoig  xo  Xovxqop  dd-Bxovpxi  x6  ayiop 

10  >xal  xrip  XB  jcqo  avxov  jtloxip  xal  ofioXoylap  dpaxQBJtoPxt  x6  xb 
>JtPBV(ia  xb  dycop  i$,  avxciPy  d  xal  xig  tjp  kXJclg  xov  xaQafiBtPai  rj 
>xal  inaPBXd^BlP  JiQog  avxovc,  JtapxBkwg  g)vya6BV0PXc<. 

Kai  jy  JttfiJtXT]  6b  avxm  JtQog  xop  ^Ptofialojp  hjtloxoJtoP  Svoxop  S  9 
ydyQoxxo'   kp  y  JtokXa  xaxa  xmp  algBxvxAp  bIjccop,  xoiovxop  xi  yB- 
15  yopog  xax   avxop  ixxld^Bxai,  XiyoiP 

>xal  yä(j  opxcog,  döe}.q>i,  xal  ovfißovX^g  6io^aL  xai  ypcififjP  alxw 
>jcaQa  cov,  xoiovTov  xtvog  fdoc  JiQOOBX&opxog  jigdyfiaxog,  6B6ia>g  fir^ 
>aQa  GtpdXkoßaL    xd5p    yag    övpayofiBPWP   d6BXq)cip  jciaxog  vofit^o-  2 
>fiBPog  dgxotog  xal  jtqo  xr/g  ifi^g  x^f'QOxoplag,  olfiai  6h  xal  x^g  xov 

20  >(iaxaQiov  ^HgaxXä  xaxaoxdoBwg,  x^g  cvpaywyi^g  (iBxaCxciv,  xolg  vxo- 
>yvop  ßajtxi^ofiepoig  Jtagaxvxcop  xal  xmp  ijtBQa)xf]6Ba}p  xal  xcip 
>djtoxQlOBa}p  kjtaxovöag,  JtQoo^Xd-ip  (loi  xXalwp  xai  xaxad-QrjPcap 
>Bavx6p  xal  jtljtxop  jtQo  xc5p  no66ip  (lov,  k^ofioXoyovfiBPog  (up  xal 
>k^O(iPV(iBPog   xb  ßdjtxiafia,   o  ytagä  xolg  algBxixolg  ßBßdjixiöxo,  fir^ 

25  >xovxo  Blpai  firj6B  oXo^g  bxbip  xtpa  Jtgbg  xovxo  xocPcoplaPy   doBßBlaq 
>yaQ   kxBlPO   xai   ßkaCfpfjuioip  jtBxXrjQwöB'ai,   Xiycop  6b  jcdpv  xl  xtjp  ^ 
>ipvxf)P    PVP    xaxapBPvx^ciL   xai  firj6h   JtaQQtjolap   BXttP   ijtaQai   xovg 

5— S.  648,  19  Georg.  Synk.  712,  8—714,  4 
ATERBDM2;ann^ 

1  avzö&i  BD  I  2  airtda  ovxoa  ATERD  ahtöo  B  omoa  axj  M  |  4  xixza 
TERBDM  xaxa  rdv  A  |  5  voovariavw  AT^  vaovaziavib  M  vavaxiavw  BD  Synk 
vavdxcj  ER  voovaxo)  Tr  Is^eotos  i'ann  |  7  Toi;  >  BD  Synk  |  12  xai  >  A 
1  18  e  ARBDM  16  J^amE  |  ^  >  BD  |  täv  B^D,  corr.  B  |  16  xal^ 
>  B  I  18  OipdXXwfiai  Bc  a^k^ia/iev  Synk  |  19  xal^  TEBDM  Synk  xal  n^ 
AR  1  21  x(hv^  >  B  I  25  rovro*  BDM  xoiovrov  AR  Synk  roiovto  TE 
26  ßkaOiprifjLlao  T»,  corr.  Ti  |  Uyo)  M  |  rt  >  BD  rc  M  |  27  vvk  ATe 
ERDM  >  TiB^-arm 
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In  quinto  yero  libro   ad  Xystum  urbis  Romae  episcopum  scribens  6i  9  1 
et  adversum  supra  dictam  haeresim  quaedam  disserens  etiam  tale  aliqaid 
accidisse  commemorat  bis  yerbis: 

>Vere  autem,  frater,  consilium<,  inquit,  >peto  et  requiro  sententiam, 

5  >quid    tibi  videatur   in  ea   causa,    quae    in  ecciesia  nostra   exorta  est 

[VIII]  >Yereor  enim,  ne  forte  fallar  in  aliquo.  |  erat  apud  nos  frater  quidam  2 

>fidelis  antiquitus,    ante  etiam  quam  ego  episcopus  ordinärer,  immo  et 

>ante  quam  decessor  mens  Heraclas.   is-cum  interesset  bis  qui  baptizan- 

>tur  et  audiret  Tel  quid  interrogentur  yel  quid  respondeant,  flens  accessit 

10  >ad  me  et  procidens    ad  pedes  meos    confiteri   coepit  se  baptisma  ab 

>baereticis  aliter  suscepisse,  quod  tarnen  secundum  ea,  quae  nunc  Tideret 

>a  nobis  ministrari,   nee   baptisma  duceret,   eo  quod  esset  repleta  blas- 

>phemiis  omnis  illa  confessio.    simul  et  hoc  addebat  se  in  tantum  pro  8 

>hoc   errore   stimulari,   ut  ne  oculos   quidem  ad  deum  auderet  engere. 


NPOF 
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>6g)d'aXfiovg  Jtgog  xov  d^Bov  äxo  x&v  avoclmv  ixBivcop  grifiärmv  xal 
>jtQaygiaTa)P  oQficifiSPog,  xal  öia  rovzo  öeofievog  zfjg  slXiXQiPBarazf]g 
>xavT7]g  xa&agcscog  xal  Jtagaöox^g  ^^^^  Z^P*^^^  rvxstp'  ojteg  iyA  ^ 
>fikv  ovx  iToXfirjOa  xoi^Oai,  q)^oag  avraQxi]  ttjp  jcoXvxqovlov  ovtA 
5  >xoiV(Dplav  Big  xovxo  yBfOPivat,  BvxaQiCxlag  yaQ  kxaxovcapxa  xal 
>övpBjn^&eY^afiBPOP  x6  äfifip  xal  xQajtaC^  jcagaöxapxa  xal  z^rperq  hlg 
>vjtoöoxfjP  x^g  aylag  xQog>TJg  JtgoxBlpaPza  xal  xavxrjp  xaxaÖB^äfiBPOP 
>xal  xov  öcifiaxog  xal  xov  aifiaxog  xov  xvqIov  ^ficip  fiBxaöxopxa 
>lxapm  XQ^^^y  o'^^  ^^  ^§  ^^ccgx^g  dpaoxBvd^Bip  ixt  xoXfi^oaifii' 
10  >&agCBlp  ÖB  ixiXBvop  xal  fiBxa  ßBßalag  Jtl6xBG)g  xal  dyad-^g  iXxlöog 
>x^  I^BXoxv  "^cop  aylmp  jtgooiipai.  o  6h  ovxe  JtBpd'cip  JtavBxai  jrd-  5 
>g)gixBP  XB  xy  xgajtiCy  Jtgooiipai  xal  (ioXig  xagaxaXovfiBPog  ovp- 
>BOxapai  xalg  jtgoCBvxalg  apixBxai<. 

ijtl   xalg   jtgoBigrifiBPaig   <pigBxal   xig   xal  aXXi]  xov  avxov  jtBgl  6 
15  ßajtxlo/iaxog  ixiOxoXfj,  k§  ctvxov  xal  ^g  fjyBlxo  Jtagoixlag  Svaxcp  xal 
x^  xaxa  ^PcifiTjP  ixxXi]Ola  Jtgooji:Bq}a>prjfiipi] ,  ip  ^  öia  ßaxgäg  dxo^ 
ÖBl^Bog  xop  JcBgl  xov  vjtoxBifiePov  ^tjxi^fiaxog  JtagaxBiPBi  Xoyop.        xai 
aXXtj  6i  xig  avxov  fiBxa  xavxag  q>igBxai  Jtgog  xop  xaxa  ^P<6fit]p  Aio- 
pvCtoPy  ff  xBgl  Aovxtapov.        xcH  jtBgl  fihp  xovxop  xoöavxa' 
20         o?  yB  fifjp   dfji<pl   XOP  rdXXop  ovo*  oXoig  ixBöiP  ovo  xfjp  dgxfjv  /   10  1 
ijtixaxaoxopxBg  j    ixjtodcop   fisd^loxapxai,    OvaXBgcapoq   d'   afia   xaiöl 
FaXXi^pq)   öiaöixBxai   xrjp   i^yBfiOplap.         avB'ig  öti  ovp  o  AiopvOtog  2 
ola  xal  JtBgl  xovxov  öi^^bcöip,   ix  xrjg  otgog  ^Egfidfifia>pa  ixiOxoXfjg 
(la&Btp  Böxip,  kp  ij  xovxop  laxogBt  xop  xgoxop 

25  >xal   Tc5  *Ia}app^]   6h  6fiola}g  oJcoxaXvjtxBxai '    »xal   i66&f]   yag 

>avxm€^  g)ijalp,   ^öxofia  XaXovp  fisydXa  xal  ßXaag>fi(ilap,  xal 

26— S.  652,  25  Georg.  Synk.  718,  7—720,  9    —    25 -S.  650, 1  Apoc.  13,  5 

I 

ATERBDM2;arm^ 

5  vnaxovoavta  D  Synk  |  8  ^fiibv  BDM^arm  fifiCjv  iv  ^r  ATER  Synk 
9  äQX^(^  BO  I  ?r*  xoXfiiiaaifAL  BD  imtoXfjiiiaaifjii  ATERM  Synk  |  10  iXni- 
6oa  TEKBBH  Synk  S^rm  avveiS^aEwa  AA  \  U  xoTa  B  \  (paivBtal  T^  corr. 
TcTr  I  16  fiucQäa  T»  corr.  Tr,  Tc  getilgt  |  20  f  AZarmRBD  21  ME  | 
21/22  itaidl  yaXXii^ü)  DM  naiSl  yaki^o)  B*  naiSl  yaXXii^o)^  B  corr.,  yaXXiijvta 
naiöl  ATrE  yaWvo)  natu  T*  yaAAiyA'o  naiöl  R  |  22  diaöixetai  ABDM  Siava- 
dixBiai  Ti  ävaS^erai  TcER  |  28  TiQÖg  >  A  |  24  t^v  >  T»E  +  Tr  i 
26  ßXaatprifxiav  AT»  BD  ßXda<pTjfxa  TcTrERMSynk  blasphemias  A  >  ^»nn 
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»propter  quod  exorabat  mundari  se  et  purificari  ecclesiastico  baptismate, 
>at  et  gratiam  consequi  posset  spiritus  sancti.  quod  ego  facere  ausus  4 
>non  fui,  sed  dixi  posse  ei  sufficere  tarn  multi  temporis  communionem, 
>qaam  in  ecclesia  consecutus  est  per  hoc,  quod  a  nobis  eucharistiae 
5  >3ascipiens  donum  responderet  amen,  ex  quo  et  per  singula  potuisset 
>ipsa  sacramentorum  Yirtute  pargari.  cohortabar  igitur  eum  debere 
>confidere  fidei  suae  et  conscientiae  iam  purgatae  et  ante  omnia,  quod 
>tamdiu  in  sacramentis  nobis  iam  particeps  fuerit  sed  ille  neque  a  luctu  5 
>cessat  et  lacrimis  neque  ultra  ad  mensam  dominicam  audet  accedere, 
10  >ita  ut  vix  a  nobis  cohortatus  et  eonpulsus  orationi  audeat  interesse<. 


Haec  et  multa  alia  de  huiuscemodi  quaestionibus  per  diversos  libros  6 
suos  Dionvsius  scribit. 


[Villi]  Gallus  vero  non  integris   duobus   annis  imperio  detento  rebus  hu-  /  10  1 

manis  exemptus  est.    post  quem  Valerianus  cum  filio  Gallieno  suscepit 
15  principatum.     de   quo    Dionysius   scribens    iterum   ad   Hermanmionem  2 
hoc  modo  refert: 


>Sed  et  lohanni  similiter  reyelatum  est,  ut  diceret:  et  datum  est, 
>inquit,    ei   os    loquens   magna   et  blasphemias   et   data   est   ei 


NPOF 

2  posset]  0  possit  NPF  \  4  per  hoc]  NPF  per  hac  0*  pro  eo  02  i 
6  debere]  et  debere  P  |  15  hermammonem]  PO  hermammonam  F  hermammo- 
niam  N        \    16  hoc  modo  om,  P^        \   18  loquens]  NPO^  loqui  O^F 
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>kö6d-fj  avzA  i^ovöla  xal  fiijveg  xaccaQaxovxa  6vo<.  dfi^o-  S 
>T€Qa  öh  eOTiP  ijtl  OvaXsQiavov  &avfiaöai  xai  rovtwv  fiaXtara  xa 
>3iQo  avTOV  <Dq  'ovTcoq  löx^v,  ovvvobIp  mq  fihp  tjjrtog  xal  q>iX6(pQ<op 
>rjv  JtQog  rovg  dp&^Qcojtovg  rov  d-sov'  ovdh  yaQ  aXXog  rig  ovrcu  xAv 
6  >ütQo  aixov  ßaOiXeoop  evfisvcig  xal  öe^iäg  JtQog  avxovg  öiexid-tj,  ov6* 
>ol  Xex^-ivxeg  ava(pav6ov  Xgccxiavol  ye'/ovivai,  €og  kxetvog  olxsio- 
>xaxa  kv  agxv  x«*  3tQ0Cq)iXicxaxa  <pavBQog  rjp  avxovg  dxoöexofiBvog, 
>xal  jtäg  xe  6  olxog  avxov  B-BOOBßAv  jieJtXi^Qoxo  xal  t/v  kxxXrjola 
>&€0V'   ajtooxevacaöd^ai   öh  Jtagtjteioev  avxop  6  öiöaoxalog  xal  xAv  4 

10  >ajt  Alyvjcxov  fiayop  aQXiOvpayoiyog,  xovg  fihp  xaQ^agovg  xal  oalovg 
>apdQag  xxelvpvöd^ai  xal  diAxeo&ai  xeZevwp  (6g  aPxutaXovg  xal  xcö- 
>Xvxag  xAp  jtafifnaQa)p  xal  ßöeXvxxAp  ijtaoiöAp  vJcaQxopxag,  {xal 
>yaQ  elalp  xal  Tjaap  Ixapol,  :^aQ6pxeg  xal  ogcifispoi  xal  fiopop  i/i- 
>jtPtopxeg  xal  g)ß'£yy6fievoi  öiaöxedaöai  xag  xAv  aXtxriQlaiP  öaifiopwp 

15  >lji:ißovXag),  xaXsxag  öh  apdypovg  xal  fiayyapelag  i^aylcxovg  xal  h- 
>QOVQylag  axaXXisQTixovg  ijtcxsXetp  vjtoxid^ifispog,  JtaZöag  d&Xlovg 
>dnoag)dxxeip  xal  xixpa  övax^pa)P  jtax^QOP  xaxa&vtip  xal  Cstldyxva 
>P€oy8P^  öiaigelp  xal  xa  xov  d-eov  öiaxojtxetp  xal  xaxaxoQÖevaip 
>jtXaöfiaxa,  cog  ix  xovxop  evöaifi0Pi^ö0Pxag<. 

20  xal  xovxoig  ye  ijtig)eQsi  Ztycop  5 

ATERBDM2:arm^ 

1  iSovala  ndXefiov  noi^aai  fifjvaq  xecaaQoxovxa  Ovo  Apoc  |  ein  Ja)ir 
und  xwei  Monate  ^arm  |  1/2  oLft^zs^a  jetzt  ohne  Beziehung,  da  das  Excerpt 
schlecht  aasgehoben  ist  |  2  tovrwv  ATERMSynk  tovio)  B  zovzo  D  an  ihm 
2'arm  |  ra  ATERD  Synk  >  BM  |  3  n^d  ABB  Synk  ^arm  ngda  M  TtQwta 
TER  I  avTOv  =  zoij  d^Tjgiov  »=•  Maxgiavov  \  oizoq  Stroth  falsch  |  <Ji'v- 
voBlv  in  Bv  voelv  corr.  Tr  si  voblv  R,  Dionysios  schrieb  (cd?  ovrotq  Hayer,)  <svw6bi 
(wg)  I  u)<T  fjihv  TiERBDM  Synk  A  ecoa  A  wa  yäg  Tr  ö}g  (nQotSQOv)  fihv  Wend- 
land I  7  <pavBQ(b<j  BM  Synk  |  %  xal^  Dittographie  zu  xb  \  xe  ATERM 
Synk  >  BD  |  ö  und  abxov  >  M  |  &€oa€ßS)v  ATERM  Synk  evaeßujv 
BD  I  9  rov  9v  T*,  durch  Ras.  corr.  |  änoaxevdc&ai  BD  |  d  öMaxaXoa 
>  B>2'arm  4-  Bern,  ohne  Zusatz  unmöglich,  Dionys  schrieb  d  diSdaxaXoq  ^xaxwv) 
oder  dgl.,  doctorem  pessimum  magistrum  A  nach  Conjectur  |  10/11  avS^aa 
xal  daiova  BD  |   18/14  ev  nviovxea  M         \   14t  xal  >  U         |   15  dva- 

yvovo  B        I   18   Siaxdnxeiv  Tc   [getilgt],   ERBDM  xaxaxSnxBiv  AT»  Synk 

19  eiSai/jiov^aovxao  AERMl^arm  eiSaifiov^aavxaa  T»BD  shSaifjiov^aovra  TrSynk 
nach   guter  Conjectur,  aber  das  Excerpt  kann   schlecht  abgeschnitten  sein        | 

20  ye  >  BD 


Rafinaa  VII  10,  3.  4  651 

>potestas  per  menses  quadraginta  et  duos.  utraque  autem  con-  8 
>plentur  in  Valeriano.  vere  enim  mirandam  est,  quomodo  sapra  ceteros 
>qm  ante  se  fuerunt,  hie  et  bnmanus  et  benignus  extitit  erga  famulos 
>dei,  ita  nt  in  initiis  mnlto  etiam  illis  benignior  Tideretur,  qui  nomine 
5  >saltim  Cbristiani  dicebantur.  in  tantum  yenerabatur  servos  domini  et 
>oninis  domus  eins  erat  ecclesia  dei.  depravatns  autem  est  et  a  veri-  4 
>tate  deiectus  per  quendam  doctorem  pessimum  magistrum  et  principem 
>Aeg7ptiorum  magorum.  ut  iustos  et  sanctos  yiros  persequi  et  interimi 
>iuberet,    tamquam    qui  adversarentur  magicis   artibus,   quibus  se  ipse 

10  »subdiderai  erant  enim  re  vera  et  sunt  etiam  nunc,  qui  possint  yirtute 
>meritorum  suorum  restinguere  fallacias  daemonum.  nam  ille  ut  im- 
>puros  ritus  et  execranda  mjsteria  ac  sacra  incesta  conficeret,  pueros 
>inYestes  iugulari  iubebat  et  orbari  liberis  patres  atque  in  teneris  visceri- 
>bus  humanas  rimari  per  piaculum  fibras,  et  Yocem  illie  quaerebat,  ubi 

15  >fugaYerat  vitam<. 


NPOF 

4  multo]  NP^  O^F  mnlto  tempore  P«  0^       |  10  enim]  antem  P«     |     posaint] 
N  possent  POF       \    18  innestes]  NPOF  imberbes  vel  infantes  interpolati 
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>xaXä  yovv  avTotg  MaxQiavoq  rfjg  iX:^i^Ofisvfig  ßaöiXalag  JtQodQ- 
>veyxtv  x^iQiOTfJQia'  og  jtQotegov  fiBv  IjA  tAv  xa9^6Xov  Xoyayv  Xeyo- 
>fiBvog  ehai  ßaCiXetog,  ovöhp  evXoyov  ovöh  xad-oXixbv  ig>Q6vr)öep, 
>äXA  vjtoJtijtTCDxav  oQci  ytQog>rjTix^  r^  Xsyovö^  »ovai  rolg  jego- 
5  >(pi]Ttvovöiv  ajto  xagdlag  avzciv  xal  xo  xa9'oXov  (tri  ßXi- 
>j€ovCLvf  ov  yag  övvijxev  xriv  xad-oXov  Jtgovoiav,  ovöl  r^v  xglciv  6 
>vjtei6sT0  rov  xgo  navxcov  xai  6ia  jtavxcov  xcu  ijtl  xaciv,  6c  o  xal 
>x^g  (iBv  xad-oXix^g  mxov  ixxXfjClag  yeyovsv  xoXifiiog,  ^XXoxgla>oep 
>6b  xal  axB^BvmOBV  lavxov  xov  iXiovg  xov  d^BOV  xal  dg  xoggmxaxm 
10  >xfig  iavxov  Omxijglag  kq>vyaÖBVCBV ,  kv  xovxm  x6  löiov  kxaXtid-evmv 
>ovofia<, 

xal  xaXiv  hbB^  %xBga  g)7jaiv  7 

>o   fihv  yag  OvaXBgtavog  Big  xavxa  vxb  xovxov  xgoax^Blg,    alg 
>vßQ£ig  xal  oveiöiöfiovg  ixSüd-Blg,  xaxa  x6  grj&hp  xgog  ^Höätav  >xal 

\b>ovxot    i^BXt^avxo    xag    oöovg    avxAv   xal   xa    ßÖBXvyfiaxa 
>avx(op,   a  fj  y^vxfj  avxAv  'qd-iXriOBV,   xal  iyo)  kxXi^ofiai  xa 
>ifixalyfiaxa    avxciv,    xal    xag    afiagxlag    avxaxoöciöo}    av- 
>xolg*'    ovxog   dh   x^   ßaoiXBla   xaga   xfjv  d^lav  kxifiavalg  xal  xov  8 
>ßaöiXBiop  vxoövpai  xoOfiov   aövvaxwv   dvax^gqß  xcp  ocifiaxi,   xovg 

20  >6'vo    xatöag    xag    xaxgmag   avaÖB^afilvovg    äfiagxlag    xgosax^Caxo. 
>ivagyfjg  yag  ixl  xovxmv  ^  xgoggrjOig  ijv  bIxbv  o  d-Bog  >axo6i6ovg 
>afiagxlag    xaxtgwv    kxl    XBXva    %(X)g    xglxrig    xal   xaxagxrjg 
>yBveäg   xolg  (iiaovolv  fiB€.    xag  yag   lölag  xovtjgag  ixi9v(äag,  9 
>for   7)rvxBiy    xalg   xcov  vläv   XBg>aXalg   ixißaXcop,   Big   hcBlvovg  xijv 

25  >tavxov  xaxlav  xal  x6  xgog  xov  &Bbv  filöog  i^mfi6g^axo<. 

4-6  P^zech.  13.  3    —    14—18  les.  66.  3.  4    —    21—28  Exod.  20,  5 

ATERBDMrarm^ 

1  fxaxQiavba  ATERB^M  fiaxQivoa  B  durch  Rasur,  DSynk         |   1/2  ngoafy- 
veyxBv  >  R]  ATERSynk  ngoifiveyxEv  BDM         |  2  8<t  >  T»  Synk  -|-  Tr      |     ^h' 
getil^  T,  wiederhergestellt  Tr        |  8  ßaaikiota  sivai  M      |     rof;  ßaotXiwa  T'Rc 
7    6iä   7iavT(ov  xal  >  T^Synk  •+-  Tc,  dann  getilgt  |  8  a^rov  >  R        i 

10  Si7tecivQ}0£v  iipvydSevaev  D*  corr.  D*  |   18  ngoax^Bla  xal  Tr        |     15  xä 

>  Ti  +  Tr,  Tc  getilgt  I  17  afiagziao  AT^BDMSynk  afxa^lac  abtwv  Tr  [Tc 
getilgt],  ER  I  19  iv  ivani^Qw  T^Tr,  iv  getilgt  Tc  |  20  Dionysios  schrieb 
dvaöe^ofievovg  \  21  nQÖa  ^^aia  M  |  iv  i^  T^  corr.  Tc  |  24  i^a  BD 
Synk  el  xixoi  M  tiviixei  ATER2:»rm      |      vUo}v  BD        |  25  iSefidgSavo  TrSynk 
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Sed  et  multa  alia  huiuscemodi  de  Valeriani  piaculis  memorans 
addit  etiam  hoc,  quod  ipse  a  barbaris  captus  et  luminibus  orbatas  filios 
sceleris  et  impuritatis  saae  reliquerit  successores. 


NPOF 
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xal  jtEQl  fihv  Tov  Ova/isQiavov  toCavra  6  Atovvoiog' 
jtSQl   6h  tov  xaz^  avrop   ÖKoyfiov   OfpoÖQoxaxa  jirsvoaptog  ola  lÄ  11   1 
ovv    Iregoig   6   cxvTog   6ia   r^p   etg  tov   xAv   oXoov  d^tov   evö^ßsiap 
vjtiöxT],   öfjXfDöovötP   al  avxov  gxopal  ag  jtQog  Fagfiapop  xAp  xax 
5  avxop    hniCTLonmp    xaxcig    ayogeveip    avxop    JteiQcifiSPOP    ajtoxetpo- 
fiEPog,  xovxop  JtaQaxl&exai  xop  xqoxop 

>dg    dg>QoavprjP    öh  xipövpsva)  jtoiX^p   xal  dpaio&Tjölap   opxcog  2 
>lifijtaa6lp,  elg  apayxtjp  cvfißißa^ofispog  xov  öiT^yelöd-ai  r^i»  9-avfiaCxrip 
>jttQl  ^fiäg  olxopofilap  xov  d-€Oü'  dXX^  ijtsl  ßvOx^Qiop,  q>i]aip,  ßaCi- 

10  >Xi(Dg  XQV^pat  xaXop,   xa    6h   sgya   xov  O-eov  apaxaXvjcxsip 
>Ip6o^ov,  ofioCB  xo>P^öa>  x^  Fegfiapov  ßla,    r^xop  JtQog  Alfuliapop,  8 
>ov  fiopog,  i^xoXovO^tjaap  6d  fioi  avfutgeoßvxeQog  xi  fiov  Ma^ifiog  xal 
>6idxopoi    ^avoxog   Evoeßiog   XaiQ^fiop,    xal   xig   xAp  ajto  ^P^fir/g 
>jraQ6pxa}p  d6B}iq>cip  rjfitp  övpsiOfjXd'ep.    AlfiiXiapog  6h  ovx  sljtip  fioi  4 

15  >xQor)yoviiip{og  ^fifj  avpays*.  jtegixxop  yag  xovxo  tjp  avxA  xal  x6 
>x€Xevxalop,  im  x6  jtgAxop  dpaxgixopxi'  ov  yag  Jiegl  xov  fifi  ovpd- 
>yetp  hxigovq  6  Xoyog  rjp  avx^,  dXXa  nsgl  xov  fif]6'  avvovg  ^fdäg 
>BiPai  Xgiöxiapovg,  xal  xovxov  Jtgooexaxxsp  xsjtavod'ai,  al  (lexa- 
>ßaXolfdf]P  lyd,  xal  xovg  aXXovg  ty^eöd-al  fioi  pofil^aip,    djtaxgipdfiJjp  h 

20  >rfi  ovx  äjteoixoxog  ov6h  fiaxgäp  xov  ^Jteid-agxatP  6£l  ß-ew  fiäX- 
>Xop  fj  äp&gcojtoigt^  dXX^  apxixgvg  6cefiagxvgafifjP  oxi  xop  d'sop 
>xop  opxa  fiopop  xal  ov6ipa  ^xegop  oißoa  ov6*  ap  fiexad-eifirjp  ov6h 

7  vgl.  11  Kor.  11,  17    —    9-11  Tob.  12,  7    —    20/21  Act  5,  29 

ATERBDMi'ann^ 

2  lA  A2:armBDR  1  ME       |  8  eMßetav  >  M       |  5  ^nlaxonov  B    |    uBiQ^i- 

M  I  8  ifjLßißaC^diJLBVoa  Tr  |  x^v  d^aviiaaz^v]  xCbv  ^av/jidtatv  B»,  durch  Ras.  corr. 
i  9  insl  BDM  inBii^  ATER  |  9/10  iprjclv  [IkER]  ßaaikict^a  XQvrpai  xaXöv  ATERM 
ßaatXiata  xqvtcxblv  xaUv  (pijaiv  [t  B]  BD  |  10  xov  ^v  ATERM^arm  iij  BD  ! 
dvaxaXiTtxeiv  ATEM  ävaxrjQvxxBiv  RBD  |  11  ivSoSov  ATcERBrarm  ivS6Sw<r 
T^DM  I  ;ra>p^<7a£  M  |  12  ovintQBaßxrxBQOt,  M^ann  |  xB  getilgt  T 
Ma^ifHvoq  JS'arra  |  18  (pavaxoa  Bhaißioa  ;fai(>i^/tia»^  BDM  <paf}Cxoa  Bifcißioa 
xal  /acpi^^oiv  TER2;*arm  <pavaxoa  xal  ehaißioa  xal  xaiQiifjKav  A  |  15  xovxo  ^v 
ahtib  BDM  ijv  avxw  xovio  ATER  |  15—17  xal  xd  —  ahxibi  >  M  |  18  itQoi- 
xaxxBv  BD  I  bI  AT>RM2:ann  d  fx^  Tr  [Tc  getilgt]  EBD  |  18/19  (iBxaßaX- 
Xolfjirjv  BD  I  19  iyo)  T^Tr  [Tc  getilgt]  RBD  iyä)  Sh  M  ^yu)  xB  E  tlywyB  A 
iyjBva&ai  l/l'H  [Rasur  von  2  Buchst.]  M  |  20  änBixdxata  M  |  xov  TcERBDM 
>  ATI  I  22  fj^ßf^  BDM:&ann  aißijDv  ATER  |  oix  Tr  |  (xBxa^Blßnv  T 
durch  Rasur,  ERBDM  fjtexaxBd^eifxrjv  A  fiBxalH/d'Blfifjv  T^ 
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[X]  Ipse  yero  Dionysius  quanta  ia  eius  persecutione  pertulerit  et  quibus  lÄ  11  1 

adfectus  sit  cruciatibus  propter  nomen  dei,  scribens  ad  quendam  0er- 
manum  episcopum,  qui  quasi  obtrectator  eins  esse  videbatur,  refert,  nbi 
et   acta   confessionis   suae    inseruit   apud  Aemilianum  praesidem  gesta. 
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>jtavöal(ifip  jtozh  XQiöriavoq  cov.    Ijrl  rovroig  ixdXevöep  ^fiäq  djtek' 
>9'£lv  slg  xcifiTjp  jtXrjolop  xf^q  kgi^/iov  xaXovfiiptjp  K6q>Qoi.   ^avzAp  6e  6 
>ijtaxovoaTe  rmp  vjt   äfnpotiQcap  X^x^ivrcop  (oq  vje€fiPTjfiaTla9-r}. 

I 
>doax0^ipTcop   Jiopvalov    xal   ^avörov    xal   Ma^lfiov   xcti   Mag- 
5  >X6XXov    xal   XaiQ^/iopoq   JlfiiXiapog    öiEJtmp   zfjp  ^ysfioplap   sljtsp' 
»xal  ayQci^cog  v/itp  duXix^riP  jrepl  r^g  q)iXap9'Qa}3tiaq  rcip  xvqI(op 
>^fimp  ^  jtsQl  vfiaq  xdxQ^vrai'  deöcoxaOiP  yaQ  i^ovoiap  vfilp  Ocovi]'  7 
>()laq,   sl   ßovXoiod-B   ijA   ro   xata   q>vCiP  tQdjtso&ai  xal  ß^eovq  rovq 
>0(p^0PTaq   avTWP   rfjp  ßaöcXelap   jegooxvpetp,   kjtiXa^icd^ac   de   rcop 
10  >JtaQa  (pvOiP.    rl  ovp  ipaxB  JtQoq  xavxa;   ovök  yag  dxccQloxovq  vfiäq 
>Baeo&ai  jisgl   xrjp   ipiXapQ-QGiJtlap  avvcop  jtQooöoxm ,   ijtBidrjjtBQ  kotl 
>xa  ßBXxlm  vfiäq  JtgoxQBjtopxai^. 

>/4iopvöioq  axBXQlpaxo'  »ov  JtapxBq  jtapxaq  xgocxvpovci  d'BOvq,  8 
>dXX^  txaoxoi  xipäqj  ovq  poftl^ovoip.  fjUBlq  xoIpvp  xop  Bpa  d'BOP  xal 
15  >6rjfuovQy6p  xwp  djtapxa}p,  xop  xal  xfjp  ßaCiXelap  kyxBiglöaPxa  xolq 
>B'Boq>iXBOxaTOiq  OvaXBQiapw  xaL  FaXXi^po)  J^Bßaöxolq,  xovxop  xal 
>OBßofiBP  xal  JtQOöxvPovfiBP,  xol  xovxco  dcr/PBxwq  vjthg  xfjq  ßaCiXälaq 
>avxwp,  ojta>q  doäXBvzoq  öiafiBlp^,  JtQoaBVXOfiBd-at, 

>AlfiiXtap6q  öiBJtcop  xrjp  ^yBfdOPlap  avxotq  bIhbp'   ^xiq  yag  vfiäq  9 
20  >XG)XvBi  xal  XOVXOP,  BiJtBQ  icxip  d^BOq,   fiBxä  xc5p  xaxa  g>v6tp  ^bAp 
>jtQoCxvpetp ;   ß^Bovq   yag   odßBiP  ^BXBVOd^fjxB ,   xal  &BOvq  ovq  jtdpxBq 
HOaOipt.  I 

>Jiopvoioq  djtBxglpaxo'   ^rjfiBlq  ovÖBPa  ixsQOP  JtgooxvpovfiBP*, 
>AifuXiap6q    öiijtop    xrjp    fjyBfdOPlap    avxotq  bLcbp'    ^oqA   Vfiaq  10     | 
25  >6fiov   xal   dxogloxovq   opxac  xal   dpaiodi^xovq   xijq  xgaoxrjxoq  xAp  I 

>2!Bßa6x6ip    rm&p'    6t   ojcbq   ovx   Icbo&b  kp  x^  üioXbi  xavxy,   dXXa  l 

>dxooxaX^OBad^£  slq  xa  fiigt]  xrjq  Atßvijq  xal  ip  xojtcp  XByofidpcp 
>Kb(PQ(d'  xovxop  yaQ  xop  xojiop  i^BXB^d/ii]p  ix  x^q  xBXBvöBa}q  xAp 
*JSBßaoxc5p  ^(icop.    ovöafimq  de  hS^icxat  ovxb  vfilp  ovxb  dXXoiq  xiolv 

ATERBDMi'arm^ 

1  elvai  M  I  2  d^  BD  d'  M  T£  ATER  |  4  ^a^ifAivov  Mrarm  |  5  sh 
6iin(ov  D  I  7  ^//ä<r  R»M  corr.  Rc  |  xixQn^oi  B  |  8  ßovloia^t  BDM  ^r- 
Xeo^b  ATER  I  TQsnea&ai  AT»  BD  tgania^ai  TcTrERM  |  9  6h  BDM  re 
ATERrarm  |  H  n€Ql—aviibv  >  ER  |  imiS^uBQ  [^i  >]  T»  hiBiSfi  ne^l 
Tr,  Tc  getilgt  |  14  xal  TERBDM  tdv  A:?ann  |  15  iyxBiQfiaavta  B  | 
18  airtGiv  n  vfiujv  Z'arm  |  diafiBivtj  TERB,  D  [Bivri  auf  Ras.  De],  M  diafikvi} 
A  I  21  ngoaxwBLV  in  nQOxwBlv  corr.  T  |  25  äxfoQloxovo  T  corr.  Tr  ! 
26  V«>i;>M  I  akk'Vi  I  27  <ie;ro<rraAiJ<X€a^e  ATERBD  d;ro<rr//örf<y^f  A^mM 
xal>^        I   28  XQÖnov  D»,  corr. 
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in  quibus  cum  Dionysios  unum  solum  deum,  qui  caelum  fecisset  et  6—18 
terram,  diceret  adorandum,  ceteros  autem  neqne  esse  deos  neque  adorari 
debere,  in  castrom  quoddam  deserti,  quod  Cefiro  appellator,  in  exilium 
traditur,  ob  hoc  praecipue  electam,  quod  loci  incolae  gentiles  erant  et 
5  idolorum  superstitionibus  satis  dediti  quique  exulem  Dionjsium  primo 
hostili  animo  et  satis  aversa  mente  suscipiunt,  postmodum  yero  cum 
paulatim  per  domini  gratiam  yerbum  dei  bis  Seminare  coepisset,  pars 
maxima  truds   ac   barbari  populi  relictis  idolis  conversa  est  ad  deum 
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>//   avpoöovg  otoisic&^ai  ij  slg  xa  xaXovfieva  xoi/itjr^Qia  Blöiivai,    el  11 
>ds  rig  q>avBlr)  iq  /li)  ysvofiBVOq  elg  top  xoxov  xovtov  ov  kxsjisvaa, 
>7]   iv  cvvaymy^  xivi  evQe&eii],   kavx^  xov  xlpövvov  kjtagxi^osi'  ov 
>yaQ  kütcXsltpei    rj   öiovca    ixiOxQitpBia,    cbtoöxtixe  ow  ojtov  hcs/Lev- 
5  >oß7jxet. 

>xal  pooovpxa  öd  (le  xaxi^jtsi^ep,  ovöh  fiiag  vJtiQd-sOip  öovg  ^fie- 
>Qag.    xolap  ovp  ext  xov  avpayeip  i]  fi^  övpäyeip  elxop  oxoX^p;< 

elxa  (iBd-*  ^t£Qa  ipriCiP 

>aX}^  ovöe  xrjg  alcd^ijx^g  ^fistg  fiexa  xov  xvqIov  ovpaymy^g  ojte-  12 

10  >Cxfi(i6P,  dXZa  xovg  fihp  kp  x^  JtoXec  CJtovöaioxsQOP  övpsxqoxovp  cog 
>ovpcip,  äjtfop  fiBP  T(5  Ccifiaxi,  cog  bIj^bp,  jtaQOfP  6h  x^  JtPBV- 
>fiaxi,  kp  ÖB  x^  KBg>QOt  xal  jioXXtj  avPBXBdi^firjOBP  rjfUp  ixxZtjala, 
>xmp  fihp  cbto  xfjg  JcoXBtDg  aÖBXipwp  hjtofitPWPy  x&p  6\  Cvpiopxwp 
>an   Alyvjtxov-    xaxBt  &vQap  rjfitp  6  d^Bog  apim^BP  xov  Xoyov,    xcu  IS 

15  *xo   fiBP  JtQcoxop  iöicixB^fjtBP,  iXcd-oßoXi^rifiBP,  voxbqop  ob  xiPBg  ovx 
>6xlyoi  xcop  k&pcip  xa  bIöcoXü  xaxaXutopxBg,  ijtiöxQstpap  ijtl  xop 
>&^b6p'  ov  jtQoxBQOP  ÖB  JtagaÖB^afiBPoig  avxotg  xoxb  JtQoixop  6t  tjuAp 
>6  Xoyog  IjtBOnaQTi,  xai  äojtBQ  xovxov  lpbxbp  djtayccyAp  ^/iäg  JtQog  14 
>avTOvg    6    d-Bog,   ijiBl   xrjp   öiaxoplap   xavxrjp   ijüXTigcicafiBP ,   JtaXip 

20  >djray^oxBP.  6  yag  AlfiiXcapog  Big  xgaxvxigovg  fiiPj  cog  k66xu,  xai 
>Xißvxa>xigovg  ^fiäg  fdBxaöx^aai  xonovg  ißovX^d-i],  xcu.  xovg  Jtap- 
>xax6oB  Big  XOP  MagBoixijp  ixdXsvöBP  ovggBZp,  xcifiag  txaöxoig  xcop 
>xaxa  x^Q^^  atpogloag,  ^fiäg  6h  (läXXop  ip  o6&  xai  Jtgcixovg  xaxa- 
>Xriq>d^öOfi£Povg  axa^BP.    coxopOfiBi  yag  6fjXop  oxi  xal  jtagBCxBvaCBP 

25  >iW  ojtoxap  ßovXrjd'Bli]  övXXaßalp,    ndpxag  BvaXtoxovg  bxol    iya>  6b  15 
>oxB  fihp  Big  KB(pga)  xbxbXbvöiitjp  dxBXß-alp,  xai  xop  xojtop  tjypoovp 

11/12  I  Kor.  5,  3    —    14  Kol.  4,  3 
ATERBDMlTarm^ 

2  ?  /M^  ATER  ^^  BD  >  M  |  r^v  >  R  |  8  inagzian  B«  inagt^cri 
B^  corr.  |  7  xov  ATERM  tovzov  BD  |  m^räysiv  —  awdyeiv  TrERBDM 
ai^vayayeZv  —  awayayBTv  AT*  |  10  anovSaidxBQOv  ABDM^'arm  oitovdatoxiQOva 
TER  I  11  elnev  TEDM2'arm  ehcov  B  ebiBlv  A  ehcBv  6  än6<noXoa  TrR  i 
12  xE<pQii}  M  \  11  dh  ATERM  yäg  BD  |  18  iveanaQtj  Wü  |  18/19  6 
9d  ngba  avtovo  M  |  21  xal  xovq  verdorben  durch  Ausfall  des  Gegensatzes  zu 
TQaxvT^QOvq  fjisv.  Big  xQaxwiQovq  [fihv]  —  xal  tovc:  (ßhv)  Wil,  aber  Xißvxcorigovg 
und  TÖv  MaQBüixrjv  widersprechen  sich  |  22  ovqelv  T*  corr.  TcTr  |  28  x^ 
gaa   BD  |    24  haga^ev  M       |       xal   nagBCXBvaC^Bv]    xaxBOXBva^Bv  M 

25  Ikn  R®         1   26   xB<pQV}  Trfii  corr.,  R  xBipQib  E»M  xe(pQiov  AT« BD 
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verum  Christoque  subiecta.    quo  conperto  rursus  eum  ad  alium  locum,  14—17 
▼icinum  quidem  Alezandriae,  sed  incolis  desertum  ac  paene  habitatori* 
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>ojtOi  Jtorl  ovTog  ictip,  ovöh  ro  ovo(ia  oxböop  jcqotbqov  dxfjxoci^, 
>xa\  oficog  ev&vficDg  xal  dragaxcog  djti^eiv*  ijtsl  6e  (iBraCxfjvciösip  elc 
>Ta  KoXXov&icDVog  djcriyyiXri  fioi,  Icaotv  ol  JtaQOvreg  oxog  du- 
>TBd^v  {kvravd-a  yoQ  ifiavzov  xaTtjYOQfjaw) ,  z6  fiev  jgQmrov  ^x^^'  1^ 
5  >c&tiv  xal  Xlav  ix^Xijtrjva '  xcu  yaQ  el  yvcogifioirsgoi  xal  övpfjd-i' 
>CrBQot  irvyxapov  rjfitp  ol  rojtoi,  äXX*  egtifiop  fisp  d66}iq>Sp  xci 
>ajtov6ala)P  dp&Q(6jta)P  iq>aoxop  slpac  ro  x^^Q^op,  ralq  6b  tAp  oöoi- 
>7toQovpxa}p  ipox^fiCBOLP  xal  X^orcöp  xaraögofiatg  ixxBlfiBPOP'  hvxop  17 
>dh  JtaQa/ivd^lag,  vjto/iptiodprop  (ib  xAp  dÖBXq)cop  ort  yBirpccoi]  /läXÜOP 

10  >T^  jioXbi  xal  f]  fihp  KBg)Q<D  xoXXtjp  ^fitp  rjysp  dösXipcip  tAp  dut  AI- 
>yvjtxov  TTjp  knifii^lav,  cog  jtXaxvxBQOP  IxxXrfiid^Bip  dvpao&ai,  kxBl 
>di,  jtXfjCialtBQOP  ovCfjg  xfig  jtoXBog,  Ovpbx^oxbqop  xijg  xmp  opxmg 
>dyajtf]xAp  xal  olxBioxdxmp  xcu  q)iXxdxa>p  6tpBa>g  djtoXavöOfiBP' 
>dq>l^0Pxai  yag  xal  dpojtavaopxai  xal  cog  ip  ngoacxBloig  JtoQQa^xBQo» 

15  >xBifiivoig  xaxa  fiigog  löopxai  avpayaiyal.    xal  ovxa)g  iyiPBXo<. 

xal    /iBd-*   BXBQa    J€BqI    xAp    ovfißBßfjxoxmp    avxA    avB'ig    xavxa  18 
ygaqiBi 

>xoXXa1g    ys  xalg  ofioXoylaig   FBQfiapog    öBfiPVPBxai,    jtoXXd  ye 
>6ljtstp    ix^i  xa&^   favxov  yBPOfiBPa'    ooag  dgid-fi^cai   övpaxai  jiBgl 

20  >fi(iAp  djtog)dcBig,  ÖTjfiBvOBig,  ytQoyQag>dg,  vxaQXOPtmv  aQxaydg,  ageco- 
>(idxa>p  djto&'BOBcg,  ö6§f]g  xoOfiix^g  oXcyoglag,  kjtalpa)p  fjyBfioPixAp 
>xal  ßovXBVxixAp  xaxaq>QOP^öBig  xal  xAp  hpapxlmp,  djtBiXAp  xal 
>xaxaßoi^Cea}P  xal  xlpövpwp  xal  öcaiy/iAp  xdi  jcXaPtig  xal  cxbpoxco- 
>Qlag  xal  jtoixlXrjg  d-XlfpBOig  vJto/ioPi^p,  ola  xa  ixl  AbxIov  xal  Sa- 

25  >ßlPOv  cvfißdpxa  fioi,   ola  fiixQ^  ^^  Al(diXiapov,    jtov  6h  FBQiiapog  \% 
>ig)dpri;  xlg  6h  xbqI  avxov  Xoyog;   dXXa  xijg  xoXX^g  dg)QO0vpi]g,  Big 
>^p  ifijtlnxo)    6ia  FBQiiapop,  vipUfiaiy   6t   o  xal   xi]P  xad-*  %xaCxop 
>xAp  yBPOfiipofP  6iriyfjCtp  xaglf/fii  xolg  b166öip  d6BXipoZg  XiyBiP<, 

26  vgl.  II  Kor.  11,  17 

ATERBDMZannil 

2  evS-vfiKoa  U  sh&iwa  H'arm  |  fieraax^vwaiv  T*  corr.  Tc  fiBraoxtiyiboai 
Wil  I  8  xoV.vd'lvDvoa  M  |  6  ^gijfioa  M  |  8  ixxBlfisvov  M  iyxElfievov 
ATERBD  \  9  fie]  /jihv  U  \  yeitvtwiri  Schw  ysirvtCbv  T»BD  yeitvob  T  durch 
Rasur,  EM  yeitviä  ARc  ist  nah  J^am  \  10  ^]  sl  B  \  xeipgw  Tc£R  xB^pgu} 
M  xeipQwv  ABD  xB<p^v  Ti  |  10/11  Xibv  dn'  alyvnrov  >  B*  -h  Bern 
18  dtpEüia  ÄnoXavacjfiev  BD  &7toXavaQ)fiEv  StpEwa  M  |  14  mauEQ  M  , 
16  airo)  ABDM^arm  >  TER  |  18  y«*]  y^xoL  M  |  ye'^]  te  Wü  |  19  doao 
ABDM  oaa  TER        |   25  ola  vor  Euseb  verdorben 
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bus  vacaum    transtolerani    sed  et  ibi  cum  pro  urbis  Ticinitate  nostro- 
nun  populi  freqnentarent  et  tamquam  odore  pastoris  recepto  grex  lae- 


NPOF 

2  frequentarent]  libri  eum  fr.  edd. 


662  Eusebius,  Eirchengescliicbte  VII  11,  20—24 

o  6*  avTog  xal  iv  ry  xgog  Aofiixiov  xal  Alövfiov  kniCxoX^  rcov  20 
afig)l  rov  dia^yiiov  avB-ig  (iptkiopsvsi  iv  rovroig 

>TOvg  öh  ^fiBtdQovg,  xoXXovg  re  ovxag  xal  ayv&rag  vfilv,  J€B- 
>QtCOov  ovofiactl  xaraXifsiv,  ycXr^v  Ictb  ort  avögsg  xal  yvpalxeg,  xal 
5  >vioi  xci  ydQovreg,  xal  xogai  xaL  jtQEößvrideg,  xcu  cxQaxiAxai  xai 
>l6imxai,  xal  xav  yivog  xal  Jtäöa  ^Xixla,  ot  fihv  dux.  fiaOxlymv  xal 
>jtvQ6g,  ot  ÖB  6ta  Ciötjqov  xov  aymva  vtxi^cavxBg,  xovg  öxeg>avovg 
>dxBiXi^g>acip'  xolg  ök  ov  jtaiijtoXvg  avxagxfjg  djcißrj  XQ^^^^  ^^  '^^  ^^ 
>g)av^vai  dexxovg  xA  xvqIco,  wCjzbq  ovv  boixbv  firjöh  k/iol  (lixQi  vvv, 

10  >6l6jtBQ    Big    ov    olÖBV    aVXOg    ijtlXI^ÖBCOV    TCatQOV    VXBQid^BXO    flB   6   Xi- 

>yfov  *xaiQ<p  ÖBxx^  kjt^xovoa  öov,   xal   iv  fmiga  0mxi]Qlag 
>ißof]d'riöa  cot*,    xa  yaQ  xad^  ^fiag  ixBiöfj   jtvv&avBoB^a  xal  ßov-  22 
>Xbo&b  öriXcod^vat  vfilv  ojta}g  öiayofiBV,  ^xovaaxB  (ihv  Jtavxog  ojtoag 
>^fiag    ÖBCficixag    dyo/iBvovg  vjto   IxaxovxaQXOV  xal   axQaxrjyAv  xal 

15  >xAv  cvv  avxolg   axQaxia)xAv  xal  vjttjQBxAv,  ifii  xb  xal  Fatov  xal 
>^avoxov  xal  IIbxqov  xal  IlavXov,   ijtsXO'OVXBg   xivsg  xAv  Magea}- 
>xAv,  axovxag  xal  fitjöh  kjto/iivovg,  ßia  xb  xal  ovQOVXBg,  dq>^QxaOav' 
>iyA  6h  vvv  xal  Fatog  xal  IlixQog  fiovoc,  xAv  aXXov  aÖBXfpAv  axog-  28 
>g)avicd'BvxBg,  iv  igtipLcp  tccu  avxß^QA  x^g  Aißvfjg  xojtm  xaxaxBxXelo- 

20  *fiB^a,  xQiAv  oöov  tjubqAv  xov  üaQaixovlov  diB0xfix6xBg<. 

xal  vjtoxaxaßag  qirjCiv  24 

>iv    6b    t§  tioXbi  xaxa6B6vxaaiv  d^avAg  iotiCxBJtxofiBVOi   xovg 
>d6BX^ovg,  JtQBCßvxBQOL  fihv  Mdgifiog  AiooxoQog  Arjfi^xQiog  Aovxiog' 

9  vgl.  Siraoh  2,  5    —    11/12  lea.  49,  8  «  II  Kor.  6,  2 

ATERBDMZarm^ 

2  zCbv  dtwyfjtCav  BS  corr.  |  4  tote  du]  rc  M  |  7  xeXiaavxso  M 
8  oiöh  nothwendig  |  8/9  ahtagxria — fiixQ*-  ^v  TERBD  avxdQXfia  —  6  fiexQi 
vvv  A  aizagaeija  6h  dnißij  xQ^^oa  6  fiixQt  vvv  ela  rd  ipavfjvai  [Sexrovq  —  ifiol 
>]  M  I  12  inEl  BD  |  xa2>BD  \  18  öidywfiBv  BDM  |  fihv  ABDM 
>  TER  I  14  ösaßCbraa  ^ixäa  M  |  äyoßivova  BDM  &nayofjLhovo  ATER 
I  16  navXov  xal  nkgov  Mrarm  |  17  tf  xal  BDM  xb  ATER  |  19  iQni^la 
M  I  19/20  xfja  kißvtja  xömo  xaxaxExXBiOfxad'a  A  x^a  Xtßvtja  xönto  xcctaxBxXBia- 
fxivoL  ijfxBv  BD  xönw  xrja  hßvrja  xaxaxExXeiafjLe&a  TER  x^o  kißvija  xazä  xb- 
xXslofied^a  xönm  M  |  20  66öv  ^fiBgotv  BM  öSCbv  ^fisgibv  D  ^fiBgibv  dSdv  ATER 
naQoxoviov  M  |  28  Ma^ifjuvog  ^arm  |  öi6öo)Qoa  BD  |  xal  Xov- 
xioa  A 
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tior  et  constantior  agonibus  redderetar,  rursum  missis  cum  centurione  22.  88 
militaribus  viris  ipsum  Dionysium  et  cum  eo  Gaium  et  Petrum  ca- 
tenis  coDstrictos  et  diversis  cruciatibus  afflictos  in  desertum  quoddam 
Libyae  pertraxerunt  ibique  eos  in  loco  squalidissimo  et  omni  usu  hu-* 
5  manitatis  carente  a  Paraetonio  trium  dierum  itinere  in  desertum  pro- 
tento  nexos  vinculis  reliqueruni  haec  in  diyersis  suis  epistulis  supra  24 
dictufl  vir  scripta  dereliquit.  In  quibus  memorat  etiam  Maximum  pres- 
byterum  et  Dioscorum  Demetriumque  et  Lucium  nee  non  et  Faustinum 
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>ol  yag  iv  zw  xocftq)  3tQog>avioxBQOL  ^avörlvog  xa\  *AxvXaq  iv  AI- 
>yvjtxq>  JtXav&vrai'  öidxovoi  öh  ol  fiera  rovg  iv  r§  v^ö<p  rejlfv- 
>T^öaPTag  vxoXBtq)d^ivxsq  ^avotog  Eicißiog  XaiQtjficDP'  Evcißiog, 
>ov  ig  cIqx^^  ^  ^eog  kveöwafimoep  xal  JtaQBCxevaasp  rag  vjtriQsaiag 

5  >rcip  iv  ralg  g)vXaxalg  yevofiivoov  ofioXoyrjrciv  ivaymvlmg  dxojtXf]- 
>Qovv  xal  rag  xAv  CcD/iaxov  JtsQicxoXäg  xcov  xeXela>v  xal  (laxaglmv 
>fiaQxvQa)V  ovx  axtvövvcog  kxxeXelv  *   xcä  yag  fisxQt  vvv  ovx  dvlrjciv  26 
>o  riyovfiBvog  xovg  (ihv  dvaiQcöv,  cog  jtQoeZjtov,  cificog  xciv  JtQoOayo- 
>liiv(ov,  xovg  öh  ßaödvoig  xaxa^alvov,  xovg  de  q)vXaxalg  xal  deCfiotg 

10  >ixxi^XG}V  XQoCxdoctDV  XB  (irjöiva  xovxoig  jtQOöiivai  xal  dvBQBWoiv 
>fii^  xig  (pavBlri,  xal  ofiwg  6  d-Bog  r§  JcQo&vfila  xal  XiJtaQia  xAv 
>ddBXq)c5v  öiavaJcavBi  xovg  JtBjtiBOfiBvovg<. 

xal  xocavxa  (ikv  6  Aiovvciog.    loxiov  6h  tog  6  fihv  Evöißiogf  ov  26 
öcdxovov   JtQOöBlJtBV,   öfiixQOv  voxBQov  ijtlöxojtog  XTJg  xaxa  SvQlav 

15  AaoöixBlag  xaMoxaxat,  6  öh  Md§,ifiog,  ov  xoxb  JtQBößvxBQov  BLQtjxBPf 
fjtBx*  avxov  Aiovvoiov  xtjv  XBtxovgylav  xmv  Ttax*  ^AXe^dvögsiav  dÖBX- 
q>mv  öiaöixexai,  ^avöxog  öiy  6  ovv  avxw  xtjvixdös  öiaxgi^ag  kv  x^ 
ofioXoyla,  fidxQi  xov  xad^  rniag  öiwyfiov  q>vXaxB'Blg,  ytjQaiog  xofitöy 
xal  jtXrjQtig  ^(iBQiSv  xad-*  rjiiag  avxovg  fiaQxvgica  xi}v  XBq>aX7iv  djto- 

20  xfirj&Blg  XBXBiovxai.  dXXd  xd  /ihv  xax  kxBlvo  xaiQov  x&  Aiowclcp 
öv/ißdvxa  xoiavxa' 

xaxa  6h  xov  ötjXov/ibvov  OvaXBQcavov  öicoyfiov  xQBlg  iv  KatOa'  IB  12 
Qela    xfjg  IlaXaiaxlvrig    x^    xaxa   XqiCxov    öiaXdfitpavxBg    ofioXoyia, 
d-Blco  xaxBxoCfiTJ&Tjöav  fiagxvglqf),  ^tiglov  yevofiBvoc  ßogd'   xovxcdv  6 

25  fihv  üglöxog  ixaXBlxo,  6  dh  MdXxog,  xm  bh  xglxcp  ^AXi^avögog  ovofia 
r]v,        xovxovg  tpaolv  xax   dygov  olxovvxag,  ngoxBgov  (ihv  Bavxovg 

4  vgl.  I  Tim.  1,  12    —    19  Gen.  25,  8  und  öfter 

ATERBDMl^ann^ 

2  Sh  TERBD  t6  A  >  M  |  rjjjwt  AS^^  voam  11  \  2/8  tskBvtiiaavteo 
M  I  8  XaiQ^iKov  EvaißLoq  >  2'arm  |  10  d^  BD  |  11  Xmageia  ATi 
12  öiavanavaei  M  |  18  Sioviaioa  TERBDM^arm  öioviaioc  xal  iv  xavxri 
tiS^euai  xfj  yQUipfj  A  |  taxe  T^  corr.  Tr,  Tc  getilgt  |  (J^  >  BD  |  14  ngo- 
BircBV  BD  I  afiixQÖv  BD  nixgbv  M  nach  kurzer  Zeit  ^arm  oh  (iiXQÖv  ATER 
>  A  I  inlaxonoa  BDM^Z'arm  inloxonoo  ixxXfjataa  ATE  Tfja  ixxJirjclaa  R* 
inlaxonoa  zfiO  ixxXrjaiaa  Rem  |  16  ptsrä  xbv  M  |  18  xofiiSiii  >  BD 
19   xal  auf  Rasur  Tc  |    22   IB  AJ^armERM  20  BD  |   22/28  xaiaagtla 

TERBDM^ann  xfj  xaxa  xaiadgeiav  A        |   26  <prjalv  D      |     iavxovg  >  B 
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atque  Aquilam  satis  claros  et  insignes  titalo  confessionis  effectos.  sed 
et  ex  diaconis  quosdam  in  insula  post  poenas  confessionis  esse  de- 
fiinctos,  saperfnisse  yero  ex  bis  Faustum  et  Easebium.  quibus  etiam 
refert  tantum   fiduciae   et   magnanimitatis  per  dei  gratiam  datum,  ut 

5  cum  ad  eos,  qni  in  carcere  tenebantur,  fratres  nemo  prorsus  hnmani- 
tatis  et  ministerii  causa  permitteretar  accedere,  isti  tamen  indesinenter 
et  reviserent  et  necessaria  ministrarent.    et  cum  per  dies  singulos  prae-  26 
sidis  fdror  cresceret  iugulando  alios,  alios  snppliciis  adfligendo,  squalore 
carceris  et  catenarum  ponderibus  enecando  et  super  omnia  praecipiendo, 

10  ne   quis   ad   eos   prorsus   accederet,   ut  et  inedia  quasi  aliud  tormenti 
genus  adhiberetur,  concessit  tamen  deus  supra  dictis  diaconis  gratiam 
confessoribus  suis  proTidens,  ut  invitis  omnibus  istis  tamen  non  negaretur 
ingressus.    sciendum   tamen   est,  quod   hie   Eusebius,  quem   diaconum  26 
supra  diximus,  postmodum  episcopus  apud  Laodiceam  Sjriae  ordinatus 

15  est,  Maximus  vero,  quem  presbyterum  memoravimus,  ipsi  Dionysio 
apud  Alexandriam  successit  in  episcopatu.  Faustus  autem,  qui  cum 
ipsis  tunc  confessor  enituit,  usque  ad  persecutionem,  quae  nostris  tem- 
poribus  facta  est,  grandaevus  et  plenus  dierum  perdurans  perfecto  mar- 
tyrio  obtruncatione  capitis  consummatus  est.    haec  a  Dionysio  certissima 

20  fide  memorantur. 


[XIj  Igitur    in   Valeriani    persecutionibus  apud    Caesaream    Palaestinae  IB  12 

multa  a   diversis   martyria   consummata  sunt,    in  quibus  tres  quidam 

admirandi   adulescentes,   quorum  unus  Priscus,   alius  Malcbus,   tertius 

Alexander  vocabatur,  cum  suburbanum  agellum  supra  dictae  urbis  ha- 

25  bitarent,   divino   fidei    calore   succeusi  coeperunt  semet  ipsos  segnitiae 


NPOF 

2  in  insula]  iv  rjf  vSaio  Graecus,  vJbi  n^oto  legit  Rufinus  \  8  suppliciis] 
O^  in  snpplieiis  iV^  rapplicüs  et  diuerds  cruciatuum  generibus  PO^F  \  10  ut 
et]  POF^  et  nt  N  \xi  F^       \  22  martjrio  P 
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ö5c  dfieXalg  xcu  gad^vfiovg  xaxlcai,  ort  6^  ßgaßelcov,  rov  xaiQOv  rolg 
jtod'ov  yXixofidpocg  ovqopIov  äiavefioprog ,  6Xiy<oQolBv  avrol,  [ifj  ovxl 
jtQooQjtd^oPTsg  TOP  rov  (lagxvQlov  CTiq>aPOP'  ravT^]  6e  ßovXBvoa- 
/i€POvg,  oQfifjoai  ijtl  rf^p  KatOoQstap  oftooe  re  x^QV^^^  ^^^  '^^r  öi- 
5  xacrfjp  xal  tvxbTp  rov  jiQo6e6i]l<Dfiipov  xiXovg,  in  Jigog  xovxoig 
yvpaiov  XI  xaxa  xop  avxop  öia)y(iop  kp  x^  avx^  jtoXsi  xop  ofioiop 
löxoQovoiP  äycopa  önj&XTixipac'  x^g  6h  MaQxlwpog  avxfjp  cdgiCBcog 
yevioB-ai  xaxixBi  Xoyog. 

*AXX*  ovx  elg  fiaxgop  öovXslap  xfjp  xagä  ßaQßaQOig  vjto/islpapxog  IT  13 
10  OvaXsQiapov,   fiopagx'^oag  6  ütalg  öco^gopicxegop  xfjp  dgxfiv  öiaxl- 
d-exac,  dpirjöl  xs  avxbca  öia  Jtgoygafiftaxcop  xop  xad^  ^fiäp  öicoy/iop, 
kjt   kXEvd-eglag   xotg  xov   Xoyov  Jtgoecxäoip  xd  ig  ad-ovg  ixixeXelp 
öl   dpxiyga<pi^g  jtgoöxd^ag,  7]xig  xovxop  exsi  xop  xgoxop 

>AvT0xgax<Dg  Kaloag  üovjtXiog  Aixlpiog  FaXXiTJpog  Evasßi]g 
15  >Evxvxfig  Usßaöxog  Aiopvalcp  xdL  ülppa  xäi  Afjfitjxglq)  xat  xotg  Xoi- 
>jtotg  kxiöxojtotg.  xtjp  evsgyealap  xrjg  ifitjg  ömgedg  6id  Jtapxog  xov 
>x6ofiov  kxßtßaCd-r^paL  jtgooixa^a,  ojtcog  djto  xcöp  xojicop  xAp  ^p^/öxfv- 
>olfia}p  djtox(og7ioa)0tp ,  xat  did  xovxo  xal  vfielg  xtjg  dpxcygaq)ijg  x^g 
>kiirig  xw  xvjtcf)  xP^ö^ae  öwacd-e,  Scxs  fiTjöipa  vfitp  ivoxXslp.  xal 
20  >xovxOf  ojteg  xaxd  x6  k^op  övpaxai  vtp*  vfiäp  dpajtXtjgovod'ai,  tjöf] 
>jtg6  JtoXXov  vjt  kfiov  avyxexcigrjxai,  xäi  öid  xovxo  Avg^Xiog  Kv- 
>glpLog,  6  xov  (isylöxov  Jtgdyfiaxog  Jtgocxaxsvop,  xop  xvjcop  xop 
>vjt    ifiov  do&spxa  öiaq)vXa^si<. 

xavxa  ijtl  x6  oaq>ioTEgop  ix  xrjg  *P&)fiaia)p  eg(irjpe\)9'epxa  yXoixxrjg 
25  Byxelod-co.        xal  aXXtj  öh  xov  avxov  öidxa^ig  (pigBxai,  fjp  jtgog  Ixi- 
govg  kxicxoxovg  jtBxolrjxai,  xd  xcqp  xaXovfiipcop  xoifujxffglwp  dxo- 
XafißdpBip  kjtixgijt(DP  ^ö^pf«- 


ATERBDM^arm^ 

2  nd^v  ATiBDM2:arm  n6^<oi  TcER  |  övviov  AT»ERiM^aim  ov- 
Qavl(ov  TrRc  alatvlov  BD  |  3  ravztj  TERM  xavtl  BD  tavta  A  |  5  7i()0(J€- 
SrjXovfiivov  M  I  6  dfioiov  >  A*  +  Am  |  9  fjiaxgdv  ARBD  ßaxQäv  TEM 
10  T^v  BDM  nsQl  x9jv  ATER  1  10/11  diari^eixai  M  |  12  iXev^EQia  M 
17  ixßiaa&fjvai  BD  |  19  vfiTv  TcERRDM^arm  {ifiCbv  AT^  |  dxXsTv  T» 
corr.  TcTr  |  20  v<p'  ABDM2:arm  i^'  TER  |  vßuiv  ATiRBD^ann  ^^Oiv 
TrEM  I  22  tvnov  xdv  BDM:&arin  rvTtov  xovxov  TE  xvnov  xovtov  tbv  AR 
25  ixxela^m  M        1  26  ra  >  BDM 
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atque  ignaviae  incosare,  quod^com  caelestes  in  urbe  martyrii  propone- 
rentur  coronae,  ipsi  non  desiderarent,  non  raperent,  cumque  dominus 
et  salyator  regnnm  caelonim  violenter  diripi  debere  testatus  sit,  ipsi 
inglorios  et  desides  animos  humi  gerereni  bis  igitur  semet  ipsos  ad- 
5  loquiis  incitantes  urbem  petunt  et  adorto  iudice  truculento,  cur  tantum 
in  sanguinem  piorum  desaeviret^  incusant  üle  continuo  nobiles  animos 
iuyenum  quam  dignis  remuneratur  adfatibus:  »devorandi«,  inquit,  >bestiis 
>subrigantur,  quibus  non  placet  piorum  sanguinem  fundi<.  sed  et  mulier 
quaedam  supra  dictorum  iuvenum  secuta  fertur  audaciae  et  magnani- 
10  mitatis  exemplum  similemque  sortitur  exitum  poenae,  quam  tamen  de 
Marcionis  scbola  fuisse  loquebantur. 


2/8  Matth.  11,  12 
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4  inglorioa]  NP^F  ingloriosos  P*  ingloriosi  0 
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^Ev  xovxq>   dl   rijg  (isp  ^Pm/ialov  kxxXijolag  slg  eri  rore  xa^-  fj  14 
YBtTO  SvöTog,  xriq  d*  kx   *Avxioxdaq  (lera  ^aßiov  JtjfiTjtQuxvoQ,  4^iQ- 
fiikiavoq  Sk  Kaiöagelag  rfjg  KajcJtaöoxAv,  xaL  ijtl  rovtoig  xAv  tultcl 
n6vxov   kxxXfjCimv  rQfjyoQiog  xäi   6  xovxov   döeX^og  *ABijv66a}Qog, 

5  ^Qgiyivovg  yvcigifior  xrjg  S*  kxl  IIaXaiöxlvi]g  Kaiöagelag,  Oeoxxlcxov 
fdexaXXa^avxog,  öiadix^xai  xfjv  htiöxoxfiv  Aofipog,  ßgox^t  6b  XQ^^V 
xovxov  öiaysvofiivov,  Osoxsxpog,  6  xa^  W^^y  öiaöoxog  xad-iöxaxai' 
xfjg  ö*  ^Qgiyivovg  öiaxQißtjg  xal  ovxog  r^v.  dXXa  xal  iv  %qoöO' 

Xvfioig  dpajtavoafievov  MaCfiLßavov,  xov  d'Qovov  ^Ffiivaiog,  o  xal  at> 

10  xog  ijcl  JtXslaxoig  xotg  xaß-^  ^/läg  öiojigitpag  bxbcip,  öiBÖi^axo. 

xaxä   xovxovg    Blgi^vfig    djtavxaxov    xAv    kxxXijoiAv   ovatig,    ir  ZS  15  1 
KaiöaQBla   xtjg   IlaXaiöxlvrjg   Magtpog    xAp   kp   axgaxBlaig   d^icifiaoi 
xBxifiTj/iBPcop  yipBi  XB  xal  JcXovxm  jtBQtq>aprig  dptjQ,  öia  xtjp  Xqlöxov 
fiagxvglap  xfjp  xBq>aX7jP  djtoxifiPBxai,  xotäcÖB  ^pbxbp  alxlag.        xifirj  2 

15  xlg  ioxi  jtaga  ^P&)fialoig  xb  xX^fia,  ov  xovg  xvxopxag  <pa6lp  txaxop- 
xdgxovg  ylPBöd-at.  xojtov  öxoXd^opxog,  ijd  xovxo  jtgoxojtijg  xop 
MaglPOP  ri  xov  ßad-fiov  xd^ig  ixdXBi,  rjöti  xb  (liXXopxa  xf]g  xtfi^g 
ixeod-at  ytagBX&^cop  aXXog  Jtgo  xov  ßrj^axog,  (irj  i^ttpai  /ibp  hcBlpo) 
xrjg  ^Pa)fiala)P  iibxexblp  d^lag  xaxa  xovg  jtaXaiovg  pofiovg,  XgtoxiapA 

20  yB  opxi  xaL  xotg  ßaOiXsvGc  fifj  d^vopxi,  xaxrjyogBi,  avxA  6*  ijtißdXXBip 
XOP  xXijgoP'  i(p  co  xiprjd'BPxa  xop  dixaoxi^p  (Axacog  ovxog  7]p)  JtgA-  8 
XOP  (ihp  igiöd^ac  Jtolag  o  Maglpog  bItj  ypoifitjg,   dg  d*  OfioXoyovpxa 
Xgiöxiapop  ijcifiopcDg   hAga,    xgiAp  AgAp  kjciöovpai  avxA  Big  knl- 
axBy)iP   didöxijfia,         ixxog   öijxa  yBPofiBPOP  avxop  xov  dixacxr/glov  4 

25  ßBoxBXPog  6  x^ÖB  kjtloxojtog  dq>iXxBi,  JtgoöBX&Ap  dt  ofiiXiag,  xal 
xrjg  x^t()o§  XaßAp  kxl  x^p  kxxXrjolap  JcgodyBi,  sloo)  xb  Jtgog  avxA 
öx^oag  xqt  dyidö/iaxi,  ftixgop  xi  jtagapaöxBlXag  avxov  xtjg  xXafivdog  \ 

xal   x6   jcgoorigxrifiipop   avxA   ^lg>og   ijtiÖBl^ag   a/ia   xb  dpxtxagaxi"  \ 
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relaa  Tr,  E  durch  Rasur        |   18  xerifiTifiivoa  M        |  15  Xax^vrao  BD      |      ^- 

olv  B         I   16  TOVTQ}  B         I    20  xaxriyoQBX  T^B^  corr.  TcB»      |      imßdXXsi  D 

21/22  nQwtoa  R         |   22  yvtü/ujycy  bit^  B»  corr.  B»         |   25  i<pihcBi  S^rm       ; 

26  xi]  TB  B       I    27  x>taA<v<J05  2'anii  [x^mit]  x^avlSog  11 
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[XII]  Marinum  quoque  virum  militarem  Hierusolymorum  civem  honore  IE  15  1 

et  diyitdis  darum  cum  in  supra  dicta  urbe  inter  collegas  suos  per  or-  2 
dinem  gradas  sui  honor  quidam  contingeret  militaris,  ut  fieri  solet,  in- 
seqaentem  coUegam  suum  subit  iniridia  et  exclamat  non  posse  Marinum 
5  adipiflci  superiorem  gradum,  quod  esset  Ghristianus.    interrogatur  a  iu-  B 
dice  Marinus,  si  ita  se  res  haberet    ille  ita  esse  et  vere  se  esse  Chri- 
stianum  clarissima  voce  testatur.    tres  ei  deliberandi  horae  decemuntur 
a  iudice,   ut  eligat,  utrum  velit  immolare  diis  et  imperatori  an  Chri- 
stianus  interimL    cumque  a  tribunalibus  fuisset  egressus,   Theotecnus  4 
10  episcopus  loci  apprehensa  manu  eins  perducit  eum  ad  ecclesiam  ibique 
multis   yerbis  in   fide  confirmans  ad  ultimum  in  interiora  perducit  al- 
taris  gladiumque  suum,  quo  praecinctus  erat,  ostendens  ei  et  rursum 
offerens  euangelium,   quid  e  duobus  mallet,  interrogat    Marinus  vero 


NPOF 

2  8U0B  om.  PF  I  6  se  res  NP  sese  res  0'  sese  0»  res  1^  |  8  et 
imperatori]  NPO^F  et  uiuere  0»  |  9  theotegnus  NO  et  sie  passim  |  11/12  alt. 
perd.  P        I   12  rnrsus  P 
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d^fjötv  JtQooayccfÄv  avr&  ttjv  tcov  ß'alcov  svayyeXlmv  YQag>fjp,  xe- 
XavCaq  xAv  övelv  eXioß'ai  ro  xara  yvcififjv.  mg  6*  äfieXXrirl  rf/p 
öe^iäv  JcQorelvag  iöe^avo  rr/v  d-slav  yQag)f]v,  >£xov  rolpvv,  sxov<, 
(pfjölv  JtQoq  avxov  6  Oeotsxvog,  >tov  d-sov,  xal  xv^otg  dv  etXov, 
5  >JtQ6g  avxov  övvafiovfisvog,  xal  ßaöi^s  fisx^  elQ^p^g*.  sv&vg  ixeld-sv  6 
ijtapeXd-ovxa  avxop  xfjgv^  hßoa  xaXcip  Jtgo  xov  dixaöxf]Qlov '  xcu 
yaQ  f]6fi  xä  xfjg  jcQod-söfilag  xov  xQopov  jteJtX^Qmxo'  xal  öri  Jtagaoxag 
x^  öixaCx^  xal  /lel^opa  xijg  jtlcxeog  xtjp  jcgod-vfilap  kjtcösl^ag,  sv^g 
cog  elxsp,  djtax^alg  xfjp  kjtl  d^apaxo),  xeXeiovxai. 

10         "Epd-a    xal  ^Acxvgiog   kjtl  t§  &eoq)iXst  JtaQQijöla   fiPfjfiopevexai,  I^  16 
aPfiQ   xSv  ijtl  ^Pcififjg   övyxXrjxixcip  yepofiepog  ßaaiXsvölv  xe  jtQoo- 
ipiXrjg    xal    Jtaöi    ypcigifiog    svyspelag   xe   ^psxa   xal   JteQiovalag'   og 
jtaQwv  xeXeiovfiiPip  xA  fiagxvQc,   xop  mfiop  vjto&elg,   ixl  Xa(iXQag 
xal  JtoXvxsXovg  ic&^xog  agag  xo  Cxijpog  küiKpigexai,  jtegiöxelXag  xs 

15  ev  fiaXa  ütXovoloogj   xfj  Jtgoötixovou  xaq)^  otagaöldmaiv.         xovxov 
fivgla  fisp  xal  aXXa  [ipruiopeiovoip  ol  xapögog  xal  elg  fjfiag  öiafiel^ 
papxeg  ypcigcfioi,  dxag  xal  Jtagaöo^ov  xoiovxov.        ijtl  xtjg  ^iXljtJcov  17 
KatCagelag,  rjp  üapeaöa  ^olpixeg  JtgoOayogevovCiP  ^  ipacl  xagit  xalg 
avxod^t    deixpvfiipaig    ip    xalg   vjtmgelaig    xov  xaXovfiipov   üapslov 

20  ogovg  xrjyatg,  ^g  wp  Tcal  xop  'logöapfjp  xgoxBlöd'ai,  xaxa  xipa  kog- 
x^g  rifiegap  ag>ayi6p  xt  xaxaßaXXea&at  xal  xoOxo  xfj  xov  öalfiopog 
dvpafiei  dq)aphg  ylpeöd-ai  jcagaö6§a>g  d-aSfia  xe  elpat  Jtegißorixov  xolg 
Jtagovci  xo  yiPOfiepop.  jtagopxa  6^  ovp  jtoxe  xolg  Jtgaxxofiipoig 
XOP  ^Aöxvgiop  xdi  xo  jtgäyfia  xaxaxejtXtiyfiipovg  löopxa  xovg  JioX- 

25  Xovg,  olxxelgat  xtjg  jcXapijg,  xajteixa  dpapevöapxa  elg  ovgapop,  ixe- 
xevCai  öia  XgiOxov  xop  kjtl  jtdpxa)p  d^eop  xo  XaojtXdpov  öaifiopiop 
eXey^ai  xal  Jtavöai  xfjg  xmp  dpß-gcojtcop  djtdxrjg.  xavxa  6i  g>a0ip 
ev^afiipoVj  dd-gooig  xo  legelop  ijtiJtoXdöac  xalg  xrjyalg  ovxm  xe  av- 

6  vgl.  Kol.  1,  11 

ATERB  [8  iniSeiSag— 672 y  20  ^fjtihv  fehlt  durch  BlattausfiAll  B,  an  dessen  Stelle 
tritt  die  Abschrift  b],  DM^arm^ 
1  TCQÖadyfov  M  |  6  ngba  BD  |  xh  Sixaoz^Qiov  B»  corr.  B*  |  8  ribi 
Sixaaxfji  xal  fiei^ova  >  l^ann  |  Sixaar^  M  dixaazrjQlta  ATER  ßaoiXel  BD  ! 
vTioSelSaa  bD  |  9  wer  slxev  AT*  ixeWev  M  ixei^ev  wer  eixev  TomTrERbD  I 
10  ü;  A2:armMER  17  D  [B  fehlt]  |  ev^a  AbDM  ivrad&a  TER  |  18  na- 
Qwv  bDM2^ann  nagwv  zijvtxdSe  ATER  |  14  xe  xal  b  |  ax^tofia  M 
r£  >  M  I  16  xal^  >  M  |  19  naveiov  bD  navlov  ATERM  |  24  xaxa- 
nlrßxofjLhova  bD         |   26  6ia  '/v  U  ^v  ^arm^i        |   27  aneX^y^ai  bD 
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promptissima  fide  cum  manum  ad  euangelium  tetendisset,  >obtme<,  in- 
quit  Theotecnus,  >quod  elegisti,  o  fili,  et  contemnens  praesentem 
>yitam  aetemam  sperato.  confidens  perge  et  suscipe  coronam,  quam 
>tibi  dominus  praeparaTit<.  regressus  continuo  ad  tribunal  evocatur 
5  per  praeconem,  aderat  enim  tempus  statutum.  ille  vero  nee  moras  pa-  5 
titur  nee  expectat  interrogantem,  sed  eontinuo  sibi  et  deliberatum  ad- 
serit  et  ex  patemis  legibus  eonfirmatum  quod  deo  obtemperare  oporteat 
magis  quam  hominibus.  Quem  iudex  ilico  capite  puniendum  pro  tali 
responsione  pronuntiai 
Uli]  10  Sed  inter  eos  eunetis  elarior  et  meritis  fidei  supra  eeteros  insignis  I^  16 

memoratur  Astyrius,  vir  Romanae  urbis  Senator,  patricius  nobilitate 
facultatibus,  propinquitate  etiam  regia  et  omni  bonorum  fama  satis 
elarus.  qui  eum  supra  dicti  martyris  extremis  interesset  exequiis  et 
eapite  caesum  eadaver  subieetis  umeris  et  substrata  Teste,  qua  indue- 

15  batur,   exciperet,   honorem  quem  martjri  detulit  eontinuo  ipse  martyr 
adsequitur.    sed   et  in  multis  aliis  eum  praeclaris  gestis  in  fide  Christi 
enituisse  tradiderunt  nobis  hi  qui  eum  in  eorpore  adhue  positum  vi- 
deruni    in   quibus   etiam  tale   aliquid  per   eum   gestum   memorabant.  17 
apud  Caesaream  Filippi,  quam  Paneada  Foenices  vocant,  aiunt  sub  ra- 

20  dice  montis,  qui  appellatur  Panius,  ex  quo  fluyii  lordanis  prima  fluenta 
prosiliunt,  morem  fuisse  gentilis  erroris  eerta  ae  soUemni  die  immolari 
yictimam,  quae  victima  arte  quadam  daemonis  subito  nusquam  eon- 
parebai  et  erat  hoe  famosissimi  miraculi  genus,  quo  persuaderi  ad- 
stantibus  videretur  in  eaelum  hostiam  invisibiliter  esse  sublatam.    acei- 

25  dit  igitur,  dum  haee  gererentur,  adesse  Astyrium.  qui  cum  videret 
omnes  miraculi  huius  stupore  constringi,  humanos  miseratus  errores 
cum  gemitu  et  suspirio  oculos  ad  eaelum  pariter  tendit  et  palmas, 
Christum,  qui  est  super  omnia  deus,  tota  fide  profusis  laerimis  invoeat, 
ut  praestigias  fallaeis   daemonis   arguat   miserisque   mortalibus  erroris 

30  huius  solvat  arcanum.  haee  illo  eum  fletibus  supplieante  subito  victima, 
quae  invisibiliter  credebatur  adsumpta,  superferri  aquis  videtur  et  con- 
spectibus   omnium   redditur.    nee   ultra  in   illis  locis  error  huiusmodi 


7/8  Aci  5,  29 
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totg   To   Jtagaöo^op   olxso&ai,    fiyösvbg  fif]X€Ti   d^avfiavog   Jtsgl  top 
TOJtov  yipofiivov. 

^AXT!  ijvBtdf]  rrjode  rijq  Jtojismg  slg  fivrjfiijt;  iki^Xx^d-a,  ovx  a^iov  iz  181 
^yovfiai  jtaQsXd-slp  6iriyri6tv  xal  xolg  fied-*  W^^  firfifiopsveod-cu 
5  ä§,lav.  TTjv  yag  alfiOQQoovCav ,  ^v  kx  xmv  Ugäv  avayyBXla^v  JtQog 
Tov  öcoTTJQog  rffiäv  rov  Jtdd-ovg  oJtaXXayriv  avQaoO-ai  (iefiad^xafiev, 
Ivd-ivös  eXeyoP  oQfiaO&ai  top  T€  oIxop  avrrjg  ijtl  tfjg  jcoXsiDg  öei- 
xpvod-ai  xal  xfjg  vjto  rov  CcoxfiQog  slg  avrrjp  evegyedccg  d-avfiaöTa 
XQOJtata   jragafispeip.  loxapat   yag   itp*  vtptjXov   Xld-ov  jtgbg  fihp  2 

10  xalg  ütvXaig  xov  avx^g  olxov  yvpatxog  hcxvjecofia  x^tXxsoVj  ijtl  yopv 
x£xXifispoP  xai  xsxafiipaig  i^tl  x6  JtQOOd-sp  xalg  xbqoip  Ixexevovou 
koixog,  xovxov  6e  apxixQvg  aXXo  x^g  avx^g  vXtjg,  aPÖQog  ogO-iop 
ox^fia,  öutXoWa  xoofilmg  jtegißeßXfjßSPOP  xal  xfjp  X^^Q^  '^V  y^t^cuxi 
jcgoxelpop,  ov  jtaga  xotg  Jtoolp  hm  x^g  axi^Xi]g  avx^g  §ipop  xi  /So- 
lo xapfjg  slöog  q>veip,  o  [lixQt  tov  xgaöxiöov  xijg  xov  xccXxov  öiJtXotöog 
apioPy  dX6^iq)agfiax6p  xi  xapxolfop  PO0f](iaxa)P  Tvyxartfv.  xoOxop  8 
xop  dpögiapxa  slxopa  xov  ^IrjCov  tpigatP  IXeyop,  ifiBPSP  öh  xal  elg 
^fiag,  mg  xal  oy>€i  JtagaXaßelp  kjtcöijfii^aapxag  avxovg  rjf  JtoXei.  xal  4 
d-avfiaoxop  ovöIp  xovg  jtdXat  Ig  k&pcip  BvegyBXfjd-ipxag  xgog  xov 
20  ocoxijgog  ffnoip  xavxa  xsjtoirjxipai,  oxe  xal  x&p  djtoaxoXwp  avxov 
xag  üxopag  HavXov  xal  Ilixgov  xal  avxov  öfj  xov  Xgiöxov  öta 
Xgcofidxa)p  ip  ygatpalg  öfp^ofiepag  löxog^aafisp ,  cog  elxog,  x&p  xa- 
Xaiwp  djtagag>vXdxxa)g  ola  Coixijgag  kß-pix^  avprid-Bla  jcag  eavxolg 
xovxop  xifiap  slod^oxop  xop  xgojtop.         xop  yag  ^laxcißov  d-govov,  IH  19 

8—24  citirt  von  loann.  Dam.  de  imag.  3  p.  369  Le  Quien  —  8—16  ex- 
cerpirt  in  der  Lucascatefte  Mai  Nova  bibl.  patr.  14,  167  —  5,6  Matth.  9,  20  ff. 
Marc.  5,  25  ff.  Luc.  8,  43  ff. 

ATERb,  B  [von  20  xavxa  an],  DM2;arm^ 

2   yivo/xivov  TcERM   ysvofxivov  AT»bD  |   8   IZ  TamR  24  BD   5  E 

670,  17  AM  8  m  A  |  i^x^fi^^a  M  |  5  )fv  ATcERbD-4  loann  i7>»;  T»  >  M 
;  6  dnaXXay^  evQaa^at  AT»M  iinaXXay^v  evQiaS'ai  Tc  ER  loann  eigioO-ai  dnaX- 
Xay^v  bD  |  8  eife^ysalav  T^  corr.  T^  |  9  naQifieivev  M  nagafjiivei  loann 
I  14  xr^a  axi^XTja  AbDM  loann  r^  aii^XTj  TERCat  |  avx^a  bDM  tavxria  loann 
>ATERCat  |  16  <pv€iv  ATiRbDM^2:aniiloann  Sozomenos5,21  ^b'TcECat 
16  xvyxdveiv  ATERM  loann  xvyxdvei  bD  Cat  |  xovtov  ATERl^arm  jodvov 
6h  bDM  loann  |  1 7  sixöva  xov  iv  bDM  elxdva  ^tjaov  loann  xov  iv  sixdva 
ATER  ein  Bild  unseres  Erlösers  rann  |  ^fxevey  [e  R]  TERbDM  M/ieivev  ACat 
loann  |  19  nach  eieQysxfj&ivraQ  wiederholt  a{;xova  xtf  ndXei  M  |  28  laxo- 
QiicaifiEv  T»,  durch  Ras.  corr.         |   24  IH  ZarmMER  IB  A  674,  7  iH  BD 
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potuit  reparari.    ita  anius  Christiani  prece  tantonun   saecolorum  de- 
ceptionis  macfaina  cum  auctoribus  suis  daemonibus  dissoluta  esi 
[XUU]  Verum  quia  urbis  huius  fecimus  mentiooem,  iustum  videtur  com-  IZ  18  1 

memorare  eidam  illud  in  ea,  quod  historia  dignum  duximus.  mulierem, 
5  quam  sanguinis  profluYio  laborantem  a  salvatore  curatam  euangelia 
tradiderunt,  huius  urbis  civem  constat  fuisse  domusque  eius  in  ea  etiam 
nunc  ostenditur.  pro  foribus  vero  domus  ipsius  basis  quaedam  in  loco  2 
editiore  conlocata  monstratur,  in  qua  mulieris  ipsius  yelut  genibus  pro- 
Yolutae  palmasque  suppliciter  tendentis  imago   aere  videtur  expressa. 

10  adstat  yero  alia  aere  nibilominus  fusa  statua  habitu  yiri  stola  compte 
circumdati  et  dexteram  mulieri  porrigentis.  huius  ad  pedem  statuae  e 
basi  herba  quaedam  noya  specie  nascitur,  quae  cum  exorta  fuerit,  ex- 
crescere  usque  ad  stolae  illius  aerei  indumenti  fimbriam  solet;  quam 
cum  summo  yertice  crescens  herba  contigerit,  yires  inde  ad  depellendos 

15  omnes  morbos  languoresque  conquirit,  ita  ut,  quaecumque  illa,  fuerit 
infirmitas  corporis,  haustu  exiguo  madefacti  salutaris  graminis  depella- 
tur,  nihil  omnino  yirium  gerens,   si  antequam  aereae  fimbriae  summi- 
tatem  crescendo  contigerit,  decerpatur.    hanc  statuam  ad  similitudinem  8 
yultus  lesu  formatam  tradebant,  quae  permansit  ad  nostra  usque  tem- 

20  pora,  sicut  ipsi  oculis  nostris  inspeximus.    et  nihil  mirum,  si  hi  qui  ex  4 
gentibus  crediderant,  pro  beneficiis,  quae  a  salyatore  fuerant  consecuti, 
hoiusmodi  yelut  munus  yidebantur  offerre,   cum  yideamus  etiam  nunc 
et   apostolorum  Petri  yel  Pauli  et  ipsius  salyatoris  imagines  designari 
tabulasque  depingi.    sed   et   antiquas   ipsorum   imagines   a   quibusdam 

25  conseryatas   nos   yidimus,   quod   mihi   yidetur  ex  gentili  consuetudine 
indifferenter  obseryatum,  quod  ita  soleant  honorare,  quos  honore  dignos 
duxerint.    insignia  etenim  yeterum  reseryari  ad  posterorum  memoriam, 
[XV]  illorum   honoris,  horum  yero  amoris  indicium  est.  |  denique  et  lacobi  TH  19 


NPOF 

4  historiae  P       \  8  genibus]  genibos  saluatoris  mferpokU.        |   11  dextram 
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Tov  jtgmrov  xriq  %QoaoXv(ia>v  kTCxXfjOlag  xfjv  ijticxojttjv  XQoq  rov 
ocDT^Qog  xal  xAv  axoCxoXwv  vjcoäe^afiivov ,  op  xal  d6sXg>bv  xov 
Xqcöxov  ;[(>^/EiaTtoa£  ol  d-stoc  Xoyoi  JtSQiixovöiv ,  elg  öbvqo  Jt€q>vXaY- 
(livov  ol  x^öe  xaxa  öiaöoyjiv  jtsQidjtovxeg  dösX^ol  öatpAq  xolq  Jtäöiv 
5  ixiöslxwvxai  olov  xbqI  xovg  dylovg  avÖQag  xov  ^6og)iXovg  ^vexsv 
oX  x€  xdXai  xal  ol  elg  ^fiag  eaqj^ov  xe  xal  djtoGipCflvöt  oißag.  xdi 
xavxa  (i\v  xavT^i' 

0  ys   fifip  Aiovvöiog  JtQog   xalg  dfjXoi&'slcaig  ixiOxoXalg   avxov  IS  20 
Ixi  xal  xag  q>BQ0fiivag  eoQxaoxixag  x6  xtivixavxa  övvxdxtsi,  jcaptf- 

10  yvQixooxiQOvg  kv  avxalg  Jtsgl  xijg  xov  jtaoxo.  loQx^g  dvaxip<5p  Xo- 
yovg,  xovxcov  xtjv  [lev  4^Xavtq}  XQoötpcavBl,  xrjv  dh  Aofiextq)  xal 
Ai6viiG>,  iv  XI  ^clI  xavova  hcxld^exat  oxxaextjQlöog,  oxi  fi^  aXXoxs  rj 
fiBxa  xfjp  kaQivfjv  lörjfiBQlav  XQOCrixoi  xr^v  xov  jtaöxa  koQx^v  km- 
xbXbIv,   xaQiCxdfiBPog'   xQog   xavxaig  xdL   aXXijp  xolg  xax   ^AXb^clp- 

15  ÖQBiap  CvfijtQBCßvxBQOig  ijiiOxoXfjP  öiaxccgaxxBi  Bxigoig  xb  ofiov  öia- 
g)6Qa)g,  xal  xavxag  Ixt  xov  äimyfiov  övpBöxcixog. 

^EjtiXaßovöfjg   dh   oCop  ovjto)  x^g  BlQrjptig,   ixapBtöt  filp  Big  xtjp  K  21 
^AXB^apÖQBtap,   jtaXiP   d*  ipxavO-a  axaöBa}g  xal  jioXifiov  Ovöxapxog, 
dg  ovx  olop  XB  fjp  avxS  xovg  xaxa  x^p  JtoXtp  ajcapxag  adBXq>ovgy 

20  Big   ixdxBQOP  xijg  öxäCBa}g  {liQog  6ii3QT](itPOvg,   ijtiOxoJtBlp ,  avd-cg  Ip 
xfj   xov  jtdöxa  BOQxfj,   SöjtBQ  xig  v^BQOQiog,   i§  avx^g  x^g  ^AXb^op- 
ÖQBlag  öia  ygafifidxa^p  avxolg  dfilXet,         xal  ^fdgaxi  6h  /isxa  xavxa  2 
xcip  xax^  Alyvjcxop   ixtöxojKp   hxBQap  ioQxaaxixfiP  ijtiöxoX^p  ygd- 
q>a>Py   x^g  xax*  avxop   xwp  'AXe^apögiop  cxdoBa}g  fipijfiopBVBi   6ta 

25  xovxa)P 

>ifiol  de,  xl  d-avfjiaaxop  bI  JtQog  xovg  jtOQQODxigco  jtagotxovpxag 
>X<^XBJt6p  x6   xap   öl   kjtLOxoXAp   oficXelP,   oxb  xal  x6  xgog  ifiavxop  , 

ATERBDM^ann^ 

1  TiQÖa  TERBDMrarm  ngoa  avrov  kA         \   2  hcoÖB^afihwv  M        |   2/8  I 
XQtifiaxlaaL  xov  xv  'Q  xQ'^lf'OxLoai  xov  xv  D         |   4  xijiSB  xaxa]  vt5v  r^v  M 
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20   xfjq  axaaewq  >  M  |   22    öfiikBl  BDr  |   28  x(bv -- iniaxdnw   BDM 
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xCov  xax*  Atyxmxov  >  Zarm        |  26  xaxoixovvxaa  BD       |   27  6iä  ygafifiaxatv  M 
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cathedra,  qui  primns  in  terris  episcopus  ab  ipso  salvatore  et  ab  apostolis 
in  Hierusoljmis  est  electus  quemque  fratrem  Christi  voIumina  divina 
designant,  usque  in  hodiemum  inibi  conservatur  atque  in  ea  sedent 
omnes,  qui  usque  ad  praesens  tempus  sedis  illius  sacerdotium  sortiun- 
5  tur.  senratur  ergo  cum  ingenti  studio  Telut  a  maioribus  tradita  me- 
moria sanctitatis  et  cum  magna  veneratione  habetur  Tel  vetustatis  vel 
primi  sacerdotii  sanctificationis  obtentu,  sed  de  bis  ista  sufficiant. 
[XVI]  Grallienus   yero  Valeriani  filius   posteaquam  rerum  summam  solus  tr  18 

obtinuit,  lenius  ac  moderatius  erga  nostros  agere  instituit  datisque  de- 

10  cretis  inhiberi  supplicia  persecutionesque  cessare,  et  quo  quisque  putat 
more  exorare  quod  divinum  est  sinit. 
XVII]  Per  idem  tempus  cum  Romano  adhac  sacerdotio  Xystus  praeesset  l3  14 

et  apud  Antiochiam  Demetrianus  Firmilianusque  adhuc  Caesareae  Cappa- 
dociae  superesset,  Ponti  ecclesias  Gregorius,  qui  prius  Theodorus  dictus 

15  est,  ex  Origenis  discipulis  cum  fratre  Athenodoro  suscepit  gubemandas. 
apad  Caesaream  vero  Palaestinae  post  Theoctistum  Domnus  episco- 
patom  sortitus  et  brevi  defunctus  Theotecno  iam  nostrae  memoriae 
viro  sedem  tradidit,  qui  et  ipse  Origenis  auditor  fuisse  dicebatur.  in 
Hierusolymis  vero  post  Mazabanen   sacerdotium  suscepit  Hymenaeus. 

20  et  ii  omnes  in  pace  ecclesias  gubemabant. 

Ü^III]  Sed   apud  Alexandriam,   etiamsi  nuUa  extrinsecus  mali  causa  sit,  K  21 

ipso  quod  genus  hominum  ferox,  seditiosum  et  semper  inquietum  est, 

civiles   inter  se   motus   et  bella  non  virtutis  merito  neque  ob  defen- 

sionem,  sed  ob  necem  atque  interitum  civium  commovebani    de  quibus 

25  Dionysius  in  epistulis  suis  commemorans  refert  ita  a  propriis  civibus 
esse  yastatam  deletamque  urbem,  ut  illa,  quae  constipatione  populorum 
vix  soleret  !digredientibus  incedendi  spatium  dare,  nunc  eo  usque  per- 


ypoF 

8  bodiemum]  h.  diem  P  |  6  uel  uet.]  NP^  vel  P^O^F  uelut  uet  P«  vel 
P^O^  I  7  sufficiat  P  ßufficient  F  \  12  systus  N  aixtuß  P»  xistus  Pa  | 
18  firmillianus  F  \  19  post  mazabbanen  PW  post  zabbanen  NP^F  \  80  hü 
yP       I  22  ipso]  60  ipso  P       |   211671,1  peruenerit]  conuenerit  N 
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>avTÄ  [iot  diaXiyeöd'ai  xal  ry  löla  ^XV  ovfißovXevBOd-ai  xad-iöTTjxev 
>ajtoQov;    JtQog  yovv   xa   ifiavrov  OütXayyiyay   xovq   ofioöxi^vovg  xal  S 
>Cvfiy)vxovg   döeXtpovg   xal    rijg   avv^g  xoXlrag  kxxjLijölag,   ixiöroXi- 
>fial(DP  ödofiai  YQafifiaTa}p,  xal  rav^'  ojtmg  dcaxsfitpalfiijv,  afitjxavov 

5  >(palvBxat.    ^qiov  yag  av  xig  ovx  ojtmg  elg  xfjv  vjtegoQlav,  dXZä  xal 
>dji    dvaxoXmv    kjtl    dvofiag    Jisgaicod-eli] ,   rj   xfjv  ^AXe^avÖQSiav  aJt 
>avxfig  xfjg  ^AXe^avögelag  kjtiX&oc.     xrig  yaq  ig^fiov  x^g  jioXXtjg  xal  4 
>axQißovg  kxBlvfjg  ^v  kv  övölv  yevealg  öcdöevösp  6  ^ICQa^X,  ajüsiQog 
>fiäXXov  xal   aßaxog  kcxtv   ri  fiecaixaxri  x^g  ütoXBog  oöog'  xal   xijg 

10  >0'aXaaai]g  rjv  ixslvoi  gayelCav  xal  öiaxeixioO^stOav  eöxov  IjtJt^Xaxov 
>xal  (DV  ip  x^  XaaxpoQcp  xaxejcopxlöd-tjoav  Alyvxxioi,  ol  yaX-qvol  xcu 
>äxvfiavxoi  Xifispeg  yeyopacip  elxcip,  noXXaxtg  q>apipxsg  ojto  xAp  ip 
>avTotg   qiopcop  olop  igvO-ga  d-aXaCOa'   6  d*  lxiQQia)p  jtoxafiog  xijp  5 
>jt6Xip  jtoxe  fihp  kQfjfiov  xijg  dpvÖQov  ^fjQoxsQog  A^pd-ri  xcii  fiaXXop 

15  >avxfioi67ig  IxelpTjg  ^p  diaJCOQSvo/iepog  6  ^ICQatjX  ovxwg  iöitprjCsPy  dg 
>Ma}C^    fihp  xaxaßoäp,   Qvijpai   d*  avxoTg   Jtaga   xov   d-av/idöia   Jtoi- 
>ovPxog   fiopov    ix    jtixQag    dxQoxofiov   jtoxop'    Jtoxh    6h    xoöovxog  6 
>knXriiinvQBP  mg  jtaoap  xtjp  JtBQlx(OQ0P  xdg  xb  oöovg  xal  xovg  dygovg 
>ijtixXvöapxa,   xrjg  ijtl  Näe  yspofiipijg  xov  vöaxog  q>OQäg  ixayayelp 

20  >ajiBiXfiP '    del    öh    aifiaxi    xal   q>6poig   xal   xaxajcopxiöfiotg  xdxsioip 
>fisfiiaafiepog,   olog  vjto  Mmcrj   yiyoPBP  xm   ^agaci,   fisxaßaXcop  slg 
>alfia  xal   hjto^ioag.    xal  jzoZop  yivoix    "dp  xov  xdpxa  xad-algopxog  7 
>vöaxog   vömQ    dXXo   xad^agoiop;   Jimg   dp    6  jtoXvg  xal  djttgapxog 
>dpd^Q€oxoig   cixBOPog  ijiixvd-Eig  xf^p  jtixgdp  xavxrjp  d^toCfii^^ai  ^a- 

25  >XaCöap;  t}  nmg  dp  o  {liyag  jtoxafiog,  6  ixjtoQevofiBPog  eg  ^Edifi,  xdg 
>TsaöaQag  dgxdg  slg  dg  dtpoglC^Bxai,  fisxoxBXsvöag  Big  (ilap  xov  Fricip, 

2  Philem.  12.  20  —  8  Num.  14,  23  —  9/10  Exod.  14,  29  —  11—18 
Exod.  15.  4  —  14—17  Num.  20, 1—11  —  16/17  Exod.  15,  11  —  21/22  Exod. 
7,  20.  21     -    25/26  Gen.  2,  10.  13 

ATERBDMi:ariii^l 

2/8  d/iotpvx^va  xal  ovaxijvova  R  |  8  nokltaa  ixxXr^claa  ATER  ixxXijaiaa 
noXixaa  B  ixxXrjolaa  noXhallHa  D  noXivelao  xal  ixxXtjalao  Ml^arm  |  5  vtu- 
oQlav  M  ineQÖQLOv  A  |  7  rr/^i  >  BD  |  ^al  TEBDM  >  AR  |  8  änogoa 
TiR  (mit  für  Dionys  richtiger  Conjectur),  durch  Ras.  corr.  T  |  9  Tf}g^  >  T» 
+  Tr,  Tc  getilgt  |  11  ujv  interpolirt  |  18  fpwvibv  BD  |  16  fimc^  BDM 
fiofvarj  T  durch  Rasur,  R  ixmvafji  E  fiwvaov  A  |  17  toaovvoc  BD  xoaotxoo 
ovxoa  M  xoaovxov  ATER  |   19  yivofih^rio  M  |   21  fiwarj  DM  ixq^obX  B 

fjKovaet  ATiE  fKovaov  TrR         |   22   xaSuQQOvxoa  M       |    28  SlIXo   xa^QCiov 
TERBDM  xa^dgatov  aXXo  A        |   26  elq  8«]  ola  R 
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yenerit,  ut  conspicere  in  plateis  hominem  valde  ramm  sit,  roadere  omnes 
civium  sangoine,  yias  cadaveribus  obtegi  et  ne  ad  sepeliendum  quidem 
sufficere  qui  supersunt,  unde  et  post  belli  rabiem  ferrique  yastationem 
corrupti  aeris  ex  fetore  cadayerum  pestilentia  increyerit,  ita  ut,  si  quid 
ferro  superfuerat,  id  morbus  absumeret. 


NPOF 
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>dyi0JtXvvac  Tov  Xvd-gov;  ?}  jcore  6  reß-oXcafiivog  vjco  xwv  xovriQ&v  8 
>jcavrax6&BV  dpadvfiiaöstDV  df^g  sUixQivfjg  yivoixo;  roiovroi  yoQ 
>djr6  Tfjq  y^g  dtfiol  xal  djto  &aXdööi]g  ava/ioi  Jtoraficov  ra  avQai 
>xal  Xtiiivcov  dvifi^oetg  d:nojtviovötv ,  mg  orjnoiiivmv  kv  naci  xolg 
5  >vj{ox6ifiipoig  öToixsloig  vexQmv  Ixcigag  elvai  rag  ögoöovg.  eha  ß-av-  9 
>(idC^ovOiv  xät  öiajtoQOvöiv  y  Jto&ev  ol  övvbx^^  loifiol,  xoQ-bv  al 
>XaXejcal  voooi,  Jto&sv  al  jtavroöajtal  tpd^oQaiy  jto&ev  6  jtoixlXog  xai 
>jtoZvg  T&v  dpd^QcijtcDV  oXsd^Qog,  öia  rl  fiTjxiri  xoöovro  JtXtjd-og  ol- 
»xrixoQwv   ^   fieyloxTj   JioXig   kv   avx^   fpigei,   djto   vi]ytl(op   dg^afiivri 

10  >jtal6(DV  /iexQi'  xöiv  elg  axQov  yeyrjQaxoxwp,  ooovg  cofioyiQovxag  ovg 
>lxdjisi,  jrgoxsQov  ovxag  exgeqiev'  dXk^  ol  xeoöagaxopxovxai  xal  fuxgi 
>xc5p  aßdofirjxopxa  ixwp  xooovxop  JtXtopsg  xoxe,  (Söxs  fif^  ovfixXt^ 
*gova&ac  pvp  xop  dgiO-fiop  avxciv,  xgoO£yygaq>dpxa}p  xal  övyxaxaXs- 
>yePX(DP  elg  x6  drjfiOOiop  Oixfjgtoiop  xmp  djco  xeööagsöxaldsxa  hx&p 

15  *fidxQ^   '^^^   oyöoi^xopxa,   xal   ysyopaöip   olop   TjXixi&xaL  xmp  jtaXai 
>yBgaixdxa}p  ol  otpst  pscoxaxoi.    xal  ovxm  (zeiovfiEPOP  del  xal  öaxa-  10 
>P(D(iapop  ogcopxeg  x6  ijcl  yrjg  dp&gcojtmp  yipog,  ov  xginovciPy  av^o- 
>/iipov  xal  jtgoxojtxopxog  xov  jtapxeXovg  avxcip  d^apiö(iov<, 

Msxa   xavxa   Xoifiixrjg   xop   JtoXsfiov  öiaXaßovotjg  pooov  xfjg  xe  KA  i 
20  togxTJg  jtXtjoiaC^ovarjg,   avd^ig   öia   ygaq)^g  xolg  dÖ€Xg>olg   ofiiXet,   xa 
x?ig  ovfKpogäg  kjtiC?](iaip6(iepog  Jtd&rj  6ta  xovxojp 

>xolg  (isp  aXXotg  dpd-gcijtoig  ovx  ap  öo^sisp  xaigog  hogx^g  alpat  2 
>xa  xagopxa,  ovöe  taxip  avxoTg  ovxe  oixog  ovxe  xig  ixagog,  ovx 
>ojtcog  xcop  kjtiXvxcoPj  dXX*  ovo*  el  xig  Jtegixagrjg,  op  olfj^sTep  fid- 
25  >XiCxa.  PVP  fiip  ye  ß^g^poi  jtdpxa,  xal  jispO-ovoip  xdpxeg,  xai  Jisgc- 
>7]xovOiP  olfiatyal  xfjp  jtoXip  öia  xo  xXtj&og  x&p  X6d'prix6xa}p  xal 
>xc5p  djco&p^0x6pxo}p  oOTjfitgai'   dg  yag  sjtl  xAp  jtgoDxoxoxop  xc5p  8 


ATERBDM;S:arm^ 

1  zdv  TER^BD  td  ARcM  |  2  Af}Q  <Sv)  Dionysios  |  8  xal  —  avBfxoi 
>  M  I  ^aXaaarja  ABD  Ti}a  ^aldaarja  TER  |  4  Xifxsvwv]  ävifitov  xal  Xifii- 
rwv  U  \  iv>U  I  8  nl^^og  >  M  |  10  xal  nalSwv  Tr  |  11  iL)J.' 
OL  ATER  SUot  BDM^'arm  |  18/14  (wyxarä  Xeyivta  M  |  15  dydoi^xovxa  11 
7te%'r?'iX0VTa  ^ann  |  16  fi€iovfjievQ)v  T»  corr.  T»  |  19  KA  :2:araMER  KB  A 
KA  684,  21  BD  |  t/)v  noXiv  Tr,  Ri  durch  Rasur  |  20  dfjtiXeZ  ABDM  u}ßi)^i 
TER  I  21  imarifXTjvdfievoa  M  |  öiä  zovxo  (zum  Folgenden  gezogen)  T* 
corr.  TcTr  |  24  imXvTnav  A  inaoiTKov  TERBDM2:anii  |  omJ'  et  rio  ABM, 
De  {aiTia  auf  Rasur)  ovöi  tia  TER 
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[XYIIirj  Scribit  autem   de  his   idem  Dionysius   in  epistula  paschali,  quae  KA  22  1 

soUemniter  per  annos  singnlos  scribi  solet,  his  verbis: 


>Aliis   fortassis   hominibus   non  yideatur  tempus  hoc  tempus  esse  8 
»sollemnitatis,   quoniam  quidem  luctus  ubique  et  acerba  lamentatio  in 
5  >plateis  cuncta  circumstrepit,  gemitus  vero  inest  et  mugitus  in  domi- 
>bns    propter    multitudinem   morientiom.     sicut   enim   de   primogenitis  3 


NPOF 
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>AlyvjtTlcop  yiyQanxai,  ovrtDg  xal  vvv  iyev^ß-ri  xgavyf]  fieyaXi]' 
>ov  yag  loxtv  olxla,  ev  7j  ovx  eotip  kp  avzy  red-vtixcig,  xal 
>o^bX6v  ye  tlq,  otoXXa  fihp  yag  xal  öecpa  xal  ra  jtgb  rovvov  ov(i* 
>ßeßf]x6Ta '  JtQcirop  gihp  ^fzäg  tjjiaoap,  xal  fiopoi  JtQog  ajtapxrov  4 
5  >6iG)x6nBvoi  xal  d-aparovfiepoi  hmgracaiiBP  xal  rore,  xal  jra^  6  rtjg 
>xad^  exaöTOP  d-Xltpsog  rojtog  JtaptjyDQixop  ^/lip  ydyops  x^Q^^^f 
>dyQog  iQTjfila  pavg  jtapöox^top  ösOfiGJTfJQiop,  qxuögorarfjp  6a  xacAp 
>f]yayop  togrfjp  ol  riXeioi  liagrvgsg,  cvcö^^^^itc^  ip  ovgapä'  fisza  ^ 
>öh  ravra  jcoXsfiog  xal  Xifiog  kjtiXaßep,  a  xolg  i&PBCt  ovpöifjpiyxafiep, 

10  >fi6poi  fiep  vjtooxapxeg  oöa  ^(itp  kXvfitjpapxo ,   jtagajtoXavöapxeg  öh 
>xal   (DP   aXXi^Xovg  elgyaöapxo  xe  xal  Jcexopd-aoiPj  xal  x^  Xgioxov 
>j€aXiP  h?]vq)gapO'?jfiep  elg^pj},  ?}p  fioPQig  TJfitp  öiömxsp'  ßgaxvxaxtjg  6 
>66  rifiwp  xe  xal  avxmp  xvx6pxa}p  dpajtpo^g,  ijtixaxioxfjtpep  «J  poöog 
>avxfj,  xgäyfia  <p6ßov  xe  Jtapxog  q>oßeg€oxegop  Ixelpoig  xdi  avfig)ogäg 

15  >7}oxipog  ovp  OxsxXicoxegop  xal  cog  löiog  xig  avxAp  ajtrjyyeiXep  ovy- 
>ygag>evg,  jcgäyfta  (iopop  ötj  x&p  napxtDP  iXjtlöog  xgelocop  yepo- 
^fiepop,  riiilp  6e  ov  xoiovxo  fiep,  yvfipdöiop  öe  xal  öoxifiiop  ovöepog 
>xmp  aXXa}p  eXaxxop.  djtioxexo  fiep  yag  ovöe  rjfimp,  JcoXX^  öe  i^^X- 
>&ep  elg  xa  id^pr]<, 

20  xovxoig  t^fjg  kxKpeget  Xiymp  '* 

*ol  yovp  JtXetoxoc  xSp  ä6eXq)wv  jjficip  6i  vütegßdXXovoap  äyajci]p 
>xal  g)iXa6eX^lap  dg)ei6ovpxeg  eavxcip  xal  dXX^Xwp  ix^fiepoi,  ixioxo- 
>jtovpxeg  d(pvXaxxG)g  xovg  pooovpxag,  Xijcagwg  vjrfjgexovfiepoi,  d^ega- 
>jtevoPxeg  Ip  Xgioxm,  avpajtriXXdxxopxo  hxeiPoig  döfiep^öxaxa,  xov 
25  >Jtag*  hxegcop  dpajtifiJtXafiepoi  jrdO^ovg  xal  xfjp  poöop  k(p  eavxovg 
>%Xxopxeg  dxo  xcop  jtXrjolop  Tcal  txopxeg  dpafiaooofiepot  xag  dXyt}- 
>ö6pag.    xal  jtoXXol  poooxofi7]Capxeg  xal  gciöapxeg  Ixigovg,   kxeXev- 

1/2  Exod.  12,  30    —    16/17  Thukyd.  2,  64,  1 

ATERBDM2;anii^ 

2— S.  682,  U  xal  ö<pBXov — änmO^ovvxo  >  i'ann  |  8  flc  noXka  Turnebu« 
da  noXXa  BD  inl  nokXa  TcEM  noXXä  AT»TrR  |  ^h'  >  M»  -f  MUn  |  4  fihv 
ATER>BDM  |  ndvxiov  BD  \  ^  ixaaiov]  havrova  lii  |  y^ove  >TJ+Tc 
7  äyQÖv  igrjfilai.  M  |  9  rf^  >  BD*  +  D^  |  ravra  xal  B  |  XoLfida  A 
a  rolg]  avzoia  M  |  12  öiSütxev  [e  R]  ATER  {Staxev  BDM  |  14  ngäyfia 
TERBDM  ngäyfid  re  A  |  rf  A,  T  durch  Rasur,  RBD  re  xal  T»EM  |  15  6 
^ovxvölöria  Tcm  |  16/17  yevdfxevoa  M  |  21/22  v7i€Qßd>J.ovaav  dyditrtv  xal 
>  M         1   24  avvanrjXXarzov  T^  corr.  TcTr        |   26  nXnoloiv  EM 
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>quon(la]ii  Aegyptionim  refertur,  ita  etiam  nunc  ingens  ubique  clamor 
>attolIitar.    non  enim  est  domus,  sicut  scriptum  est,  in  qua  non  sit 
>in  ea  mortuus.    primo  namque  ipsi  manibus  suis  partem  maximam  et  4 
>meIiorem  popali  cecidernnt  persequendo  sanctos,  partem  alteram  bella 
5  >intestina  rapuerunt,  partem  vero  quae  superfuerat  pestilens  nunc  aegri- 
>tudo   consumii    sed  nos  nee  in  persecutionibus  cum  iugularemur,   a 
>festiYitate   cessayimus   nee  umquam   nobis  potest  sollemnitas  inpediri, 
>quibus  praecipitur  in  tribulatione  gaudere.    omnis  igitur  nobis  locus, 
>quicumque   a  tyrannis   eligebatur   ad  poenam,  sive  ager  ille  seu  de- 
10  >sertum  fuit  siye  insulae  sive  carcer,  sollemnitatem  nobis  inpedire  non 
>potmt.    laetissimam    vero    super    omnes   habuere  sollemnitatem   beati 
[XX]  »martyres,  qui  cum  sanctis  angelis  in  caelo  pascha  curarunt.  |  post  haec  5 
>persecutores    nostri  in  semet   ipsos  manus    ac  tela  verterunt,   sed  ne 
>sic   quidem  nostrorum   festa  turbata  sunt,    insecutus  est  hie  pestilens  B 
15  >morbus  et  plaga  terribilis,  sed  illis  multo  terribilior  et  gravior,  quos 
>nec  spes  erigit  futurorum.    nobis  vero  haec  omnia  exercitia  quaedam 
>yirtutis  et  fidei  probamenta  ducuntur.    quamvis  enim  densior  saeyiorque 
>paganos   magis   quam   nostros   morbus   invaserit,   tamen  ne  a  nostris 
>quidem  penitus  abscessum  est<. 

20  Et  post  pauca  addit  dicens:  7 

>Multi  namque  ex  fratribus  nostris  pro  nimia  caritate,  dum  absque 

>ulla  cunctatione  infinnos  visitare  non  desinunt  et  non  solum  visitare, 

>sed   et  ministrare  et  exhibere  officia  quae  dominus  praecepit,  serpente 

>naorbi  contagione  cum  illis  pariter,  quibus  ministrare  voluerant,  interi- 

25  >bant,   affectu   quodam   dilectionis   attracti  et  velut  participare  dolores 


8/9  I  Kor.  7,  4.  8,  2.   I  Thesa.  1,  6 

NPOF 

10  siue  (sen  P^)  insulae]  vavq  Oraectis       \  20  addidit  PF 
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>Tfiöav  avToij  top  ixelvov  d^avazov  Big  tavrovg  fisraörrjöafievoi  xcu 
>t6  ötjfiAÖBq  QTifia,  fiopTig  ael  öoxovv  q)iXog>QOOvpf]g  execd-ai,  Igyco  6t] 
>t6Te  JtXrjQovptsg,  ^dnioptsg  avrcöp  jisgltprifiat.  ol  yovp  agiaroc  8 
>T(ap  üiaQ  fiyilp  d66Xg>cop  tovtop  top  xQOJtop  i^excogriöap  tov  ßlov, 
5  >jtQBOßvxBQoL  XB  xiPBg  xoL  öiaxopoi  xai  xcop  ojco  xov  Xaov,  Xlap 
>kji:aiPOVfiBPOc ,  c5g  xal  xov  d-apaxov  xovxo  x6  bIöoc,  öia  jioXXfjp  bv- 
>aBßBiap  xal  jilaxcp  loxvQap  yiPOfiBPOP,  (hjöbp  ajtoÖBlp  (laQxvglov 
>6oxBlp.  xal  xä  öwfiara  öh  xcop  dylmp  vjtxlaig  x^pal  xal  xoXjtoig  9 
>vjtoXa(ißapoPXBg  xa&aiQOVPxig  xb  o^d^aX/dovg  xdi  cxofiaxa  Cv/xXbI- 

10  >opxBg  cofiog)OQovpxBg  xb  xal  öcaxtO'BPXBg,  jtQooxoXXcofiBPOi ,  ovfutXB' 
>x6fiBP0i,  XovzQOtg  XB  xal  jtBQcöxoXalg  xaxaxoOfiovPXBg,  fiBxa  fiixQop 
>kxvyxaPOP    xAp    loa)P,    aBl    xäp   vjtoXBiJcofiBPCop   itpBJtofiipop   xolg 
>3€q6  avxwp.     xa  6b  yB  ed^pt]  jiäp  xovpapxlop'  xal  poobIp  dgxofiipovg  10 
>djta>d-ovpxo  xal  djtiq>Bvyop  xovg  (ptXxdxovg  xdp  xalg  oöolg  iggljtxovp 

15  >t]fii&p^xag  xal  PBXQOvg  dxd(povg  djtBOxvßaXl^oPxo,  xfjp  xov  d^apcixov 
>äiado0ip  xcu  xotpwplap  ixxQBJtofiBPot,  rjp  ovx  rjp  xal  JtoXXa  (itjfX'^pa)' 
>(iipoig  ixxXlpai  ggiöiop*. 

fiBxa  ÖB  xal   xavxTjP   xtjp   ijtioxoXi^Pj   BlgrjPBVöapxop  xSp  xaxa  11 
xTjp  jtoXtPj  xolg  xax  Myvnxop  dÖBX(f)Olg  logxaöxixfjp  avd^ig  ijtioxBXXBi 
20  ygatp^Py   xal   ijtl    xavx^   ytdXip   aXXag   diaxvjtovxar   (piQBxat  öd  xig 
avTov  xal  jibqI  öaßßaxov  xal  äXXf]  jibqI  yvfipaalov, 

^Egfid/ificupi  6h  jtdXtp  xal  xolg  xax  Älyvjtxop  d6BXq)olg  6t  kjcioxo-  KB  W 
Xijg   ofjiiXwp  JtoXXa   xb   aXXa  yregl   x^g  AbxIov  xtxl  xwp  (ibx*  avxop 
6iB^BXß^a>p    xaxoxQOjilag,    xrjg    xaxa   xop    FaXXi^POP   Blgi^Pfjg   hjtiiii- 
25  fiPTJoxBxaf   ov6bp  6b  oIop  xo  xal  xovxcop  m6i  Jimg  hxopxoop  dxovdai  23  1 

3  vgl.  Phot  TtEQlxpf^fjia 

ATERBDM2:anii^ 

2  doxovai  BD  |  8  nXrjQOvvzBq  >  M  |  avrwv  TERBDMyl  avt(bv  ndv- 
t(ov  A  [vgl.  I  Kor.  4, 13]  |  6  inatvov/jievoio  M  |  uxr  >  D*  +  D*  |  7  ytvd- 
(levov  TERBDM  yevöfxBvov  A  |  fiagvvQiav  M  )  9  rova  d<p9ixk(iova  B 
axofjtaza  AR,  B  durch  Rasar,  D  xk  oxhfxaTa  B^  axöna  TEM  |  10  di/xo^Qo^ 
voivrec  T*  corr.  Tc  SßOipovodvTea  M  |  12  vnoXinofiivwv  T»  corr.  Tc  |  ^^e- 
no/nivtov  ABD   hnofjihmv   TER  >  M  |   18   de  >  M       |       voaslv  TERBDM 

vooBLv  XB  K       I  14  x&v]  xal  A       |  16  ixxQinovxea  D       |  18  xal  >  BM»  +  M* 
I      xCbv  >  Ml  +  Ml        I    19  xax'  BDM  xaxa  zffv  ATER       |     anooxiXXsi  D 
20    xal  —  öucxvnovxai^J)       \       xavxri  ABM   xavrriv  TER       |       naXiv  ilXaa 
BM  «AAcrff  TtdXiv  TER  wiederum  afidere  S^rm    aXkaa  öiaipÖQOva  ndXiv  A 
22  KB  ;s:annM  684, 1  Ä^  A   25  KB  ER  690,  9  BD         |   28  xs  TERBDM  re 
xal  A        I   24/26  vnofiifivi^axExai  BD 
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>cam  dolentibus  cupientes  alienas  in  se'  mortes  haud  segniter  trans- 
^erebant,  et  effecti  sunt  eorum,  ut  dicit  apostoli  sermo,  jtegltf^fia. 
>denique  pliuiini  nostrorum  praecipui  et  electi  viri,  inter  quos  et  pres-  8 
>b7teri  nonnulli  et  diaconi  multique  alii  de  plebe,  constantissima  et 
5  >ardenti8sima  fide,  tamquam  si  martjrii  tempus  instaret,  miserando  in- 
»firmos  semet  ipsos  huiuscemodi  mortibus  inserebant,  misericordiae  ex 
>hoc  martyriom  capere  praesamentes.  et  dum  curandis  aegris,  defiinctis  ^ 
>exportandi8  homandisque  corporibus  operam  nayant,  insequebantur 
>paene  eos,  quos  snis  umeris  ad  septdchra  deTexerani    pagani  vero  e  10 

10  >contrario  suos,  continuo  nt  aegrotare  coeperant,  deserebant,  parentes 
>caros  liberos,  uxorem  coniunx  filiique  nihilominus  parentes,  statim  ut 
>tremere  membra  yidissent  et  morbo  ora  pallere,  domo  propulsos  in 
>plateas  semineces  eiciebant  ibique  insepulta  eorum  cadavera  relinquentes 
>vim  morbi,  quam  per  haec  se  effugere  opinabantur,  dupliciter  incur- 

15  >rebant,  dum  ad  pestilentiae  rabiem  etiam  foetor  insepultorum  cadave- 
>rum  iungeretur<. 


[XXI]  Refert  idem  Dionysius  de  Qallieni  temporibus,  quod  eo  regnante  KB  12 

ecclesiae  dei  in  pace  durarunt  et  quod  mediis  eius  temporibus  Macria-  23  2 


2  I  Kor.  4,  13 

NPOF 

2  peripsima  NPOF  \  8/4  et  presbyteri]  preabyteri  NO^  \  4  diacones 
PO^  I  6  inserebant]  NP  iuferebant  OF  \  7  capere]  3e  capere  P  |  8  nauant] 
NF  dabant  PO       \  15  rabiem]  labern  Cacciari 


684  Eusebius,  Kirchengescliichte  VII  23,  2  —  24,  1 

>ixetPog  fiep  ovv  rciv  lavzov  ßaCiXimv  xov  /lev  xQoi/iepog,  xA 
>de  ijtid^ifispog,  Jtay/BPBl  rax^cog  xai  JtQOQQi^og  i^Titpaplcd-ri ,  dpC'^ 
>6elx^ri  6h  xcu,  övpapcofioXoyi^d-ri  jtaga  xaprop  6  Fakki^pog,  jcaXaibg 
>afia  ßaOiXsvg  xal  viogy  jigärog  g)p  xal  fiex  ixaivovg  jtaQcip.  xaxa  2 
b  >yaQ  xo  gtiB-ep  JtQog  xop  jtQoq)i^x7ip  ^Hcdtap  >ra  a:x  o,QX^g  löov 
>?jxaoiPj  xal  xatpa  a  vvp  apaxsXelt.  wOJteQ  yaQ  ptq>og  xag 
>fiXtaxag  dxxlpag  v:^odQafi6p  xal  xQog  oXlyop  ijtfjXvyaOap  iöxiacsp 
>avxop  xal  dpx  avxov  jtQOBtpavri,  elxa  JtaQsX&opxog  tj  öiaxaxspxog 
>xov  ptq)Ovg,  h^Btpapri  JtaXtp  ijtapaxslXag  6  jtQoapaxslXag  tßiog,  ovx(o 
10  >jtQOCxag  xal  JtQOöJtsXaOag  tavxop  6  Maxgiapog  xijg  .kg)Böxciafig  FaX- 
>Xi^pov  ßactXBlag,  o  (ibp  ovx  böxip,  ijtBl  fitjöh  tjp,  o  6h  loxip  ofiolcog 
><SojcBQ  Tjp,  xal  olop  äjcoO^BfiiPT]  x6  Y^Qag  f]  ßaoiXala  xäi  xtjp  jtQo-  S 
>ovCap  äpaxad-fjQafiBPri  xaxiap,  dxfiaioxBQOP  pvp  ijtapd-Bl  xcd  jcoQQto- 
>XBQ0P  oQaxat  xal  dxovaxai  xal  6ia^oixa  jcapxaxov*- 

15  Bld'*  b^TJg  xal  XOP  XQ^^^^ »  ^«^'  ^r  xavx^  iyQag>BP,  6ia  xovxwp  4 

OTjfialpBi 

>xal  fioi  JtaXiP  xag  tj^idgag  x&p  ßaoiXix&p  Ix&p  iüiBiCi  oxojibIp. 
>o()c5  yaQ,   dg  opoiiaöüivxag  (ihp  ol  doBßioxaxoi  fiBx*  ov  jioXv  yByo- 
>paoiP  dpcopvfioi,  6  6h  ooicoxBQog  xal  g)iXod^B(6xBQog  v:jtBQßag  xfjp  tjc- 
20  >xasx7iQl6a,  pvp  Ipiavxop  epaxop  6tapvBi,  hp  <p  fjfiBlg  toQxdöa)fiBP<. 

'Ejtl    xovxoig    ajtaoip   Cjtov6dC,Bxat   avxw   xal  xa   IIbqI   ixayyB-  KT  24 
Xia>p  6vo   ovyyQafifiaxa,  ^  6*  vjtod-BOig   avxm  Nejtwg  tjp,  kjcloxojtog 

5/6  les.  42,  9.  43,  19    —    11  vgl.  Pb.  36,  36 
ATERBDM2:arm^ 

1  ixeivoa  11  AhxiO(;  2'arm  |  1/2  xCbv—imd'ifiEvoQ  >  l^ann  |  1  hav~ 
tov  BD  nQÖ  iavrov  M  ngoa  avrov  T*  jtQÖ  avtov  A,  T  durch  Rasur,  ER  ' 
2  iniB-ifievoo  xal  D  |  8  ovvavutfioXoyiid'rj  ABD  avviafiokoy^&rj  TER  awofto- 
Xoyii^  M  I  4  a>v  xal  fisr*  ixelvova  TtQwzoa  M  |  6  dvareXsZ  ATiTrRBDM 
ävatil)iei  TcE  |  7  iniiXvy&aav  ATER  ^navyaaav  BDM  |  inecxiaaBv  BD 
9  6  TtQoavaxeLkaa  r}Xioa  TERBDM  6  ijlwa  6  TCQoavazelkaa  A  |  10  ngoataa  xal 
TiQoaneXdoaa  kTERM.  xal  7i(}oaTäa  n^da  Ttikaa  BD  \  fiaxglvoaBD  |  11  nach 
S  /niv  +  d  avofjLoq  Abeioq  ^^ann  |    12  SioneQ  ^v  TERDM  ZarcBQ  ^  B  >  A 

'  12/13  TiQoaovoav  RcD  |  14  ndvza  navxaxov  M  |  15  rovratv]  xovx(o  D* 
xovxo  Dr  I  17  BUBiai  cxoneXv  AR  insLai  axo7t(hv  BD  imoxonBtv  TEM  |  20 
h'axoy  U  Sxbqov  2:ann  |  ÖLavvei  ABDM  avi'ei  TER  |  hoQxdamfjLBV  AT»  BD 
hoQxdaotiBv  E*  hoQxdaafjLBv  E»  corr.,  M  ho>QxdaaiJLBv  TrErR  |  21  KF  ^ann  KA 
A  22  KF  MER  700, 13  BD  |  anaoiv  M  anaoi  BD  näai  ATER  |  22  avx5i 
ATß,  D  durch  Rasur  avxG}v  ERD^M  dieser  Heden  ihm  2'arm 
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nns   yelut  nubes  quaedam  tenebrosa  et  atra  subito  regni  eius  obscii- 
rayerit  Incem.    quo  rursum  ad  vicem  aestivae  nubis  abolito  Gallienus 
noYum,  ut  ipse  ait,   ex  yeteri   uniyerso  mundo  lumen  effulsit:    simul 
enim   atrocem  tyrannum  et  regno  deturbayit  et  yita.    designat  autem  4 
5  etiam  tempus,  quod  nono  anno  imperii  Gallieni  baec  scriberet. 


Eztant  et  alia  quam  plurima  necessaria  satis  et  admiranda  Dio-  KT  24  1 
nysii   opuscula,    quae  utilitatis   plurimum   legentibus   conferant    inter 
quae  scripsit  etiam  de  repromissionibus  futuris,  exsistente  causa  huius- 
[XXII]  modi.     episcopus  quidam  erat  in  partibus  Aegypti  Nepos  nomine,    hie 


NPOF 

S  ipse]  sie  lihri,  lesaias  Oraecus        \  8  scribit  P     \      repromissionibus]  PF 
promissionibns  0  promissiobus  N 
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rc5v  xar  Äiyvjtxov,  ^lovöatxmxeQov  tck;  ijtrjyyeZßspag  rotg  ayloig  iv  ralg 
d-elatq  yQaq>alQ  kjtayyeXiaq  ojtoöo&^i^oeoß^ai  ötöaoxtov  xal  xtva  x^Acada 
Ixa^v  xQV(pfiq  acofiaxixrjg  ijtl  xfjg  ^fjQag  xavxfjg  eosö&ai  v^toxid-i- 
^Bvog.  öo^ag  yovv  ovxog  ix  xfjg  ^AjtoxaXvrpecog  ^Imappov  x^v  Idlav  i 
5  xQaxvveip  vjtoXrjxpiVy  "EXsyxov  aXXriyoQioxciv  Xoyov  xivä  xeQL  xov- 
xov  ovvxa^ag  ixiyQcc^ev  JtQog  ov  6  Aiovvötog  hv  xolg  IIbqI  kjtayys-  * 
Xl&v  ivloxaxaiy  6iä  fihv  xov  jiqoxbqov  xfjp  avxov  yvcifiTjp  ^p  elx^P 
jteQL  xov  äoyfiaxog,  JcaQaxtd-ifiepog,  öia  6h  xov  öbvxsqov  jibqI  xrjg 
l4jtoxakvy)B(Dg  ^Icoappov  öiaZafißapcop '  BPß^a  xov  NBJKoxog  xaxa  xiip 
10  CLQX^v  fiPTjiioPBVöag,  xavxa  JtBQl  avxov  ygaffBi 

>ijtBl  6h  Ovpxayfia   xi  JcQoxofil^oWip  Nijtcoxog,   €0  Xlap  IxbqbI-  4 
>6opxai  (Dg  dpavxiQQi^xcog  djto6BixpvPxi  r^p  xov  Xqiöxov  ßaöiXBlap 
>iju  yfjg  BOBOd-ai,  kp  aXloig  (ihp  jiojikolg  djto6ixo(iaL  xal  ayajtw  Ni- 
>j€mxa  xfjg  xb  jtlöXBwg  xal  xfjg  <piXoJcoplag  xal  x^g  ip  xalg  yQa^alg 

15  >6iaxQißfjg  xal  xfjg  jtoXXfjg  y)aXfiq)6lag ,  y  M^XQ^  ^^  :xoXXol  xAp 
>d6BX(pwp  BvO-vfiovpxai,  xal  Jtdpv  6t  al6ovg  aya  xop  apd^QojtoPf 
>xavx^  fiäXXop  IQ  JtQoaPBjtavaaxo'  dXXa  fpiXri  yag  xal  jtQoxifioxdxf] 
>jcdpxa)P  ff  dXi^&Bia,  ijtaipstp  xb  xQV  ^^  ovpacPBtP  dg>&6pa>g,  bI  xi 
>6Qd^cig  Xiyoixo,  i^Bxd^BiP  6h  xal  6uv0^pbip,  bI  xt  iifi  q)alpoixo  vyimg 

20  >dpayByQafifiBPOP.    xal  JtQog  fihp   nagopxa  xal  tptX^  Xoytp  6oyfiaxi'  S 
>^opxa  avxaQXTjg  ?]P  ap  ^  dygatpog  ofiiXla,  6t   igoxi^öBwg  Tcal  djto- 
>xQlOB(og  jtBiB'Ovoa  xal  övfißtßd^ovCa  xovg  dpxt6taxtd-Biiipovg'  yQag)f]g 
>6h  ixxBtfiBPijg ,   cig  6oxBt  xtCtP,  jetd-apafxdxtjg  xal  xtpop  6t6aoxdXwp 
>x6p  fihp   pofiop  xal   xovg  jtQog)^xag  x6   iif)6hp  ^yovfiipa)p  xal   x6 

25  >xolg  BvayyBXlotg  ^jtBö&at  jtagipxcop  xal  xag  xc5p  d^oöxoXop  ijttoxo- 
>Xag  hx(pavXtödpxa>p,  xfjp  6b  xov  övyygd/ifiaxog  xovxov  6t6aoxaXlap 
>cQg  [iiya  6rj  xt  xal  xBxgvfifiivop  fivöxi^gtop  xaxBjtayyBXXofiipcop  xcu 

17  Arist.  Eth.  Nik.  il  4  p.  1096  a  16 

ATERBDM2;ann^ 

1   t(üv  ARBDM-42:arin  joTa  TE  |   2  iTcayyeklaq]  iTiayyeXfiivaa  M       | 

5  dXXrjyoQiazwv  ?.6yov  AT* ED  akr^yogiarCbv  kdyov  B  dXkriyoQübv  kdyov  S^rm 
&U,riyoQlao  xöiv  Xoytov  M  dXkriyoQuctbv  Xöywv  TrR  |  6  ^  >  M  |  7  Icia- 
tat  M  iv  auf  Rasur  T*  |  10  iavrov  BD  |  12  änoSelxyvzai  BD  |  14  te 
>  M  I  T/7<j  (piXonoviao  ABD  tpiXonovlaa  TERM  |  15/16  nokkol  —  el^v- 
fiorvzai  >  2:ann  |  15  noUoTa  B  |  16  dyanib  T^  corr.  T*  |  17  f/  R 
;y  TM  M  if  ATcE  >  BD  |  yäg  (plln  BD  I  18  ^  >  M  |  19  (f^  ATER^ 
vann  xB  BDM  |  21  «v  >  T»  M  +  Tc  I  ^  >  B  |  28  ixxeißivfja  ARJL4^arm 
iyxeifiivTjo  TEBD       |   24  fiyoviiivova  R       |  27  Tt>M     |    xal^  ARBDM>TE 
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ludaico  intellectu  de  futuris  repromissionibus  sentiebat  easque  corpo- 
raliter  exfaibendas  docebat  et  mille  annis  in  deliciis  corporalibus  in  hac 
terra  sanctos  regnataros  esse  cum  Christo,  huiusque  sui  dogmatis  pro-  2 
bamenta  sumptis  ex  revelatione  lohannis  testimoniis  conabatur  adserere, 
5  de  quibus  etiam  libellos  edidit  interpretationes  huiusmodi  continentes. 
igitor  Dionysius  de  repromissionibus  scribens  ad  hunc  ]Nepotem  stilum  3 
suae  intentionis  obvertit  et  in  primo  statim  libro  suam  sententiam,  quae 
ei  de  divinis  repromissionibus  videbatur,  exponit.  in  secundo  vero  volu- 
mine de  reyelatione  lohannis  disserens  facit  mentionem  Nepotis  his 
10  verbis: 

>Et  eommentarios<,  inquit,  >quosdam  proferunt  Nepotis,  quibus  in-  4 
>nituntur  plurimum  et  per  quos  putant  ineffabili  quodam  sacramento 
>ostendi,  qualiter  regnum  Christi  futurum  sit  super  terras.    sed  in  aliis 
>quidem  multis  etiam  ego  amplector  et  diligo  Nepotem  yel  pro  fide  sua 

15  >vel  pro  eruditione  et  studio  scripturarum  et  praecipue  pro  exercitio 
>p8allendi,  quoniam  quidem  plurimi  fratrum  libenter  pro  hoc  eins  ele- 
>gere  consortia.  est  ergo  etiam  mihi  erga  eum  multa  reverentia  et  inde 
>magis,  quia  iam  praecessit  ad  dominum,  sed  revera  plus  omnibus  et 
>amanda  et  praeferenda  est  veritas.    laudare  oportet  et  absque  invidia 

20  >amplecti,   si   quid  recte  dictum  est,   discuti  vero  et  discemi,   si  quid 
>minus  sane  scriptum  est.    et  si  quidem  praesens  esset  is,  de  quo  sermo  5 
>e8t,   sufficeret   solo   sermone   discutere,   quae  minus  recte  dicta  vide- 
>bantur,   dum   interrogatione  praecedente  responsio  subsequens  in  con- 
>cordiam,  quod  contrarium  et  discrepans  videbatur,  adducerei    ubi  yero 

25  »scripta  edita  sunt  et,  ut  yidetur  quibusdam,  satis  suasoria,  et  ubi 
>doctores  procedunt,  qui  legem  et  prophetas  pro  nihilo  ducant,  euan- 
>gelia  non  sequantur,  apostolorum  scripta  despiciant,  hos  autem  solos 
'libros  atque  istam  doctrinam  yelut  magnum  aliquod  et  occultum  my- 


NPOF 
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>TOvg  djtXovCriQovq  döeXgxyvg  rmmv  ovölv  iciptcDP  v^tjkov  xal  /leya- 
>Xelop  (pQovBlv  ovre  jtegl  r^g  ipöo^ov  xal  aXfid-äg  kvd-iov  rov  xv- 
>qIov  f)(i(5v  kjcKpavslag  ovre  z^g  ^(lerigag  kx  vsxqcöv  dpacraöecDg 
>xal  xfjg  jcQog  aixop  ijtiovpayfDyijg  xal  ofioiciöecDg ,  d}.Xa  fiixQa  xai 
5  >&p7ira  xal  ola  tä  pvp,  kXjtlC^Bip  dpaneid-optaip  hv  t§  ßaCiXelg:  rov 
yB-eov,  dpayxatop  xal  ^fiäg  mg  JiQog  Jtagopza  top  ddeXg>6p  rjfiAp 
>6taXex^flPai  Nijca)xa<, 

xovToig  fied-*  ixega  kjiKptgBi  Xsywp  6 

>ip  fihp  ovp   xm   *JgosPotxu   yepofispog,    Ispd-a,    cog   olöag,    jtgo 

10  >jtoXXov  xovxo  ijtBjtoka^ep  x6  öoyiia,  cog  xal  axlOfiaxa  xal  djtoöxa- 
>olag  oXg>p  kxxlrjOimp  yByopipai,  övyxaXicag  xovg  Jtgeaßvxegovg  xal 
>öiöaoxdXovg  x&p  ip  xalg  xcifiaig  d66Xg>cip,  Jtagopxcop  xal  xSp  ßov- 
>Xofiepa}p  d66Xq)Sp,  öijfioala  xrjp  i^ixacip  jtoi^öaöß'ai  xov  Xoyov 
>jtgo6xgsipdfiriP ,    xal    xovxo   fioi  Jigooayayopxop  xo  ßißXlop   Sg   xi  7 

15  >ojtXop  xal  xslxog  dfiaxop,  avyxaß-eod-slg  avxolg  xgiAp  l^g  ijfisgwp 
>^g    ?(»  (iixQ^^  kcjtigag,   öisv&vpblp  ijtBcgd&rjp  xa  yBygafifiipa'  ipß-a  8 
>xal    x6   Bvöxad'Bg  xal   xo  q>iXdXrjd-Bg  xal  xo  BVJtagaxoXovd-rjxov  xal 
>övpbx6p  vjtBgriydö&T]p   xa>p   dÖBXq>Apy   (og  Ip  xd^Bi  xal  fux^  ixiBi^ 
>XBlag  xag   igox^CBig   xal   xag   ijtajiogi^OBig  xal   xag  ovyxaxad-iöBig 

20  >ijtoiov(iB&a,  xo  fihp  ix  jtapxbg  xgoJiov  xdi  g)cXoPBlxa)g  xoip  ajta^ 
>6o^dpxa>p  jiBgiixBOd-aiy  bI  xal  fiv]  g>alpoixo  og&äg  l;covTa,  xagai- 
>xf}odfiBPOCy  /ifjXB  ÖB  xag  dpxiXoylag  vjcoOxBX^tOfiBPOi ,  dXX*  ig  oCop 
>ol6p  XB,  xoip  jigoxBCfitPcop  ijtißaxBVBLP  xal  xgaxvPBtp  avxa  jtBigci- 
>fjtBPOt,  fii^xB,  bI  Xoyog  algot,  (iBxajtBl&Böd-ai  xal  övpofioXoyBtp  alöov- 

25  >(iBPOi,   dXX^  BvavPBi6i^xa>g  xal  dpvjcoxglxoag  xaL  xalg  xagölaig  jtgog 
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>8teriain  yenerentur  ac  simplices  quosque  fratrum  nostroram  doceant 
>nüiil  excelsom,  nihil  magnificum  sentire  de  adventu  et  praesentia  dei 
>et  salvatoris  nostri  lesu  Christi  neque  de  resurrectionis  gloria  et  nostrae 
>coiigregatio]ii8  in  ipsum  ac  similitudinis  repromissae,  sed  parva  quae- 
5  >dam  et  semper  mortalia  et  non  alia  quam  sunt  ea  quae  nunc  yidemus 
>sperari  suadent  in  regno  dei,  necessarium  videtur  ad  haec  omnia  re- 
>spondere  fratri  nostro  Nepoti<. 

Et  post  aliquanta  rursum  subiungit  haec:  ^ 

>Etenim  cum  in  Arsenoite  essemus,  ubi  multo  iam  tempore  volve- 

10  >batur  ista  doctrina,  ita  ut  Schismata  inter  fratres  et  discordiae  fierent, 
>convocavi   presbyteros   et  doctores,   qui  erant  in  ecclesüs,   et  publice 
>coepi  habere  tractatum,  simul  et  cohortatus  sum  fratres,   ut,   si  quid 
>eos   moveret,   obicerent  nihil  verentes.    tum  mihi  illi  ut  scutum  vali-  7 
>dissimum  et  murum  inexpugnabilem  codicem  Nepotis  obiciunt    suscepi 

15  >patienter  et  tribus  continuis  diebus   residens  a  prima  luce  usque  ad 
>yesperam  cum  ipsis  coepi  singula  eins  scripta  discutere  et  unumquod- 
>que   quid  in   se   absurdi   haberet,   ostendere.    et  yere  satis  admiratus  8 
>sum  patientiam  et  constantiam  atque  intellegentiam  fratrum,  quia  conse- 
>quenter  et  per  ordinem  de  singulis  quaestionibus  proponebant  et  yali- 

20  >dissime  his,  quae  a  nobis  respondebantur,  occurrentes  post  haec  cum, 
>quid  esset  in  yero,  patuisset,  adconmiodabant  nihilominus  absque  con- 
>tentione  consensum,  iudicantes  hoc,  quod  non  continuo,  si  quid  semel 
>animo  yisum  fiierit,  omni  id  studio  et  contentione  seryandum  est,  sed 
>esse  rectius  tunc  mutare  sententiam,  cum  eam  melior  et  rectior  supe- 

25  >rayerit  patefactis  etenim  cordibus  suis  deo  audiebant  yerbum,  cuius 
>probatio   non  ex  humana  persuasione  neque  ex  eloquentiae  fuco,  sed 
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>t6v  d'BOP  fjjtXcoiiivatq  xa  xaXq  obtoöel^sai  xal  diöaöxaXlaiq  xAv 
>aylmv  yQafpoiv  cwtöxapofisva  xaxaöexofispoi.  xal  xiXoq  6  xe  r^c  9 
>ÖL6axfiq  xavxijg  apxW^S  ««^  stötjYfjxi^q ,  6  xaZovfievog  KoQoxloov,  ip 
>kxtpc6q}  Jtapxcop  x&p  ytaQOPxmp  dÖ€Xq>Sp  (DftoXoyriaep  xal  öufioQ- 
5  >xvQaxo  fiiilp  fifjxixi  xovxG)  jtQoöi^up  fii]6h  öiajii^soO'ai  Jisgl  xovxov 
>fifl6h  fiefiPTJcd'ai  fitjöh  öiöa^sip,  cog  IxapAg  vjto  xc5p  apxiksxB-ivxwp 
>il]Qf]fiipog'  xAp  xs  aZXcop  döeXtpäp  ot  fihp  exatgop  i^l  x^  xoipo- 
>Xoyia  xaL  t§  jtQog  jtapxag  cvyxaxaßaöei  xal  cvp6iaO'ioei<. 

Eid^    i^rig    vjcoßag,    jcbqI    x^g    ^AjtoxaXvy>€a>g    ^Ioclppov    xavxa  Kd  3.1 
10  qyqctp 

>xiplg  fikp  ovp  xAp  jtQO  ^fiAp  TJd-ixrjöap  xal  dpsaxevaOap  Jtdpxy 
>t6  ßtßXloPy  xad^  hcaöxop  xeg>dXaiop  öisvdvpopxsg  aypmoxop  xe  xal 
>dövXX6yiaxop  djtog>alpoPxeg  fpevöeöO'al  xe  xrjp  kjnyQag>^p,    ^Imdppov  2 
>yaQ   ovx   elpai  Xiyovöip,   dXX*  ovo*  djtoxdXvipiP  elpai   xfjp   cq>6ÖQa 

15  >xcä  jtaxel  xexaXvfifi^ptjp  X(p  xrjg  dyvolag  Jtagajtexdöfiaxi ,  xal  ovx 
>03ta)g  xAp  oJtoCxoXmp  xipd,  dXX*  ovo*  oXa>g  xAp  dylap  rj  xAp  dxb 
>Trig  hxxXtjölag  xovxov  yeyopipai  jtoirix^p  xov  ygdfifiaxog,  KtiQipd-op 
>6e  xop  xal  xfjp  djc  hcelpov  xXrjd-etaap  KrjQtvd'iapfiP  cvoxi]cdfiepop 
>atQeOiP,    d^iojticxop    ijtig)fi/ilaai    d-eXtjcapxa    xA    havxov    xXdofiaxi 

20  >6po(ia.    xovxo  yag  elpai  x^g  öiöaöxaXlag  avxov  xb  öoyfta,  kjtlysiop  3 
>iaeöd'ai  xtjp  xov  Xqiöxov  ßaOiXelap,   xal  (dp  avzbg  cigeyexo,   q>iXo' 
>a(6fiaxog  a>p  xal  xdpv  caQxcxog,   ip  xovxoig  opetQOJtoXelP  loeoB^at, 
>yaaxQbg  xal  xAp  vjcb   yacxiqa  JcXrjaiiopalg,   xom  kcxl  ctxloig  xal 
>j€Oxolg  xdi  ydfioig  xal  öi   cop  evg)rj(i6xeQ0P  xavxa  cpi^O-f]  xoQielod^ai, 

17—8.692,1  —  253,  10—17 
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>ex  divinarum  scripturarum  adsertione  yeniebat.  et  ita  evidens  fuit  9 
>adseiiionis  nostrae  conprobatio,  ut  is  qui  inter  eos  maximus  doctor  et 
>Yitae  meritis  praestantior  habebatar,  Coracion  nomine  surgens  in  medio 
>cnnctis  audientibus  prociamaret  et  protestaretur  neminem  debere  ultra 
5  >eins  doctrinae  facere  mentionem,  sufficere  quod  erratum  est  de  cetero 
>non  solum  nihil  horum  tenendmn  vel  sequendum,  sed  ne  commemo- 
>randum  quidem  de  talibus,  siquidem  tarn  evidens  et  manifesta  contra 
>haec  de  scriptnris  divinis  patuisset  adsertio.  omnes  vero  reliqui  fratres 
>gaudio  et  laetitia  repleti  corde  pro  emendatione  sui  inexplebiles  domino 
10  >gratias  referebant<. 

XUI]  Post  aliquanta  yero  veniens  ad  apocalypsim  lohannis  haec  de  eo,  KB  26  1 

scribit: 

>Nonnulli  ex  praecessoribus  nostris  penitus  libellum  hanc  refiitan- 
>dam  a  canone  scripturarum  atque  abiciendum  putarunt  singula  quae- 

15  >que  eins  capitula  arguentes,  et  dixerunt  praetitulationem  libri  non  esse 
>Yeram,  sed  alienae  scripturae  lohannis  tantum  nomen  inpositum,  unde  ^ 
>neque  lohannis  hunc  esse  librum  nee  revelationem  videri  posse,  quae 
>crasso    quodam    velamine    ignorantiae    contegatur.     addiderunt  etiam 
>haec,  quod  nihil  dignum  in  ea  gravitate  apostolica  censeatur,  sed  ne 

20  >alicuius  quidem  ecclesiasticorum  saltim  virorum  scripturam  esse  dixe- 
>runt,   sed   Cerinthum   quendam   auctorem   Cerinthianae  haereseos   vo- 
>lentem  dogmatis  sui  fidem  apostolici  nominis  opinione  firmare  libello 
»a  se  conscripto  lohannis  titulum  praetulisse.  »denique«,  inquiunt,  »Ce-  8 
>rinthi  dogma  hoc  continet  in  terris  futurum  esse  regnum  Christi,   et 

25  >quoniam  ipse  camis  et  libidinis  amicissimus  dicebatur,  ea  in  repro- 
>missionibus  futuri  regni  sanctis  praebenda  censebat,  quae  sui  animi 
>libido  dictabat,  ventris  et  Yoluptatis  opera  mansura,  ciborum  satietatem 
>et  abundantiam  poculorum,  nuptias  et  cetera,  quae  horum  consequen- 
>tiam   servant.     et  reparari   rursum   sperat  festivitates  et  sacrificia  lu- 
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>loQralg  xai  d-volaig  xal  legelcov  o^ayalq.  iytb  6h  dd-£Tfjaai  (ikv  ovx  4 
>ap  roZfii^öaifii  ro  ßißXlov,  JioX^mv  avxo  öiä  OJtovö^g  ix^vrcov  döel- 
>q>civ,  fiel^ova  6s  xfiq  ifiavrov  (pgovriOBmg  xrjv  vjt6Xrm>Lv  r^v  xsQi 
>avTOV  Xafißävcov,  xexQVfifiivijv  dval  xiva  xal  d-avfiaöKDxiQap  xf^v 
5  >xa^'  ixaöxop  ix6oxilv  vjtoXafißavw.  xcu  yaQ  d  firj  övplfifii,  dXZ' 
>vjtovo&  ye  vovv  xiva  ßadvxsQOP  kyxslc&at  xoTg  Qi^fiaaiv,  ovx  I6lcp  5 
>xavxa  HBXQäv  xal  xqIvov  XoyiOfiA,  jticxei  6i  x6  xXiov  vifia^v  vipri- 
>X6xBQa  f]  vx  kfiov  xaxaX7iq)dijvai  vspoiiixa,  xai  ovx  djto6oxifia^a} 
>xavxa  a  fifj  öwscogoxa^  &avfia^a>  6h  fiäkXop  oxi  fifj  xal  b16ov<, 

10  kjtl  xovxoig  xTjv  oXtjV  xtjg  ^AjtoxaXvtpeog  ßacavloag  yga^r^v  d6v-  6 

vaxov  xe  avxrjv  xaxa  xfjv  xqoxsiqop  djto6Bl^ag  voBtc^ai  6tdvoiav, 
ixKpiQBi  Xiymv 

>OvvxBXioag   6fj  xaCav  (Dg  bIjibIv  xriv  JtQOtpf/xBlav,  fiaxagl^Bi  6 
>jtQog)rixrig  xovg  xb  (pvXdoaovxag  ovxtjp  xal  6fi  ocal  havxop.     ^fiaxa- 

lb>Qiog*    yaQ    q>fj6ip    »o   xtjqAp    xovg   Xoyovg   xijg  XQ0(pfixBlag 
>xov  ßißXlov  xovxov  xdya>  ^lodppfjg  6  ßXixmp  xal  dxovmv 
>xavxat.    xaXBlad-ai  fthp  ovp  avxop  ^la)dppi]P  xal  bIpoh  xtjp  yQatpifP  7 
>Ia>dppov  xavxTjp  ovx  dpxBQÖi,   dylov  fihp  yaQ  slpal  xipog  xal  d-eo- 
>xPBvaxov  ovpaipci '  ov  fifjv  Qqi6la)g  ap  ovpd^BlpLrjP  xovxop  slpat  xop 

20  >dx6axoXop,   XOP  vlop  ZBßB6alov,   xov  d6BXq>op  Jaxcißov,   ov  x6  ev- 
>ayyiXtop  xo  xaxa  *la)dppTiP  ixiysyQa/ifiBPOP  xal  tj  ixiöxoXfj  ij  xad-o- 
>XiX7i.    xBXfialQOfiai   yaQ    ex   xb   xov  ij&ovg   BxaxBQoup  xal  xov  x<dp  8 
>X6ya)P   Bl6ovg  xal   x^g  xov  ßißXlov  6iB^aywy^g  XEyofiBprjg,   fiff  xop 
>avx6p    Blpai.     6    fiBP  yaQ    BvayysXiOxfig   ov6afiov   xo   opofia   avxov 

25  >xaQByyQd^Bi   ov6b  xfjQvOöBc  kavxop   ovxb  6ia   xov  BvayysXlov  ovxe 
>6iä  x^g  kxiOxoX7Jg<, 

bIB-*  vxoßdg,  xdXip  xavxa  XtyBi  9 

>Fa}dpprjg  6h  ov6a(iov,  ov6b  cog  xbqI  tavxov  ov6h  dg  xbqI  bxbqov 
14-17  Apoc.  22,  7.  8 
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>daica  victimasqne  legales  c.     ego  vero,  quantum  ad  meam  sententiam  4 
>pertiiiety  spemere  aut  abicere  scripturam  libri  huius  nullatenus  aadeo, 
»maxime  cum  multi  ex  fratribus  ita  mecum  sentiant    sed  hoc  magis 
>de   eo  iudico,  quod  excedant  atque  emineant  quae  in  eo  scripta  sunt 

5  >hainanae  auditionis  modum  et  sit  in  eo  arcanus  quidam  et  reconditus 
>atque  admirandus  omnibus  sensus,  quem  et  ego  admiror   ac  veneror, 
>etiamsi  non   intellego.    et  ita  sentio,   quod  divina  aliqua  sacramenta  5 
>senxionibus  contegantur  humanis,  non  tarn  iudicio  meo  discemens  quam 
>fide  credens,  et  ideo  non  reprobo  quae  non  intellego,  sed  tanto  magis 

10  >admiror,  quanto  minus  adsequor<. 

Post  haec  vero  totius  libelli  disserens  corpus  et  singula  quaeque  6 
discutiens  atque  evidenter  ostendens  nuUo  modo  fieri  posse,  ut  secun- 
dum  litteram  dignus  in  eo  intellectus  appareat,  addit  etiam  haec  dicens: 

>Consummata  igitur  omni  profetia  beatos  dicit  profeta  eos,  qui  haec 
15  >custodiunt.  sed  et  semet  ipsum  beatum  dicit;  ait  enim:  beatus,  qui 
>seryat  verbum  profetiae  libri  huius,  et  ego  lohannes,  qui 
>Yideo  et  audio  haec.  vocari  ergo  eum  lohannem  et  esse  hanc  7 
>scripturam  lohannis  non  nego:  sancti  namque  alicuius  est  et  sine  uUa 
»dubitatione  per  dei  spiritum  scripta,  etiamsi  non  sit  ille  apostolus  lo- 
20  >hannes  filius  Zebedaei  frater  lacobi,  cuius  euangelium  secundum  lo- 
>hannem  scriptum  est  et  epistula  catholica<. 
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>o  6h  r^p  *AjtoxaXv^)LV  yQdy)ag  ev&vg  rs  iv  oQXV  ^ovxov  jtQoraCCei 
>9^AjeoxaXvtpig  *Ii]Oov  Xqiotov,  rjv  iöcoxBv  avrä  öel^ai  xolq 
>6ovXoig  avrov  iv  raxBi,  xal  iö^/iapsv  ajtoCxelXaq  öia  rov 
>ayyiXov  avrov  rm  öovXcp  avxov  ^Icoavvy,  og  ifiaQxvQrjOsv 
5  >x6v  Xoyov  xov  d^eov  xal  xtjv  fiagxvQlav  avxov,  ooa  elöev^' 
>elxa  xal  iytiOxoXfjv  YQag>si  ^'icodpvTjg  xalg  ajtxä  hxxXriolaig  xalg  10 
>hv  x^  *AölgL,  X^Qi?  vfilv  xal  slgi^vf/t,  6  6e  ys  evaYysliöxTjg  ovöe 
>x^g  xad-oXixfjg  ijtiOxoX^g  JtQoiyQotpev  aavxov  x6  ovofia,  dXXa  axe- 
>Qlxxa)g   ajt   avrov  xov  fivorrjQlov  rfjg  d'slag  djtoxaXvipewg  fjg^axo 

10>>o  tjv  djt*  aQxiJg,  o  dxrixoafiev,  o  ecoQaxafiev  xolg  6q)d'aX' 
>fiolg  ^ficiv€'  kjtl  xavxiß  ydg  rj  djtoxaXvtpei  xai  6  xvQiog  xov 
>nixQov  i/iaxdQioev,  eljtciv  *fiaxdQiog  el  JSlfimv  ßag  'la)vä,  ort 
>öaQ§,  xal  alfia  ovx  djtexdXvtpdv  ooi,  dXX!  6  jtaxrjQ  (lov  6  ov- 
>Qdviogt,     aXi  ovöh  kv  x^  öevxdga  g)£QOfiiv^  ^Iwdvvov  xai  xqIx^,  11 

15  *xalxot  ßQaxelaig  ovöaig  ejticxoXalg,  6  ^Imdvvrig  ovofiaoxl  jtQoxeixai, 
>dXXa  dvoopvfiog  »o  jcQsoßvxegogt  yiygajtxai.  ovxog  6i  ya  ovöe 
>avxaQxBg  kpofiiosp,  slg  ajta^  eavxop  opofidöag  öir^yelcQ-at  xd  e^ijg, 
>dXXd  jtdXiv  dpaXafißdpsi  ^iyof  *Imdpvrjg,  6  döeXipog  vfi&p  xal 
>ovyxoiPa)v6g  iv  xfj  d^Xly^ec  xal  ßaoiXtla  xal  hv  vjtofiop^  ^Ifj- 

20  >öov,  iyspo/iriP  iv  xfj  vtjOcp  x^  xaXovfiip^  üdxfiq)  öid  xov 
>X6yov  xov  d-eov  xal  xf^v  fiagxvQlap  ^ItjOovt.  xal  6fi  xal  xQog 
>Tc5  xiXu  xavxa  bIjibp  ^fiaxdgiog  6  xrjQciv  xovg  Xoyovg  xijg 
>jtQ0(p7ixBlag  xov  ßtßXlov  xovxov  xdyw  ^lodpvfjg  o  ßXajtcov 
>xal  dxovop  xavxa^.    oxi  fihp  ovv  'la>dpprig  hxlp  6  xavxa  ygd-  12 

25  >(pa)P,  avx^  Xiyopxt  jeioxsvxiop'  jtolog  61  ovxog,  a6i]Xop.  ov  yag 
>sljtBP  tavxop  alpac,  (6g  Iv  x^  svayyaXlq)  jtoXXaxov,  xop  ^yajcijfievov 
>vjt6  xov  xvqIov  iiad-rjx^p  ov6h  xop  dvajtBöoPxa  i^tl  x6  axijd'Og  cru- 

2—5  Apoc.  1, 1.  2  —  6/7  Apoc.  1,  4  —  10/11  I  loaim.  1, 1  —  12—14 
Matth.  16,  17  —  16  II  loann.  1  III  loann.  1  —  18—21  Apoc  1,  9  — 
22—24  Apoc.  22,  7.  8  —  26/27  loann.  13,  23.  19,  26.  20,  2.  21,  20  — 
27/696, 1  loann.  13,  25.  21,  20 

ATERBDMi:ann^ 

1  kavTÖv  iv  aQxn  B        I   2  Xg^nov  >  Ml^arm        |  4  aiayyeXiov  BD       , 
7  y€  >  M         I   8  ahxov  BD         |   8/9  negitziba  M         |   10  ö'j  ^al  MlTarm 
15  ngoaxBLxai  M       |    16  avtavvfxma  ABD  6.vmwfioa  TERM      |      ohSl  BDM  oörc 
ATER        I   11  ela  TERBDM  >  A        |   19  ^^  >  m        |   19/20  7v  ARBDM  7v 
XV  TE   XV  2:arm  \    21    xal  Siä  T7>  MlTarm       |      6^  xal  ARBD   Ö^  TEM 

28/24  dxovwv  xal  ßXinmv  ^arm         |   24  ovv  BDM  yaQ  ATER         |   25  fxhtw 
ATERM  oZxiü  BD 
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Ytitor  ergo  Dionysius  plurima  adsertione  divinitus  quidem  inspi-  8 
ratam  reyelationem  non  esse  dubitandom  et  lohanDis  esse,  non  tamea 
sibi  liquido   videri,   quod  illius  sit  lohannis,   qui  euangelium  scripsit, 
qoia  ille   nusquam  nominis  sui  fecerit  mentionem  ac  sese  signaveht 
5  nominatim,  hie  autem,  qui  Apocalypsim  scribsit,  tertio  ferme  mentionem  9—11 
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>Tov  ovöh  xov  a6eXg>ov  *Iax(6ßov  ovöh  rov  avxojtxrjv  xal  avz^xoov 
>Tov  xvqIov  ysvofisvov,  eljtsv  yag  äv  xi  xovxmv  xcov  jtQodsdfiXcO'  18 
>fi£VCf)P,  aa^cög  havxop  ifiq>avlöai  ßovXofievog'  dlXa  xovxoov  fikv 
>ov6iVy  äösXq>6p  öh  ^ficip  xal  Cvyxoipcopop  bIxbp  xal  fiagxvga  *Ifiaov 
5  >xal  (laxaQiop  Ijrl  rg  d-ia  xal  äxo^  xAp  äjtoxaXwpeop.  jtoXXovg  dh  1* 
>6fia)pvfiox)g  *Ia)app^  rq5  djtoOx6Xq>  vofil^a)  yeyopdpai,  ot  6ia  xr^p 
>XQoq  kxetpop  dyaxTjp  xal  xA  d-avud^eip  xal  ^tjXovp  dyajtfjd-^pal  xs 
>6fiola)g  avxä  ßovXsad^ai  vjto  xov  xvqIov,  xgH  xf/v  kjta)pvfilap  xijp 
>avxfip  'qcjcdoapxo,  Söjcbq  xal  6  UaiZog  JtoXvg  Tcal  6^  xal  6  IHxqoq 

10  >kp  xotq  xmp  jtiOxcip  jtaiölp  opofid^exai.    eoxip  fiep  ovp  xal  ^xegog  16 
>Imdpv7jg  kp   xalg  ngd^eoi   xcip  djtoöxoXoop ,   6  ijtixXijd-elg  Mdgxog, 
>op  BaQpaßäg  xal  HavXog  lavxolg  CviijtagiXaßop,  Jtsgl  ov  xal  jtdXip 
>X£y€t  ^slxop  6h  xal  *fa}dppf]P  vjcTiQixTiP€,    el  de  ovxog  6  ygdtpag 
>kaxlp,    ovx   ap   (jpalrip'   ovSh  yäg  dtplx^ai  övp  avxotg  elg  xfjp  *Aotap 

15  >yiyQajtxai,  dXXd  ydpax&'^pxeg  fiept,  g>f]ölp,   »ajro  x^g  ndg)ov  ol 
>jc£qI   xop  jHavXop   r^Xd-op   elg  jUeQytjp   xfjg  nafig)vXlag,   ^lo)- 
>dpp7]g  de   djtoxcoQi^öag   djt   avxmp  vnicxgev^ep  elg  ^leQOöo- 
>Xviiat'   dXXop  6e  xcpa  olfiai  xAp  kp  ^Aalgi  yepofiepop,  ijtel  xcä  ovo  lÄ 
>^aolp  ip  ^E^iccp  yepiöd'at  (ip^ftaxa  xal  kxdxegop  *Ia}dppov  Xiyead-au 

20  >xal    djto   x&p  Porjftdxa>p   öe  xal   djco   xmp  Qtjfidxwp  xal  x^g  ovp-  17 
>xd^ea)g  avxmp  elxoxmg   %xBQog  ovxog  jtag   hcelpop  v:ftoXfjq>d-i^C£xai. 
>övpa6ovai  (lep  yäg  dXXi^Xoig  x6  evayyeXiop  xal  fj  ijtiöxoXrj,  6fiola>g  18 
>xe  agxopxai'  x6  (lip  g)fiaip   ^hp  dgxv  h'^  ^  Xoyogt,  rj  61  »o  rip 
>dii  apx^e«'    To   [lip    q>r\Gip    ^xal   o   Xoyog   cag^  kyipexo  xal 

25  >eoxfjpa)Oep  ip  rjfilp  xal  id-eacdfied-a  xtjp  66^ap  avxov,  66^ap 
>(og  (lopoyepovg  Jtaga  Jtaxgogt,  ^  6e  xa  avxa  öiiixgm  jcagtiXXay- 
>fiepa  >o   dxfjxoafiep,  o   ea>gdxafiep  xolg  p^d-aXfiotg  fi(i6ip,  o 

1  vgl.  loann.  21,  2      —      1/2  vgl.  loann.  1,  14.   19,  35      —     4  Apoc.  1,  9 

—  5  Apoc.  22,  7     —     10—12  Act.  12,  25     —     18  Act.  13,  5     —      15—18 
Act.  13,  13    —    28  loann.  1,  1    —    28/24  I  loann.  1, 1    —    24—26  loann.  1, 14 

—  27—8.698,2  I  loann.  1,  1 

ATERBDMrarm^ 

2  &v  xi]  cLvzl  ^arm  {  5  axo^t]  avtiixioov  M  |  5/6  de  ZfJLwa  dfiwvvfiova 
M  I  6  lofdvvTi  ARBDM  zib  Iwdvvti  TE  |  7  r^  RBD  |  gjyAow]  giyv  xal 
?»?Aow  M  I  8/9  rfjv  avi^v  ATERM  xavxriv  BD  |  9  noXkoZa  TrR  |  ^ 
xal  TrBDM  6^  AT»ER  |  10  naaiv  M  |  11  ^  >  BD  |  12  8v]  8  D 
16  xbv  >  BM  I  20  ^71^2  >  BD  |  21  vnoXrig>&^aExai  RDMZ  i>7toXeig>B^' 
asxai  B  /(>  vnoXrjip^aexai  TcmE»m  vnovot^d^oexai  AT^E  |  26  a^Ä  >  M 
!      OfjLueQib  ABDM  afiixgwo  TER        |   27  d^]  xal  Tarm 
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nominis  sui  facit.    sed  et  ex  ipso  scripturae  stilo  discretionem  faciens  14.  16 
dicit  potuisse  fieri  in  illis  temporibus  fuisse  et  alium  aliquem  lohannem 
nnum  ex  sanctis,  cui  haec  revelaYerit  deus. 


NPOF 

1  et  om,  P       I   2  iohannen  N 


698  EosebiuB,  KirchengeBohichte  YII  25,  19—24 

>i0'6aoa(is0'a  xal  al  x^^Q^^  ijfiwv  itl)fiZag)f]aav,  ytsgl  xov  Xo- 
>yov  rijg  ^coijg  xal  rj  ^ofj  kg)avsQ{Dd'rj€.  ravta  yaQ  xQoava-  19 
>xQov£rai,  diaretpofisvog,  dg  kv  totg  i^fjg  iöi^Xcooev,  jtQog  rovg  ovx 
>iv  aagxl  g>aOxovxag  iXrjXvd^ivai  xov  xvqiov'  öi  a  xal  övvfjtpsv  kjci- 
5  >(iBXAg  »xal  o  iooQaxaiiBv,  fiaQTVQovfiev  xal  djtayyiXXofiev 
>v(ilv  rfjv  C^OTjv  xf^v  alciviov,  f^rig  rjv  xQog  xov  jtaxega  xal 
>ig)aveQ(69'f]  rj(ilv'  o  lofgaxaiiev  xal  dxfjxoafisv,  axayyiXXo- 
>(iBV  xal  vfilvt,  sxBxai  avxov  xal  xäv  XQo&icea}v  ovx  dg>laxaxai,  20 
>öia  öh  xwv  avx&if  xeq>aXala)V  xal  ovo/iaxmp  xavxa  öu^igxBxar  mv 

10  >xiva  fiep  fjfiBlg  awxofiog  vJtofivi^öofiBP ,  6  öh  jtQoaexcig  ipxvyxavmp  21 
>BVQriCBL  ip   Bxaxigcp   jtoXXrjp  xtjv  ^a>^v,   jtoXv   x6  (pAg  axoxQoxrjP 
>xov  Oxoxovg,  OvPBxfj  xf/p  dX^&'Biap  xfjv  xdQ^v  X7}P  x^^Q^^  '^h^  Cagxa 
>xal  xo  alfia  xov  xvglov  xrjp  xglcip  xfjp  a^BCip  xAp  dfiagxiäp  xtjp 
>ng6g   rjfiag   dyajtijp   xov  d'Bov  x^p  jtgog  dXXi^Xovg  ^fiag  dyoJtfjg  ip- 

15  >xoX^p,  dg  jtdoag  6bI  (pvXaxxBip  xäg  ipxoXdg'  6  eXeyxog  xov  xoöfiov 
>xov  öiaßoXov  xov  dpxixglcxov  tj  kxayyBXla  xov  dylov  jtPBVfiaxog  t] 
>vlod-BCla  xov  d-Bov  tj  öioXov  jtlöxig  Tjfimp  djtaixovfiipf]  6  xaxrig  xal 
>6  vlog,  Jtapxaxov'  xal  oXa}g  öia  jrdpxmp  x^Q^^'^VQ^^^^'^^^  ^^^  ^^^ 
>Tbp   avxop   ovpogäp   xov  xb  BvayyBXlov  xal  x^g  ijtiavoX^g  XQ^'^<^ 

20  >Jtg6xBixai.    dXXoioxdxrj  61  xai  ^eprj  jtaga  xavxa  rj  ^AjtoxdXvipig,  fi^xe  22 
>k(pa3txofiipri  fifjxB  yBixpicoaa  xovxcop  fiTjöepl,  öxböov,  dg  BljtBtp,  firiÖB 
>övXXaß7jp  Jtgog   avxa   xoiptjp   exovaa'   dXX*  ovöe  fiP^fiTjp  xipa  ovdl  28 
>ippoiap  ovxB  rj  kjtiöxoXi]  xfjg  ^AjtoxaXvtpBmg  Ix^i  (?a  yag  xo  BvayyiXiov) 
>ovTB  x^g    ijiiöxoX^g   ri   \4jtoxaXvy)ig ,    IlavXov   öia   xmp   ijtiöxoXAp 

25  >vjtog>riPaPx6g  xt  xal   JtBgl   xmp   djtoxaXvy>Ba)p   avxov,   ag   ovx  epi- 
>ygaipEP    xa9-*   avxdg.     ixi  dh  xcä   öia   xijg   tpgdoBcag   xfjp   diatpogap  24 
>BOxip  xBx/i^gaö&ai  xov  BvayyBXlov  xal  x^g  ixioxoX^g  xgog  xfjp  'Ajto- 

5-8  T  loann.  1,  2.  3    -    24/25  vgl.  II  Kor.  12,  1-9 
ATERBDMlTariii^    . 

2  ahx^  4  t,fo^  SBnn  \  4kdi&  BDM  6id  AT£R  |  5  8  hwQaxafiBv  BDM 
2'arm  hm^xafiev  xal  ATER  |  6  x^v  Jöi^v  x^v  alwviov  11  über  das  Wort  des 
Lebens  ^ann  |  7  axrjxdafiev  xal  iofQOxafiev  ^ann  |  7/8  xal  äTtayyiXXofiBV 
xal  M  I  8  airrov  AR,  sxexai  ahxov  verdorben  aus  (tv)*  f/^yrc  aixtov  (xoivw- 
vlav)  vgl.  I  loann.  1,  3.  6  1  10  imofivi^aofiev  T  durch  Rasur,  ERBDM  ^o- 
fivTJaoffiEv  AT*  vne/iv^aaßEv  JS'arm  |  18  xglaiv  xal  r^v  M  |  18/14  r^v  TtQÖg — 
»Eov  >  Xarm  |  16  <r^v^  tog  Dionysios  |  16  ^»  >  T»  -+-  ToTr  |  ^a 
>  T»  +  TcTr  I  18  xoQaxxriQlr,ovxa  Tr  |  20  xavxa  ABDM  xavxaa  TER 
21  fif^xB  M  I  22  ainäa  M  |  28  ?a  TERM^ann  ia  ABD  |  24  Tiavkoa 
D  I  Si'  imaxoXibv  BD  |  25  xal  >  BD  |  airtoi)  AT»  ER  avzov  Tr  iav 
xov  BDM       I   26  gn  R     |      6iä  TERBDMZ-am  >  A 
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>xakvtpip.    xa  filv  yaQ  ov  fiopov  axxalcxcoq  xaxa  x^v  xAv  ^EXXtjvtDV  25 
>q)(DvriVj   aXXa  xai   Xoyicixaxa   xalg   Xi^eöcv  xotg  övXZoyiC/iolq  xalg 
>övi^xa§soiv  xfjg  BQfifjpslag  yiyQajtxai,  jtoXXov  ye  öet  ßagßagov  xiva 
xpd-oyyov  rj  coXoixiöfiov   ^   oktog  löifoxiöfibv  iv   avxolg  svQsd^vai' 

5  >lxax6Qov  yaQ  slxsv,  cog  iotxev,  xov  Xoyop,  dfnpoxigovg  avx^  x^Q^^' 
>fievov  xov  xvqIov,  xov  xe  xrjg  yvciöecog  xov  xs  x^g  fpQaöecog'  xovx<p  26 
>Ö6  djtoxaXvy>eig  fihv   etDQaxivai  xal   yvwOiv   elXtjipivai  xai  JtQoq>ri' 
>xelav    ovx    dvxsQco,    öidXsxxov    (livxoi    xal    yZciacav   ovx  dxgißmg 
>hXXTjvl^ovCav  avxov  ßXijtm,  dXÜ  löicifiaalv  xs  ßagßaQixotg  xQcif^^^ov 

10  >xal  jcov  xat  ooXoixl^ovxa'   ajtsQ  ovx  avayxalov  vvv  ixXiysiV   ovSk  27 
>yaQ  hjtiOxtDJtxwv  (fii^  xig  vo/ilö^)  xavxa  ebtov,  äXXa  (lovov  xf]V  ävo- 
>fioi6xrjxa  di6v&vva}v  xovxcov  xmv  yQaq>&v<, 

*Ejtl  xavxaig  xov  AiovvClov  tpigovxat  xal  aXXai  jcXslovg  ixioxo-  KE  26  1 
Xal,   äöJtsQ   al  xaxa  SaßeXXlov  jtQog  ^AfificDva  x^g  xaxa  Begvlxfjv 

15  ixxXrjolag  ijtloxoxov  xal  rj  jtQog  TsXsog>6Qov  xal  t]  JtQog  EvipQavoga 
xal  jcdXiv  "AfificDva  xai  Evjeogov  owxaxxsi  öh  jteQi  xijg  avx^g  vjto- 
d^iOBcog  xal   aXXa   xiööaQa   övyyQa/ifiaxa,   a  xm  xaxa  ^Pcifiriv  oficD- 
vvficp   Aiovvolq)   xQOCqxDVBl.         xal  ütXslovg  61  jtaga   xavxag  alclv  2 
avxov  3taQ  rifilv  ijtiOxoXal  xal  örj  xal  JtoXvejteTg  Xoyoi  kv  ixiCxoX^g 

20  x^pc^^^W*  YQCi^BVxeg,  dg  ol  jcsqI  q)Vösa)g,  Tifio&sq)  x^  xaiöl  xQoö- 
x£<pa)V7jfiivoi ,  xal  6  xsqI  xsigaöficov,  ov  Tcdi  avxov  Evg)QävoQi  dva- 
xt&6ixsv,         ixl  xovxoig  xdi  BaCiXeld^  xäv  xaxa  xfjv  IlevxdxoXiv  8 
jiagoixiciv  kxioxoxcp  ygafpov,  (prjclv  havxov  stg  xtjv  dgx^v  i^tjyfjoiv 
xexoi^ad'ai  xov  'ExxXrjöcaaxoVj  öiatpoQovg  d*  fnilv  [xb\  xat  xQog  xov- 

25  xov  xaxaXiXoLXBV  hxiCxoXdg.  xoöavxa  6  Aiovvaiog'  dXXa  yaQ  fjdfi 
(iBxä  xfjv  xovxmv  loxoglav  <p^QS,  xal  xfjv  xad-*  ^/läg  xotg  fiexixsixa 
yvoogl^Biv  ysvsav  oxola  xig  r]v,  xagaöcifiev.  I 

ATERBDMlTarm^ 

1  ol  fidvov  >  M  I  t(bv  >  BD  I  2  XoyKJDtaza  xala  BDM  loyLondraia 
ATER  I  8  di>  BD  |  5  kxatigfov  :?arin  |  tdv  Xdyov  AT^  xdv  Xöyov  r^v 
yvCbaiv  TcmERBDM  (vgl.  II  Kor.  11,  6)  röv  Xdycjv  'djv  yvibaiv  2^arm  |  dfjupa- 
xigova  ATER  äfifpöxega  BDM  >  ü^xm.  \  6  yvcbaewa  ATER  aoiplaa  BDMZ'ann 
(vgl.  I  Kor.  12,  8)  I  töv  re  ATER  xal  tdv  BDM  |  ^gdaswa  ATER  yvcotfccütf 
BDM^ann  |  7  dnoxaXvtpeia  BDM  dnoxalmpiv  ATER  dass  ihm  offenbart  wurde 
varin  |  xaV  >  M  |  9  rc  ATERM  ßhv  BD  |  10  oldh  ABDM  ofee  TER 
13  KE  ^armMER  Ki,  K  KE  704,4  BD  I   14  xal  ngba  M     |     ßeQevlxrjv 

M        I   16  6V710Q0V  xal  afjtfxiova  D       |   18  nagi*  ainäa  M       \   19  xal^  >U 
21  evip^dvoQa  D        |   22  xibv  v  auf  Rasur  E,  ro)  R      |     r^v  >  B        \   2i  xal 
Schw  xe  xal  BD  xda  xal  M  xal  xda  ATER       |   26  mgl  xovxtav  BD 
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Multa  vero  et  alia  instructionis  ecciesiasticae  monumenta  nobis  in  KE  26 
libris  digesta  beatus  Dionjsios  dereliquit,  quorum  lectio  magnopere  ab 
stadiosifl   quibusque   expetenda  sit.    sed  iam  ad  historiae  ordinem  re- 
Tertamur. 
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Svcxov  TTJg  ^PfDfialaip  kxxXfjölaq  ereöip  ^vöexa  xQOöravra  öia-  K(;  27  1 
ötxszai  rqt  xar  lAXs^avÖQSiav  oficitfvfiog  AiovvCiog,  iv  xovxm  6e 
xäi  AfifiTjTQiavov  xar  ^AvxioxBiav  xov  ßlov  (isxakXa^apxog,  xtjp 
ijtioxojtt/p  IlavXog  6  ix  üafiooaxcap  xaQaJiafißapei.  xovxov  de  xa-  2 
5  jteipa  xai  xa(iautBx^  Jtegl  xov  Xqioxov  jtagä  xt^p  hcxXijöiaoxixf^p 
didaöxaXlap  g>QOP7]öaPxog  dg  xoipov  xfjp  ipvCip  äpd-Qcijtov  yBPOfiipov, 
6  fihp  xjolx  *Aks^aPÖQ6iap  AtopvCiog  JtaQaxXf/d-slg  cog  ap  ixl  xfjp  av- 
poöop  aiplxotxo,  yfjQag  Ofiov  xal  döO-ipsiap  xov  öoifiaxog  alxiaoa- 
fiepog,  apaxld'Bxai  rfjp  xagovölap,  dt   ijtioxoXfjg  xr^p  avxov  ypcifii]Py 

10  7Jp  £xoi  JtSQi  xov  ^fp:ovfiipov,  JtaQaOxricag,  ol  dh  Xoutol  xAp  ixxXrj- 
Cimp  jtoifiivsg  aXXog  aXXod-sp  cSg  ijtl  Xvfiecipa  x^g  Xqioxov  jtolfiPtig 
ovp^söap,  ol  Jiapxsg  ijtl  xfjp  *Apxi6xet(xp  Ojtsvdopxeg, 

TovxcDP    ot  fiaXiöxa   öiijtQejtop,    0iQfiiXiap6g  /ihp   x^g   Kojtjca-  KZ  28  1 
öoxäp    KaiOagelag    ixlöxojtog   f}P,    rQfjyoQiog    6h  xal  jid^poöa^Qog 

15  döeX9>ol  tAp  xaxa  jHopxop  xaQotxicip  Jtoi/iipsg  xal  ijtl  xovxoig 
^EXepog  xfjg  kp  ToQOm  jtagoixlag  xal  Nixofiäg  x^g  kp  ^Ixoplcp,  ov 
(ifjp  dXXa  xal  xrjg  kp  ^QoOoXvfioig  ixxXrjolag  ^Ffiipaiog  x^g  xb  Ofio- 
Qov  xavxfjg  KacöaQslag  Geoxexpog,  Mä^ifiog  eri  JtQog  xovxoig,  xcöp 
xaxa  BoöxQap  öh  xal  ovxog  äöeXq)C9P  ötajtQETtwg  Tjyelxo,  fivglovg  xe 

20  äXXovg   ovx   ap  djtoQ^öcu  xtg    afia   jtQSößvxiQocg  xal  öiaxopoig  x^g 
avx^g  apsxsp  alxlag  ip  x^  jtQosiQTjfiipy  jtoXsi  övyxQoxTi&ipxag  djta- 
Qid^fiovfispog,  dXXa  xovxa)p  ye  ol  fiaXiCxa  ijtiq>aP€lg  oiöe  ^öap.        Jtdp-  2 
XC9P  ovp  xaxa  xaiQovg  öiatpogoig  xcä  jtoXXdxig  ijtl  xavxop  ovpiopxmp, 
Xoyoi    xal    ^fjxrjösig    xad-*  exdöxfjp   dpsxipovpxo   ovpoöop,    xwp  fihp 

25  dfiqil  xop  JSafioCaxia  xa  xfjg  kxeQoöo^lag  ijtixgvjtxstp  Ixi  xal  jcaga- 
xaXvjtxBöd-ai  jteiQcofiipa^p,  xc5p  öh  djtoyvfipovp  xal  etg  q^aPBQOP  ayeip 

2— S.  714,  9  Georg.  Synk.  725,  19—734,  3 
ATERBDMi;anii^ 

1  KZ  A  Ei;  2  MER  714,  1  BD  |  Svatov  xfia  —  itQoaxavxa  ATERM 
XTJa  —  ngomavta  ^varov  BD  |  8  Sfifju^zgiov  oi  T*  corr.  Tc  |  5  toC»  ABDM 
Synk  >  TER  |  9  x^v  nagovalav  >  M  (vgl.  10)  |  iavtov  M  a{>TOif  Tr  | 
10  T^v  Tiagovalav  TtaQaati^aaa  M  |  12  cw^eaav  D  |  18  KZ  MER  KU  A 
KZ  10  2:arm  714,  19  BD  |  ol  RM  Synk  |  öiä  ngineiv  M  öiircQBnov,  xea 
zugefügt  Tr  ÖianQBTtovxea  R  a  auf  Rasur  Rc      |      röv  BD  |  16  xijq^]  t^v  D 

Sardmsia  A        \  18  xavtria  ATiE^RBMSynk  xavxn  T  durch  Rasur,  ErD 

Ma^iljuvoq  2'ann        |   20  änoQ^aai  BD   &noQfjaai  AT  »Synk  eimogi^oai  TcRl^ama 

EimoQfiaal  EM       |   20/21  xfjq  airc^g  ?vExev]  xavcrja  Ivexev  r^a  M       |  21  7c6kei 

BDM  Synk^rarm  nökfi  TTivixdSe  ATER       |   22  Siangsmla  R       |   24  itib»  >  BD 

26  nagayvßvovv  M 
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Xysto  Romanae  ecclesiae  per  annos  undecim  sacerdotio  procurato  £^  27  1 
succedit  Dionysius,  et  Demetriano  apud  Antiochiam  defuncto  Paulus 
de  Samosate  sacerdotium  suscepit  qui  Paulus  abiecta  satis  et  indigna  2 
de  Christo  sentiens  traditionem  doctrinae  eeclesiasticae  corrumpebat 
KIIII]  5  dicens  eum  communis  naturae  hominem  tantum  fuisse.  tunc  Dionysius 
de  Alexandria  rogatus  venire  ad  concilium  et  senectutis  impedimento 
et  incommoditate  corporis  inhibetur,  per  epistulam  tarnen  praesentem 
se  reddit  et  quid  fidei  ac  venerationis  erga  Christum  teneret,  ezposuit. 
ceteri  vero  ecclesiarum  pastores  diversis  e  locis  et  urbibus  velut  adver- 
10  sum  latronem  quendam  Christi  gregibus  insidiantem  conveniunt  An- 
tiochiam, 

In   quibus    insignes    et   ceteris   praecellentes    erant  Firmilianus   &  KZ  2S  l 
Caesarea  Cappadociae,  Gregorius  et  Athenodorus  fratres  Ponti  provin- 
ciae  sacerdotes,  Helenus  Sardensis  ecclesiae  episcopus  et  Nicomas  ab 

15  Iconio  et  Hiemsolymorum  praecipuus  sacerdos  Hymenaeus  et  vicinae 
huic  urbis  Caesareae  Theotecnus.    sed  et  Maximus  Bostrensis  episcopus 
dignus  eorum  consortio  cohaerebat,  multi  vero  et  alii,  quos  longum  est  •' 
enumerare  per  singulos.    sed  et  presbyteri  quam  plurimi  et  diaconi  ad  * 
siipra  dictam  urbem  causa  conpescendi,  immo  delendi  novi  huius  dog- 
KV]  20  matis   convenerunt    hi  igitur   omnes  saepius  in  unum  coeuntes  Pau-  2 
lumque  Samosatenum  statuentes  in  medio  atque  eins  haeresim,   quam 
ille  nunc  occxdtare,   nunc  etiam  dissimulare  conabatur,  frequenti  trac- 
tatu  et  adsiduis  disputationibus  denudantes  arguere  blasfemiam  et  publi- 
care   nitebantur,  nee   tamen  uno   id  aut  secundo   tantum  concilio  ad 

25  finem  perducere  potuerunt,  sed  et  conventum  saepe  est  et  absque  operae 
pretio  discessum. 

Quae   apiid  Rufinum  de  Oregorio  Thaumaturgo  sequuntur  historiolae, 
kie  omissae  et  libris  a  Bufino  ipso  canscriptts  adiectae  sunt 
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2   dimetriano  P        \  8   samosate]  NOF  samosatae  P^  samosathe  P^       ! 

9/10  adnenus  P  \    12  firmillianns  NF         \   14  nichomas  P        \   16  urbis] 

yPO^F  urbi  0*  |   20/21  paalumque]  paulum  Pa  paulum  quoque  P& 
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tf]v    atgeCLV   xdi   xi]v  elg  Xqiöxov  ßXadprinlav   avvov   6ia   cjtovöijc 
jtoiovfievcov.         hv  xovzcp  6k  Aiovvöiog  reZevt^  xaxa  xo  ömöixaxov  8 
xfiq  raXXirivov  ßaaiXelag,  jtQOöxag  x^g  xax  ^AXe^avögeiav  ijtiöxojttjg 
exBöiP  sjtxaxalösxa,  öiaöixsxai  ö*  avxop  Ma^ifiog.         raXXirivov  d'  * 
5  Ig)^  oXotg  kviavxotg  jeevxexalöexa  xfjv  ägx^v  xexgaxfjxoxog,  KXctvöiog 
xaxiöxTi  ötaöoxog.        öbvxbqov  ovxog  öieXO-wv  Ixog  AvQijXiav^  fisxa- 
ölöcoöi  xf]v  fjyenovlav'  xad-^  ov  xeXevxalag  cvyxQoxrid'Blcrig  3iXbIox<dv  Kil  29 
o6(Dv  ijtiöxojtoiP  ovpodov,  gxoga&Blg  xal  jtgog  axavxmv  tjöi]  oag>äg 
xaxayvcoo&slg  kxBQOöo^lav  6  xijg  xaxa  ^AvxioxBtav  algioBrng  aQxijyog 

10  xfjg  vjto  xov  ovQavov  xaß-oXix^g  ixxXrjölag  cbtoxffQvxxBxai,         (ia-  Ä 
Xioxa   d*  avxbv  Bv&vvag  kjtcxgvxxofiBPOV   öitjXBy^BP  MaXxla)P,  ävrjQ 
xa   XB   aXXa   Xoyiog   xdi   CotpiCxov   xcip   Ijc    jipxioxslag  ^EXXtjpixAv 
jtai6BVXf]Qla}P  öiaxQiß^g  jtQOBOxdg,   ov  firjp  aXXä  xcü  6i    vjtBQßaX- 
Xovöap  xfjg  Big  Xqloxop  JiloxB€og  ypfjöioxfjxa  jtQBOßvxBQlov  xijg  ai5- 

15  xod-i  jtagoLxlag  ^^lofiipog'  ovxog  yd  xot  kjiiarifiBiovfiipo}P  xaxvyga- 
^(DP  ^i^xTioiv  jtQog  avxop  ipöxi]OafiBVogy  ^p  xal  Big  öbvqo  q>BQOfiipi]P 
lofisp,  /iovog  löxvöBP  xcöp  aXXa>p  xQvil^lvovp  opxa  xal  axaxrjXop  gjco- 
Qaoat  ZOP  apd-Qa)j€OP,        filap  dfj  ovp  kx  xoip^g  ypcifirjg  ol  ijtl  rav-  30  1 
xop  avyxBXQoxfjfiipoi  xoifiipBg  öiaxagd^apxBg  kjtcöxoXf^p  Big  xgoömjtov 

20  xov  XB  ^P(0(iala}p  ijiioxojtov  Atopvclov  xcä  Ma^lfiov  xov  xax*  ^AXb^clp- 
ögBiap  ijtl  Jtaöag  öiajtifijtopxai  xag  ijtagxlag,  xijP  avxAp  xb  öjcovöfjv 
xolg  jtäoip  (pavBgap  xad-iOxapxBg  xal  xov  IlavXov  xtjp  öiaoxQoq>ov 
kxBgoöo^lap,  iXiyxovg  xb  xal  igwxi^öBig  ag  xgog  ovtop  aPaxBxipi^' 
xaöip,   xal   BXi   XOP  jtapxa   ßlov  xb  xal  xgojtop  xov  apögog  öifjyov- 

25  fiBPor  i^  (DP  (iPfjfiTjg  ipBXBP  xaXAg  ap  bxol  xavxag  avxAv  kjtl  xov 
jtagopxog  ölbXB'BIp  xag  (pa>pag 

ATERBDMl^anii^  , 

2  6b  xal  R     I     xaxa]  xal  M      |      6<a6ixazov  T^BOMSynk  SfoSixatov  hoa 
ATr  [Tc  getilgt],  ER  |    4  Ma^i/xTvog  2:arm      \      KH  ER         |   5   ry>  dgx^v 

te  M  I  6  öeheQOv  BDM  Synk  öei-cegov  ö'  TER  öbx^bqov  rf^  A  >  l^ann  «ffv- 
TBQOv  bezeugt  A  \  1  KB  AER  KH  702,  22  l^am  726,  28  BD  |  7/8  cwöiov 
nlBiaxvjv  dacjv  imaxönwv  M  |  8  aa^$>B  |  9  kxBQOÖoHav  AT»TrRBDM 
Synk  kxBQOöo^laa  TcE  |  11  vnoxQvnxdfiEvov  B  |  12  ao^iaxov  AT^ERBD 
ao<pda  xrjo  Tr  ao<pt<Tx^a  M2^arm  aoiplaa  &vd7ike(x}a  xov  Synk  |  18  natSBvti]- 
qIwv  öiaxQißrja  11  naiösvxfiglov  Synk  |  15  ovxda  ARBDSynk^  oüxtoo  JSarm 
ain:6a  TEM  |  18  ^  A  |  19  SuxxaQciSavxea  noifiivEa  R  |  21  ai^xihv  ABD 
Synk  kavxwv  Tr  suam  A  ihren  Zarm  aMiv  T»  öi  avxwv  ERM  ////  ahxtbv  Tc  | 
xe  ATERM^  >  BD  fihv  Synk  |  28/24  SMxexivi^xaaiv  M  |  24  ^i  BD  | 
25/26  inl  xov  nagdvxoq  >  BD 
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Interea  Dionysius  apud  Alexandriam  quievit  in  pace  duodecimo 
anno  imperii  Gallieni,  decem  et  Septem  annis  fanctus  sacerdotio.  succe- 
dit  yero  ei  Maximus.  igitur  Gallienus  cum  per  annos  quindecim  Ro- 
mannm  gabemasset  imperium,  Claudio  regni  successore  defanctus  est. 
5  qui  duobus  solis  annis  in  imperio  transactis  Aureliano  rerum  apicem 
dereliquit 

Huius   temporibus  ultimum  apud  Antiochiam  episcoporum  conci-  Kit  29  1 
linm    congregatur,    in   quo   Paulus   arguitur  manifesteque   convineitur 
baereticus   et   damnatur   ab   omnibus,    quae   sub   caelo   sunt,   ecclesiis 

10  Christi,  insistente  plurimum  et  disceptationibus  yalidissimis  perurgente  2 
Malcbione  presbjtero  Antiochenae  ecclesiae,  viro  fidelissimo  et  omnibus 
yirtutibus  adomato;   cui  accedebat  etiam  hoc,  quod  erat  disertissimus 
et   potens  in  yerbo  atque  in  omni  eruditione  perfectus,   denique  ora- 
toriam  in  eadem  ipsa  urbe  docuerat.    huic  igitur  ab  omni  episcoporum 

15  concilio  permittitur  disputatio  cum  Paulo,  excipientibus  notariis.     quae 
ita  magnifice  ab  eo  et  adcurate  habita  est,  ut  scripta  ederetur  et  nunc 
quoque  in  admiratione  sit  omnibus.    solus  etenim  potuit  dissimulantem 
et   occultantem   se   Paulum   confessionibus   propriis   publicare.    quibus  30  1 
ita  gestis  communi  consilio  universi  pariter  sacerdotes  scribunt  episto- 

20  lam  ad  personam  Dionysii  urbis  Romae  et  Maximi  Alexandriae  epi- 
scopi,  quae  per  onmes  mitteretur  ecclesias,  per  quam  cunctis  et  suam 
diligentiam  conprobarent  et  Pauli  haeresim  confutatam  esse  atque  de- 
iectam  in  universorum  notitiam  pervulgarent.  simul  etiam  quae  cum 
eo  quaestiones  habitae  sint,  indicant,  sed  et  vitam  ipsius  intemperatam 

25  pariter  moresque  describunt.  ex  quibus  pauca  aliqua  inserere  huic 
operi  nostro  dignum  iudicavimus. 
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>Aiowolq}  xcA  Ma^lfia)  xal  xolq  xata  X7}v  olxov/iiprj^  jtaoiv  2 
>övXZ6CT0VQY0lg  fjumv  kjttoxojtoiq  xdi  jtgeaßvriQoig  xal  öiaxovoig  xal 
>Jtaay  r^  vjto  xov  ovgavov  xa&oXix^  kxxXriölff  ^EXevog  xal  ^Fftevaiog 
>xal  Ge6g>iXog  xal  Geozsxpog  xal  Md^ifiog  ÜQoxXog  Nixofiag  xal 
5  >AlXiavog  xal  IlavXog  [xal  Ba)Xavog  xal  nQwroyivTjg  xai  ^liga^  xcu 
>Evxvx,tog  xdL  QeodwQog  xcä  MaXxlcop  xal  Aovxiog  xai  ol  Xoutol 
>jtavxeg  ol  övv  rmlv  nagotxovvxeg  xag  kyyvg  noXeig  xal  e&pf]  km- 
>oxoxot  xal  jiQBößvxBQOi  xoi  öiaxopoi  xal  al  hcxXfialai  xov  ß-sov 
>ayajtrixotg  ddsXfpotg  kv  xvglfp  xalgsiv*. 

10         xovxoig  fABxd  ßgaxsa  kjtiXiyovötv  xavxa  3 

>hxBOxiXXoiiBV  6b  d/ia  xal  jtaQBxaXovpiBv  jtoXXovg  xai  xcav  fia- 
>xQav  ijtioxojtmv  Bjtl  xr/v  d-BQajtBlav  xtjg  d-avaxfjtpoQov  öiöaöxaXlag, 
>SöJ€BQ  xal  Aiovvctov  xov  inl  xtjg  ^AXB^avÖQBlag  xal  ^iQfiiXiapov  xop 
>djto  xfig  KajtJtaöoxlag ,   xovg  fiaxaglxag'   a)P  o  fihp  xal  kjticxBiXBP 

15  >Blg    x^p  *Apxi6xBiap,    xop    ^yBfiopa    xfjg   JtXaprjg   ovöh  Ttgoög^öBcog 

>d^icoOag    ovöh    jtgog  jtgooojtop   yga'ipag   avxq^,    aXXa   xy  Jtagoixia 

>xd6xi,  rjg  xal  xo  dpxlygatpop  vjtBxa^afiBP'  6  öh  ^ig/itXiaPog,  xal  ölg  4 

•.  >äg)ix6fiBPog,   xaxiypo}    fihp   xmp  vjt    ixslpov  xaipoxo/iovfiipoop ,   coc 

HCfiBP  xal  fiagxvgovfisp  ol  xagayBVopiBPOi  xai  aXXot  jtoXXol  ovplcaaip. 

20  >ijtayyBiXa(iipov  6h  fiBxad-TJöBö&ai,  JtioxBVOag  xal  iXjtloag  opbv  xipog 
>jtBgl  XOP  Xoyop  Xoi6oglag  x6  jtgäy/ia  Big  6iop  xaxaöxi^OBOd-ai,  dpB- 
>ßdXBXo,  Jtagaxgovad-Blg  vxo  xov  xal  xop  d-BOP  xop  havxov  xal  xv- 
>gtop  dgpovfiipov  xal  xtjp  jtlcxtp,  ^p  xal  avxog  JtgoxBgov  bIxbp,  (it] 
>(pvXdc,apxog,    i/iBXXBP  6h  xal  pvp  6  ^igfiiXiapog  slg  xt^p  'ApxioxBiap  5 

22/28  ludas  4 

ATERBDMrann^ 

1  vor  Jiovvala)i-{-EIIISTOAH  A  \  2  xal  diax6voia>lilL  j  4  nQ6x?.og] 
die  fehlenden  xal  deuten  auf  nachträgliche  Correctaren  der  von  £aa  benutzten  Ur- 
kunde I  4/5  vtxo/iäa  xal  alXiavda  ATEM  Synk  AS^rm  vixofiaa  xal  alfiüuavda 
R  vtxo/jiatdiavda  BD  |  5  xal  na^Xoc  xal  ßcoXavda  >  B»  -j-  Bern  |  Bolasus 
A  I  6  XovxTja  BD  |  Xovxioa  ^cri  >  Ti  +  Tc,  dann  lovxioa  getilgt 
8  xal^  —  »eov  >  A  \  al  >  BD  |  9  äSeX^oZa  fjfjiibv  M  |  11  iniariXXo' 
(jlbv  —  naQaxakov/iev  -4  Synk  |  xal"^  >  M  |  14  iniaieXXsv  R  |  15  e^ 
>  B  I  16  TtQÖg  >  B  +  Bc  I  19  awiaaaiv  ATERM  Synk  ITann  (rfrv  ^fiTv 
BD  I  20  inayaXXofiivov  M  |  21  xaxaax^aaa^ai  MSynk  |  22  {>nb  TERBDM 
Synk  J^arm  ^n'  ahxov  A  |  xal  xbv]  xatä  M  |  2228  dv  xbv  iavxov  xal  xv  BDM 
Synk  XV  xdv  havzov  xal  d-v  2Jarm  ^  xbv  havxov  A  Sv  xal  xbv  havxov  T*  ^  xal 
xbv  rv  aijTOv  TcTrER  ^sbv  A       \  24  xal  >  RSynk    |    t^/v  BDM  Synk  >  ATER 
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[XXVI]  >Dion7sio  et  Maximo  et  omnibus  qui  per  Universum  orbein  sunt  2 

>8acerdotibus  et  episcopis  una  cum  presbyteris  et  diaconis  atque  omni 
>ecclesiae  catholicae,  quae  sub  caelo  est»  Helenus  et  Hjmenaeus,  Theo- 
>fil«s,  Theotecnus,  Maximus,  Proculus,  Nicomas,  Aelianus,  Paulus,  Bo- 
5  >lasu8,  Protogenes,  Hierax,  Eutychius,  Theodorus,  Malchion,  Lucius 
>presb7teri  et  ceteri  omnes,  qui  nobiscum  congregati  sunt  ex  vicinis 
>urbibus  et  gentibus  episcopi  et  presbyteri  et  diaconi  dilectissimis  fra- 
>tribus  in  domino  salutem<. 


Et  post  pauca  addiderunt  8 

10  >Mittentes    hanc    epistulam    deprecamur    omnes,    ut    si  qui  forte 

>tali  doctrina  infecti  sunt,  curentur  a  Yobis,  sicut  et  beatae  memoriae 
>yiri  Dionysius  Alexandrinus  et  Firmilianus  ex  Cappadocia  iam  prius 
>scripserant  ad  Antiochiae  plebem,  dedignati,  immo  potius  declinantes 
>ad  personam  ipsius  scribere,  qui  erat  auctor  erroris.    ipse  autem  beatae  4 

15  >memoriae  Firmilianus,  cum  adhuc  superesset,  secundo  adfuit  et  praesens 
>eum  arguit  ac  notavit,  sicut  omnes  novimus  et  testamur,  qui  simul 
>cum  illo  veneramus.  sed  repromittente  eo  corrigere  errorem,  credidit 
>sperans  posse  fieri,  nt  absque  religionis  nostiae  opprobrio  et  dissen- 
>sionum  nota  res  veniret  in  melius,  et  ideo  dissimulaverat,  cum  tamen 

20  >Paulus  dolo  differret  et  hominem  quidem  falleret,  deum  autem  negaret 
>ac  fidem,  in   qua   renatus   fuerat,   violarei      denique  et  nunc  beatus  5 


NPOF 

2  coepiscopis  P       \  10  deprecamus  N       |  12  firmillianus  NOF       |  15  fir- 
millianas  NOF 

45» 
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>öiaßi^a£09^ai  xai  (lixQ^  7^  Tagcmv  fjxeVj  ara  rfjg  dginjoiO^iov  Ttaxiaq 
HiVTov  jtetQav  alXi]q)cig'  aXla  yap  (iBxa^v,  övveXTjXvd-orcop  ^ficiv  xcu 
>xaXovvr(Dv  xal  dvafievovrmv ,  axQi  av  iXd'y,  xiXoq  eoxsv  rov  ßlov<. 

/led^'  ^irega  d*  avd'iq  rov  ßlov  rov  avrov  otag  irvyxavsv  dycoy^jg,  6 
5  öiayQCLtpovoiv  kv  rovroig 

>ojtov  öh  djtoorag  rov  xavovog,  ijtl  xlßörjXa  xal  vod-a  ötöayfiara 
>fiST£Xi^Xv&Bv ,   ovösp  ösl  rov   egö>   ovrog   rag  Jigd^sig  xglvstv,  ovo*  7 
>ori  jrgorsgov  jtevrjg  a)p  xal  Jtroxog  xal  fii^rs  jtaga  jtaregwv  Jtaga- 
>Xaßwv   (iTjösfuap   avjcoglav   fi^re   ix   r^x^tjg  rj  rivog  ijEirijösvfiarog 

10  >xri]adfi€vog ,  vvv  slg  vjtagßdXXovra  jcXovrov  iXrjXaxev  i§  dvofuciv 
>xal  hgoavXicip  xal  mp  alrsl  xal  oslei  rovg  d6eXg)ovg,  xaraßgaßsvov 
>rovg  döixovfiBPOvg  xal  vjtioxvovfiepog  ßorjd-i^Oeip  (iiod-ov,  tpevdofispo^ 
>öh  xal  rovrovg  xal  fidrijp  xagjtov/ispog  rf]p  rSv  kp  jtgdyfiaoip  op- 
>ra}p  kroifiorfjra  jtgog  ro  öiöopai  vjteg  dxaXXayijg  rmp  ipoxXovprwp, 

15  >JiogiOfi6p  ^yov(iepog  rr^p  d'Booeßsiap'  ovrs  cog  vy^rjXa  g>gopBl  xal  vxBg-  8 
>rigrac,   xoöfiixa  a^icifiara  vJtoövofiBPog  xal   öovxtjpdgtog  fiäXXov  f} 
>inlöiioJtog  d^iXop  xaXBlo&at  xal  öoßcop  xaxa  rag  dyogag  xai  ijtiCro- 
>Xag  dpayipcioxop  xal  vjtayogsvop  a/ia  ßaölC^mp  öf]fioolgi  xal  öogv- 
>q>ogovfiBPog,  rcöp  fisp  jrgojtogavofiBpa)p,  r&p  d'  kq)ajtoiiipo>p,  jtoXXmp 

20  >rop  dgid-^iop,  cog  xal  rrjp  jtlorip  (pd-opaiad-at  xal  (uoatad-ai  6ia  rov 
>oyxov  avrov  xal  rfjp  vjtagtjtpaplap  rfjg  xagölag'    ovre  rfjv  Ip  ralg  9 
>kxxXi]Oiaorixatg  övpoöoig  ragarelap,  rjp  fifjxapärai,  öo^oxojtcop  xal 
>q>apraaioxojt<5p  xal   rag   rmp  dxagaioragfop   tpryxäg   rolg   roiovroig 
>ixjtXTJrra)v,  ßijfia  fisp  xal  d'gopop  vtprjXop  aavr^  Tcaraöxavaödfiepog. 

25  >ovx  dg  Xgiorov  (lad-rjri^g,   öi^xgtjrop  ra,   (SöJtag  ol  rov  xoöfiov  ag- 

15  I  Tim.  6,  5    —    I  Tim.  6,  17    —    17  Demosth.  21,  158 
ATERBDM^ann^ 

1  raQao€  M  |  1/2  aircov  xaxlao  B*  corr.  B*  xaxlaa  Synk  |  8  nach 
Sivafievdvxojv  wiederholt  ^fjuhv  M  |  a^jyrc  M  |  4  J  ER  |  rov  ATEDM 
zdv  RB  >  Synk  |  Siayiay^a  BD  \  ß  6h  TiBDM^nk^;2:arm  ye  ATcER  , 
ötddyfJLaza  ABDSynk^arm  döy^aza  M^  öiaxdYfiaxaiSßB.  \  9  fx^iSa  BD  Synk 
I  11  a^TfrBDSynk  fri  ATERMl^ann  |  xal  (xc/ct  BDM  Synk  xal  aairj  T^  ix- 
aeUt  A  xal  Siaoelei  Tr  [Tc  getilgt]  E  öiacelei  R  |  12  fiitj^v  AT^BDSynk 
fiia^ov  x^Qiv  Tcm  [getilgt],  ERM  |  15  oi  ziiaa  Ti  oizema  Tr  xal  ovzma  A  i 
vipTjXä  ipQOveZ  BD  Synk  ipr^Xä  ipQOvaX  M  vxptiXotpQoveX  ATER  |  18  afia  xal  Tr 
I  20  xal  fitaeXo^ai  xal  M  fiiaeTa^al  ze  Synk  |  22  öoSoxofjiniav  Tr  |  22/23 
xal  <pttvzaaLOxon(bv  >  T^  -f-  TcTr  |  25  nach  fia^zifiq  +  dX^  ioq  dvziXQifnov 
nQÖÖQOfioq  xal  /Jiifjitizrjq  Synk      |      ze  ATER-^^^ai-m  Sh  BDM  Synk 
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>Firmilianus  veniebat  Antiochiam,  et  cum  Tarsum  usque  pervenisset  et 
>nos  omnes  Antiochiae  positi  adventum  illius  opperiremur,  nuntiatus 
>est  nobis  excessisse  de  mundo<. 

Post    aliquanta    vero   describentes    eius   vitam   moresque    adiciunt  6 
5  etiam  haec 

>Postea  vero   quam   a   doctriüae   regula   ad   aliena  se  dogmata  et 
>adulterina  convertit,  non  opus  est  enumerare  actus  eius  priores,  quo-  7 
>modo  cum   prius   egens   fuerit  et  pauperrimus  et  neque  ex  parentum 
>saccessione  neque  ullam  quaestus  occasionem  habuerit  bonestam»  nunc 

10  >ad   summas   divitias   pervenerit,   non  aliunde  nisi  ex  sacrilegiis  et  ex 
>his   quae  per  fraudem  diripuit,  concutiens  fratres,  vendens  patrocinia 
>et  fidem  negotiis  susceptorum  nee  accepta  mercede  custodiens,  existi- 
>mans  secundum  quod  scriptum  est  quaestum  esse  pietatem.    superbiam  8 
>vero  eius  quis  ferre  possit?     cum  se  magis  ducenarium  quam  episco- 

15  >pum  yideri  vellet.  nam  et  incedens  per  plateam  tali  quadam  ambi- 
>tione  utebatur,  publice  epistulas  relegens  atque  in  auditu  omnium  et 
>ocnlis  dictans,  adsistentibus  sibi  in  platea  notariis.  directio  quoque 
>praeeuntium  et  constipatio  insequentium  quam  plurima  quaerebatur, 
>ita  ut  omnes,  qui  yidebant,  horrescerent  et  detestarentur  per  illius  ad- 

2t)  >rogantiam  religionem  divinam.    baec  in  publico.    intra  ecclesiam  vero  9 
>tribunal  sibi   multo   altius    quam  fuerat,   extrui  et  thronum  in  excel- 
»sioribus  conlocari  iubet,  secretarium  quoque  sterni  et  parari,  sicut  iu- 
>dicibus   saeculi   solet.     verbum   vero  faciens  ad  plebem   iactare  supra 
>modum   dexteram   ac  palmam  femori  inlidere,  pede  quoque  subsultare 


XPOF 

1  firmillianus  NF       |   14  posset  NF       \  19  horrescerent  et  detestarentur] 
borrescerentur  N       1   24  subsaltare  PO^ 
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>XOVteg,  Ix'^^  ^^  *«^  opofia^fDP,  jtalcov  xb  t^  X^^^  '^^^  fitjQov  xal 
>t6  ßfi(ia  aQatrtDV  rolq  noöXv  xal  rote  (lij  ijtaivovöiv  fii]6e  Scnsg  iv 
>xolq  d-saxQoiq  xaxaOelovöip  xalq  oO-ovaig  fifjö*  ixßocoölv  xe  xai  äva- 
>jti]öc5öip  xaxa  xä  avxa  xolq  ayifp   avxov  öxaoicixcug,   avögaoiv  xe 

5  >xaL  ywaloig,  dxoOficog  ovxmg  axQocDfiivoig,  xolg  6^  ovv  <og  iv  ohccp 
>B^60v  oeiivoJtQEJtcig  xal  evxdxxcog  äxovovOiv  kjttxtfiwv  xal  kwßgl^cov 
>xal  elg  xovg  djtsXß^ovrag  ix  xov  ßlov  xovxov  JtaQOivcov  i^rjYfjxag 
>xov  Xoyov  tpoQxtxcog  iv  xä  xoiv^  xai  fisyaXoQtjfiovAp  JtsQl  eav- 
>xov,  xa&ajtEQ  ovx  ijtlöxojtog  dXXa  CotpiCxijg  xal  yorig'   tpakfiovg  6h  10 

10  >xovg  fihv  elg  xov  xvqiov  rj(imv  ^If}öovv  Xqiöxop  Jtavoag  (og  öf/  vem- 
>xiQovg  xal  vswxiQcov  dvÖQ&v  avyyQd/ifiaxa ,  elg  havxop  6h  iv  fiiau 
>x^  hcxXTfila  x^  fieydXfi  '^^^  Jtdöxa  rjfiiQa  tpaXfiwöelv  yvvalxag 
>jtaQaaxevd^a)v ,  wp  xal  dxovoag  dp  xig  tpQl^BiBP'  ola  xal  xovg  d-w- 
>jtBvopxag  avxop  ijtiCxoxovg  X(5p  oiioqwp  dygAp  xb  xal  noXBOiP  xcu 

15  >JtQBOßvxiQOvg  ip  xalg  jtQog  xop  Xaop  6/iiXlaig  xad-lrfiip  öiaXByBOd-ai' 
>x6p  fihp  ydg  vlop  xov  O^bov  ov  ßovXBxai  cvpoiioXoyBlp  l§  ovgapov  11 
>xaxeXi]XvB'BPai    {tpa   xi   jtQoXaßopxBg   xwp  fiBXX6pxa>p  ygafp^CBOB-ac 
>d-(5fiBP,  xal  xovxo  ov  Xoyrp  tpiX^  Qfjd^riOBxaL,  dXX^  ^g  cop  kjtifitpafiBP 
>vjtofiP7]fidxa)p    ÖBlxpvxai   ütoXXaxod'BP ,   ovx    rjxiCxa    6h    oxov    XiyBi 

20  >[7]aovp  Xqiöxop  xdxwB-Bp),  ol  6h  Big  avxop  ipdXXopxeg  xal  iyxofud- 
>^opxBg  kp  To5   Xaw   dyysXop  xop  dösß^  6i6dcxaXop  havxcov  ig  ov- 
>Qapov   xaxBXrßvd-ipat    Xiyovoiv,    xal   xavxa   ov  xa)XvBi,    dXXa  xal 
>XByofiBPOig    jcaQBöxip    6    vjcBQ^q>apog '    ra?    6h   övpBiödxxovg   avxov  12 
>yvpalxagy   cog  ^ApxioxBlg  opofidCovaiP ,   xal  xcop  jtBQi  avxop  jtQBaßv- 

25  >xBQa)P  xal  6iax6pa)Pj  olg  xai  xovxo  xai  xd  dXXa  dfiaQxrjfiaxa  dplaxa 
>opxa  avyxQVjtxBiy  avpei6<bg  xal  iXiy^ag,  ox(Dg  avxovg  vjroxQBog  BXtJ^ 
>jteQl  wp  Xoyoig  xal  igyotg  d6ixBl,  [it]  xoXfiäpxag  xaxrjyoQBlP  xm 
>xad'^  iavxovg  ^oßo),  dXXd  xai  JtXovolovg  djtifprjPBV,  ig>*  cp  jtQog 
>xAp  xd  xoiavxa  ^i]Xovpxa)p  q)iXBlxat  xal  ß-avfid^Bxai  —  xi  av  xavxa 

30  >yQdg)OifiBp;  kjtcöxdfiBd-a    6b,   dyajtrjxol,   oxi   xop  ijtlöxojtop  xal  xo  18 
HBQaTBlop    djtap   JcaQd6BLyiia   elpat  6bI  x&   JtXtjd-Bi  Jtdpxa>p  xaXcop 
>BQyo)p,  xal  ov6h  ixBlPo  dypoovfiBV  oooi  vxo  xov  avPBtadyeiP  havTolg 

ATERBDMrarm^ 

2  äQdxrwv  BDMSynk:&arm^  zagarrmv  ATER  |  omt  BD  |  8  zag  d&6vaü 
Tr  \  4  ä(p*  M.  I  5  &XQOij}fi6voa  A  |  7  i^riyn^aa  ABDMSynk  ^^ann  i^riyBizai 
TER  I  18  tt)v  ATERMSynk:s:ann  laa  BDA  \  17/18  ?va— ^iMfv>2:ann 
1 7  npoaXaßovzea  A  |  yQaipt'jaea&ai  ATER  Synk  y^aiprja  laea^i  M  ^rj^itead^ai 
BD  I  18  ke/ßtiOBtai  BD  |  19  Snov  BDMSynk  nov  ATER  |  kiyet  BD  Synk 
liyeiv  ATERM  |  21  ain:(bv  BD  |  28  airov  RBDM  airtü)  ATE  Synk 
26  avyx^vnzBLv  M      1  28  <bv  M      |   81  iegelov  M      |  82  awdyeiv  T»B  corr.  TcTr 
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>aG  scabellum  ferire  cum  sonitu.  ab  auditoribns  vero  non  favorem 
>i]eque  plausnm  sperare  solum,  sed  theatrali  more  oraria  moreri  sibi 
>expectabat  et  voces  tamquam  de  caveis  dari.  haec  non  solum  a  yiris, 
>sed   etiam   a  mulieribus  indecenter  expectabantur.    si  qui  vero  audi- 

5  >tonim  honestins  et  yerecundius  agens  a  clamore  nimio  temperasset, 
>yelut  ininriam  faciens  patiebatur  iniuriam.  sed  et  antiquis  et  defonctis 
>iam  tractatoribns  insnltabat,  et  Ulis  derogans  suas  laudes  inyerecunde 
>inpadenterqae  iactabat,  rhetorem  se  magis  quam  ecciesiae  doctorem 
>laudari  cupiebat.    psalmos  vero,  qoi  in  dominum  nostrum  lesum  Ghri-  10 

10  >stum  dicebantur,   cessare  fecit  yelut  neotericos  et  nuper  inyentos,   in 
>semet  ipsum  yero  conpositos  diebus  paschae  in  medio  ecciesiae  canere 
>mulieres,  maxime  quas  ipse  prius  ad  canendum  pro  more  instituerat, 
>faciebat,  ita  ut  horresceret,  si  quis  audirei    nam  cum  ipse  filium  dei  11 
>negaret  descendisse  de  caelo,  sed  a  Maria  coepisse  et  initium  habuisse 

15  >de  terra,  psalmi,  qui  in  ipsum  dicebantur  et  quibus  in  populo  lauda- 
>batur,  angelum  eum  dicebant  descendisse  de  caelis.    et  haec  ipse  ad- 
>sistens  et  audiens  non  solum  dici  non  prohibebat,  sed  elato  supercilio 
>delectabatur  audire.    de  mulieribus  yero,  quae  cum  ipso  simul  mane-  12 
>bant,  quas   synisactas  Antiocheni   appellant,   quid   opus   est   dici?    ex 

20  >quarum  societate  et  contubemio  ut  sibi  nulla  quaestio  moveretur,  etiam 
»presbjteris  et  diaconis  suis,  bis  duntaxat,  qui  ei  morem  gerebant,  ha- 
>bitandi  mulieres  secum  similem  licentiam  dedit  sed  et  congregandi 
>diyitias  tribuit  facultatem,  quo  ipsi  in  similibus  obnoxii  magistro  ne- 
>quaquam  crimen  inpingerent    nos  autem  idcirco  haec  scribimus,  fratres 

25  >carissimi,   quia   noyimus,   quam   sacrosanctum   debeat   esse  episcopale  IB 
>sacerdotium,  quod  et  clero  et  plebi  esse  debet  exemplo.    neque  enim 


NPOF 

1  Bcabillum  NP^F        \  6  fauens  patiebantur  N       \   8  rectorem  NP^F  re- 
thorem  P  corr.       \   14  coepisse  et]  coepisset  N 
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>yvvatxag  i^ijtsöov,  oi  6^  vjtcoxrsvB^aav,  mOx  sl  xal  dolt]  reg  avrw 
>t6  fiTjöhv  daeXyhq  jtoietv,  dXXä  xfjp  ys  vjtovoiav  rijv  kx  rov  roiovrov 
>jtQay(iarog  g)VO(iivfjv  ixQV^  evXaßfjd^pai,  (irj  xtva  oxavdaXiOTß,  xovg 
>6h  xal  lUfielod-at  ptQOTQitpjj.    Jt&g  yaQ  ap  ijtijtXtj^BUP  fj  pov&sx^öeup  U 

5  >ix6Qov  fifj  ovyxaxaßalpBip  kjtl  jiXbop  dg  xavxop  yvpaiTcl,  ßt]  oXlad^, 
>(pvXaxx6(iBP0P,  cog  yiyQaxxat,  ooxig  filav  (ibp  ajiicxtjosp  fjörj,  ovo  de 
>dxfia^ovcag  xdi  BVJtQexslg  xtjp  otpip  bxbc  fiB&*  tavxoVj  xap  ajtiy  Jtov, 
>ov/iJtBQig)^QBc,  xal  xavxa  XQVfpAp  xal  vjtBQsfiJtifijckäfiBPog;  cop  ipsxa  15 
>axBPa^ovai   fthp  xal   oövgopxai  jtapxBg  xa^'  lavxovg,  ovtco  de  X7]p 

10  >xvQappl6a  xaL   övpaOxBlap   avxov  JtBg>6ßf]Pxai,   Söxb  xaxtjyoQBlP  fitj 
>xojLfiäp.    dXXa  xavxa  fiip,   mg  jtQOBtg^xafiBP,   bvBvpbp  clp  xig  avÖQa  IB 
>xo  yovp   (pQOPrifia  xad-oXixop  Ix^pxa  xal  cvyxaxaQi&'fioviiBPOP  rjiilp,. 
>xop   d*  i^OQXfjcäfiBPOP   xb  fivOxijQiov  xal   ifijtofiJtBVöapxa  xy  fitaga 
HilgiöBi  x^  ^ÄQXBfiä  {xl  yaQ  ov  XQV  i^oXcg  xop  jtaxiga  avxov  drjXcioai;) 

15  >ov6hp  6bIp  ^yovfiBd-a  xovxmp  xovg  XoyiOftovg  cbtaixBlp<, 

bIx*  ixl  xiXBi  xfjg  ijtioxoXijg  xaix   InikiyovCiP  17 

>riPayxdod'7ifiBV  ovv  dpxixaöOOfjiBPOP  avxop  xw  d-B^  xal  {irj  Bixopxa 
>BXX7jQv^aPXBg,  ^XBQOP  dpx  avxov  x^  xad-oXix^  ixxXrjoia  xaxaörijoac 
>ijtloxoJtop ,  d^BOv  jtQOPola  mg  JCBjtBlö/iBd^a,  xop  xov  (laxaglov  /irjfifj' 
20  >xQiapov  xal  ijtig>avcig  jtQOOxapxog  3tQ0  xovxov  xfjg  avx^g  Jtagoixlag 
>v16p  Aofipop,  ajcaöip  xolg  xqbjcovCip  ijticxoxq)  xaXolg  xBX00(ifj(iBPov, 
HÖTjXciöaflip  XB  vfitp,  ojtmg  xovxm  yQdq>rixB  xal  Jtaga  xovxov  xa  xoi- 
>pmpixa  äixf]od-B  ygafifiaxa^  x^  61  ^AgxBfia  ovxog  hjtiCxBXXixo}  xai 
>ol  xa  ^AgxBfiä  g>QOPOVPXBg  xovzm  xoiPmPBlxcoOap*. 

6/6  I  Kor.  10,  12    —    11  708,  6  ff.    —    18  I  Tim.  3,  16 

ATEßBDM2:arm^ 

1  S)<ne  xal  el  M  |  2/8  t^v  ye—7cgdyfjiazog'>  M  |  8  zivaa  TrMSynk 
4  fjiifjtela^ai  TrBDMSynkrann  fxiaeZad^ai  AT^ER  |  nQozQhpti  BDSjrnk  jrpo- 
T^ircTj  M  ngoTgiiprjxai  ATER  |  5  ßf^]  el  xal  fi^  TrR  |  ÖXia^ati  Tc  mXLö^aB 
TrR  I  6  ^'AarT<5^fvo<TTrR  |  7  x^v  S\piv  BDMSynk  räa  Stpaia  ATER  |  xal 
BD  I  dnirj  A  än^ei  B  dnelri  TERDM  Synk  |  10  xvQawiöa  xal  dvvaoteiav  av- 
xov  ATER  Synk  xvQawlSa  xal  t^v  dwa<nelav  avxod  M  dwaazelav  avzov  xal  tt- 
gavvlSa  B  dwaaiBlav  xal  WQavviSa  airxov  D  |  11  si&vveiBv  M  |  SvSga  BDM 
Synk^2'arai  xdv  avSga  ATER  |  18  ipiTtOfinBvcavxa  MSynk  ixnoßTiBtacnfza 
BD  i/jiTtofinetovxa  ATER  |  14  xov  Tr  |  15  öetv]  Sh  U  |  17  f}xovTa  AT» 
corr.  Tr  |  18  hxdiegov  M  |  19  fiaxa^ltov  BD  |  22  y^dtpoixE  BD  |  na^a 
xohov  xd  BDM  Synk  ill"  arm  ta  nagd  xovxov  ATER       )  28  ovxwa  M  oik<aa  A 
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>ignoramus    quosdam,    dum    incautius    sibi   ad   cohabitandum   iungunt 
>muliercalas,  cecidisse.     quod  etiamsi  non  fiat,  at  certe  in  suspicionem 
>YeDire   de   talibus  sacerdoti  graYissimum  est.    quomodo  autem  vetare  14 
>poterit  eos    qui  infirmiores  sunt  a  mulierum  consortio,   quibus  ex  bis 

5  >quae  gerit,  auctoritatem  praebet?    tantus  vero  ac  tarn  immitis  fuit  in  15 
>potentatu  et  ita  specie  quadam  tyrannidis  elatus  est,  ut  ne  ad  arguen- 
>dum  quidem  quisquam  Tel  ad  accusandum  änderet  accedere.    sed  baec  16 
>quae  diximus,  condemnari  possent  etiam  in  eo  qui  fidem  catbolicam 
»servat  et  in  ecclesiastici  dogmatis  yeritate  perdurat    bic  vero,  qui  ab- 

10  >iarato  fidei  mysterio  ad  poUutissimam  se  Artemae  baeresim  contulit 
>(neces8arinm  enim  fuit  etiam  patrem  erroris  ipsius  designari),  quomodo 
>habendus  vel  quomodo  execrandus  e8t?< 


Et  post  multa  in  fine  epistulae  addunt  etiam  baec:  17 

>Igitur  necessarium  yisum  est  bunc  resistentem  deo  neque  ad- 
15  >quiescentem  verae  fidei  abici  et  abiurari,  alium  vero  pro  ipso  ec- 
>clesiae  catholicae  constitui  episcopum  per  dei  gratiam  provisum,  filium 
>beatae  memoriae  Demetriani,  qui  huic  ipsi  ecclesiae  inculpabiliter  prae- 
>fiiit,  Domnum  nomine,  virum  omnibus  bonis  omatum.  indicavimus 
>autem  vobis  de  eo,  ut  sciatis  ad  ipsum  vos  scribere  debere  et  ab  ipso  com- 
20  >munionis  scripta  suscipere.  bic  autem,  qui  indignus  habitus  est  esse 
>in  ecclesia  catholica,  Artemae  scribat,  et  illius  baereseos  sectatores  ei 
>communicent<. 


NPOF 

2  at]  NPO^  aut  Fj  om.  0^  |  7  ad  om,  N  |  10  artemae]  artem  ac 
{hac  P*)  POF  artem  N  |  16  constitui  episcopum]  •  •  •  •  •  christum  N^  const. 
ep.  christum  N^  |  21  artemae  (artem  •  *  iV  artem  P*  arthemae  P^  artemiae  F) 
scribat]  P^NOaF  arthemae  scribta  0^    anathema  scribi  0^       \   21   ei]  et  N 
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Tov   6ri    oiv  navXov   cvv   xal   x^   rijg    nloxBoq  ogd^oöo^lqi   rijg  18 
ijtiöxoJt^g  aJtoJtsottmxoroq,  /lofipog,  cog  elQTjrai,  rtjp  Xsirovgylap  xrjg 
xaxa  ^Avxi6x€iap   kxxXijölag  öiedi^axo'   dXXa  yoQ  fiijdaficig  bcaxfjpat  19 
xov  IlavXov  xov  xijg  bcxXf]Clag  oixov  ß-eZopxog,  ßaöiXevg  ipxsvxO-slg 

5  AvQ7]kiap6g  cdoicixaxa  ytegl  xov  JtQOxxiov  6ielXi]g>ep,  xovxoig  vatiiai 
ytgoCxaxxcop  xop  olxop,  olg  ap  ol  xaxa  xtjp  ^IxaXlap  xoü  xrjp  ^Pmiialcop 
jcoXip  knlcxonoi  xov  öoyfiaxog  ijtiöxeXXouv.  ovxw  örjxa  6  jtqo- 
ÖT}Xa)&elg  äp^g  fiexa  xfjg  iöxaxrig  alaxvpfjg  vjto  xijg  xoöfiixtjg  agx^g 
k^eXavpexai   xijg  kxxXrfilag.        xotovxog  (lip   yi  xtg  rjp  x6  xijpixdös  20 

10  jtegl   ^(läg  6  AvgijXiapogj   Jtgolovörig  ö^  avx^   xtjg  apXW  clXXoXop  xt 
negX  rjiioip  q>gopi^aag,  rjÖTj  xcalp  ßovXatg,   wg  ap  öia}Yfiop  xa^*  ^fiäp 
lyslgsiEPj  apBxtPBlxOy  JcoXvg  xs  tjp  6  Jtagä  JtaOiP  Jtegi  xovxov  Xoyog' 
fieXXoPxa  öh  tjörj  xal  oxsöop  eljtetp  xolg  xad-*  ^fiäp  ygafifiaöip  v^o-  21 
07]fi£MVfi€P0P  ^ela  fiexsicip  öbct],  fiopop  ovxl  ig  dyxcipwp  xijg  kyxBiQfi' 

15  CEa)g  avxop  d:^o6€Cfiovöa  Xa/ijtgcig  xs  xolg  jtäöip  övpogap  jtagiCxAoa 
cog  ovjtoxe  yipoix  Si^  gacxcopr}  xolg  xov  ßlov  dgxovoip  xaxa  xAp 
xov  Xgiöxov  kxxXijoicip,  fiij  ovxl  xijg  vjtegfiaxov  x^fpo^  d-sla  x(d 
ovgaplcp  xglaei  jtaiöslag  spexa  xal  kxiOxgotp^g,  xa^*  ovg  ap  avxfj 
doxifid^oi  xaigovgy  xovx^  ijtixsXelöO^ai  ovyxcogovarjg,        sxeöi  yovp  ?g  22 

20  xgaxrjCapxa  xop  AvgrjXiaPOP  öiaöixexat  Ugoßog,  xal  xovxop  di  jrov 
xolg  lOoig  kjtixaxaoxopxa  Kägog  a(ia  Jtaialp  Kaglpfp  xal  Nov/isgiapA, 
jtaXip  t'  av  xal  xovxop  ovö^  oXoig  xgiölp  ipiavxolg  öiCLyspoßdvcDP, 
/lixsiöip  xa  xijg  rjyBfioplag  AtoxXrjxiaPOP  xal  xovg  /lex*  avxop  elöJtoirf' 
&^tpxag,   kg)^  (dp  6  xa&^  Vf^äg   övpxeXelxai  öia)y(iog  xal  ^  xar*  avxop 

25  xAp  hxxX7]0imp  xad-algeoig.        dXXa  yag  (itxgm  xovxov  ngoxsgop  xop  28 
kjtl  ^Poififjg  kjtlaxojtop  Aiopvöiop  bxbolp  kppia  ötsX&^opxa  xtjp  ?.Bixovg' 
ylap  öcaÖBXBxai  ^^Xi§, 

ATERBDMZ'arm^ 

1  TOV  AT^MSynk^ann  xal  xavra  fikv  ivxav&a  xbIoBw  Tod  Tcm  [getilgt^ 
ERD  xal  xavxa  fihv  ivtavd-ol  xEiadw  xov  B  |  AA  ER  |  ixBQoSo^la  Mc 
2  anoTCBnxiDX&coa  BDM  Synk  ixjiBnxioxoxoa  ATER  |  8  r^v  ävxiöxBuxv  M 
7  imoxilXoiBv  TERBDMSynk  imaxsiXoiBv  A  |  ofkot]  iv  xovxw  M  |  9  xr^i- 
xavxa  B  corr.  B  |  11  iifiäa  R  |  (pQOVxiaaa  BD  |  11/12  SyslgeiB  xad^ 
^fXibv  B  I  12  «{tov  T»  corr.  Tc  |  18  re  M  |  18  Sv  aM^  AM  fiv  avxfj 
BD  iv  aixfj  TER  |  19  Soxifid^ei  TER  |  tov  M  |  AB  ER  |  heai] 
^oxiv  m  hrj  Mr  I  20  JiJ  BD  |  21  xaQoa  ATc,  E  durch  Rasur.  RBDM:&ann^ 
xaiQOlaT^E^  \  Sfjiaxola  BD  \  /a()/vö>  A  |  22  rovrcüvTERBDM^ana  roiTotör 
A  I  SiaysvofjLevcjv  TrR  [v  auf  Rasur  Rc] ,  RDM^ann  diayBvofiivoia  AT^E  \  28 
öioxXrftiavbv  T^BDM  ela  Sioxlntiavbv  AToTrER  |  24  owxbXbZI^  corr.  Tr,  Tc 
getilgt     I     xax*  avxibv  B  xaxa  xihv  R       |  25  fiixQÖv  M       |  26  <f«'  eSekd^wa  M 
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Domno  igitur  in  episcopatnm  Bubrogato,  Paulas  et  sacerdotio  abs-  18 
cisns  et  communione,  cum  de  domo  ecciesiae  nollet  exire,  interpella-  19 
tus  Imperator  Aurelianus  religiöse  satis  de  hoc  sancteque  decemit  bis 
praecipiens   ecciesiae  domum  tradi,   quibus  Italiae  sacerdotes   et  Ro- 
5  manus  episcopus  scribereni    et  ita  praediotus  Paulus  ad  cetera  mala 
etiam  hoc  dedecoris  adquisiyit,  ut  manu  publica  de  ecclesia  pelleretur. 
et  tunc  quidem  talis  erga  nos  existebat  Aurelianus,  processu  vero  tem-  20 
poris   immutare   propositi   sui  bonum   coepit   et  malis  consilüs  depra- 
yatus   persecutionem   erga   dei   ecclesias  meditari  eo  usque  ut  dicatur  21 

10  quod  dictatis  iam  litteris  et  scriptis,  cum  superesset  sola  subscriptio, 
divina  dextera  interreniens  subscriptionem  nefandae  dexterae  detur- 
baverit.  morte  etenim  subita  condemnatur,  qui  de  piorum  morte  cen- 
sebat,  ut  ostenderet  deus,  quia  non,  cum  voluerit  tyrannus,  cruciamur, 
sed  cum  probdyerit  ipse,  corripimur.    igitur  sex  annis  Aurelianus  cum  22 

15  gubemasset  principatum,  Probus  post  hunc  suscepit,  cui,  cum  totidem 

tempons  explesset  imperio,  Carus  una  cum  filiis  Carino  et  Numeriano 

succedit.    a  quibus  tribus  annis  nee  plenis  Romano  regno  administrato, 

Diocletianns  suscepit  principatum.    is  vero  maximas  in  nostros  perse- 

[XXXII]  cutiones  et  ecclesiarum  subversiones  molitus  est    sed  paulo  antequam  28 

20  hie  imperium  sumeret,  in  urbe  Roma  defuncto  Dionysio  post  novem 
annos  sacerdotii  Felix  suscepit  sedem. 


NPOF 

1  domnnm  N      \      episcopato  P*   episcopata  P  corr,         \   5  malae  N      \ 
19  subuerBionem  P 
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*Ep  xovxcp  xal  6  fiavelg  rag  <pQivaq  ijtciiwfiog  re  rr^g  öcufiopci-  Kß  31 
OJ]g  algiöscog  rfjp  rov  Xoyiö/iov  JtOQazQOJtfiv  xad-mjtXl^ero,  rov  dai- 
(lovog,  avtov  örj  rov  d-eofiaxov  öaravä,  kxl  Xvfi^  noXXAv  rov  avöga 
jtQoßsßXfjfisvov.  ßaQßagog  öfjra  top  ßlop  avz^  Xoycp  xät  xqoxco 
5  TflP  TB  g>vOip  öaifiopixog  xig  S)p  xai  fiaPKoöfjg,  dxoXovd-a  xovxoig 
ifUlBiQÖiVf  Xqloxop  ovxop  fioQq>a^ea^ai  kjteigäxo,  xoxe  fihp  xov  jtaga- 
xXfjxop  xal  avxo  x6  jtpsv/ia  x6  ayiop  avxog  eavxop  apaxrjQVxxmp 
xal  xvq>ov(iep6g  ys  ijtl  x^  fiapla,  xoxh  de,  ola  XQiaxog,  fia&ijxag  öd- 
dexa  xoiPmpovg  x^g  xaipoxo/ilag  algoviiBPOg'   öoyfiaxa  ye  (it^p  tpevdij  2 

10  xal  a&ea  ix  (ivqI(op  xwp  xQOJtaXat  äxeoßtjxoxcDP  aO-scop  algiöecov 
6V(iJceq>0Q7jiiipa  xaxxvoag,  ix  x^g  Uegacip  ijtl  xfjp  xad-*  W^^  olxov- 
fiipf^p  möjtSQ  xipa  ^apaxfjtpoQOP  lop  i^cofiOQ^axo,  ag?*  ov  6^  x6  Ma- 
vixalop  övoosßeg  opofia  xolg  JtoXXotg  elg  hi  pvp  ijtutoXaC,6c^  xoi- 
avxTj  fihp  ovp  tj  xal  x^oöe  x^g  tpsvöopvfiov  ypciosog  vJtod'SOig,  xaxä 

15  xovg  öeöfiXm/iipovg  vjtog>v6löTjg  xQOPOvg' 

xad-*  ovg  0TJXixa  xrfg  ^PfOfialmp  Jtgooxapxa  ixxXtjClag  bxböip  JcivxB  J[  32  1 
Evxvxiapog  öiaöix^xat'  ov6*  oXotg  6k  (ItjoIp  oixog  6dxa  öiayBPOfiBPog, 
Fätcp  xm  xa&^*  rjfiäg  xaxaXBlütBt  xop  xXijgop'  xal  xovxov  6b  dfitpl  xa 
jtBPXBxal6Bxa   bxtj  jtgoöxapxog,   MagxBXXXpog  xaxioxt]   6ia6oxog,   op 

20  xal   avxop  6   6i(Dyfi6g   xaxBlXf]<pBP,        xaxa    xovö6b  xijg  ^Apxioxsa}p  2 
ijdoxojcijg  fiBxa  Jofipop  rjyrjOaxo  Tlfiaiog,   op  6  xad-^  wag  6u6B§axo 
KvgiXXog'  xa^'  op  äoigod'BOP,  JtgBößBlov  xov  xaxa  ^Apxioxsiap  Tj^im- 
fidpop,  Xoyiop  ap6ga  Bypa)/iBP.    ^iXoxaXog  d'  ovxog  xBgl  xa  d^sla  yB- 
yopdgj   xal   x^g  ^Eßgalop   ijcBfiBXrjO^r]   yXdxxrjg,   cog   xal  avxalg  xalg 

25  'Eßga'Cxatg  yga(palg  ijitOxrjiiopmg  ipxvyxaPBip.        tjp  d*  ovxog  xcip  fia-  3 
Xiöxa  iXBvd'Bgla>p  Jtgojtai6Blag  xb   x^g  xad-^  ^EXXrjpag   ovx  äfioigog, 

14  I  Tim.  6,  20 

ATERBDM2:arm^ 

1  Kß  i:armM  AA  A  AT  ER     \     /xavT^a  T»  corr.  T»         |    1/2  öaifjtoviaarja 
T  durch  Rasur,  ERBDM    öatfiovimana  AT^        |   2  6ta  x^v  Tr,  Ri  auf  Rasur 
8  <J»)  xov  TrRBDM  öi/inov  T^E  öiinov  xov  A      |      noU.u  T*  corr.  Tc        ]   4  tcqo- 
ßeßXr^fjLtvoo  D        I   e  avxdv  TrB^rarm  aifxdv  AT»ERDM        |    7  aM  itva  ayiov 
DM       I   10  ix  TERBDM^  xal  ix  A     |     f^aeßfjxdxojv  B,  fj  auf  Rasur     |     a^aov 

>  B  4-  Bern  I  11  j^g]  t(ov  T»  corr.  Tr  |  12  a)v  M  |  18  ovro/xa  BD 
:  15  vnoipveiana  AT»BDM  vno<fVBToa  TVER  |  16  A  ITimnM  AB  L  AÄ  E 
18  ^J  R  I  17  öixa  HA  knxd  S^rm  \  20  ai/zda  M  |  28  Xdytov  T^BD 
M^arai  xwv  xijvixdde  "kbyiov  ATcmER         |   24/25  xaXc  hß^ccixaVa  ABDM-45»nn 

>  TER       I   2«  iXev^iQiüv  BD     |     6h  BD 
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Quo  tempore  Manes  qnidam,  secundnm  nomen  stinm  insaniens  et  iCß  31  1 
instinctu  daemonis  agitatus,  invisam  et  execrabilem  omnibus  haeresim 
docet.  hie  Manes  gente  Perses,  vita  et  moribus  barbarus  fuit,  tarn  acer 
ingenio,  ut  insanire  vel  daemone  adimpleri  yideretur;  denique  rei  exitus 
5  docet  Christi  se  nunc  gerere  formam  conabatur  ostendere,  nunc  ipsiim 
se  esse  paracletum  praedicabat,  et  elatus  insania  ad  similitudinem  Christi 
duodecim  discipulos  eligens  ad  praedicandum  mittebat,  dogmata  stulta 
et  impia  a  diversis  haereticis,  qui  iam  prins  extincti  faerant,  mutuata  2 
disseminans  et  nostro  orbi  Persica  venena  propinans.    ex  hoc  ergo  Ma- 

10  nichaeomm  haeresis  usque  in  hodiemum  difFdnditar  eo  tempore  exorta, 

quo  Felix  in  urbe  Roma  ecciesiae  praeerat.  qui  per  quinque  annos  ad-  2  32  1 
ministrato  sacerdotio  Eutjchiano  sedem  reliquit.  is  decem  mensibus 
solis  transactis  Gaio  episcopatum  tradit.  qui  nostris  iam  temporibus 
quindecim  annis  sacerdotio  perfunctus  Marcellinum  successorem  reli- 
XVIII]  15  quit,  quem  iam  persecutionis  tempus  invenit.  ea  tempestate  apud  An-  2 
tiochiam  sacerdotium  post  Domnum  susceperat  Timaeus,  post  Timaeum 
vero  Cyrillus.  Cyrillo  autem  successit  Dorotheus,  qui  ad  nostram  usque 
memoriam  perduravit,  vir  eruditissimus  et  in  scripturis  divinis  satis 
intentus,   qui  pro  multa  diligentia  etiam  Hebraeam  linguam  didicerat. 

20  Graeca  autem  eruditione  liberali  a  puero  fuerat  institutus.    is  eunuchus  8 


r    NPOF 

4  ut]  et  iV         I   6  paraclitum  POF^         \   10  hodiemum]  h.  diem  P      I 
,  14/15  relinqmt  N  reli»qmd  P,  n  eras. 
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rfjv  g)vaip  6h  aXXog  svpovxog,  ovtco  jtBg>vxcog  Ig  avzijg  yspiasog,  dg 
xal  ßaCiXia  6ia  tovro,  olov  ri  jtaQaöo^ov^  avrov  olxeioiaaod'ai  xal 
TifiTJöai  ys  ijtngojt^  rijg  xata  Tvqop  dkovgyov  ßag>^g,  tovtov  * 
fierglcog  rag  yga^ag  ijtl  xfjg  ixxXi]olag  öirjyovfiipov  xarfjxovoa" 
5  /lev,  fisra  öh  KvqiXXov  Tvgavpog  rrjg  *Avtiox£0)p  JiaQOixlag  zfjp 
ijtiöxojtTjp  öieöi^aro,  xad^*  op  tjxfiaosp.i^  tAp  hxxXrioicip  jtoXioQ' 
xla.  rfig  6*  ip  Aaoötxslg:  xaQOixlag  rjyi^aaro  fieta  UcoxQaTijp  5 
Evoißiog,  ajro  t^$  ^AXe^apÖQitDV  OQ/ir/d^slg  jtoXtmg'  alxla  d*  avxA 
rijg  fierapaotacecog  vjt^g^sp  fj  xata  top  IlavXov  vx69^eoig,  6i  op  rijg 

10  2vQlag  ixißag,  JtQog  rwp  r^de  JtsQl  rä  d-ela  kcjiovöaxotfop  rijg  oixaäe 
jtogelag  slgyerai,  ixigaorop  xi  d-eoöeßelag  XQW^  '^^^  ^^^'  W^ 
yspofispog,  c5g  xal  cbto  xAp  xQOxaQaxed^eicAp  Aiopvclov  (pmpAp 
öiaypApai   gadiop.  ^ÄpaxoXiog    avx^    öiaöoxog,    dya&og,    g>aölp,  6 

dyad^ov,   Tca&laxaxai,   yipog  fihp  xaL   avxog  ^AXe^apÖQSvg,   Xoymp   <J* 

15  tvexa  xal  Jtaiöelag  xijg  ^EXX^pop  q>iXoOoq>lag  xe  xa  JtgAxa  xAp 
fiaXiöxa  xad"*  tjf^ag  öoxifioixäxwp  ojtsvfipsyfispog,  axe  aQid-ßijxixfjg 
xal  yemfiSXQlag  aOXQOPOfilag  xe  xal  xijg  aXXfjg,  diaXexxixijg  elx€  g>v~ 
öixfjg,  O'eoQlag  qtjxoquxAp  xe  av  fiad^fiaxmp  iXriXaxcog  elg  axgop'  top 
l^pexa  ocal  xijg  ijt  ^AXe^apögelag  ^AgiCxoxiXovg  öiaöoxog  xfjp  öiccxQißfjp 

20  Xoyog   Ixei   XQog   xAp   x^öe    jtoXixAp   awxi^öaod'ai   avxop   ageco^- 
pai,        fivglag  fihp  ovp  xavöe  xal  aXXag  dgiöxelag  ip  x^  xax   'AXe-  7 
^apögeiap  xov  Iligovxlov  jtoXiogxla  gipfjfiopevovotp,  axe  xAp  ip  xiXei 
jtgopofilag  i§aigaxov  xgog  djtdpxmp  rj^iojfiipov ,  delyfiaxog  d*  tpsxa 
(lopov  xovöe  ijtigipipd'i^aofiai.        xov  Jtvgov,   g>Silp,  xotg  jtoXiogxov-  8 

25  fispoig  ixiXtXoixoxog ,  €og  fjäf]  xAp  e^wd-ep  xoXsfilop  fiäXXop  avxolg 
xop  Xifiop  dg>6grixop  xad'eaxdpai,  jtagwp  6  dtjXovfiepog  olxoPOfietxal 

12/18  664,  3—7 
ATERBDM^arm^ 
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TER  inltflg  —  ßaiprja  inixQonov  A  |  6/7  xaB^—noXiOQxla>  S^rm  |  6  8  M 
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18  (paalv  äya^a  M  |  14  yivoq]  yevd^evoa  BD  |  15  xa  xe  A  xe  r«  Tc  auf 
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Tugoi'Xi^oa,  ßQOV'xioa  dvatpigexai  Tnn  |  28  ^^Lmfiivov  DM  |  24  fiävov  >  R 
i    ^h  Ix  Tu)v  Tr        I   26  Tcag^  Cov  dörjyovfievoa  BD 
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a  naidTitate  fdit.  ex  quo  etiam  Imperator  in  admiratione  eum  habuerat 
et  honorem  ei  contulerat  purpurae  praeposituram.  huius  etiam  nos  cum  4 
in  ecclesia  scripturas  exponeret,  anditores  in  pueritia  fuimus.  post 
hanc  Tyrannus  apud  Antiochiam  sacerdotium  suscepit,  sub  quo  eccle- 
5  siarum  persecutio  increvit.  apud  Laodiciam  post  Socraten  Eusebius  5 
Alexandrinus  genere  episcopus  fait,  qui  in  causa  Pauli  Samosateni  ad 
partes  Syriae  cum  venisset,  quod  esset  in  scripturis  divinis  eruditus,  a 
fratribus  studiosis  yelut  thensaurus  quidam  repertus,  ultra  nusquam 
abire    permissus   est,    sicut  Dionysius   in   epistulis   suis   scribit     huic  6 

10  quoque  Anatolius  successor,   ut  aiunt,   bonus  boni  extitit,   qui  et  ipse 
genere  Alexandrinus  erat  studiis  liberalium  litterarum  et  in  philosophi- 
eis  a  puero  adprime  eruditus,  ita  ut  apud  Alexandriam  dialecticam  do- 
cere  ab  omnibus  eruditis  viris  et  filosofis  cogeretur.    hunc  etiam  belli  7 
tempore,  quod  inter  cives  exortum  est  apud  Alexandriam,  ferunt  multa 

15  bona  civibus  in  consiliis  et  provisionibus  praestitisse.    ex  quibus  unum 
tantummodo  factum  brevitatis  causa  memorabo.    frumentum,  aiunt,  cum  8 
deesset  obsessis  et  fames  gravius  quam  hostis  urgeret,  tertia  pars,  cum 
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5  Bocratem  PO  \  11  erat  studiis]  scripsi,  eruditio  N  eniditione  PF  et 
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TL  roiovTOv.  d-artQOV  fiigovq  t^q  JcoXscog  xm  ^PcofiätxA  avfifiaxovv- 
Tog  öTQatm  ravTfj  rs  xvyxc^vovroq  obroXiOQX^rov ,  rov  Evcißiov  (Ire 
yag  slvai  zors  avro&c  Jtgo  rtjg  ijtl  Uvglap  (iBxavacraOBwg),  iv  xols 
äjtoXioQxi^xoig  opxa  fieya  xe  xXioq  xal  öiaßorixop  ovofia  (lixQi  xal 
5  xov  ^PcDiialiDV  öxQaxijXaxov  xexxijfiivov,  jeegl  xAv  Xifiä  dia(p9^BiQO- 
(liviov  xaxa  xfjv  JtoXtoQxlav  jtifitpag  6  *Avax6Xiog  ixdiöaaxei'  o  de  9 
fiaO-civ,  CmxriQlav  xolg  axo  xmv  jtoXsfilcov  avxofioXoig  jtagaöXBtv  (og 
iv  fieyloxn  x«(>«t£  dcogsäg  xov  ^Pmiialmv  öxQaxrjyov  alxstxai,  xal  x^g 
ä^i(DC6(6g  ys  xvx<dv  kfiq>aveg  xm  ^AvaxoXlcp  xa&löxfjöiv,        o  6s  avxlxa 

10  xfjv  ixayyeXlav  ös^afievog,  ßovXijv  xAv  ^AXs^avÖQifov  cwayarftoVj  xa 
fihv  jiQcixa  xavxag  ^§lov  (ptXixriv  öovvai  ^Pofialocg  öe^iap,  cog  d' 
dygialvovxag  ijtl  xm  Xoycp  öwstösv,  >dXX*  ov  xovx<p  y£<,  g>i]Clv,  >dvxi' 
XeSeiv  Jtod-*  v/iäg  oiofiaiy  el  xovg  JtSQixxovg  xal  rifilv  avxolq  ovdafi^ 
XQ^(jif^ovg,   ygätöag   xal   vrjjeia   xal  jtQBOßvxag,   kxöovvai  xvXmv  l^co 

15  ßaöl^Biv  ojtoi  xal  ßovXoivxo,  övfißovXBvaaifii.  xl  yag  6fi  xovxovg  eh 
(laxfjv,  oöov  ovjtG)  xB&Pfi^ofiBVOvg,  jcag  kavxolg  BXOfiBP;  xl  öh  xovg 
dvajt^QOvg  xal  xa  Ccofiaxa  XsXoßtiiiivovg  xm  Xtfi^  xaxaxQvxofuv, 
XQitpBLV  öiov  fiovovg  avögag  xal  vsavlag  xal  xov  dvayxaXov  JtvQov 
xolg  ijA   (pvXax^  x^g  jtoXsog   ixiXfiÖBloig  xafiiBVBöd'ai<;        xoiovxoig  10 

20  xiölv  XoyiOfiolg  Jtslöag  x6  cwidgiov,  tp^g>ov  XQcixog  dvaöxag  kxtpBQBt 
nav  xo  xfj  öxgaxsla  fifj  ijtcx^ÖBiov  bixb  dvdgciv  bcxb  yvvaixäv  yivog 
djtoXvBtv  xfjg  xoXscog,  oxi  fitjöh  xaxa/iivoDOiv  avxotg  xal  Big  axgrioxov 
iv  xy  xoXbl  Siaxglßovotv  iXjtlg  av  yivoixo  coxtjglag,  jcgog  xov  Xifiov 
diaq)d'agfiOofiivoig.        xavx^   öh   x&v   Xoutcov   dxdvxov  xc5v   iv  r^  11 

25  ßovX^  Cvyxaxad'Bfieva}v  fiixgov  öslv  xovg  Jtdvxag  xwv  JtoXiogxovfii- 
vmv  diBodöaxo,  iv  jtgcixoig  (ihv  xciv  dxo  xfjg  ixxXijolag,  sjtBtxa  öh 
xal  xAv  dXXcov  xAv  xaxa  xfjv  jroXiv  Jtäcav  ^Xixlav  öiaöiögaöxBiv 
jtgofiTid-ovfiBvogj  ov  fiovov  xAv  xaxa  xf^v  tp^tpov  6BÖoy(iBva>Vj  x^  ös 
xovx(ov  Jtgo(pdöBt  xal  fivglovg  aXXovgy  XsXfjd^oxfDg  yvvaixBlav  oxoXt^v 

ATERBDM2:arm^ 

S  fiBxaaxdaeoxs  BD  |  6  (5  >  R  17  noXiziov  TrR  |  8  ixeylarrj  ATi 
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>  D^  +  De  ndvta  M  |  12  xovxoi  ATEM  tovzö  R  rovru)  in  rorrco  corr.  B  xov 
in  xovxo  corr.  D  |  14  ygalöac  ATER  y^alaa  BD  y^daa  M  |  15  avfißov- 
Xevaaifjii  ARBD,  U^  coTT.  avfißovXevaoifii  TEM^  |  rovrota  T»  corr.  Tc  |  16  ^ffv- 
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xaxatQvxo^nsv  T*  xatax^vxoifjiev  B  xazazQvxBifJtBv  D  |  21  r?t  >  B  |  avgariä 
TEM  I  22  ahoZq  >  B  |  bIo  BDM  sla  xb  ATER  |  24  Sia<p^gtjaofiivoia 
ATERDJ  6ia<pQ-aQrjoofihova  BDcM  |  x(bv  h  TcTrERDM  iv  T»B  >  A2:»rm 
25  cxyxaxa^Bfxhiüv  BDM  avyxaxaxB^BiiJbBViav  ATER       |  26  x(av  TERBDM  xoha  A 
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duae  se  invicem  inpugnareiit,  erat  populi  separata,  quae  quasi  fideiu 
Bomanis  servabai  in  qua  parte  tunc  etiam  supra  dictus  Anatolius 
erat  absque  inpugnatione.  hie  ad  magistrum  militiae  refert  eumque 
de  famis  necessitate,  quae  obsessis  aeciderat,  edocet  et  inpetratam  gra-  9 
5  tiam  civibus  defert  eamque  hoc  modo  distribuii  primo  quidem  utras- 
que  partes  inter  se  dissidentes  adloquitur  ac  Bomanis  redire  in  gratiam 
suadet.  sed  cum  reluctantes  videret,  >hoc  saltim<,  inquit,  >credo  vos 
libenter  accipere,  ut  omnem  vestrorum  manum  inbellem,  quae  belli 
quidem  vobis  nequaquam,  cibi  tamen  necessario  particeps  est,  exire 
10  portas  sinatis<.  consilium  ab  utraque  parte  gratanter  acceptum  est  11 
decernunt  inbellem  manum  egredi  castris  debere.  data  occasione  omnes 
paene,  quos  inedia  consumebat,  pariter  cum  inbellibus  erumpunt,  prae- 
cipue  nostri,  quibus  bellum  gerere  contra  propositum  erat    quos  omnes 
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äfiJtioxo/iivovg  vvxxcoq  rs  rfj  ixelvov  g)Q0VTlöi  xAv  xvlciv  i^ioprag 
xal  ijtl  TTjv  ^PoDfialoov  öTQariav  oQficiprag.  ivd'a  rovg  xapxag 
vjtodexofievog  6  Evosßiog  jiargog  xal  latQov  ölxtjv  XBxaxconivovg 
ix  xr^g  fiaxgäg  jtoXioQxlag  öia  Jtaatjg  jtgovolag  xal  ß^Bgajtslag  dvs- 
0  xxaxo,  xoiovxa)P  rj  xaxa  Aaoölxeiap  kxxX7]öia  ovo  i(pB§fjg  xaxa  12 
6ia6oxT]v  ^^icid-ri  jiocftsvmv,  övv  d-ela  jrQOfif/d'slgi  ftexa  xov  ötiXod-evxa 
jtoXefiov  ix  xijg  ^AXB^avögeonv  jtoXeog  ijtl  xa  x^öe  (isxeJLrjXvd'o- 
xcov.  ovfisvovp  iöJtovöao&T]  jtXetoxa  x^  ^AvaxoXlcp  övyyQafifiaxa,  18 
xoöavxa  rf'  slg  rffiäg  iZTjkvB-sv,  6t  mv  avxov  xaxa/iaB-elP  Svpaxop  ofwv 
10  x6  xe  Xoycop  xal  JioXvfiaO-eg'  ip  olg  (laXtOxa  xa  JtSQl  xov  xaoxa 
öo^apxa  JcaQlcxrjOiP,  äg>^  wp  apayxalop  ap  sei]  xovxa>p  ijtl  xov  nag- 
ovxog  fii^fiopevcai 

^Ex  xmp  xbqI  xov  ütaoxa  *ApaxoZlov  xapopoDP 

>ExBi  xoIpvp  hp   T(5   jtQcoxG)  Bxsi   xfjp   povfifiplap  xov  JtQoixov  14 
15  >fii]p6g,   fjxig  aJtaOtjg  iöxlp^Qxrj  xijg  kppBaxatÖBxaBxrjQlöog,    xfjp  xax 
>Alyvnxlovg  fiBP  ^a/iBPcod-  x<;,  xaxa  6h  xovg  MaxB66pa>p  ftfjpag  Jvöxqov 
>xß,    (Dg  6*   ap   bIjioibp  ^Pofialot,   jcqo   la  KaXap6Ap  ^AjtQt2i(DP.     bv-  15 
>QiöxBxai  61  6  fßiog  kp  x(]  JtQoxBi/iivy  ^afiBPa>d'  xq  ov  fiopop  kjtißag 
>xov  JtQcixov  xfi^fiaxog,  dXX*  7J6f^  xal  xbxoqxtjp  rj^igap  bp  avxä  6ia' 
20  >jtoQBv6fiBPOg.    xovxo  6h  x6  xfi^/ia  jtQÖixop  6a)6Bxaxi]fi6Qiop  xal  Icf}- 
>(ibqip6p   xal  fiTjPcip  aQX^P  xal  xBq>aXf]P  xov  xvxXov  xal  aq)BOip  xov 
>xc5p   jtXapTjxcip   6Q6fiov  xaXBlp  Blcid-aoip,   x6  6h  Jtgo  xovxov  iitjPmp 
>iöxaxop  xal   xfiijfia  6a>6ixaxop  xal  xbXbvxoIop  6(D6BxaxT](d6Qiop  xal 
>xeXog  xfig  xcip  JcXaPfjxcop  jtBQi66ov'  6i  o  xal  xovg  ip  avxw  xid-Bfii- 
25  >Povg  xop  JtQoixop  firjpa  xal  xt]p  XBöCaQBaxai6BxaxTjP  xov  üidöxa  xax 
>avxfjp  Xafißdpoptag  ov  ficxgcig  ov6*  cog   bxvxbp   dfiagxdpBiP  (pafiip. 
>loxLP  rf*  ovx  rjfLBXBgog  ovxog  6  Xoyog,  %v6aloig  6b  iyipcioxBxo  xolg  16 
>jtdXai  xal  jtgbXgiöxov  iq)vXdxtBx6  xb  Jtgog  avx&p  fidXioxa'  (laO-BlP  6* 

ATERBDMrarm^ 
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Anatolius  suscipiens  parentis  simnl  ac  medici  fovebat  affectu.  et  ita 
maltitudini  salatem  per  cibum  propere  contulit,  reliquis  vero,  quod 
pauci  remanserant,  formidinem  belli  et  desiderioim  pacis  incussit  ita 
misericordi  prudentique  consilio  urbem  maximam  fame  pariter  absolvit 
5  et  bello.  banc  ergo  secundum  de  Alexandria  dei  munere  Laodiceno-  12 
nun  civitas  accepit  episcopum  post  transactum  quod  supra  mjemoravi- 
mus  bellmn.  multa  quoque  opuscula  supra  dicti  Anatolii  magnifice  18 
conposita  ad  nos  usque  yenerunt.  ex  quibus  dignum  mihi  videtur  de 
pascha  quid  senserit,  ipsius  verbis  proferre. 


10  »Est  ergo<,  inquit,  >in  primo  anno  initium  primi  mensis,  quod  est  14 

>decem  et  novem  annorum  circuli  prineipium,  secundum  Aegyptios 
>quidem  mensis  Famenot  vicensima  sexta  die,  secundum  Macedones 
»Dystri  mensis  vicensima  secunda,  secundum  Romanos  vero  undecimo 
>Kal.  Apriles,  in  qua  die  invenitur  sol  non  solum  conscendisse  primam  15 

15  >partem,  yerum  etiam  quartam  iam  in  ea  diem  habere,  id  est  in  prima 
>ex  dnodecim  partibus.  haec  autem  particula  prima  ex  duodecim  ver- 
»nale  est  aequinoctium,  et  ipsa  est  initium  mensuum  et  caput  circuli 
>et  absolutio  cursus  stellarum,  quae  planetae,  id  est  yagae  dicuntur,  ac 
>finis   duodecimae   particulae   et  totius   circuli  terminus.    et  ideo  non 

20  >parum  delinquere  dicimus  eos,  qui  ante  initium  hoc  noyi  anni  pascha 
>putant  esse  celebrandum.    sed  nee  a  nobis  primis  exordium  sumit  haec  16 
>ratio:  antiquis  ludaeis  fuisse  conprobata  demonstratur  et  ante  adventum 
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>lOTLv  Ix  xSv  vjco  ^UcDvog  *Ia}07]Jtov  MovOalov  Xeyofiipoov ,  xal 
>ov  (i6v(DV  xovTODVy  ttXXä  xal  xäv  In  JiakaiorigtDV  afKpoxsQtov  ^Aya- 
>d'oßovX(DV,  xwv  kjtixXriv  öiöacxaXmv  ^AQiöxoßovXov  xov  jtavv,  og  iv 
>xoIq  o'  xaxtiXeyfiipog  xotg  xag  leQag  xal  &6lag  ^Eßgalwv  eQfifjvevaaoi 
5  >yQaq)ag  IlxoXefialcp  xw  ^tXa6iX(pcp  xal  xm  xovxov  jtaxgi,  xal  ßlßXovg 
>i§7iyi]xixag  xov  Ma}Vöia}g  vofiov  xolg  avxolg  JtQOCe^civi]Oev  ßaoiXevOip. 
>ovxoi  xa  Crjxovfitva  xaxa  xr^v^E^odov  ijtiXvoPxegy  ipaol  öbIp  xa  öia-  17 
>ßaxrjQia  d^eip  ijt  löTjg  ajcapxag  fisxa  Ictjfisglap  iaQCPfjp,  (lecovpxog 
>xov  jtQcixov  fiTjPog'   xovxo  de  cvQlcxecd-aif   x6  jzqAxop  xfirjfia  xov 

10  >T]Xiaxov,  7]  (Sg  xipsg  avxcöp  cipofiaöap,  ^q}og)6Qov  xvxXov  du^iopxog 
>7jXlov.     6  öe  ^AQLOxoßovXog  ngooxld^riCLP  mg  slrj  Ig  apayxtjg  TJf  xAp 
>diaßaxrjQla}p    toQxfj  fif]   fiovop  xop  i/XiOP   löTjfiSQipop  öiaxogevsöd^ai 
>xfifjfia,  xal  xfjp  aeXi^PTjp  de.    xcop  yag  loi]fi€Qcpcip  xfitjfiaxoop  opxcop  IS 
>6vo,  xov  fiep  iagipov,  xov  de  fisxoJtmgtpov,  xal  dia/isxgovpxov  aXXi]Xa 

15  >öod^ela7jg  xe  xrjg  xc5p  Siaßaxtjglmp  7]fjigag  t§  xecöagsoxaiöexdxu  xov 
>fifip6g  (led-^  tojtigap,  ipöxi^^exai  fiep  f]  oeXi^PTj  xr/p  ipapxlap  xal 
>6ia(isxgop  xA  ^Xlm  öxaCiP,  ojOJtag  ovp  l§eöxip  bp  xalg  JtapoaXrjPoig 
>6gäp,  eaopxac  de  o  fiep  xaxa  x6  kagipop  iör^fiegiPOP,  6  TJXiog,  xfi^fia, 
>fj  de  Ig  apdyxrjg  xaxa  xo  (pd-iPOJtmgtPOP  lOfjfiegiPOP,  ^  oeXi^Pfj.    olöa  1^ 

20  >jtXeloxa  xal  aXXa  Jtgog  avxcöp  Xtyofiepa,  xovxo  fiep  jtid-apd,  xovxo 
>6e  xaxa  xag  xvgiaxdg  djtoöel^eig  jtgolopxa,  öi  cop  xagtoxdpeip  jtei- 
>gwpxai  xi]P  xov  Jtaoxa  xal  xä>p  dC^vfimp  iogxrjp  öelp  xapxatg  fiex" 
>lor]fieglap   äyeo&ar   Jtaglrjfii   de  xag  xoiavxag  xAp  aitoSei^emp  vXag 


ATERBDM:S:ann^ 

1  (iovaiov  BDM  |  2  fidvwv  B  ßövov,  o  auf  Rasur  E»  |  8  xwv  AT»BDM 
zd  T  durch  Basur,  ER  |  vov  navv  Jl  ex  Paneada  A  aus  Penada  der  Stadt  Xann 
4  hßQaiiav  ATER  xaa  kßgalwv  BDM  |  6  totg  >  BD  |  8  kvetv  R  |  anavtso 
BD  1  10  ^haxov  —  Sie^iSy^rog  >  ^arm  |  ^  >  M  |  alzCbv  TERBDM  airtdv  A 
I  iix)Tj(p6Qov  M  I  12  loTjfxeQivdv  ATERM  rd  laijfxeQivov  BD  |  18  xal  t^v— t/m^- 
fxaxoiv  oder  Xfirifia—  >  2" arm  |  xal  —  ös]  (i/i.«  xal  x^v  oeX^ft^tp^  avxi^  TrR 
I  14  äXkii?.oia  TrR  |  15/16  xov  firivoo  xov  ngwxov  Tr  xov  tiqwxov  fxrivoo  R 
16  ivax7'iSexai  TcE^RBDM  iax^Sexai  AT»,  E  durch  Rasur  |  nach  fihv  ge- 
tilgt xalT  I  18  larjfiEQivdv  iaQivdv  D  |  19  (p&ivoncoQtv^v  larjßeQivov  ATrER 
<p^Lvon(i}QWüv  lariiJLBQLV^  M  <p^tvw7iü)Qov  larifiBQivöv  Ti  fieO^  dmogtvöv  B  tari- 
fjLBQivöv  Bern  fjiexoTKüQLvdv  [x  auf  Rasur  Dr]  larjfAEQivöv  D  |  20  xal  &XXa  >  B^ 
+  B<m      I      avxG)  M  |   21    Anatolius  schrieb  xvQioXoyixaq         |   22  ndvxwif 

>  Ti,  Tcm  getilgt  |  28/725,  1  vkaa  dnaixCbv  AT^R  vXaa  dnaixibv  xifiaa  Tr 
[Tc  getilgt]  E  v^ma  dnaixCbv  v),aa  M  vkaa  and  Xibv  avxGiv  BD,  iLTCaitibv  Jiv 
verdorben 


Rufinus  VII  32,  17—19  725 

>Christi  observata,  sicut  evidenter  edocet  Filo  et  loseppus.  sed  et  ho- 
>rum  antiquiores  Ägathobulus  et  ab  eo  eruditus  Aristobulus  ex  Paneada, 
>qui  unus  ex  illis  septuaginta  senioribus  fiiit,  qui  missi  fuerant  a  ponti- 
>ficibus  ad  Ptolemaeum  regem  Hebraeoram  libros  interpretari  in  Grae- 
5  >cum  sermonem,  quique  multa  ex  traditionibus  Moysei  proponenti  regi 
>percontantique  responderant,  ipsi  ergo  cum  quaestiones  Exodi  expone-  17 
>rent,  dixerant  pascha  non  prius  esse  immolandnm,  quam  aequinoctium 
>vernale  transiret  Aristobulus  vero  etiam  hoc  addit  in  die  paschae  non 
>8oIum  observandum  esse,  ut  sol  aequinoctium  vemale  transcendat,  verum 

10  >et  luna.    cum  enim  duo  sint  aequinoctia,  inquit,  veris  et  autumni  aequis  18 
>spatiis  dirempta  et  quarta  decima  die  mensis  primi  sit  statuta  sollem- 
>nitas   post  vesperam,   quando  luna  soli  obposita  e  regione  deprehen- 
>ditur,  sicut  etiam  oculis  probare  licet,  invenitur  utique  vernalis  aequi- 
»noctii  partem  sol  obtinens,  luna  vero  e  contrario  autumnalis.    legi  in  19 

15  >eorum  libris  et  alia  multa  de  bis  validissimis  adsertionibus  exposita, 
>quae  evidenter  ostendant  paschae  soUemnitatem  omni  genere  post 
>aequinoctium  celebrandam<. 
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2  aristoboluB  siue  aristhobolus  libri      \  ex]  et  iV      |      paniada  P  paneade 
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>djtaiTmp  (DP  jtSQi^QTjtai  [iIp  to  kjtl  rm  Mcovcimg  POfiq)  xalvfifia, 
>dpaxexaXvfifiipq)  6e  xm  Jigocdütm  XoiJtop  ^örj  Xqlctop  xai  rä  Xgiörov 
>dBl  xarojirglCeod^ai  fiad-i^/iard  re  xal  Jta&^fiara,  rov  de  top  JtQwvop 
>jtaQ^  ^Eßgcdoig  fifjpa  JtsQi  lör^fisglap  elvai  jtaQaCxaxvxa  xal  xa  ip  xA 
5  >Epg)X  fiad-i^fiaxa<, 

xal  dQid'/i7]xixag  de  xaxaXiXoiJtep  o  avxog  ip  oXoig  dexa  övy^gafi-  20 
fiaöip  slöaycoyag  xal  aXXa  öalyfiaxa  x^g  jtsQl  xa  B^ela  cx^^V^  '^^  ^^" 
xov  xal  JtoXvjcsigiag,        xovxtp  JtgAxog  6  x^g  IlaXaLCxlpmp  KaiOagslag  21 
Ijtlaxonog    Oeoxexpog   x^^Q^^    ^h   ijtiCxojtriP  ijtixi&sixsp ,    diäöoxop 

10  tavxov  fisxa  xeXevxf^p  jtoQiBlcd-ai  xfj  Idia  jtagotxla  JcQofiPcifiepogf  xal 
ÖTi  hjtl  OfiixQOP  xipa  XQOPOP  apLqxD  xtjg  avxfjg  jigovcxtfiap  ixxXijaiag' 
dXXa  yag  ijtl  xtjp  ^Apxtox^iap  x^g  xaxa  IlavXop  övpodov  xaXovarig, 
xfjp  Aaoöixemp  jtoXtp  jtagicbp  Jtgog  xäp  ddeXg>&p  avxod-i  xoifitjd-dpxog 
Evöfßlov  xexgaxrixai.        xal   xov  ^ApaxoXlov  öh   xop  ßlop  fiexaXXd-  22 

lo  ^aPTog,  xfjg  ixetoe  jcagoixlag  vöxaxog  xwp  Jtgb  xov  6ia>yiiov  xad^loxa- 
xai  ^xe^apog,  Xoycop  fiep  q)iXoö6<pa}P  xal  x^g  aXXtjg  xag  EXXtjOi 
jtaiddag  jiagä  xotg  jtoXXolg  d-av/iaad-elg,  ovx  6fiola}g  ye  fiijp  jtsgl  xriv 
d^eiap  jtiöxip  diaxsd'Eifiipog,  (og  jtgo'Cwp  6  xov  öioyfiov  xaigog  djirj- 
Xey^sp,   siga)pa  fiäXXop   östXop   xs   xal   apapögop  rjjtsg  dXrjO-fj  q>iX6' 

20  OotpoP   djtoöel^ag  xop  dpöga.        ov  fir^p  ijtl  xovxcp  ye  xaxaoxg^tpsip  23 
BfisXXs  xa  x?]g  ixxXi]olag,  dpogd-ovxat  6^  avxa  jcgog  avxov  d-eov  xov 
jtdpxa)P  amxfjgog  avxixa  xfjg  avxod-i  jcagoixlag  inlaxoxog  dpaösix^elg 
Osoöoxog,  Jtgdyfiaoip  avxotg  dpfjg  xal  x6  xvgiop  opofia  xal  x6  kjtloxo- 
jcop  ijiaXijd-svcag.        laxgixfjg  fisp  yag  oa)fidxa}p  dnstpigEXO  xa  stgwxa 

25  Xfjg  ijtioxTjfifjg,  y>vxcip  6e  d^egajrsvTixfjg  olog  ovöh  aXXog  dpd^gmjtmp 
kxvyxaPBV  (piXapd^ga)jtlag  ypTjötoxrjxog  öv/jijtad-elag  Cjtovöfjg  xcop  xijg 
jtag*  avxov  deofiipop  (DtpeXdag  Ipbxbp,  jcoXv  Sh  f]p  avxm  xal  xo  Jtsgl 
xa   d^Bla  fiad^Tjfiaxa   avprioxtifiipop,        ovxog  fiep  öt]  xoiovxog  i]p'   kp  24 

1—8  vgl.  II  Kor.  3,  16.  18    —    5  Henoch  72  fF. 

ATERBDMl^arm^ 

1  tw  TERDM  rov  A  >  B  |  8  &el]  Anatolias  schrieb  dei  \  xatontQlt^ea&B 
Tr  I  fiallllll  te  Ti  ////  ra  übergeschrieben  Tc  fia^fjtara  ohne  re  TrR  |  re 
xal  nadi^fiata  >  2'anii  |  nach  na^fiaxa  +  elShai  TrR  |  ^]  Setv  TrR 
I  10  TiQOfivijDfiEvoa  TERBDM  ngovoovfXBVoa  A  |  12  navkov  ATERM^ann 
navXov  BDA  \  16  Xoyw  B  |  xfja  aXkria  xfja  M  \  \%  6iä  xiHfiBvoc  M 
I  19  EinBQ  B  I  21  ToC  ATrBDM  >  T^ER  |  28  av^Q  >  D  |  o^o(ia 
BD  I  28/24  xö  inlaxonov  Schw  den  Namen  eines  Bisehofs  ^arm  rdv  iiiloxO' 
nov  n       I   25  aV,oa  ABDM  äXXmv  TER       |   28  2Z  E 
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Multa  et  alia  praeterea  non  solum  religiosis  viris,  sed  et  filosopbis  20 
admiranda  scripta  Anatolius  dereliquit,  quibus  salataris  eius  eruditio 
scire  Tolentibus  innotescat  huic  primus  Theotecnus  sacerdotium  Cae-  21 
sareae  tenens  in  episcopatu  manus  inposuit  et  yiyens  ipse  sibi  eum 
5  saccessorem  suae  catbedrae  statuit  unde  et  aliquanto  tempore  pariter 
[XVIIir  cum  ipso  Tbeotecno  Caesariensi  ecclesiae  praefiiit.  sed  com  adversum 
Pallium  Samosateum  Antiochiam  conveniretur  ad  concilium,  praeter- 
gredientem  Anatolium  defuncto  Eusebio  Laodicensis  ecclesia  vi  sibi 
vindicavit  episcopum.    post  quem  ultimus  usque  ad  persecutionis  tem-  22 

10  pus  apud  Laodiciam  Stefanus  ecclesiam  gubernavit,   et  ipse  eruditione 
et  eloquentia  prioribus  non  inferior,  sed  fidei  virtute  longe  dissimilis, 
sicut  persecutionis  ignis  probavit.    nibil  enim  filosofiae  in  necessitate 
temptationis  ostendii    sed  non  continuo  in  illius  infirmitate  dei  paupertas  28 
ostenditur.    post  huius  namque  casum  providit  deus  ecclesiae  illi  epi* 

15  scopum  Theodotum  nomine,  virum  non  solum  verbis,  sed  rebus  et  vir- 
tutibus  omatum.  bic  arte  quidem  medicus  fuit,  sed  ad  animarum  a 
domino  translatus  est  medicinam.  Tere  incomparabilis,  qui  super  onmes 
paene  homines  fide,  misericordia,  studio,  yigilantia  atque  omnibus  opti- 
mis  institutionibus  damit,    in  scripturis  quoque  divinis  laborem  quam 

20  plurimum  gessii    interea  apud  Caesaream  Palaestinae  Tbeotecno,  cum  24 
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KaiöaQela  6h  rr^q  IlaXaiörlvrig  Osorexvop  öJtovdaiOTaza  xijv  kjttoxo- 
jt7]V  disX&-6vra  ^AyaJtiog  öiaösxstai'  op  xa\  jtolla  xafietv  ypi]Oi(oraTf]P 
TS  jtQOPoiap  xrjq  xov  Xaov  JtQoCtaölaq  tOfisp  JcsjtoiTjfitPOP  JtXovöia 
re  X^'Q^  3tapxa>p  fiaXiOxa  jtsprjxwp  ejtifiSfdsXfjfiipop.  xaxa  xovxop  25 
5  sXkoyificixaxop  avxm  xb  ßlcp  g)iX6aoq>op  aJLrjB^^  JtQsößelov  x^q  avxo&i 
JtaQOixiaq  i^giofi^pop  üafi^Lkop  eypcDfisP'  dp  ojtotoq  xiq  7]p  xal  o&bp 
OQficofiepoq,  ov  CfiixQaq  ap  yipoixo  örjXovp  vjto&ioetoq'  %xacxa  6b  xov 
xax  avxop  ßlov  xal  Tjg  ovpEöxi^oaxo  6iaxQiß^q,  xovg  xb  xaxa  xop 
6ia)y(iop  ip   6iaq)6Qoiq   ofioXoylaiq  äympaq   avxov  xal  op  ijtl  Jtäoip 

10  aPB6riöaxo   xov  fiaQxvglov  cxifpapop,   ip  I6la  xfj  jtBQl  avxov  6ibiXi^- 
q>a^BP  vjtod-iöBL        aXÜ  ovxoq  fisp  xcop  x^6e  d^avfiaöicixaxoq'   ip  6b  26 
xolg  (laXiöxa  xad^  ^(däq  Cjiapia)xaxovg  yBPOfitPOvg  ICfiBP  xmp  fisv  ijt 
\4XE^ap6QBlag  XQBOßvxBQrop  IIUqlop,   MsZexiop   6h  xcop  xaxa  IIopxop 
ixxXfjöimp  inlöxojcop,        äXk*  o  fihp  axQa)g  axxrifiopt  ßltp  xal  fiadi^-  27 

15  fiacip  (ptXoöoqiOig  6B6oxlfiaoxo,  talg  ütBQl  xa  d^Bla  d-soglaig  xal  i^rj- 
yTJöBCip  xal  xatg  ijcl  xov  xotpov  xTJg  ixxXrjclag  6takB^B0tP  V3tBQq>V(bg 
igf)axf)/iipog'  6  6b  MBktxiog  {x6  fiiXi  xrig  Axxvxfjg  ixaXovp  avxop  ol 
ajto  Jtai6slag)  xoiovxog  r/p  olop  ap  ygatpBUP  xig  xop  xaxa  Jtapxa 
X6ya)p  BPBxa  xeXscoxaxop.        QTjxoQixrjg  fiip  yB  xfjp  oqbxtjp  ovcJ*  oIop 

20  XB  d'OVfid^EiP   inaB^lmg,   aXXit   xovxo  fihp  Blpai  avx^  (palr^  ap  xig  x6 
xaxa   g>voip'    xijg   d'  aXXtjg   jtoXvjtBiglag   xb  xal  jtoXvfiad^Blag  xig  ap 
xfjp  aQBXTjP  vjtBQßaXotxo,  oxi  67}  ijtl  Jtaöaig  Xoyixalg  ijtiax^fiaig  xop  28 
xBXPixcixaxop  xal  Xoyicixaxop,  xal  fiopop  JtBlQap  avxov  Xaßcip,  BlxBg 
ap;  itpafiiXXa  6h  avxA  xcu  xa  xrjg  aQBxfjg  jtagrjp  xov  ßlov.        xovxop 

25  xaxa  xop  xov  6ia}y(iov  xaigop  xolg  xaxa  IlaXaiöxlPfiP  xXlfiaOip  6ia' 
6t6QaOxopxa  i^^  oXoig   bxbOip  hjtxa  xaxBPoi^OafiBP.  xfjg  d'  ip  %-  29 

QOOoXvfioig  ixxXi]ölag  fisxa  xop  fiixQtp  JtQoCd^BP  6B6i]Xa}(i^pop  ijtlaxo' 
jtop  ^Vfiipaiop  Zaß6äg  xtjp  Xsixovgylap  xagaXafißaPBC  fiBX*  ov  jtoXv 
6h  xovxov  XBxoifiTjfiiPov,  ^'EQfiofp  vöxaxog  xcop  (lixQc  xov  xad^  7](jiäg 

ATERBDMl^ann  [—26  xaiQ6v]y  S  [von  26  toTg  an],  A 

4  imfieXrjfxh^ov  D        |  8  xat^  aixtov  T',  corr.  durch  Rasur,  xccta  B        |  10  t// 

>  Ti  4-  Tc,  dann  getilgt  |  12    tafjLBv   yevotiivova  M       |       /i^y  >  TE 

13  ndgiov  nS^i^  Hierium  (zweimal)  A  \  fiekhiov  ATER  fjisXiziov  M  fjieXi- 
Tü)v  BD         I    14  iniaxonoa  BD  \   11  d  6h  MeXixtoq  >  2:arm      |      fiElhioo 

ATER  fAEkiuoa  BDM         |    18  tov  TE,  B  auf  Rasur,  DM  xibv  ARB»         |   20  rd 

>  R        I  21  fpiXofJta^elaa  D  (fiXofia^laa  B  y^  <piXofia^lao  Tcm  [getilgt],  E»ni 

28  Xoyiwtarov  A,  R  durch  Rasur,  BDM  XoyixfjjzaTOV  TER»  |  28.24  ehisc 
llv  M  einaia  av  BD  av  e'inea  ATER  |  28  L,aßöäa  BDr  ^aßdäa  T*D«  ^aßcSaa 
TcERM   «^nt  T  ZaJ}das  A  ^dfißöaa  A      |      tioXvv  TE  noXv  v  auf  Raa.  Rc 

29  Twv  n  xov  (auf  B^qövov  bezogen)  -2* 
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episcopatum  sollertissime  peregisset,  Agapius  succedit  qui  et  ipse 
mulio  labore  multaque  diligentia  in  gubematione  populi  adhibita  et 
praecipue  erga  indigentes  patema  Providentia  ferebatur,  a  quo  et  vir  25 
per  omnia  prudentissimas,  vita,  eruditione,  moribas  adomatus  Pamfilus 
5  ecclesiae  ipsius  presbyter  subrogatur.  sed  iste  Pamfilus,  quisve  sit  et 
quantus  et  unde  oriundus,  quoniam  non  erat  dignum  breviter  trans- 
currere  omnem  eins  vitam  institutionemque  a  puero  et  quanta  in  perse- 
cutionibus  per  diyersas  confessiones  pertulerit  quosque  agones  desu- 
daverit  et  qualiter  super  omnia  coronam  martyrii  indeptus  sit,  proprio 

10  id  opusculo  comprehendimus.    de  hoc  ergo  quam  mirabilis  fiierit  illa  26 
lectio  doceat.    sed  et  alios  quam  plurimos  per  illud  tempus  admirabiles 
in  presbjteris  viros    nostri  iam  memoria  tenet,   ut  apud  Alexandriam 
Hierium,  Meletium  vero  apud  Pontum,  qui  episcopus  postmodum  factus 
est    sed  Hierius   quidem   acer  ingenio,  in  divinis  scripturis  nobiliter  27 

15  eruditus,  yita  purissimus  atque  ad  Christianam  filosofiam  nudus  et 
penitus  expeditus,  doctor  ecclesiae  inconparabilis,  privatim  et  publice 
mirabiliter  disputans;  Meletius  vero  tantae  fuit  suavitatis  in  mori- 
bus  et  tantae  dulcedinis,  ut  mel  Atticum  a  sodalibus  vocaretur.  in 
omni    eruditione    perfectus,    in    rhetoricis  talis   erat,    ut  aliis    studiis 

20  numquam    vacasse    putaretur.      in    cunctis    vero    filosoßae    generibus,  28 
quae    in    quinque    dividunt    disciplinas,     ita    erat   per    singulas    con- 
summatus,    ut    cum    in    unaquaque    quis    experiri    voluisset,    in    hac 
eum    sola    a    puero    habuisse    exercitium    iudicaret.      cumque    esset 
eruditionum  praerogativa  magnificus,  virtus  tarnen  animi  et  vitae  sin- 

25  ceiitas  longe  in  eo  magnificentior  habebatur.     quem  nobis  persecutionis 
tempore  in  fuga  positum  apud  Palaestinam  diligentius  et  plenius  agno- 
scere  licuit.    igitur  Hierusolymis  post  Hymenaeum,  de  quo  paulo  ante  29 
memoravimus,  Zabdas  sacerdotium   suscepit,  quod  parvo   tempore  ad- 
ministratum  Hermoni  post  se  tradidii    hie  usque  ad  nostri  temporis 
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öioyfiov  xov  elg  J^rt  vvp  ixelCs  stBtpvXayiiivov  oJtoCxoXixov  öiaödxsrcu 
d-Qovop.  xal  ijt  ^AXs^avÖQslag  öh  Ma^igiov  oxxmxalösxa  IxeOiv  fiaxa  30 
X9]v  Jiopvolov  xeXavxijp  kjtLOxojt&oCavxa  Gscovag  öiaöix^xai'  xa&* 
op  Ijtl  x^g  ^AXegapÖQelag  kxl  xccvxop  xA  IIuqIco  XQBCßvxBQlov  tJ§i<D' 
5  fispog  ^AxtXXag  kypogl^sxo ,  xrjg  hgäg  jtloxecDg  x6  öiöaCxaXetop  i-pce- 
XsiQiCfiipog,  ovÖBPog  rjxxop  ojcapicixaxop  <piXoooq>lag  bqyop  xdi  noXi- 
xelag  avayyBXix^g  xqoxop  yprjCiop  kjtiÖBÖBtynipoq.  fiaxa  öh  QBWPap  31 
kppaaxalÖBxa  bxböip  k§vjtrjQBX7iaa(iBP0P  ötaöixBxai  xt^p  ixiaxojtijp  xAp 
ijt   ^AXB^apÖQBlag  HlxQogj  kp  xolg  fiaXiCxa  xal  avxog  öiajtgitpag  ktp 

10  oXoig  övoxalÖBxa  ipiavxolg,  cdp  JtQo  xov  öicoy/iov  xqioIp  ovo*  oXoig 
exBOtp  fjyrioafiBPog  x^g  ixxXijolag,  xop  Xomop  xov  ßlov  xQ^^op  ei5- 
xopcoxBQa  x^  ovpaCxTiöBi  iavxop  xb  rjyap  xal  xijg  xoip^g  xwp  ix- 
xXrjcicop  (o(pBXBlag  ovx  aq>apAg  ijtBfiiXaxo.  xavx^  d'  ovp  Ipaxm 
IxBL  xov  öiCDyfiov  xijp  xBq)aXf]p  djtoxfirjd-Blg  xA  xov  ikxqxvqIov  xaxB- 

15  xoCfi^B-i]  axBq>apm. 

*Ep  xovxoig  xfjP   xAp   öiaöoxAp  xBQiygatpapxBg  vjtod-BCiP,   ano  82 
xrjg    xov    öa>X7JQog    ^fiAp    yBPiOBmg    ijtl    xt/p    xAp    JtQoCBVxxtiQloiP 
xaO^alQBöip   Big   bxi]   cvpxalpovöap   JtipxB  xal   XQiaxoOta,  (pigBy   fg^c 
xovg  xaO^  Wag  xAp  vxhg  BvaaßBlag  dpögiöa/idpoiP  ayApag,   oöoi  xb 

20  xal  6jt7]Xlxoi  yByopaöiP,  xal  xolg  fiBd'*  ^fiäg  Blöipai  öia  ygag>ijg  xaxa- 

XBlxpWflBV, 

aterbdm:?^ 

8  fri?  M       I   10  wv  B  Ö(T  Tr       |  11/12  ivtovojxiQa  M       |  12  äax^aet  Bt 
corr.  Bc       |    IB  der  UerUitiing  JS  successiones  episcoporum  A  6iad6x<ov  11 
17  yeviaetoa  €<oa  A 
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persecutionem  apostolicam  inibi  quam  susceperat  cathedram  conser- 
yayit.  apud  Alexandriam  yero  Maximo,  qui  successerat  Dionjsio,  cum  80 
decem  et  octo  annis  sacerdotium  transegissei,  Theonas  succedit.  cuius 
tempore  Achillaa  eiusdem  ecclesiae  presbyter  ecclesiasticae  scholae 
5  magisterinm  tenuit,  eruditione,  fide,  conyersatione  et  moribus  insignis. 
Theonas  yero  cum  decem  et  novem  annis  sacerdotium  inculpabiliter  81 
ministrasset,  sedem  tradidit  Petro,  yiro  inter  praecipuos  egregio.  hie 
duodecim  omnes  annos  in  episcopatu  illius  urbis  exegii  quorum  tres 
ante  persecutionem,  reliquos  yero  noyem  diyersis  in  temptationum  ge- 

10  neribus  duxit  cumque  se  semper  in  omni  agone  persecutionum  positus 
artioribus  yinculis  continentiae  destringeret  et  ad  utilitatem  atque  in- 
structionem  ecclesiae  in  yerbo  dei  nobiliter  insisteret  satisque  yigilanter 
erga  onmem  sacerdotii  curam  diebus  sudaret  ac  noctibus,  nono  perse- 
cutionis  anno,   episcopatus   yero  sui  duodecimo  martyrii  coronam  ca- 

15  pitis  obtruncatione  promeruit  82 

Hucusque  successiones  episcoporum  gestaque  diyersa  a  domini  et 
salyatoris  nostri  natiyitate  usque  ad  tempus  persecutionis,  in  qua  ecclesiae 
quoque  destructae  sunt,  historiae  mandayimus.  de  reliquo  yero  agones 
martjrum,  quos  ipsi  per  nosmet  ipsos  yidimus,  describentes  posteris  ad 
memoriam  relinquamus. 

NPOF 

2  qui]  quae  N 


II 

Tide  xal  r]  oyöoTj  jteQUxei  ßlßXog  r^g  ixxXrjaiaarix^g  Icrogiag 

A  üegi  rciv  jtgo  rov  xad^  Vf^äg  öiwyfiov. 

B  IIsqI  rrig  xmv  kxxkrjöicov  xad-aigiöscag. 

5     r  IIbqI  rov  TQOJtov  x&v  xaxa  xov  öi<oyfiov  TJycoviOfiivcov. 

A  IJegl  x&v  docölfioop  xov  d-Bov  fiagxvQcov,  dg  Jtavxa  xojtov  IxXrj- 
oav  xfjg  eavxcop  fiv^fitjg,  JtoixlXovg  xovg  vjthg  evöeßelag  ava- 
ÖTjOaiievoi  ax6q)avovg. 

E  IIbqI  xcöv  xaxa  Nixofn^deiav. 

10      ^  üegl  xcop  xaxa  xovg  ßaöiXixovg  oixovg. 

Z  üegl  xSv  xaxa  ^oivlxtjv  Alyvjtxlmv, 

H  Usgl  xc5v  xaxa  xtjv  Alyvjtxov, 

S  üegl  xwv  xaxa  Grjßätöa. 

i  ^iXiov   fiagxvgog  Jtegl   xwv   xax    [AXe^avögeiav  stsjtgayiiivov 

15  lyygaq>ot  öiöaöxaXlai. 

lA  üegl  xmv  xaxa  ^gvylav. 

IB  Ilsgl    jtXeloxa)p    axegwv    dvögcov    xe    xal   yvvaixmv   diaq>6gwg 

i^yafviO(i6va)v. 

ir  üegl   xwv  xfjg  ixxXtjalag  jtgoeögwv  xcov  x6  yvfjoiov  ^g  kjtgi- 

20  oßevov  evösßelag  6ia  xov  öqxnv  aifiaxog  hjtiösöeiyfisvwv. 

lA  Degl  xov  xgojtov  xwv  xtjg  evoeßelag  hx^g^v, 

IE  üegl  xwv  xolg  kxxbg  ov(ißsßi]x6xwv. 

I^  üegl  XTJg  ijtl  xo  xgslxxov  xwv  jrgayfidxwv  fiaxaßoXfjg. 

iZ  Ilsgl  Xfjg  xwv  xgaxovvxwv  naXivwtdlag, 

AAmTBDMJS'2't^  |  7/8  nouclloia  zola  —  <ne<pdvota  M  |  9  am  Schluss 
avfxßdvxiüv  zugefügt  BD  über  diejenigen  welche  xeugten  in  Nikoniedia  SSt  [wie 
in  den  folgenden  Titeln]  |  12  xazä  xfjv  AAniT2'2rt  xar  avzijv  M  xazä  rf^v  av- 
T^v  BD  I  18/14  SHt  wie  im  Text;  &Tjßai6a  fpiUov  ^lagxvQoa:  —  TtBQl  tG>v  T 
S^rjßalSa  (piXiov  fiagrvQoa:  —  l  tieqI  tCbv  A  ^ßai'Sa  yeyovÖTiüV'.  —  l  negl  fpiXiov 
ävadeix^ivToa  fidgtvQoa:  —  JA  tibqI  rCbv  BD  S  ohne  Randnotiz  gelassen,  1  negl 
ribv  ( —  SiSaaxaliai)  Am  de  Tkebaide:  —  X  de  Ftlea  martyre:  —  XI  de  his  quae 
{apiid  Alexandriam  gesia  sunt:  —  XII  qualiter  docuerint  quidam  ex  ipsis)  A 
d^ißatSa  (piXtov  fid()tvQoa:  —  I  tcbql  (piXogwßov:  —  lA  negi  q>iXiov  iniaxÖTCov 
(^fxovnwv:  —  IB  negi  T(bv  M  [vgl.  ER]  |  16  IB  BD  IT  UA  \  am  Schloss 
ngax^ivTiov  zugefügt  BD  |  17  ir  BD  U  UA  |  19  /JBD  IE  IAA  \  21  IE 
BD  /^  M^  I  22  i^  BD  IZ  MA  \  23  IZ  BD  IH  MA  |  inl]  ubqi  M 
24  IH  BD  ie  M^ 
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De   nostri  temporis,  id  est  Diocletiani,  Maximiani  et 

Maxi  mini  persecutione. 

De  ecdesiarum  subversionibus. 

De  qualitate  persecutionum. 

De  martyribus. 

De  bis,  qui  apud  Nicomediam  passi  sunt. 

De  bis,  qui  in  domibus  regis  erant. 

De  Aegyptiis,  qui  apud  Foenicem  passi  sunt. 

De  ipsa  Aegypto. 

De  Thebaide. 

De  Filea  martyre. 

De  bis,  quae  apud  Alexandream  gesta  sunt. 

Qualiter  docuerint  quidam  ex  ipsis. 

De  bis,  quae  in  Frygia  gesta  sunt. 

De  aliis  quoque  diversis  virorum  ac  mulierum  passi- 

onibus. 

De  praepositis  ecdesiarum,  qui  pro  pietate  sanguinem 

fuderunt. 

De  moribus  persecutorum. 

De  bis,  quae  extrinsecus  acdderunt. 

De  bis,  quae  in  melius  conversa  sunt. 

De  bis,  quae  rursum  in  id  ipsum  versa  sunt. 


NPOF 

2  nostri  (nostro  P)  temporis]  PF  et  sic^  sed  temporis  ante  persecutione  K 


nosiris  temporibus  0         \    8  maximini]  PO  maximi  NF 
18  quae]  qui  P        |  16  de  om.  P        \    18  sang,  suum  P 
mortibufl)  libri 

PN  ordinant  sie  ut  supra 

O  Sic:  1—4.  ö.  5.  8.  9.  7.  10.  11.  14-19  {am,  12.  13) 

F  sie:  1—10.  13.  11.  12.  14—10 


9  foenicen  P       \ 
I   20  moribus  inon 
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ER     Tdde  xal  ^   dySdti  nEQUxei  ßlßkoq  i^q  [t^c  >  R]  tov  Eiaeßlov  *ExxXrjai- 

a<nix^q  loTogiag 
A  ^Slg  ol  ZTjvtxavxa  XQaxoüvxsq  xoXq  [xoixs  E]   xlbv  XQLOiuxvtbv  hcia^/uioig 

[hctaiifiova  E]  xäq  xwv  iBvwv  xal  7i6k€wv  ^bx^^Qi^ov  ^yefJLoviaq, 
B  ^Qc  ^f^  äfiskelaq  ^a&vfifi<jdvx(av  fjfiwv  nähv  xct.  xviv  XQioxiavGiv  bIq  xov- 

nlcio  ngovx^QBi, 
T  "Or*  ^loxXrjxuxvdq  xibi  ivveaxaiSexaxwi  [i^  R]  x^q   aimov  ßaailelaq  ?rct 

Sia  TtQoyQdfifiaxog  xdg  navxaxdoe  xad-aiQeZoO^ai  nQoahaSev  ixxXijaiaq. 
J  «  r  im  Text 
E  i2$  TtQÖxeQOv  xoiq  otQoxi^xaiq  fidvoiq  xbv  Sioy/iiöv  inavexeivexo  JtoxXij- 

Xiavöq  xd  n)Ji^oq  dgQVDÖ^aaq  xwv  XQiaxiavCbv. 
q   te^  iv  NixofiT^öBiai  xlq  xtbv  f^ey^otavcov  xi^  xaxä  xwv  XQiaxiavibv  yQaip^v 

xaxaandaaq  ivdd^cDq  ifiagxvQtiaBv. 
Z  UbqI  xG}v  xaxä  xovq  ßaaiXixovq  oXxovq  äyliav  ßagxvQWV. 
H  "Ort  fiexd  xd  x^XBiio^vai  xbv  htlaxonov  NixofJifjSslaq  'Avd-ifjtov  ifjiTCQijafiov 

yevofiivov  xoXq  ßaaikeloiq  ^oXaßbiv  6  ßa(iiXii>q  Sxi  yvwßtji  XgKniavihv 

xovTO  yeyove,  awgrjSöv  xovxovq  dvaigsTa^at  TCQoaha^ev. 
ß  UbqI  x(hv  xaxä  MeXixii^v  Svgiav  ^Aq>Quc9iv  AXyvKvov  xal  ßtißaiSa  fiag- 

XVQWV. 

I   Ilegl  xCbv  iv  IlaXaicxivfji  xal  Tvq<oi  ayleav  (lagxvgtov, 
lA   UbqI  xibv  anavxaxov  yfjq  fiBfjtagxvQTjxdxwv, 
IB  UbqI  4>iXoQO}fjiov. 
ir  UbqI  4nXiov  inioxönov  ßßovixibv. 

Id   IIbqI  xibv  xaxä  Brißaiöa  fjtagxvQiov  and  x(üv  ^iXiov  yQafifidxav. 
IE  UbqI  Xfjq  iv  4*Qvyiai  nöXeuyq  xtbv  Xgioxiavwv. 

I^   UbqI  ^Aöavxxov  fxayiaxgov  xal  [^aylaxQOV  xal  >  R]  fxdgxvQoq. 

IZ  UbqI  xibv  änavxayov  yfjq  fiaQxvQ(ov. 

IH  UbqI  xfjq  iv  *AvxioxBlai  yvvaixöq  xf^q  ^avx>iv  agxa  Bvyaxgdaiv  Blq  xöv  no- 

xa/xdv  ^OqSvxijv  xQijfjiviadaTjq, 
iß   UbqI  kxigwv  nagS'ivafv  ß  dÖBXifÄbv. 

K  UbqI  xG)v  xaxä  Uövxov  aylcav  fiaQXVQCDV, 
KA  "Oxi  xÖQOv  Xaßövxeq  xov  xvbIvbcv  änavvaxov  xovq  äylovq  fidgxvQaq  6<p' 
d-aXfjiovq  airvG)v  i^aigBco^ai  xal  tibv  oxbXGjv  O'dxeQOv  ntjQoikf^L  KQoard- 
^avTEq  iqOQtaig  xal  ßBxdXXoiq  avzovq  xaxBÖlxaaav. 
KB  =  ir  im  Text 
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KT  "Ott,  xax  aQx^Q  ^^S  iccvrihv  ßaaiksLaq  JioxXijtLavdg  xal  Ma^ifxuxvdq  ö  ^Eq- 

xovXiog  elQ^ixibq  xal  ^lUtag  nQÖg  [slg  R]  to^g  XQiariavovg  Siaxelfievoi 

v<neQov  aanovSov  ndXefiov  xal  öiotyiibv  xax  ainwv  ixlvrjaav. 
KJ  'Sig  JioxXrjTiavov  xal  MaSifAiavov  tfjv  ßaaiXeiav  anoS^aftivwv  xal  Iökotl- 

xdv  ßlov  &v£lofjiivu)v  Kwvatavtiog  ahxolg  avfißaaiXevofv  xal  ainög  fxex* 

oh  noXh  'xBXevilbv  KofvatavxTvov  xbv  v\6v  &v^  havxov  Seßaaidv  xax- 

iXmsv, 
KE  "Ort  AixiWLOv  ipi^^wi  xoivfji  xCbv  xgaxovvtwv  Seßaaxov  dvayoQev&ivxog 

Ma^ifALvog   Kalaag    deivibg    (piQwv    kavTGii    x^v    xov    SeßaiTtov    xirfi^v 

neQii&sxo, 
K^  ^£lg  ö  ^EQXovXtog  Ma^ifjLiavög  d-dvaxov  ovQQanxwv  Kiovaxavxlvwi  aXovg 

alaxlcxvoi  d^avdxan  xbv  ßiov  xaxaaxgiipei, 
KZ  UbqI  xov  xvqolvvov  Ma^evxlov  xov  vlov  ''EqxovXIov  bnoXög  xig  xbv  xgbnov 

xal  xbv  ßlov  ^. 
KH  "Ort  xal  Ma^ifAivog  b  in^  dvaxoXijg  xvQavvog  xa  dfdoia  Ma^evxlwi  xoXg 

vn   aixbv  xavenQcixxsxo. 
KS  Ilegl  xfjg  iv  ^AXeSavögelai  ;u()i(rrtav^$  ywaixdg. 

~A  IIsqI  x^g  kxigag  yvvaixbg  xfjg  iv  xfJL  ^Pia/irji, 
AÄ  "Oxi  Siä  xbv  ngbg  f}fiäg  Suayfibv  ö  xax   aXki\X(av  avxoTg  nbXsfiog  dveg- 

gdyijj  i^  oi  xal  Xifxbg  airtoTg  xal  Xoifibg  elxbxwg  inrjxoXov^aev. 
AB  Ät  ^  ic,TZ  im  Text 
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Ttjv   rmv    djtoöroXcDP  öiaöoxiiv   hv   oXotq   tJtxa  xegiyga^avTsg 

ßißXloiq,  iv  oydocf)  rovrcp  ovyyQafifiari  rä  xa^*  ^f^äg  avrovg,  ov  T^g 

Tvxovöfjg   a^ia   ovxa   yQag>fjg,    ?v   rc  t&v  avayxatoraxmv  ^yovfieO'a 

ÖBlv  elg   yv&Civ   xal   xAv  /led-^  ^ucig  JcaQaöovvai,  xai  ag^exal  ys  6 

5  Xoyog  riiilv  ipxsvd^sv. 

^Oaijg   fihv   xal  ojtolag  jiqo  xov  xad-*  i^fiäg  ötmyfiov  66§f}g  Ofiov  14  1  1 
xal   jtaQQTjOlag   6   öta  Xqiöxov   xw   ßlcp   xaxriyyejLfiivog  x^g  slg   xov 
xcQV  oX(Dv  d-BOV  evoeßeiag  Xoyog  jcaga  jcaciv  av^Qmnoig,  ^'EXXficl  xa 
xal   ßaQßaQOtg,   70a)xo,   fisl^ov   rj   xaO-*  r/fiäg   kjia^la)g  öir/yi^Oaöd'ar 

10  rexfii^Qia   6*  av   yivovto   xmv   xQaxovvxcov   al   JtsQi  xovg  ^iiexigovg  2 
ös^tdoBcg,   olg   xal  xag  xcop  id-vdiv  ivsxslgi^ov  ^ye/ioviag,    xijg  xsqX 
x6  dveiv  aya>vlag  xaxa  jioXXfjv  ^v  outiocoC^ov  jteQl  x6  öoyfia  (ptXlav 
avxovg   djtaXkaxxovxeg.         xl   ösl  Jtegl   xwv   xaxa   xovg   ßaOiXixovg  8 
XiyBLP   olxovg   xal   xwv   kjtl   JtaCtp   agxovxcov;    oi  xolg   olxaloig  elg 

15  jrgoöojcov  ijtl  x&  &^eiw  jcaggtjOia^ofiivoig  Xbym  xa  xal  ßlcp  ovvaxco- 
govVy    yafiexätg  xal  jtaiol  xal  olxixaig,   (lovov  ovxi  xal  iyxavxaCQ-cu 
ajcl  x^  JtaggrjCla  xfjg  Jtlöxamg  ijtixgijtovxag'  ovg  i^oxo^g  xal  (laXXov 
xmv  ovvd^agan6vxa)v  ajtoöaxxovg  7]yovvxo,  olog  ixalpog  f}v  Amgo^aog,  4        I 
jtdvxa)P    avxotg   avvovoxaxog  xa  xal   jctCxoxaxog  xat  xovxg)V  tvaxa 

20  diacpag6pxa)g  Jtaga  xovg  hv  dgxalg  xal  rjyafiovlaig  kvxtfioxaxog,  o  xa 
ovv  avxw  jtagcßorjxog  Fogyoviog  xal  oooi  x^g  avxijg  6(iola)g  xovxoig 
f)^ia)vxo    6ia    xov   xov   d^aov   Xoyov   xi/ifjg  *   oiag   xa   xal   xovg   xad-*  5 
ixdoxrjv   kxxXrjolav  agxovxag   Jtaga   Jtäötv   ijtixgojtoig   xal  ?jyafi6oiv 

ATEUBBUSA 

2  ßlßXoia  M  I   8  iv  —  dvayxaLOtdtüiv  ATERM  >  BD        |  4  tibv  AT»B 

J)UA2  xoXa  TcER  |   5  ^tiXv  ivrev^av  BDM   ivtevd^ev  ^fjttv  ATER        |   6  Ä 

MER   4  A    1   :?BD  |    7   xatayysXkd/jievoo  T»  corr.  Tc   xarrjyyeX/iivov   D       | 

9  ina^iojg  >  D        |  12  ro^]  tov  R       |  14  xova  olxEiova  M        |  15  nag^rjoial^ö- 

/xevoa  A  corr.  Ac  |  18  aw^Qemibv  2  |  19  rf  TERBDM  >  A  |  20  ivri- 
fiöxaxoa  TERBDMi"  avtoia  xL^Lmtaxaia  ivzifxozazoa  A  |  28  imzQÖnoia  ATE 
RM^"^  dvöTa  BD 
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[I]  Äpostolorum  successionibus  intra  Septem  libros  a  nobis  conclusis, 

in  hoc  octavo  Yolumine  dignum  credidi  etiam  ea,  quae  nostris  tempori- 
bus  gesta  sunt,  posterorum  memoriae  derelinquere,  et  hinc  iam  nobis 
sermo  sumat  exordium. 

5  Etenim    ante    nostri    temporis    persecutionem,    quam    mirabiliter  All 

qaamque  magnifice   per  Universum  mundum  sermo  Christi  et  pietatis 
doctrina  profecerit  et  in  quantum  sublimitatis  ascenderit,  enarrare  vires 
nostras  superai    nosci  tarnen  et  ex  hoc  possibile  est,  quod  aliquanti  ex  2 
principibus  Bomanis  et  facultatem  regendi  provincias  iurisque  dicendi 

10  nostris  praebebant  et   coniugibus   ac  ministris  atque  universae   domui  8 
suae  non  solum  credere  in  dominum  nostrum  lesum  Christum,  verum  et 
cum  omni  fiducia  ac  libertate  in  fide  agere  sinebant,   ita  ut  illos  sibi 
fideles   ac  familiäres   ducerent,   de   quibus   certi   erant,   quod   pro  fide 
Christi  nihil  perfidum  saperent.    sicut  fiiit  opinatissimus  ille  Dorotheus  4 

15  in  cubiculo  regum,  qui  propter  fidem  domini  fidelissimus  in  omnibus 
habebatur,  unde  et  cunctis  praeferri  honore  meruit  et  amore.  cum  quo 
et  Gorgonius  ceterique  cum  ipsis  in  domino  fideles,  vel  qui  intra  pa- 
latium  in  summis  honoribus  erant,  vel  qui  ad  provincias  gubemandas 
praeferri  ceteris  fidei  contemplatione  merebantur.    iam  vero  multitudines  5 
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aJio6oxTi(;  rjv  ogäp  d^iovfiivovg.  Jtcig  d*  ap  rig  öiayQatpsuv  zag  (iv- 
QtavÖQOvg  kxslvag  iniOvvaymyag  xal  ra  xX^&7]  rSv  xara  Jtaöap 
jtoXiv  dd-QOiöfiaraiv  rag  re  iniorniovg  Iv  xolg  jtQooevxrrjQloig  cw- 
ÖQOfiag;  (ov  öfj  ^vaxa  firjöafiwg  Ixt  xolg  xaXat  olxoöofi^fiaöiv  aQxov- 
5  fisvoi,  evQslag  elg  nXaxog  dva  Jtaöag  xäg  xokBig  ix  d^sfieXicov  apiaxov 
ixxXfjolag.  xavxa  de  xolg  xQOPOig  jtQOlopxa  oörjfisQac  X6  elg  av§i]P  G 
xal  (liys&og  kniötöopxa  ovöslg  dpslgysp  q>9'6pog  ovdi  xig  öaificop 
jtopfiQog  oiog  xe  rjp  ßaöxalpeip  ovo*  apB-Qconoop  ijtißovXalg  xooXveip, 
kg  ooop  fj  d-ela  xal  ovQcipiog  x^^Q  söxsxip  xe  xal  ig>Q0VQei,  ola  6y 
10  a^LOP  opxa,  xop  tavxfig  Xaop. 

^Sig  6^  ix  xfjg  ijtl  jtXiop  iXavO-eglag  ijtl  xavpoxrixa  xal  vwd-Qiap  B 
xa  xad^  rjliag  nexrjXXaxxexo,  aXXa)P  aXXoig  diatpd-oPOVfiipaiP  xd  dca- 
Xoi6oQOV(iip(DP  xal  (iopop  ovxjl  i^ficip  avxäp  kavxolg  JtgoöjioXefiovp- 
xmp  oJtXoig,  sl  ovxo)  xvxot,  xal  öogaoip  xolg  öia  X6ya>p  aQX0PX(Dv 
15  xe   aQXOVCi   JtQOCQtiypvpxa}p  xcä  Xacop  ijil   Xaovg  xaxaöxaCvaCppxov 
xfig  xe  vjcoxgloeayg   d^dxov  xal   xTJg  elgoipelag  ijtl   JtXelOxop   oöop 
xaxlag   jtQoTovöTjg,    tj   fiip   ötj   d^ela   xQlöig,   ola   q)lXop  avx^,  jcetpet- 
Ofiipog,  x&p  d&QoiOfiaxa)P  exi  ovyxgoxovfi^pcDP ,  ^QSfia  xal  fiexQicog 
xfiP  avxTJg  ijcioxojtrjp  apexlpet,  ix  xmp  ip  axgaxelaig  döeX^wp  xarccg- 
20  xofiepov   xov   dttoyfiov'   (6g   6^  dpejtaiöd-i^xog  e^^*'^^?  ov;r  ojra}g  av-  8 
fiepeg  xal  IXeco  xaxaox^oeoB^ai  x6  d-elop  jtgovßvfiovfied-a,  ola  öe  xiveg 
aO-Bot   d^gopxioxa  xal   dpejtlöxojta   xa   xad^  W^g  Tjyovfiepoi  aXXag 
ix    aXXatg  Jtgoöexld^efiep  xaxlag  o?  xe  öoxovvxeg  tjfiäp  jtoifitpsg  xop 
xfig   &eoosßelag   d-eöfiop    jiagafodfiepot  xalg  ütgog   dXXtjXovg   dpe<pXi- 
25  yopxo  (piXopetxlatg,  avxa  6f]  xavxa  (iopa,  xag  egiöag  xal  xag  djtetXag 
XOP  xe  CrjXop  xal  xo  Jtgog  dXXi^Xovg  ix^og  xe  xal  fiiaog  ixav^opxeg 
ola   xe    xvgappiöag   xag  rpiXagxlag  ixdvftwg  öiexöixovpxeg ,  xoxe  ötj, 
xoxe    xaxä    x^p    (pdöxovoap   xov  %gefäov   q)0}pr)p   iyp6(pmöep    ip 

28— S.  740,  5  Thren.  2, 1.  2 

ATERBDM^^ 

1  cLTioöoxfio  ATERMl^  oLTtoSoxfjo  xal  d^egandaa  xal  de^i^aetaa  ov  r^a  rv- 
Xovarja  BD  |  2  awaywyäa  M  |  4  int  T  vgl.  die  folgende  Aomerkung 
ndXai  ERBDM  yg  hi  voia  ndXai  T^^m  naXaiota  AT^  |  olxoSo/jitifiaaiv  ATK 
KD  SA  olxodofxi^aaaiv  BM  |  5  dvä  ndaaa  xäa  ndkeia  U  instar  urbium  A  tcie. 
Städte  S  I  6  av^Tjv  BDM  aS^rjoiv  ATER  |  7  dvetgyev  ATERMi:^  dvelgyeiv  BD 
11  B  MER  1  SBB  740,  IG  A  |  17  nQoaiovcria  T\  durch  Rasur  oorr.  |  17/18 
neipQayfiivfoa  S  |  19  dvexivei  ATERM  ixlvei  B  ixelvei  D  |  21  xaracrri/aecr^ac 
ATER  xaraCTi^aaa^ai  BDM  |  nQO&vfiovfie^  DMc  n^od^/  vfie^  M«  |  22  äv- 
eniaxdnijza  M  |  24  naQioadfjtevoi  ABM  nagantaadfievoi  TERD  |  25  xal 
airtd  D      |      igeia  AT^  corr.  Tc       |   26  xe^  ATERM  >  BD        |   27  rc  >  M 
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coeuntium  intra  ecclesias  populorum  et  praecipue  in  diebus  festis  innu- 
merabiles  catervas  per  loca  singola  confiuentes  quis  digne  poierit  expli- 
care?  cum  ne  ipsa  quidem  antiqua  receptacula  sufficerent,  sed  cottidie 
orationum  domus  dilatarentur,  ita  ut  amplitudo  earum  concludere  instar 
5  urbium  videretur.  sie  per  tempus  plurimum  ecclesiarum  status  incre-  • 
mentis  prosperioribus  augebatur  et  gloria  earum  terris  excedens  et  cuncta 
supereminens  festinare  videbatur  ad  caelum.  nuUa  enim  occurrebat  in- 
vidia,  nuUus  livor  nequissimi  daemonis  obviabat,  quoniam  quidem  cae- 
lestis  dexterae  fulciebatur  auxilio  populus  etiam  tum  bene  de  deo  pro 
10  pietatis  cultu  et  iustitiae  observatione  promeritus. 

Verum  ubi  ex  multa  übertäte  multaque  indulgentia  vitiati  sunt  mores  B  7 
et  disciplina  corrupta  est,  dum  alter  alteri  invidemus  et  alter  alteri  dero- 
gamus,  dumque  nos  invicem  mordemus  et  incusamus  et  adversum  nosmet 
ipsos  intestina  proelia  commovemus,  dum  yerborum  iaculis  proximorum 

15  corda  terebramus,  dum  princeps  cum  principibus,  populi  cum  popalis  sedi- 
tiones  et  certamina  concitamus,  dum  simulatio  in  vultu,  dolus  in  corde, 
fallacia  profertur  in  verbis  et  malorum  per  singula  cumulus  intumescit, 
divina  Providentia  iacturam  disciplinae  populo  suo  inlatam  ex  plurima 
pace  et  nimia  sui  lenitate  perspiciens,  adgreditur  primo  sensim  refrenare 

20  lapsantes  et  integro  adhuc  ecciesiae  statu  congregationibusque  manen- 
tibus  indulget  interim  eos  qui  erant  in  militia  tantum,  gentilium  perse- 
ciitione   pulsari.    sed   cum   nullus    ex   hoc   clementiae    eins   intellectus  8 
populis  redderetur,   quin  potius  velut  ignorantes  deum  absque  divina 
Providentia  res  agi  ducerent  et  per  hoc  eo  magis  persisterent  in  malis 

25  suis  atque  ipsi,  qui  duces  populi  videbantur  et  principes,  divini  man- 
dati  inmemores  effecti  adversum  se  invicem  contentionibus,  zelo,  livore, 
superbia,  inimicitiis  atque  odiis  inflammarentur,  ita  ut  tyrannidem  potius 
quam  sacerdotium  teuere  se  crederent,  Christianae  bumilitatis  et  sinceri- 
tsLÜs  obliti,  Sacra  mjsteria  profanis  mentibus  celebrarent,  tunc  demum 

30  secundum  vocem  Hieremiae  prophetae   obscuravit   dominus   in   ira 
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OQY^  avTOv  xvQiog  ttjp  d-vyartQa  JSkdp  xal  xartQQitpev  ig 
ovQavov  d6§aCfia  ^lOQai}!  ovx  kfiri^od^T]  xb  vxojtoölov  xoö&v 
avTOv  iv  ^fidg^  OQyfjg  avrov'  dXka  xal  xarsjtovTiOsp  xvqioq 
jtavxa  xa  (OQata'fOQaf^X  xal  xad-slXev  xdpxag  xovq  fpQayfiovg 
5  avxov,  xaxa  xb  xa  iv  WaXuoTg  jtgo&BOJtiod'iPxa  xaxioxQB^>Bv  • 
xfjv  ötad^fixriv  xov  öovXov  avxov  xal  ißBßf]la}öBP  Big  yf]p 
öia  xijg  xmp  ixxXtjöiwp  xaO-aiQiCBOg  xo  äylaöfia  avxov  xal  xad" 
biXbp  jtapxag  xovg  fpqaypLOvg  avxov.  bO'Bxo  xa  oxvQcifiaxa 
avxov   ÖBiXlap'  öi^Qjtaöap   xb  xa  jtX^d-i]  xov  Xaov  jtapxBg  ol 

10  öioÖBVOPXBg  oöop,  xal  Sri  ixl  xovxoig  oPBidog  l'/BPffd-ri  xolg 
YbIxoCcp  avxov.  vtpa>aBP  yaQ  xr^p  ÖB^idp  xSp  kx^Q^^  ^^- 
xov  xal  dxiöXQBtpBP  xijp  ßo^d-Biap  xijg  ^Ofiq>alag  avxov  xal 
ovx  apxBXdßBXo  avxov  Ip  x^  xoXifiq}'  äXXa  xal  xaxiXvOBP 
ayco   xad'aQiöfiov  avxop  xal  xop  O-qopop  avxov  Big  xfjp  y^p 

15  xaxBQQa^BP  iofilxQVPBP   XB   xag   ^fiigag   xov  XQ^^^'^   avxov, 
xal  Bjcl  ütaotp  xaxBXBBP  avxov  alöxvpijp.        cvpxBxiXBGxat  ö^xa  2  1 
xad-*  riiiag   ojtapxa,    ojirjplxa   xSp  fiip   jtQOöBVxxtjQlmp   xovg  ohcovg 
Ig  vfpovg  Big  Bdag>og  avxolg  d-BfiBXloig  xaxaQQiJtxovfdipovg,  xag  d*  Ir- 
d-iovg  xal  legäg  yga^dg  xaxa  fisöag  ayogdg  Jtvgl  xagadiöofiipag  av- 

20  xotg  kjiBlöofiBP  otp&aXfiotg  xovg  xb  xAp  hxxXrfii&P  noifiipag  aloxgmg 
(DÖB  xaxBlCB  xgvjtxa^ofitpovg  f  xovg  6h  acxtjfiopwg  dXioxofiipovg  xal 
jtgog  xoip  hx^g&v  xaxajcaiC^ofiBPovg,  oxb  xal  xax  dXXop  xgoq>^xix6p 
Xoyop  i^BXvB'Tj  i^ov6BPa)öig  kjt  agxopxag,  xal  ixXaPf)öep 
avxovg   kp    dßaxq)   xal   ovx   oöw.        dXXd  xovxop  fjtlp  ovx  W^'  2 

25  XBgop  6iaygdg>BiP  xag  ixl  xbXbi  Oxv&ga)Jtdg  öv(i(pogdg,  ijtA  xdL  xag 
jtgoö&BP  xov  öia)yfiov  diaaxdoBig  xb  avxäp  Big  dXXi^Xovg  xal  dxojtlac 
ovx   f]lilP   olxBtop  fiP^fi^   Jtagaöiöopar   öi   o  xal  stXtop  ovdhp  löxo- 

5—16  Psalm.  88,  40—46    —    28/24  Psalm.  106,  40 

ATEKBDUHA 

2  ddSaa/jia  TERBDM^  elo  yrjv  doSaa/xa  A,  ^H  ©]  |  tc  >  M  |  6  yfp^ 
ATERM  T/)v  yifv  BD  dem.  ev.  4,  16,  21  |  9  rf  rä  nX^  xov  Xaoe  ATERBD 
aMv  nXi^^ei  xov  kaov  M  aircdv  S  [=  ©]  populum  eins  A  |  10  dianoQBvd- 
fjiBvoi  M  I  iyev^^  M  iyevi^&Tj  SviSoa  Mc  |  11/12  ix^Qüiv  airtof)  ATcERB, 
D  auf  Ras.  2:[=  8]  ix^gwv  ahiwv  T*  &Xiß6vx(üv  aMv  M  \  12  xal^  >  U 
xfja  ^ofKpalaa  auf  Ras.  D  |  14  änd  xad-agiöfiov  avrdv  ATRM^  dnd  xaS^a- 
QiafAov  avTov  TcmEBD         |   16   ö^a  ATcE  6^  xh  T^RRDM  |   17    anavxa 

TcTtERBDM  ndvxa  AT»  |  18  hödcpoxa  B  |  20  rfe  T»  corr.  Tc  |  21  QtmdC,0' 
lAhovaB.  I  21/22  xovq  öl  —  xaxanaiio^kvovq^Y.^  \  21  ovaBD  |  22  ra 
xor'  BD       I   28  agxovxaa  avxCbv  B        |   25  x&g  inl  xskei  >  M 
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filiae  Sion  et  deiecit  de  caelo  gloriam  Israhel  nee  rememo- 
ratus  est  scabellum  pedum  suorum  in  die  irae  suae  et,  sicut 
iterum  dicit,  submersit  dominus  omnem  decorem  Israhel  et 
omnes  macerias  eins  destruxit  et  rursum,  sicut  dicit  in  Psahnis,  9 
5  destruxit  testamentum  seryi  sui,  polluit  in  terram  sanctifica- 
tionem  eius,  per  ecclesiarum  scilicet  Subversionen!,  et  destruxit 
omnes  macerias  eins,  posuit  munitiones  eius  timorem,  diri- 
puerunt  populum  eius  omnes,  qui  transierunt  per  viam,  pro 
quibus   cunctis   obprobrium   facti  sumus  vicinis  nostris.     exal- 

10  tavit  enim  dexteram  inimicorum  nostrorum  et  avertit  adiu- 
torium  gladii  sui,  et  non  adiuvit  nos  in  bello,  sed  et  destruxit 
eum  ab  emundatione  et  thronum  eius  elisit  in  terram.  paucos 
fecit  dies  nostros  et  super  omnia  effudit  super  nos  confu- 
sionem.     summa   namque   malorum   nobis   adfait   omnium   tunc   cum  2  1 

15  domus  orationis  et  ecclesiae  dei  vivi  ad  solum  deductae  sunt  atque  ab 
ipsis  subyersae  sunt  fandamentis,  divinae  vero  scripturae  in  medio  pla- 
tearum  igni  crematae.  pro  nefas!  ipsi  haec  nostris  vidimus  oculis, 
sacerdotes  domini  et  pastores  ecclesiarum  publice  denudatos  inverecunde 
et  inhoneste   huc   atque   illuc   ab   impiis   trahi,   ita  ut  conpleretur  ille 

20  sermo  profeticus,  qui  ait:    effusa   est   contumelia  super  principes 
et  seduxit  eos  in  invio  et  non   in   via.    sed  non  est  nostrum  de-  2 
scribere,  quanta  in  sacerdotes  dei  iniuriarum  genera  conlata  sint,  sicut 
ne  illud  quidem  nostrum  duximus  exponere  singillatim,   quanta   prius 
inter  nostros  rabies  dissensionis  exarserit.    hoc  solum  historiae  tradere 
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Q^öai  j[€qI  avxmv  äiiyvtDfiev  ij  öi  (bv  av  rtjv  d'slav  öixaiciöaifisv 
xqIöcp.  ovxovv  ovöe  rcop  Jtgog  xov  ÖKDyfiov  xsjtstQafiivcov  7}  xAv  S 
slq  ajtav  ri]g  öcorijQlag  vBvavayrpcoxcav  avx^  xe  ypcofiy  xolq  xov 
xlvöcDPog  hpajzoQQi<pipx(DP  ßv&otg  fiPtjfiijp  jtoiriOaO^at  XQOfix^l^^v, 
5  pLOva  d'  kxstpa  x^  xaß-oZov  JtQOOO^OOfiep  löxogla,  a  xgcixoig  fiBP 
^(ilp  avxolg,  Insixa  öi  xdi  xotg  fied-*  ^(iäg  yepon  ap  jiQog  eog>6- 
Xslag. 

"imiiep  ovp  ipxsv&6P  tjöt]   xovg  legovg   äycopag  xmv  xov  d-eiov  r 
Xoyov  ficcQXVQtDp  kp  ijtixofi^  öiaygatpopxsg^        Isxog  xovxo  fjp  irpsa-  4  302/3 

10  xaiöixaxop  xrjg  AioxlTjxiapov  ßaöiXelag,  Avöxgog  fi^p,  Xiyoixo  cf*  ap 
ovxog  Magxiog  xaxa  ^Pcofiaiovg,  kp  q>  xrjg  xov  öcoxtjglov  Jtad'ovg 
iogx^g  hneXavpovCtig  ^JtXoxo  Jtapxaxoöe  ßaoiXixa  ygafißaxa,  xag  fiep 
ixxXf^alag  slg  eöatpog  g>egsip,  xag  6s  ygag>ag  ag)aP€lg  xvgl  yepeod^ai 
Jigoöxarxopxa,   xcu  xovg  /lep  xififfg  ijieiXfififiipovg  axlfiovg,  xovg  6* 

15  kp  olxexlaig,  el  kjti/iipoisp  x^  xov  XgioxiapiOfiov  jtgo&iösi,  iXavO-s- 
glag    CTsgelöd-ai  Jtgoayogsvopxa,         xal    ^   /ikp   jtgcoxi]  xad^  t]fiAv  5 
ygaq)fi   xoiavxrj   xig   tjp'   fisx^  ov   jtoXv  de  Ixigop  kjtKpoixtjOaPxwp 
yga(i(iaxwp ,  jcgoöBxaxxexo   xovg  xcop  kxxXtjöicip  jtgoiögovg  xapxag 
xovg  xaxa  Jtapxa  xojtop  xgwxa  fihp  ösöfiotg  Jtagaölöoad-ai,  elO-*  vaxs- 

20  gop  JcaC^  l^VX^^V  ^^^v  k^apayxa^BCd-at,        xoxe  örj  ovp,  xoxe  xXbI-  3  1 
ex  OL  (IBP  oöot  x&p   kxxXriCiAp  ägxopxsg,   östpolg  alxlatg  jtgo9vfi(Dg 
kvad-XfiOapxBg,    fiByaXa)P    dycopwp    löxoglag   kjtBÖsl^apxo ,    fivglot    rf* 
aXXoi  xTjP  tpvxfjP  vjto  ÖBiXlag  jtgopagxtjCaPxBg  xgoxBlgmg  ovxcog  axb 
xgcixfjg  k^tjOd-Bpricap  jtgoößoX^gj  x&p  Sk  Xoixcip  ^xaaxog  slöf]  öia" 

25  g>oga  ßaöapop  kp^XXaxxsp,  o  fthp  (lacxi^ip  alxi^ofispog  x6  Ccifia,  o 
ÖB  oxgBßXcoöBOip  xal   ^eöfiolg  äpvjtofiop^xoig  xifiogovfispog,  kg)*  olg 
fjöi]    xiphg    ovx   aioiop   ajtrjpeyxapxo  xov  ßlov  xiXog,        aXXot  rf*  ov  2 
jtaXiv  aXXcog  xop  ay(opa  öu^yBOap'  o  fihp  yag  xig  txigoop  ßla  ovpm- 

9—20  vgl.  De  mart.  Palaest.  pr.  1.  2  —  12—16  vgl.  Lactant.  de  mort  pers. 
13,  1    —    20 -S.  744, 14  vgl.  De  mart.  Palaest  1,  3—5 

ATERBDMr^ 

1  Sieyv<o/ji6v  ATER  eyviofjiev  BDM  \  av  M  |  2  ngoo  in  n^d  darch 
Rag.  corr.  T  |  8  roZg  ATEM  rijg  RBD  |  5  TCQoa^awfiev  BD  |  6/7  in 
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licuit,  quod  iusto  dei  iudicio  et  necessaria  correptione  divinam  sensimus 
mannm.    neque  enim  refert  in  medium  proferre  pro  quibus  vel  turbo  8 
persecutionis  invectus  est,  vel  quos  quantosque  infidelitatis  procella  sab- 
merserit,  sed  illa  sola  commemorabo,  quae  vel  nos  ipsos  dicentes  yel 
5  alios  aedificent  audientes.    propter  quod  biuc  iam  divinos  agones  bea-  r 
tissimorum  martyrum  breviter  in  quantum  possumus  explicabimus. 

[TT]  Nonus  decimus  agebatur  annus  imperii  Diocletiani,  mensis  Martins,  4 

et  dies  sollemnis   paschae  imminebat,  cum  edicta  principis  per  omnem 
terram  proponebantur,  ut  cunctae  quae  usquam  sunt  ecclesiae  ad  solum 

10  usque   destruerentur,   scripturae   sacrae   igni   exurerentur^   si   qui   inter 

nostros   alicuius   honoris  praerogativa  muniretur,   sublata  hac  maueret 

infamis,  si  qui  servorum  permansisset  Christianus,  libertatem  consequi 

non  posset.  haec  omnia  bis,  quae  primo  adversum  nos  lata  sunt,  conti-  5 

[IQ]  nebantur   edictis.    post  non   multum   vero   temporis   adduntur   et   alia. 

15  iubetur,  ut  omnes,  qui  per  loca  singula  ecclesiis  praesunt,  primo  quidem 
coniciantur  in  vincula,  tum  deinde  omnibus  suppliciis  simulacris  immo- 
lare cogantur.    hie  vero  ingens  spectaculum  sacerdotes  dei  efiecti  sunt  3  1 
huic  mundo  et  angelis  et  hominibus,  cum  persecutorum  crudelitate  ad 
supplicia  raperentur  et  agones  mirandos  omnibus  desudareni  illos  autem, 

20  qui  et  multo  plures  fuerunt,  quos  metus  oppressit  et  ante  congressionem 
solus  terror  elisit,  praeterire  melius  puto.  ceteri  vero,  quorum  mens 
promptior  et  fides  validior  fuit,  tormenta  patiebantur.  flagris  alii  discer- 
pebantur,  alii  ungulis  fodiebantur,  alii  ignitis  lamminis  urebantur.  ex 
quibus]  nonnulli  quidem  fatigati  cedebant,  alii  usque  ad  finem  patien- 

25  tiam   conservabant    ex  ipsis   autem  persecutoribus    quidam    tamquam  2 
miseratione  usi,   adhibebant  nonnuUos  nostrorum   ad  incesta   sacrificia. 
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d^ovvxcov  xal  ralg  jtaftfdiaQOiq  xal  ävayvoiq  JiQooayovrcov  ß-völacg  mg 
rsO^xmg  dxrjXXaTzeTO,  xal  ei  fifj  red-vxfDg  i]Vj  o  ös  fifjö*  okcog  jtQoC- 
jtskaaag  fir^äi  xtvog  ivayovg  kipatpcifisvog ,  elgtixorcov  rf'  txiQwv  ort 
red-vxoi,  Cicojty  q^tQcov  xi]v  avxofpavxlav  ajcTQBi'  aXXog  rffiid-vrig  al- 
5  Qofispog  (Dg  av  tjÖt]  psxgog  IqqLjixbxOj  xal  xtg  av  naliv  kx  iöatpovg  8 
xeifiBvog  (iaxgap  iavgexo  xolv  Jtoöotp,  kp  xs^xoöip  avxotg  ksloyi- 
öfiEPog.  6  öd  xig  kßoa  xal  fieyak?]  öiefiagxvQexo  gxDP^  x^g  d^^olag 
xr^p  aQprjciP,  xal  aZ?.og  XQiCxtapog  elpai  ixexQayet,  xfj  xov  C(oxf}Qiov 
jcQoöQ^fiaxog  ofioXoyla  XafiJtgvpofispog'  ixegog  x6  fifj  xsd^'xivai  (irjöh 

10  d"6aeip   jtoxh   öisxelpsxo.  ofiog   rf'  ovv  xal   oiöe   JtoXvxsiQl^  xrjg  4 

ijtl  xovxo  xsxayfiepijg  axgaxiooxtxfjg  Jtagaxa^sog  xaxa  öxofiaxog 
jtai6(i€Poi  xal  xaxaaiya^Ofispoi  xaxa  xs  jtgoöcijtov  xal  jtagsiAv 
xvjtxofispoi  ftsxa  ßlag  kgatd-ovpxo'  ovx<x}g  Ig  ajtapxog  ol  xrjg  d-so^ 
aeßslag  ix^gol  xo  öoxstp  rjpvxipai  ütegl  jtoXXov  kxld-spxo. 

15  ^AX)!  ov  xal   xaxa   xcop   aylmp  avxotg  /nagxvgop  xavxa  Jtgov-  ^ 

X(Dgsr  (op  slg  axgißfj  dtriyrioip  xlg  ap  Tjfitp  k^agxioeisp  Xoyog;        (iv-  4  1 
glovg  fiep  yag  loxogi^oai  ap  xig  d-av/iaoxrjp  vjthg  evöeßelag  xov  ^eov 
x&p  oX(DP  ipöeöeiyfitpovg  jrgoO^filap,  ovx  Ig  oxovjteg  fzopop  6  xaxa 
jtapxG)P  dPBXiPi^d-1]  dia)y(i6g,  JtoXv  jtgoxegop  de  xad^  op  ext  xa  xijg 

20  elgi^prjg   övpexgoxelxo.        agxi   yag  agxi  Jtgcixop  ojöxeg  ajto  xagov  2 
ßa&eog  vjtoxipovfiepov  xov  xfjp  i^ovölav  elXritpoxog  xgvßötjp  xb  Ixt 
xal  dg>apcig  fiBxä  xop  dxo  Aexlov  xal  OvaXBgtapov  fiBxa^v  xQopop 
xalg   ixxXr^olaig   ijtixBigovpxog   ovx  dd-gocog    xb    t<3  xad'^  i^fiäp  Ijt- 
ajtoövofitpov  jtoXifJLCpj  dXX^  ext  xcqp  xaxa  xa  CxgaxojtBÖa  fi6pa}P  djca- 

25  jtBigwfiBPOV  {xavx^]  yag  xal  xovg  Xoijiovg  dXApat  ^(föloog  <pBX0,  el 

21  vgl.  Toann.  19,  10.  11 
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et  quasi  sacrificassent,  conclamabant,  cum  non  sacrificassent.  de  aliis 
yero,  cum  ne  appropiassent  quidem  immundis  hostiis,  adclamabant  ipsi, 
quod  iam  immolassent,  et  abscedebant,  in  eo  tantum  culpabiles,  quod 
crimen  sibi  obiectum  cum  silentio  paterentur.  alii  semiviyi  sublati  8 
5  tamquam  mortui  proiciebantur.j  alii  pedibus  tracti  inter  eos,  qui  sacri- 
ficassent, deputabantur.  aliqui  sane  exclamabant  ingenti  voce  et  testa- 
bantur  se  non  sacrificasse,  sed  esse  Christianos,  tali  gaudentes  confessione 
decorari.  nonnuUi  etiam  maiore  fiducia  neque  immolasse  se  neque 
nmquam  immolaturos  esse  testabantur.  quibus  tamen  ab  adsistentibus  4 
10  militibus  ora  continuo  atque  oculi  contundebantur,  ut  tacerent,  et  vio- 
lenter  expellebantur,  tamquam  adquieyissent.  tanti  erat  impiis  studii, 
ut  propositum  suum  viderentur  implesse. 


Sed    non    adversum  beatos   martyres   inpune   haec   facere   licebat.  ä 
quorum  patientiae   et  magnanimitatis  virtutem,   quam  vis   nuUus  digne 
15  proferat  sermo,  tamen  pro  mediocritate  virium  nostrarum,  quae  possumus 
[Uli]  enarrabimus.    igitur  primo  omnium  quoniam,  sicut  diximus,  ignis  huius  4  2—4 
exordium   inter  solos  militares  parva  scintilla  conflaverat,   cum  delige- 


16  739,  21/22 
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jtQOTSQOv  kxdvcQv  xaTayopiCafiepog  JtBQiyivoiTo) ,  jekslorovg  jtoQtjv 
rcop  hv  oxQaxelaiq  OQav  aOfispiözata  top  Iökotixop  jtQoaCxa^o- 
fiipovg  ßlop,  (Dg  ap  firi  e^agpoi  yipotpxo  xfig  JtsQl  xop  xäp  oXwp 
öfjfiiovgyop  svöBßelag.         cog  yag  6  öxQaxoJtsdaQXf/g,  oaxcg  jtoxe  i}P  S 

5  hcetpog,  agxi  Jtgcixop  apexslgei  rqS  xaxa  xAp  CxQaxevfiaxcDP  öiw- 
yfiqf,  g>vkoxQCPcip  xal  diaxad-algtop  xovg  kv  xolg  cxgaxojtidoig  dpa- 
g>egofiipovg  aigeölp  xe  diöovg  t}  jtsiß-agxovoip  ^g  fiexijp  avxotg  äxo- 
Xaveip  xifi^g  r}  xovpapxlop  oxsgeö&ai  xavxrjg,  sl  dpxixdxxoipxo  xA 
jcgoöxdyfiaxc,  jcXstaxoi  oooi  xijg  Xgiöxov  ßaOiJislag  axgaxicoxai  xijp 

10  Big  avxop  ofioXoyiap,   fitj  fisXX^öapxeg,   xfjg  öaxavar/g  öo^fjg  xal  €v- 
xgaylag    rig  bIxopxo,  dpaiifjpiXoycog  Jigovxifitjoap.         tjör]  6h  öxaplcDg  4 
xovxcop   Big  Jtov   xdL   ÖBVXBgog   ov  (iopop  xfjg  d^lag  xtjp  djtoßoXr^p, 
dXXa  xal  d^dpaxop  xfjg  BvOBßovg  IpoxdcBcog  dpxixaxi]XXdxxoPxo,  (ib- 
xglcog  Jtwg  tjöt]  xoxb  xov  xfjp  ijüißovZrjp  kpBgyovpxog  xät  fiixQ^Q  «^■ 

15  fiaxog  in  hlcop  g)d-dpBip  kjtixoXficipxogj  xov  jcXfjO^ovg,  dg  boixbp, 
xc5p  Jtiöxcop  ÖBÖixxofiBPOV  XB  ovxop  Bxi  xdi  djsoxpalopxog  ijrl  xop 
xaxa  Jidpxmp  dd-goog  ig)ogfi^öat  JtoXBfiop. 

*Qg  6k   xal   yvfiPoxBgop   kjeajtBävBxo ,   ovo*  bcxlp  Xoycp   dvpaxop  E  5 
dg)riyrjöaod'ai  oöovg  xal  ojtolovg  xov  d-Bov  fidgxvgag  6g>9'aX(iolg  jtagfjP 

20  ogap  xolg  dpa  jtdoag  xdg  xb  jroXBig  xal  xag  X^Q^^  olxovaip.        av-  5 
xlxa  yovp  x&p  ovx  döriiAG}p  xig,  dXXa  xal  dyap  xaxa  xag  ip  xS  ßlcp 
VBPöfiiöfiBPag  vjcBgoxag  höo^oxdxop,  afia  reo  xtjp  xaxa  xAp  ixxXr^- 
öicöp   kp   xxi  Ncxofi7]ÖBia   jcgoxBdrjpai   ygatpriP,   ^riXq>  x&  xaxa  d-BOP 
vJtoxtprjd^Big  ötajtvQcp  xb  k(pogiirjOag  xfj  JtloxBty  ip  jtgotpapBl  xdi  öti" 

25  fioölco  xBifiiPTjp  (Dg  dpoolap  xal  dcBßBOxdxfjp  dpBXtbp  CJtagdxxei, 
övbZp  ijtiJcagopxcQP  xaxa  xt]p  avxfjp  jcoXlp  ßaöiXiop,  xov  xb  jtgsößv- 
xdxov  xäp  aXXop  xal  xov  xop  xixagxop  dxo  xovxov  xfjg  dgx^g 
hjtixgaxovPTog  ßaO^fiop.  dXX*  ovxog  fikp  xmp  xrjPvxdÖB  jtgmxog 
xovxop   ÖLangiipag   xop   xgojtop   afia   xb   xotavxa   61a  xal  abcog  tjp. 
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rentur,  si  qui  essent  inter  milites  Christiani,  ut  aut  immolandum  sibi 
scirent  aat  militiam  pariter  yitamque  ponendam,  plurimi  ex  ipsis  militiam 
pro  ßde  Chrisid,  pauci  etiam  animas  posuere. 


Cain  vero  inde  flamma  sumens  initium  tota  per  populos  et  sacer-  E  5 

5  dotes   exaggerasset  incendia,    possibile   non   est    numero    conprehendi, 

quanti  cottidie  paene  per  singolas  quasque  urbes  et  provincias  martjres 

[V]  efficiebantur.    etenim   apud  Nicomediam  vir  quidam  de  nobilibus  ho-  5 

nore  et  dignitate  saecnli  iolustris,  simul  ut  vidit  adversum  caltores  dei 

in  foro  cradelia  edicta  pendere,  calore  nimio  fidei  ignitus,  publice  po- 

10  ptdo  inspectante  iniecta  maDU  librum  iniquae  legis  detrahit  ac  minu- 

tatim  discerpit,  Augusto  in  eadem  urbe  simul  cum  Caesare  constituto. 

ad  quos  cum  relatum  esset  religiosi  et  inlustris  viri  factum,  continuo 

omni  in   eum   crudelitatis   genere   desaevientes,   ne   hoc  qnidem  solum 

ef&cere  quiverunt,  ut  eum  maestum  aliquis  videret  in  poenis,  sed  laeto 

15  atque  hilari  Yultu,   cum  iam  viscera   in  suppliciis  defecissent,    Spiritus 

tarnen  laetabatnr   in  vultu.     ex  quo  tortores   sui  gravius   cruciabantur, 


NPOF 
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vjtOfiBipag  cog  av  kjtl  toiovrcp  rokfii^fiarc,  ro  aXvxov  xal  draQaxov 
elg  avT^v  rsXevTalav  öisr^QTjoep  ävaütvofjv' 

jtavxcov  ök  oooc  xmp  jtcojtore  dpv/ivovptac  d-avfiaöioi  xal  kjt  9  6  1 
ävÖQelqL  ßeßorifiepoi.  slte  nag  ^EZZtjoiv  bIxb  JtaQa  ßaQßägotg,  d'slovg 
5  TJpsyxsp  6  xaiQog  xdi  öiajtQSJtetg  fiaQtvQag  rovg  dfig>l  top  AwQod-eop 
ßaCiXixovg  Jtatöag,  0?  xal  tTJg  äpcoräto)  Jtaga  zotg  ÖBOJtoxaig  jygico- 
[livoL  xifirjg  Yprjalcop  xb  avxolg  öiad-iaBi  xixpcop  ov  XBixofiBPOi,  (ibI- 
Copa  JtXovxop  (Dg  dXrjd^cig  fjyrjvxai  x^g  xov  ßiov  66§i]g  xal  XQv^ijg 
xovg  vjtBQ  BvOBßBlag  oPBiöiöfiovg  xb  xal  Jtopovg  xal  xovg  XBxaiPOvgyr)' 

10  (itpovg   ijt    avxolg   JtoXvxgojcovg   d^apdxovg '    (dp  Ivog  xipog  oio)  xb- 
X(>'?Ta£  fiPTjod-dpxBg  Tc5  xov  ßiov  xbXbl,  oxojibIp  ^g  avxov  xal  xa  xolg 
aXXoig  ovfißBßrjxoxa  xolg  ipxvyxdpovacp  xaxaXBlxpofiBP.        ijyBXO  xig  2 
Big    f/eöop   xaxa   xtjp   PtgoBigTjfiipTjp   jioXip   Iq)    cdp  ÖBÖr^Xcixa/iBP  dg- 
Xopxop.        d-VBip  ÖTj  ovp  jtgooxax^Big,  wg  ipioxaxo,  yvftpog  fiBxdgCtog 

15  dgd^fjPai  XB^Bvexai  (idoxt^ip  xb  xb  jtäp  odifia  xaxa^alpBOB-ai,  Big  oxb 
rjxx7j&Blg    xap   axmp  xo    xgooxaxxofiBPOP   JtoifjöBUP.  cog    dh    xal  8 

xavxa  jrdöxo3P  döidxgBJtxog  f)p,  6§og  Xouiop  rjöf]  xc5p  ooxbo^p  vJto- 
(paiPO^BPoop  avxov  ovp  xal  dXaxi  q)vgapxBg  xaxa  xcop  dtaoajcipxwv 
xov   öcifiaxog   (iBg&p   ipixBOP'    wg   öh   xaL  xavxag  kjtdxBi  xag  dXytj- 

20  öopag,  iöxdga  xovpxBvd-sp  xal  jcvg  Big  fiBOop  BtXxBxo,  xal  xgBWP 
iöa}6lfio}p  ölxrjp  xa  XBliffapa  at5rq5  xov  Ocifiaxog  vjto  xov  jtvgog  ovx 
Big  a&govp,  (6g  ap  firj  övpxofiwg  dxaXXayBlrj,  xaxa  ßgaxv  6b  dptjXl' 
axBxo,  ov  jtgoxBgop  dpBtpai  xmp  ijtixi&tpxcop  avxop  x^  xvga  ovyxco- 
govf£tP(DPy    jtglp    ap   xal   fiBxa   xoöavxa   xolg  JcgooxaxxofiBPOig  km- 

25  pevOBiBP.    o  rf'  djtglS^   ixofiBPog  xr/g  jtgod-iöBOjg  Pixi]q>6gog  kp  avxalg  4 
ßaadpoig  jcagiöa>xB  X7]P  rpvxfjP-        xoiovxop  xcöp  ßaöiXixwp  ^pog  xo 
(lagxvgiop   Jtaiöayp,   d^top   cog   opxcog  xal  xfjg  Jtgooijyoglag'   ÜBxgog 

7—9  Hehr.  11,  26 
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quod  omnia  supplicioram  genera  consumebant  in  eum,  quem  ne  tristem 
quidem  ex  bis  reddere  poterant. 
[VI]  Post  bunc  ad  unum  ex  Dorotbei   sodalibus,  qui  in  cubiculo  regis  ^  6  1 

erant  quique  semper  in  afifectu  babiti  fuerant  liberorum,  intentionis  trans- 
5  fertnr  insania*    etenim  cum  de  inmensis  supra  memorati  martyris  sup-  2 
pliciis  liberius  causaretur,  et  duci  ipse  iubetur  in  medium  atque  immo- 
lare conpellitur,  abnuens  imperatur  adpendi  et  flagris  toto  corpore  laniari, 
yidelicet  ut  doloris  necessitate  faceret  quod  praecipiebatur  invitus.    at  3 
ille  cum  maneret  inmiobilis,  visceribus  iam  pelle  nudatis  iubetur  aceto 

10  ac  sale  perfundi.  cumque  etiam  boc  tormenti  genus  constanter  ac  for- 
titer  tolerasset,  craticula  prunis  substrata  poni  iubetur  in  medio,  ibique 
quod  reliquüm  fuerat  in  yerberibus  absumpti  corporis,  superponi  et  non 
ad  subitum,  sed  sensim  paulatimque  succendi,  quo  scilicet  poena  prote- 
laretur  in  longum.     cumque  ministri  scelerum  hinc  modo  corpus,  modo  4 

15  inde  yersantes,  per  membra  singula  poenas  inciperent  et  suppHcia  reno- 
yarent,  sperantes  ab  eo  elicere  se  posse  consensum,  ille  firmus  in  fide 
et  oyans  in  spe  consumptis  iam  et  igne  resolutis  camibus  suis  ultimum 
spiritum  in  fide  laetus  exbalat.  tali  Petrus,  boc  enim  ei  nomen  est, 
martyrio  decoratus,  yere  Petri  extitit  et  fidei  heres  et  nominis.    buius  5 

20  institutor  in  disciplina  et  magister  in  officiis,  quae  intra  palatium  ex- 
hibebantur,  Dorotbeus  erat,  cubiculi  regii  praepositus,  habens  secum 
officio,  fide  et  magnanimitate  parem  Gorgonium.  quorum  institutionibns 
optimis  omnes  paene  cubiculi  ministri  in  fide  dei  yigilanter  et  libere 
persistebant.    Dorotbeus  igitur  et  Qorgonius,  cum  Petrum  tam  crudelibus 

25  yiderent  atque  inmanibus  supplicüs  cruciari,  constanter  et  libere:  >Cur<, 
aiunt,  >imperator,  punis  in  Petro  mentis  sententiam,  quae  in  nobis  om- 
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ycLQ  kxaXelxo,    ov  x^^Q^^^  ^^  ^<^^  '^^  xata  rovg  Xoixovg  ovxa  Xoyov  5 
g>eid6fievoi  övfifietQlag  JcagaXsltpofiev ,  rocovxov  larogi^oavteg  dg  o 
rc  AcoQoß'eog  xal   6  rogyopiog   htigoic  afia  JtXeloCip  xrig  ßaaiXixijg 
olxsrlag   fisra  rovg   jeoXvxQOJtovg  dycopag  ßgoxo)  trjv  ^corjv  fieraX- 

5  Xa^apzeg,  rfjg  hd'iov  vlxtjg  ojtfjviyxavro  ßgaßela.        iv  xovxcp  xtjg  6 
xaxa  Nixofi^öeiav    ixxXijalag    6   xrjpixavxa    jtQoeöxafg  "Ap&iftog   öia 
XT]P    Big  Xqiöxov    (lOQxvQlav    X7JV  xsq>aXf)v   cbtoxifivsxai'   xovxq}  öi 
JtXfjd'og  ad-Qovp  (laQXVQoov  jtQoöxl&Bxat,  ovx  olö*  ojtmg  hv  xolg  xaxa 
xf]v   Nixofirjösiav    ßaöiXsioig    JtVQxatag    iv    ctvxalg   öfj   xalg   fjfiiQcug 

10  äg)&6l07jg,  i]p  xad-*  vjtopoiav  tpevöfj  JtQog  xAv  rmexigwv  ijcixscQfj' 
d-fjpai  Xoyov  öiaöo&ivxog,  jtayysvBl  omQTjdov  ßaöiXtxm  vevfiaxi  xAv 
xfjöe  d'eoaeßAv  dt  fihv  ^lq)Bi  xaxBOtpaxxovxo ,  ot  de  öut  xvQog  kxe- 
Xbiovpxo,  oxb  Xoyog  tXBi  jtQO&vfila  O'sla  xivl  xäL  aQQi^xq)  avdgag 
afia    yvvaiglv    im   xtjv   Jtvgav   xad^aXiod^at'   ö^oavxBg   öe   ol   ö^/uot 

15  aXXo    XL    jtX^d-og    ijtl    öxaq>aig    xolg  d-aXaxxloig  ivaJtiggmxov  ßv- 
d-olg.        xovg  6i  yB  ßaoiXixovg  fiBxa  d-avaxov  xalöag^  y^  (iBxa  xijg  7 
Jtgootixovorjg  xrjöslag  xagaöoß-BVxag,  avd-tg  Ig  vxagxfig  ävogv^avxeg 
ivajtoggltpai  d-aXaxxxi  xal  avxovg  movxo  öbIp  ol  vBPOfiiöfidpoi  öbCxo- 
xai,   (og  ap  fif]  ip  fiprifiaöip  axoxBifiipovg  jtgoaxvpoUp  xtPBg,   d-Bovg 

20  07]  avxovg,  oig  yB  <poPxo,  Xoyi^ofiBPOt.        xal  xa  fihp  ixl  x^g  Nixo- 
firjÖBlag  xaxa  xrjp  OQXV^  dxoxBXBOd'ipxa  xov  öioyfiov  xoiavxa'  ovx  8 
Big  (laxgop  rf'  Bxiga>v  xaxa  xtjp  MBXtxriprjp  ovxa>  xaXovfi^prjp  x^ogap 
xal   av  xaXtp   aXXmp  dfi^l  xfjp  JSvglap  ixig>v^pai  x^  ßaCiXela  xb- 
xBigafiBPOP ,   xovg   xaPxaxoOB  xAp  ixxXtjCtAp  xgoBOxwxag  elgxvalg 

25  xal  ÖBöfiolg  ivBlgat  xgoCxayfia  itpolxa  ßaCtXixop.         xal  ijp  rj  d-ia  9 
xAp    ixl   xovxoig   yiPOfiipa)p  xaoav  öii^ytjcip   vxBgalgovöa,    fivglov 
xXrj&ovg  ip  xapxl   xoxcp   xa&Bigypvfitpov   xal  xa  xapxaxy  dBOfia}" 
xr)gia,  avögotpopoig  xai  xvfißcogvxoig  xaXai  xgoxBgop  ixBOx^aCiiipa, 
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nibus  viget?  ut  quid  in  illo  crimen  ducitur,  quod  a  nobis  omnibus 
confitetur?  haec  nobis  fides,  hie  cultus  et  unanimis  eademque  sen- 
tentia<.  quos  ille  cum  in  medium  nihilominus  venire  iussisset,  similibus 
paene  ut  priores  suppliciis  adfectos,  ad  ultimum  laqueo  adpensos  necari 
5  iussit.  tunc  et  Anthimus  ipsius  urbis  episcopus  in  domini  lesu  Christi  6 
confessione  perdurans  martyrii  gloriam  capitis  obtruncatione  suscepit. 
hunc  autem  tamquam  vere  bonum  pastorem  viam  martyrii  praeeuntem 
universa  paene  gregis  sui  multitudo  prosequitur.  accidit  namque  apud 
Nicomediam  in  ipsis  diebus  partem  aliquam  palatii  incendio  conflagrare. 

10  hoc  imperator  a  nostris  factum  falsa  suspicione  praesumpsit,  ex  quo 
inaestimabili  furore  succensus  iubet  omnes  nostros  acervatim  coUectos 
alios  quidem  gladio  obtruncari,  alios  ignibus  conflagrare.  sed  in  Ulis 
per  divinam  gratiam  maior  fidei  ignis  ardebat.  denique  cum  adsistentes 
ministri  interrogarent  singulos,  si  forte  sacrificaturi  yellent  dimitti,  tam 

15  viri  quam  mulieres  ne  interrogari  quidem  se  patiebantur,  sed  ultro  vel 
flammis  inruere  vel  caedentibus  gladiis  certatim  obiectare  cervices. 
cumque  iam  illis  ipsis  spectatoribus  nimietas  crudelitatis  horresceret, 
ministri  scelerum  partem  populi  naviculis  iniectam  in  medium  pelagus 
abducunt  ibique  in  sententia  fidei  persistentes  praecipitant  in  profundum. 

20  in  tantum  vero  apud   eos  rabies   crudelitatis  exarsit,   ut  regios  pueros  7 
martyres  effectos,    cum  secundum  humanitatis  ordinem  fuissent  sepul- 
turae  mandati,   effoderent  denuo   et  corpora  eorum  proicerent  in  mare, 
hoc  dicentes:   >ne  forte  dii   efficiantur  Christianorum   et  illi,   qui  deos 
adorare   nolunt,   servos  nostros  incipiant  adorare<.    putant  enim,   quod 

25  divinus  apud  nos  honor  martyribus   deferatur.     cum   haec   apud  Nico- 
mediam gererentur,  ubi  cruentus  et  ferox  auctor  ipse  crudelitatis  piorum 
camibus  inhiabat,  haud  segnius  etiam  apud  Melitenen  provinciam  Syri-  8 
amque   omnes   ecclesiarum   principes   carceribus   retrudi   et   in   vincula 
ponici  edictis  principalibus  urgebantur,  simulque  cum  his  ex  plebe  viri 

30  ac  mulieres  nobilesque  et  ignobiles  rapiebantur  et  fiebat  ubique  specta-  9 
culum  miserabile  ac  foedum.     subito  namque  inveniebatur  in  urbe  silen- 
tium,  in  carceribus  constipatio,  in  urbe  per  plateas  homo  nuUus,  in  car- 
ceribus vacuus  locus  nuUus,  ut  non  tam  rei  ad  ergastulum  duci  quam 
civitas  tota  migrasse  videretur  ad  carcerem.     catenae,    quae   homicidis, 

35  adulteris,  venenariis  et  sepulcrorum  violatoribus  fuerant  fabricatae,  nunc 
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roxB  JtXrjQovpzcDV  ijtioxojtov  xal  nQBOßvxiQcov  xai  dtaxovoDP  ava- 
yvcoCTcop  TS  xal  ijtOQxiOrmv,  cog  fitjöh  x<^Q^^  ^'^^  "^^r^  ijtl  xaxovQ- 
ylaig  xaraxQlxoiq  avzoO^i  XeixBOd^ai.  avO-ig  d'  Ixigmv  xa  jtQmxa  10 
YQafifiaxa  ijtixax6iX?]q>6x(ov ,  iv  olg  xovg  xaxaxXelüxovg  dvoavxag 
5  fiev  kav  ßadl^eiv  kjt  kXevd^eglag,  aviöxanivovg  öl  fiVQiaig  xaxa^alveiv 
jtQooxBxaxxo  ßaoavoig,  jtäg  av  jtaXiv  kvxavd-a  xAv  xad^  ixaoxTjv 
kxagxlav  fiagxvQmv  dgid-fi^OBiBV  xig  xo  JtZijd-og  xal  fiakiöxa  xmv 
xaxa  xfjv  ^AfpgiXTjv  xal  xo  Mavgmv  Id-vog  Sfißäida  xb  xal  xax*  AI- 
yvjtxop;  i^  r^g  xal  alg  bxagag  fjöri  jtgOBXd-opxsg  jtoXBig  xb  xal  kxag- 

10  X^^^  öiijtgatpap  xolg  fiagxvgloig. 

"lOfiBP  yovp  xovg  i^  avxcip  öcaXcifitpaPxag  h  IlaXaiöxipiij ,  löfiBP  Z  7  1 
öh  xal  xovg  kp  Tvgcp  xijg  ^OLPlxrjg'  ovg  xlg  I6a>p  ov  xaxBJtXaytj  xag 
ävagld-fiovg    fiaaxiyag  xal  xag  kp   xovxoig  xäp  mg  dXf]^mg  jtaga- 
öo^oDV   xfjg  d-BOöBßaiag   ä&XTjxcip   kvöxaCBig  xop  xb  xagaxg^fia  fiBxa 

15  xag   fiaOxiyag   kp   d-rjgolp   dpd-ga}xoß6goig   dyäpa  xal  xag  kp  xovxcp 
jtagddXBWP  xal   diag>6ga)p   agxxwp  ovAp  xb   dyglmp  xai  xvgl  xal 
Ctöfjgcp   xBxavx7]giaO(iipa)P  ßo&p   jtgoößoXag  xal  xag  Jtgog  IxaCxov 
xAp  d-rigiiDP   ^avfiaclovg   xAp   yBPPalmp  vjcofiopdg;   olg  yiypofiipoig  2 
xal    avxol    jrag^fiBP,    ojirjplxa    xov   fiagxvgovfiipov   oa)Xfjgog   ^fiAp, 

20  avxov  07}  ^[rjoov  Xgiöxov,  xi}P  d^Btap  övpafUP  kninagovCap  kpagymg 
XB  avxfjp  xolg  fidgxvcip  kjtiöaixpvcap  loxogfjcafiBP,  xAp  dpd-gwjtoßogoip 
kjtl  jtXBlopa  XQOPOP  fif]  JtgoötpavBip  fifiöh  JtXijoid^Bip  xolg  xcop  d-BO- 
g)iXcop  ooifiaöip  kjeixoXfi(6pxa)p,  dXX'  kjtl  (ibp  xovg  aXXovg,  ocoi  öti- 
jtovd-BP  B^oD^sp  kgBd^iafiotg  Jtagcigfia>p  avxa,   (pBgoiiipmPy   hopcdp  ob 

25  xmp  lagcop  d9'Xi]xcip,  yvfipcop  töxcoxwp  xal  xalg  x^Q^^^^  xaxaOBiovxoap 
kjti  XB  oq)äg  avxovg  kjtiOjeaffiepa}p  {xovxo  yag  avxolg  kxBXBvexo  xgax- 
XBip),  (irjö*  oXwg  k<pajtxofitva)P ,  dXX^  eö^'  oJt^  fiBP  xal  kjt  avxovg 
ogficipxa)P,  ola  öh  Jtgog  xipog  d^Bioxigag  övpdfiBtog  dpaxgovofiipmp 
xal  av  jtdXtp  Big  xovjtlaa>  xß^pourrc»!^*   o  xal  Big  fiaxgop  yiPOfiBPOP  8 

30  d-avfia  jtagalxBP  ov  Ofiixgop  xolg  d'Ba)fiBPoig ,  oioxB  tjöi]  öia  xo  ajtga- 
xxop  xov  jcgcoxov  öavxBgop  xal  xglxop  Jtgoöaq>lBOd'ai  tpl  xal  xm  avxS 
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episcoporum  et  presbyteroroin  diaconorumque  et  lectorum  atque  omnium 
religiosorum  hominum  coUa  constringunt,  ita  ut  criminosis  nee  yincula 
soperessent  nee  locas  ergastoli  resideret  verum  cum  pervenisset  ad  10 
prineipem  aestuare  eareeres  et  per  innocentium  poenas  loeum  deesse 
5  criminosis,  nova  rursum  deereta  mittuntur,  ut  ex  his,  qui  eonclusi  erant, 
si  qui  immolare  vellet,  liber  abseederet,  qui  yero  abnueret,  diversis  poe- 
[YII]  narum  generibus  interiret  tum  iam  quantae  per  singulas  provincias 
multitudines  martjrum  et  praeeipue  in  Äfrieae  ac  Mauritaniae,  The- 
baidis  quoque  atque  Aegypti  regionibus  extiterint^  numero  eomprehendere 

10  quis  valeat? 

Sed    ne    illorum    quidem,    quorum   agones   apud   Palaestinam   yel  Z  7  1 
Tyrum,    quae   est  urbs   maxima  Foenices,  praesentes    inspeximus,    ut 
dignum  est,  memorare  suffieimus.    tanta  etenim   ab   eis   virtute   perse- 
verantiae  adversum   inlata  supplicia  pro   pietate   eertatimi  est,   ut  nisi 

15  quis  prius  domino  et  salvatori  nostro  eredat  dieenti,   quia   ecee  ego 
▼obiseum   sum   omnibus    diebus    usque    ad    consummationem 
saeeuli,  et  eins  virtutem  martyribus  sciat  esse  praesentem,  rebus  gestis 
deroget  fidem.    at  nos,  ut  dixi,  non  audita,  sed  oeulis  nostris  inspeeta  8 
narramus.     exquirebantur    diversa   tormentorum    genera    sibi    invicem 

20  suecedentia.  flagris  primo  per  omne  eorpus  dei  martyres  earpebantur. 
post  haec  tradebantur  ad  bestias,  adhibebantur  leones,  ursi,  pardi  atque 
omne  ferarum  genus,  apri  quoque,  sed  et  tauri,  quibus  ferro  et  igni 
feritas  addebatur.  praeparabantur  haec  omnia  adversnm  cultores  dei  et 
omnis   contra   eos   bominum  bestiarumque   et   elementorum    crudelitas 

25  armabatur.  ad  haec  dei  cultores  denudati  statuuntur  in  medio  harenae 
loco,  additur  adhue  arte  intra  caveas  bestiis  fiiror,  et  ita  saeviores  semet 
ipsis  effectae  proruunt  claustris,  replent  subito  stadium,  cireumdant 
ecelesiam  martyrum  in  medio  sitam,  circumeunt  saepius  et  oblustrant, 
et  divinae  virtutis  adesse  eis  eustodiam  sentientes  procul  ab  eorum  eor- 

30  poribus  abscedunt  sed  ilieo  fiiror,  qui  reprimebatur  in  beluis,  transit 
in  homines.  nemo  praesentem  dei  virtutem,  nemo  divinum  piis  adesse 
sentit  auxilium,  sed  mittuntur,  quibus  hoc  artis  est,  instigare  bestias 
adversum  eos,  quos  divina  dextera  def endebat.  verum  illae,  ut  osten- 
deretur  omnibus  non  feritatem  deesse  bestiis,  sed  divinam  dei  cultoribus 

35  adesse  eustodiam,  illos  ipsos,  qui  ad  instigandum  mittuntur,  ineredibili 
velocitate  discerpunt.    et  cum  iam  nuUus  ex  huiusmodi  artificibus  au- 

15—17  Matth.  28,  20 
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fiaQTVQc  BtjqIop.        xaTaJtkay^pac  d'  tjp  rfjv  ixl  rovroig  äxrotjzop  4 
Tciv   hgciv   kxelvoov  xagreglav  xaL   rtjv  kv  oci/iaai  vioiq  ßsßipcvlav 
xal  aöiaxQSJtTov  ivöraoiv.         tcigag  yovv  rjXixlav  ovö^  oXrnv  ixAv 
aixooi  ölx^  öeCfiAv  törwrog  vsov  xal  rag  (ilv  X^^^Q  hqxutXovvxog 

5  Big  oxavQov  xvxov,  axaxaJtX^xxm  6h  xal  äxQSfiet  öiavolq,  xalg  XQog 
x6  &stop  öxolalxaxa  xsxafiivov  Xixalg  (itjö*  oXa>g  xe  (ied-iaxafiivov 
(ifjö*  aJtoxXlvovxog  xoi  xov  ird-a  bIöx^xbi  tojtov,  agxxop  xal  xoq- 
6dXea)p  &vfiov  xal  d-avaxov  xveovxmv  oxeSov  avx^g  xad-ctxxofiivmp 
avxov  xfjg  Cagxog,  dXX^  ovx  olö*  ojtwg  d-Biif  xal  cbtOQQ^xq>  övpafiat 

10  (lopop  ovxl  <pQaxxofiBPa}p  x6  oxofia  xal  avd-ig  JtaXiPÖQOfiovpxojp  bIc 
xovjtlco).        xal  avxog  fiip  xtg  xoiovxog  7]P'  JtaXip  6*  ap  txigovg  Blöag  5 
{jtBPxe  yag  ol  jcdpxBg  ixvyxapop)  rjyQicD/itpq)  xavQcp  JtaQaßXtid'ipxag^ 
og   xovg  fihp  aXXovg  xAp  l^md-BP  JiQOOioPxmp  xolg  xigaCip  alg  xop 
aiga    ^Ijtxop    öiBöJtaQaxxBP,    rjfiid'P^xag   aiQBCd-ai   xaxaXixcip,    ixl 

15  fiopovg  ih  dvfiA  xal  ojtBiX^  xovg  lagovg  OQfiäp  (lagxvQag  ovöb 
xXrjöia^eiP  avxoig  616g  xb  t/p,  xvqIxxcdp  öh  xolg  xoclp  xal  xolg  xi- 
gacip  xyöe  xoxbIöb  XQ^I^^^^^  ^^^  ^^^  ^^^^  ^^^  ^^^  xa^}XflQa>p  Iqb- 
d'iögiovg  d^fiov  xal  dxBiXijg  xpb(dp  alg  xovxlco)  XQog  x^g  Ugag  ar^- 
bIXxbxo   xQOPolag,   (og  fitjÖB   xovxov  fir/ÖBP   fii]6afidig  avxovg  aöix^- 

20  aapxog,  txBga  axxa  avrolg  ixag)iBC&ai  d^gla.        xiXog  6*  ovv  fiaxa  6 
xag  öeipag  xdi  xoixUag  xovxmp  xQOOßoXag  ^lq>Bi  xaxaöq)ayipxBg  ol 
xaPXBg  dpxl  yijg  xal  xd<pa>p  xolg  d-aXaxxloig  xagaölöopxai  xvfiaoip. 
xal    xoiovxog    fihp  o   dycop  x&p  xara    Tvqop   xovg  vxhg   BvöBßBlaa  8 
a^Xovg  ipÖBi^afiiPtop  Alyvxxia)P' 

25  d-avfidCBiB  6*  ap  xig  avxAp  xal  xovg  kxl  xijg  obcelag  y^g  fioQ-  U 

xvQfiOaPxagj  BPd-a  fivQioi  xop  dgid^fiop,  dpögag  dfia  yvpaiglp  xcä, 
xaiölp,  vxhg  xijg  xov  öa}xfjgog  r](ic5p  dtöaoxaXlag,  xov  xgoöxalQOv 
CriP  xaxatpgopriCapxBg,  diaq>6govg  vxifiBiPap  d-apdxovg,  ot  ubp  avxAp 
fiBxa  ^Böfiovg  xal  oxgaßXdoBig  fidcxiydg  xb  xc^XBxmxdxag  xal  fivgiai: 

30  aXXag  xoixlXag  xal    (pgixxag   dxovöai  ßacdpovg  xvgl  xagaöod-ivxBc, 

8.  18  Act  9,  1 
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deret  accedere,  iubentur  ipsi  sancti  martyres  commotis  manibus  et  velat 
proYOcantibus  incitare  adversum  se  beluas.  sed  ne  sie  quidem  pati 
aliquid  poterant,  ▼erum  et  si  forte  aliqua  fiiisset  ex  beluis  concitata, 
cum  yenisset  ad  proximum,  protinus  in  semet  ipsam  conversa  repedabat. 
5  tum  vero  Stupor  ingens  et  pavor  omnes,  qui  in  spectaculis  considebant,  8. 
inyaserat,  videntes  homines  nudos,  in  quibus  plurimi  primae  adhuc 
aetatis,  in  medio  tot  ac  tantarum  positos  ferarum  intrepidos  omnes  et 
impayidos  extentis  ad  caelum  palmis  et  oculis  ac  mente  totos  cum  deo 
non  solum  nihü  curare  terrena,  verum  ne  camem  quidem  suam  magni 

10  pendere  et  ipsis  iudicibus  pavore  trementibus  reos  laeto  et  hilari  vultu 
in  medio  persistere  bestiarum.    «sed  o  durae  et  impiae  mortalium  mentes! 
bestiarum  feritas  dei  virtute  mansuescit,  humana  vero  rabies  nee  ferarum 
mitescit  exemplis,  sed  temptatur  adhuc   ab  hominibus  deus.    iubentur  5 
alii  yere  criminosi  bestüs  subrigi.    qui  tamen  ilico  ut  apparuerunt,  alius 

15  a  leone,  alius  a  pardo,  ab  ursis  alius  exesus  aut  a  tauro  in  aera  disper- 
sus  est,  et  ita  omnes  intra  momentum  temporis  pereunt.  sed  nee  sie 
quidem  incitatae  bestiae  cultoribus  dei  aliquid  molestiae  generabant, 
diyino  spiritu  eos  velut  muris  validissimis  ambiente.  verax  namque  ille 
est,  qui  dixerat:  ubi  fuerint   ex   yobis   duo   yel  tres,   ibi   ero   in 

20  medio  eorum.  cum  nee  igitur  sie  quidem  aliquid  egisset  humana  sae- 
yitia,  iubentur  mutari  ferae  et  ablatis  prioribus  aliae  rursum  dimitti. 
quae  cum  et  ipsae  similiter  ut  priores  nihil  triste  dei  cultoribus  intu- 
lissent,  amotis  etiam  his  saeyiores  feras  martyribus  homines  mittunt,  qui 
soli  possunt  inmanitate  beluas,  crudelitate  feras,  atroeitate  bestias  supe- 

25  rare,    gladüs  igitur  peragunt,  quod  bestüs  nequiyerunt.    et  ut  in  om-  6 
nibus  se  ostenderent  beluis  esse  nequiores,  prohibebant  etiam  cadayera 
mandari  terrae,   sed  iubebant  fluetibus  dari.    haec  apud  Tyrum  yene-  8 
randi   martyres,   qui  ad   illam   urbem   de    Aegypti    partibus    yenerant, 
mirifica  certamina  desudarunt 
ni]  30  In  sua  yero  proyineia   apud  Aegyptum  innumerabiles   alii  non  in-  H 

feriori  gloria  tam  yiri  quam  feminae,  sed  et  pueri  ac  senes  pro  fide 
domini  nostri  lesu  Christi  praesentem  yitam  paryi  pendentes  fiiturae 
gloriae  beatitudinem  quaesiere.  quidam  ex  ipsis  post  yerbera,  post  un- 
gulas,  post  flagella  aliosque  diyersi  generis  horribiles  erueiatus  flammis 

19/20  Matth.  18,  20 
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oi  Se  jteXayBt,  xaraßQOX&'t'Od'epteg,  aXXoi  <J*  ^d-aQOAq  rotg  axo- 
rifivovoiv  rag  havzAp  jtQotsipavTag  xeq>aXag,  ot  6h  xal  kva^od-a- 
vovxeg  xalg  ßacavoig,  ^rsQoi  öh  XifiA  diaq>d'aQdvTeg,  xal  aXXoi  xaXiv 
avaOxoXoütiöd-ivxBg,  oi  fisv  xata  ro  CvnjO^eg  rotg  xaxovQyoig,  oi  öi 
5  xal  x^^^^^^  avajtaXiv  xata>  xaga  XQoötjXcD&ivrsg  TfjQOVfievol  rs 
^civreg,  elg  ors  xal  kjt   avxAv  IxqIop  Xi/iä  6uxg>d'aQBlev. 

Ilavxa   d*  vJtBQolQsi   Xoyov  xal  ag  vjtifieipav  aixlag  xal  aXfr^-  5  9  1 
öovag  ol  xava   OrjßaCäa  fiaQZVQsg,   oöTQaxoig  avxl  ovvxfov  oXov  xo 
cäiia  xal  (liXQ^^  oJtaXXayrjg  xov  ßlov  xaxa^aivofisvoi,  yvvaia  xe  xolv 

10  noöolv  i^  Ivog  djtoäeCfiovfieva  (isxiwQa  xe  xal  öiasQia  xaxo)  x6q>aXfjP 
fiayyavovg  xiolp  elg  vy)og  dpsXxofisPa  yvfipoig  xe  ytapxaXwg  xal  firiö* 
ixixexaXvgifiiPoig  xolg  öciiiaOiP  d^iap  xavxi]p  alcxloxijp  xal  jtapxoiP 
mfioxaxfjp  xai  anapd-QOiJcoxaxfiP  xolg  ogäöip  axacip  JtaQsoxrifiBPa' 
äXXoi    6*  av   JtaXip    öipÖQSOip  xal  :jtQiiiPotg  ipaxid^pycxop  öeCfiov-  2 

15  fiepoi'  xovg  yag  /laXiCxa  CxBQQoxaxovg  xAp  xXadmp  (irixapolg  xicip 
ijil  xavxb  ovpiXxopxsg  slg  kxaxsQa  xe  xovxcdp  xa  xäp  fiagxvQfop 
dxoxelpopxeg  öxiXr),  elg  xrjp  eavxcip  'qtpleoap  xovg  xXaäovg  g>sQead'(u 
g>v6iPf  ad-Qovp  x&p  fieXöip  öiacxaciiop  xad-*  wp  xavx*  kpexeiQovp 
ijttpoovpxeg.        xal  xavxd  ye  jtapxa  kptjQyelxo  ovx  hjt  oXlyag  ^iiigag  3 

20  ^  XQovop  xtpa  ßgaxvp,  aXli  lütl  fiaxgop  oXa>p  kx&p  öiaoxijfia,  oxe 
fihp  :jtXei6pG>p  rj  öixa,  6x1  ök  vjiIq  xovg  elxooi  xop  aQiO'fioP  dpacQov- 
fiipop,  äXXoxe  öh  ovx  tjxxop  xal  xQiaxoPxa,  ijöi]  d*  iyyvg  jtov  igiy- 
xopxa,  xal  JiaXip  äXXoxe  txaxop -kp  rjfiBQa  fiia  apögec  afia  xofiiö^ 
vrijtloig   xal  yvpai^lp  ixxslpopxo,   JtotxlXaig   xal  kpaXXaxxovCatg   xi- 

25  fia>Qlaig    xaxaöixa^ofiBPOt.         loxoQi^öafiBP    6e   xal    avxol    ikl    xwp  4 
x6jtG)P  yepofiBVoi  jtXalovg  dO^Qoog  Tcaxa  filap  rjfiiQap  xovg  fiBP  x^g 
XBq>aX^g  äj^oxo/ifip  vjcofieipapxag,  xovg  dh  xtjp  6ia  JtvQog  xi(iooQlap, 
(Dg   dfißXvpBö&^ai   q>oPBvopxa   xop  cIötiqop  dxopovpxa  xb  öia&Xäa&ai 
avxovg  xa  xovg  apatgovpxag  d^toxafipopxag  dfioißaöop  dXXi^Xovg  öia- 

30  dixBOd-ai'  oxB  xal  d-avfiaoimxdxrjp  OQfirjP  d-alap  xa  cog  dXi^B^cig  övpa-  5 
fiip  xal  Jtgo&vfilap  xcop  elg  xop  XqiOxop  xov  d-aov  jcajctcxevxox&p 
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traditi  sunt,  alii  in  mare  praecipitati,  nonnulli  etiam  capite  caesi,  ita  ut 
sponte  cervices  suas  securibns  darent,  nonnulli  inedia  consumpti,  alii 
patibulis  adfixi,  in  quibus  quidam  more  perverso  capite  deorsum  presso 
et  pedibus  in  sublime  sublatis. 
VlUl]  5  ApudThebaida  vero  omnem  narrationem  superat  agitata  crudelitas.  6i  9  1 

pro  ungnlis  testas  fictilium  yasculorum  adhibebant  tortores,  quibus  omne 
corpus  eo  usque  lacerabant,  donec  totam  carnis  traherent  cutem.  mulieres 
quoque  nudas,  ita  ut  ne  pudenda  quidem  contegerentur,  arte  quadam 
compositis  machinis  uno  pede  in  excelsum  suspensas  et  capite  in  terram 

10  demersas  indignissimo  spectaculo  expositas  pendere  per  diem  continuum 
sinebani    alias  sicubi  yicinae  sibi  duae  arbores  inveniebantur,  vi  quadam  2 
ab  utraque  inflexis  contra  se  invicem  ramis  eisque  singulis  singulos  pedes 
martjris  obligantes  subito  ramos,  quos  vi  inflexerant,  relaxabani    qui 
cum  ad  situm  suum  natural!  impetu  referrentur,  discerptis  despicatisque 

15  yisceribus  arulsa  secum  membra  rapiebant    et  hoc  non  paucis  aliquibus  8 
diebus  aut  parvo  tempore,  sed  per  annos  aliquot  cottidie,  quando  minimum, 
decem,  interdum  autem  et  centum  in  una  die  viri  vel  mulieres,  sed  et 
parvuli  supra  dictis  poenarum  generibus  trucidabantur.    verum  et  nos  4 
ipsi  per  idem  tempus,  cum  in  Aegypti  partibus  iter  ageremus,   oculis 

20  nostris  inspeximus,  ut  sedenti  pro  tribunalibus  saevissimo  praesidi  ofiFe- 
rebantur  innumeri  fidelium  populi,  quos  ille  singulos  per  ordinem  con- 
fessos  se  Christianos  capite  plecti  iubebai  cumque  hi  certatim  se  et 
sponte  gladio  subicerent  confessione  praemissa,  ille  inhumanus  et  crudus 
nee  multitudinis  contemplatione  nee  virtutis  eorum  magnanimitate  per- 

25  motus  duci  nihilominus  omnes  et  caedi  capite  iubet.  egrediuntur  cuncti 
pariter  ad  contiguum  moenibus  campum,  non  camificum  nexibus  tracti, 
sed  fidei  vinculis  conligati.  nemo  defiiit,  cum  nemo  servaret,  sponte 
omnes,  immo  et  alter  alterum  praevenientes  cervices  caedentibus  obiec- 
tabant    defecerunt  camificum  manus  et  succedentes  sibi  invicem  fati- 

30  gati  sunt,  hebetata  est  acies  gladii.    videbam  fessos  residere  camifices, 
vires  resumere,  animos  reparare,   mutare  gladios,   diem  quoque  ipsum 
non  sufficere  ad  poenam.   nullus  tamen  ex  omnibus,  ne  parvulus  quidem  5 
infans  deterreri  potuit  a  morte,  sed  hoc  solum  singuli  pavescebant,  ne 
forte  dum  properum  sol  vergens  clauderet  diem,  separatus  a  consortio 

35  martyrum  remanerei  sie  confidentia  fidei  constanter  et  fortiter  cum 
laetitia  et  exultatione  mortem  praesentem  velut  aetemae  vitae  principia 
rapiebant.    denique  cum  priores  quique  iugularentur,  reliqui  non  desi- 
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övv£a>Q<5fi6P,  afia  yovp  rfj  xara  xAv  jiqotbqcov  anoipacei  kjtB- 
jtTjdop  äXkoB'SP  aXXoi  rä  JtQo  rov  öixaörov  ßTJfiati  XQiOrtavovQ 
ö<paq  ofioXoyovpreg,  aq)QOVxlcrmq  fiev  Jtgog  xa  ösiva  xal  xovg  x&v 
jtoXvscöSv  ßaödvcQP  xQOJtovq  öiaxelfispoc,  axaxaxXi^xwg  öe  xaggt}- 

5  cta^ofiBPot  km  xfj  slg  top  X(5p  oXmp  d-BOP  evösßela  fisxa  xe  x^Q^^ 
xal   ytXcoxog  xal   £vg)Qoövpfig   xtjp  voxaxfjv  djc6q>a0ip  xov  d^apdxov 
xaxaÖBXOfisPOi,   Söxe  tpaXXeiP  xal   vfipovg  xal   svxaQiöxlag  elg   xop 
xmp  oXop  d^sop  fiixQi'^i  ccvxrjg  hcxaxrig  apajtifijteip  äpaxporjg.        d-av-  ^ 
giaoioi  iiip  ovp   xal   ovxoi,   k^atgixog   d'  kxBlpoi  d-avfiaöicixeQOi  ol 

10  jtXovxo)    fisp   xfü   evYSPsta    xal   dog^   Xoym   xe  xal   g>tXoöo^la   6ia- 
jtQStpaPXsg,   Jtäpxa   ye   fitjp  öavxeQa  ^Cfispoi  xrjg  aXtjd^ovg  svöeßelag 
xal  xrjg  elg  xop  ömxfjQa  xal  xvqlop  f]fiäp  ^Itiöovp  Xqiöxop  Jtloxeoig, 
olog  ^iXoQOfiog  rjp,  ägx'fiv  xiva  ov  xtjp  xvxovöav  xrjg  xax   ^AXe^ap-  "        | 
ÖQBiaP  ßaöiXixfjg  6ioixi^ö£a}g  kyxexBiQiOiiepog ,  og  fiexa  xov  d^icifiaxoc 

15  xal  xfjg  ^Pa)fiaCxi]g  xififjg,  vjto  öxgaxicixaig  öogv<poQOVfiepog,  Ixaoxf]^: 
dpexglpexo   ^fiigag,    ^iXiag   xe   xrjg  Gfiovlxcip  kxxXrjölag  hjtlöxoJtot;, 
öiajiQetpag  äpfjQ  xalg  xaxa  xtjp  jtaxglda  JtoXixelaig  xe  xal  Xeixovgyiaig 
Ip   xe  xolg  xaxa  (piXo(io(plap  Xoyoig'   oS  xal  fivglop  oOmp  jtgog  ai-  8 
(laxog  xe  xai   xwp  aXXop  q)lXa)p  dpxißoXovpxa)p ,   ext  fif/v  xAp  ejt  \ 

20  ä^lag  dgxopxcop,  jcgog  6h  xdi  avxov  xov  öcxaoxov  jtagaxaXovpxog 
dg  ap  avxcop  olxxop  Xdßoiep  q>ei6(D  xe  Jialöayp  xal  yvpaixwp  otot- 
riöotpxo,  ovöaficog  Jtgbg  xmp  xoCovxop  kxl  x6  (ptXoC^wi^cai  (ihv  eXe- 
cd^atj  xaxaipgop^oai  6e  x&p  ütegl  6/ioXoylag  xal  dgpTjOewg  xov  Cco- 
xfjgog  Tjucöp  ß-eOficip  vjt^x^V^^^f  dpögelm  ök  XoyiOfim  xcä.  q>iXoo6g)q), 

25  ptäXXop  öe  evöeßet  xal  q>iXoO'ecp  y>vx^  xgog  äxdaag  xov  öixaaxov 
xdg  xe  cbteiXag  xal  xäg  vßgeig  hpaxdpxeg,  a(Aq>a}  xag-  xetpaXag 
djtexfi^O-f]öap. 

^Ejtel  61  xa\  x&p  e^of&^ep  fia&ijfidxop  ipexa  xoXXov  Xoyov  d^iop  I  W  j 
yepiad-ai  xop  ^iXiap  eg>a(iep,  avxog  eavxov  Jtaglxo)  fidgxvg,  afia  fiep  , 

30  tavxop  oöxig  nox    iiPy   ijtiöel^cop,   afia  6h  xal  xä  xax*  avxop  ip  x^  ' 

^AXe§ap6gela    övftßeßijxoxa    fiagxvgia    dxgißeoxegop    fiaXXop   rj   rjfielg  I 

loxogrjöGiP  6ta  xovxwp  xwp  Xe^ecop 


ATERBDM2;  [—27  ä7t£Tfjii^oav]y  ^'arm  [von  28  ^c/— 82  Xi^Ewv],  A 

1  TiQox^Qiov]  aylcDv  S  [i<^^ip  für  x^^ianp]  |  8  ag)aa  ahxova  M  |  n^oa 
ABDM  sla  TER  |  8  dvanvoflo  ATER  nvo^a  BDM  |  9  ovv  ATEDM  >  BB 
18  /F  ER  /  M  I  15  axQanwzibv  M  |  16  /P  ER  Li  M  |  dfiovixiäv  BD 
I  19  cikXüya  BD  |  21  re  xal  nalönov  M  |  21/22  noiiiaaivzo  M  |  25  anaaao  BDM 
naaaa  ATER  |  xov  ATERM  xaa  xov  BD  |  28  J  \^  760,  2  IB  M  Ü  ER 
754,  23  i  BD  8  lÄ  BD       |  80  t^  ABDM  >  TER 
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diae  aut  torpori  animos  indulgebant,  sed  psallentes  et  hjmnos  deo  ca- 
nentes  locum  quisque  sui  martyiii  expectabat,  ut  liaec  agentes  etiam 
[X]  extremos  Spiritus  in  dei  laudibus  exhalarent.  o  vere  mirabilis  et  omni  6 
yeneratione  dignus  grex  ille  beatorom,  turma  virorum  fortium,  Corona 
5  splendoris  gloriae  Christi,  hano  sane  coronam  pretiosior  omnium  lapis 
et  gemma  nobilior  adomabat,  hanc  turmam  praeibat  ductor  inlustrior,  7 
hnnc  gregem  pastor  nobilior  decorabat.  Phileas  huic  nomen  est,  qui 
erat  episeopns  urbis  ipsius,  quae  appellatur  Thmuis.  hie  nobilitatem 
primi  generis  seenndum  animi  virtutem  de  caelestibus  trahebat,  de  ter- 

10  renis  vero,  quantum  ad  saeculum  pertinet,  primis  in  Romana  re  publica 
fuerat  honoribus  fimctus,  eruditione  quoque  liberalium  litterarum  et 
Omnibus  quae  ad  animi  virtutem  pertinent  exercitiis  adprime  eruditus, 
novissimam  hanc,  quae  prior  est  omnium,  secundum  deum  philosophiam 
ita  suscepit,   ut  omnes,   qui  praecesserant,   anteirei    cumque  plurimos  S 

15  propinquos  et  consanguineos  nobiles  yiros  in  eadem  urbe  haberet,  fre- 
quenter  ad  praesidem  ducebatur  eiusque  monitis  adquiescere  tot  et 
tantis  propinquis  exorantibus,  respectum  habere  uxoris  et  contempla- 
tionem  suadebatur  suscipere  liberorum  neque  coepta  praesumptione 
persistere.    ille  yero,  yelut  si  saxo  immobili  unda  adlideretur,  garrien- 

20  tium  dicta  respuere,  animo  ad  caelum  tendere,  deum  in  oculis  habere, 
parentes  et  propinquos  sanctos  martyres  et  apostolos  ducere.  aderat 
tunc  quidam  yir  agens  turmam  militum  Romanorum,  Filoromus  nomine, 
qui  cum  yideret  Phileam  circumdatum  lacrimis  propinquorum  et  prae- 
sidis  calliditate  fatigari   nee  tamen  flecti   aut  infringi  ulla  tenus  posse, 

25  exclamat:  >quid  inaniter  et  superfluo  constantiam  yiri  temptatis?  quid 
eum,  qui  fidem  deo  seryat,  infidelem  yultis  efficere?  quid  eum  cogitis 
negare  deum,  ut  hominibus  adquiescat?  non  yidetis,  quod  aures  eins 
yestra  yerba  non  audiunt?  quod  oculi  eins  yestras  lacrimas  non  yident? 
quomodo  potest  terrenis  lacrimis  flecti,  cuius  oculi  caelestem  gloriam 

30  contuentur?<  post  haec  dicta  cunctorum  ira  in  Filoromum  yersa  unam 
eandemque  eum  cum  Philea  subire  sententiam  poscunt.  quibus  libenter 
adnuens  iudex  utrumque  plecti  capite  iubei 

Verum  quoniam  Phileae  fecimus  mentionem  et  ingenii  atque  eru-  7  10  1 
ditionis  eins  studium  praedicavimus,  non  yidetur  absurdum,  si  aliqua  ex 

35  opusculis  eins,  in  quibus  de  martynim  passionibus  memorat,  historiae 
huic,  quae  ad  rem  yidelicet  pertinent ,  inseramus.  scribens  igitur  ad 
Thmuitas  idem  Phileas  post  aliquanta  haec  refert: 

POF 

1  animas  P  \  psallebant  P  \  2  expectabant  P  \  6  doctor  PO^  \  8  thimuis 
PO^  thumuis  0*  timuis  F  |  16  adquiescere  tot]  adquiesceret  ut  P  |  17  haberet 
P      I  19  uero  om.  P      \  87  thymuitas  P  thimuitas  F  tumuitas  0*  timuitaa  0^ 


760  Eusebias,  Eirchengeschichte  VIII  10,  2 — 5 


AUO  TQN  ^lAEOY  UPOS  6M0Y1TA2:  FPAMMATSiN 

>rovT(Dp  ojtavxiDV  vjtoöeiyfiaTov  fjiilv  xal  vjtoygafifiAp  xai  xakAp  2 
yvoQiOfiatop  kv  ratg  d-eiaig  xal  leQalci  yQag>alg  xsi/iivwv,  ovöbp 
>fi£XX^OaPT€g  ol  fiaxagioc  ovp  ^filp  fiagtvQBg,  ro  xrjq  tpv^^^  oiifia 
5  >JtQoq  TOP  inl  Jtaptcop  ß-sop  xad-agcig  rslpaprsg  xal  top  kjt  evas' 
>ßsla  d-apaxop  kp  Pip  Xaßopreg,  cijtQl^  r^g  xXriOBmg  dxopro,  top  fiip 
>xvQiop  tj^lAp  ^Iriöovp  XqiOtop  evQOPzeg  kpap&'Qcojti^oapra  öi  i^ftäg. 
>%pa  ütadap  fisp  äfiagriap  ixxotp^,  iq>6öia  ob  xfjg  slg  xr^p  cddpiov 
>^a)^p  alöoöov  ^fitp  xaxad-rjxai'    ov  yag   ägjcayfiop   ^yrjoaxo   xo 

10  >Blpai  loa  d-Bm,  äX)!  kavxop   kxipfoOBP  (iogq>^p  öovXov   Xa- 
>ß<DP,   xal   ox'fllioixt  BvgBß-Blg   mg  apO-gcojiog  iavxop  kxaxBi^ 
>P(D6BP    %(og    d'apaxov,    ßapaxov    6h    oxavgov'    6i   o  xal   giy-  8 
>X(DCapxBg   xa    fielCopa  x^pto/uara   ol  ;i^(>c<;ro(po()o^  (lagxvgag  Jtapxa 
>fi£P  jtopop  xal  jeapxolag  ijtipolag  alxiOficip  ovx  Big  ajr«|,  dXX*  ^öi] 

15  >xal   ÖBVxagop  xipsg  vjciiiBiPap,   Jtacag  6b  a:jtBtXag  ov  Xoyoiq  fioPOP, 
>aXXä   xal   sgyoig  x&p  6ogv(p6gmp  xax   aixcäp  g>iXoxifiov(iip<op,  ovx 
>ipe6l6ovp  xTjp  ypciß^p  6ia  xo  xtjp  XBXelap  dyajcrip  Igco  ßaXXBiP  xop 
xpoßop'    (op    xaxaXiyBip    xtjp   oQBxijp  xaL   xfjp   i^  BxaOxy   ßacapw  4 
>äp6gEiap  xlg   ap   agxioBUP  Xoyog;    dpiCBog  yag  ovötjg  axaot  xolg 

20  >ßovXofiipoig    kpvßglCsiP,    ot  fihp   ^vXoig  ejcaiop,    txsgoi  61  ^aß6oig, 
>äXXoc  6h  fiacxi^ip,   ^xBgoi  6h  naXtP  l/iäoip,   aXXot  6b  öxocpioig.    xal  5 
>7jp    rj   d-ia    X(5p   alxia/icop   iprjXXay/iipi]   xal   noXXijp   xijp  bp   avx^ 
>xaxiap  ixovöa.    o?  fihp  yag  ojtlaa)  reo  x^^Q^  6Bd'ipxBg  jtBgl  xo  ^vXop 
>i^7]gx(5pxo   xal  /layyapoig   xiol  6uxbIpopxo  Jtap  fitXog,  bI&^  ovrcöc 

9-12  Philipp.  2,  6—8    —    18  I  Kor.  12,  31    —    17/18  I  loann.  4,  18 

ATERBDM2;  [—22  ivriXkayfjievjj],  S^rm.  [von  22  xal  yroUifv],  A 

1  äjio  —  yQafjifidzwv  TmEmDm,  nach  )JSbo>v  im  Text  BM^^  >  AR  |  ^• 
Xbov  TmEmM  tpilo^tov  BD  |  2  vnoöelyfJLaxa  M  |  8  xeifiSvwv  ABDM  iyxei- 
(ihwv  TcTrER  ixslvatv  Ti  |  8/4  oifShv  fuWiaavxBa  ADM^^l  ohSlv  fieXi,aav' 
tea  B  oiöiva  fiEXX^aavzea  T*  oiöhv  dfieXi^aavTea  TcER  |  4  ol  fiaxdgioi  ol 
BD  I  5/6  eioeßeiao  A  |  8  iyxdipt]  M  |  9  ?a>J7<y  A^T»,  corr.  A^Tc 
9/10  zö    Bivai    ATcERM    elvat    T^BD  |   11    nach    XaßvDv  +  iv  d/jiouhfiati 

dv(üv   yevofiEvoo  M        |   11/12    izaneivcDCev  havzdv  yevhfiBvoa  vnrjixooa  M 
12  axQi  M        I  14  alxiofjiibv  imvolaa  BD       |  15  XdycD  M       |  18  kxdatti  TERM 
ixdozof  ABD       |       ßaadviav   M  |   20   i^vß^it^eiv  D       |       enaiov  TERBDM 

inaiovzo  AZ/(        |   22  ^  >  T»  +  TcTr       |   22  z?)v  iv  avzij  ABDM  >  TER 
24  SLhBiVov  Ti  corr.  TcTr 
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>Horum  vero  nobis  bonorum  ezempla  praebnerunt  beati  maityres,  2 
>qui  una  nobiscam  in  agonibus  perdurantes,  secundum  quod  ex  divinis 
>scriptaris  fuerant  instituti,  oculum  mentis  suae  in  deo  habentes  defizum 
>niori;em  pro  pietate  absque  trepidatione  capiebant  indesinenter  etenim 
5  >considerabant  dominum  nostrum  lesum  Christum  propter  nos  hominem 
>f actum  hoc  nos  docuisse,  ut  usque  ad  mortem  obluctemur  adversum 
>peccatum,  siquidem  ipse  non  rapinam  arbitratus  sit,  esse  se 
>aequalem  deo,  sed  semet  ipsum  exinaniverit,  formam  servi 
>accipiens   et   habitu    reppertus    ut    homo,    humiliavit    semet 

lu  >ipsum  usque  ad  mortem,  mortem  autem  crucis.   cuius  ezemplum  8 
>secuti  beati  martyres   omnes  cruciatus   et  poenas  susceperunt,   ne  fidei 
>suae  conscientiam  macularent,  quoniam  quidem  perfecta  in  eis  Caritas 
>foras  eiciebat  timorem.    quorum  si  velim   nunc  tolerantiae   enumerare  4 
>Yirtutes  et  exponere  robur  constantiae,  nee  mihi  copia  tanta  sermonis 

15  >est  nee  puto  aliis  nisi  bis  solis,  qui  oculis  suis  intuebantur,  quae  gesta 
>sunt,  videri  credibilia.  erant  enim  expositi  omnibus  yolentibus  pro  libi- 
>dine  inferre  supplicia,  et  si  quod  aliquis  per  otium  excogitans  novum 
>genus  supplicii  detulisset,  licebat  inferre.  verberabantur  ergo  alii  fustibus, 
>alii  virgis,  flagris  quoque  alii,  nonnuUi  loris  districti  vel  funibus  ad- 

20  »pensi.     et  erat  Studium  per  singulos  paene  novum  genus  invenire  sup-  5 
>plicii.    post  tei^um   alii   vinctis   manibus   adpendebantur   et  trochleis 
>distenti  membratim  divellebantur.    iam  vero  ungulis  exarari   vetus  et 
>Ieve  ducebatur.    quod  et  si  forte  genus  supplicii  cuiquam  fuisset  ad- 


POF 

1  nobis  uero  P  \  0  aduereus  P  \  9  semet]  P  se  OF  \  18  uerberan- 
\xxT  P  I  21  orf  trochleis  adnotai  P  ai,  man. :  trochos  grece,  rota  latine  per 
quas  fiines  trabantur 
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>öia  Jtavxoq  rov  öcifiarog  ijtfjyov  ix  xeXsvöewg  ol  ßacaviOxaL  ov 
>xad'ajt£Q  rotg  (povBVCiv  ijti  xAv  ^tXBvgoiv  fiopop,  aXXa  xcll  rtjg 
>yaoxQog  xal  xvrjfimv  xal  JtaQumv  xolg  dfivpxijQioig  kxoXa^ov  txsQot 
>Ö6  djto  xfjg  öxoäg  fiiäg  x^'^Q^?  k^rjQxrjfiivoi  almgovpxo,  jcacrjg  dXyf]- 

5  >öovQg   öeipoxdgav  xr}v  ano  xAv  agd-Qmv  xal  fieXciv  xaciv  e^orrfc* 
>aXXoi  6b  jcQog  xolg  xlooiv  dvxiJtQOöwjtot  idovvxo,  ov  ßeßi]x60iv  xolg 
>jtoalv,   x&  ÖB  ßagei  xov  öcifiaxog  ßia^ofiivcap  fisxa  xaöBCog  dvelxo- 
>liBV(DV  xmv  ÖBOfjtcop,    xal  xov^^  vjtifiBPOVj  ovx  i(p   oCop  xqooöibXb'  6 
>yBxo  ovö^  avxolg  iaxoXa^BP  6  i^yBfKDP,  dXXa  fiopop  ovxl  öt   oXfjg  xijg 

10  >^fiBQag.  oxB  yaQ  xäL  k(p  kxigovg  fiBxaßaiPBP,  xolg  jtQOxigoig  xaxa- 
>XlfiJiaPBV  Bg)B6Q6VBip  xovg  xfj  i^ovöia  avxov  vjtrjQBXOVfiEPOvg,  bl  jtov 
>xig  i^xxTj&alg  xciv  ßacdpcop  ipöiöopai  köoxBi,  dg)Bc6cig  6h  xbXbvwp 
>xal  xolg  6eöfiolg  Jigooiipai  xal  fiBxa  xavxa  tpvxoggayovpxag  avxovg 
>xaxaxi&sfiBPOvg    Big    xfjp    yijp    ^XxBCd-ai'    ov    yag   bIpoi  xap  fitgog  7 

15  >(pgopxl6og  avxolg  XBgl  fjncop,  dX)!  ovxw  xal  6iaPOBlod^at  xal  jtgdx- 
>xBtPy  mg  firixix^  opxojp,  xavxrjp  6BVxigav  ßdaapov  kjtl  xalg  JtX^iyalg 
>xAp  v3tBPavxla)p  ktpBvgopxcov,    ijCap  6h  ol  xal  ßBxa  xovg  alxiafiovc  8 
>kjtl  xov  ^vXov  xBlfiBPOi,  6ia  xAp  xsöodgwp  ojiAp  6iaxBxapLBPoi  a(iq>(o 
>xa>  jt66B,  (og  xal  xaxa  dpdyxrjp  avxovg  ijcl  xov  §,vXov  vjtxlovg  alpat, 

20  >fi^  6vpafiivovg  6ia  x6  ipavXa  xa  xgavfiaxa  dxb  xAp  jtXijycip  xaO^ 
>oXov  xov  adfiaxog  Ix^iP'  BXBgot  6b  Big  xov6aq>og  gig>BPXBg  ixeipxo 
>vjt6  xijg  x&p  ßaadpop  dd^goag  jtgoößoXijg,  6BiP0XBgap  xtjp  otptp  xrjc 
>iPBgyBlag  xolg  ogmöip  JtagBxopxBg,  yioixlXag  xal  6iag)6govg  bp  xolg 
>ö<DfiaaiP  rpigoPXBg  xcöp  ßaadpa>p  xag  ixipolag.    xovxa)P  ovxcog  ix^p-  9 

25  >xa>p  ot  fihp  kpajtid'PT^oxop  xalg  ßaödpoig,  xy  xagxBgla  xaxaicxv- 
>papxBg  xop  dpxljtaXop,  ot  6b  ^fii&pfjxBg  kp  xw  6B0(ia>xfjglq)  övyxXBto- 
>fiBPoi,  liBx"  ov  jtoXXag  rffiBgag  xalg  dXyfi66oi  ovpbxo(Ibpoi  IxbXbiovpxOj 

ATERBDM2:ann^ 

1  in^yov]  nXriyaq  nicht  zu  entbehren  |  2  fi6v(ov  B»  corr.,  D  ]  3  rot«; 
äfivvtijQloiq  ixdXa^ov  nnveretändlich,  mit  7iaQ€iCi>v  schliesst  der  Satz  ab  |  4  al- 
(OQOvvTO  A,  Tr  auf  Rasur,  ER  kcjQOvvto  BM  ^iwQoiJvTo  Dr  |  6  ßeßrfxSaiv  DM 
ßeßtjxdai  AB  (indem  die  Fasse  nicht)  standen  Z»nn  ßeßijxdzBC  TER  I  7/8  dveX- 
xofAivQ}v   ATJBDM   xal  dvekxofjihwv  TcER   äveXxofiivov  Phileae  |   9   Phi- 

leas  schrieb  avvoTg  owJ'  |  10  hti^oia  M  |  13  xal  xoiq  öeafioig  itgoaisvcu 
nicht  richtig,  etwa  xal  rote  (fidati^i  xal  xolq)  Seofioig  ngoctid^ivai  \  14  xara- 
ri^ifXBvoa  T»  corr.  Tc  |  16/17  xavrriv  —  iq>EVQ6vT(ov  an  falscher  Stelle,  viel- 
leicht schrieb  Phileas  tavzTjv  (öh)  öevrigav  —  ijöav  [öh]  oX  |  17  <J^>R  |  o^ 
TrEBD  I  18  xeaadQmv  dnibv  BD  dnibv  TcERMrarm  noöoiv  AT»  |  eftcw- 
xavxo  Tr  |  20/21  f.i^  —  l';ff/v  an  falscher  Stelle  |  20  nach  dwafiivovg 
+  dvaaxeiv  Tr  +  sitzen  2*  arm      |      tö  >  M 
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>liibitam,  non,  ut  latronibus  et  homicidis  solet,  tantum  latera  fodiebantar, 
>sed  et  venter  et  femora  ac  tibiae  et  usque  ad  ungues  ungula  pervesiebat. 
>sed  ne  facies  quidem  ac  vultus  et  frons  a  tormentis  remanebat  immunis. 
>addebatar  et  hoc  super  omnia,  ut  posteaquam  fuissent  humana  corpora 
5  >absque  omni  humanitate  laniata,  exposita  in  publico  et  nudata  non  solum 
>yeste,  sed  etiam  cute,  crudele  cunctis  praetereuntibus  spectaculum  fie- 
>rent.  quosdam  columnis  districtos  et  post  tergum  distortis  brachiis 
>vincto8  relinquebant.  iam  vero  hi,  qui  ante  praesidem  suspendebantur,  6 
>non  id  solum  temporis,  quo  ab  eo  vel  discutiebantur  vel  cruciabantur, 

10  >sed  totum  paene  diem,  cum  alii  actus  agerentur,  in  eculeis  exigebant, 
>si  forte  aliquis  ex  bis  iugis  poenae  continuatione  a  propositi  finnitate 
>decideret.    tanta  vero  in  bis  crudelitas  erat  et  in  tantum  ab  eis  omnis  7 
>penitus  humanitatis  sensus  aufugerat,  ut  posteaquam  omne  corpus  vel 
'»tormentis  vel  verberibus  fuisset  absumptum,  trahi  nudum  pedibus  rur-  8 

15  >sum  iuberetur  ad  carcerem  atque  ibi  nervo  pedibus  conclusis  recentibus 
>adhuc  terga  vulneribus  reicerentur  in  solum  testarum  fragmentis  subter 
»Stratum,    interea  quam  plurimi  usque  ad  mortem  constanter  et  fortiter  9 
>perdurantes  inventoribus  scelerum  inaniter   intentatae    crudelitatis  pu- 
>dorem  non  minimum  conferebant.    alii  vero  recepta  corporis  sanitate 


POF 

9  quod  P  qm  F^        |   11  propositis  P*  propositi  8ui  P  m.  rec.        \   14  ad- 
Bamptnm  PF       |    14/15  rarsum  . . .  pedibus  om,  P 


764  Eusebius,  Kirchengeschichte  VIII  10,  10  — 11,  2 

>ol  6h  Xoutol  Tfjq  axo  r^e  d^BQoxüaq  dpoxTfjcecog  rvxopreg  x& 
>XQOV<P  ^«i  'i'S  ^^S  gyvXaxTJg  öiatgcß^  d'aQOaXsoiregot  iylvovxo.  otJrco  10 
>'Y0vv,  fjvlxa  xQoCBxiraxTO  algeöeog  xeifiivijq  r}  iq>atpafievop  rijg 
>kpaYovg  d-valag  dpsvox^V'^ov  alvai,  xfjg  ixoQarov  kXtvd-BQlag  xag 
5  HtvxAv  Tvxopta,  rj  ftf]  dvopra  xijp  kjtl  d-apaxcp  ölxijp  hcöex^od-cu, 
>oväep  fieXXfjOaPxeg  döfiiptag  ixi  xop  d^apaxop  hx(OQ0VP'  ^ösöap  yoQ 
>xa  vjeo  xAv  UqAp  ygaqimp  rifilp  jtQooQiCd-ipxa.  6  yag  d'Vöia^mp, 
>(priclp,  d'BOlg  exigoig  i^oXod'Qev&rjoexai,  xal  oxi  ovx  Icop- 
>xal  öoi  &eol  ^xegoi  JtXfjP  i(iov<. 

10  xoiavrat  xov  mg  aXt/d-Ag  tpiXöcotpov  xs  ofiov  xal  qnXod^iov  fiag-  11 

xvQog  al  qxDpdi  ag  jtQo  xaXevtalag  djtO(paaea)g,  vjto  xfjp  öeOfimxix^P 
ed'^  vxdgxfop  xd^tp,  xolg  xaxa  xtjp  avxov  Jtagotxlav  dd€Xg)oTg  ixs' 
öxdXxEi,  afia  (iep  xa  ip  olg  tjp,  dpaxi&dfispog,  afia  61  xai  jtoQoQfiAv 
avTovg  ijtl  xo  djtQl^  ix^ö&ai  xal  fiex*  avtop  oöov  ovjtm  xsXetmd-fjöO" 

15  fiepop  Xfjg  ip  XgtoxA  ^aoöeßslag,        dXXa  xl  XQV  ^oXXa  Xiyeip  xal  12 
xaipoxigag    kjtl    xaipoxigaig   xAp   dpa   xfjp   olxov/isptip   B-soJtQBxAp 
fiaQxvQa)P   d&Xi^öBig  xaQaxi&söd-ai,   fidXiöxa  xAp  ovxixi  fihp  xoipA 
pofio),  jtoXiftov  6h  xQOjtm  jtejtoXioQxrjfi^pop; 

'*H6ri    yovp    oXriP   XQioxiapAp    xoXIxptjp    avxap6Q0P    dfiq>l    xtjP  lÄ  W  l 

20  ^Qvylap  kp  xvxXcp  JtegcßaXopxeg  ojtXlxat  Jtvg  xe  v^dtpapxsg  xaxi- 
qiXa^ap  avxolg  afia  PTjxloig  xal  yvpai^l  top  km  xdpxa>p  d'eov  ixt- 
ßoa)ftBPOig,  oxi  67j  xap67]fiBl  xdpxag  ol  xfjp  xoXiP  olxovpxBg  Xoyioxi^g 
XB  avxog  xal  öxgaxfjyol  ovp  xolg  kp  xbXbl  xäoip  xal  oXm  6f]fiqi 
XgiOxiapovg  ög>äg  ofioXoyovpXBg,  ov6*  oxmoxtovp  xolg  xgooxdxxovoip 

25  Bl6a}XoXaxgBlP  kxBiß^dgxovp,        xal  xig  ixBgog  'Pa)fiaixf]g  d^lag  kxBC-  2 
Xrjfi/iBPogy  ''A6avxxog   xovpofia,   yipog   xAp  xag    IxaXolg  kxici^fiop, 

7  8  Exod.  22,  20    —    8/9  ExocL  20,  3 
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2  I  28  vXoj  TOI  RDrm  |  24  n^dzTovaiv  B,  corr.  |  25  f^  ER  |  26  aS- 
öaxToa  M      |      xohvopia  TrERM  ovvo^a  AT^BD 
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>ad   reparandos   denuo   agones    dispensatores  poeDarum  sponte  provo- 
>Gabaiii  quos  illi  erubescentes  rursum  ad  tormenta  reyocare,  ipsa  eoram  10 
>aadacia  perterriti,  capite  eos  caedi  iubebant<. 


Istae  sunt  veri  in  deo  philosophi  beati  martyris  Phileae  voces,  quas  11 
5  in  vincnlis  positus  et  in  carcerem  retnisus  commissae  sibi  ecclesiae  scri- 
bebat,  quibus  una  secum  socios  eos  martjrum  et  consortes  faceret  cae- 
lestium  coronarum. 


[XI]  lam  vero  illud  quod  apud  Frygiam  gestnm  est,  quis  audeat  prae- 

terire?  in  quo  et  communia  humanitatis  et  propria  Bomani  regni  iura 

10  violata  sunt,    ubi  urbem  quandam  Christianorum  civium,  in  qua  cum  Li  11  1 
et  populus  omnis  et  honorati  yiri  et  curator  ac  magistratus  Christianos 
se  esse  nee  adquiescere  ad  sacrificandum  faterentur,  circumdari  militibus 
iubent  cunctosque  simul  cum  mulieribus  viros,  cum  parvulis  senes,  cum 
civibus  ciyitatem  iniecto  igni  concremari,  ita  ut  nullus  penitus  ex  illa 

15  urbe,  etiam  cum  optio  volentibus  daretur,  abscederet.     et  hoc  in  cives 
perpetratum   est,   quod  in   hostes   egisse  notam   crudelitatis  habuisset. 
verum    beati    huius    numerosique    martyrii    pariter    ab    universa    urbe  2 
suscepti  auctor   et  dux  extitit  vir  pietate   et  religione   atque  omni  be- 
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dia  jtaOf]g  JtQoejid-(bv  avriQ  rijg  Jiaga  ßaoiXevai  rifi^g,  dg  xai  rag 
xa&oXov  öioix^öeig  rf^g  JtaQ  avzolg  xajiovfiivfjg  fiayiöTQOTijTog  t« 
xal  xad^oXtxotfjTog  äfiifijtrtog  öisld^elv,  kjtX  Jtäoi  rovroig  öiojiQitpag 
xolg  iv  d-eooeßda  xarogO-cifiaCiv  xai  ralg  dg  tov  Xqiötov  zov  d-eov 

5  ofioXoylaig,  T€p  xov  (icqtvqIov  öiaöfjfian  xaxexoOfii^Bi] ,  hx*  avrijg 
Tfjg  xov  xa^oXixov  nga^scog  xov  vjcIq  evoaßelag  vjiofielvag  aymva. 

Tl   fiB  XQt)   vvv  ijt    opofiaxog   xwp   XoiJtdip  fiPTjfiovsvaiv  tj   ro  lÄ  12  1 
jtX^d^og   xäp   dpÖQcop  dgid'fiBlP  ij   xag  JtoXvxQOjtovg  alxlag  dpa^w- 
YQag)stP  xAp  d-avfiaoltop  fiagxvQOfP,  xoxh  fiip  xi/iv^ip  dpocQovfiipcop, 

10  ola  yiyoptp  xolg  In  'Agaßlag,  xoxe  de  xä  oxilrj  xaxsaypvfiepwp,  ola 
xolg  kp  KajtJtaöoxlgi  övfißißi]xep,  xal  Jtoxh  fisp  xaxa  x6g>aXfjg  kx  xolp 
jtoöolp  Big  vipog  dpagxofiipoop  xal  (laZß-axov  xvgog  vjtoxaiofispov 
xcp  jtaQaJtefixofiipo)  xajtpw  x^g  g)X6Y0fiipi]g  vZfjg  dxoxpiyoiiBPiDP, 
ola   xolg  Ip  Mbö^   xAp   üioxa^imp   ixi^x^f  Jtoxh  61  glpag  xal  mxa 

15  xal   x^^Q^^   dxgoxTjgia^oßipop  xd   xa   Xouta   xov   öcifiaxog  fiaXt]  xe 
xal  fiigrj  xgsovgyov(iBPa>p ,    ola  xa  kjt   ^AXe^apögslag  ijp;         xl  dal  2 
xcop   kjt   ^ApxioxBlag  dpa^a>jtvgBlp  xfjp  fip^fitjp,   iöxdgaig  jtvgog  ovx 
elg   d^dpaxop,   dX2^  Ijtl   fiaxga   xifimglgi  xaxoJtxa>(iipa)P ,   Bxiga}P   xe 
d-axxop    xfjp   ÖB^iap   avxw   Jtvgl  xad-iipxa^p  tj   xijg  ipoyovg  d-völag 

20  kg)aJtxofiBPa)p;  wp  xiPBg  xfjP  Jtalgap  g)BvyopxBg,  xglp  dXcöpai  xal  slg 
X^^CLg  xc5p  ixißovXop  iXd-BlP,  apwd-BP  k^  vtptjXcip  öa)fidxa)p  aavxovg 
xaxBxgriiiPiOaP,   xop  d-dpaxop   agjiayiia   ^ifdBPOi   xijg   xcöp  'övooeßäp 
fioxOTjglag.        xal  xig  lega  xal  d-av/iacla  xfjv  xijg  y)vxijg  dgexi^v,  x6  8 
ÖB  öci(ia  yvpTj  xal  xa   aXXa   xcop  ajt   'Apxioxdag  xXovxcp  xcü  yivBi 

25  xal  evöo^la  xaga  jcäöc  ßaßoTjfiep?^,  xalömp  §vpa)glöa  xagd-evayp  x^ 
xov  Ccofiaxog  mga  xal  dxfi^  öiajtgBjtovöcip  d^BOfiolg  evöeßelag  dpa- 
&gBtpafi€P7] ,  kxBiöf]  jtoXvg  6  Jtagl  avxag  xipovfiepog  ^&6pog  xdpxa 
xgojtop   dpiXPBVOP   Xapd-avovoag   xegtsigya^axo ,   elx^  kx*  dXXoöaxijg 

18/19  vgl.  Anal.  BoUand.  22,  129  £F. 
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niguitate  clarus,  Adaactus  nomine,  patria  et  genere  Italus,  honoribus 
palatii  per  gradus  singulos  usque  ad  officiorum  magisterium  perftinctas, 
rationes  quoque  per  illud  tempus  summarum  partium  administrans  in 
supra    dicta  urbe   degebat.    cuius    in    confessione   Christi  constantiam 

5  omnis  populus  secutus,  boni  ducis  ezemplo  summarum  vere  partium 
per  martyrium  consecutus  est  palmam. 

Sed  unde  sufficimus  propria  uniuscuiusque  martyris   per  singulos  IB  12  1 
enumerare  supplicia?    quis  enim  possit  vel  üla  repetere,  quibus  apud 
Arabiam  sancti  martyres  securibus  caesi  sunt?   aut  quomodo  quis  retexat, 

10  quae  in  Cappadocia  gesta  sunt,   ubi  crura  frangi   dei  cultoribus  iube- 

bantur?    quis  Mesopotamiae  referat  cruciatus,  ubi  Christianos  suini  ter- 

goris   more   singulis  manibus   pedibusque  suspensos   amarissimo   fumo 

subter  ingesto  indignis  cruciatibus  enecabant?  alios  vero  lento  igni  prope 

[XII]  adhibito   tormentis  longioribus  absumebant?    illa  autem  quomodo   re- 

15  plicem,  quae  apud  Alexandriam  gesta  etiam  veterum  poetarum  fabulas 
yincunt?   ubi  obtruncatis  auribus  atque  inhonesto  yulnere  naribus,  ma- 
nuum  quoque  ceterorumque  membrorum  summitatibus  amputatis  truncum 
sinebant   abire   derisum.    apud  Antiochiam  vero   quomodo   recordabor  2 
cratictdas   prunis   inpositas,  quibus  Christiani   superpositi  torrebantur? 

20  sed  inter  haec  nobilium  duorum  iuvenum  factum  memorabile  silere 
aequum  non  puto.  qui  cum  conprehensi  simulacris  immolare  cogerentur, 
aiunt:  >ducite  nos  ad  aras<.  et  cum  fuissent  adducti,  manus  suas  ardenti 
igni  superponentes,  >si  subtraxerimus<,  inquiunt,  »sacrificasse  nos  credite«. 
et  quoadusque  cäro  omnis  in  ignem  deflueret,  immobiliter  perdurarunt. 

25  alii  cum  ad  sacrificandum  quaererentur,  sacrilegam  pollutionem  vitantes 
yitam  praecipitio  finierunt,  minore  quidem  tolerantiae  fiducia,  sed  con- 
servandae  fidei  maiore  cautela.  in  quibus  admirabilis  quaedam  et  vene-  8 
randa  femina,  pulchritudine  pariter  et  pudicitia  formosa,  genere  nobilis 
et  copiosa  facultatibus.     cui  erant  duae  filiae  virgines,  honestae  satis  et 

30  ad  matemae  pudicitiae  regulam  nutritae,  specie  simul  et  moribus  aemula 
sibi  probitate  certantes,  quas  religiosa  mater  secundum  praeceptum  di- 
vinum in  timore  domini  educaverat.  sed  pro  bis  quae  supra  diximus 
Tel  naturae  Tel  institutionum  bonis  pravorum  hominum  multa  erga  vir- 
ginis  earumque  matrem  contentio  exagitabatur,  et  summo  studio  sum- 

35  maque  yi  perquirebantur.  cumque  declinandi  turbinis  gratia  sui  ab- 
sentiam  procurassent,  agitur  omni  intentione,  ut  earum  praesentia  fieret. 
missi  in  hoc  ipsum  milites  repertas  eas  venire  Antiochiam  cogunt.    sed 
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avtag  öiargißeiv  fiaß'top  xeqiQovTiCfiipcog  ijtl  rfjv  ^Apzioxsiav  ixajL€i 
ötxTvwv  T6  fjÖT]  CTQaxKDXixciv  elco)  XBQißißXrjVTo,  iv  äfifixcipoig  Ictt?- 
Tfjp  xal  zag  xatöag  d-saöafiipf]  xal  xa  (liXXopta  i^  dp^Qcojtcop  ösipa 
Tq5  Xoyq)  jtaQad-elöa  x6  re  Jtapxwp  öbipAp  xai  d^oQtjxoxsQOP,  jtoQ* 

5  pdag  oJtsiX^p,  (irjöe  axQoig  cicip  vjtofiBlvai  öbIp  axovdai  lavx^  xe 
xal  xalg  xogaig  JiaQaxBXBv6a(iiprj,  aXXa  xal  xo  xQoöovpai  xag  tpvxag 
x^  xäp  öainopwp  öovXbIol  Jtapxmp  vjtaQXBiP  d^apaxoDP  xal  xaCfjg 
XBtQOP  äjtoXBlag  fpr^Caoa,  (dap  xovxmp  axapxwp  Blpai  Xvöip  vjtBxl&sxo 
x^p  kjtl  xop  xvQiOP  xaxaipvytjPy  xaxBixa  ofiov  xy  ypci/iis  avpd'ifiBpai  4 

10  xa  XB  Ccifiaxa  XBQiOXBlXaaat  xoOfilog  xolg  XBQißXrniaCtP ,   ijt    a^xf^g 
(i^Ofjg  yBPOfiBPai  xijg  oöov,  ßQaxv  xi  xovg  g>vXaxag  Big  apaxfOQfjöiv  vjco- 
jtaQaiXfjCafiBPai,  ixl  jtagaQQBOPxa  Jtoxa/iop  havxag  rjxopxiöap.        cSöb  S 
iTbp  ovp  kavxag'  aXXfjP  ö^  i^'  avxrjg  ^ApxioxBlag  Svpcoglöa  xaQd-ivmp 
xa  Jtapxa  ß-BOJCQBXcop  xa)  dXTjd-cig  d6BX(p&p,  kntöo^oop  fikv  x6  yipog, 

15  XafiJtgSp  6h  xop  ßlop,  pbcop  xovg  xQOPOvg,  (ogalwp  x6  Ocifia,  CBfipmp 
xTjp  ^pvx^iPy  BvöBßcop  XOP  xQOTtoPy  d-ovfiaöxcip  xfjp  axovöi^p,  €og  ap 
fif]  g)BQ0Vöijg  xrjg  y^g  xa  xoiavxa  ßaöxa^BtP,  d^aXäxxjn  qIxxbip  hca- 
Xbvop  ol  x&p  6aifi6pa)P  d^BQajtBvxaL  xavxa  filp  ovp  Jtaga  xoIcöb' 
xa   g)QLXxa   6b   dxoalg  xaxa   xop  IIopxop  BJtaCxoP  %xbqoi,   xaXdfioic  6 

20  o^iöip  xolp  x^QO^^  ^S  axQODP  oiroxcop  xovg  6axxvXovg  6iaJtBiQ6fiBPOi, 
xal   aXXoiy  xvqI  fioXlß6ov  6iaxaxipxog,   ßQaaaovay  xal  xBJcvQaxx(0' 
(iBP^  x^  vXt]  xa  pwxa  xaxaxBOfiBPoi  xal  xa  /laXiöxa  avayxaidxaxa 
xov  adfiaxog  xaxojtxdfdBPOi,   6id  xs  xcöp  dxoQQTjxmp  ixBQOi  (ibXcop  « 
XB  xal   oxXdyxPcop   alcxQag    xal   dövfijtaß'Blg  xal   ov6b   Xoycp   ^fjxag 

25  vJiBfiBPOP  jtdd'ag,  ag  ol  ytppoloi  xal  POfiifioi  6ixaaxal  xfjp  dpAp  ijn- 
6BixpvfiBPoi  6eip6xi]xa,'  (xjOjibq  xipa  oog)iag  dgBxrjp,  q-iXoxifioxBQOP 
kjtBPOOvp,  ahl  xalg  xaiPOXBQOP  B^BVQiaxofiipaig  alxlaig,  tSoxBQ  ip 
dympog    ßgaßsloig,    dXX^Xovg    vjtBQB^dyBtp   dfiiXXdfiBPOi.    xa   d'  ovp  8 
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cum  perurgentibus  militibus  yehiculo  impositae  iter  agerent,  talibus  re- 
ligiosa  et  pudica  mater  ad  filias  utitur  verbis:  >scitis,  dulcissimae  mihi 
filiae,  qnomodo  tos  in  disciplina  dei  educayerim,  scitis,  quod  a  parvulis 
Yobis  deus  pater,  deus  nutritor,  deus  institutor  extiterit,  et  quod  pudi- 
5  citiae  et  castitatis  bonum  ita  mecum  pariter  dilexistis,  ut  ne  oeulus 
quidem  Tester  miquam,  sicut  yobis  conscia  sum,  lasciyiore  fuerit  macu- 
latus  aspectu.  quid  igitur  nunc  agimus?  yidetis,  quod  ista  omnis  yis 
aut  a  deo  nos  studet  aut  a  pudicitia  separare.  prostituentur  ergo  pu- 
blicis  Inpanaribus  membra,  quae  aer  paene  ipse  publicus  habuit  incog- 

10  nita?  ne,  quaeso,  filiae,  qnia  nee  tarn  parya  nobis  in  deo  fides  est,  ut 
mortem  pertimescamus,  nee  tam  despecta  pudicitia,  ut  yiyere  etiam  cum 
turpitudine  eupiamus.  quin  potius,  si  placet,  quod  in  omnibus  tenetis, 
etiam  in  hoc  sequimini  matris  exemplum.  praeyeniamus  impuras  carni- 
ficum  manus  et  impudicorum  praeripiamus  incursus  mundumque  hunc, 

15  qui  nos  ad  impuram  et  impudicam  compellit  ac  pertrahit  yitam,  pura 
et  pudica  morte  damnemus<.    cumque  talibus  exhortationibus  filias  ad  4 
simile  propositum  yideret  accensas,  ad  fluyium  quendam  in  itinere  po- 
situm  yenerunt,  ubi  cum  se  humanae  necessitatis  causa  descendisse  simu- 
lassent  et  paululum   custodes  cogente  naturali  reyerentia  secessissent, 

20  adductis  diligentius  hinc  inde  yestibus  minads  se  fluyii  rapidis  iniecerunt 
fluentis.  sed  et  aliae  duae  yirgines  per  omnia  insignes  sorores,  genere  5 
nobiles,  yita  mirabiles,  primae  adhuc  aetatis,  specie  pulchrae  satis,  sed 
anima  pulchriores,  ornatae  moribus  magis  quam  monilibus,  studiis  ad- 
prime  probabiles,  non  ferentes  yiolari  publicis  edictis  ac  legibus  casti- 
Iin]  25  tatem,  marinis  se  fluctibus  demersere.  haec  apud  Antiochiam.  in  re-  6 
gionibus  yero  Ponti  crudeliora  gerebantur.  harundines  acutae  quibusdam 
snb  unguibus  digitorum  infigebantur.  aliis  plumbum  igni  liquefactum 
et  dorso  defusum  usque  ad  loca  pudenda,  quibus  naturalis  egestio  pro- 
curari   solet,   infundebatur.     feminis   quoque   yeri   candentes   et  reusti  7 

30  ardentes  absque  uUo  humanitatis  miserationisque  respectu  ingerebantur 
per  pudenda  yiscerum  et  naturalium  secreta  membrorum.  sed  quid 
faciam,  quod  appellationes  ipsae  mihi  in  admissis  facinoribus  desunt 
et  gestorum  scelerum  nee  yocabula,  quibus  enumerari  queant,  inyeniri 
possunt?    sustinebant  tamen  omnia  fortissimi  et  piissimi  martjres,  cum 

35  optimi  et  praeclari  iudices  in  eo  solo  sapientiam  suam  omnibus  futuram 
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Tcop  ovfiipoQciv  iöxara,  ore  6ri  Xoinov  dxsiQfjxoteQ  ijtl  r^  xAv 
xaxäv  vjtegßoX^  xal  Jtgog  ro  xxbIvblv  cbtoxa/iopreg  Jtkfjöfiovi^p  re 
xal  xoQOv  T^g  xAv  alfiaxa>v  ixxvcecag  icxirixoxBqy  kxl  xo  vofii^ofisvov 
avxotg    XQV^'^^^   ^"^    g>iXav&Qa}jcop    ixgijtopxo,    cog  htjöbp  fihp   Ixi 

5  öoxBlp  ÖBiPOP   xad^  rfnAp  jtBQiBQyaC^BCd^av  fiy   yaQ  xadifixBip  q>aoiv  9 
aifiacip  i(iq)vXloig  (italpeip  xac  jtoXBtg  fiijö*  kjt    (afioxrjxi  xfjp  apo- 
xaxfD  öiaßaXlBiP  xwp  xgaxovpxwp  agxflP,  BVfiBpij  xolg  jtaOip  vstag- 
Xovöap  xal  ngaBlap,  öbIp  6b  /läXXop  x^g  q>tXapd'Q€OJtov  xal  ßaöiXixijc 
k^ovclag    Big    Jtapxag    kxxBlPBOd-cu    xfjP   BVBgyBOlap,    litjxixt   d-apaxq} 

10  xoXa^ofiBPOvg'   XBXvcd^ai  yag   avxäp  xad-*  ^ficip  xavxijp  xtjP  xifia}- 
glap  6ia  x^p  x&p  xqüxovpxop  g)iXapd'Q(DJtlap.        xr/PixavTa  ofpd-aX-  10 
liovg   i^oQvxxBOd^ai  xdi  xolp  öxsXolp  xrigovöd-ai  &äx€QOP  JtQoOBxax- 
xBxo.        xavxa  yaQ  f]P  avxolg  xä  <piXapd'Q<ojta  xdL  xAp  xaß-^  fjiiAv 
xificQQiäp  xa  xovfpoxaxa,   wCxb  rjötj  xavxijg  IVexa  xijg  xcöp  aCBß&p 

15  g>iXapd'Q(oxlag  ovxix*  bIpm  öwaxop  i^BijtBtP  x6  JtXijd'og  xAp  vjibq 
xapxa  Xoyop  xovg  fihp  ös^iovg  otpd'aXfiovg  ^lq>Bi  jtgoxBQOP  hcxoTtxo- 
fiipop  xaütBixa  xovxovg  jtvgl  xavxfjgia^ofiipwp ,  xovg  6k  Xaiovg 
3t66ag  xaxa  xmp  dyxvXwp  avG'ig  xavxfjgcip  dxgBiovfiiva}p  fiBxa  xe 
xavxa  xolg  xax  Inagxiap  x<^Xxov  fiBxaXXoig  ovx  vjtrjgBolag  xoöovxov 

20  ocop  xaxciöetog  xal  xaXautoglag  ^pbxbp  xaxa6txa^onipa>p  Jtgog  aJtaöi 
XB  xovxoig  aXXop  aXXoig  dyciaip,  ovg  fifjÖB  xaxaXiyBip  6vpax6p  (pixa 
yag  Jtapxa   Xoyop  xa  xax*  avxovg  dp6gaya&i^(iaxa),   otBgiJtBnxmxo- 
xop.         kp    6fj   xovxoig  ktp    oXijg   xijg   olxovßiptjg   6iaXafitpapxBg   ol  11 
fiByaXoytgBjtBtg  xov  XgiOxov  (iägxvgBg  xovg  (ihp  axapxaxov  xijg  dv- 

25  6gBlag  avxoöp  ijcojixag  Blxoxmg  xaxBJtXrj^apxo,  x^g  6h  xov  öcox^gog 
tfiimp  d-Blag  mg  dXrjd-cig  xal  djtoggtjxov  6vpdfiBa}g  ifiq>apij  6i  bovxAp 
xä  XBXfi^gia  JtagBCxi^öapxo.  hxaCxov  (Ibp  ovp  hx  opo/iaxog  fiprifio- 
PBVBiP  (laxgop  ap  Bir],  fi^  xl  yB  xcöp  d6vpdxa>p" 

xmp  61  xaxa  xag  ijtiafi(iovg  JtoXBig  (lagxvgriödpxmp  kxxXtiOiaaxi--  if  II 

30  xAp  dgxopxop  xgmxog  ruilp  ip  BVOBßcip  öx^Xaig  xtjg  Xgicxoi)  ßact- 
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in  admiratione  censerent,  si  aliquod  novae  cnidelitatis  supplicium  no- 
vique  generis  invenissent  sed  cum  aliquando  iam  non  ratione '  aut  8 
humanitate,  cnidelitatis  tamen  nimietate  satiati  respicere  ad  immanitatem 
sceleris  sui  coepissent,  desolatas  urbes  ciyibus  et  optimis  civibus,  rura  nu- 
5  data  cultoribus,  orbatos  filiis  patres  et  parentes  liberis,  ad  clementiam  se 
humanitatemque  convertunt  edictumque  principale  proponunt;  qnoniam  9 
fas  non  esset  tot  cives,  in  quibus  fidei  suae  esset  obstinata  persuasio, 
morti  tradere,  placere  de  reliquo,  ut  hoc  genus  bominum  nequaquam 
quidem  subiret  interitum,  omnes  tamen,  qui  hanc  speciem  confessionis  10 

10  tenerent,  dextris  oculis  ferro  effbssis  eisdemque  cautere  adustis,  sinistro 
etiam  poplite  nihilominus  cautere  debilitato,  per  singulas  quasque  pro- 
yincias  in  aeris  ferrique  metalla  vel  operis  vel  poenae  gratia  deportandos. 
baec  fuit  dementia  principalis,  qua  optimis  civibus  consultum  est  sed 
illi   quidem  suis,  ut   videbatur,   vel  moribus   vel  vitiis  agebant,  iustis 

15  vero  et  sanctis  viris  coronae  yirtutis  et  patientiae  parabantur,  domino 
et  salvatore  nostro   per  haec  vel  explorante  fidem   credentium  sibi  vel 
merita  remunerante.   sed  sicut  omnes  per  singulos  enumerare  non  solum  H 
difGcile,  sed  et  impossibile  est,  qui  tunc  in  passionibus  camis  suae  deo 
gloriam  dederunt,  ita  onmes  penitus  omittere  et  ne  paucorum  quidem  iP 

20  nominatim  facere  mentionem  satis  videtur  ingratum.  paucos  ergo  me- 
morabimus  et  maxime  ecclesiarum  principes  per  loca  sua  singulos  mar- 
tyrii  gloria  coronatos. 


[Xlin]  Primus  nobis  in  memoriis  piorum  fulgens  in  regno  Christi  martyr  18  1 
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Xelag  ävrjyoQevöd^co  fiagrvg  inloxoxoq  rijg  Nixofiriöi(Dp  xojieog,  tt^p 
xeq)aXfjp  axoriirfi^Blq,  "ApO'ifiog,  rmv  6*  ijt  ^Aptioxelag  fiaQTvgcop  2 
TOP  Jiapra  ßlop  agiörog  JtgeCßvvBQog  xr^g  avrod^i  jtaQoixlag,  Aovxia- 
vog,  kp  TJf  NixofiTjdela  xal  avtog  ßaaiXefog  kxijeoQopxog  rfjp  ov- 
5  gdpiop  xov  Xgiorov  ßaöiXelap  Xoycp  jtgorsgop  6t  ajtoXoylag,  slra 
ÖB  xal  Igyoig  dpaxrigv^ag.  xmp  d*  hnl  ^oiplxTjg  fiagxvgtop  yivotpx^  8 
Sr  ijtiOfjfioxaxoi  xa  xapxa  &Boq>iXBlg  xSp  Xoyixcop  Xgiaxov  d-gsfifiä- 
xcop  xotfiiPBg,  Tvgapplcop  hxlöxojtog  xfjg  xaxa  Tvgop  hcxXijalag 
xgBößvxsgog   xb   xfjg  xaxa  SiöApa  Zripoßiog  xci  bxi  StXßavog  xwp 

10  d(iq>\   xfjp  ^Eiiioap  kxxXi]öicip  kjtlöxojtog.        dXX*  ovxog  (ibp  d^gla)P  4 
ßogä    fiBd-*   Bxigoop    hjt    avxfig    *Efilö7]g  yBPOfiBPog  x^Q^^^   äpsk^gi^t] 
(lagxvgcDP,   xco    6*  ix    lApxioxBlag   ä(ig)a}   xop   xov  d-Bov  Xoyov  ötd 
xfjg   Big  d^dpaxop  vxo/iopfjg  köo^aodxfip,   o  (ihp  d-aXaxxloig  xagaöo- 
d'slg  ßv&^oTg,  6  kxlöxoxog,  6  de  laxgäp  agiOxog  Ztjpoßwg  xalg  xaxa 

15  xcip    xXBvgäp    ixixBB^Blöaig    avxä    xagxBgcog    ipaxod-apcap    ßaöd- 
poig.         xäp   6'   ixl  IlaXaiöxlpfig  fiagxvgop  JSiXßaPog,   ixiaxoxoc  5 
xSp  d(iq)l  X7JP   rd^ap   kxxXrjOiüp,   xaxa   xa  Ip  ^atvol  x^^ov  fia- 
xaXXa  ovp  ixdgoig  BPog  öiovct  xop  dgid-fiop  XBöCagdxoPxa  xr^p  xBtpa- 
Xfjp  dxoxifiPBxai,  Alyvxxiol  xb  avxo&t  HfjXBvg  xal  NBlXog  ixloxoxoi 

20  liBd''  Ixigmp   xfjP  öiä  xvgog  vxifisipap  xbXbvx^p,         xal  x6  fiaya  6h  6 
xXiog    xfjg   Kaicagicop   xagoixlag    ip    xovxoig    tjiUp    fipijfioPBVBO&^a) 
ndpLipiXog   xgBößvxagog,    xc5p   xad-*  rniag    d'OVfiaOKoxaxog,    ov  xAp 
dp6gaYad'i]fidxa)p  xfjP  dgBXtjP  xaxa  xop  6ioPxa  xatgop  dpaygdtpofiBP. 
xcop  6'  ix*  ^AXB^ap6gBlag  xad^  oXrjg  xb  Alyvxxov  xal  Grißatöog  6ia-  7 

25  xgBxcig  xBXBKo&ipxwp  xgwxog  Ilhgog,  avxijg  *AXB§ap6gBlag  ixlöxo- 
xog,  d-Btop  XI  XQW^  6i6aaxdXa}p  xfjg  ip  Xgicxm  d-BoOBßBlag,  dpays-- 
ygdtpd-Oy  xal  xmp  Ovp  avxm  xgBOßvxigmp  ^avöxog  xal  Alog  xal 
'Afificipiog,  xbXbloi  Xgiöxov  fidgxvgBg,  ^iXiag  xb  xal  *Havxiog  xal 
Ilaxvfiiog  xal  &B66(ogogy  xmp  d(i(pl  xtjp  Alyvxxop  ixxXijaimp  ixiaxo- 

8—6  vgl.  812, 10-15  —  8-12  vgl.  810,  28—812,4  —  16—18  vgl.  de 
mart.  Palaest.  13,  4.  5.  10  —  18/20  vgl.  ebenda  3  —  22/28  de  mart.  Palaest  11 
-    24— S.  774, 1  vgl.  812,  4—10 
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scribatur  Anthimus  Nicomediae  episcopus,  capite  caesus;  post  hunc  vita  2 
et   stadiis   semper  martyr  Lucianus   presbjter  Antiochenus,   sed  tunc 
apud   Nicomediam   Christi    regnum   verbis   gestisque   praedicans;   apud  8 
Tyruni  vero  nobilissimus   in  martjribus   et  a  prima  aetate  in  Christi 
5  institutionibas  enutritus  Tyrannio  eiusdem  urbis  episcopus,  Zenobius  a 
Sidona  presbyter  et  Silvanus  Emisenorum  ecclesiae  episcopus,  qui  in  sua  4 
civitate  bestiarum  morsibus  absumptus  martyrum  sociatus  est  choris;  in  5 
Palaestina  vero  primus  Silranus  episcopus  apud  Oazam  cum  plerisque 
clericorum,   in  metallo  autem  Fanensi  quadraginta  simul  capite  caesi, 

10  Peleus  vero  et  Nilus  episcopi  cum  plurimis  clericis  igni  consumpti.    in  6 
eorum  numero  habeatur   etiam  Caesariensis  ecclesiae  flos  nobilissimus 
et  fructus  doni  caelestis  Pamfilus.   apud  Alexandriam  vero  et  per  omnem  7 
Aegyptum  vel  Thebaida  primus  velut  lucifer  quidam  inter  astra  consur- 
gens  Petrus  eiusdem  urbis  episcopus,  doctrina,  moribus  et  vita  praeci- 

15  puus,  et  cum  eo  presbyter  Faustus  et  Dius  et  Ammonius,  nee  merito 
nee  institutionibus  nee  martyrio  dispares;  Phileas  quoque  et  Hesychius 
et  Pachomius  ac  Theodorus  episcopi  ex  urbibus  Aegypti  ceterique  cum 
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jtOL,  fiVQloi  re  im  rovroig  aXXoi  ötatpavelq,  dt  utgoq  rwv  xara  x^' 
Qav  xal  zojiop  Jtagoixcciv  fiptjfiovevovrai'  cov  dvä  rr/p  Jtäöav  olxov- 
fitvTjv  vjtBQ  xriq  elg  ro  d-slop  evOeßeiag  TjycopiOfiivmv  ygaq)^  ütagaöi- 
öovai  rovg  a&Xovg  kx   axgtßig  re  Ixaora  rSv  ptegl  avrovg  övfißeßt]' 

5  xoTWv  lorogttp  ovx  ^fisregop,  twp  d*  otpsi  ra  jigayfiara  jtageiXfjtporcop 
löiop  ap  yspoiro'   olg  ye  fif^p  avrog  Jtagsyspofitjp ,   rovrovg  xal  rolg 
fied'*  rifiag  ypoglfiovg  öt    hregag  xoii^aofiai  ygatpijg,        xara  ys  fif]P  8 
TOP  jtagopxa  Xoyop  rfjv  jtakipmölap  rcop  Jtsgl  rniag  elgyaofispcop 
rolg  slgtipiipotg  ijccovpdtpo)  ra  rs  k^  dgx^g  tov  öia>yfiov  övfißsßrjxora, 

10  xgYiötiimxara  xvyxdpopza  xolg  kpxev^ofiepoig. 

Ta   fi£P   ovp   Jtgo   xov   xaB-*  7]ficop   jcoXifiov  xfjg  'Pcofialcop  rjys-  IJ  9 
fiopiag,  kp  oooig  öfj  xgopoig  xa  x<5p  dgxopxwp  (plXia  xe  fjP  rjfiip  xal 
ügrjpalaj   ojtocrjg   dyad-Sv  6vg>oglag  xal   svExrjglag   7j^la)xo,   xlg   ap 
l^agxiasup   Xoyog  öiT]yi^aaad^at;    oxs  xal    ol    fiaXcota   xfjg   xa&oXov 

15  xgaxovpxsg  dgx^jg  öexaexTjglöag  xal  elxoöasxfjglöag  axjtX^oaPxeCj 
ip  eogxatg  xal  jtaprjyvgecip  (paiögoxdxatg  xe  d^aXlaig  xal  Bvg>gO' 
övpaig   fiexa   Jtäotjg   evcxa&ovg   öiexiXovp    slg^pi]g.  ovro    ö*  av-  10 

xotg  dptagajtoölöxa)g  av^ovorjg  xal  ijti  liiya  oCTjfiigai  jtgotovorjc 
xfjg  i^ovölag,  dd^goog  xijg  jtgog  fmag  elg^PTjg  fiexad^dfispoi,  jtoXefiop 

20  döjtopöop  kyslgovöip'  ovjtm  6*  avxotg  xfjg  xoiäööe  xiPfiCBa>g  öavxegop  304,3 
Ixog   jtBjtXrjgoiTO  y  xal  xi  XBgl  xf^p  oXtjp  dgxfjP  PBcixBgop  yayopog  xa 
jtdpxa  üigdyiiaxa   dpaxgejtei,  poöov  yag  ovx  alolag  xtp  Jtgojxo-  H 

oxdxij  xcop  Blgf]fiipa)P  kjtioxrjil'dor^g ,  vq)  r^g  l]ör]  xal  xa  x^g  öia- 
polag    Big     IxcxaOiP    «vrcö    JtagtjyBxo,    ovp    rq5    fiBz'   avxop   öbvxB' 

25  gBloig    x£xi(irifiEPq>    xop   örjficiöri    xal    löioxixop    djcoXafißdpBi   ßiop- 


ATERBDUSA 

1  <f'  M  I  4  avtov  D  |  6  rova  T^M  corr.  Tc  |  8  r^  nakiva>6ia  Tr 
9  TOia  A,  T  durch  Rasur  corr.,  BDM^  iv  roia  T»ER  |  re  TiERBDMl^aim  >  A, 
T  durch  Rasur,  2:»  \  11  Ld  S  778,  11  A  768,  28  IE  BD  11  Kf  ER  |  12  ^ 
Ti  in  ^  corr.  Tc  |  tpiXid  BDM  tplXa  ATER  |  ^v  ^fiZv  BDM  iifiiv  «v  ATER 
I  18  6^^(>/a<;  AI  corr.,  TERM^  c^o()/aa  A»BD  \  li  naQotni^aaad^ai  K  \  Sre 
TERBDM  dnÖTB  A  |  15  öexaerijQlSaa  xal  elxooaBXriQlöaa  TER  ÖBXBxriQtdaa  xal 
ebeoaaetfi^löaa  BD  SsxaevtjQlSaa  xal  Bixoaiscf^QiSaa  M  SexaBTtjQlSaq  S  SexaetffQl' 
doa  xal  elxoaietTfQidoo  [i  in  a  corr.  A*]  x^a  ßaoiXeiaa  A  |  16  ^Xiao  A*  corr. 
AI  I  20  k3  ER  I  toiaaöe  TcTrERBDM  zoiaaöl  AT*  |  22/28  Tt^oatdxf!  R 
I  28  ^öfi  BDM  d^  ATER  |  24  avtG)  ABDM  in  ahtw  TER  |  24/25  Sevr^ 
Qoia  R 
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ipsis  iunuinerabiles  nobilissima  pertulere  martyria«  quorum  per  siogala 
agones  describere,  ne  nos  opus  nostnim  iusto  longius  dilatemus,  suis 
civibus,  qui  ad  dicendum  probe  poUent  et  praesentes  tunc  aderant, 
derelinquo. 


[XV]  5  Interea  perturbari  statum  nostrum  et  crudeli  ubique  animadversione  iJ  11 

vastari  aetemum  pervigilemque  illum  non  latuit  oculum.  et  quoniam 
dominus  quidem  tradiderat  familiam  suam  castigari  paucis,  eruenti  vero 
immanitatis  ministri  desaevierunt  in  multis,  adest  continuo  ultrix  dei 
dextera  et  illos,  qui  primo,  dum  pacem  servarent  ecclesiae,  cum  omni 

10  prosperitate  imperium  gubernaverant,  in  tantam  rerum  permutationem 
deducit,  ut  Augustus  ipse  in  id  vanitatis  atque  amentiae  perveniret,  quo 
depositis  cum  coUega  pariter  Augusto  regni  insignibus  privati  et  plebei 
post  imperium  viverent,  ille  vero,  qui  ei  secundus  in  honore,  post- 
modum  etiam  in  primis  successor  fuit,  qui  et  incentor  ac  signifer  nostrae 

15  persecutionis  extiterat,  tam  multis  variisque  morbis  et  corporis  tabo 
atque  insania  mentis  adficeretur,  ut  post  longos  atque  inextricabiles 
languores  scelerum  suorum  furiis  agitatus  sponte  vitam  nefariam  proderet. 


NPOF 
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ovjtco  de  ravd-*  ovtoo  JtijtQoxxOy  xdi  öixv  ^o,  xavxa  rfjg  dgx^g 
öiaigetrai,  Jtgäyfia  (irjö^  aXXoxi  Jt(x>  JtaXat  yeyovoq  fiP^fiH  xagaÖBÖo- 
(livov,  xPö^öV  d'  ov  jcXüotov  fiBza^v  yepofievov  ßaciXevg  Kovczav-  12 
TLOq  TOP  Ttavra  ßlov  jigaorara  xal  rotg  vjtfjxoocg  avpoüccirava  xrqS  t£ 
5  t^cto  Xoyq)  nQOCfpiXioraxa  diad^sfievog,  jtalöa  yprjoiov  Kwpöxapxlpov 
avxoxQaxoga  xal  Seßaoxop  äpB^  lavxov  xaxaXutcop,  xocpA  g)vöe(og 
poficp  xeXBVxa  top  ßlov,  jtgmxog  xe  kv  d'solg  aprjyoQ&üsxo  jtaQ  avxolg, 
ajtaöTjg  fisxa  d^apaxop,  oarj  ßaöcXet  xig  ap  ciq)elXexo,  xi/i^g  lyg^co- 
fiipog,  ;c()?7öroraTos  xal  ^jttcixaxog  ßaöiXicop'  og  öri  xclL  nopog  xmp  IS 

10  xad^  ^f^äg  ajta^lcog  xfjg  ^yefioplag  xop  Jtapxa  xfjg  agx^g  SuxxeXioag 
XQOPOP  xal  xaXXa  xolg  jtäoi  öe^icoxaxop  xal  evsQYSxixcixaxop  jtoQa- 
ax(op  tavxop  xov  xe  xad^  ^(icop  JtoXifiov  (iridafiSg  ixixoipopi^oag, 
dXXä  xal  Tovg  vjt  avxop  d^soOeßetg  dßXaßstg  Tcal  apejtrjQeaOxovg  q)V' 
Xa^ag  xal  fifjxs  xAp  ixxXfjOicip  xovg  olxovg  xad-eXc^p  fii^d-'  ^xbqop  xi 

15  xad^  tj(imp  xacPOVQY^oag,  xiXog  svöaifiop  xal  xQiöfiaxaQcop  dj[slXf]q)ep 
xov  ßlov,   (lopog  im  xfjg  avxov  ßaöiXelag  ev/iapcig  xal  ijtiöo^fog  im 
öiaöoxfp    ypfj0lq>    jtai^L  Jtapxa   oaxpQOPsOxaxm   xe   xal    evaeßecxdxm 
xeXevx^öag.         xovxov  Jtalg   Ecopotapxlpog   evB^g   aQXOfispog  ßaoi-  1^ 
Xevg  xeXecixaxog  xal  Ueßacxbg  JtQog  xcip  oxQaxojtidoip  xai  ext  noXv 

20  xovxcop  jtQOXBQOP  JtQog  avxov  xov  jtafißaöiXia)g  d-eov  dpayoQevd^elg, 

1—8  vgl.  de  mart.  Palaeat.  13, 13    —     9— S.  778,  2  vgl.  den  Rest  der  älteren 
Ausgabe  796,  19—797,  8 

ATERBDMi;^ 

1 — 8  oifTTO)  —  naQaSsSofievov]  der  Satz,  dessen  Sinn  nur  durch  Verglelchung 
der  Parallelstelle  in  de  mart.  Palaest.  erschlossen  werden  kann,  ist  dadurch  an- 
verständlich  geworden,  dass  Euseb  seine  frühere  Darstellung  in  der  letzten  Aus- 
gabe seines  Werks  corrigiren  musste,  und  diese  Correctur  nicht  sorgfältig  aus- 
geführt ist  I  1  6h  ravd^  BDMi:  Sh  xavz'  ain(b  A  6^  avzCb  ta^'  TER  ^ 
2  TtQäyfxa  TcERBD2:  nQdyfiaza  ATiTrM  |  2/8  naQa  SexSfievov  M  |  8  d' 
oi]  6h  M  I  4—9  zdv  navta  ßlov  —  i^^icjfihog  Doublette  des  mit  der  älteren 
Ausgabe  übereinstimmenden  Stückes  9 — S.  778, 2,  die  Eusebius  in  dieser  Form  nicht 
stehen  lassen  wollte,  vgl.  zu  1—3  |  4  xal  —  evvoixujzaza  >  D  |  7  iv^ota 
in  ivd^Eoa  durch  Rasur  corr.  M  iv  d^aibi  2  \  ivrjyogevezo  A,  T>  eto  auf  Ras., 
ER  avijyÖQEvto  BDM  \  noQ^  aivoTg  ">  2  \  9-S.  778, 2  ;c(>jyoT(JTaTOS— xore- 
<rct)aaxo  das  Stück  kann  erst  in  der  letzten  Ausgabe  an  diese  Stelle  gesetzt  sein 
10  xfjg^]  xaa  M  |  ^QXfjo  ATEBDM^"  ^w^/cy  R  |  12  tc  TcERBDM  6h  AT»  | 
18  avtibv  A»DiM  corr.  Ai,  D  durch  Rasur  |   15  ei^atfxov  ERBDM  [=  797,  4] 

YQ  svSaifiov  Tcm  ev66xifxov  AT  yQ  Ev66xifiov  E*n»  das  gute  . .  .  Ende  21       |  17  r€ 
AHDM  >  TER  [=  797,  6]        |   19  im  T\  in  hi  corr.  Tc 
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[XYI]  sed  baec  postmodam.  tunc  vero  in  occiduis  partibus,  quod  Maximianus, 
qui  et  Herculius,  deposuerat,  Constantius  regebat  imperium.  in  duas  xiam> 
que  procurationes  Romanum  regnum  fiierat  diTisum.  sed  is  multa  cle-  13 
mentia  erga  homines,  erga  deum  vero  religione  maxima  utebatur.  neque 
5  vero  ex  consortii  rabie  regnum  suum  pioram  sanguine  maculaverat 
neque  orationum  domos  et  conventicula  nostrorum  imitatus  Maximian! 
vesaniam  hostili  vastatione  destruxerat,  quin  potius  cultores  dei  yene- 
rationi  babuit  et  bonori.  unde  et  merito  religiosus  pater  religiosiorem 
filium  Constantinum  regni  bene  parti  reliquit  heredem.  at  vero  Con-  14 
10  stantinus,  statim  ut  Romani  regni  apicem  ex  patema  bereditate  suscepit, 
mira  quadam  dei  gratia  civibus  carus,  exercitui  acceptus,  viris  fortibus 
imitandus,   facinorosis   vero   et  ignavis   terribilis   fuit     in   observantia 


NPOF 

5  Buum]  suoram  A'       |    11  dei  om.  X       |    12  facinerosis  O^F 
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^TjXcDTTjv  lavTov  xrjq  jrazQixrjg  jtsQi  xov  rjiiixeQOV  Xoyov  svaeßsiag 
xateon^öaro.  xäl  ovtoq  fisv  roiovrog*  Avxlvvtoq  6*  ijil  rovroig 
vjto  xoiv^g  fp^tpov  Tcov  xQaxovvtoDV  avxoxQartDQ  xäl  Ssßacxog  ava- 
jtiq)fivtv.    xavxa   Ma^ifitvov    öeiväg    iXvxei,    (lovov    Kalaaga    jcaga  15 

5  jcavxag  elg  an  xoxs  ^PW^^^'S^J^ra  •  og  ötj  ovv  xa  fiäXioxa  xvQavvi- 
xbg  a)p,  :jtaQaQjtaOag  iavxw  xtjv  d^lav,  SsßaOxog  i}Vy  avxbg  vq>^  l«v- 
xov    yv/Qvmg.  Iv    xovxo)    ds    Kcovöxavxlvcp    fif)X(^^^    d-avaxov 

CVQQajtxoav  aXovg  6  (4€xä  xrjv  axod'eoiv  ijcaifUQTJö&ai  öedfjXcoßivog 
cdöxloxcf)    xaxaöxQ£g)€i   d-avaxca'   jtQcoxov   6h  xovxov  xag   kjtl   xiftij 

10  YQag)ag  avÖQiavxag  xs  xal  oCa  xoiavxa  ijt   avad^iosi  pevofiiCxac,  wg 
dvoolov  xal  övöoeßeöxaxov  xa&'^Qovp.        xovxov  Jtatg  Ma^ivxiog,   o  14  1 
xi}v   ijtl  ^Pdfirjg  xvgavvlöa  avöxriaafiBVog ,   dgxofievog  fisv  xriv  xa&* 
fj/jtag  JtloxiP  hjt  aQBCXBia  xal  xoXaxelg:  xov  örjfiov  ^Poofialcov  xaO^JtS' 
xQlvaxo    xavxij    xs    xolg    vjtrixootg    xov    xaxa   Kgiaxiavciv    dvelvai 

15  XQoaxaxxei   öicoYfiop,   avöeßeiav   ijtifiOQtpa^cov  xal  coq  av  öe^ibg  xal 
jtoXv    jcgäog    JtaQct   xovg  ütgoxiQOvg   g>avelT)'    ov  fifiv   olog   eoso&ai  2 
rjXjtla{hi],    xoiovxog  sgyoig  dvaxi<privBV ,    alg  Jtaöag   6^  dvooiovQylag 
oxelXag,   ovöev  o  xi  fiiaglag  egyov  xal  dxoXaolag  jcagaXiXoiJtep,  (loi- 
Xeiag    xal    Jtapxoiag   ijtixeXcop   tpd^OQag.  öia^svypvg   ya   xoi   xd)V 

20  dvÖQ&p    xag    xaxa    pofiop   yafiaxag,   xavxaig  ipvßgl^oop   dxifioxaxa. 
xolg   dpögdöip   av&ig   djtajtefijcep,   xal   xavx   ovx  do^fioig  ovo*  ag?«- 

7-11   vgl.  Vit.  Const.  29,  22—26       —       19— S.  780,  3   vgl.  Vit.  Const. 
23,  5-9 

ATERBDM.  S  [—4  öaivwg],  l^ann  [yon  4  ikimeil  A 

2  KE  ER         I  5  8<y  ATERM  ^a  BD      |       rÄ  >  M  |  7  ^  ER 

8  aXova  ATERM  Xaova  BD  |  d  fiaxä  x^v  inöd-eaiv  inavijQ^a^i  SeSißü)- 
ßhoa  TiEBD  6  /jierä  t^v  dnd&saiv  hiavfiQfja^ai  ßsßovkijfihoa  TrR  fisra  t^v 
dnd&eaiv  inavTjQrjo^i  deörjkwfjiivoa  M  >•  A  tdv  iQxoiXiov  tpijal  Tcm  [getilgt], 
fia^LfjLiavöv  (pijal  tdv  b^xovXiov  Em  Maximtanus  uero  qui  et  HereuHuSy  quem 
paulo  ante  collegam  fmsse  LHocletiani  et  cum  eo  imperii  insignia  deposuisse  tne- 
marauimus  A,  für  die  ganze  Stelle  iv  Tovtwi  öh  —  d^avdrwi  setzt  ^arm  ein  es 
schmiedete  gegen  Constantin  einen  Mordplan  Likianes,  von  dem  wir  obefi  gesagt 
haben,  daas  er,  o/s  von  ihm  genommen  wurde  seine  Herrschaft,  wie  ein  gewöhn- 
licher Mann  lebte.  Als  aber  sein  VerrcUh  offenbar  wurde,  ereilte  ihn  böser  Tbf/; 
zu  inavTjiQfjad'at  ist  t^v  ägx^v  nicht  zu  entbehren,  SeSrjJiQP/jiivoq  verweist  auf  eine 
nicht  vorhandene  Erzählung,  vgl.  zu  776,  1—3  |  9  nach  d^vdt(oi  +  x&v  ßiov  M 
I    xißTJa  M         I   11    ÄZ  ER  I   12   ^ihfiriv  B      |      fihv  >  T^  -\-  TcTr 

13/14   xaavnexgivero   RD         |    19  xal  BDM    xe  xal  ATER  |  20  xavxaia 

TEBDM  [vgl.  ainacq  Vit.  Const.  23,  6]  xavzaa  AR 
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quoque  religionis  longe  etiam  patrem  vincere  studuit.  sed  et  Licinius 
communi  omnium  sententia  adscitus  in  imperium  etiam  Augustus  pro- 
nuntiatur.  quae  res  Maziminum  vehementer  offenderat,  quod  is  tunc  15 
adhuc  solummodo  Caesar  in  Orientis  partibus  habebatur,  neque  id  ultra 
5  ferens  vi  raptum  sibimet  Augusti  nomen  adsumit.  Maximianus  vero, 
qui  et  Herculius,  qaem  paulo  ante  collegam  fnisse  Diocletiani  et  cum 
eo  imperii  insignia  deposuisse  memoravimus,  cum  a  filio  Maxentio  in 
urbe  Roma  tyrannidem  tenente  fuisset  expulsus,  ad  Constantinum  tam- 
qnam   ad   generum  miserationis  causa  confugiens   insidias  ipsi,   a  quo 

10  religiöse  susceptus  fuerat,  molitur.    in  quibus  turpiter  deprehensus  tur- 
pius  perit,  ita  ut  post  interitum  statuae  eins  atque  imagines  auferrentur 
et  in  aedibus  pnblicis  vocabula  eius  nominis  mutarentur.    huius  igitur  14  1 
filius  Mazentius,   qui   in  urbe  Roma  tyrannidem  ceperat,   primo   velut 
invitandae  erga  se  plebis  gratia  fidei  nostrae  veneratorem  se  esse  simu> 

15  labat  et  ob  hoc  persecutiones   reprimi  omnesque  iniurias  a  Christianis 
arceri  iubei     sed  nihil  in  reliquis  actibus  suis,  nihil  in  vita  vel  moribus,  2 
qaod  Christianis  proximum  videretur,  ostendit.    in  tanta  etenim  flagi- 
tiorum  et  scelerum  faece,  in  tanto  inpuritatis  caeno  versabatur,  ut  nihil 
prorsus  facinorum  pessimorum  ab  eius,  non  dicam  vita,  sed  unius  saltim 

20  diei  actibus  esset  alienum.  denique  senatorum  et  maxime  nobilium 
matronas  publice  abstrahi  atque  ad  suam  libidinem  deduci  imperabat  et 
post  contaminationem  viris  suis  reddi  iubebat,  non  tam  expleta  adulterii 
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vioiv  iyxeiQoip  kxeri^deveVi  aXX*  avxciv  6fj  fiahoxa  xäv  ta  JigAra 
rfjg  ^Pcoptaicov  OvyxXtjTov  ßovX^g  djcsvfivsyfiipwp  kfijtaQoiväp  zolg 
igoxöJtaroig.  ol  xavreg  6*  avxov  vjeojcejtxtjxoxeg ,  öijfioi  xal  oq-  S 
Xopxeg,  evöo^ol  re  xal  aöo^oc,  ösiv^  xaxexQvxovxo  xvQavvlöi,  xcä 
5  ov6^  ^QSfiovvxcov  xal  xr/v  Jtücgav  ^sqovxop  öovXelav  cbtaXlay^  rig 
6fia}g  7]v  xfjg  xov  xvgapvov  q>ov<6c7jg  (DfiOxi]Xog.  km  OfitxQa  yovp 
ijörj  jtoxh  JtQoq>a66i  top  öijfiop  dg  (popop  xolg  afiq)  avxop  öoqv- 
g>6Q0ig  ix6l6a}öip,  xal  kxxelpexo  fivgla  xov  öfißov  ^Pm(iala}p  jiX^d^, 
ijtl  fidöfjg  xfjg  ji6Xea}g,  ov  Sxvd-mp  ovöl  ßagßagop  aXi  ovxAp  xAp 

10  olxBlmp  öogaöi  xal  jtapoxllaig'  övyxXrjxtxAp  ys  (i^p  (popog  oxooog  4 
ÖL   ijtißovXfip  ipTigyelxo   xfjg  pvöiag,  ovö^  k^agi&'Ut^öaöd'ac  dvpaxop, 
aXXoxe  aXXaig  Jicj^XaCfi^paig  alxlaig  fivglmp  apaigovfiipa)p.         ^  61  ^ 
xcop  xaxAp   x&  xvgappcf)   xogoplg  kjtl  yorixslap  rjXavpep,  ftayixalg 
ijtipolaig  xoxh   fiep   yvpalxag  iyxvfiopag  dpaöxl^opxog ,   xoxh  de  vso- 

15  yptDP  cjtXayxPcc  ßgeq>Ap  äiegevpa)fiePov  Xiopxag  xe  xaxactpaxxopxog 
xal  xipag  dggfjxojtoäag  ijtl  öaifiopwp  xgoxX^öeig  xal  djtoxgoxuxofiop 
xov    jtoXifiov  avpiöxafiepov'   öia  xovxop  yäg   avxm   xa   x^g   pixrjg 
xaxogd'afB^fjaeöO'ai  rj  jtäöa  kxvyxapep  iXjtlg,        ovxog  fihp  ovp  kju  */\ö-  6 
fiTjg  xvgappcop   ovö^  iöxip  eljtelp  ola  dgäp  xovg  vxf)x6ovg  xaxeöox)- 

20  Xovxoj   wg  rjöi]   xal   xwp   dpayxalop  xgog)€ip  kp  koxdxy  öjcdpei  xal 
djtogla  xaxaoxfjpai,  oörjp  hjtl  P€Oiif}g  ovd*  aXXoxe  ol  xa^  ^fiäg  yevi- 
od-ai  (iPTipLOPevovCiP'  6  6*  kjc   dpaxoXfjg  xvgappog  Ma^ifiTpog,  dg  ap  7 
jigog   ddsXg)bp   xtjp  xaxlap,   Jtgog   xop   km  ^Pcifirjg   q>iXUxp   xgvßdifp 
ojtspöofiepogy  kxl  jtXeloxop  xQovop  Xap&dpeip  kg>g6pxi^ep'  g)a>ga0^elg 

25  ys   xoL   vöxagop  ölxrip  xIppvcl  xtjp  d^lap.         i]p  6e  d-avfiaöai  oxmg  8 
xal    ovxog    xa  ovyyepi]    xal  d6eXq)dy    fiäXXop   6h  xaxlag  xa   JtgAxa 
xal    xa    Pixrix^gia    xfjg    xov    xaxa   ^Püfirjp    xvgdppov    xaxoxgoJtlag 

8—22  vgl.  Vit.  Const.  23,  25—24,  13 

ATERBDMl^ann^ 

2  ßovX^a  ABDM  [=  Vit.  Const.  23,  8]  >  TER  |  4  xs  xal  äÖoSoi  ATEBM 
[=-  Vit.  Const.  23,  26]  >  BDl^ann  |  6  rv<T  >  T»  +  TcTr  |  7  norh  >  M 
I  8  ixzElveto  ATERZann  serelvei  M  xxelvero  BD  |  11  imßovXfja  AR»  corr. 
Rc  I  12  aXkaic  A,  T»  durch  Rasur  corr.,  ERM  [«  Vit.  Const  24,  4]  2:»nn 
ccAAwa  B  alXoa  D  |  15  Uovxao  ATERBD5:arm^  [Vit.  Const.  24,  7]  ykgovxaa 
M  I  18  xazoQ&Qfd^^aexai  A  yg  xatoQ^jd^^oea^ai  Acm  xatogd^^aea^i  Tc, 
T»  unleserlich  |  21  äXXot^  noxe  B»  [=  Vit.  Const.  24,  13],  corr.  Bt  |  22  ^ 
E  I  23  <ptXlall  T  |  25  y^  ATERM  xt  BD  |  ela  vcxbqov  A  |  &avfidoai 
ATERBD^'arm  ^avpiaaiwa  M  mit  guter  Conjectur,  vgl.  aber  zu  776,  1—3.  778,  8 
'    27  xov  —  xvgdvvov  xfja  BD 
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libidine  quam  imnutata.  tantus  vero  metus  patres  plebemque  oppresserat,  3 
uti  ne  hoc  ipsnm  qtiidem,  quod  in  metu  erant,  palam  ostendere  auderent, 
sed  ferebant  insuetam  servitutem  gementes  et  aliquid  pro  libertate  cogi- 
tare  metu  inhibebautur,  cum  ille  non  iam  ira,  sed  libidine  caedis  agi- 
5  taretur.  denique  quadam  die  imperat  militibus  suis  exire  per  plateas 
totius  urbis  et  omnes,  qui  occurrissent  cuiuscumque  aetatis  et  cuiuslibet 
sexus,  gladiis  caedere,  innumeraeque  multitudines  populi  Romani  non 
hostium,  sed  civium  telis  deiectae  sunt,  senatores  vero  et  hi  maxime,  4 
qui  Tel  honoribus   vel   opibus   clariores  in  curia  yidebantur,  confictis 

10  criminibus  tamquam  rei  puniti  proscriptique  sunt,    addit  vero  etiam  boc  & 
fastigimn  sceleribus  suis   et  artis   magicae   industriam   summis  studiis 
excolit,   ad   quae   ministeria   explenda  perquirebantur  mulieres  nobiles 
gravidae  et]  adhibitae  funestis  sacris  mediae  scindebantur.    rapiebantur 
et  paryuli  infantes  eorumque    exta  visceribus   revulsa  perscrutabantur. 

15  iugulabantur  et  leones  et  nefandis  quibusdam  commentis  ac  precationibus 

daemonica  arte  conpositis  bella  per  haec  dicebantur  arceri  et  credebatur 

ius  fasque  regni  per  nefas  posse  servari.    bis  yero  malis  omnibus  etiam  6 

^  illud  additur,   quod   omnes,   qui  per   ceteras  urbes  yel  agros   fuerant 

tjrannica  crudelitate  deterriti,  dum  nihil  sibi  ad  vitam  tutum  putant  et 

20  relictis  agris  per  loca  abdita  et  latebras  eunt,  onmi  studio  arandi  seren- 

dique  cessante  tanta  fames  urbem  atque  omnia  loca  invaserat,  ut  nihil 

[XVII]  reliqui  ad  yitae  subsidium  fieret.    in  Orientis  vero  atque  Aegypti  parti-  7 

bus  Maximinus  simili  per  omnia  crudeUtate  et  yesania  tyrannidem  gere- 

bat,  ita  ut  alter  alterum,  utpote  in  tyrannide  socius,  etiam  in  sceleribus 

25  videretur  imitari  et  nescires,   cui  potissimum  dare  flagitiorum  palmam  8 
deberes.    eo  sane  Maximinus  praeire   socium   sceleris   videbatur,   quod 


NPOF 

1  plebesquae  N  |  6  et]  NPOF  ut  edd,  \  7  caedere  Schw  caederent 
libri  I  11  industriam  om,  P  \  14  reuulsa]  NO  euulsa  PF  \  18  fuerunt 
N       I  20  agris]  sacris  N       |   21  tantae  PF»        |   28  similiter  N 
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ajtepfjvsygievog '  yoi^zcov  re  yaQ  xal  fiaycov  ol  JtQcixoL  rfiq  äpcoraTO} 
jtaQ  avxA  zifi^g  rj^latvxOy  tpog)o6eovg  ig  ra  fiaXiora  xal  öeicidai- 
fiopeczarov  xad'eörcotog  rrfv  xe  jtagl  xa  döa>Xa  xal  xovq  dalfiopag 
jteQi  jtoZXov  xid'efiipov  jtjLaPTjp'  fiapxsicip  yovp  ölxa  xai  XQV^f^^^ 
5  ovöh  (lixQi-^  opvxog  cog  ebtelp  xoXfiäp  xi  xipelp  olog  xe  tjp'  ov  X^Q^^  ^ 
xal  xm  xaß-^  7)(icip  apoÖQOxcQOP  ?}  ol  JtQocd-BP  xaL  xvxpoxbqop  ixe- 
xld-exo  öimyfi^,  pstog  xaxa  Jtäoap  JtoXip  iyalgeiP  xci  xa  xQOPov 
fi^xet  xad^Qrjfiipa  rsfiipfj  öia  Cxovö^g  dpapeovod-ai  JtgoöxaxxcDP 
hgiag   xe  elöwXwp  xaxa   ytapxa  xojiop  xcu  jtoXiP  xal  ixl  xovxmp 

10  exaoxfig  ixaQxlag  aQX^^Qia  x&p  ip  jtokixelaig  ipa  yd  xipa  tAp  fia- 
XiOxa  kfifpapcig  öta  JtaöTjg  ifixQiy?apxa  Xeixovgylag  (iexa  cxQOXiOixi' 
xov  oxlg>ovg  xal  6oQvg>oQlag  ixxaoöop  dpdöijp  xe  xaoip  yotjoip,  dg 
ap  evceßdoip  xal  d-eAp  JtQooq>iXicip ,  ^ye/ioplag  xal  xag  fieylöxag 
xQOPOfilag  6a)Qov(i€Pog,         ix  6f]  xovxa>p  oQficifiepog,  xoXiP  fiep  ov  10 

15  filap  ovde  x^Q^^j  oXag  ök  agörip  xag  vx  ovtop  ixaQxlag  ;u(Wöot5 
xal  OLQyvQov  xal  xQwdxa}p  dnvd^fjxayp  elcxQa§eöip  ixtCxrm>eclp  xe 
ßagvxaxaig  xal  aXXoxe  aXXaig  xaxaölxaig  rjpla  xal  xaxexle^ep.  xwp 
ye  fif)p  evxoQOiP  xag  hc  xQoy6pa)p  jtegijtoiijd'elöag  ovölag  afpaiQOv- 
fiBPogy    xXovxovg    ad'Q6a}g  xal   cmgovg  XQVf^''^^^  '^otg  afig>*  avxop 

20  xoXa^iP    iöcoQelxo.  xagoiplag    ye    fif^p    ocal    fii&ijg    ig  xoöavxijp  11 

TJpix^V  <poQap,  wg  ip  xolg  xoxoig  xagaxoxxetp  xal  xAp  (pQepAp 
xage^loxacd-ai  xoiavxa  xe  fteßvopxa  xQoCxdxxeiP,  oia  äpapi^y?avxa 
avxop  x^  voxBQala  elg  fiexafieXop  dyeip'  xQaixaXijg  6h  xtd  dcmxlag 
fujöepl  xaxaXixcop  vxegßoXtjp,  xaTclag  öiöadxaXop   xolg  dyifp  clvxop 

25  agxovöl  xe  xal  dgxofiipotg  eavxop  xaB-löxi],  O'gvxxeaO-ai  (ihp  x6 
Oxgaxia}xixop  6ta  xdotig  xgvg>^g  xe  xal  dxoXaolag  ipdya}P,  ^ye- 
fiopag  6e  xal   öxgaxoxeddgxag   6i   dgxay&p  xai  xXeope^lag  x^Q^^^ 

5-12  vgl.  808,  22-810.  1 

ATERBDM,  2:ann  [—2  iJS/wvro],  S  [von  2  xpoipoöeodq] ,  A 

1  nach  htevrfyeyyikvoq  -f-  dnevavxlaa  elxev  airtw  Tr  |  o^  BD  |  4  xi- 
^efiivTjv  A>  corr.  A*  ti^efiivova  M  |  y'  ovv  ABDM  ovv  TER  |  5  toXfuavti  A 
I  6  xa23  >  M  I  7  veaxi  ATERX  ewa  BD  IW  M  |  8  TcgoavatTiav  TERBDMl^il 
yg  TCQoat&xxoiv  A^m  anovSaC^iV  A  |  10  rcbv  iv  noXirelaiq  >  R  |  Sva  ye 
ATRBD2:  yQ  Iva  yi  xtva  E»m  ^vayfj  EM  yg  ivaytj  ziva  Tcm  |  rtbv  ATER^D 
rdv  RcBM  |  11  iiA<f>avmv  Tr  |  12  6(OQo<pOQlaq  [sahriia]  A  \  dvidtjv 
TrD  oLvaiSfjv  AT^ERBM  |  16  dfAv^tiov  >  B  |  vndgSectv  B  |  imax^ 
tpeaiv  [l  B]  ABDM  imaxirpeaiv  [i  R]  TER  |  21  g>^Qäv  D  |  nagaxvitteiv  H 
!  22  ola  av  A  |  28  ela  fjietdfxeXov  ATERi;  ela  rd  fiiXkov  M  fisidiJtelov  BD 
•    25  Tc  >  Ti,  Tc  getilgt       |  27  cJ^  BDMTER2;  xe  A 
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etiam  publicos  hoDores  et  maximos  magistratus  magoram  et  malarom 
artium  doctoribus  decernebat  simulacrorum  quoque  cultui  satis  soper- 
stitiose  deditus  erat,  ita  ut  ne  ad  parvam  quidem  motum  sine  auguriis 
et  divinationibus  ac  sjmbolis  adquiesceret  unde  et  yehementior  ad-  9 
5  yersam  nos  et  grayior  piioribus  persecutor  fuit  vetera  quoque  delabra 
et  olim  etiam  ab  studiosis  cultoribus  derelicta  renovari  omnia  iubet  sa- 
cerdotesque  bis  et  pontifices  per  singulas  provincias  nobiles  quosque  et 
alüs  iam  bonoribus  functos  ministris  militaribus  et  salariis  additis  de- 
cemit.    nee  mirum,   qui   et  manifestos  maleficos  Tel  rectores  proyin- 

10  ciarum   yel  duces  militum  promoyeret.    sed  ob  buiuscemodi  yanitatis  10 
ministerium   quam   plurimae  copiae  auri  argentique  quaerebantur.    ex 
quo  accidit,  ut  omnes  ubique  proyinciae  diyersis  modis  et  occasionibus 
nudarentur,  grayando  censum,  tributa  multiplicando,  locupletiores  quos- 
que exquisitis  aut  etiam  confictis  iniuriis  condemnando,  alios  yero  etiam 

15  proscribendo,  omnes  pariter  bonis  patemis  ayitisque  familiis  eyolyebai 
unde  et  montes  auri,  ut  ita  dixerim,   congregatos  familiaribus  suis  ac 
satellitibus   largiebatur.    in   conyiyiis   yero   tarn  profusus  erat  tamque  11 
temulentus,  ut  insanus   et  mente  captus   yini  furore  putaretur  et  ea 
ebrius  fieri  iuberet,  quae  die  postera  se  iussisse  nesciret    deliciis,  luxu 

20  atque  onmi  dissolutionum  genere  fluitans  turpissima  suis  militibus 
praebebat  exempla.  denique  quidquid  lasciye,  quidquid  petulanter, 
quidquid  luxuriöse  gestum  a  rectoribus  yel  militum  yel  proyinciarum 


NPOF 

1  magiatratoB]  PO^  magietriB  NO^F       \   18/19  ea  ebrius]  PO^F  caebrius  N 
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xara  rmv  vj€7jx6c9P  fiovov  ovxl  Cvvx'VQavvovvxaq  avxm  JtgoxaXov- 
/levog.  xl  ÖBl  xaq  ifiJta&etg  xdpÖQoq  alcxQOvgylag  fivrifiovevsip  r}  12 
xäp  jtQog  avxov  /lefioixeviiePiDv  djtagid'iietcd'ai  x^p  jtli]^p;  ovx 
r}p  ye  xoc  JtoXtP  avxop  JtaQsX&etp  fiii  ovjii  hc  Jtapxbg  q>d'OQag  yvpai- 
5  xäp  jcoQd-ipcop  xe  agxayag  BlgyaOfiipop.  xaxa  xapxmp  yi  xoi  18 
avxA  xavxa  JtQOvxdQsi,  fi^  oxi  /iopcop  Xgccxiapcop'  ot  B-apdxov 
xaxa(pQOPfiCapxBg  jtag  ovß-hp  avxov  xfjp  xoöavxrjp  e&spxo  xvQap- 
piöa.  Ol  fisp  yag  apögsg  dpaxXapxeg  jcvq  xal  ölöfjQOP  xal  jtQOOf]' 
Xciaeig  ß-iJQag  xe  dyglovg  xal  d-aXdxxr^g  ßvd'ovg  ojtoxofidg  xe  (lekmp 

10  xcä    xavxijgag    xal   6g)B'aXfiäp  xspxi^öeig   xe  xal   k^ogv^eig  xal  xov 
jtapxog  Ccofiaxog  dxgtoxrigiaOfiovg  Xtfiop  xe  kxl  xovxoig  xal  fiexaXXa 
xal  öeöfid,   ixl   jtdpxa)P  fiäXZop  vjtofiopr^p  xt^p  vjteg  evöeßelag  kpe- 
öel^apxo  f]  x6  oißag  xo  elg  d-eop  elöciXoig  dpxtxaxriXXd^aPxo'  al  d'  14 
av   yvpalxeg   ovx   tjxxop  xcop  dpögoip  vjto  xijg  xov  d-elov  Xoyov  dt- 

15  daoxaXiag  ^ggepa}fiipai ,   ai  fthp  xovg  avxovg  xolg  dpögdotp  dympag 
vjtoCxäöai  töa  xfjg  dgexijg  djtrjpsyxapxo  ßgaßela,   at  6h  i:xl  ^ogdp 
tXxofiBPai  d-äxxop  xfjP  tpvxfjP  d-apdxq)  fj  xo  oäfia  x^  ^&og^  ytaga- 
öeöcixaocp^         fiopi]    yovp    xAp  vjio   xov  xvgdppov  fiefioixsviiipop  1» 
XgiöxiaPT]   xmp  kjK    ^AXe^apögelag   intOi^noxdxT}  xe  xal  Xafijtgoxdxt} 

20  xfjp  kfutad-fj  xal  dxoXaOxop  Ma^ifilpov  fpvxfiP  öt  dpögeioxdxov  xaga- 
öxrifiaxog  i^evlxijoep,  ^pöo^og  fiep  xa  aXXa  xXovxm  xe  xal  yepei  xctl 
xaiöela,  Jtdpxa  ye  fif^p  öevxega  öaxpgoovprjg  xeO-eifiipi]'  ^p  xal  JtoXXd 
XtJtagfjoag,  xxelpat  fihp  txolfiog  d-P'Qöxeip  exovaap  ovx  olog  xe  rjp, 
x^g   kjtidvfilag  fiaXXop   xov  dviiov  xaxaxgaxovorjg  avxov,   g>vy^  öh 

25  C^fjfiKDöag  ndcrig  dtpeiXexo  xtjg  ovclag.        fivgiai  6h  dXXai  xgog  xAp  l^ 
xax    id-pog  dgxopxwp,   ocogpelag  dxeiXriP  (iri^*  dxovoai  6e6vptifiepai, 

8-18  vgl.  Land.  Const.  214,  1—9      —      16—18  vgl.  Vit.  Const.  23,  12.  13 
—    25— S.  786,  2  vgl.  Laud.  Const.  214,  9-12 

ATERBDMi;^ 

1  (jLÖvov  oi>xl  ABDM  fjtövov  ovxl  xal  TER  |  owxvqowovvxwv  M  |  airtwv 
Tr  I  5/6  xarä  —  ngovxiJiQei  >  R  |  8  ävaxXavxea  ABDM  ävaxX^Gavxea  T  [r 
und  ri  auf  Rasur  Tr],  ER  |  10  tc  ARBDM  >  TE  |  10/11  xov  navxda  BDM 
[=  Laud.  Const.  214, 3]  xova  navxda  xov  ATER  |  12  xota  B  rz/tf  D  |  18  i^—ärxi- 
xazTiXXdSavxo  ATERi;>BDM  |  18/14  ö' av]  dh Ti  corr.Tc  |  15  ^QQevwßivai  TE 
RBD  [=  Laud.  Const.  214,  6]  ^gewcnfilvai  A  iQQvofxevai  MZ  |  17  r^t  tp9i>Qäi  >  B 
H  Laud.  Const.  214,  9  HSS]  |  18/19  Rufin  fügt  den  Namen  Dorothea  hinzu 
18  ke  ER  I  xibv  TEBDM  x(bv  äXXwv  AR  |  19  re  >  T»,  Tc  getilgt  | 
21  i^evlxTjaev  BD  vne^evixriaev  T^  vnegeSevlxfjaEv  AERM  htegevUriaev  Tr,  Tc  ge- 
tilgt I  (Ahv  BDM  fjLBv  ovv  ATER  |  22  xe^eifihn  ^v]  xB^fihtjy  M  |  28  fxoi'<y«v 
Sri^axeiv  BD       |  25  ndarja  —  xr^a  ovalao  TERBDM  näaav  —  x^v  oiaiav  A 
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fuisset,  inaltum  cedebat  ob  imperatoris  exemplum.  cai  inter  cetera  12 
etiam  hoc  singulare  studium  erat,  ne  ullam,  non  dico  urbem,  sed  Tel 
breve  oppidum  absque  adulterio  nobiliom  matronarom,  quae  per  loca 
fuissent  repertae,  yel  corruptione  Tirginum  praeterirei  talis  hie  tantus-  IS 
5  que  yir,  qai  pudicitiae,  honestatis,  iostitiae  ac  totius  aequitatis  hostis 
publicus  erat,  quidni  etiam  Ghristianoram  hostis  et  persecator  ezisteret? 
adversum  quos  tantam  cmdelitatis  exercnit,  ut  praecessores  suos  vincere 
festinaret  in  scelere.  ignes,  lamminas,  craces,  besüas,  maris  profdndum, 
obtnmcationes  membrorum,  effossiones  ocolorum  et  singulis  membris 

10  specialia  inferre  snpplicia  gestiebat,  cum  tarnen  magis  illi  constantes  et 
fortes  invenirentur   in  tolerando   quam  iste  ingeniosus  et  callidns  in 
ezquirendo.    vincebatur  etenim  saepius  non  solum  a  yiris,  sed  etiam  a  14 
feminis,   quae  yerbo  dei  et  fidei  calore  succensae  ut  feminae   quidem 
conprehendebantur,  sed  ut  viri  fortes  in  certamine  coronabantur,  mortem 

15  promptius  subire,  immo  vero  et  nitro  expetere  quam  corporis  maculam 
redpere  malebant    verum  cum  duobus  gravissimis  dominis,  libidine  et  15 
crudelitate,  praeceps  ageretur,  fuit  apud  Alexandriam  Dorothea  quaedam 
satis  nobili  orta  familia,  ingentibus  divitiis  etpropinquisnobilibuspoUens. 
sed  in  ea  ingenii  aique  industriaebonumceterarumque  honestarum  artium 

20  studia  magis  quam  haec  yigebant.  formae  vero  et  decoris  gloria  tanta 
ei  fuit,  ut  mirum  ac  speciale  in  ea  dei  figmentum  crederetur.  sed  illa, 
quae  religione  animi  et  honestate  vitae  pulchrior  quam  vultu  corporis 
esse  studeret,  aequissimo  mentis  iudicio,  quod  pulchrum  et  decorum  inter 
homines  videbatur,  id  potius  deo  consecrare  quam  usui  humano  statuit 

25  indulgere,  ut  virgo  deo  sacrata  persisteret.  at  ille,  qui  dirina  atque 
humana  libidine  sunul  et  crudelitate  foedaret,  cognito  solius  formae, 
non  etiam  ingenü  ac  propositi  bono,  ad  temerandam  yirginem  ac  pollu- 
endam  eins  castitatem  animum  intendit  conperto  yero,  quod  Ghristiana 
esset,  quae  secundum  sua  edicta  poenae  magis  quam  libidini  subicienda 

30  yideretur,  in  ambiguo  positus  aestuare  coepit  et  in  quam  se  partem 
verteret,  ignorare.  sed  ubi  dubios  animos  libido,  quae  ei  latius  domi- 
nabatur,  obtinuit  et  expectantem  yirginem  pro  martjrio  ad  supplicium 
rapi  per  occultos  nuntios  de  stupro  interpellayit,  illa  aeque  nefas  sibi 
esse  respondit  templum  corporis   sui,   quod  semel  deo   consecrayerat, 

35  idolornm  cultu  aut  libidinis  contagione  polluere,  proinde  se  quidem  ad 
mortem  paratam  esse,  a  crudeli  yero  tyranno  non  decere  blandum  ali- 

NPOF 
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:j€äp  slöog  ßaCavmv  xaX  CZQeßjicicecov  x(d  d^avaxriipoQov  xojLaösa^g 
vyeiöTfjCap.  d-aviiaöral  fihv  ovv  xäi  avrai,  vjtsgtpväg  ye  fit/v  ß'Ctv- 
liaoicorarri  ^  ixl  ^Pcofifjq  svysvsCTarf]  rqS  ovti  xal  C<ofpQOveoxaTf} 
yvpfj  jtaCciv  alg  ipLxaQoiVBlv  6  ixstce  tvQavvoq  Ma^ivziog,  ra  ofioia 

5  Ma^i/ilvo)  ÖQcip,  ixeigäro.        <oq  yag  kxictavxaq  xA  ohtco  xovq  ra  17 
xouxvxa   xA   xvQavvcp    ötaxovovfiivovq    ixvd-exo   {XQiaxiapri   de    xdt 
avxf]  T]v),   xov  XB  avöga  xov  avxfjq,  xai  xavxa  ^Poofialmv  ovxa  Ijt- 
agxov,  xov  öiovg  ivexa  Xaßopxag  ayeiv  avxrip  ijttxQhpavxa,  ig  ßQ(xxV 
vxoJtaQaiXTjöafiivri ,  cog  ap  ötj  xaxaxoOfifj&^Bli]  x6  cAfia,  slöeiöip  kxi 

10  xov  xafiislov  xal  iiopa>d-€loa  ^lg>og  xa^  havxi^g  xiqywöip,  d-apovoa 
xe  xagaxQ^fia,  top  fihp  pcxqop  xolg  XQoaycayolg  xaxaXifixaPHj  iQyoig 
(J*  avxotg  axaöijg  ipcopijg  ysycopoxigoig,  oxi  fiopop  xQ^I^^tcop  ajjrr»/- 
xop  xe  xal  dpciXed-QOP  ^  xaga  XQiaxiapotg  ägexi]  xifpvxep,  elg  xap- 
xag  äpd-Qcixovg   xovg  xe  pvp   opxag  xdL   xovg  fiexa  xavxa  yePfico- 

16  (lipövg  h^itpripep.         xooavxrj  ö^xa  Tcaxlag   q>OQa   v(p   %pa  xal   xop  18 
avxop    avpfjpix^    xaiQOP   xgbg  xAp  ovo   xvgappatp  dpaxoX^v  xäi 
övcip  6uiXri<p6x€OP   xaxegyaöd-eica '    xlg   6*  ap  xtjp   xAp   xocovxwp 
öugevpAfiBPog  alxlap  6i0xd^ai  fiij  ovxl  xop  xad^  tjfiAp  öimyiiop  axo- 
q)^paad'ai;  oxe  ye  fidUöxa   ov  xgoxegop  xä  x^g  xoö^oöe  xixavxo 

20  Cvyxvcecog  fj  Xgicxiapovg  xa  x^g  xaggtialag  dxoXaßelP, 

Aia  xapxog  ye  xoi  xov  xaxa  xop  dimy/iop  öexaixovg  xgopov  xAp  IE  15  1 
elg   ixißovXfjp  xal  xoXe/iop  xop  xax    dXXr^Xtop  ovöhp  avxovg  öiaXe- 
Xoixep.  axXmxa   fikp   xa  xaxa  ß^dXaxxap  t]P   ovo*   i§^p  xo&ep 

xaxaxXevCapxag  fif]   ovxl  xdcaig  alxlaig  vxdyeod-ai  CxgeßXovfiipovg 

25  xal  xag  xXevgag  xaxa^aipo/iepovg  ßaödpoig  xe  xavxolaig,  /ifj  aga 
xaga   xAp  öl   kpapxlag  kx^Q^^  ijxoiep,   dpaxgivofiipovg  xal   xiXog 

6—15  vgl.  Vit  ConBt.  23,  15-24  | 

ATERBDM2:-4 

1  ßaadviov  xal  axQ^ßXuiaemv  ABDM  ßaadvov  xal  atgeßkijooeioa  TE  ßaadvotv 
xal  <nQeßXiJD<f€a>0  R  |  2  yl  £  |  8/4  Rufin  fügt  den  Namen  Sopkronia  hinzu 
'  7  ain^  A  |  t^v  >  M  |  8  ayeiv  aMiv  ATERM  a^v  äyeiv  BD  [ändyeiv 
aitijv  und  avz^  dndyeiv  Vit  Const.  23, 17  HSS]  |  ßQazv  T  durch  Rasur  corr., 
ER  ßgayyv  AT^BDM  eine  kurxe  Weiie  2!  pauüulum  A  ßgaxjiv  XQ^vov  [ohne  ig] 
Vit  Const  23,  17/18  |  9  vnonaQaixnoafihnv  M  |  ^^  BD  |  12  a^iija  M 
I  18  TC  >  T»  -f-  Tc  [getilgt]  |  14  xoix;]  xovtovo  R  |  16  tvQdwwv]  xat- 
gbv  M  I  17  xaxBQyao&eXaav  D  |  18/19  fi^ -- dno^iivaa&ai  >  M  |  20  dato- 
ßaXBlv  A  \  21  IE  A  778,  2  2  770,  23  /^  BD  17  ZZ  ER  |  22  ruw  TcE  , 
28  fxhv  TERBDM  fxhv  ydg  ki:  \  ra  >  T*  -f  TcTr  |  26  nagd  >  T«  +  Tcm, 
aga  in  nagd  corr.  Tr  aga  >  R 
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quid  aiit  moUe  proferri  nee  esse  dignum  resolvi  erga  se  truces  animos, 
quos  cottidie  undatim  Ghnstianoram  profusns  cruor  duraret  ad  quae 
responsa  cum  ille  libidine  accensus  acrius  incalesceret  et  nisi  yerbis 
adquieyisset,  vi  agere  decerneret,  omnibus  yirgo  pudicissima  facaltatibus 
5  suis  domoque  ac  familia  derelicta  noctu  clam  cum  paucis  fidissimis 
famnlis  et  cum  amicissima  sibi  comite  castitate  discedit  atque  inlusum 
tjramium  vanum  amentemque  dereliquit.  sed  et  alias  plurimas  nobiles  16 
mulieres  simul  ac  yirgines  exemplo  illius  adortus,  sed  exemplo  nihilo- 
minus  illius  paratiores  ad  mortem  quam  ad  servitutem  libidinis  nanctus, 

10  crudelibus  suppliciis  adfici  iubei  quae  multo  promptius  et  laetius  quam 
ceteri  omnes  mortem  subibant,  quod  duplices  sibi  Coronas  a  domino 
praeparandas  non  solum  pro  pietate,  yerum  etiam  pro  castitate  crede- 
bant  sed  in  bis  relationibus  positum  silere  aequum  non  puto  etiam 
nobiUssimae  feminae  in  urbe  Roma  mirabile  factum,  Sofroniae,  cuius  vir 

15  praefectus  urbis  Romae  sub  Maxentio  tjranno  agebai    qui  cum  de  supra  17 
dictae  feminae  pulchritudine  cognovisset,  ut  ei  mos  erat,  missis  stuprorum 
ministris  deduci  ad  se  feminam  iubet.    illa  rem  ad  maritum  detulit.    qui 
cum  conperisset,  multa  secum  volyens,  ad  ultimum  altius  ingemiscens: 
>et  quid<,  inquit,  >faciemus,  quibus  aut  haec  toleranda  sunt  aut  anima 

20  ponenda?<  tum  illa,  ut  maritum  vidit  metu  mortis  perfcerritum  prodi- 
disse  pudicitiam  suam:  >paululum<,  ait  bis  qui  missi  fuerant,  »expectate, 
donec  conposita,  ut  decet,  et  adomata  procedam<.  dehinc  ingressa  cu- 
biculum,  cum  prius  defixis  genibus  orasset,  tamquam  pudicitiam  suam 
deo  immolatura,  pectus  ac  viscera  correpto  mucrone  transverberat,  ex- 

25  tremos  huiusmodi  nuntios  ad  tjrannum  per  adsistentes  famulas  mittens: 
>tale8<,  ait,  >magis  placeant  Christianae  feminae  t7ranno<.    hoc  modo  in  18 
Oriente   simul   atque   occidente   yelut  uno   daemonis   spiritu   armati   et 
paribus  isdemque   yitiis  accensi   desaeyiebant  tyranni,   cum  tamen  per 
haec  Christianorum  yirtus  animi  et  constantia  fidei  probatior  et  magni- 

30  ficentior  redderetur. 
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ötctvQolg  fj  t^  öia  JtvQog  vxce/ofUvovq  xoXaöar  döjtlö<DV  ixl  tovroig  2 
xäl  d-coQ^cDV    xoQaOxeval  ßeXAv   rs  x(ü  öogarmv  xäL  xfjg  aXlyg 
yio2.B(iix^g  xagara^Bog  kroifiaölai  xQtfiQav  re  xcH  xAv  xaxa  voeo- 
fiaxlcLP  ojtXcDV  xaxa  stavxa  övpbxqoxovpxo  xostov  oiö*  tjv  aXXo  ri 

5  xavxl  xq}  XQoödaxäv  tj  xoXi(i<ov  xaxa  xaoav  lq>o6ov  fjfidQav.  xov- 
xoig  xai  o  fisxa  xavxa  Xifiog  xa  xal  Xoi/ibg  k/xaxaCx^xxsi,  xegi  cav 
xaxa  xaiQov  laxoQtjöoiiev  xä  öiavxa. 

Toiam   riv  xa  öia  xavxog  xov  iicoyfiov  Jtagaxexaxoxa,  ösxaxqf  /^  16  1 
(ihp  6XBI  övv  d-eov  xap'Tf  xavxBlAg  JtBJtavpiivov,  Xwg>äv  ys  fitjv  ftex*  312/3 

10  oydoop  ixog  ipag^afidpov.         dg  yag  xfjp  ilg  fjiiag  ixiifxox^p  ev-  310/1 
(iBP^  xal  tXBca  ^  d'Bla  xcct  ovQaPiog  x^^  ipeöalxpvxo,  xoxb  ö^xa  xcü 
ol  Tcad^  fjliäg  aQxoPxsg,  avxol  öfj  hcatpoi  öl   wp  xaXai  xa  xAp  xad^ 
rjpiag  kptiQyalxo  jtoXifioip,   xagaöo^oxaxa  HBxad-ifiBPOi  xr/p  ypcifitip, 
jiaXtpq>dlap  ^dop  XQV^'^^otg  xbqL  f^fiAp  xQoyQa/i/iaCip  xai  öuzxayfiaaiP 

15  fjiiBQmxaxoig  xtjp  IjtI  fiiya  aq>d^Blcap  xov  öimyiiov  xvQxalap  aßap- 
pvpxag.        ovx  apd-Qmjtipop  6i  xi  rovrov  xaxiöxf]  alxiop  ovo*  obcxog,  2 
dg  ap  fpalri  xig,  rj  q>tXapd'Qa}Jtla  xAp  aQXOPxmp'  xoXXov  dai'  xXaUo 
yaQ  oOfjfiiQai  xal  x^^^^dxaga  aQXfjO-ap  xal   alg  kxalpo   xov  xaiQov 
xa   xa^  ^fiAp    avxotg    ixspoalxo,    xoiXiXmxigaig  fif/xccpalg  aXXoxa 

20  aXXa}g  xag  xad^  rifiAp  alxlag  ixixaiPovQyovpxofp'  dXX^  avxijg  ya  x^g  i 

d-alag   XQOPolag    ifiq>aP7jg    ixlöxatpig,    T(p    fihp   avxijg   xaxaXXaxxo-  ' 

(idPTjg  Xa^,  x€p  6*  avd-ipxy  xAp  xoxAp  ixa^iovotig.        (laxaiCip  ö*  ovp 
avxop  d-BfiXaxog  xoXaaig,   ig  avxijg  avxov  xaxag^afiipri  ooQxog  xai 

22  Ans  der  früheren  Ausgabe  schieben  ATER  nach  hce^iovariq  ein:  xal  Tcgoh- 
25  xo(ndz^  rrjQ  xov  navxöq  Sicsyfjiov  xaxlaQ  ^ixoXovfihriQ.   xal  yäg  etti  rovr'  ixQV^  * 
xarä  B-elav  yevia^at  xglaiv,  iXXd  >oiai<,  tpijalv  6  J^dyoQ,  >Si^  oi  SlBtv  tö   axdv- 
Sakov  fgxV'^^''^' 

6/7  820,  9f.   —    22-8.  790,  8  vgl.  VitConst  34, 10-18   —   26/27  Luc.  17, 1  | 

ATERBDMi:^ 

2  ^iOQ^xaw  TER^BD  ^(OQTftixiav  M  S-wqoxwv  ABfi  |  6  ttcu  B  rd  M  ; 
noXi/iOfv  T»BDMi;  nokefjilatv  AToTrER  |  6  iyxaxacxi^ei  ATER  xaxaaxipnBi 
BDM  I  7  xaQOV  T*  corr.  Tc  |  IcxoQ^aafJLBV  US  \  S  I^  XS  774, 11  IZ 
BD  9  ^  ER  I  xouxvz'  ^  ATER  xoiavxrjv  BDM  |  11  <9i>  RM  |  12  ixei- 
voi  ATrRM  'xeTvoi  T^E  xatvoi  D  xaxeivoi  B  |  16  xovxov  ARBDMl*  xo^o 
TE  I  17  nXelova  Ti  corr.  Tc  |  18  dgxn^ev  xal  BDM  igxn^^  ^'^^  I 
21  ififfMviia  4  M  i  inlaxeyjia  ATcERMi:  inlaxrnpia  T^BD  |  airx^a  AT^BD 
kavxija  TcERM  |  21/22  xazaXtttxotihti  T^R*  corr.  TcTrRc  |  82  j'  ow 
TERM  yovv  ABD        |   2S  ahxbv  >  R 

26/27  <J'8v  — %J7rai  TER  %CTai  A 


RufinoB  Vm  16,  1.  2  789 


[XYIII]  Sed  cum  per  decem   continuos   annos  in  orientis  partibus  similis  7^  16  1 

etiam  Mazimiani  principis  erga  Christianos  faisset  grassata  cradelitas  et 
iimamera  hominum  milia  demn  Yenim  colentdnm  neci  dedisset  comque 
yires  cradelitati  ac  libidini  suae  indesinenter  snggereret  temolentia  et 
5  neque  consilium  neque  satietas  finem  ullom  aut  modom  inponeret,  adest 
cultoribos  suis  divina  Providentia  et  quos  per  ignem  probayerat,  educit 
rarsns  ad  refiigerimn.    ipsom  namque   auctorem   sceleris  ultio  diyina  2 


NPOF 
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fiiXQ''  ^^^  "^XV^  JtQoaXO^ovöa.  ciB-Qoa  fihv  yaQ  xeqX  xa  fiioa  xAv  4 
djtoQQfjxcop  xov  Ccifiaxoq  dxooxaoiq  avxA  ylvexai,  eld-*  tlxog  iv 
ßad-Bi  ovQiyyäöeg  xal  xovxcov  dvlaxoq  vofifi  xaxä  x&v  kvöoxaxG> 
ojtXayxvcav'  aq>*  cop  aXexxov  xi  jrA^frog  oxoX'^cdp  ßqisiv  d-avaxmSri 
5  XB  oöfiTjv  ajtoxvBlv,  xov  navxoq  oyxov  xAv  öcofidxmv  kx  xoXvxqo- 
q>laq  avxm  xal  XQO  xijg  voöov  alg  vxBQßoXtjv  xXfjB-ovg  JtciieXfjg  (lexa- 
ßeßXfjxoxog,  ^v  xoxs  xaxaöcutBiOap  atpoQfixov  xal  g>QcxxoxaxfiP  xotg 
jtXfiOia^ovOiP  xagixBip  xtjp  d^iap,  laxQAp  d*  ovp  o?  fikp  ovd*  oXmg  6 
vjtofistpai  xfjp  xov  övocoäovg  vxBQßaXXovöap  axoxlap  olol  xb,  xaxs- 

10  O^dxxopxo  f  0?  öh  ötipörpcoxog  xov  xapxbg  oyxov  xal  Big  dpiXxiOxop 
CwxtjQlag  dxoxenxoxoxog  fitjöhp  kxtxovQBlp  dvpdfiBPOi,  aPfjlBAg  hc- 
xbIpopxo.         xal    6fi    xocovxotg  xaXalaip  xaxolg  övpalad'TiöiP  xAv  iz  17  1 
xaxa  xAp  d-BooaßAp  avxA  xBxoXfttjfiipiDP  faxet,   cvpayccyAp  6*  ovp 
Big  lavxop  xfjp  öiapoiap,  jtgAxa  pikp  apQ-oiioXoyBtxai  xA  xAp  oXc^p 

15  9'bA,  elxa  xovg  d(iq>*  avxop  dpaxaXiöag,  fitjölp  vxBQ&B/iipovg  xop  xaxa 
XgiaxiapAp  dxoxavcai  diojyfiop  PO/im  xb  xal  öoyfiaxi  ßaaiXixA   xag 
bcxXrjölag  avxAp  olxoöofiBlP  ixiCxiQx^vp  xäi  xa  ovp^&tj  öiaxQaxxBöB-cu, 
Bvxäg  vxhg  xov  ßaciXalov  xoioviiipovg,  xQoaxdxxei.  avxbca  yovp  agyov  * 
xA  Xoyqß  jtaQfixoXovd-Tixoxog,  rJ3tXa)Xo  xaxa  xoXBig  ßaöiXixa  öiaxdy- 

20  fiaxa,  xfjp  xaXiPcpölap  xAp  xad^  fjliag  xovxop  XBQtixopxa  xop  xqoxop 

>AvxoxQdxmQ  Kaloag  FaXigiog  OvaXigiog  Ma^ifiiapog  dplxtjxoc  S 

12-18  vgl.  Vit.  Conat.  34,  18-23 
ATER,  B  [—19  xatä]y  b  [von  19  ndXBig],  DUSÄ 

1  ngoaeX^ovaa  M       |  2  ändaraaia  ABDUS  [«=  Vit.  Gonst.  34, 12]  dn&tacio 
TER     I     ainu)  ylvBzai  BDM  ylyvetai  aijiib  ATcE  ylveiai  abt(b  T^R     |     Ä'  >  T» 
+  TcTr       I  S  ^aZ  >  M     |    xovnav  TERBDM  [=  Vit.  Ck)n8t.  34, 13]  rovrc»  A 
ivöoxaxw  ARM  ivSozdziüv  TEBD       |  4  &Xfj9cvov  S    |    ß^vsi  M       |  7  t&cb  >  M 

1  8  nkfjaid^ovaav  M     |     nagixBiv  ABDM  naQBtxB  TER       |  9/10  i7fBg)doxovTo 

M       I  12  iZ  A  788, 11  S  786, 17  IH  BD  788, 16  -dT  R     |     awala^ota  Tr  I 

14  äv^ofioloyairai  T  [ai  aaf  Rasur  T^],  ERBDM  äv&wfioXoyBito  A  |  16  ZQ^' 
OTiavwv  ATORM  töjv  xQ^siLaviäv  BD  beides  Vit.  Consi  34,  20  HSS  |  ßaci,- 
XucoXa  Tr  117  imaniQXBiv  HS  htKmkgxBi  Vit  Const  34,  22  |  xal  BDM  xe 
xal  ATER  |  18  if'  ovv  M  |  19/20  ötödyfiaxa  M  |  20  ruiv  ATERM  rJ^v  bD 
21— S.  792,  9  AtUokrator  Caesar  Mksiminos  [Mksiminos  Mksntis  Za  Maksentes 

2  wo]  und  Sebasto8,  AtUokrator  Caesar  Kmistantinos  Eusebes  und  Sehaatos  X^  das 
Praescript  ist  nicht  nur  durch  Euseb  selbst  verstümmelt  [vgl.  zu  8.  792,16—19],  son- 
dern auch  durch  zahlreiche  Correctaren  entstellt;  vgl  Seeck  Rh.  Mus.  48,  196 ff. 
Mommsen  Herrn.  32,  543  |  21  raX^Qioq  >  MR,  getilgt  T  |  OhaXigiog  >  bD^ 
1  ßaSi/iiavda  TcEbDM  fiaSifiTvoa  AT^TrR  beides  ^  HSS  |  vor  ivlxiito^  ist 
pius  felix  mit  Absicht  gestrichen 


Rufinus  VIII  16,  4  — 17,  3  791 

corripuii.  et  ille,  qui  laetis  ac  saginatis  carnibus  incedebat  superbus,  4 
inflatis  subito  visceribus  subpuratisque  distenditur.  in  profundioribus 
dehinc  pectoris  partibus  obortHm  Yulnus  totos  intrinsecus  yiscerum  se- 
cessus  tabo  serpente  depascitur.  post  etiam  fistulis  quibusdam  in  super- 
5  ficiem  purulentis  meatibus  adapertis  de  interioribus  putrefacti  Yulneris 
venis  ebullire  undatim  coepit  innumera  vermium  multitudo.  foetor  vero 
tarn  intolerabilis  erat,  ut  nullus  omnino  ne  medicorum  quidem  propius  6 
posset  accedere^  quod  carnes  satis  laetae  et  in  omni  luxuria  nutritae 
graviorem  ex  corruptione  nidorem  putredinis  exhalabani   denique  pleros- 

10  que  medicorum,  quod  nee  morbo  aliquid  mederi  nee  vim  foetoris  tolerare 
possent,  interfici  iubei  in  quibus  cum  quidam  iugulandus  potius  quam 
medicaturus  adsisteret,  inspiratus  a  deo:  >cur<,  inquit,  >imperator,  erras 
et  quod  deus  infert,  ab  hominibus  putas  posse  revocari?  nee  humanus 
est  iste  morbus  nee  a  medicis  curatur.   sed  recordare  quanta  in  servos 

15  dei  egeris  quamque  in  religionem  divinam  impius  et  profanus  extiteris, 
et  intelleges,  unde  tibi  sint  poscenda  remedia.    nam  et  ego  quidem  mori 
cum  ceteris  potero,  tu  tamen  a  medicis  non  curaberis<. 
[XVIIII]  Tunc  primum  se  Maximianus  hominem  esse  intellexit  et  scelerum  IZ  17  1 

suorum    immanitatem  recordatus   primo   omnium   errasse  se   et  impie 

20  egisse  profitetur  et  yelut  satisfacere  incipit  deo,  tum  deinde  convocatis 
bis,  qui  in  officio  publico  sibi  parebant,  legem  scribi  et  confestim  emitti 
iubet,  qua  non  solum  a  Christianis  desinat  persecutio  et  arceatur  omnis 
iniuria,  verum  et  reaedificari  eorum  permitterentur  ecclesiae,  ut  solitis 
cultibus   et  obsecrationibus   vacantes   etiam   pro   ipsius   salute   excelso 

25  supplicent   deo.    quibus   dicto   citius   procuratis,  continuo  per  singulas  S 
quasque  urbes  edicta  mittuntur  continentia  hunc  modum: 

»Imperator  Caesar  Oalerius  Maximianus  invictus  Augustus,  pontifex  8 


NPOF 

3  totaa  PN  \  5  putre&ctis  P  \  8  aatrita  N  |  18  maximinas  NÖ^F^ 
I  20  satis&cere  incipit]  incipit  esse  fAcere  P*^  &oere  incipit  P^  incipit  facere 
pwn       I  22  a  am.  F       |  27  maximinus  N^O^ 
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>2kßa6t6q,  üQxisQevq  fiiyiCrog,  rsQ/iavixbq  (idyiCTOg,  Alyvxriaxoq 
>(iiYiaroq,  Oijßcäxog  fidyiarog,  SaQfitXTixog  fiiyiCxog  J^evraxig,  IlBQCäv 
>fiiYiöTog  6lg,  Koqxcdv  (iiyicrog  l^aTUg,  lAQfiBplcov  fidyiazogy  Mtiöcov 
>HiyiCxog,  ^AdiaßrjvAv   fiiyiötog,    dfj/iaQxixfjg  i^ovölag  ro   elxoörov, 

5  >avToxQata}Q  ro  kvpeaxaidixarov ,  vjtarog  ro  oydoov,  Jtar^Q  xotqI- 
>öog,  äpdvjtaxog'  xdü  AvroxQatmQ  KalCaQ  ^Xaviog  OvaXigiog  Koav-  4 
>Cxavxlvog  BVOBß^g  svtvxfig  avlxfirog  üeßaarog,  aQx^Q^^^  fiiyiCTog, 
>dfjliaQXix^g    i^ovalag,    avtoxQarcoQ    ro    xifutrop,    vxarog,    jtarijQ 
>xatQl6ogy  ävdvxarog, 

10         >Meta§v  xAv  XoixAv,   axeg  vxIq  tov  XQV^^ßov  xät  IvöirsZovg  6 
>r6tg  ÖTjfioöloig  öiarvxov/isB'a,  fjfietg  (liv  ßBßovX^fied^a  xqotbqov  xara 
>Tav$   oQxalovg  vo/iovg  xdL  xfiv  drjiioclav  ixicxfifiriv  x^v  xAv  *R»- 
>IJUxlcDP  axavxa   ixavoQd^wOaad^ai   xai  xovxov  xgovoiav  xoi^oao&ai 
>iva  xal  ol  XQiCxiavolf  olxivsg  xAv  yovimv  xAv  lavxAv  xaxaXsXol' 

15  >xaciv  xfjv  atQsOiP,  elg  äyad^p  xqo&söip  ixapiXd-oiep'  ixslxeg  xivl  7 

9  Aus   der  früheren   Aasgabe  schalten  ATER  nach  dv^vmnog  ein:    >xai  ^ 
>Ai;TOXQdt<oQ  KaXcag  OiaXiQtoq  Aixiwiavbq  Aixlwioq  eioeß^i  cvn;;^^?  dvlxijroQ 
>2leßa(n6Q,  &qx^9^?  (liyunoQ,  StifiuQXixfjq  iSovaiaq  xö  rha^ov,  cAtoxgariOQ  rd 
>TQlraVf  vTcaroq,  nar^Q  naxgldoqj  avBvnaxoq,  hca^xiCuraig  lAloig  ;i^a/(»efv<. 

10— S.  794,  22  das  lateinische  Original  bei  Lact  de  mort.  pers.  34 

ATERbDMi;^ 

1  xal  aeßaazda  M  |  Fegfiarixög  fifyi<noq  >  bD,  die  Zahl  fehlt,  VI  yer- 
mnthet  für  die  Urkunde  Seeck,  vgl.  zu  8  |  1/2  die  Beinamen  Äegyptiaeus  maxi' 
mus  Thebaieus  maximus  sind  von  Seeck  mit  Recht  als  unerhOrt  bezeichnet  I 
1/2  Afyvnziaxdg  fjLiyiaTog  >  T^bD  +  Tcm  |  2  Brißaixbq  ßkynnoq  >  T>  +  Tcm 
1  SaQiAoxtxbq  (jLiyictoq  >  AT»  4-  Tcm  |  nevzdxi  bD  |  8  fiiyiarog^  >  M 
I  Slg  >  AT>D  4-  TcTr,  Pers.  max,  tert.  Dessau  inscr.  Lat.  sei.  nr.  660  |  nach 
diq  ist  Brut,  max,  U  gestrichen  |  Kagnmv  fiiyiotoq  >  D  |  kSdxig  an  dieser 
Stelle  falsch,  vgl.  zu  1  rcQ/xavucdg  fjtiyiaroq  |  8/4  M^Swv  fifyi(nog  USiaßip^wv  fii- 
yiaxoi  >  M  |  4  elxoardv  falsch,  auf  311  [Lactant.  de  mort  persec.  35,  1]  passt 
nur  trib.  pat,  XVini  |  5  r6»>b  |  6/7  xtavaiavxXvoc  bDM2!/i  xofvtndvrioa 
ATER  I  8  die  Zahl  der  tribunicischen  Gewalt  ist  mit  Absicht  gestrichen  und 
nicht  mehr  zu  bestimmen  was  für  eine  in  der  Originalurkunde  stand  |  12  r^' 
>  D  I  18  Sinavxa  T  durch  Rasur,  ERbDMi:  cunda  Lact  anavxaa  AT^ 
xal  —  noii^oaa^i  >  T»  +  Tc       |   15  rivl  kA  qttadam  Lact  xivi  TERDM^* 

16—19  Euseb  hat  das  Praescript  des  Maziminus  schon  früher,  das  des  Li- 
cinius  erst  in  der  letzten  Ausgabe  [hDMSA]  gestrichen;  Über  die  Reihenfolge  vgl. 
826|  25.  828,  3.  4  Lactant  de  mort.  persec.  44,  11  |  17  Aixiwiaydg  AuäwioQ 
Dessau  inscr.  Lat  sei.  1, 151  Xixiwiavda  A  Xixlwioa  TER       |  18  Seßaindg  >  R 
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>maximus,  Germanicus,  Aegjptiacos,  Thebaicas,  Sarmaticns  quinquies, 
>Per8ica8  bis,  Carpicus  sezies,  Armenicas,  Medoram  et  Adiabenorom 
>yictor,  tribuniciae  potestatis  vicies,  Imperator  decenmones,  consul  octies, 
>pater  patriae,  proconsul,  et  Imperator  Caesar  Flavius  Valerios  Con-  4 

5  >stantiniis  piüs  felix  invictus  Augustus,  pontifez  mazimus,  tribuniciae 
»potestatis,  imperator  quinquies,  consul,  pater  patriae,  proconsul. 

>Inter  cetera,  quae  pro  utilitate  rei  publicae  disponimus,  nos  quidem  ^ 
>primo  7olueramus  secundum  antiquas  leges  et  publicam  Romanae  ob- 
>servantiae  disciplinam  cuncta  moderari,  inter  quae  etiam  hoc  addere,  ut 

10  >Cliristiam,  qui  patemam  religionem  reliquerant,  ad  eam  rursum  rever- 
>terentur.    verum  quoniam  iudicio  quodam  animi  sui  tanta  eos  obstinatio  7 


NPOF 
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>XoyLC(i^  xocavxfi  aixovq  x^Lsövs^la  xaT€iX^g>6i  coq  (lij  txBOd-at  zolg 
>vx6  räv  xaXat  xaraösix^stoiv,  oxeq  Iöcdq  jtQotSQOV  xal  ol  YoveZq  av- 
>tAv  tjaap  xaraCr^Cavtsg,  dXXa  xaza  rijv  avrciv  JtgoQ'BOiv  Tcal  dg 
>hcaaTog  ißovXero,  ovrmg  eavrolg  xai  vofiovg  xoifjcai  xcü  rovvovg 

5  >naQa(pvXaccsiv   xcä   iv    6iaq>6Q0ig   6iag>0Qa   nlr^d^   cvvayBiv.    roi-  8 
>yaQovv  roiovtov  vq>*  rifi&v  jtQoöxayiiaxog  ütoQOxoXov&^capxog  Söxe 
>ijA    xa    vjto    xAv    oQxalcov    xaxacxad-ivxa    lavxovg    fisxaöxi^aaisv, 
>jtXslöxoi  (ihv  xivövvco  vxoßXffi-ivxBg,  xXeloxoi  dh  xoQOX^ivxeg  xav- 
>xolovg  d-avaxovg  vxiipBQoV  xdL  ixBidtj  xciv  xoXXAv  rg  arrg  axo-  ^ 

10  >vola  öiafispovxaw  ecDQSfisv  fi^XB  xolg  d^BOtg  xolg  ixovQavlotq  xijv 
>6g>BiXo(iivriv  d-ggoxelav  xQocayeiv  avxovg  fiTJxe  x&  xAv  XqiöxuxvAv 
>xQoöBXBiv,  atpogAvxBg  elg  xr/p  fjfiBxiQav  (piXavB-Qooxlav  xai  xr^v 
>6ii]VBX^  OvpfjO-Biap  6t  rjg  BlciB-afiBv  axactp  apd-Q€oxotg  övyypcDiitjp 
>axopi[ABiP,  xQod^iioxaxa  xcü  ip  xovxm   xtjp  avYXciQTjöip  x^p  rjiiB' 

15  >xBQap  kxBxxBlpai  öbZp  ipofäcafiBP,   ipa  avd-ig  wöip  XQiOxiaPol  xal 
>xovg  olxovg  kp  olg  övp^yopxo,  övpB-Aöip  ovxog  Scxe  fii]6hp  vxBPap- 
>xlop  x^g  ixiöx^fifjg  cpoxovg  xqclxxbip.    6i   ixigag  öh  kxiOxoX^g  xolg 
>öixaCxatg  dtjXciaofiBP  xl  avxovg  xaQaq)vXa^aö&ai  öbi^Cbi'  od-BP  xaxä  10 
>xavxi]P  xfjp  övyx<^QriCLP  xr^v  ^fiBxdgap  6q>BlXovotp  xop  bccvxAv  d-Bor 

20  >lxexBV£ip  xbqI  xTjg  oa^xtjQlag  x^g  ^/iBxigag  xal  xAp  drjßocla^p  tcoü 
>x7Jg  havxAp,  tpa  xaxa  xapxa  xqoxop  xal  xä  drj(i6cia  xagaCXB&y 
>vyiri  xal  afiigifiPoi  ^^p  ip  x^  havxAp  köxla  6vpj]d'Aoi<, 

xavxa  xaxa  xtjp  ^Ptofialmp   gxopi^p,  ixl   xrjp  ^EXXaöa  yXAxxav  11 
xaxa  xo  övpaxop  iiexaXfig>d'ipxa,  xovxop  bIxbp  xop  xqoxop.        xl  dr^ 
25  ovp  ixl  xovxoig  ylpExai,  ixiB'BOQTJöai  xaiQog. 

1  Aus  der  früheren  Ausgabe  schalten  ATER  nach  nXeoveS^a  ein:  >xaTB<fjn^t' 
xal  avoia< 

ATER,  b  [—23  ravra],  B  [von  23  xazci],  DUSA 

6  Scrre  ATERD  w<ne  ovv  [ovv  übergeschrieben]  b  umt  Sv  M  I  7  ^- 
rain^aaiBv  AbDM  fiexacr^OBiBv  T»ER*  fiBTatni^aeiv  TrRo  |  8/9  nXEiirroi—^ni- 
qtepov  von  Eus.  in  der  letzten  Ausgabe  verändert,  vgl.  Lact.  muUi  perieulo  suinu- 
gaiiy  muUi  etiam  deiurbati  sunt  \  8  nagaz^iwea  Tr  |  9/10  r^i  ctirtf^  dnovolai 
nicht  ursprünglich,  in  propostto  Lact  |  9  ai^riav  M^  oorr.  Mc  |  11  inayBtv 
bD  I  15  inexTBtvai  ATER  porrigendam  Lact,  ixtelvai  bDM  |  18  SriXu^aofiBv 
ATERb*,  D  corr.,  drjXwaQtfjiev  b  corr.,  D*  SfiXoctofiev  M  |  20  Ti}g  ii/jiBtiQaq  >  M 
I  28  tijv^  TEBD  z^v  xCbv  ARM  |  24  /ueraAi^^^a  ABDM  (letctßkri^hxa  TER 
I    bIxbv  BD  elxB  TEM  %x^i  AR      |  24/25  xl^xaipdq  Zusatz  der  letzten  Ausgabe 

26/27  xeccBOx^xei  xal  avoia  —  inuasisset  et  tanta  stuUitia  Lact;  die  Worte 
sind  von  Euseb  nicht  zufällig  in  der  letzten  Ausgabe  \hDiiI!Ä\  gestrichen 
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>rei  buins  habuit,  ut  nullo  modo  redire  vellent  ad  ritum  religionis  anti- 
>qxiae,  qnae  a  maioribus  faerat  institata,  sed  eo  magis  pro  voluntate  sua 
ninusquisque  legem  sibi  ipse  constitait  et  in  locis  diversis  plebs  dirersa 
>concumty  cumque  pro  bis  a  nobis  propositum  fuisset  edictum,  ut  ad  8 
0  >patrias  leges  redirent  et  antiquitus  constitutas,  plurimi  eorum  periculis 
>se  potius  subicere  mortesque  innumerabiles  tolerare  quam  oboedire 
>praecepti8  talibus  maluerant  et  qaoniam  multos  adhuc  in  eodem  9 
>animi  iudicio  darare  pervidimus,  ita  ut  nee  dis  caelestibus  honorem 
>debitum  redderent  nee  suae  religioni  satiafacere  yiderentur,  respicientes 

10  >ad  solitam  mansuetudinem  clementiae  nostrae,  qua  consuevimus  omni- 
>bus  hominibus  dare  yeniam,  libenter  etiamergahosindulgentiamnostram 
>credidimus  porrigendam,  ut  rursum  sint  Christiani  et  conyenticula,  in 
>quibus  orare  consuerunt,  extruant  et  reaedificent,  ita  tarnen,  ut  nihil 
>contra  disciplinam  publicam  gerant.     aliis  yero  epistulis  iudicibus  indi- 

15  >cabimus,  quid  eos  oporteat  obsenrare.    unde  concessa  hac  nostra  indul-  10 
>gentia  exorare  debent  deum  suum  pro  salute  nostra  et  pro  rei  publicae 
>statu,  ut  omni  modo  incolumi  degente  re  publica  etiam  ipsi  securi  agere 
>in  propriis  laribns  pos8int<. 


Haec  de  latino  in  graecum  yersa,  nos  rursum  transfudimus  in  latinum.  11 
20  sed  post  haec  quid  consecutum  sit,  yideamus. 


NPOF 

8  dies  P^oi  düs  Ps         |   18  consaeaemnt  P         \   16/17   publicae  . . .  re 
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794, 26  Am  Ende  des  Buches  schalten  AER  [vgl.  Zonar.  12,  33  p.  644b]  aus  der  1 
früheren  Ausgabe  ein:  !4U'  d  fihv  rijg  ypa^g  ahiog  /itcä  r^v  xoidvSe  d/ioXoylav 
aitixa  xal  ohx  Blq  fiaxQÖv  ru>v  iXyjj66v(ov  AnaXkayelQ  /leraXXdtrEi  rdv  ßlov. 
xofkov  d^  XdyoQ  ^£i  ngonov  atxiov  xfj^  toü  Suoyfxoi)  xaraat^ai  avfjLipogaq,  sti 
5  TtdXai  ngö  xfjq  rcov  Xoiniby  ßaaiXiwv  xtvi^ceiaq  xovg  iv  axgccxslaig  XQurxiavovg  xal 
nQwxovq  ye  andvxtav  xovq  hd  xov  ISlov  otxov  naQoxQineiv  ixßeßiaa/iivov  xal 
xovq  ßhv  ix  xyq  axQazianixilg  dSlag  inoxivoihrcay  xoiq  Sh  Attfidxaxa  xa^vßQl^avxa, 
Ijdij  Sh  xal  ^vaxov  ixigoig  hia^wvxa  xal  xoicyatöv  ye  xo%>g  x^g  ßaaiXelag  xot- 
vwvovg  inl  xbv  xazä  ndvxtov  dvaxexivrjx^a  6uoy/i6v'   wv  xal  aixlbv  ofot  cefioy 

10  xd  xov  ßiov  xiXog  nagaöo^ai  auan^,    xexxaQiov  ovv  x^v  xaxä  ndvxwv  SuiXfixo-  2 
X(ov  dgx^f  ol  fikv  XQ^'^V  ^^^  ^^f^S  ngoriyov/Jitvoi  o^rf'  SXoig  dveZv  heaiv  iniyevo- 
fievoi  x<p  Siofyfiw  fiB&laravxai  xrjg  ßaciXelag^  y  xal  ngdcS-ev  ijfitv  Sediikofxai,  xal 
&fi  xbv  inlkomov  xov  ßlov  xQ^^ov  Stj/iuySei  xal  iStantxat  xgdnip  Siayevd/ievoi  xiXoq 
xoiSvSe  xrjg  iQfOfjg  elX^aaiv,   6  fih^  xifi^  xb  xal  XQ^^H^  ^">^  ngcaxtlfov  ^^tMßhog  8 

15  (AcacQa  xal  inüivnoxdxy  ry  xoif  aw/iaxog  da&BVBla  SiBQyaa&slg,  6  6>k  xd  Sevxega 
ainoC  ipigiov  dyx6vy  x^v  ^a»^y  ditogg^Sc^g,  xaxd  xiva  Saifiovlav  ngoiniiulmctv 
xovxo  na^wv  6tk  nXBlaxag  a^^  xBxoXiirifiivag  ^aSiovgylag.   x&v  6h  fiBxä  vovxovg  4 
6  /ihv  dcxaxogt  8v  <^  xal  dgx^y^'^  ^^  navxög  fipa/iBv  ysyovivai  6imy(iov,  xoi- 
aüxa  ola  xal  nQoSBSrjkvDxafiBv  nhcovd'Bv,  6  Sh  xo^ov  ngodytov  xQ^^'^^'^^'^^^  ^^^ 

20  ^ni&xazog  ßaaüiBi>g  Kiovaxdvxiog,  inaSlofg  xfjg  ^yBfioviag  xbv  Sinavxa  xijg  dgx^g 
öiaxBkicag  xQ^^o^  [dXXd]  xal  x&KXa  xolg  näai  dfficbrorov  xal  eifBgyBxtxvaxaxov 

12  vgl.  774,  22—25  —  15-17  vgl.  778,  7—9  —  1»— S.  797,  8  vgl. 
776,  9—778,  2 

AER 

Überschrift:  xb  iog  Xbitcov  Jev  xiaiv  dvxiygdipoig  iv  xSt  tj'  Xdyat  A  xtvd  xGw 
dvxiygd^Hov  iv  xoTg  XBXBvtaioig  xov  \x6(aov  xovxov  TCBQiixBi  xal  xavxa'  oix  ^^ 
Xinovxa  dXX*  ibg  iv  äXXoig  dvxiygdipotg  B^QB&ivxa  xaxd  Std^gov  fpQdoBwg  xqo- 
nov  E  I  8  ßaxgbv  A  [laxgdv  ER  |  9  öuoyfAÖv.  wv  Valois  öuoyßivioy  A 
Siwy/ibv  ER  |  airtibv  AE>  aixbv  £  durch  Rasur,  R  |  10  ovv  A  ydg  ovv 
ER  I  11  oid^  ER  old*  A  |  11/12  iiuyBvdfiBvoi  A  iniyivbßevoi  E  iniytyv6- 
fxBvoi  R       I  18  SfjfjicaSTj  ER       |  16  ri?*  >  R       |  21  dXXd  tilgt  Schw  vgl.  776, 11 
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naQüCXiov  bavrdv,  atäg  xal  xov  xaB^  ^fiibv  noXifiov  Iftt»  yevd/jievog  xal  Toi>q  {>n 
airtdv  ^eoaeßetg  dßXaßeiQ  xal  &vinriQsd<novq  öta^XdSaQ  xal  (a^b  xoiq  oXxovq 
t&v  ixxXrjoiGiv  xa&sXwv  fi^^  Izegdv  zi  (Arfi*  Sitcom  xa9^  ^fiSiV  inixaivovQy^aa^, 
xiXoQ  efdaifiov  xal  zgiOfioxAgiov  Svxük  inelkii^>ev  roCf  ßlov,  fxdvoq  inl  rfj^  abtov 
5  ßaatXela^  tifiBv&q  xal  inM^mq  inl  Siadöx^p  zfjg  ßaaiXalaq  yvijalqf  itatSl  vct  navxa 
aoKpQoviaidxf^  xal  €iHJ€ße<ndt(p  xB).evt^aaq'  bq  eh9vq  dgxöfABvoq  ßaaiXehq  xEksm-  5 
xaxoq  xal  Jkßaaxöq  ngdq  x(ov  axQixxonkdiov  dvayoQBvB'Blq,  gi/Ao^v  larr^v  x^q 
naxQtxijq  nBQl  r^v  ^fiixBQOv  Xdyov  BhaBßBlaq  xccxBOx^oaxo.  xoiavxfi  x(bv  ngoava- 
YByQafißhmv  XBxxdQwv  ^  xoü  ßlov  heßaaiq,  \xaxä  naQfjXXayfiivovq  XQ^ovQ  ysyE- 
10  vfißhri.  xovxiov  ^  /idvoq  hi  Xmaw  6  ftixQ^  ngdaB'Bv  fifilv  Blgtifjiivoq  <rvv  xolq  6 
ßBxd  xavxa  slq  r^v  dgx^v  Bianoifi^BTai  r^v  nQodBSijXotfjiiviiv  iSofioXdyijatv  Siä  xov 
ngoBxxBd'ivxoq  iyygdipov  Xdyov  xotq  näai  (pavBQav  xaxe<n^aavxo. 

AER 

4   dnBlXri^v  776,  15  xaxBiXtf^pcv  AER       |       fidvoq  776,  16  fidvov  AER      | 
10—12  xovxaw  —  xaxBOx^aavxo  >  R       |   10  Xinunf  A  Xslnotv  E 


0 

TaÖB  xal  7]  Ivaxri  jtsQiix^i  ßlßXoq  r^q  ^ExxXfjaiaotixrjg  laroglag 

A  IIsqI  Tfjg  ijtiJtXaorov  avio^mc, 

B  üegl  Tfjg  fiBxijceixa  öia0rQoq>ijg. 

5      r  IleQi  rov  xaxa  lAvrioxeiap  veoxaYovg  ^odvov. 

A  IlBQi  tAv  xad'*  r]fi£p  y>f]q>iö(iaTa)V. 

E  IIbqI  tcqp  ijtiJtXaOxcDV  vjtoßinjfidxcov. 

^  IIbqI  xSp  iv  x^öe  xä  XQ^^^  /iSfiagxvQr^xoxcDv. 

Z  IlBQi  x^g  xad^  fjiicip  ip  öx^Xaig  dpoxeO-elorig  YQag>fjg, 

10      H  IlBQi  xc5p  fiBxä   xavxa  avfißBßrjxoxtop  ip  Xifiä  xcu  Xot/iA  xal 

_  JioXBfiOig, 

&  IIbqI    xfjg    xcöp    xvQccppwp    xaxa0xQog>fjg  xov  ßlov,    xal   oiatg 
kxQTloapxo  jtQO  Xfjg  xBXBVx^g  ^(OPalg. 

[/  IIbqI  xr^g  xwp  d'BO^iXäp  ßaoiXiwp  plxi]g] 

15  I[A]  IIbqI  x^g  vaxäxijg  djtmXBtag  x&p  xfjg  d-BoCBßslag  kx^Q^^' 


AAmTBDM2:rt^(ER)  |  2  tibqUxbi  xal  ^  ivdzri  A  |  8  nach  rrj^ 
+  fiaStfävov  ER  |  dviaeato  AAmM  ävavevDaevoa  T  tcbqI  i^fUbv  äviasoHf  6DR 
vnhQ  ^fjübv  iiviaBwg  E  |  4  am  Schlase  rov  tvqclwov  +  BDE  |  6  ^fiäa  BD 
I  7  nach  imnXdimov  +  toi;  cqo  ^ß(hv  ER  |  11  am  Schluss  ei  dt  morte  ty- 
rannortim  +  A  \  12/18  der  Titel  S  fehlt  in  A  \  xov  ßlov  xal  olov  xä  xav^ 
aircovg  xbxvx^xb  xikova:  —  I  tibqI  xov  dnoiaia  ixQ^axvxo  tuqI  xifq  xeXevxyiJ 
q>ix)vala\  —  lA  negl  xija  xChv  ^Boq>iX(bv  ßaüiXiotv  ix  dv  yByevmiii^a  xax*  avx(bv 
vixtia  BD  (vgl.  E)  |  xal  —  qHovaXg  >  -2:t  |  14  der  Titel  iat,  wie  die  falsche 
Stellung  zeigt,  ein  Rest  aus  der  froheren  Ausgabe  \  ß  A  \  xiov^ßaci- 
Xiwv]  ConMantini  impercUorts  A        |  15  J£  BD  i  ^ 
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gOO  Eusebius,  Kirchengeschichte  Villi 


E    TuSb  negiixei  xal  4  ivdzfj  ßlßXo<;  r^c  ^Exxltjaiaavtxilq  hnogioQ  Eiaeßlov  vov 
üa/iiplkov 
A   siehe  im  Text 

1B  ^Siq  fisrä  T^v  doxofioav  avtaiv  ol  XQiatiavol  rwv  i^ogiiov  xal  twv  ÖecfiStv 
ikevB'egofd'ivteQ  inaXivSQÖ/jtow  otxaSe  gnxtSQol  xal  yavgoi  x^i  z^q  dfio- 
Xoylaq  Xafingwdfievoi  x^Q^'^'- 
T—e  —  B—H  im  Text 

/  IleQl  xfjq  xwv  XQi<niav(bv  iv  xoXq  elgtjfievoiQ  nd^Bai  ^iXav^QWTÜa^. 
lA    IIbqI  xfjq  xS}v  xvQdw(ov  xaxaavQO^q  xoü  ßlov  xal  o7ov  xä  xax  airo^ 

xexvxfixB  xikovg, 
IB  UbqI  xoü  xvqowov  MaSif^lvov  (flatq  ngd  xijq  xbXbvxj^q  iubg  flfiStv  [buhg 

ilfiibv  >  R]  ixQ^oaxo  gxovaVq, 
ir  "iOq  MaSifuvoQ   fisxä   xd  vnhQ  ^fi&v  ygäy^ai  noXBfii^aaq  AtxlwMv  xal 
^xxTi&Blg  ndvxag  Ugstg  xal  ngo^p^ag  xCbv  {odvcov  dvBXw  &xfov  ^hg 
ijfiunf  ndhv  yiyga^pBv, 
iJ   ^AvxlyQaipov  Ixbqov  xfJQ  roü  xv^dwov  inhg  XQiaxiaviav  SundSBioq  ngd 
xov  x^kovq  airtoi)  ixSo^iv, 


Eusebias,  Kirchengeschiohte  Villi  gQl 

IE   JIeqI  z^q  i>indvtiQ  änoileiaq  to0  rtj^  ^eoaeßelaq  ix^9^^  MaSißlvov  xal 

rcbv  ahiov  TiQOOfpiXwv  xal  obceliav  xal  avyyevibv, 
I^  ^Siq  ixxa^aQd'hnoiv  xwv  xvQawwv  KwvatavrTvog  xal  Aixlwio^  xa  tu>v 

XQiiniavibv  ffi^fjoav, 

R    TdSe  neQiixei  xal  ^  ^  ßißloq  ^xxXfiaiaazix^^  latogiaq  Eiaeßlov 
A—H  siehe  im  Text 
e—IÄ  «  i—lB  E 
IB  ir  ^I  lÄ  im  Text 
a  —  7^  E 
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802  Eusebius,  Kirchengeschichte  Villi  1,  1—7 


Ta  fihv  6t]  r^g  jtaXipq)ölag  rov  xQOXBd^ivxoq  ßaCiXixov  psviiavog  All 
'  {jjtXcoro  xrig  ^Aölag  jcapriu  xat  xavraxov  xara  rs  rag  a[iq>\  ravrtjp 
ijtüQxlag'  (DP  TOVTOP  ijttTeXead-iptmp  top  tqoxop  Ma^ifapog,  6  ix 
apaxoXfjg  xvgappog,  övccsßioxaxog  el  xal  xig  aXXog,  xal  x^g  slg  xop 
5  xAp  oX(dp  d'BOP  evaeßelag  xoZsfiicixaxog  YByoPcig,  ovdafuog  xolg 
ygaipBlotp  dgeadslg,  dpxl  xov  jtQOxeß^ipxog  ygäfifiaxog  Xoycp  xqüo- 
xaxxBi  xolg  vx  avxop  agxovöiP  xop  xad^  tjßäp  opbIpcu.  xoXb- 
[iop.  ixel  yag  avxA  fit/  i§^p  aXXcog  x^  xAp  xquxx6p<dp  aPxiXi- 
jBip  xqIöbi,  xop  xQOBXXBd'ipxa  pofiop  kp  xaQaßvöxq)  B-Blg  xal  oxoig 

10  ip    xotg    vx    avxop    fi^QBOiP   (ifi   Big   xqovxxop  dxB'Bli],   ipQOPxlcag, 
äyQd<pcp    xQOOxdyfiaxi    xolg    vx    avxop    olqxovcip    xop    xad^   i^fiwp 
ÖLCoynop  dpBlpat  xgooxdxxBi'  ot  6h  xa  xijg  xaQaxBXevöBotg  dXXtjXoig 
6ia  yQag)fjg  vxoorjfialpovaip.    6  yovp  xaQ   avxolg  xä  xwp  i^oxo^xd*  2 
XOP  kxoQX^oP  d^icifiaxi  xBXtfitjfiipog  JSaßlPog  xQog  xovg  xax*  Id-pog 

15  fjyovfiipovg   xrjp   ßaoiXimg   kiiq>alpBi   ypcifitjp   6ia  *Pcofialx^g  ixiöxo- 
Xrjg'    ot    6b    xr}P    xAp    yQa(pipx(op    avxolg    ixaXtjd'BVBiP  xgoaiQBOiP  1 

16  FOr  o*i  dh  schalten  ATER  aus  der  früheren  Ausgabe  ein:    ijg  xal  ccirt^q 
^  kQfjLijvsia  tovTov  nsQtSx^i  töv  xqotiov 

>AiTcaQWTaxy  xal  xaS^auofxivy  anovS^  ^  d-siotrjq  xibv  SeOTtorCbv  ^(mov  d^eio-  S 
20  »raroiv  aixzoxQaxÖQOiv  navxwv  xG)v  dvd-QVDTuav  xäq  Siavolag  XQÖg  x^v  dalav  xal 
>dQS'fiv  Tov  ^v  dSdv  xBQiayaysTv  hi  ndXai  Ibgiaev,  ZnoDq  xal  ol  äU.oxQi<f  *A»- 
>/jialwv  awijMa  cücoXovd^elv  öoxovvxsq  xäq  6if>Bikofihaq  ^Q^^axBlaq  xoZq  ii^aydxoiq 
>^eoXq  inixeXoiBV  ä)J.*  ^  zivCbv  h^axaaiq  xal  XQayvxaxri  ßovXi^  elq  xoaoifxov  negii-  4 
>cxi]   u)§  fiiljxe   loytOfjiM  SixaUp  x^q  x6Xevae(oq  dvvaad'ai,  ix  xftq  ISiaq  ngo^icBo^q 

ATERBDMJ"^ 

1  A  2;  8  E  >  ABDM       I   2  xal  ATERM  xe  xal  BD       |  6-8  «vri  — tio- 
Xsfiov  Donblette  zu  11/12  äy^afpcDi  —  TiQOtrxdxxei  vgl.  zu  776,4—9  |   10   vn 

airxdv]  avxov  M        |   12  raa  M      |      iiXX^kovo  M        |   14  indQX<ov  ATER  vtiolq- 
X(ov  BM  >  D 

24  tba  A  >  TIER  Äarc  Tr 


Rufinus  Villi  1,  1—7  803 


[I]  Huiuscemodi  edictia  impeiialibas  per  omnem  locum  Asiae  Pontique  All 

proposiids  yelut  ex  ingeniibus  tenebris  subitum  luinen  refulsit  sed 
Maximinus,  qui  in  orientis  partibus  Caesaris  tyrannidem  potius  quam 
locum  tenebat,   tamquam  crudeliiatis  suae  materiam  sibi  subtrahi  non 

5  ferens,  cum  ei  displiceret  edictum  nee  tarnen  änderet  obsistere,  proponi 
publice  legem  et  omnibus  in  notitiam  venire  non  patitur,  yerbo  tamen 
iudicibus  praecepit  indutias  Christianis  interim  dare.    sed  Sabinus,  qui  2 
per  illud  tempus   praefecturae  culmen  regebat,   omnium  provinciarum 
iudicibus  scribens  et  praelatam  imperatoris  inserens  legem  manifestum 

10  efficit  cunctis  id,  quod  Maximinus  obscurare  temptaverai    iudices  Vero  7 


NPOF 

1  haiuBcemodi]  hniasce  cidiodi  N   \    edicti  N      \  2  proposifci  P       \  8  maxi- 
mianos  N^       \   7  praedpit  P       \  8  regebat]  PN  gerebat  OF       \  9  inferens  P 
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g04  Eusebios,  Kirchengeschicbte  Villi  1,  8 

vepofiixoTsg,  XoyLöxalg  xai  cxQaxfifolq  xal  rotg  xaz  ayQOvg  ijuTe- 
raYfiivoig  rrjv  ßaöiXixrjp  äia  ygafifiarmp  ifiq>ar^  xad-ioxAoi  ypcifiriv* 
ov  fiovop  d'  avxotg  öta  YQaq>^g  xmxa  jtQOVXcigsi,  xal  iQyoiq  ob 
jtoXv  JtgoxsQOP,   dg   ap   psvfia  ßaöiXixop  elg  xigag  ayopxeg,   oöovg 

5  elxop  öeCßtDXfiQloig  xad-eiQyiiipovg  6ia  xfjp  dg  x6  d'elop  ofioXoylap, 
elg   q>aPBQOP  jtQoayopxsg  i^Xevd-sQovp ,    äpiipxsg   xovxcop   öfj   avxäp 
xovg  ip  fiexdZZoig  ijil  xiiimgla  öeöonivovg'  xovxo  yag  ijt   dXtiB^elag 
ßaöijiel  öoxelp  vxBiXfjg>aCip  rjxaxfjfidpoi.        xal   6^   xovxmp  ovxwg  8 
ijtixeZeod-ipxaiP,  dd'QOwc  olop  xi  (pAg  ix  C,ofpBQag  pvxxog  ixXcififpap, 

10  xaxa  xaCav  JtoXiP  avyxQoxovfiipag  Jtag^p  oqolp  ixxXijalag  owoöovg 
TB  xafijtZfjd'Btg  xal  xag  ixl  xovxcop  ig  Jsd-ovg  ixixBXovfiBvag  aymyag' 
xaxajtijtXijxxo   d*   ov  c/iiXQcig   ijrl   xovxoig  xag  xig  xmp  axlaxop 

>ivaxo)QStv  filmte  r^v  iicuceifiivijv  xifiotgiav  airtovq  ixipoßelv,    inetSii  xolvw  awi-  5 
>ßaiv£V  ix  xov  xoiovtov  xq6tcov  7ioX).o\><;  elq  xlvöwov  havxovq  iteQißakXjEiv ,  xixxä 

15  >T?)v  TtQoaovaav  ei^yh^eiav  xfjq  ehaeßelag  ^  d'Bidxijg  xCbv  Ssanoxibv  ii/xChv  xCbv  dwa- 
>xwxax<av  avxoxQaxÖQQfv  cJldxgiov  eivai  xrjg  ngod'iaefag  xT^q  d-eioxcixi^q  x^g  Idiaq 
>6oxLfidt,ovaa  xd  ix  Xfjq  xoiavxrjq  alxiaq  elg  xoaovxov  xivSwov  xovg  &v&QW7tovg 
>7C€QißdXXeLV,  ixakevaev  6ul  xr^g  ifi^g  xa&oaiuyaeafg  r(f  aj  äyxivola  Staxagd^ai  Iv 
>6i  xig  xibv  XgiiTxiavwv  xoü  iSiov  iBvovg  x^v  &ggax€iav  fxcxiiov  e^QsS^elti,  xrjg  xccx* 

20  >aixov  ivox^oeu}g  xal  xov  xivSvvov  avxdv  änoin^aeiag  xal  fi^  xiva  ix  xavxrig 
>xijg  ngoqidcBmg  xifjtcoQla  xoXaaxiov  rofilaetag,   dndxe  xy  xoi)  xoaovxov  XQ^ov 
xjwbXbvobi   awiaxTi  aixovg  fir^Sevl  XQdnoj  nEneiad^ai  SeSw^a^i  dmag  dno  xibv 
>xoiovx(ov  ivaxdaevDv  dvaxfOQi^iJaiev,    ygatpai  xoiyaQoOv  ngdg  xovg  koyiaräg  xal  6 
>xovg  cxQaxfjyovg  xal  xo{>g  ngaiTCoclxorg  xov  ndyov  kxdaxr^g  ndXeiog  ^  o»)  ixti- 

25  >cxQB<pBia  d<pBi}.BL  'Iva  yvolev  nBQatxBQw  avxolg  xovxov  xoü  y^dfificcxog  q>Qovxi6a 
>noLBLa9^ai  fi^  nQoa^xBiv<,    inl  xovxoig  ol  xax*  inaQX^<^^ 

9  II  Kor.  4,  6 

ATERBDMZ^ 

1  vevofiixoxea  ATER  vofiiaavxeo  BDM  |  S  <f 6  >  M  |  4  Saovo  BDMX/f 
oUtf  ATER  I  5  deOfjLanriQloia  BDM  iv  SeafXioxrjQioia  ATER  |  xaO^eiQy/iivovc 
RBDM  xa&tigyvvfjiivovo  ATE  |  6  tpavegdv  ATERM2;  tpavBQÖv  Snaai  BD  ]  xov- 
xoiv  AT^EBDM  xal  xovxwvTrRj  xovxcjv  6^  aht&v  unverständlich,  auch  der  Anschluss 
von  dvihxeg  xovg—öeSofihovg  durch  das  Participium  ist  inconcinn,  vgl.  zu  776,  4—9 
;  7  öeSsßivova  T*,  durch  Rasur  corr.  SeöcDfjiivova  BD  \  7/8  rovro  —  ^nccxiifiivoi 
Doublette  zu  802,  lG-804,  l  xfiv-vsvofjuxoxeg  |  8  5  ER  |  11  dyopyäa  TERBD^ 
avvayiayda  AM        |  12  oiy  /jiixg(ba  inl  xovxoia  BDM  inl  xovxoia  oh  OfjiiXQCba  ATER 

14  nBQißdV.eiv  ATr  jiBgißaksTv  T^ER  |  16  »Bidxrrxoa  Rc  |  20  ai/tov] 
ainbv  R  |  aavxöv  Tr  |  28  ygdxpai  TER  iyygdytat  A  |  24/25  huctgtipia 
A  imaxQotpia  Ti  corr.  Tc       |  25  yvihBv  AT»,  corr.  Tc 


Rufinas  Villi  1,  8  805 

per  singolas  ciyitates  edicta  mittentes  legemque  praeferentes  relaxari 
cunctos,  qui  tenebantur  in  carcere,  quique  in  metallis  aut  quibuslibet 
yincalis  adservabanturi  omnes  abscedere  liberos  iubent.  quibus  ita  gestis  8 
velnt  post  nindam  tempestatem  si  solis  splendor  caelo  redditus  fiiisset 
5  ac  terris,  duces  populi  nostri  per  singolas  quasque  urbes  freqnentare 
conventus,  concilia  agere,  sacerdotia  reparare,  singalas  quasque  ecclesias, 
si  cui  quid  deesse  videbatur,  instruere.  quae  cum  ita  gererentur,  Stupor 
ingens  habebat  infideles  gentilium  de  tanta  tamque  subita  conversione 


NPOF 

5   ac]  bis  P  in  ras.        \  6   conuentus]  P   cum  Oraecis  conu.  ecclesias  in- 
staurare  NOF     \     sacerdotio  P      |   7  si  <?m.  P 


S06  Eüsebius,  Kirchengeachichte  Villi  1,  9  — 2 

id-vAvy  rijg  ToaavT?]g  fieraßoifjg  ro  uiagaöo^ov  cbcod^avfia^tDv  fiiyap 
TB  xal  fiovov  aXf^d-fj  rov  XQiCxiavAv  d'sov  ijtißocifiepog.  x&v  6*  9 
7i(iBx{Qoav  ol  giev  xov  x&v  öia)y(i6iv  aymva  JtiöxAq  xal  avÖQixAq 
öiTjd^Xfixoxsg  xfjv  JtQoq  anavxag  av&ig  cbteXafißavov  jtaQQrjclav,  oöoi 
5  de  xa  xijg  jtlcxsoog  vsvoörjxoxsg  xag  tpvxag  ixvyx^^^^  XBXH(iacnivoi, 
dcfiipmg  jtsQl  xf]v  ö(pcQV  d-SQaJtelav  IcxbvöoVj  dvxißoXovpxBg  xal 
öa)XfjQlag  ÖB^tap  xovg  kgQOfiepovg  alxovfi^poc  xop  xb  d-sop  lTL6a}p 
avxolg  yBpiad-at  xa&ixBXBvoPXBg'  sixa  äh  xal  ol  yBVpaloi  x^g  &eO'  10 
OBßslag   dO-jirixal   x^g    Big   xa  fiixalXa  xaxoJtad-Blag   kXBvd-BQOVfiBPoi 

10  Im  xag  avxwp  ioxiXJiopxo,  yavgoi  xal  (paiÖQol  öia  Jtdotjg  loPXBg 
jt6XBa}g  Bvg)Qoavp7ig  xb  dXixxov  xal  r]p  ovöb  Xoycp  övpaxop  tQfii]' 
VBvaai    JtaQQTjalag    tfijtXBOi.  oxlq>i]    d*   ovp  JtoXwpd-Qmjia    xaxa  11 

fiioag  XBOipoQOvg  xal  dyoQag  wöaTg  xal  tpaXfiolg  xop  B-bop  dpv(iPovpxa 
xa  xfjg  jiOQBlag  rjvvBij  xal  xovg  fiBxa  xifimglag  dTttjPBOxdxrjg  fiixgm 

15  jigood-BP  ÖBO/ilovg  xmp  jtaxQl6a}p  dxBXrjXafiBPOvg  BlÖBg  ap  iXagotg 
xal  ysyrid-oci  JtgoCcijtoig  xag  avxoip  töxlag  djtoXafißdpoPxag ^  dg  xal 
xovg  XQOXBQOP  xad^  fjiimp  (popmpxag  xo  ß-avfia  jraga  JtaCap  oQmpxag 
IXjtlöa,  cvyxalQBip  xoig  yByepijfiipoig, 

Tavxa  6*  ovxe^*  olog  xb  q>BQBiP  6  xvgappog  (iicoxaXog  xcu  xap-  B  2 

20  xa}p  dyad^Ap  ijtlßovXog  v^tdgxoov,  op  ItpafiBP  xcöp  ijt^  dpaxoXrjg  Sqxbip 
(iBQmp,  ovo*  oXovg  ijtl  fi^pag  ?g  xovxop  ijtixBXBlCd'ai  xop  xqojtop 
rjvioxBxo.  oaa  d'  ovp  JtQog  dpaxQOJttjp  xt^g  BlQrjptig  iifixo^vcafiBPog 
jtqSxop  fiBP  BigyBiP  fifiag  xrjg  Ip  xolg  xoifir^xfjgloig  ovpoöov  öia  xqo- 
tpdoBCDg   jtBigaxai,   Blxa   6id   xiPa)P  Jtopfjgmp   dpögAp   avxog   lavxA 

25  xad^  r/ficöp  jtgBOßBVBxai,  xovg  ^Apxioxb(dp  jtoXlxag  Jtagogfi^öag  ijrl 
ro   fiTjdaficig  xipa   Xgioxiapcip  xtjp  avxmp  oIxbIp  kjtixgixBOd-ai  jta- 


20/21  780,  22.  802,  3/4 


ATERBDMr^ 

2  rov  aus  r(ov  corr.  T»  rdv  rCbv  BD  |  8  dvöguetba  BDM^  avSQElwa  ATER 
;  5  Sh  ATERM  d'crv  BD  |  10  kawibv  AR  |  11  ^(T  M  |  IS  v/ivovvra  M 
;  14  T«  >  BD  I  16  anoXafißavovxea  e  auf  Rasur  De  |  19  B  A2:BD  P  E 
(pBQSLV  TERiBDM  ^v  ipi^eiv  A  wv  (p^QBiv  Rc  |  /AiadxaXoa  BDM^  ßtadxa- 
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remm,  ita  ut  admiratione  ipsa  fateri  cogerentur  magnum  et  solum  verum 
deum  esse,  quem  Christiani  colunt.     nostrorum  vero  si  qui  in  agonibus  9 
fideliter  et  viriliter  perdurayerant,  cum  omni  fiducia  et  laetitia  agebant. 
si   qui   vero  languidius   et  ignavius  egerant,   cum  omni  humilitate  et 

5  supplicatione  medicinam  poscere  ab  bis,  qui  incolumes  perstiterant,  pro- 
perabant  et  per  eos  repropitiari  sibi  omnipotentem  deum  supplicabant. 
iam  yero  Uli,  qui  de  metallis  fiierant  relazati,  venientes  per  urbes  sin-  10 
guias  magnanimi  sublimesque  incedebant  et  ineffabilem  laetitiam  atque 
exultationem  dei  ecclesiis  exhibebant,   toto  itinere  per  plateas  quoque  11 

10  civitatium  et  vicos  cum  psalmis  et  hymnis  digredientes,  ita  ut  stuperent 
et  magnificarent  deum  hi,  qui  eos  pauIo  ante  vinctos  et  catenatos  trahi 
in  metalla  yiderant,  laetos  vero  nunc  atque  exultantes  cemebant  ad 
propria  remeare.  ex  quo  etiam  ipsi,  qui  prius  infesti  nobis  videbantur 
et  adversi,   nunc  subitae  conversionis  miraculo  congratulabantur  nobis 

15  et  communem  sibi  ducebant  laetitiam  nostram. 


verum  cum  haec  ita  in  agris  ac  vicis  et  urbibus  agerentur  et  pro  B  2 
reddita  sibi  pace  Christianorum  populi  modesta   exultatione  gauderent, 
totius  boni  inimicus  tyrannus  ferre  non  potuit,  quin  insita  sibi  nequitiae 
pi]  rabie  gaudia  ista  subrueret   |    etenim  Maximinus,  quem  orientis  atque 

20  Aegypti  partium  tyrannidem  teuere  supra  diximus,  sex  non  amplius 
menses  passus  est  nostros  in  pace  persistere,  et  protinus  quidquid  ad 
obturbandam  eam  nancisci  potuit,  molitur.  igitur  primo  prohibere  nostros 
per  occasiones  quasdam  temptat,  ne  ad  coemeteria  convenirent.  tum 
deinde  nequissimos  quosdam  Antiochenae  urbis  viros  instigat  legationem 

25  mittere  adversum  nos,  deposcentes,  ne  in  propria  patria  degere  liceat 
Christianis,    cuius   legationis  initium   facit  per   Theotecnum   quendam 
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TQlöa  dg  ip  fisylor^  ötogea  JtaQ  avrov  tvxetv  ä^iAöai,  xal  ittQOvg 
6h  ravTov  vxoßaXBlv  öiaJtQa^aoB-ai'  dp  napxmp  oQ^riyog  ijt  avTr^g 
*Apzioxslag  kstiqiVBxai  OBoxBxpog,  öatpog  xal  yorjg  xal  xovtjqoc  apffQ 
xal  x^g  jtQOOmpv/ilag  aXXoxQiog'  köoxei  61  Xoyiöxeveip  xa  xaxa  xtjp 

5  xoXlp.        xZetaxa  6*  ovp  ovzog  xad'*  ^fiAp  oxQaxsvcafiepog  xal  napxa  F  3 
xQOJtop    xovg    ^fisxigovg    wöxbq    xivag    g>äQag   apoclovg  kx  /ivxcip 
d'TjQsvaai  6ia  öxov6^g  jtejtoitjfiipog  Jtapxa  xe  iytl  6iaßoXy  xcu  xaxif- 
yoglg:  xy  xad-^  rfiiÄp  fiefiijxapfifiipog ,  xal  d'apaxov  6h  alxiog  fiVQloig 
ocoig  ysyopcig,  xeXevxär  bUwXop  xi  Aiog  ^iXlov  (layyapBlaig  xioip 

10  xal  yoTjXBlaig  UQVBxai,  XBXsxag  xb  äpäypovg  avxtp  xal  /ivi^öBig  axaX" 
XiBQfjxovg  igaylaxovg  xb  xad-aQfiovg  ijtipoi^öag,  fi^xQt  xal  ßaatXimg 
xfw  XBQaxBlap  6i  dp  i66xBi  xQV^f*^^  hjtB6Blxpvxo.  X4Ü  6i}  xcu 
ovxog  xoXaxBla  r§  xa*'  t]6opf]P  xov  xgaxovpxog  ixByBlQBi  xaxa 
XQLCxiapAp  xop  6alfiopa  xal  xop  d'BOP  6ri  xBXevcal  tpijaip  vjtBQOQiovg 

15  xfig  jioXBmg  xal  xwp  dfiq>l  xfjp  JtoXiv  aygcip  dg  ap  ixO-Qovg  avxä 

Xgioxiapovg  djtBXaoai»        xovxq)  6h  ytgdxq}  xaxa  ypd/iriP  Jtga^apxt  ^41 
xavxBg  ol   Xoixol   xAp  ip  xbXbi   xag  vjio  xrjp  avxrjp  aQX^^  xoXBtg 
olxovpxBg  xfjP  ofiolap  oQficöpxai  tpfjq>op  Jtoirjaaö&ai,  jgQooq>iXhg  Blpai 
xovxo  ßaoiXBl  xAp  xax  kjtagxlcip  ^yBu6pa)p  OvPBa}Qax6xa)P  xal  xovx* 

20  avxo   6ia3tQa^acd'ai  xolg  vjttjxooig   vjtoßBßXtpcoxoiP'   mp  6tj  xal  ov-  2 
xAp  xolg  y)Tiq>lötiaaiP  6i   apxiyQag>fjg  dofiBPicxaxa  ixiPBVOapxog  xov 
xvgdppov,  avd-tg  Ig  vjiaQX^^  o  xad"*  rifiAv  aPB<pXiyBxo  6ia}yfi6g.        Ib- 
QBlg  6fixa  xaxa  jtoXip  xAp  ^oclpop  xäi  ijtl  xovxoig  dgxiBQBlg  XQog 
avxov  Ma^ifüpov  ol   fidXiöxa  xalg  JtoXixBlaig  6iajtQitpapxBg  xal  6ia 

22— S.  810,  2  vgl.  782.  5—12 
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Rufinufi  Vim  3  — 4,  2  809 

curatorem  Antiochenae  urbis,  pravi  ingenii  hominem  pessimique  propo' 
siti.  sed  et  alios  per  singalas  civitates  similiter  deterrimos  cives  ad 
simile  facinus  inpellit  et  ex  omnibus  provinciis  huiuscemodi  legationem 
dirigi  conponit.  multaque  alia  adversum  nos  special!  quodam  odio  et 
5  obstinata  contentione  machinatar,  donec  omni  modo  mala,  quae  iam 
quieyerant,  renovarei  mala  mens  malusque  animus  velut  sitim  quan- 
dam  et  famem  se  pati  putabat,  nisi  laniari  cames  civium  et  sanguinem  _ 
[III]  eoram  profandi  videret,  interea  repperisse  se  occasionem  maximam  r  3 
ratus  ex  eo,  quod  apud  Antiochiam  simulacram   quoddam  lovis  Ami- 

10  calis  nuper  consecratum  artibus  quibusdam  magicis  et  inpuris  consecra- 
tionibus  ita  conpositam  est,  ut  falleret  oculos  intuentium  et  portenta 
quaedam  ostentare  yideretur  ac  responsa  proferre.  idque  onmibus  et 
ipsis  imperatoribus  pro  certo  confirmatur.  quod  posteaquam  ab  uni- 
versis   creditom  est,   adseveratur  item   deus  ille   dedisse  responsa,   ne 

15  Christiani  in  urbibus  habitarent  neqae  in  vicinis  urbi  locis,  sed  quanto 

fieri  potest,  longius  fagarentur.    quibus  cognitis  omnes,  qui  ubique  erant  J  4  1 
sub  tyranni  regno  per  urbes  ac  provincias  singulas,  scientes  gratum  hoc 
esse  apud  eum,  similem  de  Christianis  sententiam  ferunt  et  missis  ad  2 
eum  legatis  ea  de  imperatore  inpetrant,  quae  ut  peterent,  ab  ipso  fue- 
[II II]  20  rant  invitati.    tum  yero  rursus  adversum  nos  persecutionis  rabies  in- 
stauratur,  et  Maximinus  interim  summa  instantia  per  urbes  singulas  et 
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jtaocov  Bvdo^oi  yepofispoi  xad-latavro,  olq  xcu  xoXXri  xiq  sIci^ybto 
oxovöfi  jtBQi  xriv  xAv  &aQaxsvo(iipa>v  XQog  avxäv  O-Qyaxelav.  rj  8 
yovp  ixxojtog  xov  xgaxovpxog  deiöidaifiopla,  ovpbXopxl  g)apai,  jtap- 
xaq  xovq  vjt  avxop  oQxoPxag  xe  xal  oQXOfiBPOtx;  elg  xijp  avxov  x^Q^^ 
5  Jtapxa  JtgaxxBiP  xad^  ^ficip  ip^sp,  xavxffP  avxä  X^Q^^  fiSYlöxrjp 
apd^  <DP  ipofii^op  JtQog  aixov  XBV^BCd-at  BVBQfBOioip,  aPxiöfOQOv- 
fiipcDP,  x6  xad-*  Tfiimp  tpopaP  xal  xipag  Big  ^fiäg  xatpoxigag  xoacori- 
d-Blag  kpÖBlxpvcd-ai.  ytlacafiepoc  ö^xa  üiXaxov  xal  xov  öafXtJQog  E  b  l 
fjficip    vjtoiipriiiaxa    jtaorig   iftJtXBa  xaxä   xov  XgiCxov  ßkaCfpfifilag, 

10  ypcifi^]  xov  fiBl^oPog  kjtl  Jtäöap  dtaxi/iJtopxat  xijp  v:ft  avxop  aQXf^P 
6ia  JtQoyQafifiaxa^p  jtagaxBXBvofiBPOi  xaxa  jtapxa  xojtop,  a/govg  xe 
xal  jroXBigy  ip  htq)apBl  xavxa  xolg  xaCiP  kxO-Blpat  xolg  xa  xaial  xovg 
YQafifjiaxoöiöaoxalovg  dpxl  fiaB'7jfidxa)p  xavxa  fiaXaxäp  xal  6ia  fip^fiijg 
xaxBXBiP  JtaQaSiöopar  (dp  xovxop  ijtiXBXovfiBpa)P  xop  xqoxop,  bxbqoq  2 

15  oxQaxojtBÖaQXiigy  op  öovxa  ^Poofialoi  jtQocayoQBvovoiP ,  dpa  xt^p  Aa- 
fiaoxop  xfjg  ^oiPlxrjg  kjtlQQtjxd  xipa  yvpaixaQia  ig  ayogäg  dpdg- 
jtaaxa  xoirioag,  ßaödpovg  avxaTg  ijtid^CBip  ^jcbIXbi,  XiyBip  kyygdq>mc 
ijtapayxd^mp,  mg  öi}  Bltjödp  jtoxB  Xgioxiapal  ovPBiÖBlip  x€  avxolg 
dd-Bfiixovgylag  ip  avxoTg  xb  xolg  Tcvgiaxolg  JtgdxxBiP  avxovg  xä  dxo- 

20  Xaoxa  xal  oöa  aXXa  XiyBip  avxag  hnl  öiaßoX^  xov  öoyfiaxog  tjd-sXsp' 
(OP  xal   ovxog  ip  vjtofiprjfiaoip  xag  q>a}päg  iPXB&Blöag  ßaoiXel  xoi- 
povxai,  xal  drj  jtgoaxd^apxog  Big  Jtdpxa  xoTtop  xal  JtoXiP  xal  xavxa 
drj(ioaiovxac   xa   ygdfifiaxa.        dXX*  o   (ibp  ovx  Big  fiaxgop  avxox^ig  6  1 
kavxov  yByopmg  6  öxgaxdgxtjg  ölxrjp  xlppvaip  x^g  xaxoxgoxlag' 

25  TjfiSp  ö*  av  (pvyal  xdXiP  dpBXipovPxo  xat  dia)yfiol  x^^^^ol  xmp  '^ 

XB  xaxa  xdoag  ijtagxlag  i^yovftBPOjp  av&ig  ÖBipal  xad^  fjfimp  ixapa- 

.  axdcBig,  cog  xal  xipag  dXopxag  xmp  XBgl  xop  d-etop  Xoyop  ixig)apmp 

djtagalxTjxop   xf^p  ijtl   d^apdxcp   tpfiq)OP  xaxaöi^aod^ai*   mp  xoBlg  ip 

28-8.812,4  vgl.  772,  9-12 
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Rufinus  Villi  4,  3  — 6,  1  811 

provincias  sacerdotes  simulacrorum  ac  pontifices  statuit  multisque  eos 
honoribas  et  muneribus  adficit  et  omnia  prorsus  diligenter  agit,  quatenus  8 
cunctos  beneficiis  suis  praeveniat,  ut  per  haec  promptiores  eos  efficeret 
in  odia  et  necem  Christianorum.  idque  eo  magis  obtinebat,  quo  grati- 
5  orem  sibi  duceret  eum,  quem  erga  nostros  saeviorem  nequioremque 
[Y]  sensisset.  et  quamvis  ei  agere  cuncta  ex  sententia  liceret,  quippe  qui  £  5  1 
iam  sibi  etiam  Augusti  inconcessam  praesumpserat  dignitatem,  videri 
tarnen  vult,  quod  aliquibus  iustis  haec  rationibus  agai  confinguntur 
acta  quaedam  velut  apud  Pilatum  de  salvatore  nostro  habita,  in  quibus 

10  adyersum  Christum  omnis  blasphemia  conscribitur.  quae  acta  per  omnes 
regni  sui  provincias  praelato  edicto  mitti  praecipit  et  per  urbes  singu- 
las,  per  vicos,  per  agros  etiam  proponi,  praeceptoribus  quoque  puerorum 
tradi  iubet,  uti  pro  his,  quae  ad  meditandum  vel  ediscendum  dictare 
solent,  haec  tradant  pueris  memoriae  commendanda.    cum  vero  haec  ita  2 

15  per  omnem  locum  diligenti  nequitia  gererentur,  dux  Damasci  cognita 
imperatoris  sui  erga  Christianos  libidine  et  placere  ei  in  talibus  studens 
indignissimas  quasdam  mulierculas  de  trivio  conqnisitas  sisti  sibi  facit 
et  agitari  in  his  plurimam  quaestionem,  per  quam  cogeret  eas  actis 
profiteri  fuisse  se  quondam  Ghristianas  et  scire,  quod  inter  ipsa  mysteria 

20  eorum  spurca  quaedam  et  inpura  committerentur,  aliaque  huiusmodi 
flagitia,  quae  ne  audire  quidem  bonus  quisque  pateretur,  mulierculas 
actis  prosequi  fa<^it  eaque  conscripta  ad  imperatorem  referi  at  ille 
proponi  ea  nihilominus  per  singulas  quasque  urbes  ac  provincias  iubet, 
quamvis  dux  ille  non  in  longum  tali  fraude  gavisus  sit    brevi  namque  6  1 

25  quadam  insania  desperationis   incensus   in  exitium  vitae  suae  proprias 
sibi  intolit  manus. 
[VI]  Nostrorum  vero  rursum  fuga,  rursum  persecutio  et  supplicia  renovari.  <? 

iudices  provinciarum  tamquam  gratum  aliquid  ex  hoc  imperatori  exhi- 
bentes  in  nostros  atrocius  desaevire.    igitur  apud  Tyrum  Foenices  urbem 

30  tres  quidam  iuvenes  correpti,  cum  se  Christianos  esse  confiterentur, 
bestiis  subriguntur,  cum  quibus  et  Silvanus  episcopus  quadraginta  annis 
functus  sacerdotio,  vir  mansuetudiue  animi  et  ipsa  iam  senectute  vene- 
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^Efilau  JtoXsi  trjg  ^oivlxrjg  XQiöriapovg  og)äg  ofio^oy^captsg,  &t]Qla}p 
ßoQOL  jiaQaölöovxai '  inlöxojtog  i}V  kv  rovroig  SiXßavog,  r^v  r^lixiav 
vjtsQytjQcog,  ip  oXoig  tteötp  xBCOagoxopra  ttjp  XecxovQylav  öir^pv- 
xcig,         xara  6e  top  avrop  xpoj^ov  xäl  üitgog  xAp  xax   ^AX^^aP-  2 

5  ÖQBiav  jtoQOtxi&p  jtQooxag  ijtitpapioxaxa ,  d-stop  kjciCxojtcop  XQfjfia 
ßlov  xs  dgexfjg  tpexa  xäi  xijg  xAp  UqAp  Xoymp  avpaaxfjöecog ,  i| 
ovösfiiäg  äpagjtaöxog  ysyopaig  alxlag,  /itjöefiiäg  jtQoXaßovcrig  jtQOOÖo- 
xlag,  d&Qomg  ovxoog  xal  dXoycog,  dg  ap  Ma^ifilpov  Jtgoöxd^apxog, 
X7]p  xeg)aXfip   cbtoxifiPtxai,    ovp   avxm   6h   xal   xAp  xax   Alyvjtxop 

10  ijtiCxoJtKDP  äXXoi  JtXelovg  xavxop  vjtofiipovoip '   Aovxiapog  xa,  dptjQ  8 
xa  Jtdpxa  ägiöxog  ßicp  xb  kyxQaxel  xal  xolg  IsQolg  fiaß-^fiaacp  övyxs- 
xQOXfifiipog,  xfig  xaxa  *Apxi6xeiaP  jtaQOixlag  JtQsößvxsQog,  dxB-eig  ix 
x^g  Nixoii'f]6ea)p  j€6Xea)g,   epd-a  xrjPixavxa  ßaatXsvg  öiaxQißmp  axvy- 
Xap^,  JtaQaoxcip  xe  IjtI  xov  agxopxog  xtjp  vjuq  tjg  XQotöxaxo  öi- 

15  öaoxaXlag  djtoXoylap,  ösöfioxi^glo)  xaQaöo&slg  xxlppvxau        xoCavxa   4 
ÖTJxa   ip   ßgaxst  xm   fiiöoxdXq)  Ma^ifilpca   xaO'*  tjfiwp  avpsoxevaoxo. 
cog   xov  jtQoxkQov  öoxelp  noXXm  x^^^^^^xegop  xovxop  fj^lp  ijteyfj- 
yigd'ai  äimyfiop. 

*Apa  [lioag  yi  xoi  xag  JtoXsig,  o  /ifjöh  dXXoxi  Jtoxe,  y}fig>ic(iaxa  Z  1  1 

20  :x6XBa>p  xa&*  ^fiwp  xal  ßaöiXixdip  Jtgog  xavxa  öiaxd^eop  dpxtyga- 
g)ai  öxi^Xaig  ipxsxvxa)fiepa  x<^Xxalg  dpatgO-ovpxOj  ot  xe  nalöeg  dpa 
xa    äiöaaxaXela  ^Itjöovp  xal  üiXdxop  xal   xa  iq>*  vßgei  JiXaCd-ipxa 
vxofiPi^fiaxa  öia  oxofiaxog  xaxa  xäoap  iq>Egop  rjfiigap.        ipxccv&d  2 
(ioi  dpayxalop  dpai  g)alrsxai  avxf]P  öfj  xavxrjp  xfjp  ip  öx^Xaic  dpa- 

25  xeO'alOap  xov  Ma§ifilpov  ygag)7]P  ipxd^ai,  ip'  ofiov  xrjg  xa  xov  dpögog 
d-aofiioalag  rj  dXtt^ihp  xal  vjtag^q>apog  avO-döaia  tpapaga  xaxaoxali] 
xal  xfjg  xaga  xoöag  avxop  fiaxaXß'Ovaijg  lagäg  ölxtjg  ^  avxpog  xaxa 
xcop  doaßmp  fiiaoxopi]gla,  xgog  Tjg  iXad-elg  ovx  alg  (laxgop  xdpapxia 
xagl  fjuAp  ißovXavoaxo  xa  xal  öi   iyygdtpwp  pofiaiP  iöoyfidxioap,  j 

4-10  vgl.  772,  24  —  774,  1    —    10-16  vgl.  772,  2-6 

ATERBDM2:-4 

1  ifikCfi  TrRDr  I  nöXei  BDM  tfj  noXai  ATER  |  diioloy^aavxaa  TERDM 
dfjLoXoyijaavxaa  AB  |  4  <f ^  ATER  öfj  BDM  |  5  im(pavi<naxoa  M  |  »eiotv 
BM  I  6  Tc  getilgt  T  |  10  tovroiv  M  |  11  iyxQaxal  TERBDM2:  iyxQa- 
z^o  A  I  le  fiaSifiiavG)  BK  corr.  |  18  rov  öuayfiöv  R  |  19  Z  A2:  28  BD 
814,  1  H  ER  I  noinoza  BD  |  20  xa^^  fi(i(bv  >  T»  +  Tcm,  ndXawr  in  xa^' 
^ifiibv  corrigirt  Tr  durch  Missverständniss  von  Tcm  |  20,21  &VTiyQa(päa  T^E 
corr.  Tr         |   21   dvijoQ^iovzo  M       |       ze  ATERM  61  BD  I  24  z^v  >  T^D 

4-Tc  I  25  iV]  >>  B  I  27  äwTtvoa  M  |  29  Tf  >  T»TrR  |  iSayfidztaev 
[e  R]  TERM^  iSoyfxdziaav  zovzov  in   abzu)v  Xi^atav  ^x^vaav  zÖv  zQonov  ABD 
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rabilis.    per   idem   tempus   etiam  Petrus,  de  quo  sapra  memoraviintis,  2 
Alexandrinae  nrbis  episcopus  per  omnia  insignis  et  omnibus  virtutibus 
adomatus,  in  seriptnris  vero  divinis  et  in  verbo  dei  priorum  nullius  in- 
ferior,  prudentia   quoque   singularis   et  in  omnibus  perfectus,  yere  et 

5  sacerdos  et  hostia  dei  subito  rapitur  et  tamquam  ex  Maximini  praecepto 
capite  obtruncatur.    cum  quo  simul  et  alii  plures  ex  Aegypto  episcopi 
trucidantur.     Lucianus   quoque  vir  moribus,   continentia   et  eruditione  S 
praecipuus,  Antiochenus  presbyter,  cum  ad  tribunal  iudicis  fuisset  ad- 
ductus:  >cur<s  inquit  ad  eum  praeses,  >Yir  rationabilis  et  prudens  sequeris 

10  sectam,  cuius  reddere  non  potes  rationem?  aut  si  est  aliqua,  audiamus<. 
tum  ille  data  sibi  facultate  dicendi  huiuscemodi  orationem  de  fide  nostra 
habuisse  dicitur: 

>In  occulto  non  est,  quod  nos  Christiani  quem  colimus,  deus  unus 
>est   per  Christum   nobis   adnuntiatus   et  per  spiritum  sanctum  nostris 

15  >cordibus  inspiratus.  non  enim,  sicut  tos  putatis,  humanae  alicuius  per- 
»suasionis  errore  constringimur  nee  indiscussa,  ut  alii,  parentum  tradi- 
>tione  decipimur.  auctor  nobis  de  deo  deus  est.  neque  enim  possit 
>sublimis  illa  maiestas  sensibus  humanae  mentis  inlabi  nisi  vel  spiritus 
>sui  yirtute  delata  vel  verbi  ac  sapientiae  suae  interpretationibus  iudicata. 

20  >fateor,  errayimus  etiam  nos  aliquando  et  simulacra,  quae  ipsi  finximus, 
>deos  caeli  ac  terrae  putabamus  auctores ,  sed  arguebat  eos  fragilis  sub- 
>stantiae  suae  a  nobis  praestita  consecratio.  in  quibus  tantum  yenera- 
>tionis  inerat,  quantum  decoris  manus  contulisset  artificum.  verum  om- 
>nipotens  ille   deus,   quem  non  nostris  manibus  fictum,  sed  cuius  nos 

25  Hlecebat  esse  figmentumj  errores  miseratus  humanos,  sapientiam  suam 
>misit  in  hunc  mundum  came  vestitam,  quae  nos  doceret  deum,  qui 
>caelum  fecisset  et  terram,  non  in  manu  factis,  sed  in  aetemis  atque  in- 
>YisibiIibus  requirendum.  yitae  etiam  nobis  leges  ac  disciplinae  prae- 
>cepta  constituit,   servare  parsimoniam,  paupertate  gaudere,  mansuetu- 

30  >dinem  colere,  studere  paci,  puritatem  cordis  amplecti,  patientiam 
>custodire.  sed  et  omnia  haec,  quae  nunc  adversum  nos  geritis,  ven- 
>tura  nobis  esse  praedixit,  educendoa  nos  ad  reges  et  ante  tribunalia 
>iudicum  statuendos  ac  yelut  yictimam  iugulandos.  inde  est  denique, 
>quod  et  ipse,  qui  erat  immortalis  utpote  verbum  ac  sapientia  dei,  morti 

35  >se  praebuit,  quo  nobis  in  corpore  positus  patientiae  praeberet  exem- 
>plum.  sed  nee  nos  sua  morte  decepit,  quibus  post  diem  tertiam  resur- 
>rexit,  non  ut  ista,  quae  nunc  falso  conscribuntur,  continent  acta  Pilati, 
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21/22  sabstantia  sua  P(k^  \  28  contulit  P  \  28  leges  onu  P  \  85  po- 
aitia  P^F^     \     praebebit  P*  praebebat  P»        |   87  pilati]  pietati  P»  pietatis  P« 
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ANTirPA^ON  EPMHNEIAS  TMS  MASIMINOY  HPOS  TA  KAS"  3 
HM9.N  WH^ISMATA  ANTIFPA^HS  AUO  TH2  EN  TYPSil STH- 
ABS  METAAH^eEISHS 

>H6r]  Jtorh  rj  äoO-spfig  d-QaavTi]g  xriq  äpO-Qtojtlvfjg  diavolaq  laj[voev 
5  >Jtäoav  jcXaprjq  afiavQOzrjra  xal  ofux^fjv  djtoasicafiipf]  xal  avacxe- 
>6aaaoa,  ijrig  Jtgb  rovrov  ov  xooovrov  tcop  aoeßAv  oaov  xAv  ad-klcov 
avd-Q€03t(DV  xäg  cdod-Tjoeig  oXed-Qicp  ayvolag  oxoxtp  iveiXijd'slcag  ijto- 
>Xi6qxbi,  kjtiypcöpai  cö§  xy  x&p  dd^apaxop  d^scip  q>iXa'/ad'q)  7€QOPoia 
>öioixelxai  xal  oxad^sQOJtoutxai'  ojteg  jtQayfia  ajttoxop  kcxip  slxelp  4 

10  >0Jt(Dg  x€XccQiO(i6POP  ojtcog  xe  fjöioxop  xal  jcQoog>iX€g  tjfilp  ytfOPhP 
>mg  fiiyioxop  öalyfia  x^g  &60(piXovg  vficop  XQoaiQiöeaig  öeöoxipai, 
>6ji6xB  xal  JtQO  xovxov  övöspl  aypocxop  tjp  ojtolag  xagaxriQ'qcew^ 
>xal  d'soosßeiag  jtQog  xovg  äd-apdxovg  &€Ovg  kxvyxapexe  oPXBg,  olg 
>ov   y^iXcip  xal  vxoxipmp  QTjficixop  Jtlcxig,   dkXa  ovpsx^  xäi  JtoQa- 

15  >äo^a  Igycop  ijtio^fimp  ypmQl^exai.    öiojceg  ixa^la^g  ?)  vfiexiga  xoXig  5 
>d'€cip  d&apäxop  q>6ßop  iÖQV/id  xe  xal  olxfix^Qiop  ixixaXolxo'  xoX- 
>Xolg  yovp  xaQaöelyfiaoip  xaxaq>alpexai  rj  xwp  ovQaplmp  &ewp  av- 
>X7^p  ixi6fj(ila  dpd-Blp.    l6ov  xoIpvp  tj  vfisxiga  xoXig  xdpxmp  xAp  6 
>l6ia   6iag)€Q6pxa)P   avx^g  dfisXi^caOa  xal  xag  xqoxbqop   xAp   vxbq 

20  >avx^g  XQayfidxa>p  ösi^OBig  xagidovoa,  oxb  jxdXip  yad'Bxo  xovg  xijg 
>ixaQdxov  fiaxaioxrjxog  yeyopoxag  igxBiP  aQXSOß-ai  xal  mOxBQ  dpLe- 
>Xf]d'Blaap  xal  XBxoifirifiiprjp  xvqclp  dpa^a>xvQovfiipa>p  xäp  xvgacip 

4 — S.  820,  8  vgl.  die  Inschrift  von  Arykanda  Arch.  epigr.  Mitth.  aua  Oesier- 
reich  16,  93  £  108 

ATERBDM,  2:  [- IS  Slv^sTv],  ^ann  [von  18  i6ov],  A 

1  fia^lfjLOv  M  MaSißlvov  xov  viov  S^  \  2  cLvziy^aipBiaa  M  |  8  fiexa- 
?,i^<p&elaTia  ATERM  fxeTayga<p€iaTia  BD  |  4  ßgaöhria  Tr  |  5  änoaetoafiBvrj 
ATr  dnocTfiaafjLBvrj  TJERBDM  |  6  d^kiwv  U  a^iwv  2  \  7  ivBtXff^Fiaa 
MS  I  9  vor  ÖLOiXBlxai  setzt  ein  xö  näv  oder  xä  ndvxa  S  \  10  SncDq  >]  dnata 
re  M  I  11  vor  üg  erwartet  man  xwi  oder  Siä  xd  \  vfiGfv  ATrRM^  iipiG^y 
T^EBD      I      öeöwxivai  ADrMr  ÖeSoxivai  BD»  deSri),(oxivai  TER         |  13  ^ovq 

>  T*  +  Tc  114  vnoxhoiv  aus  xmoxBi(ihü)v  durch  Ras.  corr.  T  |  14/15  cwbxü 
xal  nagdöo^a  falsche  Übersetzung  lateinischer  nominat.  femin.,  z.  B.  solida  et 
admiranda  seil,  fides         |   15  l()ywv  TERBDM  sgya  A       |   16  q>6ßov  T»EBDM 

>  ATtB.1:  &(p^0Q0v  Schw  I  17/18  xfj  —  avx^v  inid^/da  ATrRDMi;  ri^v  — o^ 
T/)v  imStjfxiav  T»ER*  x^/v  —  avxfj  inidtjfiiav  Rc  |  19  adr^//  T  |  nQÖVBQW 
in  nQBTtovoaa  corr.  Tr  |  vti'  M  |  21  vor  yByovdxao  -f-  dQXijyoi}q  Tr  j 
?Qnsiv  cLQXBO^ai  AR  ^Qutiv  xal  agyea^ai  TEBDM  anfiengen  »u  schimpfen  J?*nii 
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>sed  innocens,  immaculatus  et  purus  ad  hoc  solum  mortem  suscepit,  ut 
>eam  vinceret  resurgendo.  quae  dico,  non  sunt  in  obscuro  gesta  loco 
>nec  testibns  indigeni  pars  paene  mundi  iam  maior  huic  veritati  adsti- 
>pnlatur,  urbes  integrae  aat,  si  in  bis  aliquid  suspectum  yidetur,  conte- 
5  >statar  de  bis  etiam  agrestis  manus  ignara  figmenti.  si  minus  adhuc 
>€reditur,  adhibebo  vobis  etiam  loci  ipsius,  in  quo  res  gesta  est,  testi- 
>monium.  adstipolatur  bis  ipse  in  ELierusolymis  locus  et  Oolgothana  rupes 
>sub  patibuli  onere  dirupta,  antmm  quoque  illud,  quod  avulsis  infemi 
>ianuis  corpus  denuo   reddidit  animatum,  quo  pnrius  inde  ferretur  ad 

10  >caelum.  aut  si  adhuc  vobis  minus  digna  yidentur  haec,  quae  in  terris 
>substantiam  gerunt,  accipite  etiam  e  caelo  adstipnlatorem  fidelem. 
>soIem  Tobis  ipsum  horum  produco  testem,  qui  cum  haec  fieri  per  in- 
>pios  yideret  in  terris,  lumen  suum  meridie  abscondit  in  caelo.  requirite 
>in   annalibus  yestris:  invenietis  temporibus  Pilati  Christo  patiente  fu- 

15  >gato  sole  interruptum  tenebris  diem.  quod  si  terrae,  si  caelo,  si  san- 
>guini  eorum,  a  quibus  Teritat-em  per  tormenta  perquiritis,  fidem  non 
>adcomodatis,  quomodo  meis  verbis  allegationibusque  credetis?< 

Et  cum  paene  iam  his  yerbis  auditoribus  suadere  coepisset,  abripi 
[YII]  iubetur  in  carcerem  ibique  quasi  absque  tumultu  populi  necari.    sed  et  4 
20  per  alia  nihilominus  loca  tanta  in  breyi  crudelissimus  tyrannus  adver- 
sum  nos  ezcitavit,  ut  longe  saeviora  prioribus  et  diriora  patrarentur. 

Quando  enim  adyersum  nos  legationes  proyinciarum  vel  urbium,  Z|  7  1 
quando  tot  et  tanta  imperialia  edicta  venerant,  ita  ut  etiam  aereis  tabulis 
incidi  leges,  quae  adversum  nos  datae  fuerant,  luberentur,  quando  pueris 
25  scholaris  meditatio  de  Pilato  et  lesu  haberi  contumeliae  nostrae  gratia 
iussa  est  et  confictis  referta  blasphemiis  per  totam  diem  decantari?  in 
his   yero  legibus,  quas  adyersum  nos  aere  incisas  singulis   quibusque 
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9  quo]  F^  quod  PNOF^       \   12  solum  N       |   14  patiente]  NOF  pendente 
P2  in  ras,         \   16  terra  P«>»v  |  16/16  sanguine  NP^         |  21  patrarentur] 

(ßF  pararentur  P  parerentur  A'  paterarentur  0^       \  ti  tot  om,  N       \  25  Sco- 
laris PO  scoliaris  F  scholaribus  N 
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>fiBylCTaq  jtvQxalaq   avajtkf/Qovoap ,   evd'tcog  jtQog  rfjp  fjfisrsQav  ev- 
>oißeiav,   SöJtsQ  jtQog  fiTjtQOJtokiv  Jtaöcip  ß'BOöeßeimv,  Jt^p's  ripog 
>fi8XXi^asa>g  xaxiipvysvy  lach  riva  xal  ßoi^d'eiav  cbtaitovoa'  fjvTiva  7 
>6iavoiav   öodtt^qkdöt)  öia  rrjv  Ttlcxtv  TTjg  v/urigag  d-eoasßelag  rovg 

5  >0-€ovg  viüv  i/ißsßXijxivai  Ö^Xov  kcxiv.  htslvog  rocyagovv,  hcelpog  o 
»vfpiarog  xal  fidyiarog  Zevg,  6  xgoxa&i^fiepog  t^$  lafijtQorarijg  viiAv 
>jt6Xsa>g,  6  rovg  JtarQwavg  v(iAv  d^BOvg  xcä  yvvalxag  xdi  xixva  tuu 
>lcxlav  xal  ohcovg  djto  JtaCrjg  olsd-glov  ip&oQäg  ^vo/ievog,  xaZg  vfu- 
>xi(faig  tpvxalg  x6  ocoxriQiov  ivistvevOBV  ßovXrifia,  ixiÖBixvvg  xdi  ifi- 

10  >g>alva}v  ojtmg   i^algsxop  icxiv  xal  Xa/ijtQOP  xal  aa)Xf]Qiäöeg  (uxa 
>xov   6g>BiXofidpov  CBßao/iaxog  xy  B-q^cxbI^  x(d  xalg  Ugod-Qi^CxBlcug 
>xAp  ad'apaxoiP  ß-Bcöp  jtQoöiBPai.     xlg   yag  ovxog   dpofjxog  ^   pov  8 
>jtapx6g  dXXoxQiog  BVQBß-ijvai  ivpaxai,  og  ovx  alcd-Bxat  r  jf  tpiXayad-m 
>xAp  O'bSp  Ojtovö^  ovfißalpBiP  fi^xB  xf/p  y^p  xa  xagaöiöofiBPa  aix^ 

15  >CJtBQpLaxa  aQPBlö&ai  xrjp  xmp  yBmgyAp  iXnl6a  xbp^  xQocöoxia 
>ag>äXXovaap,  (ii]6*  av  doBßovg  jtoXdfiov  3tQ66o^>tP  dvBjtixa>Xvxci}g  |jri 
>yrjg  öxfjQl^Böd-ai  xal  g)d'aQBlCfjg  x^g  xov  ovgapov  Evxgaalag  avxfiöipxa 
>xa  öcifiaxa  jegbg  d^dpaxop  xaxaavgBCd^ai,  (ifjdh  fifjp  dfiixgmp  dpBficop 
>jtPBviiaoi  xTjp  d-dXaöCap  xv/ialvovcap  xogvg>ovod'ai,  (iijöi  yB  xaxat- 

20  >ylöag  cbegoööoxi^xovg  xaxaggtjypvfiipag  oXid-giop  jfcc^cora  ijtByBi- 
>gBip,  BXi  xoIpvp  fif]6h  xfjP  xgotpop  djtapxmp  xcu  fitjxdga  ytjp  dxo 
>xcip  xaxa)xdxa}  Xayopop  lavxijg  kp  g>oßegw  xgofiq)  xaxaövofiipfjp 
>(iri6i  yB  xa  ijiixBlfiBpa  ogrj  x^^l^dxmp  yipo/iipmp  xaxaXvBOdui,  axBg 
>jtdpxa  xal  xovxa}p  txt  jtoXX^  x^^^^^'^^Q^  xaxa  xgo  xovxov  xoXXaxtc 

25  >yByopipai  ovÖBlg  dypoBl,    xdi  xavxa  ovfutapxa  dia  xr^p  oXid-gtop  jtXd-  9 
>PflP  x^g  vnoxipov  fiaxaioxrixog  x&p  dB'BiilxG)p  kxBlpoiP  dpß-gcijtafp 
>iylPBXo,  fjplxa  xaxa  xag  tpvxag  avrcip  ijtsxoXa^BP  xcA  cxböop  bI^tbIp 
>xa  Jtapxaxov  x^g  olxovfidprjg  alöxvpaig  kjcU^BP*, 


ATERBDM,  2:arm  [—5  örjlöv  iaxiv],  S  [von  5  ixBivoq],  A 

1   avanlriQovoav  ATER  änonXrjQovaav  BDM        |   8  dgxova  M        |   9  ivi- 
nXevaev  B>,  durch  Ras.  corr.,  D         |    11  Upod^QrjaxBlaia  H  dem  Dienst  der  Opfer 
S  leQOVQylaia  Schw         |   12   ^eibv  >  BD       |       ?  voC]  ^  ^Uov  S  [Nestle] 
18  alc^vetai  B        |  16  ngdg  Sipiv  2       |  16/17  iniaTTjQtt,ea^ai  [y^g  >]  M 
17  avxii(üvra  AT^BD  avxfJLüna  M  av;f/iÄt  TcERZ"       |  18  n^ba  BDM  ela  ATER 

18/19  nvevfiaaiv  avi/iwv  BD        |  19  /£  >  M       |  20  xcczBQQijywfiivaa  M 
21  iifi  Sh  BDM  /m>Jt6  ATER       |  22  xaxwzdrofv  TEM       |  28  xavalvec^ai  BDM2: 
xaxaXeXva^ai  T£  xaxaXBXvBO^ai  R  xaraSvea^ai  A         |  24  noXk(h  BD  noXXä  M 
>  ATER       1  28  nach  obcovfjLevrj^  -f  fxigti  TrR     |      alayvvria  iniC^  M 
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civitatibus  proposuerat  velut  in  aetemum  mansnras,  iactanter  satis  et  8.  9 
süperbe   descripserat,  quod  ex  quo  Christiani  sedibus  suis  urbibusque 
pelluntar,  et  aeris  esset  laeta  temperies  et  terrae  fecunditas  abundantior, 
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8  esflet  laeta]  OF  essecleta  (-data  Na)  N  esse  laeta  P»  (leta  P^) 
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rovTOig  fied'*  ?repa  ijtiZdysi  10 

>iq>OQdta)Cap  kv  zotq  JtXarioiv  rjöf]  jtedloig  avd-ovvxa  ra  Xfi'ia 
>xal  rolq  dötaxvcip  ixtxvfialvovxa  xal  rovg  Zsifiwvag  6c  evo/ißglap 
>g>vatq  ocal  ap&eöip  la/ijtofidvovg  xal  xriv  xov  digog  xaxaoxaöiv 
5  >evxQax6p  xe  xal  xQaoxaxrjv  dxoöod^BlCav ,  xaiQixa>Cav  XoiJtbv  11 
>ajiavxBg  öca  xtjg  fjfiexigag  evaeßstag  IsQovQylag  xe  xal  xifi^g 
>x^g  xov  dwaxoxdxov  xal  öxsQQoxaxov  digog  i^ayfisPioO-elorig  xal 
>8ia  xovxo  XTjg  evöiPOxdxTjg  slQ^ptig  ßsßaiaig  /isd'*  fjovxiag  djcalcn}- 
>opxeg  ^övpiod-maap.    xal  oaoi  xfjg  xvq>X^g  ixelptig  xXdptig  xal  jtBQio- 

10  >6ov   xapxdjtaOiP   (Dq>sXi]0^ipxeg   elg   oq&^p  xal  xakklöxf/p   öidpoiap 
>ixap^2,&op,  neiCppatg  fihp  ovp  x<^Q^'^^^^^  ^Q  ^^  ^  xsiiiApog  dxQoo- 
>öoxfixov  rj  voöov  ßagslag   djtoöJtaöd'ipxsg    xal  fjSelap    slg  xovxtop 
>gco^§  dxoXavöip  xaQji:a)Odfiepoi'  bI  öh  xfj  kjtagdxq}  avxwp  fiaxaioxr^xi  12 
>ijti/iBPOCBP,  JtoXXA  JtOQQmO^BP  Xfjg  vfiaxigag  jioXeaig  xal  jtBQix<oQov, 

15  >xad-(Dg  ^^icicfaxe,  d^ox^ogio&ipxeg  i^BXad^rjxoCap,  %p  ovxa>g  xax 
>dxoXovd'lap  x^g  d^iBxalpov  vfidip  JtSQl  xovxo  öJtovöijg  jtapxog 
>fiido(iaxog  xal  doBßelag  djtox(x>QcOd-eloa  ^  vfiaxdga  jtoXig  xcu  xf)p 
>ifig)VxoP  avx^  jtQod-eoip  fiexa  xov  6q)BiXofiipov  OBßdöfiaxog  xatg  xmv 
>dd'apdxa}p  &bc5p  leQovgylaig  vjiaxovoc.    ipa  öh  slö^xs  oco)  jiQocqpiXtjg  13 

20  >^fitp  yiyoPBP  tj  jtBgl  xovxov  d^lmoig  vfiäp,  xal  x^Q^G  V>ijg>tOfidxmp 
>xal  X^Q^^  ÖBTiCBcog  avd^aiQixo)  ßovXrjOBi  fj  tjfiBxiga  XQodvfWxdxrj 
>q>iXayad'lag  tpvxv   i^tTQBJtOfiBP  xy  vfiBxiQa  xad-oöicoöBi  oxolap  öap 

ATERBDMi:^ 

2  &v^i)v  xä  kiiia  M  |  4  <pvaiC  BDM  ipvBO^ai  T^ER  ipiaic  xe  Tr  ipwoXa 
A  (Blummjpflanxm  2  nolaiQ  Schw  |  5  «  TcERBDM  >  AT»  |  6  ^fjietiQao 
T^ERBDM  tfiBxiQaa  ATr  |  7  di^oo  TERBDM2;  A  [821,  14  quam  suis  im- 
piis  actibus  descripserat  famulari  vgl.  auch  823,  7/8],  agBiaa  dwdfXB(aa  A,  ver- 
dorbene Stelle  I  8  eiSivovdtija  ADr  B^dBivozattia  M  eidivuirari/a  TERBD^ 
10  ü>g)BXri&ivr€0  TERBDMi:  dnonvdvzBa  A  \  11  fjihv  ovv  schlecht  für  fiiv  , 
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RB^M    xagiKaadfiBVoi  T  durch  Rasur,  EBcD  |   14  itoUJüi  BDM   hf  noUxb 

ATER  I  15/16  xax  —  anovSfiq  haben  ihre  richtige  Stelle  nach  nd^ug  [17]      i 

17  xal^  TERBDM  >  A  xatd  2  durch  Conjectur,  vgl.  zu  15/16  |  19  daov  M 
I  TtQoatpi^a  ABDM  nQoag>üika  TER  |  21  *i  ^(iBxiga  AT^ERBDi;  4  yaXnvoTfja 
^  ^(jLBX^Qa  Tr  ^  vfjLBxiQa  M  ^  (iaxiv  ^)  ^fxBx^Qa  [=  qui  est  noster  animus]  Schw 
I  21/22  TCQO^fwxdxr^  iptXayaB^lao  \pvx^  T*E  ywx^  in  V^^  oorr.  Tr  nQO^fiih 
xdxri  {piXayad'iaio  tffvx^  AR  ngo^fioxdxij  (piXaya^a  tpvx^ia  M  ^fuXdya^a  xal 
ngoBvßoxdxri  [ngodvfjuaxdxri  B]  tpvx^  BD  |  22  inixpinw/iBv  AT>,  durch  Rasur 
corr.  T 
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ac  segetum  copia  uberior,  et  ideo  satis  recte  consuli  ad  deorom  immor-  12 
talium  gratiam,  quibns  nullae  ita  acceptabiles  yictimae  litarentur,  quam 
ut  inyisum   bis   hominum   genus   ez    omnibus   locis,  in  quibus  eoram 
maiesias  colitur,  pelleretur.    addit  quoque  etiam  illud,  ut  quoniam  tarn  18 
5  piam  tamque  religiosam  petitionem   hanc  ab  imperatore  poposcerint, 
quidquid  illud  est,  quamvis  difficile  yideatur,  quod  suis  commodis  aesti-    ^ 
ment  profuturum,  pro  hac  gratia  nihil  sit,  quod  impetrare  non  possinti 
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>ßovX7i9^7iTS  fisyaXodcDQsap  avxl  ravxriq  vficiv  rija  (piXod-iov  xqo- 
>&^eOBwg  cdTTJöai»  xai  rjöt]  (lev  rovxo  JtotsTv  xal  Xaßslv  ä^iciaare'  14 
>rei5g£(j^£  yaQ  avr^g  X^Q^^  rivog  vjiSQ&iascog'  fjrig  xoQacx'^d^^loa  r^ 
>vfi€TtQa  jtoXsi  stg  aJtavra  top  alAva  xrig  jibqX  xovg  ad-avaxovg 
5  >d-BOvg  g>iXod'iov  evöeßslag  nagi^si  fiagxvglav,  xov  6h  vffäg  a^ltov 
>ijtad'Xcov  xexvxfjxevai  jtaga  xfjg  ^fiBxigag  q>iXayaHag  xavxijg  v(iäv 
>%VBXBV  xrig  xov  ßlov  jcQoaiQB6B<og  vlolg  xb  xai  kxyovoig  v^Bxigoig 
>kjti6Bix^7]öBxai<. 

Tavxa    6i]    xad^    rjnäv   xaxä    Jtäöav    hjtagxldv    dvBöXf]Uxevxo,  //   15 

10  jtaOTig  iXjtlöog,  x6  yovv  ijt   dp^Qcijtoig,  dyad-^g  xa  xad-*  ^fiäg  ojto-- 
xXBlovxa'  (Dg  xax   avxo  6f]  xo  d-Blov  ixBlvo  Xoyiov,  bI  övvaxov,  ijti 
xovxoig   xal   xovg   ixXBxxovg   avxovg  cxavöaXl^BOd'ai.        ^Stj  yi  xoi  16 
öXBäop  Xfjg  Jtaga  xolg  jtXBloxoig  ^Jtotpvxovorjg  jegoodoxlag,   d&Qoa^c, 
xa&*  odop  Ixt  xTjp  jtoQBlap   bp   xiglp  x^Q^^?   öuxpvopxmp  xmp  xtjp 

15  jtQOXBifitPfjp  xad-*  rinoip  yQaq>7iP  öiaxopovfiipwp,  6  xrjg  lölag  ixxXTjClag 
vjtiQiiaxog   ß-Bog  fiopop  ovxl  xi^p  xov  xvqolppov  xaO^  ^fiSp  ixiöxo- 
fii^ojp    (iByaXavxlap ,    xtjp   vjiIq    tfiiAp   ovqolpiop    av/ifiaxlccp   ixBÖsi- 
xpvxo.        ol   fihp   ovp   kg  Bd^ovg  ofißQot  XB  xal  VBXol  x^^t^^^^ov  xrjg  8  1 
Sgag  vjtaQXOvöijg  xfjp  ijA  yijg  clpbIxop  avp^d-rj  q>oQap,  Xifiog  6*  döo- 

20  XTjxog  ijtiaxfjjtxBi  xal  Xoiftog  ijtl  xovxcp  xal  xipog  bxbqov  pocfniaxog 
—  iXxog  ÖB  7jp  (pBQa}pv(ia>g  xov  JtvQciöovg  Hpbxbp  apd'Qag  jtQOCayo- 
QBvofiBPOP  —  ijtig)OQa,  o  xal  xad-*  oXa>p  (ibp  %Qjtop  xwp  CcofiaxofP 
0(paXBQOvg  iPBJtoUc  xolg  jcBJtopd-oa  xipövpovg,  ov  fifjp  dXXa  xal  xaxa 
xcöp  6q>d'aXfic5p  ötafpBQOPxoig  kxl  jiXbIoxop  yiPOfiBVOP  (iVQlovg  oCovz 

25  aPÖQag    afia    yvpacglp    xal  xaiolp  JtijQovg   djtBiQyd^Bxo,         xovxoic  2 

11/12  Matth.  24,  24,  vgl.  zu  604,  4 

ATERBDMZ"^ 

8  xa)Qia  ATERM  avsv  BD  |  5  (piXo^kova  M  |  xov  xb  Valois  tö  6e 
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Tr  xavxriv  xa9^  ^fiiov    yQa(p^v   R  |   16/17    ^moxofiaxiQuiv  T»,  durch  Rasur 

corrigirt  |  17  m^/ifiaxlav  BDM  ahov  cxfjLfjiaxlav  ATERZ  |  18  ow]  o^a  M 
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tantum  ut  hoc  diligentius  observent,  ne  Christianis  qualiterojiinque  ur- 
bium  concedatur  ingressus. 


[VIII]  Et  quidem  quantum  in  hominibus  fait,  satis  in  angustum  res  nostrae  H  15 

opesque  coartatae  sunt,  ut  secundum  illud,  quod  scriptum  est,  in  bis 
5  scandalizari  possent  etiam  electi.  sed  postquam  nihil  reliqui  apud  l^ 
homines  rebus  nostris  superesse  visum  est,  omnipotentis  dei  Providentia 
inbecillas  hominum  mentes  periclitari  ipsa  desperatione  non  patitur. 
continuo  namque  nee  mora,  dum  adhuc  per  aliquas  longius  positas 
civitates  impia  mittere^tur  edicta,  adrogantiam  tyrannicae  vocis  refrenans, 

10  qua  laetas  segetes  pro  Christianorum  fuga  et  uberes  frugibus  descrip-  8  1 
serat  campos,  imbres  restringit  in  nubibus   et   effetas  arida   sterilitate 
segetes  derelinquit.    arescit  etiam  herba  camporum  et  non  solum  homi- 
nibus fructum,  verum  etiam  pecudibus  pabulum  negat  famesque  taetra 
et  obscena  ubique  grassatur.    aeris  quoque  temperies,  quam  suis  impiis 

15  artibus  descripserat  famulari,  in  tantam  corruptionem  versa  est,  ut 
humana  Corpora  ulceribus  pessimis,  quae  ignis  sacer  appellantur,  nee 
non  et  bis,  qui  dicuntur  carbunculi,  replerentur,  ita  ut  et  ora  hominum 
atque  oculos  occuparent,  ut  si  qui  forte  ex  bis  eflFugisset  mortem,  lumi- 
nibus  orbaretur.    sed  et  aliis  nihilominus  pestilentibus  morbis  virorum 

20  ac  mulierum  inmensae  multitudines  et  praecipue  infantum  acerratim 
cadebani    additur  illud   etiam  bis  malis,  ut  Armeniorum  gens  olim  et  2 
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JtQoöBJtavloxaxaL  xm  rvQappq)  6  jtQog  ^ÄQfiavlovg  jtoXefiog,  avdgaq 
H  ciQxalov  g>Uovg  xe  xal  öv/ificixovg  ^Pmfialcov,  ovg  xal  avxovg  Xgi- 
öxiavovg  ovxag  xal  xijv  elg  x6  d-elov  evcißeiav  6ia  OJtovöf^g  xoiovfik- 
vovg  6  d'BOfiiciig  sldciXoig  d^eiv  ocäi  öalfiooiv  hxavayxaoai  xbxbiqo- 

5  (livog,  ix^Qovg  dvxl  tplXoDV  xal  JtoXtpilovg  avxl  aviifiaxcop  TcaxeOx^- 
öaxo.         äd-Q6a)g  6^   xavxa  Jtavxa  vip   %va  xai  xov  avxov  ovqqsv-  S 
öavxa  xatQOVy   xtjg   xov  xvgavpov  &QaOvxf/xog  xr^p  xaxä  rov  d'elov 
fieyaXavxlap  öii^Xey^ep,   oxt  öij  x^g  jcsqI  xa  elöoDZa  avxov  Cjtovö^g 
xal   xfjg  xad^  '^ficip  ipsxa  JtolioQxlag  fifi   Xifiop  fiijdh  Xoifiop  fitjöh 

10  /ifjp  JtoXsfiop  ijtl  xAp  avxov  avfißijpai  xaigSp  id'Qaövpsxo,        xavxa 
ö*  ovp  6(iov  xal  xaxa  x6  avxb  ijteXd'OPxa,  xai  x^g  avxov  xaxaoxgo- 
^fjg  jtEQiBiXrjipu  xa  jcgoolfica,         avxog  (ihp  ovp  ytagl  xop  xgbg  *Aq-  4 
fisplovg  jc6Xb(iop   afia   xolg   avxov   oxgaxojciöotg  xaxBjtoPBlxo ,  xovg 
da  Xoixovg  xmp  xag  vjt   avxop  JtoXBig  oIxovpxwp  ÖBiPcig  6  Xifiog  xb 

15  afia  xai  6  Xoifiog  xaxBxgvxixrjp,  dg  hpog  fiixgov  jcvgAp  öioxtXlagxäi 
jtBPxaxoolag  lAxxixag  apxixaxaXXaxxBOd-ai.         (ivgloi  fihp  ovp  kxvy-  & 
XaPOP  ol  xaxa  noXBtg  d-tvQCxoPxag,  JtXalovg  6h  xovxwp  ol  xax  äygavg 
XB  xal   xcifiag,   dg  rjörj  xal  xag  JtaXai  x&p  äygolxop  JtoXvavögovg 
äjtoygatpag  fiixgov   öbIp  JtaPxsXrj  jtad-Btp  i^aXeitpiP,  äd^gocog  Cxböop 

20  äjtapxaip  ipöala  xgoq)^g  xal  XoificiÖBi  poöq)  6iB(pd^agiiBPa>p.         xiphg  6 
^^1^  OVP  xa  lavxmp  (plXxaxa  ßgaxvxaxrjg  xgotpijg  xolg  BvxogmxBgoig 
djcsfixoXäp  ij^iovp,  aXXoi  6h  xag  xxi^CBig  xaxa  ßgaxv  6taxixga<ix0PXBg 
Big   ioxoLxriP  kp6elag  axoglap  tjXavpop,   fj6Tj  6i  xiPBg  öfiixga  xogxov 
6ca(iaow(iBPOt  OJtagayfiaxa  xal  ripag  api6fiP  g)&ogoxoiovg  hoO-lopxBg 

25  xoag,  xrjv  xc5p  ompiaxaip  %^ip  XvfiaiPOfiBPoi  6i<6XXvPxo.         xal  yv  7 
paiGiP  6h  x&p  xaxa  jtoXBig  BvyBvl6a}p  xiphg  Big  apalaxvpxop  dpayxtiv 
xgog  xfjg  dxoglag  iXaO-BlOai,   /iBxaixBlp  kxl  xc5p  dyogäp  xgoBXijXv- 
d^Böap,   xTjg    jtdXat    iXBvB^Bglov   xgoq)fjg  vx66Biyfia  6ia  xfjg  xBgl  xo 
xgoOfDJcop  al6ovg  xal  xfjg  dfitpl  xt]p  xBgtßoXrjP  xoOfiioxtjxog  vxofpal- 

30  povcai,         xc^   ot  fisp   dxBöxXrjxoxBg  woxag  Bl6a)Xa  PBxgä  (d6b  xd-  8 
xBlöB  y>vxoggayovpxBg  kpCBtofiBPol  xb  xal  jtBgioXtod-alpopxBg  vx  adi>- 
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utilissima  et  amicissima  populo  Romano,  dum  ab  eo  Christianae  religionis 
ritum,  cui  devotissime  universa  dedita  est,  in  idolorum  cultam  mutare 
cogeretur  et  daemonas  yenerari  pro  deo,  inimici  pro  amicis  et  pro  sociis 
adversarii  effecti  manu  se  adversum  nefaria  -eius  edicta  defensare  parant 
5  ac  sponte  bellum  infenmt.  quae  simul  onmia  coacervata  stoltae  ab  eo  8 
poenas  adrogantiae  deposcebant,  pro  quo  per  fugam  persecutionemque 
Christanorum  pacem  sibi  et  rerum  omnium  copias  atque  ipsius  etiam 
aeris  temperiem  deservire  iactaverat.  igitur  cum  ipse  et  exercitus  bello  4 
Armenico  yehementer  et  acriter  urgeretur,  populos  per  urbes  et  yicos, 

10  quibus  diyina  atque  humana  prospere  cuncta  cessura  legum  suarum  auc- 
toritate  promiserat,  fames  dira  absque  ulla  miseratione  yastabat.    in  ur-  5 
bibus  tantae  per  dies   singulos  multitudines  cadebant,  ut  nee  loca  ad 
sepulturas   inyenirentur.     in    agris   yel   yicis    plurimae   domus   penitus 
yacuae  remansere.    quod  et  si  aliqui  imminentem  yidentes  stragem  filios  ^ 

15  suos  ad  urbem  yenundaturi  abduxerant,  dum  emptor  moratur  aut  retractat 
etiam  ipse  moriturus  accedere,  cum  liberis  suis,  quorum  ex  pretio  alen- 
dos  se  sperayerant,  interibant  aliqui  yero  dum  radices  herbarum  sec- 
tabantur  earumque  sucis  animam  sustentare  temptabant,  perurgente  ine- 
dia  incauti  letaU  aliquo  haustu  corrumpebantur.    mulieres  quoque  matres  7 

20  familias   et  honesto   loco   natae  yi   famis  cogente   pudoris   oblitae   ad 
publicum  stipis  petendae  gratia  descendebant,  et  quas  yerecundia  aspicere 
in  faciem  hominum  non  sinebat,  expetere  aliquid  cibi  yel  etiam  de  manu 
rapere   fames   cogebat    quam   plurimi  yero  ita  exhausti  incedebant,  ut  8 
simulacra  magis  came  carentia  quam  homines  putarentur;  colore  taetro, 

25  luminibus  in  profundum  demersis,  huc  atque  iUuc  corpore  nutabundi  et 
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vafilag  xov  örijvac  xariniotrov  kv  fiiaaig  re  jtXarelaig  XQfjvstg  ^jtXfo- 
(isvot  oQE^ai  Oq>löiv  fiixQOP  TQvg>og  agtov  xarfjvrißoXovp  xal  rf^v 
y)vxi]v  JtQog  iaxaraig  exovzeg  avajipoatg  Jteivijv  ijteß6<DV,  JtQog  fi6pi]P 
ravTfjp  rfiP  6övpi]QotarriP  qxDPtiP  svod-spslg  xad-iördfiepor  oi  öh  rfjp  9 
5  ^Xfjdvp  tc5p  cdrovpTOP  xaxcutXrixxofiBPOt,  oaoi  rcöp  BVJtoQcoxigiDP 
iöoxovp  elpai,  (lexä  x6  fivgla  jcagaöXBlp  elg  djtT}Pfj  Xoutop  xcu 
äxsyxxop  ix^Q^'^^  ötdd-eoiPy  xd  avxa  xolg  cdxovCiv  oöop  ovjcm  xal 
avxol  JtslCBöB'ai  jtgocäoxcipxeg,  Sex"  fjötj  xaxa  fisöag  äyogdg  xal 
OXBPa>jtovg   PBxgd   xcü  YVfipd   öcifiaxa  iq)*  fjfisgaig  jiXbIooip   axag>a 

10  öuggifi/iipa  d-iap  xolg  ogcoöiv  olxxgoxdxrjp  jragixBCP.        jjöt]  yi  xoi  10 
xal  xvpAp  xiPBg  iylpopxo  ßogd,  di  ^p  fidXiaxa  alxlap  ol  C^mPXBg  Ixl 
x^p  xvpoxxoplap  Bxgajtopxo  öhi  xov  [li]  Xvoöi^aapxag  äpd'ga>jtog>a' 
ylap  igydaaöd-ai.        ovx  ijxiaxa  öh  xcu  6  Xoifibg  Jtdpxag  oixovg  ijrc-  11 
ßoöxBXo,  fiaXiöxa  rf*  ovg  6  Xi/iog  ötd  x6  BVJtogBtp  xgog>cop  ovx  olog 

15  XB  Tjp  ixxgltpai'  ol  yovp  Ip  jcsgiovalacg ,  agxoPXBg  xcu  fjysfioPBg  xal 
fivgloi  xwp  Ip  xbXbi,  mOJtBg  ijclxTjÖBg  x^  Xoificiöei  vocw  jtgog 
xov  Xifiov  xaxaXBXBCfifiipoi,  o^Btap  xal  cixvxaxfjp  vjtifiBPOP  xbXbv- 
xtJp,  jtdpxa  6*  ovp  olfia)ycip  i^p  dpdjtXBa,  xaxa  Jtdpxag  xb  CxBpm- 
jtovg   dyogdg   xb   xal  jtXaxElag  ovö^  r/p  äXXo  xt  d'Ba)gBTp  t}  9'gi^povg 

20  fiBxd  xcop  Cvvrid-ODP  avxolg  avXmp  xb  xal  xxvjca)P.        xovxop  ötj  xop  12 
xgojtop    övclp    onXoig    xolg    otgoÖBdriXa)(iipotg    Xoifiov   xb  o/iov   xal 
Xifiov   öxgaxBVöag,   oXag   o   d^dpaxog  ip   oXlycp  yBPBag  ipBfU^d-f],   dg 
ogap  rjörj  övbIp  xal  xgicop  öcifiaxa  vBxgmp  vxo  pdav  ixtpogdp  Ttgo- 
xofii^ofiBpa.         xotavxa   x^g  Ma^ifilpov  fiByaXavxlag  xdi  x&p  xaxa  18 

25  TtoXBig  xad-*  ^(läp  tp7jg)cöfidxa)p  xd  sjtlxBiga  i]P,  oxb  xal  x^g  Xgi- 
öxiapcip  Jisgl  jcdpxa  OJtovörjg  xb  xal  BvöBßBlag  Jtäcip  sd-pBOip  öidöfßa 
xaxicxTi  xd  xBxfiTjgta.        (iopoi  yovp  h  xijXtxavx^  xaxdip  jtBgiöxdoBi  14 

ATERBDM^^ 

1  xe  nXaxeiaia  nQjjvelo  BDM^  taZa  nXareiaia  nQrjvsia  TER*  zaZa  nhxzBlaia 
nQijvELO  d'  A   tata  nXaxelata  xal  ngrivBia  Rc       |   1/2  xal  nach  finXotftivoi  +  Tr 
>    2  TQv<pdv  Ti  corr.  To       |  8  mvrjv  T*  corr.  Tc  nivEiv  M       |    7  Srcy^ov  D 
8  neld'sad'ai  A  ni^aeaS^ai  TcE      |     xal  xatot,  B         |   10  nagexBiv  BD  naQBlxBv 
M   nagacxsTv  TER  naQ^ea^aL  A         |   11  iyh^ovro  BD      |      ahlav  ol  t/ibwea 
ATER  ahlav  ^ibvtea  M  ol  ^(bvtea  alxiav  BD       |   12  Xvn^aavxaa  M       |   18  o^- 
xovo  T^BDMJS  oXxova  xal  yevecia  AER  otxova  xal  naxQiaa  xal  yivoa  näv  Tr, 
Tc  getilgt       I   14  xov  BD       1  16  tieqI  ovalaia  B»  ^  -|-  Bo       |  18  y'  ovv  M 
ffinXea  M         |  21/22  Xoißio—Xifiib  Tr  ?ufjLib—koifjLvi}  R  mit  Hunger  und  Krank- 
heit S        I   22  dXaa  6  &dvaxoa  TERBD   6  &dvaxoa  dXaa  A  d  d^vaxoa  M 
y£vvalü>a  M      |      inevBfxii^ri  B*,  corr.         |   28  ^6r(\  i}  M      |      Ofofjtdxwv  BD 
25  noXiv  BD      |      fjfiäo  BD       |   26  SfiXa  R       |  27  7  E 


Rufinus  VIIU  8,  9—14  825 

iam  iamque  lapsuri  ingrediebantur,  nee  voce  iam  stipem,  sed  ultimum 
trahendo  spiritum  deposcentes,  ita  ut  nonnumquam  si  forte  firagmentum 
panis  aliquis,  quo  frui  non  liceret,  aspiceret,  dum  manum  conatur  exten- 
dere  nee  desiderium  vires  corporis  consequuntur,  in  medio  eonatus  in- 
5  validi  ictu  frustrante  eoncideret.  quod  si  quis  forte  loeupletium,  mise-  9 
ratione  permotus,  inpertiri  aliquid  eibi  indigentibus  Yoluisset,  constrictus 
et  praefocatus  multitudine  eorum,  in  quibus  nemo  erat,  qui  repellendus 
videretur,  deserebat  inceptum  nee  misericordiae  propositum  per  vim 
eorum,  quos  inedia  inpudentes   feeerat,   valebat   explere.     interea  per 

10  plateas  onmes  et  angiportus  erant  omnia  repleta  cadaveribus  mortuorum 
nee  erat  omnino  qui  sepeliret,  dum  et  ipsi,  qui  adhuc  superesse  vide- 
bantur,   morbo    invalidi   essent    et    quasi   eontinuo   morituri.      ex  quo 
fiebat  speetaculum  miserabile,  ita  ut  quam  plurimi  eanibus  devorarentur.  10 
igitur  duae  pestes  validissimae,  fames  et  lues  dividebant  sibi  populum,  11 

15  et  pauperiores  quosque,  quibus  cottidianus  yictus  opere  manuum  quae- 
rebatur,  velut  vieinos  sibi  et  proximos  populabatur  inedia,  illos  vero, 
qui  locupletes  et  referti  opibus  videbantur,  lues  sibi  yelut  proprios 
defendebat,  ita  ut  videres  numerosae  familiae  domum  intra  breve  tempus 
ex  uno  in  alterum  contagione  currente  extinctis  omnibus  vacuam  dere- 

20  linqui.    sie  discretis  quidem  eastris  fames  luesque,  sed  uno  mortis  exitu  12 
bellantes,   urbes  agrosque  vastabant.    haee  extitit  legum  Maximini   et  18 
elationis  atque  adrogantiae  eius  et  iudicii  de  Christianis  habiti  remune- 
ratio,  haee  illius  in   deum   pietas  et  religionis,   ut  adserebat,  eaelitus 
traditae  maiestas.    verum,  ut  superius  diximus,  cum  et  inhumata  mor-  14 

25  tuorum  cadavera,  quos  fames  consumpserat,  in  plateis  iaeerent  et  quos 
lues  usque  ad  unum  interemerat,  nihilominus  insepulti  in  domibus 
manerent,  qui  vero  superesse  videbantur,  urgerentur  inedia,  clamare 
omnes  et  sponte  Ghristianorum  pietatem  misericordiamque  inprecari, 
quosque   paulo  ante  extorres  patria  et  domo  egerant,  nune  supplieiter 

30  exorare,  ut  more  sibi  solito  viventibus  alimoniae  auxilium  deferant, 
mortuis  insepultis  sepulturae  iusta  persolvant.  apud  ipsos  tantummodo 
miserationes  valere,  apud  ipsos  solos,  quae  humanitatis  sunt  pietatisque, 
servarL  nee  tam  veram  religionem,  tam  sanctam  tamque  in  omnibus 
perfectam   ullam   esse,   quae   universis    hominibus   consulere   tamquam 

35  propinquis  et  proximis  suadeat,  nee  esse  alium  uUum  praeter  Ghristia- 
norum deum  eonfitebantur.  tum  vero  nostrorum  populi,  quibus  re  vera 
per  dei  gratiam,  quod  maxime  onmibus  mirabile  fuit,  .neque  fames  in 
aliquo  neque  lues  fuerat  dominata,  in  nuUo  prorsus  iniuriae  memores, 

NPOF 
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826  EusebiuB,  Kirchengeschiclite  Villi  8,  15—9,  1 

To  övfijta&eg  xal  iptXavd-Qwxov  igyoig  avrotg  ijtiöeixvvfievoi,  öia 
jtaörjg  rjfieQag  ot  fihv  t§  tcöp  ß-p^oxovTov  (fivQiaöeg  d'  7]öav  olg 
ovrig  fjv  6  ijtifieXfjöo/iepog)  xfjösla  re  xal  raq>y  jtQoöexaQTigovv,  oi 
öh  x&v  dpa  xäöap  rfjp  jtoXtp  jcQog  xov  Xifiov  xaraxQVxofiipaip  r^p 

5  j[Zi]0^p  vjto  (ilap  ovpagip  dd-Qoi^opreg  agrovg  ötipsfiop  rolg  jräotp, 
(Dg  Jtegißorirop  dg  Jtaprag  dpd^gcijeovg  xazaarijvai  ro  Jtgayfia  d-sop 
re  Tcip  XgiOTiapcip  öo^d^sip  evCsßetg  re  xal  fiopovg  d-soöeßetg  rov- 
rovg  dXrjd'cig  ^gog  avxAp  iXeyx&'^vtag  rc5p  jtgayfiarop  ofioXoyslP' 
I9)*  olg   rovTOP   kjnreXovfiipoig  top  rgojtop   6  (liyag  xal   ovgaPtog  15 

10  XgiöTiaPcip  vjtigfiaxog  d-sog  ttjp  xara  ndprcop  dp&gcijtG)P  öia  tc5v 
de6riXa}(iipa>p  ijtiöei^dfiepog  djtBiXfjp  xal  dyapdxxriCip  dpB^  (äp  slg 
^fiäg  vJtsgßaXXoPxog  ipsöel^apxo,  xr}P  evfiep^  xal  (pacögap  xijg  av- 
xov  Jtegl  rjiiag  Jtgopolag  avB-ig  ^/ilp  avyrjp  djisöidov,  dg  h  ßad-sT 
Cxoxcp  jtagaöo^oxaxa  g>cog  rjfilp  Ig  avxov  xaxaXafiJtcop  elgtjPfig  kxq>apig 

15  T£  xolg  xäöip  xad-icxag  d-sop  avxop  xAp  xad-*  '^l^ag  hütlöxojtop  6ia 
napxog  yeyopipai  JtgayfidxcoPj  fiacxl^opxa  (ibp  xal  öia  xAp  jcsgioxa- 
öea)p  xaxa  xaigop  hxiCxgiq)OPxa  xop  avxov  Xaop  jtdXiP  x*  av  fiaxa 
xtjp  avxagxi]  jcaiöslap  iXeco  xal  svfiepf]  xolg  elg  avxoP  xag  aXjtlöag 
exovoip  dpaq>aip6(iBP0P. 

20  Ovxa>  dfjxa  KmPOxapxlPoVy  op  ßaöiXsa  kx  ßaoiXlmg  svöeßij  Tf  fc|  S  9  1 

svöeßEöxaxov  xal  Jtdpxa  cayipgopsoxdxov  y^yopipai  Jtgosig^xaftep, 
jtgog  xov  jta(ißaCiXia)g  &eov  xe  xcip  oXa}P  xal  aoxfjgog  xaxa  xc5p 
övcosßeoxdxmp  xvgdppop  dpeyfjysgiiipov  noXlfiov  xe  v6fi(p  xaga- 
xa^afiipov,  d^sov  övfifiaxovpxog  at'r<5  jcagaöo^oxaxa,  jtljtrei  fitp  im 

22—24  Tcgdg^-ahrCbi  BDi/LS  Aixivvlov  re  rov  fjiex^  ahxövy  awiaei  xal  bI- 
ceßBlai  TBxifXYifihwv  [xexifirifjihov  Rc],  TtQbq— aonTfQoq  6io  ^BOfpüJbv  xaxa  täv 
6vo  dvaOBßBiTxdxwv  xvQavviov  dvByriyBQfihxav  noXifiov  xb  vö/äwi  naQaxa§afiiv(av, 
^Bov  ov(jLfiaxovvxoq  ahxoXq  ATER  nach  der  früheren  Ausgabe 

16-18  vgl.  Prov.  3,  11.  12  =  Hebr.  12,  5.  6  —  20/21  776,  9—778,  2 
=  796,  19-797,  8 

ATERBDMi:^ 

8  o^ia  ATiBD  oiSela  TcERM  |  5  avva^LV  BDi:  avvomv  ATERM  ,  . 
öiivBifiov  M  I  9  imxBlovfiivtüv  AT»  corr.  TcTr  |  12  ivEÖBt^axo  M  |  IS  a^ 
y/>  ATER  ahx>iv  BDMi;  |  inBÖiSov  M  |  «xj  av  M  |  14  ^fiXv  ATERr 
>  BDM  I  16  re  >  M  |  16/16  öih  navxbq  >  BD  |  17  iax-tov  BD 
20  Ö  838,  16  /  A  9  e  828,  3  /  2:  20  e  834,  4  I  844,  22  lÄ  BD  20  lA 
832,  22  iS  E  I  öfjxa  BD  ö^xa  M  6^  ATER  |  21  iiQ^xafiBv  T^Tr  n^oBi^y- 
xafjLBv  Tc       I   22  XB  ABDM  >  TER 


Rufinus  Villi  8,  15  827 

more  sibi  solito  et  ad  misericordiam  etiam  inimicorum  praeceptis  domi- 
nicis  institati,  conferre  certatim  unusquisque  prout  poterat  cibos  et 
sustentare  ac  reficere  pereuntes  et  non  solum  cibos  cum  eis,  sed  et 
affectum  participare,  ex  quo  indigentibus  etiam  parva  suf&cere  yideban- 
5  tur,  qnod  cum  magna  pietatis  affectione  praebebantur.  illos  quoqae, 
qui  morbi  contagione  laborabant,  ad  quos  nuUus  gentilium,  ue  propin- 
quorum  quidem  introibat,  sedula  et  frequenti  visitatione  curare  nee 
pati  onmino  aliquid  per  contagium,  quippe  quos  gratia  divina  circum- 
daret,  cadaveribus  quoque  mortuorum  sepulturam  deferre  et  quae  sunt 

10  naturae  iusta  conplere.    ita  brevi  ingressu  solo  Ghristianorum  per  urbes 
et  yicos  malorum  facies  inmutata  rebus  ipsis  atque  operibus  veram  esse 
et  piam   religionem  Ghristianorum  in  cordibus  omnium  scripsit  multo 
tenacius  quam  tabulis  aereis  eam  falsam  esse  tyrannus  inciderai   igitur  15 
cum   haec   a  nostris   ita   gererentur   et  per  gestorum  bonitatem  tacita 

15  quadam  praedicatione  dei  nostri  veritas  nosceretur,  ita  ut  completum 
yideretur  illud,  quod  scriptum  est  in  Genesi:  quia  Aegjptiis  erant 
tenebrae  palpabiles  et  crassae,  filiis  autem  Israhel  erat  lux 
in  Omnibus  habitationibus  suis,  pergit  nihilominus  dominus  deus 
noster  magnificari  in  sanctis  suis  et  coeptae  yirtutis  opus  prosperioribus 

20  successibus  propagare  atque  iterum  nobis  in  obscuro  positis  splendorem 
suae  lucis  accendere.  etenim  secundum  propheticum  dictum  cibayit 
nos  pane  lacrimarum  et  potum  nobis  dedit  lacrimas,  sed  in 
mensura.  haec  est  ergo  correptionis  eins  emendationisque  mensura, 
ut  non   in  perpetuum   indignetur  neque   in   aetemum  irascatur  nobis, 

25  sed  repropitietur  servis  suis  sperantibus  in  se. 
[Villi]  Etenim  cum  religiosissimus  imperator  Constantinus,  Constantii  ad-  S 

aeque  moderatissimi  et  egregii  principis  filius,  adversum  Maxentium 
urbis  Romae  tyrannum  bellum  pararet  atque  exercitum  duceret  (erat 
quidem   iam  tunc  Christianae   religionis   fautor  verique  dei  venerator, 

30  nondum  tamen,  ut  est  sollemne  nostris  initiari,  signum  dominicae  passi- 
onis  acceperat),  cum  igitur  anxius  et  multa  secum  de  inminentis  belli 
necessitate  pervolyens  iter  ageret  atque  ad  caelum  saepius  oculos  ele- 
varet  et  inde  sibi  divinum  precaretur  auxilium,  videt  per  soporem  ad 
orientis  partem  in  caelo  signum  crucis  igneo  fulgore  rutilare.    cumque 

16-18  Exod.  10.  23    —    21—28  Ps.  79,  6 

NPOF 

2  institiitis  N  \  7  quidam  introibant  P  |  15/16  ita  ut  c.  uideretur 
om.N  I  16  geneai]  NO^F  exodo  PO^  ex  emend.  \  19  coepta  N  \  22  pa- 
nem  NP^O  \  24  non  in  aetemum  ind.  n.  in  perpetuum  irasc.  P  |  27  aduersum] 
F  aduersus  NPO       |  88  uidi  P«  uidit  P^O^ 


828  EusebiuB,  Eirchengeschichte  Villi  9,  2—5 

^Pcifirjg  vjeo  KcovCxavxlvov  Ma^epriog,  6  6*  sjt  avatoXrjq  ov  jtoXvv 
i:ni^i^Cag  ixelvo)  XQ^^ov,  alcxlotw  xal  avrog  vjto  Aixlvviov  ovjtcD 
liavivxa  rote  xazaoxQitpBt  d-avaxcp,  jtQoxsQog  ye  fifir  6  xal  xifi^  2 
xal  xa^BL  xfig  ßaöiXelag  jtQcixog  Kovoxavxlvog  x&v  km  ^Pcifiijg 
5  xaxaxvgavvovfiapwv  q>Bi6(h  Xaßciv,  ^eov  xov  ovqclviov  xop  re  xov- 
xov  Xoyov,  avxbv  df]  xov  Jtavxwv  öox^ga  ^Itjoovp  Xqioxov,  cvfifiaxov 
6c  svxcip  ijtucaXeoafisvog,  jiqosioip  JtavcxQaxia,  ^Pofialoig  xa  xijg  ix 
jtQoyovmv  iXsvd-sQlag  JtQOfivci/ievog.  Ma§svxlov  öffxa  fiäXXop  xalg  8 
xaxa  yoTjxelap  firjxapalg  i]  x^  xAp  vjtijxomp  kjtid-aQOovpxog  evpola, 

10  jtQoeXd'Blp  /€  fifjp  ovö^  oaop  jtvXdkP  xov  aöxaog  IjtixoXfiSpxog,  ojtXi- 
xcip  rf'  aPTjQld'fiq}  jtXi^d-ai  xal  oxQaxoJtiöo^p  Xoxoig  fivQloig  jtapxa 
xoxop  xal  x^Q^^  ^^^  JtoXip,  oötj  xig  ip  xvxXcp  xijg  ^PtöfialcDP  xal 
^IraXlag  ajtaörjg  vjt  avxA  ösdovXofxo ,  g>Qa^afiBPov ,  6  xfjg  kx  d-BOv 
ovfifiaxiag  dprififiBPog  ßaCiXBvg  ijttcop  jtgcix^  xal  öavxBQgi  xal  xglxi^ 

15  xov    xvQappov    Jtagaxa^Bi    bv    fiaXa    xb   jraöag   hXcip,   xqobiCip   ijti 
jiXbIOxop   oöop   x^g  ^IxaXiag  fjÖTj  xa  avx^g  ^Pcififjg  ayxiOxa  i}P'    bW  4 
(og   fifi   xov   xvQappov  X^Q^^  ^Poofialoig  jtoXBfiBlp  apayxaC^otxo,   d-Bog 
avxog  ÖBOfiolg  xtöiv  ojOjcbq  xop  xvgappop  jtoQQOxaxG}  jtvXAp  k^iXjxBi 
xal   xa  JtaXai  öi}  xaxa  doBßoip  (og  ip  fivd^ov  Xoycp  xaga  xolg  JtXal- 

20  öxoig   dmoxovfiBpa,   jtioxa   ya  fif^p  yttöxolg  ip  hgatg  ßlßXoig  ioxfjXi' 
xevfiipa,   avxfj  ipagyala  Jtäcip  djtXcig  aljtBtp,  jtiOxotg  xal  djtlcxoig, 
oifO^aXfioTg  xa  Jtagaöo^a  jtagBiXrjxpociP,  ijctoxdoaxo.         äojiBg  yovp  5 
BJC*  avxov  MovOBcog  xal  xov  jtdXat  d-BOOaßovg  ^Eßgaiop  yivovg  ag- 
fiaxa  ^agado  xal  xtjp  övpafiiv  avxov  aggitpBP  Big  d-dXaOöap, 

25  ijti  Xtxxovg  dpaßdxag  xgioxaxag'   xaxBJto&Tjaav  ip  d^aXaoo^ 

2  8  oino)  (lavivxa  xöxe  Zusatz  der  letzten  Ausgabe 

4  — S.  832, 14  vgl.  Vit.  Const.  24, 14—26,  2G     —     28— S.  830, 1  Exod.  15,  4.  5 

ATERBDM^^ 

1  x(avaxavxivov  BDM  xwvaxavxlvov  ATER     |      än^  A  &n6  T^,  durch  Rasur 
corr.         I   2/8  ktxiwiov  —  fjiavlvxa  T^ERiBDM  Xixivvlov  ^ (Aavhxoa  ATrRc 

8  d^aväxQ)  x(:Xoa  M      |      o  >  T»  +  TcTr  6  xal  >  Vi        |  5  W  T  durch  Rasur, 
ERBDMi'  dy  »v  A  vor  Sv  drei  radirte  Buchstaben  T»         |    7  navcxQoxl  R 

9  r^t  >  M        I    11  cLQi&fiG)  B      |      Xöxoio  in  kdyota  corr.  Mc       |   18  avxotv  S 

(pQa^dpievoa  M  |  15  ngöaeioiv  T^E,  T  durch  Rasur  corr.  |  16  aiaxiaxa 
BD  I  19  Bvfjiov  M  I  21  ivagyela  naaiv  ATcER  hagyia  naaiv  T*  ivagy^ 
aTcaaiv  M   ivBQysla  näoiv  BDJ?  [ahxalq)  iveQyslaiQ  Snaaiv  Vit.  Const.  25,  3  HSS 

maxoia  elnetv  BD         |   22   yovv  TcERBDM  Vit.  Const.  25,  5   ovv  AT^ 
26  xaxeno^noav  T^M,  2"  [=  g]  xaxendvxiCBV  Tr  [Tc  getilgt]  ER^  Vit  Const  25,  8 
xuxenovxriaBv  A  xaxETiovxlad-rjaav  BD      |      &aXdaaiji  >•  R  Vit  Const  25,  8  HSS 
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tanto  visu  fdisset  exterritus  ac  novo  perturbaretur  aspectu,  adstare  sibi 
videt  angelos  dicentes:  >Constantine,  rovro)  vlxa<j  quod  est:  in  hoc  vince. 
tum  vero  laetus  redditus  et  de  victoria  iam  secums,  signum  crucis, 
quod  in  caelo  viderat,  in  sua  fronte  designat  et  ita  caelitus  invitatus 
5  ad  fidem,  non  mihi  illo  videtur  inferior,  cui  similiter  de  caelo  dictum 
est:  Säule,  Säule,  quid  me  persequeris?  ego  sum  lesus  Naza- 
renus,  nisi  quia  hie  non  adhuc  persequens,  sed  iam  consequens  invi- 
tatur.  exin  signum,  quod  in  caelo  sibi  fuerat  demonstratum,  in  mili- 
taria  vexilla  transformat  ac  labarum,  quem  dicunt,  in  speciem  crucis 

10  dominicae  exaptat  et  ita  armis  vexillisque  religionis  instructus  adversum 
impiorum  arma  proficiscitur.  sed  et  in  dextera  sua  manu  signum  nihi- 
lominus  crucis  ex  auro  fabrefactum  habuisse  perhibetur.  verum  non 
puto  absque  re  videri,  si  paululum  excedentes  etiam  quid  propositi 
religiosus   dux   in   hoc  hello   gesserit,  proferamus.    igitur  ubi   divinae 

15  virtutis  auxilio  certus  de  victoria  effectus  est,  alio  nihilominus  aestu 
religiosi  principis  animus  fluctuabat,  quod  scilicet  imperator  Romanus 
et  pater  patriae  nominatus  et  qui  omnes,  si  fieri  posset,  qui  ante  se 
principatum  gesserant,  pietate  et  religione  cuperet  superare,  non  solum 
patriae,  sed  et  ipsi  urbi  Bomae,  quae  Romani  imperii  caput  est,  bellum 

20  cogeretur  inferre,  nee  sine  oppugnatione  patriae,  quam  tyrannus  obse- 
derat,  reddere  poterat  patriae  libertatem.    angebatur  hinc  animus  et  die 
noctuque  deum,  cui  se  iam  familiärem  senserat,  precabatur,  ne  dexteram  ^  ^ 
suam,  quam   signo  muniverat  salutari,  cruore  Romani  sanguinis  macu- 
laret.    haec  ei  die  noctuque  poscenti  praestitit  divina  Providentia,    et 

25  cum  iam  non  procul  a  ponte  Mulvio  castra  posuisset,  ecce  subito  velut 
vi  divina  correptus  Maxentius  agitur  in  occursum  et  proruens  urbis 
Romae  portis  sequi  se  reliquum  exercitum  iubet,  prior  ipse  obvius 
praecurrit  armatus.  iusserat  autem  navibus  ad  decipulam  conpositis 
flnvium   stemi  et  superpositis  pontibus  exaequari.    ut  ergo  ipse  eques 

30  ac  praecursor,  oblitus  operis  sui,  cum  paucis  ingressus  est  pontem,  sub- 
sedere  naves  et  in  profandum  demersus  totius  belli  futuras  caedes  unius 
nefandi  capitis  sui  diremit  interitu  atque  inpoUutam  religiosi  principis 
dexteram  a  civili  cruore  servavit.    tum  vero  nihilominus  in  hoc  quam  in  5 
Moyseo  atque  Hebraeorum  populo  gestum  videres,  ut  digne  etiam  super 

6/7  Act.  4,  5 

NPOF 

2  iv  om,  libri  cf.  Vit  Const.  21, 17  |  5  illo  am.  P  \  Q/l  nazarenus]  PO^ 
nazareus  O^F  nazoreus  N  \  7  iam]  etiam  P  \  8  exin]  P  exim  NF  exhinc  0 
(  10  dominici  P  |  15  alio  om.  N  |  19  et  om.  PF  |  romae]  romanae  P* 
am.  P2       I  80/81  subsidere  PF      |  88  a  om.  NO      \  84  moyseo]  PcorrO  moseo  NF 
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iQvB^ga,  ijtovxoq  ixaZvtpsp  avjovg,  xata  xa  aira  öfj  xal  Ma^ev- 
riog  oi  re  aiitp  avxov  ojtXttcu.  xal  doQvq>6Qoi  IdvCav  elg  ßvO-ov 
(Dg  el  Xld-og,  oxrivhca  vÄxa  öovg  ry  ix  d'eov  fuxä  Konvcxavxlvov 
övvafiei,  xov  xqo  x^g  jioQBlag  ötyei  Jtoxa/iop,  ov  ctvxog  axaq>BCiv 
6  ^sv^ag  xal  ei  fiaka  ysg)VQcicag  urixavrjv  oXid'QOv  xad^  kavxov  ovv- 
eax^Caxo'  kq>  q>  ijv  eljtsZv  Xaxxov  coqv^bv  xal  dviöxafpsv  av-  • 
xov,  xal  i/iJieöelxai  elg  ßoB^gov  6p  algyaöaxo.  kxicxQ^tpei  6 
jtopog  avxov  etg  XBq>aXfjP  avxov,  xal  ijrl  xoQvq>fiv  avxov  ^ 
ddixla   avxov  xaxaß^oexai,    xavx^  drjxa  xov  kxl  xov  xoxaiiov  7 

10  C,Bvyfiaxog   öiaXvd'ipxog,   vtpi^aPBt  fihp  tj  öiaßaöig,  xmQBl  6*  ad-QOiog 
avxavÖQa  xaxa  xov  ßvß-ov  xa  öxdg)7i,  xaL  avxog  ye  JtQcixog  6  dvoOB- 
ßicxaxog,  bIxo  dh  xal  ol  äfiq>*  avxop  vjtaöjtiöxal,  y  xa  d-Bta  xQoapa-- 
g)a>PBl  Xoyia,   lövoap  mg  el  fioXißöog  kv  vöaxi  ag)0ÖQä'  <Söxb  8 
Btxoxmg  el  fifj  Xoyoig,   igyoig  6'  ovp  6fiola}g  xotg  dfiq)l  xop  fiiyap 

15  d-BQOJiOPxa  Ma^voia  xovg  jtaga  d-BOv  xfjp  vlxfjp  dgafiipovg  avxa  dij 
xa  xaxa  xov  JtaXac  övööBßovg  xvQapPov  mii  ytog  ap  vfiPBlp  xal 
Xiyetv  aöOfiBP  X€p  xvqIco,  ipöo^mg  yag  ÖBÖo^aOxai»  txjtop 
xal  dpaßaxfjP  bqqi^Pbp  elg  d^aXaöcap'  ßorjd-og  xal  öxBJtaöxi^g 
fiov  xvQcog,  kyiPBxo  fioi  Big  öa^xrjQlap  xal  xlg  ofioiog  cot  kp 

20  d^Bolg,  xvQiB,  xlg  ofioiog  öoi;  ÖBÖo^aCfiipog  kp  dyloig,  d-av- 
fiaöxbg  ip  öo^aig,  xoiAp  xigaxa.         xavxa  xal  oöa  xovxoigf^ 
d6BXg)a  xb  xal  kfig)BQ7J  Kaypöxapxlpog  r<p  xapriyBfiopi  xal  xijg  plxrjg 
alxlcp  d'B^  avxolg  BQyoig  dpvfip^öag,  ijcl  ^PcDfifjg  (ux*  impixlop  bIoi^ 
XavpBP,    Jtdpxa)p   dd-Q6a>g   avxop   afia  xofiiö^  vijjtlotg  xal  yvpai^lp 

25  xcip   XB   djto   xijg   avyxXi^xov  ßovXijg  xal  xAp  aXXmg  öiaotjfioxdxaip 

2/8  Exod  15.  5  —  6—9  Paalm  7, 16. 17  —  18  Exod.  15, 10  —  17-19 
Exod.  15,  1.  2    —    19—21  Exod.  15,  11 

ATERBDMX^ 

1  növToa  TiBDM,  TH  ®]  ^^^of  ATcEIU  |  8  Soi>Q]  roda  M  |  4  8v 
>  M  I  xal  avtda  BD  |  6  «v  BDM  Vit.  Consi  25, 15  Sv  ^  TER  &v  A  | 
9  tavta  B  |  rov  noxaßov  ABDM  norafiov  TER  |  10  ^vy/iara  öiaXv- 
&ivTa  T»  corr.  Tc  1  12  «J^  >  B  |  ol  >  T*  +  Tc  |  18  fidXißdoa  RcBDM 
(AoXvßdoa  A  fiökißoa  TERi  |  14  xolq]  tü>v  Rc  |  15  xoXq—iLQaßhou;  S  \ 
Sv  TrRBDM^  ^öi  ATiE  |  16/16  Syta  TERM  |  16  tova  M  |  Sv  vfiveTv 
S  {elx6vwQ  av)  ävvfiveTv  Vit.  Const.  25,  23—26  &w/iveiv  U  \  19  (jlov  xvQiog 
ATERM17ann  xä  2^^  [=  ®]  ßov  -4  >  BD  Vit.  Const.  25,  28  |  19/20  zig  Sfioiog 
aoly  kvqib;  tig  Sfioioq  aol  iv  ^eoTg;  xlg  d/jtolox;  aol  S  \  20/21  ^avfiaaxiba  R 
i  21  ivSdSioa  TrR  |  xavxa  TERBDM  xavxd  xe  A,  Vit.  Const.  26,  3  wo  aber 
X6  xal  ^lAtfiBQfj  nach  Aötltpa  fehlt        |   28  i^yoia  >  M        |  25  SUoxr  TERBDM  i 

Vit.  Const.  26,  7  aXkiov  A  >  S  I 

I 


Rufinus  Vnil  9,  6—9  831 

bis  dici  deberet:  currusFarao  et  virtutem  eias  proiecit  in  mare. 
electos  ascensores  ternos  statores  demersit  in  rubrum  mare, 
ponto  adoperuit  eos.  ita  namque  Maxentius  atque  bi  qui  cum  ipso 
erant  armati  satellites  demersi  sunt  in  profundum  pontibusque  bis  de- 
5  Yolutus  est,  quos  ad  religiosi  principis  aptarat  ezitium,  sed  et  illud  super  6 
eo  conpetenter  dicetur:  lacum  aperuit  et  refodit  eum  et  incidit 
in  foveam,  quam  operatus  est.  convertetur  dolor  eins  in 
Caput  eins  et  in  verticem  eins  iniquitas  eins  descendit.  baec 
impüs    competenter    aptantur,   Constantino   vero   tamquam   famulo  dei  8 

10  digne  illa  iungentur,  quae  Moyses  post  victoriam  prostratis  cecinit 
inimicis,  dicens:  cantemus  domino,  gloriose  enim  bonorifi- 
catus  est,  equum  et  ascensorem  proiecit  in  mare.  adiutor 
et  protector  mens  est  et  factus  est  mibi  in  salutem.  quis 
similis    tibi    in    diis,    domine?    quis    similis   tibi,    gloriosus 

15  in    sanctis,    mirabilis    in    claritate,    faciens    prodigia?    baec  9 
etiam,   si   non   verbis,  rebus  tamen  gestisque  Constantinus  ipsi,  a  quo 
Tictoriam  meruerat,   excelso  concinens   deo  urbem  ßomam  triumpba- 
tnms  ingreditur.    tum  vero  laeti  omnes  cum  coniugibus  ac  liberis,  se- 
natus   populusque   Romanus  ingenti  peste   liberati  et  iugo  tyrannicae 


4/5  cf.  Vit.  Const.  25,  12—15 

NPOF 

2  Btatores]  NPO  stratores  F  |  8  maxentius]  et  max.  N  \  hii  NO  | 
6  refodit]  NF  effodit  0  fodit  P  \  7  operatus  est]  fecit  P«  |  conuerteretor 
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avp  Jtavxl  örincp  Pcofialcov  g)aidQotg  ofifiaoiv  avratg  fpvxalg  ola  Jlv- 
TQcoTfiv  cmrriQa  rß  xäi  eveg^irr^v  /ist  €vg>fjfiicip  xal  djiX^Orov  x^Q^? 
vjtoÖBxofiivoDv'   o   rf'  SöJtsQ  IfKpvrov  Typ  elg  d-eov  Bvöißsiav  x&crrj'  10 
fievog,   fifjö*  oXcog   kjtl  xalg  ßoalg  vjtoOaXsvofievog  fifiS*  ijtaiQOfievog 

5  rolg  kjtalvoig,  ev  fidXa  rijg  ix  d-sov  öwi^cd'fifiivog  ßofid-Blag,  avrlxa 
Tov  ocdttjqIov  XQOjtatov  jtad-ovg  vjco  X^^Q^  Idlag  elxovog  dpared^vai 
jtQOOrdrtst,  xal  6i}  rb  öcot^qiop  CtifiBtop  kjil  r^  6s§ia  xarixopza 
avxop  kp  xä  fidhaxa  xwp  kjtl  ^Pcifitjg  dBÖijfiociBVfiivcp  x6xa>  Cxfj' 
oapxag  aixijp  drj  xavxijp  JtQoyQag>fjp  ipxa^at  QTjgiaoiP  avxolg  xy  ^Pod- 

10  fialcop  iyxBXBVBTat  gxop^'    ^xovxcp  xA  öoDxrjQuidBi  Ofi/iBlip,  xS  dXij'  H 
d-Bl  iXiyxfp  '^V^  dpÖQslag  xtjp  xoXip  vpimp  djto  C/vyov  xov  xvQdppov 
öiaöcod-Blöap  ^XBV&igoDöa,  Ixi  iiffP  xdi  xijp  övYxktjxop  xal  xop  öijfiop 
^PtDfialop  x^   dgxctla   ijtitpaPBla   xal   XafijtQOxijxi  ilBvd'BQciöag  dxo- 
xaxicxfjöat.    xal   öfj  ijtl   xovxoig   avxog  xb  Kmpcxapxlpog  xdL  cvp  12 

15  avxA  Aixlpptogy  ovjkd  xoxb  ktp  ^p  vöxbqop  ixnixxcoxBP  fiaplav  xijv 
öidpoiap  ixxQajtslg,  d-BOP  xop  xwp  dyaB-oip  djtdpxcop  avxolg  alxiov 
BVfiBPlcapxBgj  afiqxD  fiia  ßovX^  xcu  ypcifiu  po/iop  vxbq  XQiCxtavAp 
xBXBCoxaxop  JtXriQicxaxa  öiaxvTcovpxai ,  xcä  xSp  jcBJtQayfiipmp  slg 
avxovg  kx  ß-Bov  xd  jcagdöo^a  xd  xs  xijg  xaxd  xov  xvgdppov  plxijg 

20  xal  XOP  vofiop  avxop  Ma^ifilpo),  x&p  in  dpaxoXtjg  iß-pcip  Ixi  öv- 
paöxBvopxc    (piXlap  xb  jtQog   avxovg  vJtoxoQiCofiipq) ,   öiajctfijtopxau 

0  rf'  ola   xvgappog   jtBQiaXyfjg   i(p   olg  Bypo,  yByBPtjfiipog ,   Blxa   (li}  IS 
öoxBlp  kxkQotg  Bl^ai  ßovXofiBPog  fii]6*  av  jtaQBxO^BCO-ai  xo  xbXbtjc&bv 
6tBi  x&p  jtQoarexaxoxiDP  (og  ap  Ig  lölag  av&BPxlag  xotg  vn   avxov 

15  Aixivvioq  6DM Z/i  ßaotXevq  Aucivviog  ATER  nach  der  früheren  Ausgabe 
—    16/16  oSnct)  —  ixigansig' Zxa&ti  der  letzten  Ausgabe 

ATERBDM^;^ 

2  awxTJQd  tb]  xal  atoxfjga  M  |  5  awrfa^fiivoa  BDM  Vit.  Const.  26,  14 
avvaiod^öfievoa  ATER  |  6  x6  xov  TrR  |  vnö  xbIq<x  in  xoio  vnd  X6Z(>a  dvxl 
corr.  Tr  \  7  xd  acDxijQiov  M  xd  awx^Qiov  xov  axavQOv  AER  axavgov  T»BD  xd 
cxavQov  Tt  das  Zeichen  unserer  Erlösung  das  ist  aber  das  Kreux  2  vgl.  Vit.  Const.  26, 
16. 18  I  x^i  >  M  I  SeSiä  xeiQl  BD  |  7/8  xaxlxovxoa  avxov  TrR  |  8  rfe<Jj?- 
fiooLBv^hm  ATER  SsSijfxoaLBVßiviov  BDM  |  xdnov  M  |  8,9  (ni^aavxaa  BDM 
Vit.  Const.  26,  21  axi^aavxea  ATER  |  9  nQoyQaq»)v  TcEBDM  hcoyQatpijv  AT^R 
ygaip^v  Vit.  Const.  26,  22       |  10/11  Akri^eT  BDM  Vit.  Const  26,  23  dAiy^iwo  ATER 

1  18  ^mfiaiojv  ABDM2:  Vit.  Const.  26,  25  >  TER  |  xal  TERBDM  Vit  Const. 
26,  26  xal  tjJ  A  |  13/14  dTcexaxiaxrjaa  T^DM  |  14  avxoTa  M  I  16  ^<j— 
/4avlaa  M  |  19  xax*  avxov  B  |  20  xofv  RcBDM  xCb  ATER»  |  22  Btxa 
ATiBDM  ela  xd  TcER  tbcx  xd  Tr       |   28  av]  av  M 
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immanitatis  exempti  Constantinum  yelut  salutis  auctorem  ac  restitatorem 
libertatis  excipiant.  ille  tarnen  nee  in  laudes  adclamantis  populi  nee  in  10 
plausom  tantae  urbis  ae  talis  animos  relazabat^  neque  auae  virtuti  rem 
gestanif  sed  divino  muneri  deputabat  statim  denique,  ubi  imagines  sibi 
5  ob  honorem  trimnphanti  senatas  erezit,  yezülam  dominieae  cnicis  in 
dextera  sua  iubet  depingi  et  snbter  adscribi,  >qma  in  hoe  singulari  signo,  11 
quod  est  yerae  yirtutis  insigne,  urbem  Bomam  senatomqne  et  populom 
Romannm  ingo  tyrannieae  dominationis  ereptam  pristinae  libertati  no- 
bilitatiqne  restitai<.    per  idem  tempus  conspirante  etiam  tum  seeum  18 

10  Lieinio,  nondnm  enim  in  id  yesaniae  ineiderat,  quo  postmodom  delapsus 
est,  sdentes  et  profitentes  anetorem  sibi  bonorum  omnium  deum,  una 
eademque  sententia  legem  statuunt,  in  qua  deum  Christianorum  plenis- 
simis  laudibus  prosequuntur  et  ipsum  sibi  auctorem  totius  yirtutis  atque 
operis   profitentur  ipsumque  de  iyranno  praestitisse  yictoriam  et  ideo 

15  ab  uniyersis  huie  yenerationem   cultumque  deferendum.     hanc  legem 
etiam  ad  Maximinum,  qui  tune  orientis  partibus  dominabatur  amieitias- 
que  eorum  expetere  yidebatur,  emittunt   at  ille  ingentibus  imperatorum  18 
rebus  gestis  perterritus,  tametsi  quae  scribebantur  contraria  sibi  et  aliena 
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7)ysfi6civ  TovTo  ngArov  vjAq  XQtCxiavAv  ijtavayxsg  öiaxagarvei  xo 
YQafifia,  ta  firjdijto  xotl  JtQog  avrov  JtsyzQayfiiva  ixcjtXaorcog  avrog 
xad^  iavTOv  fpsvöofisvog. 

ANTirPA^ON  EPMHNEIAS  EUISTOAHS  TOY  TYPANNOY 

5  >l6ßiog  Ma^ifittfog  Usßaotog  JSaßlvq).    xal  Jtaga  r^  öjf  örißago-  9*  1 

>TTITi  xal  naga  JtaCtv  at^Q(oxotg  g>avBQov  slvai  jtijtoid-a  xovg 
>öeöJt6xag  rniAv  JioxXijxiapop  xäi  Ma^ifuavov,  xovg  rjutxiQovg  jra- 
>xiQagj  rjvlxa  övvslöov  oxböov  ajtavxag  dvd-Qcixovg  xaxaXBtfpd-üotig 
>xfig  xAv  d-eAv  d-Qyöxslag  xA  iQ-vBixAv  XQioxiavAv  havxovgovfifiBfuxo- 

10  >xag,   oQ&Ag   öuxxBxax^vai  Jtavxag   äi^Qcojtovg   xovg   cbto   x^g   xAv 
>avxAv   9-bAv  xAv  ad-avaxcop  &QyöxBlag  avaxcoQTiCavxag  XQo6riX<p 
>xoXaOBi   xal   xifiatgla  Big  xfiv   d-g^axBlav   xAv  d-BAv  ävaxlrjß'fjvcu. 
>aXa  oxB  kyA   BvxvxAg  xb   JtgAxov  Big  xtjv  dvaxoX^v  JiOQBYBVOfirjp  2 
>xal   lyvmv   dg  xivag  xojtovg  ytXBlöxovg  xAv  ävd-QAjtwv  xa  örifiocia 

15  >(og>BXBlv  öwafiBVOvg  vjco  xAv  öpcaCxAv  öia  xf^v  jtQOBiQtjfiBPfiP  al- 
>xlap  B^ogl^BCd'CU,  hxaöxa>  xAp  ötxacxAp  ipxoXag  öiömxa  Söxb  fit]- 
>ÖBva  xoixmp  xov  Xoutov  JigoapigBOd-ai  xolg  ijcaQXioixaig  äjttjpAg, 
>dXXä  fiaXXoP  xoXaxBla  xal  jtQOXQOJtalg  jtgbg  xfiv  xAp  S-bAp  d'gy- 
>OXBlap   avxovg  dvaxaXBtP.    xfjpixavxa   ovp,   oxb   dxoXovd-oig  xy  xe-  8 

20  >XevöBi  xy   i(i^  vjto   xAp  öixaoxAp  ig>vXdxxBxo  xa  JtgooxBTayfiBPa, 
>0vPBßaiPBP    fiTjöipa    ix    xAp   xrjg   dpaxoXfjg   (iBgAp  /ifjxB   k§6gtaxov 
>(ii^xB  kpvßgicxop  ylpBCd-aty  dXXa  (läXXop  ix  xov  (iri  ßagimg  xax   av- 
>xAp  XI   ylpBOd^ai  Big  xfjp  xAp  Q-bAp  d-gjiöxBlap  dpaxBxXijod-ai'   fiBxa  4 
>6b   xavxa,    oxb    xA   jtagBX&oPxi   ipiavxA   BvrvxAg  ijtBßfjp  Big  x^p 

25  >Nixofi^6ecap  xdxBl  öiBxiXovp,  xagsyipopxo  xoXlxai  x^g  avxijg  xoXBfog 
>jtg6g  (iB   afia  fiBxä   xAp  ^oapop  xAp  &bAp  /iBi^oPog  ÖBOfiBPOt  tpa 
>jtapxl  xgojtcp  xo  xoiovxov  Id-pog  firjöafiAg  ijtixgijtoixo  ip  x^  avxAv 
>jtaxgldt    oIxbTv.     dXX^   oxb    lypoop  jtXBloxovg   xijg  avx^g  d-gxfCXBlaq  5 
>apögäg  ip  avxolg  xolg  fiigBötP  oIxbIp,   ovxmg  avxolg  xag  djtoxglöBig 

30  >djt^pefiop  oxL  x^  fiBP  alxtjcBi  avxAp  dafiBPa}g  x^^^  ^<^XV^^y  ^^^  ov 
>jtaga   3tdpxa>v   xovxo   ahrid-hp  xaxBtöop'   bI  [ibp   ovp  xiPBg  bIbp  x^ 

ATERBBUSA 

4  TVQixwov  TERBDM^  rvQavvov  fjtaSi-filvov ,  vov^  auf  Rasur  A*  |  6  :tf- 
TioiTixa  S  I  7  vfAtbv  Tr  |  9  i^€i  RM  |  12  dvaxXi^ai  A  |  14/15  iv(ov 
xoyv  —  Swatihüiv  M  |  18  xoXaxelaia  BD  |  22  ylvBO^i  BDM  yBvia^ai 
ATER  I  28  XL  TcTrERBDM  >  ATi  |  yevia^ai  M  |  d^valav  B  |  24  ove 
Tu»i  >  M  I  27  r^  >  M  1  28/29  äXX*—olxeiv>B^S+  Bc  |  28  avtr^c 
ATERM  avTwv  BcD       |   80  änivefiov  M  änivstfiov  ATERBD 
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mentis  suae  proposito  Tiderentur,  tarnen  quoniam  resiateie  non  äude- 
bat  et .  rursom  alienae  auctoritati  cedens  invitus  videri  in  hoc  ye- 
nisse  erubescebat,  metn  simul  ac  pudore  usus,  miserrimis  consili- 
ariis,  statuit  yelut  ex  suo  arbitrio  atque  auctoritate  legem  pro  Chri- 
5  stianis  sünilis  sententiae  promulgare,  in  qua  adseveraret  maioribus  9^  1—9 
quidem  suis  prioribus  Augustis  Tisum  fuisse  Christianorum  gentem  tam- 
quam  deorum  cultui  adversam  penitus  esse  delendam,  se  quoque  ali- 
quamdiu  ratum  simili  debere  uti  sententia.    sed  quoniam  eo  magis  gens 
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>avty    ÖBtöiöaiiAovUf    diafiipovreg,    ovtax;    iva    hcaUrov   iv  rg   I6la 
>jtQoaiQic6i   r^p  ßovXfiCiP  sxbip  xm  ü  ßovXoipro,  r^p  t&p  d-smp 
>d'QyoxBlap  ijtiYiPcioxeiP.    oficog  xdi   zolg  rfjq  avxriq  xoXsmq  Nixo*  6 
>(iijöei)Cip  xal  xalq  loixälg  xoXsciP,  at  xal  ctvtäi  elg  roöovtop  tfjp 

5  >6/iolap  alxficip  jtSQUSjtavöaorcog  ^Qog  fi€  jtejtoi^Tcactp ,  dfjXoPori  fpa 
>fifldelg  tAp  Xqicxuip&p  xälg  xüXboip  ipoixolri,  apayxijp  böxop 
>XQocg>iXAg  cbtoxQlpaaß'ai,  ort  öt/  avto  rovro  xal  ol  aQXoloi  cevro- 
»xQcizoQBg  jtaPtBg-  duq>vka^ap  xal  avzolg  xolg  d-Botg,  di  ovg  Jtapxsg 
>apd'Qa)jtoi   xcä   avxfj  tj  xAp  drjfioola)p  ötobcqüig  Cvplöxaxai,  fJQsöBP 

10  >ovP  SaxB  xfjp  xooavxfip  aixriOiP,  ijp  vjibq  xijg  O^QijcxBlag  xov  d^elov 
>avxAp  dpag>iQovoip ,  ßBßcucioaifu.    xoiyaQovp  bI  tcoL  xa  fiaXioxa  xal  7 
>x^  öjf  xad-oOicioBi  jtQo  xovxov  xov  XQOPOV  öia  yganfiaxop  ijiicxaX- 
>Tai  xal  6t   ipxoXAp  ofiola}g  xBxdXBVOxac  tpa  fifj  xaxa  xAp  kjtctQxuo- 
>xAp  xo  xoiovxop  id-og  öiaq>vXa§ai  kjttUBXrfi-ipxa^p  firjöhp  xgaxBtog, 

15  >aXXa  äpB^ixäxa^g  xal  cvfifiixQcog  av(ijiBQig)iQoiPxo  avxotg,  o/icoc  tpa 
>fi^xB  vjto  xAp  ßBP6q>txiaQlmp  (itjxb  vjt  aXXa>p  xAp  xvx6pxa)P  vßQBig 
>(irjxB  öBiCfiovg  vjto(iipoiBP ,  axoXovQ^op  ivofuca  xai  xovxotg  xolg 
>yQafifiaaiP  x^p  Ctjp  cxißoQoxrixa  vjtofipijöai  ojtog  xolg  xoXaxBlaig 
>xal  xalg  nQoxQOJtalg  (läXXop  xt^p  xAp  d'BAp  ixifiiXBiap  xovg  t^fis- 

20  >xiQOvg  ijtaQXicixag   jton^öBiag  ijtiyiPcioxBiP'   od-BP  bI  xig  xy  avxov  S 
>jtQoaiQiöBi  xr^p  ß-g^jaxBlap  xAp  B-bAp  kmypmöxiop  xgoöXaßoi,   xov- 
>xovg  vjtoÖBXBCB-ai  JtQOOfjxBi'  bI  äi  xiPBg  x^  161  f  d-Q^cxBlq:  axoXov- 
>d^BlP  ßovXoipxo,   ip  x^  ovxAp  k^ovöla  xaxaXalxoig.    6i6xbq  rj  otj  » 
>xad'0Cla)Cig    x6    kxixQcucip    Cot    6iaq>vXaxxBiP    6q>BlXBi,    xci  fif]6BPi 

25  >k^ovöla  6oda  möXB  xovg  ^fiBxiQovg  knaQXidxag  vßQBOi  xal  öBiOfiolg 
>ijtixQlfpai,  ojtoxB,  mCXBQ  jtgoyiyQajtxai,  xatg  JiQoxQoxalg  fiäXXop 
>xal  xatg  xoXaxBlaig  jrQog  xrjp  xAp  ^bAp  d'QyöxBlap  xovg  ^fiBxigovg 
>h3taQXi(oxag  jtQoCrixBt  apoxaXBlp.    tpa  6h  avxij  fjfiAp  ^  xiXßvoig  bIc 


ATERBDMlTii 

5  7va  >  T«  ü)g  4-  Tr,  Tc  getilgt  |  6  piriih  sla  A  \  7  ahtbv  M*  corr. 
Mi  I  8  xal  getilgt  T  |  9  a^  4  ATERM  ahtdnf  BD  |  10  ovv  falscher 
Zusatz  I  r^(r>Ti4-Tc  |  \\  ßeßavSnsai  fiB  "2^^,  \  \%ll^  htagxuinibv  K, 
T  durch  Rasur,  RBDM2;  htagxüav  ttüv  T^E  |  14  r6  >  M  o^  xb  Tr  |  Uotr 
T  durch  Rasur,  ERM2;  Uvoa  AT^BD  |  (pvXa^aL  R  |  hcixax^hrcBC  TrR 
I  nach  XQttx^f»q  fehlt  etwas  |  16  ßBvegnxuxQlwv  BDM^  ßevegHxiaXlaw  AT»TrR 
ßBVBffifptxiaUfav  ToE  |  18  ri^v  o^v  >  M  |  19  xaX<i  >  R  |  21  httyvwaxkov 
AT^BDM  iTCiyvotaiiav  Tc£R  |  21/28  xo^ov  Tr  |  22  inoSixBO^i  BDM 
%>noöeSaa9^ai  ATER  |  28  xaxaXBinoia  TcE,  B  corr.,  DM  xaxaXbtoia  ATiRB^ 
;    25  waneg  BD 
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ista  propagetur  et  crescat,  quo  maxime  putator  inhiberi,  Teile  se  potius, 
ut  si  quidem  blandis  quis  ad  deorom  cnltum  persuasionibus  adquiescat, 
recipiatar,  nullas  vero  cogatur  invitos,  sed  habeat  in  arbitrio  suo  qao 
quisque  velit  ritu  colere  deuni,  neque  pro  hoc  commotionem  ullam  vel 
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2  ad  eoram  P      1  4  commoniiionein  NO^ 
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>ypciöiv  JtavxoDv  r&v  ijtagxKoxAv  xAv  fjusxiQcov  ÜO-^,  öiaxayiiaxi 
>vji6  oov  jtQOxsd-ivxi  xo  xsxslsvöfiivov  6g)6Usig  örjXciaai*. 

xavd'*  vjto  xijg  ävayxrjq  ixßeßiaöfiivog ,  aXÜ  ov  xaxa  yvcifit^v  10 
xfjv  avxov  diaxBkevöäfiBvog,  ovxix*  dli]9^g  ovo'  d^ioJitOxog  naga 
5  xolg  xäoiv  7}v  xfjg  xQoOd-ev  tjät]  (lexa  xfjv  ofiolav  övyxfOQijcip  Jta- 
Xi/ißoZov  xäi  Öiey>BVOfiBvi]g  avxov  ypci/irig  ivsxa.  ovxovv  ixoXfia  11 
xig  x&v  ri[iBxiQ(ov  ovvoöov  övyxQoxstv  ovo*  savxov  kv  (pavBQm  xaxa- 
öxTjöaöß'ai,  oxi  f4fj6h  xovx*  ijd-sXsp  avxm  xo  Ygafifia,  avxb  ftopov  xo 
dvsjtfiQBaöxop  Tjulp  kjcixgijtop  g>vXaxxBCd^ai,   ov  fir^p  avpoöovg  Im- 

10  xbZsvop    Jtouiad-ai  ovo*  ohcovg  kxxXijöicip  olxoöofiBlp   ovö^  aXXo   xi 
xcip  fjfitp  cvpfid-mp  öiajeQcixxeoB'au        xalxoi  yB  xavd^  ol  x^g  BlQtjpf^g  12 
xal  BvöBßBlag  JtQorffOQOi  avxq>  xb  intxQBy€Btp  ijtBöxaXxBöap  xal  xolg 
v3t    avxovg   ajtaaip  6ia  JtQoyQafifiäxmp  xal  pofiaip  CvyTCBXOQtjXBCap' 
ov  fifjp   6   övcCBßiöxaxog  ys  xavx^  ipöovpai  JtQo^Qfjxo,   bI  fit]  oxb 

15  jiQog    XTJg    d-slag    ovpBXaO-Blg    ölxrig    vöxaxop    ys    axwp    kju    rovr' 
fix^'        hcjtBQi^X&BP  d*  avxop  xotavxri  xig  alxla,    xo  /liyBd'og  x^g  10  1 
ov  xax*  d^lap  ijtixQajtBlOT]g  fjysfioplag  avx^  fifi  olog  xb  q>iQBip,  dXXa 
dl    dxBiglap    Ccoq>gopog    xal   ßaciXixov  XoyiCfiov  djtBigoxdXoog   xolg 
otgdynaCip   k/x^ig&p  ijtl  jtaclp  xb  vjtBgfig>aplag  fiByaXavxla  xt^p  v^- 

20  XV^  dXoymg  dgd-Blg,  rjöt)  xal  xaxa  xcip  xijg  ßaCtXBlag  xotPOOPAp,  xa 
jtdpxa  avxov  jtgoq)Bg6pxa>p  yiPBi  xal  xgoq>y  xal  jtaiÖBla  d^icifiaxi 
XB  xal  avpiCBt  xal  x&  yB  Jtdpxa)p  xogvg>aioxdx(p ,  öa}g>goCvp^]  xal 
x^  ytsgl  xov  dXrjB'rj  d-BOP  BvöBßBla,  xoXfiap  ägfir/xo  d-gaövpBöd'ai  xcä 
jtgSxop   kavxop  xalg  xifialg  dpayogBVBiP.        knixBlpag  6*  slg  djto-  - 

25  poiap  xa  xfjg  fiaplag,  cvpd^xag  ag  Jtgog  Atxlppiop  XBnolrixo,  Jtaga- 
CJtopdi^Oag,  xoXbiiop  acstopöop  atgBxai'  bIx*  ip  ßgaxBl  xa  jtapxa 
xvxfjöag  Jiäcdp  xb  jtoXip  bcxagd§ag  xal  Jtäp  cxgaxoJtBÖop,  fivgia6a}p 

12  nach  uqo^oqoi  [BDMZ/l]  fügen  ATER  aus  der  früheren  Aasgabe  hinzu 
Kiovaravzlvoq  xal  Aixlwioc 

ATERBDM2;-4 

1  tibv  ^fietigwv  >  M  |  2  ngoa^hzi,  T*  corr.  Tr,  Tc  getilgt  |  5/6  na- 
)UvßoXov  T*  corr.  T*  naXivßovXov  B  naXifißovlov  D,  durch  Rasur  corr.  |  7  x(»o- 
Tcfv  B»  corr.  Bc  |  ohdl  ai/tbv  AT^M,  corr.  Tc  |  8  ahxb  ATERM  xb  BD  ; 
9  ^luv  >  T»  4-  TcTr  I  11  ^(aXv  aw^^wv  BDM  awili&tav  Ijfjitv  ATER  |  14  ye 
BDM  >  ATER  |  n^oelgnto  B  |  15  yc  ABDM  >  TER  1  1«  iP  E 
alxiaa  M  |  17  ^uij  BDM:&  iii^d^  TER  fi^xW  A  |  19  nSiCiv  RM5:  niari 
ATEBD  I  20  xfjq  >  RB  |  xoivtbv  M  |  21  ngoipBQdvxaiv  BD  nQooffBQOv- 
xiav  M  dia^BQÖvxmv  ATER       |  22  xe  ATER  yc  BD  >  M 
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turbationem  provincialibus  inferendam.    haec  Maximinus  ad  Sabinum  10 
praefectum  scribit^  cum  tarnen  omnes  scirent  eam  non  id  animo  gerere, 
sed   simulata   haec  homanitate    decemere.     denique   nostrorum  nullus  n 
audebat  vel  concilia  agere  vel  in  publico  quicquam,  quod  ad  religionem 
5  pertinet,  commovere,  id  est  vel  ecclesias  reparare  vel  si  quid  huinsmodi 
usus  noster  poscebat,  ezplere,  quod  fieri  lex  ad  eum  ab  imperatoribas  12 
missa  censebat    sed  ille  impius  et  mente  ferox  hoc  solum,  quod  metus 
extorquebat,  indulserat,  nee  in  aliquo  mutavit  affectum,  donec  digna  in 
eum   verbera  ultio  diyina  proferrei     etenim  cum  contra  meritum   Qt  10  1 

10  capacitatem  mentis  suae  vel  nomen  Augusti  vel  imperium  praesump- 
sisset,  vir  in  quo  nihil  prudentiae,  nihil  sobrietatis  aut  moderationis 
inerat,  adrogantia  tumidus  et  superbia  inflatus,  extolli  et  erigi  etiam  ad- 
Tersum  regni  socios  coepit,  in  quibus  regalis  institutio  morum  probitate 
et   sobrietatis   ac  religionis   gratia  refulgebat.     audet  igitur  primo   se 

15  inter  eos  honore  constituere  priorem,  ac  non  multo  post  rupto  foedere  2 
bellum  Licinio  conatur  inferre  et  brevi  omnia  perturbans  modo  urbes 
quatere,  modo   exercitum   fatigare.    ad  ultimum  fretus  daemonibus  et 
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1  turbationem]  perturbationem  PO^F        |  2  id  animo]  edd.  ita  animo  libri 
4  addereligionem  iV^       |   12/18  aduersas  POF 
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To  jtXijß'og  dvtjQld'fiCDP,  cvvayaycip,  i^BiCip  dg  ftaxfjP  awr<p  xoQaza^a- 
fiSPog,  öaifiovcov  kXxlCiv,  wv  6^  msro  d'säv,  x<d  xalq  xÄv  oxXirAv 
fiVQiaöiv  r^v  y^vxfjP  ixriQiiivoq,  xcH  ötj  CVfißaXAp  slg  X^^if^^f  ^Q^l^Q  '^V^  ^ 
kx  &SOV  xad-lötarai  ixioxoxijg,  rriq  vlxijg  ^§  ovrov  rov  xavtmv  Ivoq 
5  xal  fiovov  d-€ov  TW  TOTS  xQotovvxt  XQwaPsvd'elörjg.  axoXXvCi  4 
öii  jtQcitop  ro  kg)*  m  jtsjtold'ei  oxXirixop,  x&p  rs  aiifp  avrop 
6oQ%)g)6Q(OP  yvfivbp  xal  xapxmp  igr/fiop  ixvxov  xaxalsXoixoxtop  xA 
x€  xgaxovpxi  xQoCxetpavyoxoop ,  vxsxivq  o  öelXaiog  (6g  xagiaxa 
TOP  ov  ütQijtopxa  avxA  ßaöiXixop  xoOfiop,  deiXäg  xal  övöyBpAg  xal 

10  dpaPÖQwg  vjtoävpsi  x6  JtX^ß'og  xaxsixa  öiaöiÖQaöXBi  xQVjixa^ofispog 
re  dpa  xovg  djgovg  xäi  xag  xciftag  fioXig  xAp  xoXe/ämp  xag  x^^pac, 
xa  xfig  CmxrjQlag  avx^  JtQoiiPci/isPog,  öii^siöiP,  eQyotg  avxoig  bv 
fidXa  jiiOxovg  xal  dXfjB'etg  xovg  d-slovg  djiog>^pag  XQV^l^^^^f  ^^  ^^ 
slQTjxai  >ov  ötp^sxai  ßaöiXevg  6ia  JtoXXijP  övpafiip,  xal  ylyag  h 

15  ov  öa)0'i^ö6xai  ip  jtXfj&si  löxvog  avxov'  fpevötjg  txxog  elg 
öoxfjQlap,  ip  öh  xX^&ei  övpdfismg  avxov  ov  öw&^öexau 
löov  ol  6q)&aXfiol  xvqIov  ijtl  xovg  (poßov(iipovg  avxop,  xovg 
iXjtl^opxag  ijtl  x6  IXsog  avxov,  gvöacO-ai  ix  &apdxov  xag 
tpvxag   avxAp<.        ovxo)   ö^xa   cdöxvpijg  e(ixX£a>g  6  xvgappog  ixl  6 

20  xa  xad^  eavxop  iXd-Ap  fiiQTj,  XQ&xa  fikp  iftfiapet  dvfi^  xoXXovg 
legetg  x<d  xQog)^xag  xAp  xäXai  d-avfia^ofiipcop  avx^  d-sAp,  (op  6^ 
xolg  XQV^l^^H  dpaggutiöd-elg  xop  xoXsfiop  tjQaxo,  (og  ap  yofjxag  xal 
dxaxsApag  xal  ijtl  xaöip  xQoöoxag  xijg  avxov  yepofiipovg  öoxfiQlag 

4  vor  tilg  vlxijq  [BDMZA]  ist  aus  der  {rüheren  Ausgabe  Jueiwiwi  [ARo  Xi- 
xiwlov  T*E  Xuetwlo)  dh  Tr]  eingeschaltet  —  5  t^  —  XQCcToihfri  [nS]  Corrector 
der  letzten  Ausgabe  für  Aixivvlopi 

1-4  vgl.  Vit.  Conat  35,  8-10  —  8-12  vgl.  Vit  Const  35,  11—14  - 
14—19  Psalm  32,  16—19 

ATERBDMi:^ 

1  xd  n^oa  avTigl&fjuov  td  nXrfi'OO  B  |  1/2  nagataidfievoa  ATERBM 
nagazaSd/iBvoa  D  |  6  r^  >  M  |  7  aifzdv  xaTaXBXoiTc6r<ov  a{n:dv  R,  in 
airudv  ^  dv  auf  Rasur  Ro  |  7/S  ru>  t£  XQazoüvxi  M  xal  ru>  xQOXOVvxi  BD  und . . 
XU  dem  der  die  Macht  inne  hatte  S  foriioribus  A  tü>  tötc  XQaxoüvxi  TER  xal 
x(b  xinB  XQOXOVVXI.  A  |  8  vno6va  BD  |  9  a{;xov  A*  corr.  A*  |  10  väo- 
SvvBi  AT»TrBD2:  vgl.  Vit.  Const.  35,  12  &no&ifiBvoa  hcoSvvBi  TcERM  |  vno- 
SiSQaoxBi  T*  corr.  Tc  |  11  noXefiixSw  S  \  12  avxwv  BD  |  TCQOfivw' 
fjisvoo  TERBDM  ngovoorfisvoa  A  |  18  änoipTp^ai  T*  corr.  Tc  |  20  n(fSna 
BDM  nQönov  ATER  |  21  tüa  T^  corr.  Tc  |  22  ävaQQima^Blc  ATERMl^  av- 
ansia&ela  BD  confisus  A     \     ^Qnxo  M     |     fiv  >    B»  +  Bc 
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nomine  deorom  saorum  cum  inmensa  militum  multitadine  procedit  ad 
belinm.  sed  yictoria  illum,  qui  deo  atque  hominibus  invisus  erat,  refa-  S 
giens  ad  partem  alteram  transii  et  cum  ferro  cecidisset  eius  exer-  4 
citus,  pauci,  qui  superfderant,  yidentes  eum  militum  copiis  et  divino 
5  favore  nudatum  manum  fortioribus  tradunt  at  ille  simul  ut  se  a  dis 
suis  deceptum  et  ab  hominibus  desertum  videt,  detractis  imperii  in- 
signibus,  quae  nee  decenter  umquam  gesserat,  turbis  se  calonum  fiigi- 
tantium  permiscens,  turpiter  atque  infeliciter  bello  exemptus,  per  agros 
ac  Ticos  latitanSy  tandem  ad  ea  loca,  quae  hostibus  carere  videbantur, 

10  evasit,  vanis   suis  persuasionibus   illud  multo  verius  esse  persentiens, 
quod  divina  scriptura  pronuntiaverat  dicens:  non  fit  salvus  rex  per  5 
multitudinem  virtutis  suae,  nee  gigans  salvus  erit  in  multi- 
tudine  fortitudinis  suae.    falsus  equus  ad  salutem,  in  abun- 
dantia  autem   virtutis   suae  non  erit  salvus.    ecce  oculi  do- 

15  mini  super  timentes  eum,  sperantes  super  misericordiam  eius, 
ut  liberet  de  morte  animas  eorum.   igitur  cum  omni  dedecore  at-  6 
que  ignominia  tyrannus  posteaquam  regressus  est  ad  propria,  primo 
tamquam  fhrore  quodam  se  digno  accensus  plurimos  sacerdotes  deorum 
suorum  et  divinos,  quos  antea  mirabatur  et  quorum  responsis  confidens 

20  bella  commoverat,  ut  deceptores  fallacesque  et  qui  salutem  suam  reg- 
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avaiQBV  eha  6h  öovg  öo^av  xA  XQiöriavAv  ^£qS  vofiov  re  top  vjteQ 
iksvd'SQlag  avxAv  TeZscirara  xal  xkrigicxara  diaxa^d/ievog,  övcd-ava" 
x^aag  avxtxa  fiijösfiiäg  avx^  XQ^^^^  io&slotig  xgod'SöfUag  xeXevxa 
xov  ßlop.        6  6i  xaxa^efiqpd-elg  vjt   avxov  vofiog  xoiovxog  ^v 

bANTirPA^ON    EPMHNEIAS    THS    TOT   TYPANNOY  YÜEP 
XPISTIANQN  AIATASEQS  EK  PQMAIKHS    FASITTHS   EIS 
THN  EAAAAA  METAAH^6EISHS 

>AvxoxQaxa}Q  KatöoQ  Falog  Ovaligiog  Ma^tiUvog,  FegfiaviKog.  7 
>SaQfiaxix6g,  evoeßr^g  evxvxfig  dvlxi]xog  Ueßaöxog.    xaxa  xavxa  xqo- 

10  >Jtov  Tjfiäg  öirjPSxAg  xmp  ijtagxKOxäp  xmp  rjpLsxiQWP  xov  XQ^olfiOV 
>xQOVOBlcd'ai  xal  xcwxa  avxolg  ßovXeöd-ai  JtaQ^siP,  olg  xa  kvoixeXfj 
>jtaPXG}p  fiakiöxa  xaxogd-ovxat  xal  oöa  x^g  Zvöixslelag  xal  xijg 
*XQTlöifi6xfix6g  iöxiP  xfjg  xoip^g  avxAp  xoü  oxola  xQog  xrjp  öfjfiooiap 
>Xv6i,xiXBLap  ägfio^ei  xal  xalg  exdoxa)p  diapolaig  XQ00q>iX^  xvyxdp^i^ 

15  >ov6ipa    dypoeip,    dkX^  hcaaxop  dpaxQixeiP  ix    avxo   x6   yiPouBPOP 
>YiP(6ox€ip  X6   %xaoxop  xAp   dp^Qcoxmp  xal   Ix^ip  ip  lavxA  äfjXop 
>6lpai    xioxsvofisp.     oxoxB    xoIpvp   xqo    xovxov   dfjlop  ysyoPBP  x^  ^ 
>YP(DöBi  x^  TjiiBxiQqi  hc  xavxTig  xfjg  xQO(pdcBoag  Ig  fjg  XBXBlBvOfitpop 
>f]P  vxb  xAp  d-Bioxaxmp  AloxXtixuzpov  xal  Ma^ipuapov,  xAp  yoPhOiP 

20  >xAp  ^fiBxigmp,  xdg  övpoöovg  rcov  XgcCxiapAp  i^fjQfjö&ai,  xoXXovc 
>öBtCfiOvg  xclL  dxoöxBQi^öBig  vxo  xAp  oqxptxiaXlmp  YsyBPfjöd'ai,  xoH  alg 
>xovxi6p  6h  xovxo  xqox<x>qbIp  xaxa  xAp  ixaQxicoxAp  xAp  fj/iBxigaip, 
>wp  (idXiöxa  xQOPoiap  xtjp  xQoö^ovöap  ylpBOd-at  axov6d^ofiBP,  xAr 
>ovöiAp  xAp  I6laip  avxAp  xaxaxgißofiipcop ,   6oO^BPxa}p  ygaiiiidxov 

25  >XQog  xovg  rjyBftopag  hxdöxrjg  ixagxlag  xA  xaQBXd-oPXi  iPiavxA 
>ivofiod-Bxi^öa(jiBP  %p  fZ  xig  ßovXoixo  xA  xotovxm  Id-Bi  ?}  x^  avx^ 
xpvXax^  Xfjg  d-QyöxBlag  txBöO'ai,  xovxop  dpBfixo6laxa)g  ixBCd-ai  xfjg 
>jtQo9-iöBa)g    xfjg    tavxov    xal  vxo  ßi]6Bp6g  k(jL3to6lC,BC9-ai  fir]6B  xo>- 
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fiBtaXrjip&eia^q  >  S  |  6/7  elg  r^v  iXXdSa  ABD  >  TERM  |  8  Q  E 
11  TtQovoeTad-ai  TERBDMJl?  ngovoeZa^ai  Sei  A  |  12  kvotzeXelaa  xal  T^(r>M 
I  14  Tvyxdveiv  R  |  15  oiSiva  ATrRBD  ovShv  T^EM  |  man  verlangt  Sq  av 
avaxQ^Xn^  I  ^^<^  TtRBDM:?  avtiä  A£,  T^Tc  anleserlich  |  16  &a<rrov  xlav 
av»Qüm<ov  DoQblette  |  iv  ATER  >  BDM  |  16/17  S^Xov  Bivai  falscher  Pleo- 
nasmus I  22  rö  TtXsTov  M  |  28  u>  M  |  24  ixvQißoßhtov  M  |  25  ixd<nTjg] 
isc  xna  M  I  26  er  BDM  ^e^v  ATER  |  Ubi  ATERMi:  Uvbi  "BDA  \  ai/tfji] 
Toiavxri  Br       \  ^1  xfja^  BDMIT  rv<T  ahtfja  ATER      |      xoiko  T^  corr.  Tc 
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numque  prodidissent,  interfici  iubei  post  haec  gloriam  laudemque  deo 
Chnstianoram  refert,  et  sera  paenitentia  conversionem  in  ipsa  yitae 
suae  damnatione  meditatus,  cum  gravissimam  mortem  morbis  erga 
semet  ipsum  certantibus  duceret,  legem  pro  libertate  ac  securitate  Chri- 
5  stianorum  scribit,  cuius  ezemplam  infra  scriptum  est: 


>Imperator  Caesar  Galerius  Maximinus  Oermanicus  Sarmaticus,  pius  7 
>felix  invictus  Augustus.    indesinentem  curam  proyincialium  nostrorum 
>gerentes  et  utilitatibus  eorum  Tel  commodis  consulentes,  quae  ad  com- 
>muiie  et  publicum  bonum  spectant  quaeque  animis  cunctorum  cara  et 

10  >iucunda   sunt,    numquam    desinimus    providere.     unde   cognitum   esse  8 
>omnibus  hominibus  non  dubito  manifesteque  conpertum  ex  eo  fomite, 
>quod    iussum    fuerat  a   divis    principibus  Diocletiano    et   Maximiano 
>parentibus  nostris  inhiberi  conventus  Ghristianorum,  plurimas  direptiones 
>et  praedas  ab  officialibus  factas  idque  per  dies  singulos  in  detrimen- 

15  >tum  nostrorum  proyincialium  profecisse,  quorum  nos  curam  praecipuam 
>habere  gestimus,  ita  ut  bonis  suis  paene  ac  patrimonüs  evolverentur. 
>super  hac  re  anno  praeterito  legem  dedimus,  ut,  si  quis  vellet  genti 
>huic  vel  religioni  adhaerere,  a  nullo  prorsus  Yoluntas  eins  ac  propositi 
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>Xv£C9-at  xcu  €lp€u  avTolg  Bvx^QBiav  ölxa  ripog  tpoßav  xal  vxofplaq 
>T0v9'*  ox€Q  Bxaötq^  dgiöxsi,  jtoMv.  xktjv  ovöh  vvp  Xad-atv  fjfiag  9 
>idvvfj&rj  oti  XLvkq  xAv  öixaorAp  x<xQ€Ps9vßovvto  rag  fjfisriQag 
>x€XevOBig  xal  öiataQeiv  rovg  fjfisriQovg  äp&Qcixovg  xsqI  rä  xqoCxoY' 
5  >iiaxa  xa  tjfiixsQa  jtoQscxevaöav  xcä>  oxp^qoxsqop  xQoCiipoL  xccixcug 
>xalg  d-Qfjoxelaig  alg  tjp  ägsöxop  avxolg,  ixolijöap,  tpa  xoIpvp  elg  x6  10 
>h$ijg  jtaöa  vxo^pla  fj  aiKpißoXla  xov  g>6ßov  jiegtaiQs^,  xovxo  x6  dia- 
>xay\La  y€Q0XB&-^pai  kpofiod-ex^aafisp,  tpa  xacip  ö^Xop  yiptjxcu  i^etpai 
>xovxoig    otxipsg    xavxfjp  xt/p   atgeoip   xal  xtjp  9'Qyöxelap  (lexidpai 

10  >ßovXoPxai,   ix  xccvxtjg  xijg   dogeag  x^g  tjfsexiQag,   xa9-(og  hcaaxog 
>ßovXBxai  fj  fjöia  avx€p  kcxip,   ovxmg  xQoöiipai  xy  ^Qyoxsla  xccvxy 
>^p  ig  ed-ovg  d'Q^axeveip  eiXexo.    xal  xä  xvQiaxa  6h  xa  olxeta  oxa>g 
>xaxa0xBva^oisp,    övyxexciQtixai.     tpa   (lipxoi    xaX  giel^mp  yipfjxcu  ij  H 
>Yi(iBxiQa   öwQsä,  xal  xovxo  poiiod-ex^aat  xaxfj^uDOafiep  tpa  el  xipsg 

15  >olxlat  xäi  xcoQla  (a)  xov  ötxalov  xov  xAp  XQioxtap&p  xQo  xovxov 
>kxvyxaPOP  opta,  ix  x^g  xelevösmg  xAp  yopimp  xAp  fj/iexigop  slg 
>xb  dlxaiop  (iBXSjteaep  xov  g>töxov  rj  vjto  xipog  xaxeXtj^d-ri  x6XBa>g, 
>«?Te  öioJtQaOig  xovxa)p  Ysyipfjxai  elxe  dg  x^Q^<^f^  öiöoxal  xiPi, 
>xavTa  ji&pxa  elg  x6  ägxalop  dbcatop  xAp  XpioxiapAp  äpaxXijdijpai 

20  >ix€Xsvaa(iep,  tpa  xtd  ip  xovx<p  x^g  rjfuxiQag  evcsßelag  xcu  x^g  XQO- 
>polag  ala&fjcip  xapxeg  Xaßooip*. 

avxai    xov    xvgappov    qxopal,    ovo*   oXop   ipiavxop    xAp    xaxa  U 
XqioxuxpAp  ip  oxfjXaig  äpaxed-siiiipmp  ccvxA  öiaxayiiaxmp  vöxsQf}- 
aaöai,  xal  jtag   €p  ye  fiixQw  xqoC&sp  dvoaeßetg  idoxov/iep  xal  ad-Boi 

ATERBDMX^ 

1  dlxa  BD  Sid  M  avsv  ATER  \  2  ovSh  viiv  ABDUSA  oiShv  T^  wie  es 
scheint  oidevl  Tc£  oidh  TrR  |  i^ßäa  ATrRBDM  ijfjubv  T^E  |  8  nagBVsBv- 
fiovvto  ABD  naQ^  ?v  irlBevxo  EM  tioq'  oidhv  kl^Bvxo  Tr  auf  RaBur,  R  | 
4/5  ngäyfiara  Ti  corr.  Tr,  Tc  unleserlich        |  6  dgearöv  ATERJ?  igiarov  BDM 

aMv  M  I  7  9;  AfjupißoXla  ERMi;^  äfAfpißoXlaa  AT^IBD  xal  ifi^ptßoXia  Tr, 
Tc  unleserlich  |  7/8  xovro  —  TCQoxB^ai  >  BD  |  8  ngoatB^vai  S  I 
9  fiBTBTvat  Ti  corr.  Tr  |  11  ^  ^Sia  BD  bI  i^SSa  U  ij  i^di}  TrR  ^  i^Sv  To  [?]  E 
1^  llöia  oder  ^  ijMf  von  S  bezeugt  titjÖE  T^  [?]  et  prout  ankno  libet  A  ^  Siov  A 

aircCav  M  |  18  avyxBXfJOQV^ai  TrERBDM,  To  getilgt  avyxft^Q^at  AT* 
fiBi%<a  D  I  14  o?  R  I  15  xu>P^<<  &  Schwegler  x^Q^ci  ^  I  toI;  ruiv  TrERM 
xoitiav  BD  ruiv  AT»  |  16/17  Blq  a}lo  Sixawv  [xov  <plaxov  >]  S  |  17  ^€- 
xhtBOw  B  I  18  yhfixat  M  |  18/19  rm  — «fe  >  M  |  19  navxa  xa  B 
1  20  ixBXBvaafiBv  falscher  Zusatz;  ?va  [14]  —  Avaxlrid^vai  ist  in  Übersetzungen 
möglich       I  22  avxai  AT^EBDM  avxai  al  TrR       |  28/24  icxBQlaacai  AT« 
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>libertas  inpediretur,  sed  satisfaceret  animis  suis  atque  haberet  licentiam 
>absque  ullo  metu  vel  suspicione  agere  quod  liberei  yerum  ne  nunc  9 
>qmdem  latere  nos  potuit,  quod  qnidam  ex  iudicibus  temptayerint  per- 
>xiioyere  rorstun  proyinciales  nostros  et  yelut  ex  nostra  eos  anctoritate 
5  >tarbare,  quo  scilicet  pigriores  erga  religionein,  quam  diligunt,  redde- 
»rentar.  igitar  ut  in  posterum  omnis  metus  yel  ambiguitas  auferatar,  10 
»htdns  edicti  nostri  lege  sancimus,  ut  cunctis  innotescat  licere  bis,  qui 
>Chri8tiaiiam  sectam  reUgionemque  yenerantur,  bac  nostrae  indolgentiae 
>largitate,  ut  unusquisque   quemadmodum   yult  et  prout  animo  übet, 

10  >reIigioni  huic  sollenmitatique  deseryiat    sed  et  orationum  domos,  id 
>e8t  dominica  sua,  ut  instaurent,  pro  yoluntate  permittimus.    sane  quo  H 
>in  Omnibus  cumulatior  babeatur  haec  nostra  largitio,  etiam  illud  bac 
>lege  sancimus,  ut  si  quae  domus,  agri  yel  quaelibet  praedia  ex  Chri- 
»stianorum  bonis  antebac  parentum   nostrorum  praeceptis  ad  fisci  ins 

15  >fuerant  sociata,  si  qua  etiam  ab  aliquo  conpetita  sunt  yel  si  qua  di- 
>stracta  aut  dono  in  aliquem  conlata,  baec  omnia  in  antiquum  ius 
»Christianorum  praecipimus  reyocari  dominisque  propriis  uniyersa  re- 
>stitui,  ut  et  in  hoc  omnes  pietatis  nostrae  beneficium  capiant«. 


Talibus  Maximinus  nunc  demum  utitur  legibus,  qui  ante  annum  non  12 
20  integrum   aereis   adyersum  nos  tabulis  tamquam  in  aetemum  perman- 
suras  sanxerat  poenas,   in  quibus   nos  yelut  impios  urbibus  et  agris 
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xal  Jtavxoq  oXsd-Qoi  rov  ßlov,  mg  fifj  ort  ye  jtoXip,  aX)!  wdl  x^Qc^^ 
ovö^  iQi]/ilav  olxeZv  knixQixeod'ai,  xaga  rovrca  öiara^sig  vxsq 
XQioxiavAv  xa\  vofiod-sölai  oweraTTovro,  xal  ol  xQo  ßgax^og  jn)Qi 
xal  CiöriQm  d-fjQlwp  xs  xal  oloovAv  ßoQa  xqo  6g>&'aXfdcov  avrov 
5  6iag>&eiQ6fi€POi  xal  jtap  elöog  xoXaOBmg  xat  rific^Qlag  dxaXZayijg  ra 
ßlov  olxTQorara  cog  av  a&eoi  xal  ivaasßslg  vxofidpoifTsg,  ovrot  pvp 
JtQog  Tov  avrov  xal  d-Q^OXBveip  ofioXoyovpxat  d-QjjOxelap  xal  ixi- 
cxevaCfitp  TcvQiaxa  inixQijtoPxai,  xal  öixalwp  xipAp  avxolc  fiexetpai 
avxog  6   xvQappog  ofioXoyet.         xäi  ötj  xoiavxa  i^ofioXoytiCafiepog,  1$ 

10  ScjtsQ   xipog  xvx(OP  svsQyaolag  xovxa}p  dri  avx&p  %paxa,  ^xxop  ^ 
jta&'Slp  avxop  XW^  di^jeov  nad-Ap,   äd'Qoa  d'€ov  jtXi]Yslg  (laöxiyi  ip 
ÖBvxigqi  xov  jtoXifiov  ovfißoX^  xaxaoxQitpBt'  ylPBxai  d*  avxA  xa  xf^g  14 
xaxaoxQog>Tig    ovx    ola    oxQaxrjyotg    jtoXsfiagxaig   vjthg    dgex^g    xal 
ypa}gliia}p  xoXXdxig   dpögc^ofiipoig  ip  xoXipup  x^p  evxXeij  reXevx^p 

15  6v£hagoAg  vj^ofislpai  avpißrj,  dXXa  yag  axs  xig  dvoceßrjg  xal  d^so- 
fiaxog,  xijg  jraparageco^  ex'  avxA  Jtgo  xov  xeölov  avpeöxAotjg  olxoi 
fiipcop  avxog  xal  xgvjtxa^ofispog,  xf/p  xgoö^xovoap  xifia^glav  vjtexei, 
äd-goa  d-eov  jtXrjy elg  xad^  oXov  xov  cAfiaxog  fiaöxiyi,  Ag  aXytjdoOip 
ÖBipalg  xal  jiBgioövplaig  iXavpofiSPOP  xgijprj  xaxaxeoelp,  XifiA  q)d-€i' 

20  gofiBPOP  xdg  xb  odgTcag  oXag  dogaxq)  xal  d-BijXdxq}  jtx)gi  xfjxofiBPOP, 
Ag  öiaggBvaapxa  x6  fihp  xäp  alöog  x^g  jtaXaiäg  fiogq>fjg  dg)apia&ijpai, 
^TigAp  rf*  avxo  (iopop  oöxiaip  olop  xi  fiaxgA  XQ^^^  xaxBCXBXBxsv- 
(lipop  Bl6a)Xop  v7toXBiq)d^pai,  Ag  fitjö*  aXXo  xi  pofil^aip  xovg  nagov- 

18— S.  848,  6  vgl.  Vit.  Const  35, 16—24 
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exales  ac  totins  paene  terrae  profugos  effici  iusserat.  verum  ne  nunc 
quidem  erat  eins  integra  et  ex  corde  conversio,  sed  yelut  pretium 
quoddam  huiuscemodi  leges  offerebat  deo.  et  quoniam  deorum  suorum 
spes  eum  prius  in  bello  deceperat,  per  haec  tamquam  mutatis  patro- 
5  ciniis  bellum  temptabat  adoriri,  ignorans  yanissimus,  quod  ab  hoinini-  IS 
bus  nequam  ad  prayum  inceptum  neque  of&ciis  neque  praemiis  potest 

[X]  redimi  deus.   igitur  cum  omnibus  copiis  instruxisset  exercitum  bellum- 
que  parayisset  iniustum,  doloribus  internorum  yiscerum  correptus  yehe-  14 
menter  exagitari  coepit,  ita  ut  ne  stratis  quidem  recubare  posset,  sed 

10  exiliens  e  cubili  suo  saepe  pronus  elideretur  in  terram,  tum  deinde 
homo  edax  et  qui  yino  semper  repleretur,  nunc  ne  sununis  quidem 
labris  degustandum  reciperet  cibum  aut  odore  tenus  yinum  sumeret. 
ita  camibus  inedia  et  ariditate  consumptis,  hoc  solum  profecit  infelix, 
quod  in  ultimis  yitae  positus  iustam  esse  yindictam  dei  et  scelerum 
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tag  r)  räg>ov  avz^  rijg  y^^g  yeyovivai  ro  cäfia,  iv  f}dfj  vexgA 
xal  ^avTBXSg  djtoQQiVOapri  xaTOQWQvr/iiivfig.  öqpoÖQorsQov  6*  15 
Ixi  fiäXkov  Tfjg  d-igfifig  ccüxov  hc  ßad-ovg  liveXwv  xaxaq>JiByovorig, 
jtQOJtT/öAaiv  fjihv  avrqS  ra  Ofifiora  x(d  xi^g  lölag  Xri^srng  äxoxeöopza 
ö  jtfjQov  avxov  dq)lfiöiv,  o  d*  ikt  rovxoig  2t*  ifixpiatv  avd-oiioXoyoV' 
fievog  T^  ocvQlcf)  d^avaxov  ijteTcaXalro ,  xal  xo  xavvoxaxov  Mlxtog 
xavxa  x^g  xaxa  xov  Xgiaxov  jtaQoivlag  xagiv  o/ioXoyfjoag  xa&elv, 
xfjv  yn)XfiP  dg)lfioiv. 

Ovxm  öf^xa  Ma^ifilvov  ixjcodmp  ysvoßivov,  og  (lovog  ixi  Xslxmv  Li  11  1 

10  xAv  Xfjg  d-soosßslag  tx&^QAv,  ajtdvxmv  x^^Q'^'^og  avaxiqyifjvBV,  xa  fihp 
xiqg  xAp  kxxXrjöicip  dpapedaecog  ix  d-e/ieXlanf  xdgtxi  d-sov  xov  jtap- 
xoxgdxoQog  fjyslQsxo  o  xe  xov  XpiOxov  Xoyog,  slg  öo^ap  xov  xAp 
oXtDV  d-Bov  öiaXdfUKOP,  fisl^opa  xijg  jiqooB-bp  djtsXdftßapsp  jtag^olap,  i 

xa  öh  x^g  dvööeßslag  xcip  xijg  d-BOöeßelag  ix^Q^^  aloxvptjg  iöxdTfjg 

15  xal  dxifilag  ipenl(iJtXaxo.        ütQ&xog  xe  yag  Ma^ifapog  avxog  xoipog  2 
dxapxcop  xoXifiiog  vjto  x&p  xgaxovmcop  dpoyoQSvd'elg,  övacsßdcxaxog 
xal  6voa)PVfi(Dxaxog  xal  d-eofiioicxaxog  xvgappog  6ta  jtQoyQafifidxcop 
6t]fioala)p  dpBöxfiXlxsvxo,  ygatpal  xb  oöai  Big  xifi^p  avxov  xb  xal  x&p 
avxov  xalömp  xaxa  jcaoap  dpixBtPxo  xoXip,   at  (ihv  ig  v^fovg  Big 

20  BÖaq>og  QixxovgiBPai  övpBxglßopxo,  at  6h  xag  jtgocofpBig  tjxgBiovpxo 
OxoxBip^  Xg<6(iaxi  xaxafiBXaPovfiBPai,  dpögidpxmp  xb  ofiolog  oxoooi 
Big  avxov  xififjp  öiapBOx^xBöap ,  moavxmg  ^ijtxov/iBPOi  avpBxglßopxo, 
yiXog  xal  xatdia  xolg  ipvßgl^BiP  xal  kfUtagoiPBtP  id-iXovcip  kxxBl- 
HBPOU         Blxa    dl    xal   xwp   dXXmp   xijg  d-BoöBßBlag  ix^Q^^  Jtäoai  8 

25  xi/ial  JtBgiygovPxo ,  hcxBlvoPxo  Sk  xal  xdpxBg  ol  xa  Ma^ifilpov  tpgo- 
povpxsg,   oöoi   (idXiOxa  xcip  kp  dgxt^xolg  d^icifiaöip  vjt   avxov  xexi- 

kTEB.BDUSA 
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se   poenas    merentem  profitetur  ezpendere.    ad  ultimum  tarnen  morbo  15 
prius  luminibus  amissis  et  tunc  magis  quid  adversum  Christum  impie- 
tatis  admiserit  videns,  vivendi  finem  fecit. 


Sed  defuncto  eo,  qui  erga  Christianos  nunc  inaudita  crudelitate,  lA  11  1 
5  nunc  simulata  venia  agebat,  aperta  indulgentia  legitimorum  principum 
et  absque  ulla  iam  suspicione  ecclesiarum  status  multo  etiam  clarior 
quam  prius  fuerat,  reparari  coepit,  verbum  vero  dei  et  doctrina  Christi 
longe  gloriosius  et  liberius  propagabatur.  tum  vero  inimicis  fidei  paeni- 
tudo  ultima   atrocitatis   et   crudelitatis  suae  iiebat,   ita  ut  puderet  eos 

10  aspectus  ipse  publicus  nee  elevare  oculos  in  hominum  faciem  auderent. 
etenim   cum   primus   ipse  Maximinus   imperialibus   edictis  tjrannus  et  2 
impius  et  deo  atque  hominibus  invisus  fuisset  pronuntiatus  tabulaeque 
eius  pictae  vel  imagines  aereae  aliae  deici  ac  praecipitari  iuberentur, 
aliae  vero  atris  fucatae  coloribus  oblitterari,   tanta  subito  rerum  facta 

15  conversio   est,   ut   eius,    qui   dudum  adversum   Christianos   de   poenae 
aetemitate   censebat,   nunc   etiam   nomen  aut  revelleretur  de  memoria 
hominum   aut   cum   opprobrio  ac  dedecore  servaretur,  iudices  quoque  8 
eius,  quos  ille  in  tjrannicis  dominationibus  ministros  scelerum  habuerat, 
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fjnjfiivoi  r^  jtQog  avzop  xoXaxüa  coßagcig  hvBJtaQolvrfiav  x&  xad^ 
^fiäg  Xoyq) '  olog  7]p  6  Jtaqa  xavraq  avx^  rificcirarog  xal  alösoi-  4 
ficirarög  eralgcov  re  ypfjöKOTarog  IlevxiTiog,  cR^  vjtatog  xaL  tqic 
vjcarog  xal  xAv  xa^oXov  Xoymv  IjiaQxog  JtQog  avxov  xa&eoxafiti*og, 
5  KovXxcaPog  xa  (oCavxoog  öia  Jtaarjg  aQXixijg  jtQOsXd^dv  i§ovoiagj  6 
xal  avxog  (ivgloig  xolg  xax  Myvnxov  Xqtoxiav&v  iZXafijtQvpafiepog 
aUfiaöiVj  aXXoi  xe  i^l  xovxoig  ovx  oXlyoi,  6c  cov  fiaXioxa  xa  xf^g 
Ma^i/ilvot)  xvQavvldog  ixgaxaiovxo  xe  xal  rjv^exo.  ixaXei  öi  aga  5 
xal  Sboxbxvov  ^  ölxri,  ovöa/icog  xa  xaxä  XQiöxiavwv  avxm  jtajtQay- 

10  (lipa  Xrid-^i   nagadiöavca,         k:jtl  (ihv  yag  reo  xax^  'Avxiox^iav  lÖQv- 
d^ivxL  jtQog  avxov  ^oavcp  öo^ag  evrjfieQStv,  tjötj  xal  rjysfioptag  tj^loxo 
jtaQa  Ma^ifilvov,  Aixlvviog  6*  ijcißag  xfjg  ^Avxioxia>v  jt6Xea)g  tpoigap  6 
X£  yo^xa)p  jzoii]0afiepog,  xovg  xov  peojtayovg  §oaPOV  JtQotprixag  xal 
IsQetg  ßaöapoig   ^xl^exo,   xlpi   Xoyco   xtjp   cutaxtiP  xad^vjtoxglpoipxo, 

15  Jtvi^üapofispog '  co^  d*  kjtiXQVjtxsC&ai  avxotg  JtQog  x&p  ßaoaptop 
avpaXavpofiepoig  ddvpaxop  ?]p,  eöi^Xovp  de  x6  jtäp  fivcxrJQiop  ajcaxf}p 
xvyxaPBip  xixPXl  '^V  Oeoxixpov  ft6firixapri(itPT]P,  xolg  näoip  xf]P  d^iap 
ijtid-eig  6lx?]p,  jtQcixop  avxop  Geoxexpop,  aha  6a  xal  xovg  xfjg  yot]- 
xalag    xoipa>POvg    fiaxa    jtXaloxag    ooag    alxlag    d-apdxm    jtaQa6i6(o- 

20  CiP.        xovxocg   ajtaoip  jtQOOaxid^apxo  xal  ol  Ma^ifiipov  jtal6ag,    ovg  7 
7]6i]    xal   xfjg   ßaOiXixrjg   xifiijg    xijg   xa  ip  Jtlpa^tP  xäi  ygatpalg  dpa- 
d^aoaog  jtajtolrjxo  xoiPa)Povg'   xal  ol  övyyapaiap  6a  xov  xvgdppov  xo 
jtglp  avxovpxag  xal  jtdpxag  ap&gcojtovg  xaxa6vpa(JxavaiP  ijtf^Qfiapoc 
xa    avxa    xolg  Jtgo6a6TiXa)fitPOig  (laxa  x^g  iaxdxrjg  dxifilag  tjraoxop, 

25  ijtal  iiTj  i6a§aPT0  Jtai6alap  (ir]6£  aypa)oap  (i?]6a  cvpfjxap  xtjp  ^dcxov- 
aap  ip  hgotg  Xoyoig  JtagaxaXavctp  [li}  najtold^axa  kjt    agxopxag,  8 
ijcl   vlovg   dpd^g(DJta}Py   o\g  ovx  ioxip  ca)xr)gla'   i^aXavoaxai 
xo   Jtpavfia    avxov   xal   djtoöxgitpai   alg   xtjp   yfjp   avxov'    ip 

26— S.  852,  2  Psalm.  145,  3.  4 
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legitimi  principes  velut  impietatis  et  crudelitatis  eius  satellites  interfici 
iubereni  in  quibus  maximus  flagitiorum  eius  signifer  Peucedius  fuit,  4 
qui  secando  ab  eo  et  tertio  consul  provectus  est  ac  praefecturae  tenuit 
culmen,  sed  et  Quintianus  similiter  primis  apud  eum  honoribus  fanctus, 
5  qui  in  Äegypti  partibus  adversum  Christianorum  sanguinem  inaudita 
saeyitia  et  crudelitate  grassatus  est,  sed  et  alii  plurimi,  per  quos  Maxi- 
mini impietas  fomenta  conceperat.  in  quibus  et  Theotecnus  ultorem  5 
tandem  profanorum  actuum  esse  conperit  deum,  qui  consecrati  apud 
Antiochiam   simulacri  gratia   etiam  praesidalibus  a  Maximino  fascibus 

10  fuerat  honoratus.    sed   cum  Licinius   venisset   Antiochiam   et  magicae  6 
artis  studiosos  ad  poenam  iussisset.inquiri,  sacerdotes  illi  atque  haru- 
spices   novelli  simulacri  horum  vel  socii  vel  etiam  magistri  deprehen- 
duntur.    cumque  ab  bis  inquireretur,  quo  pacto  vel  responsa  redderet 
simulacrum  vel  prodigia  quaedam  facere  videretur,  dissimulare  primo, 

15  postea  tamen  artius  interrogati,  totius  ludi  conpositam  et  conpaginatam 
machinam  pandunt  et  arte  Theotecni  fatentur  cuncta  fucata.  igitur 
primo  ipsum  tantae  deceptionis  auctorem  Theotecnum,  tum  deinde 
ceteros  magicae  artis  ministros,  quos  ille  sacerdotes  novelli  daemonis 
atque   haruspices  conlocarat,    dignis    excruciatos  suppliciis  du  ei  iubet. 

20  quibus  adduntur  etiam  filii  Maximini,  quos  ille  iam  imperii  socios  ad-  7 
sumpserat,   sed   et  propinquos  eius,   qui  se  ob  huiuscemodi  necessitu- 
dinem   molestissimos   erga   cives   et    provinciales   exhibuerant,   paribus 
suppliciis  adficit.     stulti  et  vecordes,  qui  non  audierint  commonitionem 
divinarum    litterarum   dicentem:    nolite    confidere   in   principibus  8 

25  neque  in  filiis  hominum,  quibus  non  est  salus.    exiet  spiritus 
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kxslvy  xxi  Ti(iiQa  ajtoXovvxat  jtavxeq  ol  öiaXoyiöfiol  av- 
rAv,  (d^e^  öfj  x^Q^^  ^^^  JtaOtv  xA  xavxoxgaxoQi  xal  ßaaiXet  xAv 
oXcov,  jtXsiöxri  6h  xal  xw  öwxrJQi  xal  XvxQmx^  xmv  rfwxAv  f]fiAv 
^IrjOov  XqiöxA,  öl  ov  xa  xfjg  Blg^vrjg  ex  xe  xmv  l^cod^Bv  oxXtjqAp 
6  xal  xmv  xaxa  öiavoiav  ßsßaia  xal  doaXevxa  q)vXaxxsad-ai  fjiilv  öia 
jcavxog  evxofie^a.) 

2—6  an  Stelle  von  S^eCbi—evx^fieda  [S  hier  und,  wie  ATERM,  am  Anfang  des 
10.  Baches,  BD  nur  am  Ende  des  9.  Baches]  setzen  hier  aas  der  früheren  Aasgabe 
ATERM  ein:  o^o)  drjxa  Ttbv  dvaaeßibv  ixxa^aQ^ivxoiv ,  /lövoiq  iipvXdtreTO  tä 
10  T^Q  nQoarjxoiaijq  ßaaiXelaq  ßißaia  ze  xal  dvenlgid-ova  KwvOTavtivaf  xal  Ai- 
xiwlfp'  di  ttbv  TigSaB'ev  andvrwv  ixxaBuQavxeq  xov  ßlov  x^v  d'Soex^^Qiav,  x&v  ix 
&EOV  TiQvxavev&Bvxwv  iLya&ibv  ainoTq  ^ad^rifjievayg  xd  <piXdQ£xov  xal  ^eoiptJ^g  x6 
x€  TLQÖq  xd  ^elov  eioeßhq  [xal  eixdQtoxov  6ia  xijq  {)nh^  Xptaxiavibv  iyeSelSavxo 
vofjiod-eaiaq. 
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eorum  et  revertentur  in  terram  suam,  in  illa  die  peribunt 
omnes  cogitationes  eorum.  nos  autem,  quibus  spes  et  salus  in 
omnipotente  deo  consistit  et  in  rege  omnium  Christo  salvatore  nostro 
ac  redemptore  animarum  nostrarum,  et  correptionem  libenter  ab  ipso 
5  suscipimus  et  pacem  veniamque  ab  ipso  similiter  ezpectamus. 
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Taöe  xal  ^  öaxatJ]  jtsQiix^i  ßlßXog  xr^q  'ExxXtioiaCnxfjg  laroglag 

A  IIsQi  x7}Q  ix  &60V  jtQvravev&elöfjg  j)filv  algi^vi^g, 

B  IJegl  x^g  xAv  ixxXrfiiAv  dpavecicecog. 

5    r  JJsqI  xmv  xaxa  jtavxa  xojtov  iyxatvlojp, 

Ä  üavriyvQtxog  Ijti  x^  xmv  jtQayfiaxfDV  g>atÖQ6rriXL, 

[E  \4vxlyQa(pa  ßaoiXixmv  vofiov  jtbqI  x&v  XQioxtavmv  jiqootixovxoov. 

<;  IlBQi  xTJg  xmv  xXtjQixcöp  äXeixovQYfiolag.] 

Z  Ilegl  xTJg  Aixivviov  elg  vCxbqov  xaxoxQOJtlag  xal  x^g  xaxaaxQo- 

10  q)Tjg  avxov, 

Tl  IIbqI  xfjg  vlxTjg  Kcovöxavxlpov  xal  x&p  in   avxov  xolg  vjto  xf^v 
*P(Dfiaia)P  i^ovölap  vjraQ$,apx(X)p. 

AAmTMryt;  in  BDA  fehlt  die  Perioche  |  8  slg^TiG  ^ßlv  ER  |  5  navta 
>  M  I  7/8  die  Titel  E  q  sind  aus  der  früheren  Ausgabe  zugesetzt  |  7  Titel 
E  >  Am,  in  zwei,  ^AvxLyQa<pa  —  vdfjKov  und  Ue^l  —  rcQoai^xdvxwv,  geteilt  AT,  der 
zweite  als  ^  gezählt  A  |  E  >  M  |  am  Schluss  +  und  Geschichte  Über 
Ukinios  ^i:i       \   8—12  die  Titel  c,  2  H  >  M2:2:t   8ZA9//A11ÖA 

K   Tdöe  nEQiixBt  xal  ij  dexdxtj  ßlßkog  xfjq  ^Exxkriaiaaxutfjq  laxoglaq  Eiasßlov  Im- 
axönov  Kaioagdaq 

A—d  siehe  im  Text 

E  Uvrlygatpov   ßaaiXixutv   6iazdSBa)v    ^x   "^Pcofjiaix^q   yX6)TTi]g  /ji£Takijip9^Bi<Hbv 

n6()l  rCov  xoXq  XQLOxiavoXq  nQoarjxövxmv, 
^   *AvziYQa(pov  kreQaq  ßaaikixfjq  öiaxd^Bioq   f/v   cA^tq  nenotijvxai  /jtdvtji  xiji 

xad^olix^i  ixxXijoiai  x^v  SiOQsäv  öeöSa^ai  vnoOT^fjirp^dfiBvoi. 
Z  ^Avxlygaipov  hxigaq  ßaaünxfjq  inifJxoXfjq  öi   i^q  cvvoSov  iniaxdnwv  inl  %>- 

fjiTjq  yevSa&ai  xbXbvbi  vnhg  xfjq  xChv  ixxXtiöubv  hvwoBihq  xb  xal  dfiavolag. 
*  ii  *AvxiyQa(pov   kxigaq  ßaaiXtxfjq  imaxoXtjq  6i  i^q  ngocxdxxBi  ÖBvxiQav  yevi- 

a^ai  avvoSov  vnhQ  xov  näaav  xCbv  iniaxömav  nBgiBkBiv  dixocxaalav. 
S  ^Avxly{)a(fov   kxBQuq  ßaaiXixfiq  iniaxolfiq  Si    i^q  XQW^'^^  '^^^^  ixxltialaiq 
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/   \4vtiYQa<pov  higag  ßaaiXix^<;  inicvok^q  6t    fjg  rovq  TtQOBOVöyxag  libv  ix- 

xXfiaUbv  ndaqg  aTioXeXva^ai  tfjg  [toia  E]   negl  rä  nohttxä  kBixovQylaq 

nQotnaxxBi. 
lA  negl  xfjq  Aixiwlov  eig  votegov  xaxozQoniaq. 
IB  ^Siq  nQÖxBQOv  (ikv  xQV(ployq,  iaxctxov  6\  (pavBQCoq  ndXe/xov  ngdg  Ktovaiav- 

XLVov  iSdyei  Aixlwiog. 
ir  Uegl  xtjg  äXXrjg  xov  Aixivviov  uifjidxrjxdg  re  xal  dnavQ-Qümlag  xal  xT^g  xov 

ßiov  ahxov  fiiaglag. 
Id  IIeqI  rr/c  iox&rug  ahxov  xaxa<fXQO<pfjg, 
iE  'ßc   KcDvaxavxivog  pi6vog  avv  xoTg  vloig  avxov  ndofjg  yfjg  ßaailevg  ^Pat- 

fiaitipv  dvaöiSeixxai. 
[Zahl  fehlt]  ^AvxlYQag>ov  SiaxaSBCDg  xov  ^eo<piXovg  ßaatXimg  JJv  xovg  xvgdwovg 

xa^ekcov  xoig  i>n*  avxdv  iSveoiv  ^EXXtiVtxrji  axnrxdSag  tpoivfji  Sienifjiipaxo, 

R    Tdöe  negiexBi  xal  ^  Sexdxtj  ßißXog  xfjg  ^Exxltjaiaaxix^g  itnoglag  Ehaeßiov  xoi) 
Ua/jKplXov 

A—d  siehe  im  Text 

E  *ÄvxlyQa<f>ov  ßaaikixibv  vdfitoy  xal  Siaxd^ecov. 

^  IIsqI  xthv  XQiaxiavoig  nQoarjxdvxwv. 

Z  =«  Z  im  Text 

ii  ^  ir  E  [x6  >  Rj  am  Schluss  zugefügt  xal  xaxa<nQo<pflg. 

e^IEE 
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Osä    ÖTj    x^Q^    ^^^   JiäöiP   T<p   jravToxQaroQi   xäi   ßaCilel   row  ^  1  1 
oXcov,  xXelöTfi   öh  xal   t<5    öcottjqi  xai  XvzQcoTy  x&v  tfyvxmp  fjfimv 
*lriöov  Xqiöt^,    dt    ov   xa   rfjg   eiQ7jvr]g  sx  re  r&v  a^co&sv  ox^tiQcov 
xal  xAv  xaxa  ötavoiav  ßeßaia  xai  doalsvxa  q)vXaxx6a0^ai  tjhIv  diä 
5  Jtavxog  evxofisd'a.        Ofia  öh  evxatg  xal  xov  öixaxov  hv  xovxcp  xotg  2 
jrQodis^odev&etöiv  xrjg  *Exxh]aiaoxix^g  loxogiag  ijtcd-evxeg  xofiov,  aol 
xovxop  hjtiygatpofiBVy  legwxaxs  fioi  IlavUpe,  coojteg  ijtcaq)QaYiCfid  ot 
xrjg    oXrjg   vjto&ioeog   dvaßocifisvoij   slxoxoog   <J'  kv   dgid-fiA   xslüm  8 
xov    xbXbiov    ipxav&a    xai    Jtavr}yvQixov    xfjg   xAv   ixxkf]<Jicop   dva- 

10  vt(6ö€a)g  Xoyov  xaxaxd^ofisv,  d-elcp  Jtpavfiaxi  jtsid-aQxovpxeg  o)6t 
Jta>g  kyxsXevofisvo)  giaaxe  xqt  xvglrp  aOfia  xacpop,  oxi  d^av- 
(laaxä  ixolrjöep'  Icoöbp  avxA  /}  ÖB^ia  avxov  xal  6  ßga- 
Xla>P  o  dycog  avxov'  iypcoQiOBV  xvgiog  x6  CmxrJQiop  avxov, 
kpapxlop    xcöp    id'pcip    djtBxdXvil'BP    xi}p    dixaioavprip    av- 

15  xov.         xal  öi]  xm  Xoylcp  Jtgooxdxxopxi  xo  xatpop  aOfia  öia  xovöb  4 
PVP  dxoXovd-ofg  ij[iq>a)pcifiBP   oxi  ötj  fiBxa  xäg  ÖBipag  xal  axoxsipag 
Ixslpag   otpBig  xa   xal   öirjyi^aBig  xoiavxa   pvp  ogap  xcd  xotavxa  jra- 
PTjyvglüiP   fj^icid-fjfiBP  f   ola   xmp  jtgo   r/ficip  JtokXol  xw  opxi  ölxaioi 
xal   d'BOV  (idgxvgBg   kjtBd^firioap   bjcI   yf^g   lötlVy   xal   ovx   alöor,   xal 

20  dxovöaiy  xal  ovx  rjxovaap.         dXjC  o?  fiap  ^  xdxog  öXBVOaPxeg  xojp  5 
jtoXv  xgBixxopwp  ixvxop  kp  avxolg  ovgapolg  xal  jtagaÖBlcm  t^j  ti^- 

1-5  =  852,  2-6  —  11—15  Psalm.  97,  1.  2  —  18,20  Matth.  13,  17  — 
21—8.  858, 1  U  Kor.  12,  2—4.   Gen.  2,  15 

ATERBDMi; 

1  A  AS  858,  10  ER  |  8  nach  X^totwi  -f-  rOn  fiovoysvti  xov  d^eov  xai 
ru)t  ),6YiOL  avzov  S  [=-  852,  4,  vgl.  862,  22.  23]  |  4  ßißaid  t6  B  |  5  eiz^- 
ße&a  AT»,  durch  Rasur  corr.  T  |  evyata  TERBDMi:  aaig  ei;xaia  A  |  7  ^Tit- 
ygdtpcafjisv  A  |  8  6'  elxdzwo  iv  U  |  12  inolriaev  ATBD,  S  [=6]  Bnoir^cev 
6  xa  ERM  [=  dem.  ev.  2,  2,  5]  |  avz(b  TBDM^'arm  vgl.  866,  11  ahzov  AER 
[--  dem.  ev.  2,  2,  5],  2^  [=-=  S]  |  14  rtbv  iS^vibv  IIS  ndvtwv  ruw  id^vGiv  dem. 
ev.  6,  6,  1  I  15  X6y(ü  BD  |  16  xal  axoreiväa  >  M  |  21  ^v  T  durch 
Rasur,  ERBDM  ?v  t   AT» 
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d-dov  rQvq>riq  avaQJtaod-ivzB^,  rjpiBlq  6k  xal  raöe  fiel^ova  rj  xad^ 
^fiäg  vjtaQx^i-v  ofioXoyovprsg ,  vjtsQFXjtsjtXrJYfieB^a  fiev  zfjg  rov  alriov 
fisya^oöcogeäg  r^v  X^Q^^f  ^avfia^ofisp  6h  slxorcog  o^i?§  V^^X^<S  ^d- 
vaftsi  ödßovTsg  xal  xalg  ovayQajtxotg  JtQOQQ^öeoiv  aJi^d-eiav  ijtifiaQ- 
5  TVQovvreg,  6i  (dv  slgf^xai  öevrs  xal  tcJere  ra  egya  xvqIov,  a  6 
eß'ETo  regara  kjtl  rfjg  yrjg,  dvravaiQcov  Jtokifiovg  fidxQ''  "^^^ 
XBQara>v  xrig  yfjg'  xo^ov  OvpxQltpei  xal  övyxXaösi  ojtlov, 
xal  d-vQsovg  xaxaxavaei  av  jtvgl'  k<p  olg  hvagyrng  slg  rifiag 
jtejiXfiQOfiBPocg  x^f-QovxBc,  xov  i^s^^g  övvelQa)fi6P  Xoyov. 

10  ^H(pavi6xo  fiep  6fj  xali^  op  deö^Xmxai  xqoxop  jcap  xo  xAp  d-ao-  B  7 

(iioäp  yapog  xal  xrjg  dpd^Qcixcop  ad-Qowg  oipawg  ovxwg  i^akrjXeutxo, 
(Dg  jtakip  gijfia  d-alop  xaXog  a^aip  xo  Xlyop  alöop  döaßij  vxbq- 
vtpovfiapop  xal  vjtaQaiQOfiaPOP  (Dg  xag  xiÖQovg  xov  Aißa- 
vov    xal    jtaQfjX^OP,    xal    löov    ovx    fjp,    xal    i^i^xrjöa    xop 

15  xojtop  avxovj  xal  ovx  b'^Qb^V'   W^Q^  ^^  Xoljcop  tjötj  g)aiÖQa  xal  8 
ötavyrjg,   fiijöapog  PBq>ovg  avxrjp  ijiiaxia^opxogj   gxDxog  ovgapiov  ßo- 
Xalg  dpa  xfjp  olxovfiaPf/P  ajtaoap  xalg  ixxXrjClaig  xov  Xqiöxov  xax- 
rjvya^BP,    ovöa     xig    r/p    xal    xolg    b^co&bp    xov    xad^  rjiiäg    d-idoov 
^d-opog   (SVPajtoXavBiP   al  fifj  xAp  löcop,  djtoQQofjg  rf*  ovp  o/Kog  xcä 

20  fiaxovolag  xmp  ^boB'BP  ^filp  XQVxapavd^apxoiP.        jtäöc  fiep  ovp  dp-  2  1 
d^Qcojtoig  xa  hc  xrjg  xdkP  xvgdppoov  xaxaövpaöxalag  iXav&aga  f/p,  xal 
xcüp    jtQoxagop    djtrjXXayfiBPoi    xaxdip,   aXXog   aXXcog   (iopop   dXf](Hj 
&a6p   XOP  XQjp  BvoaßAp  vjiigfiaxop  co/ioXoyai'   fiaXioxa  d'  r/filp  xolg 
ijti  xov  Xgtoxop  xov  ^aov  xag  iXjtlöag  dprjgxrjfiapoig  aXaxxog  Jtagrjp 

6-8  Psalm.  45,  9.  10    —    12-15  Psalm.  36,  35.  36 

ATP:RBDM2'^ 

1  rdÖe  (leiC^ova  AERM  xa  fiaiC^ova  T*  xavta  fisl^ova  Tr  rdSe  fiatvova  B^D 
xa6'  äfJLeivova  B^H  |  2  dßoXoyovvxaa  hcdQxsiv  D  |  8  ^Aiya  ATERM2;  dXfi 
BD  I  4  TtQoaQ^aeoiv  T^ER  ngoa^^aeai  xt)v  Tr  \  b  xv  ATBDM  xov  9v  ER, 
2:  [-^(B]  I  7  yfja  TcmTrERBDM  olxov/iivrja  AT»  |  (wyxXdoet  ABD,  y  auf 
Rasur  Dr  avv^Xdaei  Tr  auf  Rasur,  ERM  |  8  ivaQyiba  elo  ^fiäa  BDM  bIc  i^fiäa 
iva(}yu}a  ATER  |   9  aweiQO/iev  T    durch  Rasur,  ER  |    10   ^  X  20  A 

860,  3  ER  I  11  gipEüXJ  o^axj  ATER  ovxma  S^petoa  BDM  |  ^^aX^lamxo 
ATE^R  i^aX^iXmxo  E»  corr.  i^eXi^Xeinxo  D  iS^XelXamo  M  iSaX^Xaxo  B  |  12  nd- 
Xiv  AMi"  ndXai  TERBD  |  Xiyaiv  M  |  daeß^  AT^BD  xdv  daeß^  Tr  [Tc  ge- 
tilgt], ERM  I  18  vKBQaiQÖfievov  BDM  inai^dfievov  ATER  |  16  vi<pov4j  AT 
ERM2!/4  xv6<pova  BD  |  19  owaTtoXavasiv  M  |  c^  /i^  TERBDMS^  ^fuv  A 
dnoQQoi'jo  T»   dnoQQolaa  TcE         |   22  aXXtoa  aXXoa  R  |   28  vniQfiaxov 

ATERUSA  9v  BD        |   24  dgiavl^ei  Mcm  [getilgt]  xov  &v  in  xal  ^r  corr.  Mr 
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Igitur  posteaqüam  repente  deo   atque  hominibus  invisum,   secun-  S  X  1  7 
dum  quod  supra  exposuimus,  interiit  impiorum  hominum  genus,  ita  ut 
merito   in   his   conpletum  yideretur  quod  praedixerat  spiritus  sauctus: 
vidi   impium   superexaltatum   et  elatum  sicut  cedros  Libani, 
5  et  transivi,  et  ecce  non  erat,  et   quaesivi  locum  eius,  et  non 
inveni,   omni  nube  detersa  laetus  iam  dies  et  solito  clarior  inluxerat  S 
terris  atque  ecclesiis  Christi  splendor  sui   solis  effulserat,   nee  usquam 
qui  haec  aliter  aspiceret  lividus  supererat  oculus,   sed  cuncti  mortales  2  1 
tjrannicae  quae  praeterierat  crudelitatis  horrore,   etiamsi  nondum  fide, 
10  Yotis  tarnen  quae  nostra  sunt  amplectentes,  universi  pariter  deum  verum 
piis  esse  auxilio  fatebantur  iirmamque  esse  spem  in  Christo  sperantium 


NPOF 

4  elatum]  PNO^  eleuatum  O^F 
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tvq>QOövvi]  xai  rig  tv&eog  ajtaöiv  ijii/p&ti  x^Q^  xavxa  tojcop  tov 
jiQO  fiixQov  ralq  rcip  rvgavvtov  övöOBßetaiq  TJQutcofiipop  äojtSQ  ix 
fiaxQcig  xal  ^apatTjtpoQov  kvfifjg  avaßKoOxovra  &ea}fiepoig  ptcig  re 
avd^ig  ix  ßa&Qcop  elg  vtpog  ajteiQOP  iyBiQOfitpovg  xal  jtoXv  xQslrroPa 
5  rfjp  ayXdtap  tcqp  jiaXai  xBJtoXiOQxrmipmp  ojtoXafißapoprag,  a),Xa  2 
xal  ßaöikalg  ol  apoxaxo)  owex^Oi  ralg  vjibq  XgcortapAp  pofio- 
d^BOlaig  rä  rijg  ix  ^eov  fieyaXoöoQeäg  rjiilp  slg  piaxQOP  Ixi  xal  fielCop 
ixgarvpoPy  ifpolxa  6e  xal  slg  jtQooojtop  ijtioxojzoig  ßaötXimg  YQdfi- 
fiaxa   xal  xifiäi  xal  xQ^f^^'^^^  öoaeig'   wp  ovx  ajto  xgoJtov  yipocT* 

10  ap  xaxa  xop  Jtgoöi^xopxa  xaiQOP  xov  Xoyov,  aiojtsg  ip  iBQa  ötjJA?/, 
xfjöe  XXI  ßlßXcp  xag  (pmpag  ix  xrjg  ^Pa}fiala>p  ijtl  xr^p  ^EkXaöa  yXwocap 
fiBxaXrjtp&^sloag  iyx^Qc^S^^^  ö>?  ciP  xal  xolg  fiad-^  W^<5  ajtaoip  q>hQOiPxo 
öia  fiPi^fiTjg. 

^Ejtl   di)   xovxoig  xo  JtaotP  Bvxxalop  ^fitp  xal  Jto&ov/iBPOP  ovpb-  /*  3  1 

15  xQoxBlxo  ^iafia,  iyxaipimp  ioQxdi  xaxa  jcoXBig  xal  xAp  agxi  pao- 
jtaycop  jtgoöBvxxriglfOP  aq>iBgmOBig,  ijrioxojtop  ijtl  xavxop  ovpi]XvaBig, 
xAp  Jt6gga)d-BP  ig  aXXoöajttjg  ovpögofial,  Xawp  Big  Xaovg  (ftXo- 
^goPT/CBig,  xcop  Xgiöxov  öcofiaxog  fiBXcap  Big  (liap  ovpiopxmp  dgfio- 
piap   ipa}Oig.         övpi^yaxo    yovp    dxoXovd'a}g   jtgoggrjoBi    Jtgotprixvx^  2 

20  fivöxixäg    x6    fiiXXop   xgoofjfiaipovay   oöxiop  Jtgog  ooxiop  xal   äg- 
fiopla    Jtgog    ägfioplap    xal   ooa   d-BCj[l^a)P   6   Xoyog   6i    alpiyficixwp 
dtpBVÖäg  JtgoaPBXBlpaxo ,   fiia   xa   ?]p   &Biov   xpavftaxog   öia  3tdpxG)p  8 
xAp  fiBXcop  x^Qoiioa  övpafiig  xal   V^vxf]  xäp  Jtapxop  fila  xal  jtgo- 
d'Vfiia   jclcxBa>g   i]   avxrj   xal   alg  i§  djtdpxwp  ß-BoXoylag  vfipog.    ral 

25  n'qp  xal  xwp  7]yov(iipa>p  ipxaXelg  ^g^]OXBtai  Ugovgyiai  xb  xAp  lago)- 
fiBPOJP   xal   d-BoxgBJiBlg  ixxXtjclag  O^aOfioL    (döb  fiBP  tpaXfiepöiatg  xal 

20/21  Ezech.  37,  7 

ATERBDMi;^ 

2  ilQinoifABvov  AT,  E*  corr.,  BDM  iJQEiTico/u^yov  E*R  |  8  civaßiwaxovvao 
T^E,  coiT.  T  durch  Rasur  |  »e(Ofjilvoia  TcERBDM  ^e^fievoi  AT»  |  5  «Jtto- 
kafißdvovtea  BD  inoXafißavdvnav  Z  \  8  ßaaiXiwq  >  M  |  11/12  tx—fiB- 
xaXritf^eiaaq  >  M^  |  12  fieraXrjip^Btaaa  ATE  fietaßXrj^Biaaa  RBD  |  14  F 
Ai^ER  I  inl  Sil  TrR  inl  6h  A  inl  bezeugt  S  inel  Örj  T»  hcel  ^  ß*  inBiö^  B 
durch  Ras.  corr.,  DM   iuBl  61  TcE       |       ;r«v  D  |   16  imaxdinav  TERBDM 

inioxöncjv  xe  A  |  awEikvaeia  A  owiikvata  M  ovvrjl^aEio  Br  |  19  y'  mv 
BDM  6^  ovv  ATER  |  20/21  agfioviav  D  |  22  nQodveteivaro  M  ngotivexBivsTo 
A,  T  durch  Rasur,  ER  ngocaveteivaro  T^D  nQoaaneTBivaxo  B  |  28  x(bv^  >  T» 
4-  Tc  I  25  ^yoviAeviüV  BDM  nQorjyovßbvwv  ATER  |  ivxsXBXa  BDMi;  h  xtlei 
ATER     I     nach  ^QriiaxiXai  +  ^BouQBiiGiv  S     \     legovQyia  M     |     run-^  >  R 


Rufinus  X  2,  2  — 3,  3  861 

conprobabant.  ex  quo  aderat  cunctis  velut  divino  munere  infusa  laetitia, 
maxime  videntibus  ea  loca,  quae  paulo  ante  impiis  tyrannorum  machinis 
fuerant  destnicta,  rediviva  constructione  clariora  et  celsiora  consurgere 
tempiaque  excelsa  pro  humilibas  conventiculis  elevari.  iuvabat  enim  2 
5  Christianorum  principam  favor  et  legislatione  religiosa  alacres  nostro- 
rum  animos  eo  amplius  animabat,  dum  et  ad  personam  episcoporum 
frequentius  scriberent  et  honorem  sacerdotibus  cum  summa  veneratione 
deferrent^  sed  et  inpendiorum  sumptus  benignius  largirentnr.  interea  r  3  1 
festivitates   a  nostris   frequentissime  gerebantur   cum  omni  laetitia  et 

10  exultatione   per  urbes  et  loca  singula  ecclesianim  dedicationibus  cele- 
bratis.    congregabantur  in  unum  sacerdotes,   nee  pigebat   etiam  longe 
positos  convenire,  quia  nullum  longum  videbatur  spatium  caritati.    con-  2 
currebant   etiam   populi   ad   populos   et  tamquam   vere  membra  unius 
corporis  Christi   iungi  sibi   inyicem  sociarique  gaudebant,  ut  videretur 

15  in  eis  conpleri  figura  illa  profetica,  quae  cum  sacramento  quodam  prae- 
dicta  est,   dicens,   quia  congregabatur   os   ad   os  et  iunctura  ad 
iuncturam,  quibus  etiam  unus  spiritus  inesse  omnibus  infusus  membris  8 
et  una  anima  merito  dicitur,  quia  et  una  in  omnibus  fides  et  unus  ab 


NPOF 

8  benignus  S       \    10/11  celebrantes  (-tis  0»)  NO^       \   15  figura]  futura  P 
profetia  P       |   18  diceretur  P     \      in  om,  P 
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ratg  Xotxalq  xdtv  d^sod^^v  tjulv  jtaQaöod-eiOciv  (p<ov6jv  axQoaOECiVy  oJdt 
de  O-elaig  xal  fivorixalg  ijtiTSjLovfiivaig  öiaxovlaig,  ccdttjqIov  tb  rjv 
Jtad^ovg  djtOQQTjra   ovfißoXa.  ofiov  dh  jiäv  yivog  f]Xixiag  aggevog  4 

T£  xal  ß-i^Xeog  q>vOBa}g  oXy  öiavolag  löxv'C  öi  evxciv  xal  svxaQiOrlag 
5  ysyrid^OTt  vm  xal  tpi;/^  xov  xAv  dya&äv  jtagalxiov  d-ebv  kyiQatQov 
kxlvBi  6b  xal  Xoyovg  ajtag  xmv  naQovxwv  aQXOVxmv  JtaptjyvQixovg, 
(og  txdaxcp  jtaQ^v  övpdfiBmg,  d-Bid^tov  x^v  jtavrjyvQiv,  xal  xig  iv  ^  1 
fiioq)  jtaQBXd'tDV  xwv  [iBXQlmg  kjtietxwVy  Xoyov  övvxa^ip  XBJtotTjgiBPog, 
(ig  kv  ixxXfjolag  dd^QolOfiaxi j  JtXBioxmv  kjtutaQovxwv  Jtoifiivmv  Iv 
10  7]0vxla  xäi  xoöficp  xf^v  dxQoaoiP  üiaQBXOfiivov,  ivog  Big  JtgoOmjtov  xa 
jtdvxa  dgloxov  xal  ^BO(piXovg  ijtioxojiov,  ov  öia  0:^ovöfjg  6  fidXioxa 
xoiv  dfifpl  x6  ^otvlxmv  Id-pog  SiaotQtJioiv  iv  Tvqo)  vBcog  fpiXoxifioiz 
ijtsöxBvaöxOf  xoiovÖB  j^agiöx^  Xdyov 

nANIirYPIK02  EDI  THI  TQN  EKKAH2IQN  OIKOAOMHI  DAY-  J 
15  AINSil  TTPIQN  EHIUKOnSil  nPOEUE^QNHMENOS 

^.2  (flXoi  d-BOv  xal  UqbIq  ol  xov  aytov  jtoötJQTj  xal  xov  ovQaviov  2 
x^g  66§i]g  oxB(pavov  x6  xb  XQ^Of^cc  xb  evd-Bov  xal  x^v  iBQaxixriv  xov 
dylov  jtvBVfiaxog  öxoXijv  JtBQtßeßXrjiiivoi ,  ov  xb,  g)  vbov  dylov  vbg> 
ß-Bov    asfivoXoyTjfia,    ytgaiQa    fiiv    (pQovfjOBi   jtaga   d-Bov   xBxifirffiivB. 

20  viag  öh  xal  dxfiaCovoi]g  dQsxfjg  Igya  jtoXvxBXfj  xal  jtgd^Big  k^iÖB- 
ÖBiyfitvB,  m  xov  im  yrjg  olxov  avxog  6  xov  avfijtavxa  xoo/iov  JiBgu- 
X(ov  d^Bog  ÖBlfiaod^ai  xal  dvavBovv  Xgiöx^  xm  fiovoyBVBl  xal  jtgwxo- 
yBVBl  6b  avxov  Xoym  xfj  xb  dyla  xovxov  xal  d^BOJtgBXBl  vv^q>i]  yiga^ 
i^aigBxov  6e6(Dgf]xai,   bIxb  xiq  viov  ob  BböeXstiX  &Blag  dgx^TBxxova  8 

25  oxTjVTJg    id^bXot   xaXBJv   blxb  I^oXofioiva   xaivfjg   xal  JtoXv  xgelxxovog 

3/4  Ps.  148,  12 

ATERBDMi:-^ 

1  axgöaaiv  B*D,  corr.  Br  iüCQoaaeiv  M*  axQodaetav  M^  corr.         |   2  inixe- 
XovfjLivaia  ABS  imzeXovfiSvai  T^ERDM   iniXBXovfjLBvoi  Tr      |      öiaxovlai  M 
T£  TERBDM  6e  \       |   4  ze  ABDM  >  TER       |   6  äQxövxtav  >  Ti:       |   11  ^co- 
TiQBTiova  2     I      6]  rd  'Si        |    12  tCov]  xov  A      |      öiangsTtibv  BD        |   18  ^ne- 
axevdaazo  T^  corr.  Tc       |   14  zf  2:  7  A  16  ER     |     Tfiv—oixo6ofif)v  M       |  14/16 
nctvlivio  TVQlofv  imaxÖTua  TtgocnefKovrifiivoa  ATERU"  navXlvoi  iniaxonw  ngooTfe- 
(fiüvrifiivoa  M  ^ri^Bla  BD       |  18  <rv  auf  Rasur  Tr  a^  E      |      i  >  M*  -+-  Mc 
vkov  TERBDM  viov  A2^arm  >  ;?a       |    19  yeQaiQa  fuv  BD  yBQai^i  filv  A  ye^ai- 
QOfJLBv  T»ERM  yBQagbv  fihv  TrR  >  JT        |  20  dget^a  ARBDM2:  ho^o  TE 
21  xöcfiov  >  M        I  22/28  axonst  navzaxov  tdv  avyygafpia  igsiavl^ovra  Em 
jiQmxoyevBi  >  2*       |   28  de  avxov  BD  ye  avxov  M  ahxov  ATER     |     xovxov  xal 
^eoTioeneZ  BDM  xal  ^boti^etih  xovxov  ATER        |   24  ae  >  R        1   25  xci  >  R 
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Omnibus  colitur  deus  atque  ex  uno  ore  hymnos  omnes  concinunt  deo. 
iam  yero  iDgens  in  sacerdotiis  et  ministeriis  atque  in  omnibus,  quae 
ad  religionis  observantiam  pertinent,  gratia  refulgebat.  adstabant  hie  4 
psallentium  chorif  iuvenes  et  virgines,  seniores  cum  iunioribus  lauda- 
5  bant  nomen  domini,  hie  mystica  ministeria  ordinatis  ac  dispositis  vieibus 
agebantur.  pontificum  quoque  et  sacerdotum  consessus  ipsa  canitie 
venerabilis  eminus  praefulgebat  iam  vero  si  quis  per  gratiam  domini  4 
inspiratus  sermonem  proferret  ad  populum,  cum  omni  silentio  ora 
cunctorum    in  eum    oculique  conversi  tamquam  caelitus  sibi  per  eum 

10  denuntiari  aliquid  expectabani  tanta  auditorum  reverentia,  tantus  ordo 
in  sacerdotibus  servabatur.  inde  alius  atque  alius  et  non  solum  duo 
vel  tres,  sicut  apostolus  dixit,  ceteris  examinantibus  loquebantur,  sed 
et  quantiscumque  dabatur  sermo  in  adapertione  oris  sui,  ut  magis  con- 
staret  in  eis  illud,  quod  Moyses  dixerat:    quis  dabit  omnem  eccle- 

15siam  domini  profetare?  nusquam  enim  livor  aderat,  nullum  pulsabat 
iuTidia,  dei  dona  dei  populis  ministrabantur,  unusquisque  secundum  quod 
scriptum  est,  ad  aedificationem  ecclesiae  abundare  quaerebat.  et  omnia 
haec  in  caritate  gerebantur,  ita  ut  se  honore  invicem  praevenirent  et 
alter  alterum  sese  duceret  meliorem.    nam  simpliciores  quique  admira- 

20  bantur  et  suspiciebant  eos,  qui  per  sapientiam  verbi  populos  instrue- 
bant,  sapientes  vero  et  eruditi  viri  praeferebant  eos,  quibus  pura  vita 
ac  sincera  simplicitas  offerendi  deo  hostias  maiorem  fiduciam  dabat, 
eisque  immolandi  sacrificii  permittebatur  officium,  quos  familiarior  vitae 
simplicitas   in  cordis  puritate  servabai    sie  summo  studio  perquirebat 

25  alter  in  altero  quod  praeferret. 


11/12  I  Kor.  14,  29  —  18  Eph.  6,  19  —  14/16  Num.  11,  29-17 
I  Kor.  14,  12 

NPOF 

1  hymnos  om,  P  |  8  hinc  PO  \  5  hinc  PO^  \  ciuibus  N  |  11  at- 
que alias  om,  N  |  14  moses  NP  \  15  numquam  P  |  19  duceret]  deduceret 
N       I  20  suscipiebant  P^OFi       |  21  prae  se  ferebant  Pi?'»       |  23  eis  qui  P 
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%QovöaX7]fi  ßaaiXia  Bits  xal  veov  ZoQoßaßeX  rfjv  JtoXv  xgeivrova 
do^av  rijg  jiQorigaq  t<j5  vbA  xov  d-sov  JiBgirid-ivta,  aXXit  xat  vfiBlg,  4 
(D  TTJc  legäg  ayiXrjq  Xqiötov  d^gififiaxa,  X6ya>p  dyad-mp  tör/a,  do- 
(pQoövvrig  ^aiÖBVxTjQLOv  *xal  d^BoosfiBlag  öBfivop  xal  &Bog)iXBg  axQoa- 
5  TTiQLov '  xaXai  fihv  rjfiiv  rag  Jtagaöo^ovg  d-Eoafj/ilag  xat  xAv  xov  5 
xvQiov  d'avfiaxov  xag  Big  avd'Qmjtovg  svBQYBcUzg  öia  d^siwv  dpa- 
yvwöfidxop  dxofj  JtaQaösxofiBvoig  vfivovg  slg  ^bov  xal  cpöag  dva- 
jtifijtBiv  i§7Jv  XiyBLV  JtaiÖBVOfispoig  6  O^sog,  iv  xolg  molv  rjiiciv 
rjxovaafisPy   ol  Jtaxigsg  i^ficip  dp^yysiXap  ^(itv  Igyop  o  elg- 

10  ydam  kp  xatg  rjfiBQaig  avxAvy  ip  rjuigatg  dgxctiaig'  dXXa  vvp  ^ 
ys  ovxix'  dxoatg  ovöh   Xoyop  tprjfiaig  xop  ßgaxlopa  xop  vy^rjXop  xtjp 
XB    ovgapiop  ÖB^cap   xov  jtapaydi^ov  xal  JtafißaöiXsog   riump   d-BOv 
jtagaXafißdpovoip j    egyoig   rf'  dg   tjtog  bIjibIp   xal  avxotg  oq)9-aXfioTg 
xa  jtaXai  fiP^fi^  jcagaösöofiipa  JiiCxa  xal  aXtid-fi  xad-ogwfiBPoig,  öev- 

15  xsgop  vfipop  kjtipixiop  Jtdgsaxcp  avafiiXjtBiP  hagywg  xs  dpaq)0}PBtP 
xal  XiyBip  xa&djteg  rixovOafiBPj  ovxoDg  xal  Bidofisp  ip  jtoXsi 
xvQiov  t<5p  övpd(iea)Py   kv  tioXbi  xov  d'sov  ^fidp.        xola  6h  7 
jioXbi  7]  x^ÖB  xfi  vBoutayBl  xat  d'BOxsvxTcp;   rjxig   iöxlp   ixxXi]Ola 
d'sov  ^copxog,   öxvXog   xal  k6gaio}fia  x^g   dXrjd-siag,   jisgl  tjg 

20  xal  aXXo  xc  dslop  Xoyiop  <o6d  Jta>g  BvayysXl^sxai  ösöo^acfiiva 
kXaXrjd^i]  jtegl  öov,  tj  jtoXig  xov  ß-sov'  l(p  ^p  xov  Jtapayd&ov 
Gvyxgoxi^öapxog  ^fiäg  d^sov  öia  xfjg  xov  ptopoyspovg  avxov  x^^'^og, 
xAp  dpaxBxXrifiipmp  ixaöxog  vfipslxo^  (IOpop  ovxl  ßo&p  xal  Xiymp 
Bxxpgdpd-rjp  sjtl  xolg  slgfjxoaip  (loi  >Blg  olxop  xvglov  jtogsv- 

25  a6fiBd'a<  xal  xvgis,  riydjcr}Oa  svjtgsJtBiap  olxov  öov  xal  xo- 
jtop   axTjpcifiaxog   öo^r^g   oov,   xal  fit]  fiopop  ys  6  xa^slg,  dXXa  8 

8-10  Psalm.  43,  2  —  11/12  Psalm.  135,  12  —  16/17  Psalm.  47,  9  — 
18/19  I  Tim.  3,  15  -  20/21  Psalm.  86,  3  —  24/26  Psalm.  121,  1  — 
25/26  Psalm.  25,  8 

ATERBDM^ 

2  TCBQixi^kvza  ATiRBDM  nsQi^hxa  T  durch  Rasur,  E  I  8  /v  AT^BD 
xov  XV  Tc  [getilgt],  ERM  |  4  ^eotpiXka  ERBDM2:  ^soaEßha  AT  |  5  ndXiv 
ip  yi  15  ^eoaeßsiaa  S  \  7  nagaSexotihoia  BDMl^  nagaSeSofAivoto  AT^ER 
napaÖESofiBvova  T*  naQaSeSeyfxhoia  Tr  |  7/8  cLvaniftnsiv  ATERJS  dva/iilnsiy 
BDM  I  12  öS^av  Mi  corr.  M^  |  14  xa^gCbpiev  olo  M  |  15  ndgBOiiv 
>  Bi  +  Bern  I  ävan^fineiv  S  \  ivEQywa  S  |  16  xaP  >  T»  +  TcTr 
18  ndXia  M  |  veotevxzoß  B  |  19  kd^aicDfia  xfjo  i)cxXijaiao  xf^a  äkri^Laa 
T  I  23  Exaaxoa  ATERM^  ^fjilhv  exaaxoo  BD  |  24  xv  TERBDM,  S  [=  @] 
^v  A       I   24/25  noQevau)fi£9^a  Rc       |   25  xe  getilgt  M 
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x(d  ol  jtapTsg  d&Qocog  evl  jtvsvfiari  xai  ßia  y>vxS  yBQalQovrsg  äpsv- 
^Tjficöfiev,  (liyaq  xvQiog  kxiXifovtBg  xdl  alverog  o^oöga  iv 
jtoXsi  Tov  &SOV  ^fiäv,  iv  oqbi  aylco  avrov.  xäL  yoQ  ovv 
fidyag  tog  aXtid-Ag,  xal  fiiyag  6  olxog  avzov,  vy}fjX6g  xal  ijtifi^xtig 
6  xcd  cigatog  xaXXei  jt'aga  rovg  vlovg  r&v  dvd'Qcijtcov'  fiiyag 
xvQiog  6  Jtoi&v  d-avfiaöia  fiovog'  fiiyag  6  stoi&v  fAeyaXa  xal 
dv€§ixpiacra  svöo^a  re  xal  i^aloia,  mv  ovx  eöriv  ägid-fiog' 
fiiyag  6  aXXoiäv  xaigovg  xal  XQovovg,  fied^iCxAv  ßaaiXelg 
xal   xad-iCxäv,   kyslgop   djto  yijg  oixmxov  xal  asto  xojtglag 

10  dviöTciv  jtivtjta.         xad-elXsp    övpaoxag   djtb   d-govtDP,  xal 
vtpa}a£p  xaotBiPovg  ojcb  y^g'  jtsivApxag  ivijtXtfCBp  dya&cöp, 
xcA  ßgaxlovag  vjt£gf]q)apa}V  avpixgttpsp,  ov  jtiöxolg  fiopoPy  dXXa  9 
xal  djtlöxoig  xAp  jtaXaicop  di7jyfjfidxa>p  xfjp  fipi^firjv  jtcaxa>cdfiepog, 
6  d'ovfiaxovgyog,  6  fisyaXovgyog,  6  xmp  oXov  ösootoxrig,  6  xov  avfi- 

15  Jtavxog  xoOfiov  ötjfnovgyog ,  6  Jtapxoxgdxog,  6  jtavdyad-og,  6  elg  xal 
fiopog  d'Bog,  ^  xo  xaipop  aOfia  fiiXjtofiBV  JigoCvjiaxovovxBg  x^ 
jtoiovpxi  d'avfidöia  fiopco,  oxi  Big  xop  alAva  xb  sXBog  avxov' 
xA  jtaxd^avxi  ßaaiXBlg  fiBydXovg  xal  dnoxxBlvapxt  ßaCi- 
Xslg  xgaxaiovg,    oxi  Big  xop  alApa  xb  iXBog  avxov*  oxi  kp 

20  T^  xaxBtPiioBi  rjfiAp  kfipfjOd-ri  fjfiAp  xal  iXvxgcioaxo  fffiag 
ix  xAv  ix^gAp  fjfiAp. 

xcu  xbp  fikp  xAp  oXa>p  Jtaxiga  xovxoig  dpBVfprifiovpxBg  fifi  JtoxB  10 
diaXBljtoifiBP'  xbp   61   xAp  dyad-Ap  rjfilP   ÖBvxBgop  cUxiov,  xbp  xrjg 

2/8  Psalm.  47,  2  —  4  Baruch  3,  24.  25  —  5  Psalm.  44,  3  —  6  Psalm. 
71,  18  —  6/7  lob  9,  10  —  8/9  Dan.  2,  21  —  9/10  Psalm.  112,  7  — 
10/11  Luc.  1,  52  —  12  lob  38,  15  —  16  Psalm.  97,  1  —  16—21  Psalm. 
135,  4.  17.  18.  23.  24 

ATERBDM,  2; [—20  ifiv^a^  ^fiotv],  2:ana  [von  20  xal  ikvzQOjaato] 

1  kvl]  iv  M  I  1/2  ävEv<prinov(Uv  Ro  |  2  X^ovrea  T*  corr.  Tc  | 
4  hufJL^xno  ATiRBDM  elix^xna  ToE  gepriesen  S  |  5  viovc  AT*BDM2^  o^ova 
TcmER  I  6  55  BDM  6  xä  ATER  \  bavfAaaia  —  noi&v  >  R  |  8/9  xa- 
&i(Fta)v  —  fAe&i<nG}v  M  |  10  aviarCov  ATERM^  äwyföiv  BD  |  12  fjidvoia 
D  J  16  d>A]  S  M  I  fjiiXTUjDfjiev  ATD  fiiknofiev  ERBM  ävanifino/jiev  S  [ 
18/19  fi€yaXovg^ßaatXeTg>y[  |  20  iifiGw^  BM:&ann  ^^ßw  äeä  A  ^/uuw  6  xä 
TERD  I  22  zdv]  xö  M        |  22/28   fii^  —  StaXelnoifiev  M    oü  —  diaXelTCOfiev 

BD  ßii  —  duxXinoifjiev  ATER  |   28  rtav  &ya&ihv]  äya^v  M      |      SevteQov 

>  J^arm  (fi  zifv  ircifiov^v  tfja  otQBXix^a  avtov  döSrj<f  TmEm    dgeucvll^Bi  Mm       | 
nach   aikiov  +  zdv  x(bv  ZXwv  örjfiiovQydVf  ccizdv  ^eov  Xöyov  ^arm 
Easebias  n.  55 
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d-eoyvwclag  sloi^YTjtTjv,  tov  r^g  aXfjd-ovg  svosßslag  öiöaoxaXov,  xov 
rSv  doeßciv  oXst^ga,  top  rvQaPvoxrovov ,  top  tov  ßlov  öioQd-tDtfjp, 
TOP  ^ficop  Tcop  cbtsypcoOfiipmp  OcoTfJQa  ^Itjöovp  apa  öTOfia  tpigoPTEg 
y€QalQ(D(iep,  otl  ötj  ßopog,  ola  xapayad'ov  jtaTQog  fioPcoTaTog  vjtaQ'  H 
5  xcop  napaya^og  xalg,  ypwpixi  Tt^g  xaTQixfjg  (piXapd'QOJtlag  täv  ip 
q)d'OQgi  xaTco  jtov  xsifidpfDP  7]ficip  sv  fiaXa  JtQo9vfi(Dg  vjtoövg  Tf]P 
fpvoiPj  ola  Tig  laTQcop  agiöTog  Tfjg  tAp  xafipoPTfOP  hfsxsp  CcoTTjQiag 
>6q^  fihp  ösipd,  d-iyyaPBi  rf'  ariöeo^p  ijt  dXZoTQlfjOl  re  ^vfig)OQ^Oiv 
lölag  xaQJtovTai  Xvjtag*,  ov  poöovPTag  ovto  fiopop  ovo*  ^XxeCt  öeiPoZg 

10  xal  aeöTjjtoöip  tJötj  TQavfiaöip  jiie^ofiepovg ,  äXXa  xal  iv  pexgolg  xet- 
fiipovg  ^fiäg  ig  ovtcop  (ivxoip  tov  d-apdxov  aixog  lavxA  öieadaaTO, 
oTi  [iriö*  aXXof)   tco   tcop  xax   ovQapop   toöovtop  Jtag^p  Icxvog.  dg 
Tfj  T&p  ToCovTa)P  dßXaß&g  öuxxop^öaod'ai  ocoTf/gla,        fiopog  d'  ovp  12 
xäi  T^g  ^fidip  avT&p  ßaQVJtad-ovg  (pd'ogäg  igxxipdfiBPog,  (lopog  Tovg 

15  rjiiBTSQovg  dpaTXag  jtopovg,  fiopog  tcl  JtQoCTifia  tAp  rjfUTiQmp  aoz- . 
ßTjfidvtDv  jt€Qid'i(iePog,  ovx  ^fiid'P^Tag,  dXXa  xal  jtafiJtap  ip  fiPi^fiaa 
xal  Tag>oig  fivöoQovg  tjöt]  xal  odoöoTag  dpaXaßmp  jtdXai  ts  xal  vvp 
öjtovdfj  T§  g>iXapd-Qcix<p  Jtaga  naOap  ttjp  ovTiPog  ovp  ^/icöp  tb  axh 
Tcop  kXjtlöa  0(6^61  TS  xal  t&p  tov  jtaTQog  dya&äp  dtpd-oplap  (tsTa- 

20  6l6a)Oip,  6  C^moxoiog,  6  q)a>Taymy6g,  6  fieyag  ^fimp  laxgog  xal  ßact- 
Xtvg  xal  xvQiog,   6  XgiCTog  tov  d-sov.         dXXa  totb  (Ibp  ajta§  ip  18 
i^üxtI  ^og>eQa  xal  oxotco  ßad-sl  öai/iopcop  dXiTtjglop  JtXdp^  xal  ^€0- 
(iiocop  xpevfiaTWP  ipsgyslacg  jiäp  ro  tcop  dp&Qcijtop  yipog  xaTOQO}- 
Qvyfiipop   avTO    fioPOP    ijtig>apBlg,    (og    ap  xriQov   ötaTaxiPTog   Tolg 

25  avTov  ßoXalg   tov   gxDTogy   Tag  JtoXvöeTOvg  twp  dosßfjfiaTOP  7]n&p 
osiQag  öceXvaaTo'  pvp  d'  ijtl  t^  TOöavTy  xagiTt  xal  evegysala  tov  14 

8/9  Hippokrates  IIbqI  gwo(bv  1  [VI  90  Littr6]  —  14—16  vgl.  les.  53,  4.  5 
—    24/26  vgl.  Ps.  57,  9 

ATERBDMrarm 

1  eiasßelaa  BDM  ^eoaeßelaa  ATER  |  8  zdv]  rCbv  D  |  iatByvwafiivov 
R  I  4  ysQalQOfiev  R  |  5  rCbv  T*  corr.  Tc  |  8  S-iyydveiv  M  |  dalfSeatv 
Ti  äSa^a  6h  S)v  Tr  t'  dr^S^wv,  t'  oltj  in  ras.  Rc  Sia  ^ökov  M  |  dXkoxQloiai  A 
dXXoTQioiaiv  T*  corr.  Tr  |  w  >  R  +  Rc  |  11  airtlbv  tuw  M  |  iavrdv  £ 
I    12/18  ^L  —  aanriQlai  >  :^ann  |    12  xoaavxn  Tr      |      laxvoa  ABD  laxvif 

TERM        I   18  xoaovziav]  voaovvratv  B     |     fjidvfja  BD        |   15  ßdvov  BD 
16  xal^B       I  16/17  fiv^fxaai  xal>U       \  19  d^p^ovla  Rc       |  21  xal  »a  Mr 
dgeiavl^ei  M^m   S   vldg  zov  S'eoi)  t,(bvtoq  oi  fj  dö^a  elq  aUhva  dß^v  ^arm      | 
22  nXdvri  BDM  nXdvaia  ATER        |  28/24  nach  xaxoQco^vyfiivov  ergänzt  Sgibv 
Schw        I  24  avxda  fidvoo  D       |   26  vCfv  >  M 
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fiiöoxdXov  (p^ovov  xal  q)iloJtov^Qov  öalfiovog  (lovov  ovxl  öiaQQjjypv- 
(tivov  xal  jtacaq  aixov  rag  d-avarojtoiovq  xad^  rjiioiv  hniaxQaxBvov' 
zog  övvafisig  xal  ra  fihv  ytgwra  xwog  ölxrjv  XvTTfZvrog,  rovg 
odovxag  kjtl  rovg  dg)i£fiipovg  xax  aixov  Xld-ovg  JiQoCagaxxovxog 
5  xal  xbv  xaxa  xcov  dfivvofiivwp  dvfiov  im  xa  atpvxa  ßXrniaxa  xa- 
d'tivxog,  xolg  x&v  JtQoaevxxrjQla}^  Xlß-ocg  xal  xalg  x&v  ohccov  dtpv- 
Xoig  vXatg  xfjv  d-i]Qiwöi]  (tavlav  ijesQtloavxog  iQrjfilav  xe,  (Sg  ys  öt] 
avxog  havx^  tpsxo,  xmv  kxxXtjCt&v  djteQyaöafievov ,  elxa  öh  ösiva 
övQiyfiaxa  xal  xag  oqaddeig  avxov  tpmvag  xoxs  fikv  dosßciv  xvQav- 

10  va)p  dxsiXatg,  xoxe  dh  ßXaag>i^fioig  övCöeßAp  dQx6pxa)P  öiaxd^eöip 
dq>iipxog  xai  ngooixi  xop  avxov  d-dpaxop  i^eg^vyofiipov  xal  xolg 
Icoöeöi  xal  yn)xog)&'6goig  dfiXrjxrjgloig  xag  dXiOxofiipag  Jtgog  avxov 
^X^?  9>agfidxxopxog  xal  fiopop  ovxl  vsxgovpxog  xalg  xcip  vexgwp 
elöciZop  VBxgojtoiolg  dvalaig  xdpxa   xe  dpß^ga}Jt6fiogg>op  ^ijpa  xal 

15  xdpxa  xgojtop  dygiop  xad^  rjiiAp  vjtoöaZsvopxog,  avd-tg  ig  vjtagxfjg  16 
6   x^g  fisydXrjg   ßovXfjg  dyysXog,    6  (liyag  dgxioxgdxtjyog  xov  d'sov, 
fiexa  X7]p  avxdgxrj  diayvfiPaölav  fjp  ol  fiiyiöxoi  x^g  avxov  ßaOiXdag 
öxgaxicixai  duz  x^g  jtgog  ajtapxa  vxofiopijg  xal  xagxeglag  ipsösl^apxo, 
d&g6a>g  ovxcog  tpavelg,  xa  fihp  ix^Q^  ^^^  JtoXdfiia  elg  d^apeg  xal  x6 

20  iitj^BV  xaxsöxrjöaxo,  (6g  fitjöh  Jtcijtoxe  capo/idod-ai  öoxelp,  xa  d'  avxtp 
q>iXa  xal  olxela  66§i]g  ijtixeipa  jtaga  jtäöiPy  ovx  dpO-gcojtoig  fioPOP, 
dXX^  fjöfj  xal  övpdftsöiP  ovgaplotg  ^Xlo)  xe  xal  öeXrjpif  xal  aöxgoig  xal 
Tfl5    övfueavxi  ovgapA  xe  xal  xoOfiq}  xgoi^yayep,  äöxe  ijörj,   o  firjöh  16 
aXXoxi  jta>f  xovg  Jidpxmp  dpoaxdxm  ßaCiXiag  f^g  AeAo/^jaö«  jiag   axh 

25  xov  xifiijg  cvp^öd^fiipwg  pexgmp  fihp  tlöciXwp  Tcaxaxxveip  jcgoöoi- 
Jtoig,  jeaxelP  d*  a&eOfia  öatfiopop  d-iöfiia  xal  ütaXaiag  djtdxrjg  Jtaxgo- 
jtagadoxov  xaxayeXäp,  IVa  6e  avxop  fiOPOP  B-eop  xov  xoipop  djcdpxa}v 

16  les.  9,  6      —      los.  5,  14      —      25—27   vgl.  Laus  Const.  222,  12—14. 
theoph.  3,  63 

ATERBDM,  Xann  [bricht  mit  5  ^^(jl6v  ab] 

2/8  axQaxBvovxoa  M  |  5  dwofilvcDV  M  |  6/7  cLipvxo^v  M  |  7  rc 
>  M  I  8  &7tBQyaadfievoa  T*  corr.  Tc  |  16  xal  ivtav&a  (nämlich  ägeia- 
vü^Bi)  Mm  I  19  oikwa  T^BÜM  ohoa  ATcER  |  21  fflXia  BD  |  naQa 
näaiv  ATERM  na^dtaaLv  BD  |  22  &XX'  ^ij  ATERM  äXXä  BD  |  28  8  >  M 
I  24  ßaaiXiaa  ARcBDM  ßaoiXiwa  T^E  ßaaai<ov  Tr  |  25  awtja&rjfiivoia  M 
awtja&Tjfjiivova  AR« BD  awei^iCfihova  T^E  owd'e/xivova  Tr  |  iy^aranTveiv 
Tr  I  26/27  naxQOTcaQadoxa  TcE  naxQonaQaSöxH  T*  naxQonagaööxov  Tr 
27  xaxayeXav  TrBM  H  Laus  Const  222, 14]  xaxeyyBXav  AERD  xaxeyyeXXav  T», 
Tc  unleserlich      |      aijxbv  fidvov  d^  ATER  %y  fiövov  aixöv  BD  aixbv  ^  M 

55* 
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xal  tavTciv  BVBQyitr}v  yvoDQlCeiv  XgiCrov  xb  rov  d-sov  JtaZöa  ytafi" 
ßaCiXia  rcov  oXcov  ofioXoyetv  acjrtJQa  xe  avxov  kv  Ct^Xaig  avccfo- 
QBVBLV,  CLPB^aXüjtxcp  (ivfiß^l  '^^  xaxoQß-cifiaxa  xal  xag  xaxa  xwv 
aoeßcip   avvov   vlxaq  fiBö^  x^  ßaaclBvovöxi  xAv  kxl  y^g  JtoXet  ßaai- 

5  XtxoTg  x^Q^^'^VQ^''  ^QOCByyQa^ovtag,  mOxe  fiovop  x&v  ig  alAvog 
^IrjOovv  Xqicxov  xov  tjfiäp  omxfjQa  xal  jtgog  avxAv  xAv  kxl  yijg 
avmraxa}  ovx  ola  xoivov  ig  avd-Q€oxa}V  ßaOiXia  yBPOfiBPov  ofioXo- 
yBto&^ai,  dXX*  ola  xov  xad^  oXcdp  d'cov  Jtalda  ypr^öiop  Ttdi  avxop 
d-BOP  jtQoOxvpelad'ai.        xal  Blxoxmg'  xlg  yag  xAp  jtwJtoxB  ßaoiXiop  17 

10  xoöovxop  aQBxijg  rjpiyxaxo,  dg  Jiapxmp  xAp  iütl  yf^g  dp&^Qcixmp 
dxofjp  xal  yXAxxav  ifiJtXfjoai  xfjg  avxov  jtQOötjyoQlag ;  xlg  ßaaiXBvg 
pofiovg  BvoBßBlg  otixco  xci  0(6g>Q0Pag  öiaxa^dfiBPog  djco  jteQdxa>p  yijg 
xal  Big  axQa  xijg  oXrjg  olxovfiiprig  Big  kx^xoop  axaCiP  dp&Qcixoig 
dpayiPcicxBoB-ai  öiagxAg  ixgdxvpBP;  xlg  dpfifiiQa>p  id-pAp  id-rj  ßag-  18 

15  ßaga  xal  dp^fiBQa  xolg  fjfiBQOig  avxov  xal  ^iXapd^Qwxoxdxoig  xagi- 
XvOB  pofioig;   xlg  alAöip  oXoig  vjto  xdpxop  jtoXBfiovfiBPog  xf^p  vjthg 
apd^gcDjcop   dgsxfjp  ijtBÖel^axo,   dg  dp&elp  ocruiigai  x(ii  pbo^bip  öia 
jiavxog   xov  ßlov;   xlg   ed-pog   xo   fitiäe   dxovad-hp  ig  alApog  ovx  h  19 
yopla   jioi  yfig  XBXijd-og,   dXXa   xad^  oXr^g  xfjg  vq>   rßiov  lögvoaxo; 

20  xlg    BVöBßBlag   ojtXoig   ovxmg   iq)gd^axo   xovg  Cxgaxicixag,    dg   död- 
fiapxog    xag    li'vxag   xgaxaioxigovg   iv   xolg  xgog  xovg  dpxiJtaXovg 
dyAoip  diatpalpBod-ai;  xlg  ßaacXda)P  ig  xoöovxop  xgaxBl  xal  öxgaxfj-  20 
yBl   (iBxa    &dpaxop    xdi    xgoxaia   xax    ix^Q^^   töxrjOip  xal  xdpxa 
xojtop  xai  xdgap  xal  JtoXip,  ^EXXdöa  xb  xcä  ßdgßagop,  ßaaiXixAp 

25  olxa>p  avxov  JtXrjgol  xal  d-Blmp  paAp  dtpiBgwfiaoip,  ola  xdÖB  xa 
xovde  xov  pbA  XBgixaXX^  xoöfiijfiaxa  xb  xal  dpaO'^fiaxa ;  a  xcu  avxa 

9—19  vgl.  Laus  Const.  251,  5—7.  8.  9.  20-25.  29-32.   252,  4—11.    theoph. 
3,  4.  6.  7.  8.  9    —    20—26  vgl.  Laus  Const.  257,  4—6.  13—16.   theoph.  3,  30.  3*J 

ATERBDM,^  [von  6  ngdg  avT(bv] 

i  avzCbv  Tr  |  6  fidvov  T  durch  Rasur  corr.,  RBDM  fidvwv  AT«E  |  t6v 
BM  I  6  r^v  >  B  |  7  yivöfxevov  BD  |  8  xa^'  U(ov  BDM  xaHXov  ATER 
>  ^  I  8/9  alvbv  ^v  TERM  avib  ^v  BD  avzo^ebv  A  xov  X&yov  ^eov  S  , 
11  ßaciXitov  T»  corr.  Tc  |  16  ^fxBxiQOic  M»,  corr.  |  16  aUaatv  ZXoig  >  T 
17  nach  vboJC^blv  -{-  x^v  ötSaaxaXlav  aviov  2  theoph  syr  3,  8  |  19  x^a  yfja 
BD  I  XekTj&oxwa  BD  |  ijXiov  TER,  B  corr.,  DM  [—  Laus  Const.  252,  11] 
ijXlia  AB^  I  22/28  xQaxeZ  'xal  dzgaxTiyet  T^M  xqoxbX  xal  azQaxnyBX  yz  A,  Tc 
[getilgt],  BD  xQoxBl  yz  xal  aiQoxriyet  Tcm  [getilgt],  ER  |  24  xdnov  x^Qov  xal 
nöliv  M  I  25  avxb  M  |  nach  dtpieQWfiaoiv  +  xoCfiBl  TrR  |  26  nach 
7te(Hxa)J,fj  -h  vei  [sie]  Mc 
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ösfipa  (ihp  dg  aXtiB-cig  xäi  fisyäXa  ixjcXrj^scog  re  xal  d-avfiarog  a^ca 
xal  ola  xijg  rov  ocorfiQog  ^fiwv  ßaciXüag  ivagy?]  öelyfiaza,  ort  xal 
vvv  avxog  bIjibv  xal  iysp^d'fjcav,  avrog  hvarslXato  xal 
ixTloO-Tjöap  {rl  yag  ical  e/ieXXev  rov  jtafißaaiXewg  xcä  jtavriyeiiovog 
5  xal  avxov  d-sov  Xoyov  ipon^osad-ai  Tq5  psvfiari;),  CxoXfig  xb  Xoyoop 
olxelag  slg  dxQiß^  ^emglap  xb  xoX  eQfirjpBlap  xvyxaPBi  ÖBOfiBPa'  ov  21 
fi7]P  oöa  xcu  ola  xa  xfjg  xcop  jtBJtopi]x6xa)P  JtQo^filag  xixQixai  jtag 
avxA  x^  d-BoXoyovfiipcf)  xop  Bfitpvxop  jtapxa>p  vfitZp  xad^ogcopri 
vaop  xal  XOP  hc  geoprcor  Xld-a}p  xal  ßBßTix6xa)P  olxop  kjtojtx^opxt 

10  BV  xal  aaq>aXmg  lögvfiBPOP  kjtl  xA  d-BfiBXlo)  xcöp  djtoox6Xa>p 
xal  JiQoiprixmp,  opxog  dxgoywpialov  Xiß-ov  avxov  ^Irjoov 
XqiCxov,  op  djtBÖoxlfiaoap  fihp  ovx  ol  xfjg  jtaXaiag  xcu  fiijxix^ 
ovorig  ixtlpffg  fiopop,  dXXa  xal  xfjg  Big  bxl  pvp  xSp  JtoXXcip  dpd^Qci- 
na>p    olxoöofifjg   xaxol  xaxcöp   opxBg   dQX^tixxopEg,   öoxifiäoag   d*  6 

15  xaxfjQ  xal   xoxb  xal  pvp  Big  XE^aX^p  y  od  plag  xfjoÖB  xfjg  xoipfjg 
rffiAp  hcxXfjolag  lÖQVöaxo.        xovxop   öt]   ovp  xop   ig  vficöp  avxäp  22 
ixBOXBvaOfiipop   ^cöpxog  d-BOv  ^copxa  paop,  x6  fidyioxop  xal  dXrid-Bl 
Xoym   ^BOTtQBTtBg  IbqbIop  q)flfii,  ov  xä  ipöoxdxco  aövxa  xolg  JtoXXolg 
d&BoiQfixa  xal  opxmg  ayia  xal  X(5p  ayloop  ayia,  xlg  ap  BJtojtXBVöag 

20  i^BixElP  xoXfii^öBiBp;  xlg  6h  xap  Blöxirpac  jtBQißoXcop  Ibq(5p  elöo)  öv- 
paxog,   oxi  fifj  fiopog  6  \iiyag  xcop  oXcop  dgx^^Q^^,   <p  (lopcp  d-iixig 
jtaCfig   Xoycxrjg   tpvx^g   xa   djtOQQTjxa  öiBQBVPaod'ai;         xaxa   6b  xal  28 
dXXcp   6bvxbqbvbip   (iBxa  xovxop  tpl  fiopop  xwp  ioaip  iq>ixx6p,  x&6b 
reo  xQoxa^iiBPcp  xfjc6B  x^g  oxgaxiäg  ^yBfiopi,  op  avxog  6  jtgSxog 

25  xal  fiiyag  aQXiBQBvg  6BVXBQBloig  x(5p  x^6b  IbqbIoop  xifi^Cag,  Jtoifiipa 
xfjg  vfiBXBQag  ipß-iov  jtolfiPTjg  xXrjQcp  xal  xqIobi  xov  jtaxQog  xop 
vfidxBQOP  Xaxopxa  Xaop,  cog  ap  d-BQajtBvxr^p  xal  vJtog)i^xriP  avxog 
havxov  xaxBxd^axo,  xop   pIop  ^AaQthp  r]  MbXxiob6bx  dgxDfioiofisPOP 

8/4  Ps.  32,  9  «  148,  5  —  9  1  Petr.  2,  5  —  10—12  Eph.  2,  20  — 
12.  15  Ps.  117,  22  «  Matth.  21,  42.  Marc.  12,  10.  LuCw  20,  17.  I  Petr.  2,  7 

ATERBDM^ 

1  T€  ABDM  6h  TER  \  l  xal^  AT»BDM  oix  TrER,  Tc  unleserlich  |  5  iv- 
at^aaa^ai  B  |  vor  axolfiq  H-  xal  fiäXXov  &  TrR  |  7  zä  ABDM  >  TER  | 
TÄv  >  M  I  mnovTißhfov  ER  |  8  ru)i  >  T»  +  TcTr  |  i)^(bv  AT^EM 
^IfjtTav  TrRBD  ->  2  |  9  r6v  TERBD  tuw  AM  |  oXxotv  T»E  corr.  Tr  | 
11  Svtma  M  I  12  ovx  ol  ATERM  ohxl  BD  |  16  ^fiibv  >  2  \  avrdv  M 
!  17  T^  ARBDM  T^vTE  |  IS  aSvta  läTr  \  19  äyta  xal  >  S  \  xaltlbv 
ayltav  Syta  >  D  |  20  xal  BD  |  23  fvt  Tr  |  24/25  avrdg  —  Sevtegeloig 
>  M       I  25  'i€Qi<ov  M       |  26  7rVäAT»TrRBDi:  nvo  TcEM       |  27  ngoipi^rjv  M 
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TW  vltp  Tov  d^eov  fiivovra  ra  xal  jtgog  avzov  rtjQovfispov  etg  rb 
öcripsxsg  ralg  xoivalq  ajtavrcov  rjiimv  evxatg.  rovro)  öfj  ovv  k^icva)  24 
/lopo)  fiaza  TOV  jtQcoTOv  xal  (leyiöTov  aQXUQda,  el  fi^  ra  jtQWTa,  za 
ösvTBQa  yovv  ofimg  ogav  ts  xal  ijtiaxojtalv  t^^  ivöoTCLTtn  t(5p  vfis- 
6  TBQcop  tpvxcop  d^sooQlag,  jüslga  fiep  xcü  xQopov  fi^xei  IxaOTOV  axQißäg 
k^fjTaxoTi  O^ovö^  TS  T^  avTov.  xal  ixifielsla  Tovg  xdprag  vfiäg  kv 
xoOficf)  xal  Xoycp  tA  xaT  evöißsiap  öiaTsd-ecfiipq)  övpaT^  ts  opti 
fiäXXop  djtdpTa}p,  <ap  avTog  övv  ß-sia  övpdfiei  xaTf]QTloaTO ,  Tovratp 
Tolg  BQyoig  ig)afillXa)g  djtoöovpac  TOvg  loyovg. 

10  6   fihp   ovp  jtQcoTog  xal  (liyag  7](i(5p  aQXceQSvg  oöa  ßXijtei  toi;  26 

jtaTsga  jtoiovPTay  Tavza,  g)i]GlPj  ofiolwg  xal  o  vlog  Jtoisl'  o 
6e  xal  avTog  cog  ap  ijtl  öiödaxaXop  top  jüqcotop  xaß-aQolg  vobg 
ofifiaoip  dg>OQ(DP,  oöa  ßXijtei  JtoiovPTa,  cog  av  dgxsTVjtoig  XQ<if^^^og 
jtaQaöelyfiaöiP,  tovtwp  Tag  elxopag,  dg  Ipt  fidXiöza  dvpazov,  elg  ro 

15  ofioiozaTOP  örifitovQymp  djtsiQydoaTo,  ovöhp  ixelpo)  xaTaXutcop  zw 
BeoeXsTjX,  op  avTog  6  ßsog  JtpevfiaTog  ifixX^aag  oog>lag  xal  ovpsCBmg 
xal  TTJg  aXXf^g  iPT^x^ov  xal  ijtiOTi]fiOPPCfjg  ypciöeayg,  zijg  zoiv  ov- 
Qapia)p  zvx(DP  öid  OVfißoXop  paov  xazacxsv^g  öijfiiovQyop  dpaxexXtj- 
zai,        zavzxi  rf*  ovp  xal  oöe  Xqiözov  oXop,  zop  Xoyop,  zijv  aotplav,  26 

20  xo  (fcog  kp  Tfj  avzog  avzov  dyaXfiazoq)OQcip  fpvx^f  ovo'  eozip  slxeZp 
oia  ovp  fieyaXoq>QOövp^]  JtXovöla  zs  xal  dxXtjozq}  öiavoiag  X^^Q'^  ^«^ 
övp  oia  jcdpza}p  vficöv  g)iXozifila,  z^  zäp  eloq>OQcip  (leyaXotpvxla 
zfjg  avzfig  avrS  jtQoQ^bOea>g  xazd  (iriöipa  ZQOJtop  djcoX€ig>dijpai  g>e- 
XoPBixozsQOP  fisyaXoq>QOPov(iipa)P,  zop  fieyaXojtQSJtfj  zopös  d-eov  zov 

25  viplazov  vs<bp  zm  zov  xgelzzopog  Jtagaöelyfiazi,  (og  ap  oQcifiepop  fitj 
OQOfiePov,  zTjp  (pvöip  k(iq)SQ^  övpeozriöazo,  x^Q^^  f^^^  topos,  o  zi 
xal  d^iop  sljtslp  jtQcizop  djcdpza>p,  Jtdorjg  ov  xad-agäg  vXi]g  kx^Q^^ 
ijtißovXatg  xazaxsxcoofispop  ov  jiaQi6a>p  ovöh  rjf  zAp  alzla>p  jtaga- 

10/11  loann.  5,  19  —  16-1«  Exod.  31,  2.  3  —  26—871,  1  vgl.  Vit. 
Const.  90,  15-20 

ATERBDM^ 

1/2  ela  xo  öitjvexha  >  B*  +  Bern  |  2  mkvxwv  BD  |  fißCbv  TEBBD1A2  v/iibv 
A  I  oh>  R  I  8  Ta2  >  Ti  +  Tr  |  4  tä  riya  R  |  5  &6wgia<f  ATERM^ 
ao)XfjQiaiS  BT)  |  7  rftan^e/i^oi  Tr  auf  Rasur  |  8  oSa  Tr  auf  Rasur  |  xari7(>- 
TTiaaTO  B»DiM,  corr.  BD  |  10  Saa  RBDM^  S  ATE  |  U  xal  6(ioUoq  6  vUq 
c.  Marc,  de  eccl.  theol.  3,  3,  54  |  17/18  ovviov  BD  |  18  avfißöhov  ABDMJ? 
avfxßöXov  TER         |   10   w6e  BD      |      xa  ^^         I  20   dyaXfioroipdQw  BD      , 

22  aiv  o'la  ATER  eivola  BD   (nvvola  M       |        ^fiCjv  M       |       xal  r^  Tr 

23  avtijg  >  M        |  24  ^  ATERM  tov  ^v  BD        |   28  ahlofv]  htbv  S  [Nestie] 
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X(x>Qriöaq  xcacla,  i^ov  i<p  %xbqov  iX&ovra,  ^vglmv  aXXo3P  evjtOQOt)- 
fiivwv  T$  xoXei,  Qaorcovriv  svQaad-ai  rov  jtovov  xal  jtQayfiarcDV 
äjzTjXXax^o^-  o  öh  jigcirov  avxov  kjtl  ro  Igyov  iyelQag,  dxa  Sk  tov  27 
övfijtapra  Xabv  jtQodvfila  Qcioag  xal  filap  ig  djtaprcop  fisyaXijp  X^^P« 
5  ovpayaycop,  jtQmxop  ad-Xop  rjycopl^exo,  avxfjp  6f]  [laXtCxa  xfjp  vjto 
X(5p  kx^Qcip  jtsjtoXiOQxrjfiipTjP ,  avx^p  xijp  JtQOJtopi^Oaöap  xal  xovq 
avxovg  rifäp  xal  JtQo  ^(icop  6ia>y[iovg  vjtofielvaöap,  zfjp  firjxQog  ölxfjp 
xAp  xixPG)p  kgriiimd-Bloav  ixxXtjClap  ovpoxoXavöai  öbIp  olo/isvog 
x^g  xov  jtapayad-ov  fiByaXo6a}QBäg,        ijtBiöf^  yag  xovg  jtctlöag  avd'ig  28 

10  6  fiiyag  jcoifi^p,  xovg  d^gag  xal  xovg  Xvxovg  xal  Jtäp  äjtrjphg  xal 
ayQiop  yipog  dxoöoßi^öag  xal  xäg  fivXag  xcop  XB6pxa}p,  y  q)i]Oip 
xd  d-Bla  Xoyia,  avpxgltpag,  ixl  xavxop  avd-ig  OvpBXd'BtP  tj^Icoosp,  öi- 
xaioxaxa  xal  x^g  jcolfiptjg  xtjp  [lapögap  dploxrj  xov  xaxaiOxvpai 
iX^QOP   xal   ixöixfjxfjp  xal   dg   ap   iXByxop   xalg  d-BOfidxoig  xcop 

15  doBßcip  jtQoaydyoi  xoXfiaig.        xal  pvp  o¥  fdhp  ovx  bIoIv  ol  d-BOfiiOBtg,  29 
oxt  (iriöh  Tjöap,  ig  ßQctX^  ^^  xagd^apxBg  xal  xagax^BPXBg,  bIO-*  vjto- 
öxopxeg  xi(i(DQlaP  ov  fiBfiJtxr^p  x^  ölxj^,  tavxovg  xal  g)iXovg  xal  otxovg 
agÖTjp  dpaoxdxovg  xaxiöxrjcap,  dg  xdg  JtdXai  oxi^Xaig  hgatg  xaxayga- 
g>Bloag  JiQOQQi^öBig  Igyoig  Jtiöxdg  ofioXoyBiad-ai,  dt   <dp  xd  xb  dXXa  6 

20  d-Blog  kjtaXij&BVBc  Xoyog,  dxdg  xal  xdÖB  jibqI  ctvxcip  djto^aipofiBPog 
Q0fig>aiap  iojtdöapxo  ol  dfiagxa^Xol,  ivixBipap  xogop  avxSp  M 
xov  xaxaßaXelp  Jtxooxop  xal  xdprjxa,  xoix  C(pd^ai  xovg  bv- 
d-Blg  x^  xagöla'  rj  ^Ofiq>ala  avxcop  BloiXd-oi  Big  xdg  xagölag 
avx(5p    xal    xd  xo^a   avxmp  ovpxgtßBli]  xal  JtdXiP    dytoiXBxp 

25  x6  fiPTifioovpop  avxcop  /ibx*  fjx^v,  xal  x6  opo^a  avxtSp  ig^- 
XBiJtxat  Big  xop  alcöpa  xal  Big  xop  alSpa  xov  al(5pog,  oxt  örj 

6.  e.  8.  9  vgl.  Vit.  Conat.  90, 15-20  —  11  Psalm.  57,  7  —  18/14  Psalm. 
8,  3  -  15/16  vgl.  Apoc  17,  8.  11  —  21—24  Psalm.  36,  14.  15  —  24—26 
Psalm.  9,  7.  6 

AT£BBDMJ? 

1  iS  o}v  T«EiRi,  corr.  TrERc  |  2  ehgia^i  TcERBD  |  5  iUov]  6' 
ZXov  M  I  6  Ttoviiaacav  B  |  rorg  >  BD  |  7  nach  vnofiBlvaaav  -f-  av- 
atfjaai  Tr      |       ixritda  D    (i^   ngöa   M  |  9  av^ia   in   ait^a  corr.   Tr       | 

18  avLctn  ABD  Imn  TERM         \   l^  ol  ixkv  >  D         |   16  6'  isctagdSavTEa  BD 
18/19   taia  —  xaxayQaipBlaaia  T»  corr.  Tc         |   18   cxi^kaa  BD*  corr.  De       | 

19  ngoQQ^OBio  ATrBD^  ngoag^aeia  T^ERM  |  ^  >  BD  |  20  aivdv  B  | 
28  täa  xaQSiaa  BDM  xagölav  ATER:^  |  25  fiez'  ^ov]  und  ist  nicht  ^ 
I  ^Xova  T»DM,  corr.  T  durch  Rasur  |  25/26  iS^lBintai  BDUS  i&jXeiy;aa 
ATER 
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xal  iv  xaxolq  yspSfisvoi  kxBxga^av,  xal  ovx  r/v  6  Oci^cov  xQog 
xvQiov,  xal  ovx  eloi^xovaev  avtcov,  dkX*  ot  fisp  ovvexoöl- 
öd-rioav  xai  IxBOav,  rjuelq  6h  avioxriiiBV  xal  avcog&ci&'fifiep' 
xal  xo  y  kv  rovxoiq  otgoavaipmvovv  xvqcb,  iv  r§  jtoXBi  öov  ri^v 
0  slxova  avtmv  i^ovöevcioeig  älTjO-hg  vjt  oqyd-aXfiolg  Jtavxmv  ava- 
3ci<pavxaL,  aX}^  6i  (ihp  yiyavxov  xQonov  d-BOiiaxlav  ivoxi]Cafiepoi  81 
xoiavxTjv  slXrixaCiv  xijv  xov  ßlov  xaxaOxQog>^p'  xfjg  d*  ig^fiov  xal 
Jtag*  avd'Q(6j€0iq  djteYva)öfiivfig  xoiavxa  ola  xa  ogcofisva  xijg  xaxa 
d-eov  v:^ofiOP^g  xa  xiXtj,  cog  dvaq>c[>PBlv  avx^  xr^v  jtQoq>rixBlav  ^Hoäiov 

10  xavxa    evtpQavd^fjxi,    Igri^iog    öi^äöa,     dyaXXcda&o)    egr^fiog  82 
xal  dvd-Blxo  €og  xglvov  xal  i^av&^OBi  xal  dyaXXiaOBxai  xa 
egrjfia.     loxvOaxB,    X^^Q^^   dvBifiivai  xal  yovaxa  xagaXsXv- 
fiiva'   xagaxaXiöaxBy   oXiyotpvxoi  rjf  öiavolf,  laxvoaxB,  fii] 
(poßBlcd-B.     l6ov    6   d-Bog    ^ficöv    xgloiv    dvxajtoölöoöiv  xal 

15  dvxaJtoöiDöBi,   avxbg    7]^bi  xal   OcoObi  ^fiag'   oxi,   q)7]ölp,  kg- 
gdytj   kv   Tji   kgrjfiq)  vömg,  xal  q)dgay§  iv  yfj  öi^tDöxi,   xal  ?) 
avvögog  BOxai  Big  iXi],  xal  Big  xtjv  öiip&öav  y^v  Jtriyri  vöa- 
xog  Böxai,        xaL   xdÖB  fihv  Xoyoig  JtdXai  JtgoO^BajtioO-ivxa  ßlßXoig  88 
iBgatg  xaxaßißXr}xo ,  xa  yB  fi^v  Bgya  ovxix*  dxoatg,  dXX*  Bgyoig  ^filv 

20  nagaöiöoxai,  fj  Igrjuog  fjÖB,  rj  äwögog,  tj  XVQ^  ^«^  djtBglöxaxog, 
^g  wg  iv  ögvfiw  ^vXa)v  d^lvaig  i^dxoy^av  xag  xvXag,  ijel  xo 
avxo  iv  JtiXvxL  xal  Xa^BVXfjglq)  cvvixgvipav  avx^v,  ^g  xal  xag 
ßlßXovg  öiaq)d'BlgavxBg  ivBJtvgiaav  iv  Jtvgl  xo  dyiaoxi^giov  xov 
d-Bov,   Big  xf^v  yrjv  ißBßi^Xoaav   xo   oxi^vofia  xov  ovoftaxog 

1.  2  Psalm.  17,  42     —     2.  8  Psalm.  19,  9     —     4/5  Psalm.  72,  20     — 
10-18  les.  35,  1—4.  6.  7    —    21—24  Psalm.  73,  5—7 

ATERBDM2? 

2  avtöv  B  I  8  hteoav  T»,  B»  corr.,  DM  ineaov  A,  T  durch  Rasur,  ER,  B^ 
4  y  BD  yc  R  te  AT^EM  getilgt  T  M7t2  BD  |  5  M  ATERM  iv  B  ^///;r' 
D  I  6  yiydvt<!>v  ZQÖnov]  ndvxoDV  xqStkov  in  ndvxa  t^Snov  corr.  B  Ttdvzatv 
TQÖTiov  D  I  d-eofiaxiav  in  d-eofjiaxiai  corr.  B  |  7  eiXi^x^oav  BD  |  9  6iä 
fiaaiov  B  öi  ^aalov  D  |  18  dhyotpvxoi  ATERBM  [ed.  proph.  195,  11.  ol  dh- 
ydxpvxoi  n  873,  21.  dem.  ev.  6,  21,  1.  9,  6,  2.  13,  1,  vgl.  7]  okiyoyfx^oia  D,  2 
[=  ®]  I  10/17  ^  &wSQoa  'eazai  U  [=  ecl.  proph,  195,  16.  17]  i<nai  ^  ävvSQog 
dem.  ev.  6,  21,  1  |  17/18  vöazoa  11  [=  dem.  ev.  6,  21, 1  vgl.  873. 12]  vödrtov 
ecl.  proph.  195, 18  |  18  taye  BD  |  ngönaXat  ^emia&ivta  BD  |  21  i^i- 
xoipav  ARDM  [=  dem.  ev.  10, 1,  7]  exoi^'av  TEB  |  22  niXvxi  ABD  niXBxi  T» 
n€Xex6^  ToERM  [=-  dem.  ev.  10,  1,  7]  |  avvirgitpav  ATERM  awrgitpavTBa  BD 
rag]  tä  M        |   28  6ux<p»eiQavT6a  ATcERBD  Siatp^elgovrea  T^M 


Eusebius,  Eirchengesohiclite  X  4,  34—36  873 

avTOV,  fjv  ixQVYfjaav  xavxeq  ol  jtagajtoQevofisvoi  rijp  oöov 
jiQOxad-BXovrsg  avx^g  rovg  g)Qayfiovq,  ^p  iXvfirjparo  ig  ix  öqv- 
fiov  xal  (loPiog  ayQiog  xarspsfi^aaro,  Xqiötov  övpafiet  jcaga- 
66§<cp  PVP,  ore  d-iXsi  avxog,  yiyoPBP  cag  xqIpop'  ijtsl  xal  rote  av- 
5  Tov  pevfiOTt,  (Dg  ap  jtQoxTjöofispov  jrargog,  ijtaiöevero'  ov  yag 
ayajta  xvgiog,  Jtaiösvei,  [laöriyot  öh  jtapxa  viop  op  Jtaga- 
öix^tau  fiixgcp  öijxa  xaxä  x6  6iop  ijtiOxgäfpBloa,  avd'tg  apcod-sp  84 
^g  vjeagx^g  äyaXXiap  jtgoaxäxxsxai  i^apd-el  xe  dg  xglpop  xal  x^g 
kpd-iov  eva>älag  elg  jtapxag  djtOJtpel  dpd-gcijtovg ,  oxi,  (prjölp,  iggayri 

10  kp  x^  kgriiKD  vömg  xo  pafia  xrjg  d-dag  xov  ooxrjglov  Xovxgov  Jta- 
Xiyyepsalag,  xal  pvp  yiyopsp  fj  ngo  /iixgov  egruiog  elg  eXf),  xal  elg 
xf]p  öifpciöap  yfjp  ißgvasp  Jttjyfj  vöaxog  ^mpxog,  loxvöap  xs  (og 
dXijd^cig  x^^Q^^  ^  'to  jtglp  dpsifiipai,  xal  xfjg  xwp  x^^Qcöp  loxvog 
egya  xaöe  xa  fisydXa  xcu  ipagyfj  öelyfiaxa'  dXXa  xal  xa  jtäXac  ös- 

15  öad-gm^ipa   xcH  Jtageifispa  yopaxa  xag  olxslag  djtoXaßopxa  ßdoBig, 
xrip   oöop  xrjg  d'Boypa>6lag  Bvdvjtogovpxa   ßaölC,£i,   ixl  xfjp  olxüap 
jioliiPi]P  xov  jtapayäd'Ov  jtoifiipog  öjtevöopxa,        sl  6h  xal  xalg  xAp  36 
Tvgappa>p  axBiXalg   xag  'ipvxdg  xipsg  djtspdgxTjaap,   ovöh  xovxovg  6 
coxfigiog  dd^egaJisvxovg  stagoga  Xoyog,   ev  fidXa  6s  xal  avxovg  Ici- 

20  fispog  ixl  XTjp  xov  &£lov  jtagdxXrjöiP  Jtagogfia  Xiyop  jtagaxaXi-  86 
OaxB,  ol  oXiyotpvxoi  x^  6iapola,  loxvoaxe,  fit)  g>oßelod'6. 

xovxop  6elp  dnoXavöai  xr^p  6ia  d^eop  yepofiipi]P  igi]fiop  xov 
Xoyov  Jtgoayogsvopxog,  ijtaxovcag  o^ela  6iapolag  dxo^  ovxog  6  peog 
i^ficöp   xal  xaXog  ZogoßaßeX  (isxä  xfjp  jtixgäp  ixslpfjp  alxfiaXcoolap 

25  xal  xb  ß6iXvy[ia  xrjg  kgrifi(Dösa>g,  ov  jtagi6(DP  xo  Jtxwfia  psxgop, 
jtgcoxiaxa  jtdpxa>p  jtagaxXrjoeöiP  xal  Xtxatg  tXsa)  xop  xaxiga  (itxa 
XTjg  xoiPTJg  vficip  dndpxix>p  6fioq>goövprig  xaTaöxrjodfdEPog  xal  xop 
ftopop   pexgAp   ^oojtoiop  övfifiaxop  JtagaXaßcop  xal  ovpsgyop,   xfjp 


1—8  Psalm.  79,  13.  14    —    5-7  Hebr.  12,  6    —    26  Dan.  9,  27 

ATERBDM,  S  [-4  vi)v] 

2  TiQoaxa^ekdvtea  EM  |  3  j^a  B  |  6  ngoaxTiSo/iivov  BD  I  6  ;^<i  BD 
I  7  S^  av»ia  BD  |  8  iSap^eZv  BD  |  9  änonvetv  BD  |  12  fßXvaev  M  |  Taxv 
aav  xe]  IcxvaavxBO  M  |  14/16  asaagmßiva  M  |  17  noifiivoa  >  B^  +  Bm 
20  inl  TERBDM  da  A  |  21  ol  öUyöxpvxoi]  vgl.  zu  872, 13  |  22  t^ni^ov 
yBVOftivTiv  BD  |  28  dSeiav  —  iücoi^v  T>E  corr.  Tr  |  27  vfiiav  andvxiov  ABD 
anavxwv  ^fjtwv  M*  andvrcov  vpiwv  M*  corr.  i^/x&v  ändvtcDV  vfiibv  TB  ^fiibv  andv- 
xwv  B       I   28  vBXQbv  xal  M^  m  über  6  M» 
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jteöovöav  i^^yeiQEV  jtQoaxoxad-agag  xai  jtQod'SQaxevOag  xAv  xaxAv, 
xaX  öroXfjP  ov  rtjv  ^g  aQxalov  naXaiav  avx^  xBQixiQ^Btxev ,  all* 
ojtolap  av&'iq  JtaQct  xciv  d^elcov  XQV^f^^  k^ejtaiöevexo ,  oatpAg  mÖB 
Xeyovxtov  xal  eoxac  7)  öo^a  rov  olxov  xovxov  rj  iöx^'^V  vjr^p 
6  xf]v  jtQoxigav.  xavx^  ö'  ovv  xoXv  fisl^ova  xov  x^QO^  ajravxa  tl 
jtBQiXaßmVy  xov  /ihv  e^cD&ev  (dxvqovxo  JteglßoXop  xA  xov  xavxoq 
jtegcxeixlofiaxc,  (Dg  av  ädpaXioxaxov  elij  xov  jtavxog  %Qxog'  JtQOXV'  88 
Xop  öh  fiiya  xcu  slg  vtpog  ijtfjQfiipov  JiQog  avxäg  äploxopxog  i^Xlov 
dxxlpag    dpaxsxaoag,   ^6i]    xal    xolg  fiaxQap  JtsgißoXwp   Igco   hgAp 

10  tCxACiP  XTjg  xAp  Ipöop  jtagiöxsp  aq>d-oplap  d'iag,  fiopov  ovxl  xal 
xAp  aXXoxglcop  xijg  JtlcxBcog  hütl  xag  ütgcixag  Blöoöovg  ijtiaxgBq>a}P 
xag  oy>Big,  (og  ap  firj  jragaxgix^i  xtg  oxt  (li)  xfjp  tprjf^i;  xaxapvyslg 
ngoxBgop  fiPiljfiy  xijg  xb  otglp  tgfjfilag  xal  xijg  pvv  jtagad6§ov  d-av- 
fiaxovgylag,   vfp    ?jg  xaxa  xal  eXxvadi^OBad'ai  xaxawyivxa  xal  Jtgog 

15  avxijg  x^g  o^Ba>g  hnl  xfjP  bIooöop  JtgoxgaJti^OBö&ai  ijXjtiöBP.        bIöo}  S9 
öh  JtagBXd'OPXi  jtvXAp  ovx  Bvd-vg  ig>^xBP  apoypoig  xal  apljtxoig  jeoolv 
xAv  Bpöop  ijtißalPBiv  aylwp,  öiaXaßAp  6b  jtXBloxop  ocov  xo  fiBxa§v 
XOV  XB  vbA   xai   xAp  jtgAxa)P  Blö6öa>p,  xixxagoi  [ibp  xigi^  kyxag^ 
öloig  xaxBxoCfiTjöBP  oxoalg,  Big  xBxgayonpov  xc  ox^fia  ütBgifpga^ag  xov 

20  xojtop,   xloöi   xaPxaxod'BP  kjeaigofiipaig '   <dp  xä  (lioa  öia^gayfiaCi 
xolg   djco   ^vXov   ötxxvwxolg  kg  xo  öVfifiBxgop  ^xovoc  fitjxovg  jtBgi- 
xXBloag,  fiioop  ald^giop  fjq>lBc  Big  xfjp  xov  ovgapov  xaxoy)ip,  Xafixgov 
xal   xalg   xoi  qxDxog  dxxioip  aPBifiipop  adga  JtagixG>p.        hgAv  ö*  40 
ipzaid-a  xad-agdov  ixld-Bi  övfißoXa,  xgtjpag  apxixgvg  Big  3tg6oa>xov 

25  i3ttoxBva^a}p  xov  vbA  JtoXXA  xA  x^^«^^  '^ov  va/iaxog  xolg  xBgi- 
ßoXcop  IsgAp  kjtl  xa  aaa)  xgolovöip  xtjp  oJtogvtpip  JtagBxo/iipag.  xcu 
jrgcivT]  fihp  bIölopxoov  avxtj  öiaxgiß^,  xoOfiov  ofiov  xal  dyXätap  x^ 
jtapxl  xolg  XB  xAp  jtgAxop  BloaywyAp  exi  ÖBO(UPOig  xaxaXXtjXov 
xf^p  fiopf^p  xagBXOfiBPTj'  dXXa  yäg  xal  xr^p  xovxop  d-iap  xagafiBitpa-  41 

4/5  Hagg.  2,  9  vgl.  theoph.gr  27,  29—32 

ATERBDM 

1  Tcgo&eganevaaa  ABD  &6Qan€vaaa  TERM  |  6  wxQovzo  BD  |  8  j}p- 
fjiivov  BD  I  9  fxaxgäv  xal  neQißöXtav  BD  (  12  nagazgix^v  BD  |  17  r^ 
ATiERBM  xov  D  öiaaxrifia  Tr  |  18  re  ABD  >  TERM  |  19  rt  >  BD 
20  inoLQOfjLivaio  k,  Tr  auf  Rasur,  BDM  htaiQOfihaa  ER  |  21  zb  avftfXBvgov 
in  rdöe  fxixgov  corr.  Tr  |  ijxovai  A,  Rc  [tj  auf  Rasur],  BDM  e&eovct  T*E  elxoct 
amd^afjKav  Tr  |  28  nagixiov  TERBDM  nagix^v  A  |  25  vevfiaxoa  M 
26  &7t6Qgvxpiv  ATcER  |  27  xwv  elaidvxmv  Tr  |  abt^  diaxQißrj  BD  1 
29  vo^^v  Tr      I      nagexofiivTjv  M      |     xal  >  R 
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(isvog,  jtXsloöiv  eri  [laXXov  tolg  ivdorarai  JtQoxvXoig  rag  ijtl  top 
VB(DV  JtaQoöovg  dvccjtsjttafiivag  knoleij  vjtb  fihv  xalg  fjUav  ßoXalg 
av&ig  TQslg  JtvXag  vg>*  ?v  xatad-elg  jcXevgop,  (op  xoXv  rag  nag  sxa- 
rsQa  fisyid-Bi  tb  xoL  jtXaxBi  jcXbopbxtbIp  t^  (iBöy  ;^a(>£0a/<£ro^  Jtaga- 
5  jti^yfiaöl  TB  x^^ov  Ciöi]QOÖBTOig  xal  jiOixlX/iaOip  apayXvfpoig  ÖLaq>B' 
Qopxcog  avxijp  tpaiÖQVPag,  cog  av  ßaCiXlöt  ratJr^  xovg  6oQvg>6Qovg 
vxB^Bv^BP'  xop  avxop  dh  xqojcop  xdL  xalg  jtag^  hcaxBQa  xov  jtapxog  42 
pbA  öxoalg  xop  xcip  jeqoxvXcop  oQid^fiop  öiaxä^ag,  apmd-BP  kstl  xav- 
xaig    aXXco    jiXbIopi   q)anl   6iaq>6Qovg  xag  ijtl   xop  oIxop   BlößoXag 

10  ixBPOBi,   xalg   djio   ^Xov  XBJtxovgylaig   xal  xop  jcbqI  avxag  xoöfiop 
xaxajtoixlXXwp.        xop  6h  ßaalXBiop  oIxop  JtXovoioxigaig  fjöff   xal 
6ccy)iXiöi   xalg  vXaig  cix^Qov,   a(pd'6p€p  g>iXoxiiila  xwp  apaXa>(iaxa>p 
XQ(6fiBPog'   Bpd^a  fioi  öoxA  jcbqixxop  Blpai  xov  öofi^fiaxog  (irixti  xb  48 
xal    jtXaxrj    xaxayQaq>BiP ,    xa    g>acäQa    xavxa  xaXXi]  xal   xa   Xoyov 

15  xQslxxopa  (iByid'ri  x^p  xb  xwp  Igymp  cbtoöxlXßovöap  otpiP  xm  Xoycp 
öiB^iopxi  vpTj  XB  xa  ovgapofifjxij  xal  xag  xovxop  vvtBQXBtfiipag  no- 
XvxBXBlg  xov  Aißapov  xiögovg,  wp  ovdh  xo  d-Blop  Xoyiop  xt^p  (ip^fii]P 
dxBOicijtTjCBP  Bxxpgapd-riCBxai  (paoxop  xa  ^vXa  xov  xvglov,  xal 
al    xiögot   xov   AißaPov   ag   itpvxBVOBP.         xl  fiB   öbI  pvp  xrjg  44 

20  :^apo6q>ov  xaL  ägxiXBxxovixrjg  öuzxa^Bwg  xal  xov  xaXXovg  xrjg  ig?' 
Bxaöxov  fiBgovg  vxBgßoXfjg  axgcßoXoyBlö&ai  xr^p  vg)^y7]aip,  oxb  x^g 
6y)Ba}g  xrjp  öiä  xwp  mxwp  cbtoxXBlBc  fiad^rioip  17  (lagxvgla;  aXXa  yag 
wÖB  xal  XOP  VBCDP  knixBXioag  d-gopoig  xb  xolg  dpa)xaxa>  Big  xijp  xcip 
jtgoiögwp  xifiiip  xal  Jtgooixi  ßdd'goig  kp  xd^Bi  xolg  xad-*  oXov  xaxa 

25  xb  jcgixop  xoofi^öag  Btp  djtaclp  xb  xo  xwp  dylwp  dyiop  &vOcaOx^giop 
ip  fiBOcp  ß-Blg,  av&ig  xal  xdÖB,  dg  ap  bItj  xolg  jtoXXolg  dßaxa,  xolg 
dxo    B,vXov  nBgiig>gaxxB   öixxvoig   Big   axgop  ipxixpov  XBJtxovgylag 
i^fjOxrjfiipoigf  wg  d^avfidoiop  xolg  ogwOip  JtagixBiP  x^p  d-iap,        dXÜ  46 
ovÖB   xov6ag>og   aga   Big  dfiBXhg   bxbixo   avzw'  xal   xoöb  yovp  Xld^w 

18/19  Psalm.  103,  16 

ATERBDM 

1  hl  fiäXXov  xoXa  ATERM  hdov  fiäXkov  zola  B  >  D  |  1/2  tdv  veübv 
BD  Tdv  vso)  AM  roi;  ved)  TER  |  2  fihv  raZq]  fiövaia  M  |  8  J)v  ATERM 
wa  BD  I  noli)  T  durch  Rasur  corr.,  ERBD  rö  noXv  AT^M  |  xaa  ATERM 
ra  BD       |  4  xQV^^/^^oa  BD       |  5  dvcoykv^oia  ER       |  6  täa  BD       |   8  tdv 

>  BD      I      Tib  —  ^v^/iG}  Tr  tib  —  dQi&iJiSf  R         |   11/12  ^diy  — tcmt  >  T»  +  Tc 
I    18  fi^xBi  A         I   14  nkatei  AM         |   16  rd  >  BD         |   16/17   noXvtekeiq 

>  B        I   18  g)daxafv  TBD        |  22  r(bv]  t/>  M        |   25  xoapL^aaa  ATBDM  xi- 
liT^aaa  ER       \   28  iSrjaxrif^ivi^a  E*  corr.  E*       |   29  töSb  yoihf]  tö  Uyovaiv  M 
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(laQfiaQO)  SV  fiaXa  Ttoöfico  xavxl  Xa/iJtQVvag,  rjöi]  Xotjcbv  xal  BJti  xa 
kxTog  Tov  vs(b  fiETT^si,  i^iögag  xal  ohcovg  zovg  xaQ  htaxsQa  fis- 
ylöxovq  ijtiaxsva^cov  kvxix^cog  ixl  xavxov  elg  jcjLevga  xA  ßaotXdm 
avve^evyfiipovg  xal  xalg  ijtl  xov  (licov  olxov  eloßoXaZg  ^qvmßivovg' 
5  a  xal  avxa  xolg  Ixt  xad-agCeoig  xal  jtSQiQQavxtjQlov  xäv  öia  vöaxoq 
xal  äylov  xvsvfiaxog  iyXQV^^'^^^  ^  elQijVLxcoTaxog  ^(iciv  SoXoiiwv  6 
xov  VBcbp  xov  &60V  detfiafievog  cbteiQYa^Bxo,  dg  liijxixi  Xoyov,  dXX* 
iQfov  ysyovivai  x^jv  apo  X€x9-Bloav  xQog)fjx6lav'  ysyovsp  yoQ  xal  ^ 
PVP  (Dg  dX^jß-cig  iöxip  aj  öo^a  xov  olxov  xovxov  ^  icx^^V  ^jrcp 

10  xijp  jtQOxigap.  sösi  yag  xal  äxoXovd^op  riv  xov  jtoifidvog  avx^g 
xal  deajtoxov  aJta^  xop  vüibq  avxijg  &apaxop  xaxaöa^afidpov  xal  fisxa 
x6  Jta&og,  o  X^Q^^  avx^g  ^vxAp  ipBÖvöaxo  Cmfia  hm  xo  Xafijtgop 
xal  Ipöo^op  fiBxaßBßXf]x6xog  avxi^p  xb  oagxa  xtjp  Xv&BTaap  ix  fpd-o- 
gag  Big  atpd'agolap  dyayopxog,   xaL  xi^pöb  ofiola^g  x&p  xov  ötDxijgog 

15  olxopofiicop  kjtavgaoß-ai,  oxi  öri  xal  xovxmp  jtoXv  xgslxxopa  Xaßovca 
jtag  avxov  xtjp  ijtayyBXlav,  xijp  noXv  fiBiC^opa  66§ap  x^g  naXiyyB- 
PBölag  ip  atp^agxov  ccofiaxog  dpaOxaöBt  fiBxa  (pmxog  ayyiXop  x^ 
gslag  ip  xolg  ovgapcip  kxixBipa  xov  &bov  ßactXBloig  Ovp  avx^ 
Xgioxq^  ^IrjOov  xä   xapsvBgyix^  xal  amx^gi  öiagxAg  kjtl  xovg  Igijg 

20  almpag  djcoXaßBlp  Jtod-Bl.        dXXa  yag  xioog  ixl  xov  xagopxog  xov-  47 
xoig  Tj  xdXai  XVQ^  ^^^  ^QVf^^^  ^bov  xdg^Ti  xBgißXti&Blöa  xolg  ap&BOip 
ysyoPBP  dXfjd'CÖg  (6g  xglvop,  y  fpfjOtP  ^  xgo^fjxsla,  xal  x^p  Wfig>i'- 
xfjp  dpaXaßovaa  CxoXfjp  xop  xb  x^g  BvxgaxBlag  XBgid'Bfiiptj  Oxdq>avov 
ola  xoQ^stP   öia  ^Hocitov  xaiÖBVBxai   xa  x^Q^<^'^VQ^cc  xm  ßaCiXBl  B-bA 

25  g>o^palg    Bvq>i^/ioig  ysgalgovaa,   avc^g  XByovörjg  ixaxovtDfiBP    dyaX-  48 
Xida&o}  rj  tpvxv  l^ov  ixl  xq>  xvglcf)'  iviövasp  ydg  fis  Ifidxiov 
coxrjglov  xal  x^Tcoi^a  Bvg)goCvprjg'  XBgiid-fjXBP  fioi  cog  vvfi- 
g>l(p  filxgap,   xal   (og   pvfi^fjp  xaxBxoOfifjaip  (ib  xoöfKp'  xal 
(og  yrjp   av^ovöap   xo  apd-og  avxfjg,   xal  (Dg  x^xog  xa  cxig- 

30  fiaxa    avxov    dpaxBXBl,     ovxcog    xvgiog    xvgiog    dpixBiXBv 

9/10  874,  4/5    —    22  les.  35,  1    —    25— S.  877,  2  les.  61,  10 

ATERBDM 

1  ßäQydQO)  B  I  Ta>M  |  2/8  fiByloxwa  B  |  8  ivzixvfoa  TERDM  Bvvixvoxi 
ABr  dtixvoya  ßi  \  ^  hi  XQ^Kovaiv  TrR  |  7/8  äXX'  ^Qyov  >  D  |  18  av'  rijv 
M  I  lijtp&BZaav  TrR  |  15  xQBlxxova  BD  xqbixxov  AT^M  xqbItto}  TcER 
19  i<peSr}a  BD  |  20  dnoXavetv  R  |  21  na^mlri^Etaa  M  |  25  inaxovQh- 
fxev  TiERDM  inaxoiato/xsv  ATrB  |  27/28  negii^xiv  (jLot  ma  wfnpiw  ATRBD 
[=  ecl.  proph.  231,  10.  11]  neQtS^^rjxEv  fxoi  wo  wfjLfplm  neQtid-ijxEV  fioi  EM 
80  SLv<xTi)lEi,  ovzwg  ävaTElEt  xiQiog  xvQioq  ecl.  proph.  231,  13.  14  |  xa  xa 
ATERBDM  [=  ecl.  proph.]  xö  T  durch  Rasur,  E 
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öixatocvpfjv  xal  ayaXXlafia  ipcoxiov  jtavrcov  rmv  i- 
d^pmv,  xovxoiq  fihv  ovv  ovttj  x^Q^'^^^'  oioig  öh  xal  6  vvfKjplog,  49 
koyog  6  ovQcivioq,  avrog  ^ItjCovq  XQiCxbq  avz^v  afielßeTai,  axovB 
XiyoPToq  xvqIov  fit]  g>oßov  ort  xaryOxvvB^riq  fitjöh  kvzQajt^g 
5  oTi  mvetölod'Tig'  ort  alöxvvrjv  alciviov  kjtiXi^o^  xal  oveiöog 
Tfjg  XVQ^^^^  ö®^  ö^  i"^  fipfjöd-TJaij.  ovx  cig  yvvalxa  iyxaxa- 
XsXsifiiiivijv  xal  oXiyotpvxov  xixXrjxiv  öe  xvQiog  ovcJ*  cog 
yvvalxa  ix  veoxijxog  iiefiiOi]fiivfiv.  eljtsv  6  &€6g  öov  XQO- 
vov   fitxQov    iyxaxiXtjtov  ös,   xal  iv  kXim  [leydXq)  iXs^öo) 

10  öS'   hv  d-vfi^   (iiXQcp  cijtiöxQstpa  x6  jtQoömjtov  fiov  äjto  öov, 
xal   kv  iXicp   alcovlco  iXetjöaf  ös'    eljtsv  o  Qvöcifievog  ob  xv- 
Qiog.       i^eyelgov,  i^syelgov,  ^  Jtiovöa  ix  x^^Q^^  xvglov  x6  50 
xox^Qiov  xov  d'Vfiov  avxov'  TO  JtoxriQiov  yag  x^g  jtxciöeofg, 
xo  xovöv  xov  d'Vfiov  (iov,   i^ijtieg  xal  i^sxivoöag.    xal  ovx 

15  Tjv  6  xagaxaXAv  ob  ajto  jcavxwv  xAv  xixva)V  öov  ov  ?re- 
xsg,  xal  ovx  r^v  6  dpxiXafißavofisvog  xijg  x^^Qog  öov.  löov 
elXi]g>a  kx  xijg  x^^Q^^  ^^^  ^^  jsoxrjgiov  xfjg  jtxciö€a)g,  x6 
xovöv  xov  d'Vfiov  fiov,  xal  ov  Jigoöd-Tjöeig  exi  Jtislv  avxo' 
xal  öciöo)  avxo  elg  xdg  x^^Q^^  xmv  ddixfiöavxa)V  ös  xal  xAv 

20  xajtsivwödvxov     ös.     l^syslgov,    i^syslgov,    ivövöai    xtjv  61 
löxvv,    svövöai    X7)v    öo^av    öov    kxxlva^ai    xov    x^^^    ^"^ 
avdöXTid-t.     xdd'iöov,    sxXvöai    xov    öeöfiov    xov    xgax^jXov 
ÖOV.        ägov  xvxXcp  xovg  6q>d'aX(iovg  öov  xal  lös  övvrjyfiiva 
xa  xixva  öov'  löov  öwrix^-tjöav  xal  tjXd-ov  Jtgog  ös'   gc5  kyci, 

*J5  XiysL  xvgiog-,  oxi  Jtavxag  avxovg  <Dg  xoöfiov  ivövö^  xal 
jtsgid-fjö^  avxovg  <og  xoofiov  vv/itprig'  oxi  xa  Igruid  öov  xal 
xa  ÖLStpd-agiiiva  xal  xa  xaxajtsjcxaixoxa  vvv  öxsvox(og^ösc 
aJto  xäv  xaxotxovvxmv  ös,  xal  (laxgvvd^riöovxai  djco  öov 
oi  xaxaxlvovxig  ös.    kgovöiv  yag   slg    xa   (hxd   öov   ol  vlol^^ 

4—12  lefl.  54,  4.  6-8  —  12—28  les.  51,  17.  18.  22.  23.  52,  1.  2  — 
28— S.  878,  5  les.  49,  18-21 

ATERBDM,  S  [von  15  6  nagaxaXlbv] 

1  ivwniov  n  ivavrlov  ecl.  proph.  231,  14  |  2  ovv  >  M  |  avzi]  x<>QBvei 
auB  ivrixogevei  corr.  B^  |  8  kdyoia  M  |  9  iyxariXtndv  AERM  iyxaviksindv  T 
iSaniareÜM  BD  |  11  ^vdfisvda  TR  |  12/18  zd  noxi^giov  xov  dvfxov  aizov 
ix  yjiQ^o  XV  BD  I  18/14  td  noxiiQiov^  —  fxov  >  TERM  |  18  xb  nox^Qiov 
BD  noxi^Qiov  A  |  14  /wov  >  B  |  18  nQoa^ao)  ER  |  19  xal^  >  B^D 
-f-  Bi  I  20  hSfiCai  B  |  21  hSvaai  AR  xal  evSvaai  TEM  xal  BD  |  ixxl- 
vaSov  ER  I  22  IxXvaai  ATERM^  ixdvaat  D  ^xSrjaai  B  |  26  neQidil  M  { 
vvf4q>fia  ATER^M  vifz^  R  durch  Rasur,  BD       |   26/27  xal  öie^a^fxiva  BD 
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öov  ovq  ajtoXwlBxaq  >CxBv6q  fioi  6  xoxoq,  xolfjOov  ßoi  ro- 
jtov  tva  xaroiX7Jöco<,  xai  igetq  iv  r^  xagöla  öov  >rlq 
kyivvfiöiv  (loi  rovrovq;  kya>  ö\  ärexvaq  xal  XVQ^y  rovrovq 
6h  rlq  i^td-Q€tpip  fioi;  iya>  61  xarBXelq>d'7iv  ftovti,  ovzoi  6i 
5  fioi  Jtov  7iaav;<  ravra  ^Haataq  ytQOBd-icmöBV,  ravra  xgojiajiai^^ 
jtBQl  '^fimv  kv  hgalq  ßlßXoiq  xaraßißXtiro ,  XQ^^  ^^  ^ov  tovtcdp  r^v 
dy)Bv6Biav  f]6ri  jtoth  tgyoiq  JtagakaßBtp.  dXla  yag  xotavta  rov  54 
vvfitplov  Xoyov  XQoq  ttjv  tavrov  vvfig)7jv  ttjv  hgäv  xal  aylav  ix- 
xlrfilav  BJtiipwvovvroc ,  Blxorcoq  6  vvfitpoOroXoq  o6b  avr^v,  tt^p  bqtj- 

10  fiop,  TTJV  Jtxmßa  XBCfi^PTjp,  xrjp  jtaga  äpd-gcijtoiq  äpBXjii6a,  xalq  xoi- 
vaXq  andpxcop  ^fiAp  Bvxalq  X^^Q^?  "^^^  vfiäp  avxcop  ogi^aq  i^rjyBiQBP 
xal  k^aPBöxfjöBP  d'Bov  xov  JtafißaCiXia)q  VBVfiaxi  xal  xrjq  *fi]öov  Xgi- 
öxov  6vpafiBa>q  kjtL(papBla  xoiavxi]P  xb  dpaöT^öaq  xaxBöxrjcaxo,  oiap 
ix  xfjq  xwp  hgSp  xQV^f^^^  xaxaygaq>^q  i6i6dcxBTo, 

15  d^avfia  fihv  ovp  fiiyicxop  xovxo  xal  jtiga  xdötiq  bcJik^^Ba}q,  fid-  56 

Xioxa  xolq  hjtl  fiovxi  x^  xwp  Igco^fi;  (papxaöla  xop  vovp  JtgoCapi- 
XovaiP'  &avfidxa>p  6b  d^avfiaöicixBga  xd  xb  dgxitvxa  xal  xovxop  xa 
Jtga>x6xvjta  potjxa  xal  d'BOjrgBx^  jcaga6Blyfiaxa,  xa  xijq  ipd'dov  q>fi(il  xcä, 
Xoyix^q  ip  fpvxatq  olxo6ofi^q  dpaPBcofiaxa'  rjp  avxoq  o  d-BOxaiq  xar  56 

20  Blxopa  xfjp  avxbc  avxov  6Tifiiovgyi^öaq  jtdpxi^  xb  xai  xaxa  ndpxa  xo 
O'BoelxBXop  6B6a)grifiBPoqf  dg>d^agxop  g)vöip,  dccifiaxop,  Xoyixi^p,  jtdaijg 
yB(66ovq  vXi]q  dXXoxglap,  avxovoBgap  ovalap,  ajta^  xo  Jtgwxop  ix 
xov  fiTi  opxoq  Blq  xo  Blpai  övöxrjödfjiBPoq ,  vvfiq>i]P  dylap  xal  pbwp 
jtapUgop  katnä  xb  xal  xm  xaxgl  xaxBigydcaxo*  o  xal  aaq> Ag  avxoq 

25  ofioXoycQP  ix(palpBi,  Xiymp  ipoix^öo)  ip  avxotq  xal  ifijtBgiJta-- 
xrjoo),  xal  iaofiai  avxAp  d-Boq  xal  avxol  Böopxal  fioi  Xaog. 
xal  xoiavxtj  fiBP  t]  xsXBla  xcä  xBxad-agfieptj  yrvx^,  dgx^^sp  ovxo)  7c- 
yBPTjfiBprj,  oüt  XOP  ovgdpiop  Xoyop  dyaXfiaxog)ogBlp*  dXXd  yäg  q^d-ovco  57 

19/20  Gen.  1,  26    —    25/26  II  Kor.  6,  16 

ATERBDM2; 

1  nach  xönoq  +  xum  tcoknen  H  \  fiov  M  |  2  iyeQBia  T*  corr.  Tc 
6  rfj}  B  I  7  nigaa  XaßtXv  Tr,  Ri  durch  Rasur  |  9  ehcöa  BD  |  11  ^fx&v  TER 
BDM2:vA£üwA  |  ^^uw  M  corr.  Mc  |  crtrijf  Tr,Ri  durch  Rasur  |  12  ifav^öTiyaev 
ABD  ay^(n:»?<ycv  TERM  |  1^  bci^veiav  m>  \  17t8ATERM>BD  |  xä 
ATERM  >  BD  |  18  xa  BD  >  ATERM  |  19  ^BÖnaia  AT«  BD  dcov  naXa 
TcERM  I  20  xal  ABDM  >  TER  |  xö  getilgt  T  |  21  ^bbUbXov  M 
de6ofif]fiivoa  Tr  |  ipvoiv  1}  M  |  28  äylav]  viav  M  |  24  aitih  BD  |  25/20  xal 
ijU7t€Qi7iaxi^0a}  U  [==  praep.  ev.  4,  21,  5]  xal  ifXTCBQmax^aot  iv  aixoZg  ad  Marc,  de 
eccl.  theol.  3,  16,  1  >  1?       |   20  fiov  M       |   28  &yaXfiaxo<poQBZ  T^  corr.  To 
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xal  C^TjXo}  rov  tpikoxovi^Qov  öalfiovoq  q>iXojtad^q  xal  tpiXojtovriQoq  Ig 
otvTB^ovciov  algicecog  yBPOfidpfi,  vJiavax(OQi^Oavtog  avt^g  rov  d'slov 
(og  ap  eQTjfiog  ütQootarov,  evalmrog  xal  dg  kjcißovXfjp  evxsgf^g  rolg 
hc  fiaxQov  öiatpd^ovoviiivoig  cbteX^jLsyxrai,  xalg  rs  rciv  aogarcov 
5  ix^Q€9V  xal  vorixAv  jioXsfilcov  eXexoXeöi  xal  (irixovoXg  xaraßZTjd-slöa, 
XTcifia  i^aloiov  xatajtijtrwxev ,  dg  oöov  ovo*  ijd  Xld'q)  Xld-ov  r^$ 
oQBxfig  lex  Ära  kv  avx^  ötafiBlvai,  oXtjv  öh  dt  oXov  ;(a^al  xBlod-ac 
VBXQav,  xAp  jcbqI  d-BOv  q)VOLxAv  kvvoiäv  xafiJtav  äjtBOxBQrniivriv, 
XBXxaxvlav   ÖTjxa    avxfjv   ixBlvriv   xfjv  xax    slxova  &bov   xaxaOxBv-  58 

10  aö&Blaav  kXvfirjvaxo  ovx  ig  ovxog  6  kx  ÖQVfiov  xov  xag  ruilv  oga- 
xov,  aXXa  xig  fpQ-OQOJtotog  öalficop  xal  d'tJQsg  ayQioi  votjxolj  ot  xal 
xolg  3€ad'B6iv  oia  jtBJtvgaxxoffiipoig  x^g  Cq)cip  xaxlag  ßiXBOtp  avxrjp 
i§vg)cnpapxBgf  ivBptvQiaap  kp  Jtvgl  xo  9-bIop  opxa>g  äyiaOxTJQiop 
xov  d-Bov   Big   X7IP   y^p   xb  kßBßrjXwöap  x6  ax^pa}fia  xov  opo- 

15  fiaxog  ovrov,  Blxa  ütoXX^  xcp  jtQoOxdfiCLxi  xijP  ad'Xlap  xaxoQvgapxBg, 
Big   apiXntCxoP    JiaöTjg  JtBQiixQBtpav   aoxrjQlag'   dXX*  o   yB   xfiÖBfi<DP  69 
avxfjg    Xoyog   6  d-BOtpByytjg  xal  OmxriQiog  xrjp  xax*  ä^lap  öIxtjp  xc5p 
äfiaQxijiiaxa^p  vjtooxovcap   avd^tg  Ig  vjtaQxfjg  dpBXafißaPBP,   JtaxQog 
jtapaya&ov  g>iXapd-Qa)jtla  TtBid-oiiBPog.        avxag  örj  ovp  jtQcixag  xag  60 

20  xäp  äpwxaxo)  ßaCiXBVOPxwp  fpvxag  JtQOBXofiBPog,  xäp  fihp  6vöCBß&p 
xal  oXb&qIop  jcapxop  avxwp  xb  xAv  öbipAp  xal  B^BOfdicAp  xvQovpmp 
XTjp  olxovfiipijp  ajtaoap  dt  avxAp  xAp  ^•Bog)iXBCxdxa)P  ixad"fiQaxo' 
Blxa  6b  xovg  avxA  ypa)Qlfiovg  apögag,  xovg  jtdXai  öia  ßlov  Ibqo}' 
fiivovg  avxA,  xQvßörjp  ys  firjv  (6g  ip  xaxAp  x^^f^Api  JtQog  xrjg  avxov 

25  Cxijci]g  xaXvjtxofiipovg ,  Big  g>aPBQ0P  dyayAv  xal  xalg  xov  xaxgog 
fuyaXoöa^QBalg  kjca^lwg  xifirjoag,  avd'ig  xcci  öta  xovxmp  xag  iiixqA 
jtQOöd-BP  iQQVjtwfiipag  tpvxag  vXrjg  xb  xapxolag  xai  x<6fiaxog  dösßAp 

6/7   vgl.  Matth.  24,  2.    Marc.  13,  2.    Luc.  21,  6      —      10   Pß.  79,  14      — 
12  vgl.  Eph.  6,  16    —    18-16  Ps.  73,  7 

ATEBBDMi; 

1  novfiQov  R  I  <piXo7i6XBfJioa  R  |  4  änsX^Xeyxzai  AER  ontek^kextai 
TiM  corr.  Tr,  Tc  getilgt  dnokikeinzai  BD  |  6  owr  TERBDM  ela  A  \  7  iv 
aix^i  >  M  I  8  TtBQl]  iniU  \  9  S^ra  airrijv  BD  d^  tavzriv  ATERM  i 
10  ^  >  BD  I  11  fp^oQonoibv  M  |  14  re  >  R  |  axtivw/iaroa  A*  rov 
dvdfjia  +  Acm  |  16  TiBQLizQExpev  A  |  18  äveXcißero  ngä  TV  auf  Rasur 
20  xibv]  zw  M  I  &v(ozdxafV  T^,  durch  Rasur  corr.  |  21  andvzwv  BD  |  28  ai- 
ziäy  S  I  24  loa  ATERM  wa  &v  BD  |  xaxtb  M  |  26  zäa  /jiixqCo  ATrRM 
zäa  a/uxQib  B  zä  a/iixQtb  T^ED  |  27  iQQvnzwpihaa  E,  durch  Ras.  corr.  | 
X]l^(A€noa  T      |     z(bv  aasßCbv  BD 


ggO  Eusebios,  Kirchengeschichte  X  4,  61—63 

kjtiTCC/narcov   ovfixs^oQTifiivag   oQvgi  xal   öixiXXaiq  ralq  jiktpcrixalq 
xmv  fiad^fiattüv  öiöaoxaUaig  i§Bxa(h]Qiv  re  xal  cbtiöfiri^ep,  kafixQov  61 
TS  xal  öiavy^  rijq  xavrov  vficiv  öiapolaq  rov  x^QOV  cbtsiQyaOfUPog, 
ivravd-a  XoiJtov  rq5  jtavöogxp  xcu  9-bo(plXbI  räöe  jtaQaöiöoxev  i^ys' 

5  fiovi'  og  ra  xb  aXXa  xqitixoq  xal  kjttXoyLOxixog  rt7xai;a>r  xriv  (xb) 
xmv  avxm  XBxXriQa>(iiva>v  ywxcip  bv  ötaytvdcxmv  xaL  (pvXoxQivAv 
öiavoiav,  ix  jtQcixijg  (og  bIjibZp  ^/ligag  olxodoficip  ovxoo  xoH  slg  öbvqo 
jtBJtavxai,  xoxB  fihp  öiccvyij  xop  xQ^op,  xoxb  ob  öoxifiOP  xal  xad-agop 
x6  aQfVQioP  xal  xovg  xifilovg  xal  jtoXvxBXBtg  Xl&ovg  ip  xaCiP  vfilp 

10  aQ(i6xxG>Py   (og  Ibqclp  avd^ig  xccL  fivoxixriP  bqy^^^  '^^^^  ^^^  W^^  ^jro- 
jtXfjQovp  jrQog)i]XBlap ,   6i   ^g  BlQfixai  löov  kym  hxoißa^m  oot  ap-  62 
d-Qaxa  XOP  Xl&ov  cov  xal  xa  d'BfiiXia  öov  OaxfpBiQOP  xal 
xag    kjtaX^Big  öov   laOjtiP  xal   xäg  JtvXag  Oov  Xl&ovg  xqv- 
öxaXXov  xal  xop  JisQlßoXop  oov  Xld'ovg  ixXBXxovg  xal  xap- 

15  xag  xovg  vlovg  oov  öiöaxxovg  ß-Bov  xal  ip  jtoXX^  ^iQV^V  '^^ 
xixpa  oov  xal  ip  öixaioövp^  olxoöo/itid'i^Cfj. 

ötxaioövp^  öfjxa  olxoöoficip,  xax   d^lap  xov  xapxog  Xaov  öiiqqbi  6S 
xag   6vpafiBig,   olg  fihp  xop   i^od-BP  avxb  fiopop  XBQifpQaxxop  xbqI* 
ßoXop,   xfjp   ajtXapfj   jtlöxip  JtBQixBixloag   {xoXvg  6h  6  xoiovxog  xal 

20  fi^yag  XBcig,  ovöbp  xqbIxxop  tpBQBip  olxoöofitjfia  ötagxcip),  olg  öh  xag 
ijtl  XOP  obcop  inixQincDP  Blöodovg,  d^gavXBlp  xal  jtoöriyBlp  xovg 
Bloiopxag  xaxaxaxxmp  y  ovx  axBixoxmg  xov  pbA  7€Q6:nvXa  PBPOfiiCfii- 
povg,  aXXovg  6h  ütQmroig  xolg  B^a)d-BP  a(i(pl  xtjp  avXfjP  ix  xBxga- 
ycopov  xlocip  vjtBöxfJQi^BP ,  xalg  jtQoixaig  xAp  xbxxoqcop  BvayyBXla>p 

25  xov  ygafifiaxog  JtQOOßoXalg  ifißißäCa)p  •   xovg  6*  fj6fi  afig>l  xop  ßaol- 

• 

11-16  les.  54,  11—14 

ATERBDMi; 

8  ze]  ye  B  |  vfjiCbv  AT^BDMS  ^filbv  TcER  |  änBigyaa/Jiivova  D 
4  ivtev&av  Tr  |  ^eoTtQEneV  S  |  4/5  ^ys/idvi  Sq]  ^e  (lövioo  M  1  5  rc 
Schw  >  n  aber  S  |  7  ovt(o  T»  corr.  Tc  |  8  ningazzat  Tr  |  8/9  xoxh 
öh  —  dgyvQiov  >  2  |  10  legdv  M  |  fivinuc^v  ATERMi;  fiovctxiiv  BD  | 
vfjiaa  ATiRBDMi:  ^tiaa  TcE  |  12  aov^]  aoi  M  |  12/18  xal  ^mo  xäg 
indXSeig  oov  faomv  xal  vovq  ^BfiBXLovq  cov  oan<pBiQov  praep.  11,  36,  2  |  18/14 
XQvctanov  —  Xl^ovq  >  2  \  U  xal^  > 'M,  |  17  — S.  882,  9  Sueaioavy ffi 
Sfjxa  —  TtaQaixovfiBvoq  >  2  |  20  (piQiov  BD  |  21  olxov  fiov  M*  oorr.  Mc 
1  22  ra  zov  Tr  |  22/28  vevefjitjfiivoia  Tr  vEvofnioßivoiaf  oia  auf  Basar  Re  { 
23  ^d>Xoia  D  |  uQ^toia  ARBD  nQwxovo  TEM  |  25  ngocßolaZo  BD  ivfio- 
Xata  M  UQoßoXala  ATER     |      d'  ^öri]  6^  TS  corr.  Tc,  6h  TrR 


Eusebiofi,  Kirchengeschichte  X  4,  64—67  ggl 

Xsiov  ohcov  hxareQCDöe  JtaQa^evypvoip,  Ixt  (iev  xaTfjxovfitvovg  xai  ip 
ccvgj^  xai  xQOXoJt^  xad-eöTcorag,  ov  fi^v  jcoqqco  3tov  xcu  fiaxQav  rfiq 
Tcov  kvöoraxo  d-BOJixlag  xAv  jtioxcov  öis^evygievovg.  ix  dtj  xov-  64 
Tcop  xag  äxfjQaxovg  tpvxäg  ß-elo)  Xovtq^  xQ'^^^^  öIxtjp  dxociirjx^Blöag 
5  JtagaXaßcip,  xäpxavB'a  xovg  fihp  xlooiP  xAp  h^coxaTOo  JtoXv  xgelx- 
xooip  BX  xcQP  ipöoxaxo)  (ivCxixcip  r^g  YQag)^g  öoyfiaxwv  vjtoöxriQl^ei, 
xolg  de  ngog  xb  (päg  äpolyfiaöip  xaxavyd^si,  jtQOJtvlq}  fihp  tpl  (la-  65 
yiCxcp  xijg  xov  xa(ißaCiXi(og  Ipog  xai  giopov  d-sov  öo^oXoylag  xop 
jtapra    PS(bp   xaxaxoöficip ,    Xqiötov   de  xai   äylov   jtpsvfiarog   JtaQ 

10  ixaxBQa  xrjg  xov  jtaxQog  avO^spxlag  xag  öevxsgag  avyäg  xov  q>a>xog 
xagaöxofiepog'  x&p  xb  XotJtäp  öia  xov  Jtapxog  otxov  aq^d-opop  xai 
jtoXv  öiatpoQOP  x^g  xaO-  ixacxop  aXrjd-Blag  x6  6ag)iQ  xai  (pouxBiPOP 
ipÖBixpvfiBPog,  jedpxrj  da  xai  jiapxaxod-BP  xovg  ^copxag  xai  ßaßrjxoxag 
xai  BVJtayslg  x&p  rpvxcip  Xid^ovg  iyxglpag,   xop  fiiyap  xai  ßaöiXixop 

15  ig  djiapxa)p  olxop  ijtiöXBvd^Bxai  Xafijtgop  xai  q>a)xog  efijtXBa>  xd  xb 
BPÖod^BP    xai    xa    ixxog,    oxc   fiy   ^XV   f^opop  xai   öidpoia,   xai   xo 
oööfia   ÖB   avxolg   dyPBiag  xcu   ca>q)goCvprjg  jtoXvapd^al  xoöfnp  xaxi]- 
yXd'COxo.        BPBiOiP  6*  ip  xwöb  xm  Isgä  xai  d^gopoi  ßd&ga  xb  (ivgla  66 
xai   xaß-iOXTjgux,   kp   ooaig  tpvxatg  xa  xov  O^bIov  jtpsvfiaxog  Bg)iC,dpBi 

20  öcog^fiaxct,  ola  xai  JtdXai  a)g)&f]  xolg  dfifpi  xovg  Ugovg  aJtoöxoXovg, 
olg  ifpdpt^Oap   öiafiBgi^ofiBpai   yX&ooai  cog  bI  Jtvgog  ixdd'iöBP 
XB   Igt)'  ipa   txaöxop   avxAp,        dXX'  ip  fiap  xm  jedpxa}p  ägxopxi  67 
laa)g   avxog   oXog   iyxdB^Tjxai  XgiOxog,   ip  6b  xolg  fiBX*  avxop  öbvxb- 
QBvovcip  dpaXoycog,  xad^  oöop  sxaöxog  X'^Q^h  Xgiöxov  övpdfiBog  xai 

25  jtPBVfiaxog  dyiov  (iBgiöiioTg.  ßdd^ga  cJ'  ap  bIbp  xai  dyyiXop  ai 
xipüp    fvxai   x6)p   Big  jmiiaymylap   xai  g>govgdp  txdöxq)  jtagaÖBÖo- 

21  22  Act.  2,  3 

ATERBDM 

1  nach  olxov  wiederholt  TtQoßoXaXa  A     |     hxareQwae  TERBDM  ixaxeQdfS^ev 
A        I   8  ivSozdtiov  T^  corr.  T  durch  Rasur,  ivöü^rdtLOV  M      |      6ia}l,evyfiivovo  D 

5  ToTa  DrM  |  i^Tano  ATER  i^wrarcDV  BDM  1  noXvv  M  |  6  ivdo- 
zdxcD  AR  ivöotdxwv  TEBDM  |  trjq  —  vnoatriQit^ei  >  M  |  7  rova  TrR 
To  >  Ti  4-  Tc  I  9  axdnei  n(bg  dgeiavi^EL  Em  |  ayiov  TERBDM  tov  aylov 
A  I  11  naQExofxevoa  BD  |  J^  TrR  |  11  dcp^dvuiv  TrR  |  12  öidtpo- 
Qov  ATiEM  xai  dSid<poQOv  BD  diatpoQoyv  TrR  1  18  dt)  M  |  14  Xi^ovO  k 
I    16  XB  ATER  dl  BDM       |   16  \pvxf}  -  öiavoia  /7,  corr.  Valois       |   18  tovtü)  M 

21  ixd&ioiv  [i  RB]  TERBDM  ixd^iodv  A        |  28  dXoa  A>  corr.,  TERDM  6  Xoyoa 

A>B        I   26  fiBQiaßoia  T^EBDM  f/egiofiova  ATrR      |      d'  >  M     |      et'ri  B 

25/26  äyyiXüiv  al  uv(bv  BD  äylojv  dyyi>.u)v  M  dyylXcov  xai  al  rivCbv  ATER 
Eusebins  U.  5G 


gg2  Eusebius,  Kirchengeachichte  X  4,  68—71 

fiipcoVy  öBfivov  6b  Tcal  (liya  xai  (lovoyevhg  d-vöiaOrtjQiov  xolov  av  68 
elri  rj  Ttjg  zov  xotvov  xavxoov  legdog  [t^g  V^vx^g]  fo  slXixQiveq  xai 
ayloav  aytov;  w  jcagecrcog  km  öe^ia  6  fiiyag  x&v  oXcdv  oqx^bqbvc 
avTog  ^Irfiovg,  6  fiovoysv^g  rov  ß-eovy  ro  Jtaga  jravTcov  fuÄdeg  ^•- 
5  filafia  xai  rag  öi  evx&P  avalfiovg  xai  dvXovg  dvölag  g>aiÖQm  rw 
ßXsfifiazi  xai  vjtrlaig  vjcodexofievog  x^Q^^^^  ^^  ^^^*  ovgavop  JtaxQi 
xai  9'B&  xmv  oXov  jtaQajtifijrexai,  yegcixog  avxog  JtQooxvvciv  xai 
fiopog  xcö  xaxgl  x6  xax  a%lav  anovipimv  oeßag,  elxa  6h  xai  Jtäoiv 
^fitp  svftev^  6taiiivBLP  xai  6b§i6p  Big  aBi  jtaQaixovftBPog. 

10  xoLOVXog  6  fiiyag  psmg  op  xad^  oXtjg  x^g  vtp*  ?ßiop  olxovfitptj^  6* 

6  fiiyag  xmp  oXa)P  6r]fiiovQy6g  Xoyog  OvPBöx^öaxo,  tAp  ijtixBipa 
ovgaplop  atpl6a>p  xaXtP  xai  avxog  pobqolp  xavxfiP  ijti  y^g  elxopa 
xaxBQyaCa/ispog,  cog  ap  6ia  Jtaotig  xijg  xxlöBoyg  xmp  xb  bju  y^g 
Xoyixmp   C^cpoDP   6   jtaxfiQ   avxm   xifiwxo  xb  xai  oißoixo.  xop  6i  70 

15  vjtsQovQapiop  x^Q^^  ^^'^  '^^  hxBlOB  xwp  x^6b  jtaQa6Biy(iaxa  xrip  xb 
apo)  XByofiBPTjp  %QOvaaXfifi  xai  x6  Siatp  oqoc  x6  ijtovgapcop  xai 
xfjp  vjtBQxoCfiiop  JtoXip  xov  C^&pxog  ^bov,  hp  f]  fiVQia6Bg  ayyB7.oiv 
ütapriyvQBig  xdi  hxxXriola  jtQioxoxoxmp  aJtoyByQafiiiBPa>p  bp  ovQapolg 
xalg  aQQfixoig  xai  dpBJtiXoylöxoig  ruilp  d-BoXoylaig  xop  cg>6ip  Jtoif]Xfjp 

20  xai  JtapTjyBfiopa  xcöp  oXop  yBQaiQOvöip,   ovxig  d-pfixog  olog  xs  xar* 
d^lap  vfiP^Oai,  oxi  6fj  6g)&aXfi6g  ovx  b16bp  xai  oig  ovx  ijxovo&r 
xai  ijti  xaQ6lap  apd'QtDXOV  ovx  dpißt]  avxa  6fi  xavxa  a  ^xoi- 
(laOBP  6  d-Bog  xolg  dyajtmoip  avxop'  dp  7}6ij  kp  fiigBi  xaxa$iG>'  71 
^•ipxBg,  dp6QBg  dfia  jtaiöip  xai  yvpai^iPy  OfiixQoi  xai  fiBydXoi,  jrdpxB^ 

*J5  dO^Qomg  hp  BPi  jtPBVfiaxt  xai  fiia  yrvxfj  *(ifl  6iaXijta}fiBP  i^o(ioX,oyov- 
(iBPOi   xai  XOP   xooovxmp    rjfilp   dyad-Ap   jtagalxiop  dpBvtptjfiovpxe^, 

15-18  Hebr.  12,  22.  23    —    21-28  I  Kor.  2,  9 

ATERBDM,  S  [vgl.  zu  880, 17] 

1  Sv  ATrR  Sg'  T»  uq'  EBD  Squ  U  |  2  t//?»  getilgt  T  >  R,  rr/?  t^^r]^ 
>•  Schw  I  8  äyiov  ayitov  R  |  7  a'*  navraxov  d-eofjtaxovvza  Tm  |  8  6h 
>  BD  I  9  naQSxöfjLEvoo  TrR  |  11  raw  inixeiva  AT» EBD  xdv  inixeiva  M 
inixBivtt  tibv  Tr  inixeiva  R  |  12  xai]  d^  TrR  [  voBgäv  rarr^v]  ^v  [t)  Tr^ 
6  voBQäv  xai  Tavtrjv  t^v  TrR  |  18/14  ndaija  xija  xrlcBoia  rCov  tb  i:ii  yfjG 
Xoyixwv  L,ü}(t}v  ATERMl^  ndvrcjv  Xoyixvjv  gtücöv  tibv  ävä  näaav  xi^v  xziatv 
[xirjoiv  D]  BD  I  14  ahxuiv  BD  |  Sh  BD  ö'  M  aber  S  xb  ATER  |  10  7€- 
(yovaaX^^fx  >  M  |  18  navr^yvoia  BD  |  19  xibv  BD*  corr.  D*  |  20  ovtic 
TcERBDZ"  ov  xla  A  ovxoa  M  8v  oikio  Tr,  T*  unleserlich  |  xb]  xd  U  |  21  v^- 
vf}aai  dxi  Si)]  vfjiVf'iaavxi  et  M  1  oIöb  R*  corr.  Rc  |  28  ^rj  ATERM  jJ%  BD 
26  ^t  >  BD  I  SiaXBincDfXBv  TcERM  öiaXBinofiBV  D  6iaXin<»fjiBv  AT^Trß 
26  xoaovxojv  B  xeoaovxcjv  M  xoaovxov  D  xibv  xoaovxon^  ATER 


Eusebius,  Kirchengeschichte  X  4,  72  —  5,  2  883 

Tov  evtXatevopra  Jtaöaig  xalq  avofilaiq  rmmv,  top  Icifievop 
jtdöag  rag  poöovg  ^ficip,  top  ZvTQovfiePOP  ix  qpd^oQag  t^p 
^(D^p  riiiwPy  TOP  OTBq>apovPTa  rjfiäg  ip  hXisi  xa\  olxTiQfiolg, 
TOP  efiJtifiJcl(5pTa  kp  ayad^olg  ttjp  ijtid-vfilap  ri(imp,  oti  ov 
5  xaTa  Tag  afiaQTlag  ruimp  kjcolricep  tjiilp  ovöh  xaTa  Tag 
dpofiiag  ^(iSp  dpTajttöwxep  ffiilp,  OTt  xad-'  oCop  djtixovoip 
äpoToXal  äjco  övoficip,  kfidxQVPEP  d(p  fmmp  Tag  dpofilag 
TjficQP'  xa&(bg  olxTslgec  JtaTfjQ  vlovg  avTOv,  cpxTetQfjCsp 
xvQiog  Tovg  cpoßovfitpovg  avTOP.        TavTa  xal  pvp  xal  slg  top  72 

10  e^^g  ajtaPTa  XQ^^^^  '^^^^  fipi^fiaig  dpa^a)jtvQ0VPT6g ,  arap  xal  Ttjg 
jtaQOvörjg  Jtapijyvgscog  xal  Ttjg  g>atÖQäg  TavTf]g  xal  XafiJCQOTaTTjg 
rjliBQag  top  alTiop  xal  jtaprjyvQidgxJJP  PVXTa)Q  xal  (ie&*  7i(iiQap  öia 
jcdörjg  QjQag  xal  öi  oXrjg  c^g  eIjcbIp  dpajtporjg  bp  pw  JtQOogcifisPoi, 
CTBQyoPTBg  xal   otßoPTBg  ^vxfjg   oXxi   övpdfiec,   xal   pvp   dpaOTapTBg 

15  fiBydXi]  ätad'iöBOjg  q>aiP^  xaO-ixBTBVöa)fiep ,  cog  ap  vjtb  ttjp  avTov 
fidpögap  lg  TtXog  ^fiäg  OxBJtd^wp  öiaCcpC^oixo ,  ttjp  Jtag  avTov  ßga- 
ßevwp  dgQayfj  xal  aOBiOTOP  alcopiap  Blg^prjp  kp  XgiOTm  ^Irjöov  tA 
oafTfjgi  TjiimPy  öl  ov  avxm  tj  öoga  elg  Tovg  övfiJcaPTag  almpag  tAp 
alcipwp,    dfi^p. 

20  4f£QB  <J^,  Xoinöv  xal  t(bv  ßaaiXixtav  ötaxd^ewv  Koyvovavxivov  xal  Aixivvlov  5  1 

rag  ix  xfjq  '^Pwfiaicov  (fCDvfjq  fiezaXtitp&slaaq  hQfjitjvslag  naQaB^ßsB^a. 

ANTirPA^PON  BASIAIKSIN  j^IATAZESiN  EK  PÜMAIKH2  PASiTTHS 
METAAH^ßEIHSiN 
^Höri  fikv  ndXai   axonovvxBq  x^v   iXevd^Qlav  XTJg  ^q^axeLaq  oix  &QV?jxiav  2   313 
-D  eivai,  clXX^  hdg  kxdaxov  xy  öiavola  xal  xy  ßovki^aBi  iSovalav  Soxiov  xov  xa  d^eia 
TiQay/jiaxa  xrifxeXeiv  xaxd  x^v  avxov  TtQoalQSOcv  ?xa<JX0Vj   xsxeXeixeifxEv  xoTq  xe 

1—9  Psalm.  102,  3-5.  10.  12.  13    —    15/16  vgl.  loann.  10,  16 

ATERBDM2: 

1  ivUaxovvxa  M  |  ndoaia  ABDi:  >  TERM  |  3  ikio)  B  ikaito  D  | 
oixxiQfiG}  BD  I  4  ifxnmXibvxa  M  |  5/6  dvo/jiiac  —  aßa^xiaa  D  |  9  xal^ 
>  E*  +  Ec  I  9/10  xdv  —  anavxa  ;c()övov  BDM  xova  —  anavxao  xgSvova 
ATER  I  12  xal  xdv  aixiov  xal  M  |  navtiyvQagxnv  M  1  14  '6Xti  BD2: 
dXriü  ATERM  |  18  agi  ATERBD  xm  M2:  |  öi  ov  ahxG)  ATER2;  (o  BD 
pis9^  ov  aoi  M     I     avfinavxaa  ">  BD        |   18/19  Taw  aloiViüv  >  BDJ& 

20  — S.  891,  20  [ATERM,  fehlt  in  BD2:^]  aus  der  früheren  Ausgabe  eingesetzt, 
xd  iq>^  iS^a  xavxa  ßaaiXixd  *iS  Siaxdyfiaxa  iv  aXkoiq  dvxiygdipoiq  oi  xeZvxai  Tm 

20/21  q>ige  —  naga^w/iie^a  >  M  |  24  J?  E  |  ndXai  AT«  7io?J.ä  Tr 
ERM,  Tcm  getilgt  |  dgvrjxiav  v  auf  Rasur  Tr  |  25  r^»  TERM  >  A  i 
26  TtQoaxdyiJLaxa  TrR     |     nach  xExekevxeifJtev  ist  etwas  gestrichen 


56* 


\ 


884  EusebiuB,  Kirchengeechichte  X  5,  3—6 

XQKniavolq  T75  aiQiaewg  xal  xfjq  Q^Q^axelaq  xfjq  havziav  x^v  nlcxiv  (pvXdxxEiv 
Si}X  ineiS^  noXXal  xal  ÖtdipOQoi  alQ^aeiq  h  ixslvy  x§  dvxiyQatp^t  iv  y  xoZg  avxoTq  S 
owexofQ^^  ^  xoiavxtj  iSovalOf  iSdxow  TtQOCXB^elaBxn.  aatpCaq^  xvxdv  ia(og  xivhg 
avTiav  /jiex*  dUyov  dnb  xfjq  xoiavxTjq  naQatpvXdSetoq  dnexgovovxo.  dndxe  eifxvxibg  4 
5  iyio  KwvtnavxTvoq  d  A^ovcxoq  xdyto  AixLwioq  6  Avyovaxoq  iv  xy  MeSioXdvot 
iXrjlvd^eifiSv  xal  ndvxa  Baa  nQÖq  xb  XvotxsXkq  xal  xb  XQ^<fil^ov  xoj  xoivoß  Sii<p€Q6Vf 
iv  l^ijxi^aei  saxo/iev,  zavxa  (JiExa^v  xCov  Xoinwv  Sxiva  i66x€i  iv  TtoXXoTq  Snaaiv 
inmipeXfj  elvaiy  fiaXXov  6'h  iv  TtQwxoiq  Siaxd^ai  idoyfxaxlaafiBVf  olq  ^  itQbq  xb 
B'bXov  aldwq  xe  xal  xb  aißaq  ivElxBXOj  xom   laxiv,  Zntoq  6(b/jiEv  xal  xoiq  XQiaxia- 

10  voTq  xal  näaiv  iXEvd^eQav  clIqeoiv  xov  dxoXovS-Eiv  xy  ^QyaxEia  ^  öav  ßovXrj&ibaiv, 
dTtwq  8  xl  noxi  iaxiv  &£i6xTixoq  xal  ovgavlov  UQdyixaxoq,  ^fiTv  xal  näoi  xocq  vnd 
T^v  ^fiEXEQav  i^ovalav  öidyovaiv  EifiEvhq  sivai  dvvrjB^y.    xolvi'v  xavxijv  x^v  [fifiE-  5 
xigav]  ßovXriaiv  vyiEivtb  xal  ÖQd-oxdxM  XoyiCfjiip  idoyfxaxloafxev,  djiwq  /jiijSevI  nav- 
XEXCbq  i^ovala   d^vr^xia   y   xov   dxoXovd^Ecv   xal   al^EicB^ai  x^v  xG}V   XQiaxiavmv 

15  nagaipvXaSiv  V  ^Q^oxEiav  hxdaxat  xe  i^ovaia  öoMri  xov  didövai  kavxov  r^v  did- 
voiav  iv  ixEivrj  xy  ^Q^axEta^  JJv  aircbq  havxOj  äQfji6t,Eiv  vofiCCjEL,  Znayq  ^fiTv  SwijBy 
xb  d-Eiov  iv  naai  x^v  {S-ifxov  anovS^v  xal  xaXoxdyad-lav  nagix^iv   nxiva  ovxtog  6 
dgioxEiv  ^fiLV  dvxiyQdipat  dxoXovS^ov  fjv,  "v*  dfpaiQE^EiOibv  navxEXuyq  xG>v  algicEotv, 

4  (von  bnöxE  an) — S.  887,  4   der   lateinische  Text  bei  Lactant.   de  mortt. 
persecut.  48 

ATERM 

2  noXXal  ATcERM  xal  ndXai  T^  |  8  avyx<oQi^B^  T^  corr.  TcTr  ]  daa- 
(fCijo  TrR  I  xvxbv  xal  taata  Tr '  |  4  dnEXQOvovxo  TcERM  dvExgovovxo  AT» 
5  xdyoi—AvyoviTxoq  >  E  ]  xdym]  xal  R  |  fiESioXdvfvv  auf  Rasur  Tr,  Tcm  getilgt 
6  man  verlangt  awEXrjXvd^EifiEVy  conuenissemtis  Lact  |  7  eaxafxEv  M  |  avxd 
M  I  iv  noXXoig  Snaaiv]  statt  pluribus  hominihus  las  der  Übersetzer  pluribua 
Omnibus  |  10  näaav  M  |  11  d'Eidxtjxoa  TER  ^EtSxixoa  M  ^Eidxrja  A  quod 
qmdem  diuinitaa  in  sede  caelesti  Lact  HS  1    12/18   hoc  eonsilium  Lact  x^v 

fifjLExiQav  ßovXriCiv  TERM  r^v  ßovXi]<Jiv  x^v  ^fiExigav  A  |  14  dQvtjxia  ij  ATrR 
aQvf/xai  7/  T»   dgv^ar  ?}  M   dvf/tai,  ^,  E  1    14—16  xov  dxoXov^Eiv  —  d-prjt' 

axElai  durch  Dittographien  und  Correcturen  entstellt,  besonders  aiQEia^at  ist  ver- 
dächtig, femer  kxdaxü)L  xe  i^ovaia  cJo^f/iy,  //  S-QTjiaxElav  co  iv  ixEivrji  x^i  O^qti' 
cxElai:  vgl.  Lact,  qui  [quin  Schw]  uel  ohseriuUinni  Christianorum  uel  ei  religioni 
mentem  suam  dederat  [dederet  Baluze]  quam  ipsi  sün  aptissimam  esse  sentiret  \ 
15  naQa(pvXd^ELV  T»  corr.  TcTr  |  ?/  Q^griaxEla  darauf  Rasur  von  7  Buchstaben 
T»  Tj  &QTjaxElav  Tc  ^  i^QijaxEla  M  |  ixdaxcj  xe  durch  Rasur  in  hxdaxoxE  corr. 
E  I  16  vofjtli;EL  Ti  durch  Raaur  corr.,  ERM  vo/zi^rj  AT»  |  17  nach  r^  &eiov 
-\-  cuius  religioni  liberis  mentihus  obsequimur  Lact  |  1 7/18  Sxiva  .  . .  dvxf 
yQdiptti]  quarc  scire  dicaiionem  tuam  Lact 
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ahiveg  xoXq  ngoxigoiq  i^fiCbv  ygdfifiaai  roTg  TtQÖq  t^v  a^v  xa&oaitaaiv  anoata^Lelai 
n€Ql  xwv  XQiiniavGiv  ivelxovro  xal  artva  ndw  axaiä  xal  zijg  Ijfiezigaq  nQa&tJjtoq 
äkXdxQia  slvai  iSdxsit  xavxa  vgnxiQe^  xal  vvv  iXevd-iQCjQ  xal  anl&q  ixaaxoQ 
alx(bv  x(bv  x^v  airt^v  ngoalgeaiv  iaxv^dxwv  xov  ifvXaxxHv  x^v  xtbv  XQiaxiavtbv 
5  9'Q^cxeiav  avev  xivdq  dx^iljaecDg  xoirco  avtd  naQa^Xdxxoi,  Sxiva  xy  ay  hcifieXela  7 
TiXijQiaxata  SriXibaai  iöoyfiaxloafjievy  ona>q  siSelijg  ^fiäg  iXevd'iQav  xal  oiJCoXeXv' 
fiivfiv  iSovoiav  xov  xtjßeXeXv  xi^v  iavxibv  d'Q^oxelav  xoiq  aixolg  XQiaxiavoXq  Ss- 
S(i)xhai>.  oTceg  inei^  änoXeXvfihwq  airtotg  vg/  ^fxwv  SeSwQya&ai  S'efüQet  r/  (T^  8 
xa&oai<aaiQ  xal  hx^goiq  SeSöaS^ai  iSovalav  xoTg  ßovXo/jiivoig  xov  fxexiQX^a&ai  x^v 

10  naQax^Qticiv  xal  d'gyaxeiav   kavxioVf   *6neQ   iLXoXovdtt^g  xy  ^<fvxiq  xibv  iifiexiQüfv 
xai^wv  yivead'ai  ipavegöv  iaciv,  vncjg  i^ovaiav  ?xa<nog  fxv  ^^^  aiQeta^ai  xal  xti- 
fjtsXeiv  dnolav  öav  ßovXtjxai   [zd  d^Tov],    xoirro  6h  i><p  iifiu)v  yiyovevy   dna>g  fiij- 
Sefiiä  zififl   pifjöh  d-Qiiaxela   xivl  ßsfieiiba&al  xi  v<p  ^fi(bv  öoxoiij.    xal  xovxo  Sh  9 
ngdg  xoTg  XoinoTg  elg  xd  ngöaiOTiov  xdiv  Xgiaxiavwv  öoyfiaxli^o/jiev,  Vva  xovg  rö- 

15  novg  ahxvjv^  elg  o\^g  xd  tcqöxbqov  awigyeo^ai  i^og  ^v  aixotg,  ticqI  ibv  xal  xoXg 
ngöxEQOv  So^eXaiv  ngdg  t^v  af^v  xa&oalofCiy  y^fi/jiaaiv  xvnog  sxEQog  ^v  {ogiOfxivog 
xw  TtQOz^Qfp  XQ^'^^?  >  ["*'']  ß^  ZiVBg  Hj  naQa  xof;  xafistov  xov  ^(jlex^qov  ^  nagd  xivog 
hx^QOv  fpaivoivxo  ^yoQaxdxeg^,  xovxovg  xoXg  auzoXg  XQnniavoTq  avBv  dgyvQlov  xal 

ATERM 

2/8  xal  axiva  —  elvai  und  zavxa  xxfatQE^fji  xal  interpolirt,  der  ursprüngliche 
Text  lautete  einfach  ivixeo&ai  iSdxovv  vgl.  884,  3  und  amoiü  .  . .  condictonibiis 
qtiae  prius  seriptis  ad  officium  tuum  datis  super  Ghristiafiorum  nomine  (contt- 
neri)  uidef^antur,  nunc  libere  ac  simpliciier  etc.  Lact  |  8  xal^  TERM  xe  xal 
A  I  anXiba  RM  yg  anXGya  TcmE^ni  simplicüer  Lact  dnXaviba  AT*Ei 
4  ahtG}v  xuiv  TER  eorum  qui  Lact  ahx(bv  M  rcbv  A  |  6—8  axiva  —  deSofxivai 
Doublette  zu  S.  884,  17  —  5  nxiva — nagatpvXdxxoi ,  auch  bei  Lactanz  vorhanden 
8/9  verwirrt;  entweder  ist  8  d-ewQeXgt  awogai  zu  schreiben  oder  10/11  Sneg 
und  ylvea^ai  zu  streichen;  vgl.  quod  cum  isdem  a  nohis  indidtum  esse  peruidea^, 
intellegii  dicatio  (ua  ettam  alits  rdigionis  suae  uei  obsef'uanfiae  potestaiem  simi- 
liier  apertam  et  liberam  pro  quiete  temporis  nostri  esse  eoncessa(m)  Lact.  Im 
echten  Text  muss  umgekehrt  aus  der  allgemeinen  Toleranz  die  den  Christen  zu- 
kommende gefolgert  sein  |  10  x^v  d'^rjaxelav  n>  R  |  11  algea^at,  M 
12  Snolav  Schw  dnola  T*ER  Snola  Tr  dnot,  M  Snolov  A  vgl.  lä  in  colefida  qwxi 
quisque  diligeret,  habeat  liberam  facuUatem  Lact  HS  quod  und  diligerei  ver- 
dorben I  ßovXoixo  Tr  I  xd  »eXov  ERM  .9sXov  AT*  ^griaxela  xifiäv  xd  ^eXov 
Tr,  falscher  Zusatz  |  16  xvnog  ixegog]  certa  .  .  forma  Lact  |  17  x(bi  tcqo- 
xigtoi  XQdvwi  falsch  vom  Übersetzer  zum  Relativsatz  gezogen,  vgl.  si  eadem  loca 
. , .  de  quilnis  . .  certa  antehac  fortna  fuerat  coviprehensa ,  priore  tempore  aliqui 
. . .  uideniur  esse  mercati  Lact  |  W  streicht  Schw  nach  Lact  1  18  tpal- 
viovxai  T»  corr.  T^  oder  Tc 
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&vev  Tiroq  dnaiTijaewq  rrjg  UfjLfjqy  {>TCSQxs^Blariq  [Slya]  Tcaanq  äfieXelaq  xal  duipi- 
ßoXiag,  inoxatainirjaoxji ,  xal  et  zivtg  xarä  ÖtbQOv  rvyxdvovaiv  eÜ,rj<p6regf  rorc 
avrovg  rdnorg  diKog  ij  xoTg  ah:otg  X^iaziavoTg  t^v  raxl^ftijv  änoxataan^acaaiv 
ovzwg  wg  ^  ol  ^yoQaxdteg  toi^g  avroi^g  rdnorg  »/  ol  xarä  öofgeäv  elXTitpSzeg  10 
5  ahCbal  ti  napä  x^g  f^fiext^ag  xaXoxäya&iag  nQoaiXStoai  x(b  inl  xdnwv  inaQx^i* 
ÖixaCjovxi,  intog  xal  airvujv  Sia  xfjg  ijfiextgag  XQ^^oxt^og  ngdvoia  yevijxat.  &xiva 
ndvxa  xw  aui^axt  xip  xCbv  XQiaxiavxav  tcüq^  aixä  öia  xfjg  ofjg  anovöfjg  &vev  xivog 
naQoXx^g  naQaöldoa&ai  öe^aer  xal  iTieiSfi  ol  avzol  XQi<rtiavol  oi  fidvov  ixeivovg  11 
slg  odg  (nTtQXBO&ai  f&og  etxov,  &?lä  xal  kxtQOvg  xdnovg  iaxfixivai  yivaiaxovxat 

10  Siaipi^ovxag  oi  ngög  ?xaaxov  a^iuv,  dAAa  TiQÖg  xb  öixaiov  xov  airtCov  amfiaxog, 
Tovr'  ^aziv  xCov  XQiaxiavCbv,  xavxa  ndvxa  inl  xot  vdfxi^  ^v  nooeiQi^xafÄev ,  Sixa 
navxeXibg  xivog  dfitpiaßrjxi^iJBwg  xoTg  a^otg  X^ioxiavoigf  xovx^  iaxiv  xw  au}ficcxc 
[aitCbv]  xal  rj  awööot  [hxdoxift]  ahxMV  dnoxaxaaxfjvai  xelsroEig,  xov  ngofigri- 
fiivov  loyiOfjiov  örjXadff  ipvXax^tvxog,  Znwg  ahxol  o^xiveg  xovg  ahtovg  «rer  xißijg^ 

15  xa^g   nQOBiQifixafieVf   dnoxa&iaxibat,   xö  d^^fnov  xö  iavxoyv  naga  xrjg  iifier^Qag 
xaXoxdya^iag  iXnii^oiEv.    iv  olg  näoiv  xat  nQoeiQtjfiivip  atJDfiaxt  xibv  X^iaxiavtäv  12 
x^v   onov^v   Svvaxcaxaxa   nagaaxBiv   dtpelXEig,   onwg  xö  fj/ihsgov  xeXevafta  r//r 
xaxl<fzrjv  naQanXriQiüd^a ,   ZncDg  xal  iv  xovxtp  Siä  x^g  fjfisxsQag  xQrimöxrixog  n^6- 
voia  yhrixai  xfjg   xoivfjg  xal  örjiwalag  tjot^x^ag.    xovx(if  yäg  xot  XoyiOfiihf   xa^g  1^ 

20  xal  ngoeiQtjtait  ^i  &ela  anovö^  negl  %.««$,  ijg  iv  noXXoig  ijöt^  ngay^taciv  dnenei- 
gd&rjfxev^  öid  navxög  xov  xQOVor  ßeßaimg  öiafielvai.    'Iva  öh  xahtjg  x^g  i^piexigag  14 

ATERM 

1  6lx€c  streioht  Lowth  postposita  omni  frustratiane  Lact  |  2 — 6  qu*  eiiam 
dono  fiterunt  cofisecuti,  eadetn  aimiliter  isdem  Christianis  quantocius  reddant, 
etiam  ael  hi  qui  emertmt  uel  qui  dono  fuerunt  cofisecuti,  si  piäauerint^  de  nostra 
beniuolentia  aliquid  uicariwn  postulent  quo  et  ipsis  per  nostram  dementiam  eon- 
sukUur  Lact  die  von  Missyerständnissen  nicht  freie  Übersetzung  Iftsst  sich  nicht 
mit  Eyidenz  verbessern  |  8  dnwa  rj  To  [T*  nnleserlich]  E  onwa  ^  M  dnQ}a  sl  A 
ij  dn(oa  ^  TrR  wohl  falscher  Zusatz  |  4  ovxcjo  wo  7/  M  ovvoxj  (oael  TER  oSxfac 
^  A,  vielleicht  soll  ovx(og  wg  rj  tä  iam  [etiam  HS]  uel  wiedergeben,  vgl.  14  ff. 
5  alxovaiv  Tr  |  alxmal  xt  naQa  xfjg  ^fiexigag  xaXoxayaS-lag  (=  de  nostra 
beniuolentia  aliquid  postulent)  «^  nQoaiX^wai.  xibt  inl  xdnwv  ind^yw'-  ^txaCfivxi 
(uicarium  postulent  missverstanden)  Doublette  |  6 — 8  nxiva  —  Se^aet  Doublette 
zu  16/17  iv  olg  näaiv  —  dq>elXeig\  beide  bei  Lactanz  vorhanden  |  7  awfjiaxi.  zun 
Dindorf  [?]  aotfiaxlo}  ATER  aoifzaxi  M  |  11  xtbv  XQiaxiavCav]  eeelesiarum  Lact 
(Lv  M  I  12  navxEXü}g8c\iweg\eYna%'xeXovg  U  citra  uUamprorsus  amhigtntatent 
uel  controuersiam  Lact  |  18  aixCov  und  kxd(n<oi  streicht  Schw  id  est  earpori 
et  conuentieulis  eorum  Lact  |  dnoxaxaoxaB^vai  Schw  |  15  änoxad-KTzCbv  M 
21  Siafietvai  ATE  Siafihu  M  Sia/ielvtj  TrR  |  xavxfig  —  S.  887. 1  Bgog  falsche 
Übersetzung  von  kuius  sanctionis  beniuolentiae  twstrae  fortna  vgl.  887,3  4 
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vofioS-eaiag  xal  t^g  xaXoxdyad'iag  d  3^o$  Ti^di;  yvCbaiv  ndvxwv  ivex^vcci  iwr^d^iy 
TtQOxaxQ'ivxa  xov  aov  nQOCxdyfiazoq  xavxa  xä  v<p^  ^fiCov  ygatphxa  Tiavxaxov 
Tigod-eivai  xal  slg  yvtboiv  ndvxwv  dyayetv  dxökovS^v  ^axiv,  STKog  t«iti?$  xfjq 
^fjisxeQag  xaXoxdyad'iaq  //  vofjto^eaia  fifiöiva  kaB-elv  öwt^S^^, 

5  ANTirPA^ON  ETEPAS  BASIAIKHH   dIATASESiS  HN   AYSIS  UEUOI'  15 
HTAI,   MONHI  THI  KdeOAlKHl  EKKAHUIAI  THN  /ISiPEAN  AEdOüSAl 

YnOSHMHNAMENOS 

»XalQB  ^Avvllve,  xi/jtiihxaxE  ^filv,  M<niv  d  xQOTtog  ovrog  xfig  <pilaya^iaq  xf^q 
tifitxbQog,  &axe  ixeiva  Stieq  Stxaitp  dX),oxQltfj  tiqüoi^xsi,  fiff  fiövov  fzy  irox^-slaS-ai^ 

10  d?.ld  xal  aTtoxa&iaxäv  (iorXsa^i  ^fxäqt   ^AwkTvE  xiixiwxaxe.    d&ev  ßovkofieB'a  Vv\  16 
önoxav   xavxa  xd  ygdfxfjiaxa  xofiiay,  ei  xiva  ix  toitcöv  xibv  xj  ixxkriala  xy  xa- 
^oXixy  xG)v  XgiaxiavGyv  iv  ixdaxaiq  ndXeaiv  ^  xal  akXoiQ  lönoiq  SUtpegov  [xal] 
xetxtxoivto  vvv  rj  hiö  nokixCov  rj  vnd  xivodv  akkcttVy  xavxa  dnoxaxaaxaS-^vai  na- 
oaxQ^fia  xalg  aixaZq  ixxXf^aiatq  Ttoi^ajig,   iTistS^Tieg  nQOfiQ^fxed-a  xavxa  oltibq  al 

15  airxal  ixxkijaiai  ngoxegov  iax^XBaaVf  xoj  ÖixaUft  airxibv  dnoxaxaaxaB'^vai,    dndxe  17 
xolwv   (TwoQä  rj  xad'oaiioaig  ^  a^  xavxtjg  tifiwv  xijg  xEkeraetog  aaipiaxaxov  eivai 
xd   nQOinayfia,   anovSaaoVy   sfxe  xijnoi.  eixe   olxiai  eW  oxiovvSi^oxe  xio  6ixal<ff 
xG}v   ai)xCbv  ixxXrjaivDv  StitpsQOv,  avfinavxa  a{n;aTg  dnoxaxaaxa^fjvai  byg  xdxifTca, 
dno^g  xovxqt  ^ifiCbv  X(o  TtQocxdyfiaxi  inifJtBXetJxdxr^v  ae  neiSd^x^^^^  Ttageaxrixivai 

20  xaxajud^oifisv.    egQmaOy  kvrArvf,  xifjii6}xax€  xal  Tio^eivdxaxe  ^{xtv*. 

ANTirPA^ON  BASIAIKH2  EaiSTOAHZ  At  Hü  ZYNOAON  EUISKOUQN  18 
Em    PS^MHS    KEAEYEi    FENESeAl    YHEP    THS    TSiN  EKKAHUlüN 
ENaHESii:  TE  KAI  0M0N0IA2 
^KwvcxavxXvog  Seßaaxdg  MtXxidSy  intcxönvi  *PiOfjiaUov  xal  MdQxot,    ineti^  313 
25  xoiovxot  ;(ce()rcrt  nagd  ^AvvXivov  xov  XafxTiQoxdxov   dv^vvidxov  xr^g  ^Atpgucrjg  nQÖg 

21  — S.  888,  20  Coli.  Carthag.  3,  319  [Mansi  IV  39]  —  24 -S.  888,  3  vgl. 
Coli.  Carthag.  3,  216.  220.  316  [Mansi  IV  227.  39].   Augustin.  ep.  88 

ATERM 

1  6  ToERM  >  AT»  |  x^v  yvCbaiv  M  \  2  ngoxax^^a  xov  aov  ngoaxdy- 
fxaxoa  M  TiQotnax^^a  xov  aov  nQoaxdyßoxoa  TE  ngoax^hxoa  xov  aov  ngoa- 
xdyfiaxoa  TrR  >  A  praekUa  programmaie  tuo  Lact  HS      |      xd  ATr  >  T»ERM 

5  f  E     I     kxigag  AM  Sxsqov  TER       |  5/6  nenobixai  ATEM  nsnoirjvxai  R     | 
6  6Ma^ai  M       |  7  htoaruxrivdfiBvoa  M  vnoarifiTjvdfiEvoi  ATER       |  8  navXTve  M 

10  TcavXtve  M  |  11/12  xr^i  xa&oXixf}i  auf  Rasur  Rc  |  12  öii<pBQov  Schw 
SiatpBQ^oyv  Schwegler  6U<pEQ0v  xal  TI  in  der  Übersetzung  sind  Participial-  und 
Relativconstruction  mit  einander  vertauscht  |  18  xaxEixovxo  M  |  14  avxaXa 
TERM  aixtGnf  A  |  jioi^aeia  T»  £  corr.  Tr  |  15  TtgdxEQOv  ixxXrjaiai  M  |  a^- 
rov  M  I  17  ngäyfia  T^Tr  corr.  Tc  |  18  SU^eqev  TS  durch  Rasur  corr. 
19  tfe  >  M  I  20  navJXve  M  |  21  Z  £  |  22  yEv^a^ai  xeXevec  M  | 
24  fidQxofv  M       I   25  navXivov  M 
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fxe  nXelovg  oineatdkTjaav ,  iv  olg  i/npipetai  KaueiXiavöv  xbv  iniaxonov  t/jq  Xaft- 
tayevfjalcDv  ndkecjq  TtaQtx  xivcdv  xoXX^yatv  avvov  xwv  xaza  t^v  lAipQix^  xa^- 
axfSaxwv  iv  nolXoTg  ngayfiaaiv  ei^&vveo&ai,  xal  xovxo  fioi  ßagv  aifMga  Soxei  xo 
iv  xavxaig  xaXq  inagx^^^Qf  8?  ^V  ^W  xa&oaiwaet  ahBuiQttoiq  fj  &ela  npdvoia  iv- 
5  tyelQiaev  xdxsZae  nokv  nk^S'og  kaov^  dxXov  inl  x6  ipavXöxeQov  inifiivovxa  eih 
oiaxea^ai  tag  olv  el  ötxootaxovvxa  xal  fxexaSv  haaxbnovg  6ia<pogäQ  sxeiv,  ^ofe  ^^ 
fxoi  "v  aixög  6  KaixiXiavog  fiexa  Shca  inioxÖTtafv  x(bv  airxbv  el^vveiv  Soxovvrofv 
xal  Sixa  kxiQotv  oig  aifxög  xj  kai'xov  dbcy  ävayxalovg  vnokdßoi^  €lg  x^  ^Pu}/!^ 
nk(j>  ärnivai,  Yv^  ixetae  vpiCbv  nagdvxwVj   äXXä  ß^v  xal  ^Pexixlov  xal  Mccxi^ov 

10  xal  MoqIvov,  xwv  xoXXi^y^^  {>fi(ov,  oSg  xovxov  Svexev  elg  t^  'Abjujyv  ngoohaSa 
imanei^aai  j  öwijB^j  AxovaS^ait  wg  av  xaxafxa^oixe  xw  aeßao/jiuoxdxtp  vöfjup  cl^- 
fjioxxsiv.    'iva  fiivxoi  xal  tccqI  Ttdvxarv  avxibv  xovxwv  nXrigeaxdxfiv  6wffi^€  ixßiv  20 
yvoiCiVy  xd  dvxlxvna  xCbv  iyyQdtpoDV  xibv  ngög  fie  naQä  *Awkivov  dnooxaXivxatv 
yQdfifiaaiv  ifxoTg  vnoxd^ag,   TtQÖg  xovg  nQOHQrjfihovg  xo^Xif^yag  {>fAwv  i^htefttpa' 

15  olg  ivxvxoijoa  ^/  vfiexiga  aveQQÖxtjg  doxißdoei  dvxiva  x^  xqStiov  x^v  nQoziQff 
fiivfjv  Öixqv  iTiifieliaxaxa  ^iH'XQtvrjoai  xal  xaxd  xd  dlxaiov  xs^fiaxlaaif  ojcdxe 
ßflSh  x^v  vfABxigav  imfieXeiav  Xav^vei  xoaavxrjv  fie  alSCt)  xy  ivd-iofxw  xa^ohxi 
ixxXtjaltf  dnovifieiv,  ibg  fxrjShv  xa&öXov  axlofia  //  Sixoaxaaiav  ^v  xivi  xomo  ßovXe- 
oB^al  fie  vßäg  xaxaXinsTv.    //  ^eidxrjg  {>/iäg  xov  fieydXov  B-eov  SiafpvXdSei  noXXoTi; 

20  txeai,  xifiioixaxe^. 

ANTirPA^ON  BASIAIKHS  ^mSTOAHS  Af  HZ  nPOXiATTEl  AEYTE-  21 
PAN    FENEZeAI    SYNOAON    YUEP    TOY    DASAN    TS2N    EniSKOnQN 
HEPIEAEIN  ALYOSTASIAy 

» KtJvaxavxLvog  Seßaatög  X^fjaxio  imaxono)  SvQaxovalwv,   l^öt}  fisv  ngoxegov, 
25  (he  (pavXwg  xal  ivöiaatgöcpcog  xivhg  hsqI  Xfjg  d'Qyaxelag  xT^g  dylag  xal  inovQovior 

21— S.  SIK),  2    vgl.  das   Schreiben  Constantins    in  Append.  Opiat.  3    [Corp. 
Script,  eccl.  lat.  26,  2()4ff.] 

ATERM 

1  xal  xiXill  avöv  A^   xal  xaiXiavdv  M*  xiXiavbv  T*  xexiXiavdv  A^TrER  xai 
xaixiXiavöv  Mc       |  1/2  ;ra()rayevJ7<jiö)v  T  durch  Rasur,  ER  x^Q'^oyevvtjalwy  AT^M 

8  ru)  Tr  I  4  aia  A  ]  ai^aighwa  M  ah^alQZxoc  AT^ER  ai^ighova  Tr 
I  6  öiafpoQova  M  i  7  xaixtXiavbo  M  xexiXiavöo  A,  Tr  auf  Rasur,  ER  |  airtib 
öoxovvxu)v  ev&vveiv  M  |   9  dnihat  AT^ERM  dmhai  [i^  dvaßaXt^  T»"  vgl.  zu 

S87,  12  und  889,  21/25     |     geuxiov  TERM  [vgl.  Optat.  1,  23]  gexexLov  A     |     /wap- 
xhov  M       I   10  lifxlbv  Tr       I  11/12  xatafidd^oixe  el  xGj  —  vdfieD  dg/iSxxei  Tr 
18  iyygdifojv  xibv  ATEM  iyyQatpivxiüv  R     |      navXtvov    M       |  14  eipij/iivoviJ  R 

17    Xav^dvei    TR    Xav^iveiv    AEM        |        xoaavxTj  M  |  19    SiagjvXdSet 

ATEM   6ia<pvXd^ctL   Rc         ;   21  //  E         1   24  X9V^^^  ^  ;r(>/öTfti  M      |      avQa- 
y.ovaoiv  E 
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Swd/ie<i>q  xal  x^q  al^iaeotq  rFfq  xa&oXix^q  dnoSiiinaadfci  ijQ^avto,  initkßveaS-ai 
ßovkri&elq  xäq  xouxvtaq  aixwv  tpiXoveixlaqj  odxo)  duzxexvnoixeiv  S)(jxe  änoaxaXev' 
xwv  änd  xfjq  FaXklaq  xivibv  imaxöniov,  <iAA«  fif^v  xal  xo\rx<ov  xXfj^evxiav  and  rijq 
^A^Que^q  xCbv  iS  ivavxlaq  fiOiQaq  xaxa}.X?'iX(aqj  ivcraxixCoq  xal  inifidvwq  Siayatvii^o- 
0  (ihfov  naitövxoq  xb  xal  xov  xfiq  'Ptofirjq  imaxönovy  xovxo  otieq  iSdxei  xsxiv^aS^i, 
dwff^  {mb  xfjq  nagovaiaq  aixibv  fxexa  nacriq  inifisXovq  SiaxQiatioq  xaxoQ&waewq 
xvxeTv,  älX!  ineidi),  ioq  <TVfAßalvBi,  hciXa^fisvoi  xiveq  xal  xfjq  acaxr^Qlaq  xfjq  lölaq  22 
xal  xov  aeßdofjiaxog  xov  dfpstXo(ihov  xg  ayuoxdxi/  algiaei,  hi  xal  vvv  xäq  Idiaq 
sx^Qaq  nagoxelvtiv  oi  navovxai,  fi^  ßovkdfABvoi  rg  ^örj  iSevex^Blofi  xqIcbi  üw 

10  xl^a^i  xal  diOQiQofiBVOi  8ri  d^  aQa  dklyoi  xivhq  xäq  yvwfAaq  xal  xäq  äitoipdoBiq 
kavxGw  i^vByxav  ^  xal  fi^  tcqoxbqov  änävxwv  xOjv  dtpetkdvxmv  ^rjxri^^ai  äxQi- 
ßCbq  iSBxaa&trxmv  ngbq  xh  x^v  xQiaiv  ^-^sviyxai  nävv  vaxifoc  xal  dS^wq  ianevoav, 
tx  xe  xovxiov  änävxatv  ixetva  axfjißaivH  yeriaS-aif  xd  xal  xovxovq  aircovq  äSeltpi' 
x^v    xal   SfjidfpQOva   ötpeikovxaq  Sx^iv   bßoxpvxlav   alcxQ^i   [läXkov  6s  fivaeQtoq 

15  äX^kwv  änoöisaxävai  xal  xolq  ävB'QijDnoiq  xoTq  äkkoxglaq  V^ovoi  xäq  lUvxäq  änd 
xfjq  ayiatxdxTiq  S-Q^axelaq  xavxtiq  7tQ6<paaiv  /Afv»/?  SMvai,  —  S^ev  TtQovoTjxiov 
fAoi  iyivexo,  ZncDq  xovxo  Ztieq  ^X(>^v  fiexä  x^v  iSevexO-eTaav  ^dti  xqIoiv  aid^aiQixio 
avyxaxa^iaei  nenava^ai,  xciv  vvv  noxs  övvrj^  noXktbv  naQÖvxfov  xkXovq  xvxbXv, 
i7i€iS^   xoLvw  nkeiaxovq  ix   öiafpoQOJV  xal  dtJLv^fiKov  xoncDV  imaxdnovq  elq  r^v  28 

20  ^AQskaxriaiiov   noliv  etaw  KaXavduiv  AvyovaxfDv   avveXS'elv  ixeXeraa/xev,  xal  aol  814 
yQdxpai   ivofilaafiev  7va  kaßwv   na^ä   xov  XafiJtQOxdtov  AaxQotviavov  xov  xov- 
Qi^xxoQOq  UtxeXiaq   örjfidaiov   S/rifia^    <Tvt,ev^aq   oeax-xoi   xal  ovo  ye  xtvaq  xthv  ix 
xov  ÖBVXBQOV  ^QÖvov^   ovq   Sv   av  avxoq  iniXhSaa^ai  XQivyq,  dXXä  fi^v  xal  xqbXq 
naiöaq  xovq  dwijao/iivovq  vfxlv  xaxä  t^/v  66bv  vn7]QBxyaaaS'ai  TtaQaXaßwv,   Biam 

25  x^q   aixi}q   ij/iBQaq   inl  x^  n^oBiQr^futvo)  xötioj  dndvxijaoVy   ibq  ctv  Sid  xb  xfjq  afjq  24 
axSQQbxrjxoq  xal  öiä  xf^q  Xomfjq  xibv  owiovxwv  bixoxpixov  xal  6fi6<pQovoq  oweaBwq 
xal  xovxo  Sneg  &XQi  xov  Sbvqo  ipavXojq  öl*  aloxQdq  xivaq  t^vyofiax^aq  nagafiB^hri' 
XBV,  dxovad^ivxcDV  ndvxatv  x(bv  fiBXXbvxfov  XBX^OBC^ai  nagä  xCbv  vvv  an  dkXfjXiov 
ÖLBaxvDXwVf   o^jansQ   öfxolwq   naQBivai   ixBXBvaafxBv  ^   dwri^   Blq  x^(V  dfpBiXojUBvr^v 


ATERM 

1  agSavxa  M      |      inixifzvBO^ai  TER  imxBfisa^ai  AM        |   2  ßovXtj^Bla  A, 
T  durch  Rasur,  R  ßovXrj&Bla  sla  T^EM      |      SiaxBxvnuiXBiv  E  6iBxvnd)XBiv  ATRM 

0  iiSrj  i^BVBX^i^m  ATER  öiB^BVBX^Blari  M  yg  xfj  dis^BVBX^Blari  TcmEimRim 
9/10  iWvxl»eo&at  A  owxB^Biad'aL  TERM       |  11  r/  ATER  c^  M       |  14  f^voa^wq 
TrER,  Tc  getilgt         |  16   ^x<oaiv  M        |    18  x&v  AM  xal  TER      |      dvvti^at 
Tr      I      nagov  M        |    20  dQExaXrjoi(ov  AT^  corr.  Tcm  |   21/22    xovQ^xxogoq 

Valois   xovx^xxoQoa  ATE   xovxlxxogoa  RM        |   25   Sid  xb  ATER  Ss  6iä  M 
26  bfiöipQOVoa  A,  a  auf  Ras.  Rc  bfio<pQbvov  TEM       1  29  oinsg  M 


390  Eusebius,  Eirchengeechichte  X  G,  1—5 

^Q^axdav  xal  niaziv  äöeXipix^  te  öß&voiav  xav  ßgadtmq  dvaxXriB^at.   vyiai- 
vovxa  OS  6  ^edg  6  navroxQdzio^  6ia<pvXdi£i  inl  TtoXXoIq  h:€aiV'f. 


ANTirPA^ON  BA21A1KH2  EniSTOAHS  dt  HS  XPHMATA  TAI2         6  1 
EKKAHÜlAIS  AiiPEITAI 

5  ^  KcjvatavTivog    Aijyovazoq    KatxiXiavio    iTciaxÖTCtp   XaQxayevriq,     ircst^ne^ 

iigeaev  xarä  ndaaq  inaQXf<'^Qi  ^«S  ^f  *A<pQixäg  xal  täq  Nov/xidlag  xal  tag  MavQi- 
taviag,  ^rjzoig  xtai  zv.»v  vnti^ejChv  xrjg  ivd'icfxov  xal  ayiandrijg  xadi>Xix^g  ^qj^- 
axeiag  elg  dvaXw/accTa  ^mxogrjyij^rlval  n,  fScttxa  yQdfifxata  n^dg  OvQaov  xbv 
diaofffidxaxov  xad-oXixdv  x^g  ^AtpQtx^g  xal  iö^Xwca  aircCo  Zntag  x^ioxiXiovg  <p6XX£iq 

10  xy   aj  axeggdxijxi  dnaQid'firjaai  <pQOvxiay.    cv  xolwv,  ^vlxa  x^v  nQoSriXovfikvf[v  2 
nooSxijxa  xibv  )r(>i7/uctTct;v   vnoSex^^ai  noii^aeig,  anaai  xoTg  fCQoeiQrifihoig  xaxä 
xd  ßpioviov  xd   nQdg  oh  nagd  ^Oalov  dnoaxaXhv  xavxa  xd  ;((>i}^ara  6ia6o9ijyai 
xiXevaov.    el  6*  dpa  ngdg  x6   avfinXijQfoS-^vai  (lov  r?)v  Etg  xoiho  nsgl  anavxag  8 
ahxovg  TtQoalQsaiv   ivdsZv  xi  xaxafidS-oigj   nagd  ^HQCcxXslda    xov  inixQdnov  xStv 

15  fjfiexiQwv  xxTjfidxQtv  dvafxtpiXixxwg    ^eg  dvayxatov   elvai  xaxafidO^oig ,   aixfjaai 
6q>€lX€ig.    xal  ydg   rcaQÖvxL  aitw  ngocha^a  Iv*  ei  xt  dv  ;^(>^^deT(oy  nag*  aitov 
^  0^  axeQp&xf^g  ah-^a^^y  cfvfv  Sioxayfiov  xivog  dnagtB-fxr^aai  ipQOvxlaji,    xal  hcetSi^  4 
inv&dfitjv  xivdg  /uj>  xa&saxuyarjg  Siavoiag  xvyxdvovxag  dvd-imTtovg  xdv  Xa6v  z^g 
dyuoxdxTjg  xal  xad-aXue^g  ixxXtjalag  <pavX{i  xivl  vvcovo^evaei  ßovXea&at  Siaaxge- 

20  (pBiVy  ylvfoaxi  fu  *AwXIvoj  dvdvndxw,  dXXd  fi^^v  xal  IlaxQUcltp  xO>  oiaeagltp  xiSw 
indQx<^v  TiaQOvai  xoiavxag  ivxoXdg  SeScDxivai  %v  iv  xolg  Xomolg  Snaai  xal  xov- 
xov  fxdXtaxa  xi^v  TtQOO^xovaav  (pQovxlSa  7ioi^<f<ovxai.  xal  fi^  dvdaxfovxai  ncQioQäv 
xoiovxo  yivSfievov.    Siötcbq  eV  xivag  xoioiTovg  dv&QVDTiovg  iv  aixff  x§  fiaviq  im-  5 
jbitvHv  xaxiSoig,  avev  xivdg    df4g>ißoXlag  xolg  nQOBiQfifihfOig  6ucaaxaTg  ngöaeX&c 

25  xal  avxd   xoirto  nQoaavhsyxB   Mittag  avxovg  ixetvot,   xa^nBQ  avxoXg  nago^tv 
ixiXevaa,  inioxQ^yptaciv,    ^  ^etdxrjg  xov  ,u€ydXov  ^eov  ae  SiaipvXd^ei  inl  itoXXoZg 


ATERM 

1  dvaxXi^vai  X         \    2  6ia(pvXdSei  ATcR  6iaq>i*XdSfl  T^  Sux^XdSai  RcM 
8  6  E       I   5  xaixiXiavibi  T^  xexiXiavib  ATcERM      |     x^if^^Y^n^  ^  '^  durch 
Rasur,   ERM<    x'^Q'^^Y^''!^  T^Mc  |  6  vovßfjdiaa  U         \  9  ötaarifidxaxov 

ATER   alSBaifjLwxaxov  M  |   11   noi^aria  TE  I   12    /(>  ßgißiov  E^m        { 

14  xC\  ahxlxa  R  |   17   aitTfOEL  M       |       dnagaS'fi^OH  xal  M  ei  in  17  corr. 

19  xal  >  Ml  +  Mc  I  20  yhmaxi  fie  ATER  yivd}axofi£v  M  |  navUvw 
M  I  xvn  olixagLoii  >  M  |  22  noi^aovxai  M  |  25  ai/tba  ixeivova  T* 
corr.  Tc  airuoia  ixeivova  M       |   26  ÖtatpvXdSei  ATEM  Sta<pvXd(at  Rc 


fiasebias,  Kirchengeschichte  X  7,  1—8,  1  ggi 

AyiirPA^ON  BASUIKHS  EniSTO/IHS   dV   HS  TOYS  nPOESTSiTAZ  7  1 
TÄiY   EKKJHSISiN  HAUHS  AUOAEAYSBAl   THS  UEPl  TA  nOAITIKA 
AElTOYPriAS  nPOSTATTEI 

^XatQCj  ^AvvkTve^  ziftiunaze  ijfilv.  ineiS^  ix  TtXsidvmv  nQayfjidzüiv  <palvetai 
5  nageSov&svij^eZaav  r^v  ^gyaxeiav,  iv  y  ij  xoQVipaia  xijq  «y/wrariyg  iitovQoviov 
alöwg  qwXüLtxerat,  pieydXovg  xiy&vvovq  ivijvox^ai'  tolq  6rjfjioaioig  ngayfiaaiv  ainifv 
XB  zavtr^v  ivd-iöfiwq  dvaXijtp&eTaav  xal  (pvkavxofihriv  fieylavTjv  evtvyjav  tip  'Aw- 
fjiaixo)  dvöfian  xal  avfinaoi  zoXq  z(bv  dv&Qfjonwv  n^ayfiaaiv  i^algsrov  ei)daißo- 
vlav  naQeaxijxsvai,  zwv  d^sioav   eiB^ysaiibv  zovzo  naQByovawVy   ^doSev  ixsivovq 

10  Tor^  ävö^aq  to'bq  zy  d<pBiXofiivy  ayiSnjzi  xal  zy  zov  vdfiov  zovzov  TtaQBÖQla  zkq 
vntjQBoiaq  zäq   iS  ahzOiv  zy   ztjq  S-siaq  ^QyaxBiaq  ^BQanBltx  nag^x^vzaq  zwv  xa- 
fidzoiv  zibv  Idimv  zh  tnad-ka  xofilaaa^ai,   ^AvvXTvb  zifiiwzazB,    öiötibq  ixsivovq  2 
Tovq  E^acj  zfjq  inagxiaq  zfjq  cot  nBniazBVfiimjq  iv  zy  xad-oXixy  ixxXyala,  y  Katxir 
uavöq  itpiazrjxBVf  zifv  iS  airtCbv  hcfiQBalav  zy  ayia  zavzy  ^gyaxBlq  nagtxovzaqy 

15  ovoTCBQ  xkriQixovq  inovofidt^Biv  Bloj^aatv,  dnd  ndvzwv  Sna^  anXibq  rcöv  Xbizovq- 
yiwv  ftovXofiai  dXsizov^yi^zovq  SiatpvXax^vai,  dna}q  fi^  Std  zivoq  nkdvrjq  ^  i^o- 
Xtc^GBfoq  l€Qoov?.ov  dnö  zrjq  ^BgauBtaq  zfjq  zy  d-BiSzrjzi  dipBiXofiivriq  dtpiXxcDvzaiy 
dXXa  fiäXXov  ävsv  ztvöq  ivoxXi^aBfüq  zto  iölw  v6fji<a  iSvnrjQBzGnrzaif  &vnEQ  fiE- 
yloTfiv  tibqI  zö  B-bXov  XozqbIov  noiovfiivwv  nXBiozov  Zaov  zoiq  xoivoTq  ngdyfiaai 

20  awoianv  öoxbl.    agQwao,  UvvAfvf,  zifiivDzazE  xal  noS^BivözaxB  ^fiZv^. 

Toiavra  fiev   ovp   rifitv   tj  d^ela  xal  ovgaPiog  ri^q  zov  CcaxfJQoq  E  S  1 
yjiiAv    ijtiq)ap£lag    köogelro    x«P'^.'    TOOavrr]   re   ajtaöiv  dpd^QtDJcoig 
ayad-iBp   dg>d'OPla    öia   rijg   fjfiBXBQaq   ijtQvxaPBVBXo   BlQrjprjg,         xal 
ojös    (IBP   ra   xad^  W^g  iv  £vq>QOövvaig  xal  xaPfjyvQBCiv  irekstto' 

1-20  vgl.  zu  887,  24—888,  3 

ATERM 

1  /  £  I  4  TtavXivB  M  |  (pegezai  M  |  5  zfjq  ayiwzdztiq  inovgavlov] 
das  Substantiv  fehlt,  Constastin  kann  diuinitatis  oder  ueritaiis  oder  prouidentiae 
geschrieben  haben,  öwdfxewq  Wendland  nach  889, 1  |  11  havzGiv  A  |  12  nav- 
XivB  M  I  ^  A  I  18/14  xaixiXiavoa  T*  xBxiXiavoo  ATcERM  |  14  kavzibv 
A  I  15  an  ovofjidiBtv  M  |  15/16  XBizovgyüJv  M  |  16  <J''  BvaBßslav  <ao 
dXi]^a  BlXiXQivBtndzijv  ßaaiXiiaa  Tm  |  17  &B6zrizi  M  |  18  i&mfjQBZwvzai 
TcER  vnrjQBZwvzai  M  i^vTiriQezoiyyzai  AT^  |  19  2><Tor]  aov  aus  aov  corr.,  am 
An&ng  der  Zeile  R       |   20  navXXve  M 

ATERBDM^^ 

21  ^  5  892,  1  Z  A  /.l  E      I      ovv  ATERM  >  BD        |  22  iSofQ^aazo  Tr 
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ovx  fjv  öe  OLQa  r&  fiiaoxajiq>  q>d'6vcp  reo  t€  g>iXoxovr^Q(x>  6al(A0vt  q>OQrf  2 
Toq  fj  Tciv  oQcofiivcop  d'ia,  Scxbq  ovp  ovöh  Aixipvlo)  XQog  d&ipQOva 
XoyiCiiov  irvyx^^^v  avtagxij  rä  rolg  JtQoCd-ev  ösöfjXofievoig  rr- 
Qavvoiq  ov/ißeßfixora'  og  sv  g)BQOfiePf]g  r^g  dgxijg  avv^  ßaCiXicog  rt 
5  fuyalov  KtDPOrapzlvov  devrsQslcop  tififjg  ijtiyafißglag  re  xcä  ovyys- 
pelag  rr^g  ap<üxaxa>  tj^icofiipog,  fiififjöscog  fiev  x^g  xAp  xaXAv  obre- 
XinxaPBxo,  xfjg  6h  xcop  daeßciv  xvgappcop  fiox&^fJQlag  eC^^Xov  rr^r 
xaxoxQOJclaVy  xal  <dp  xov  ßlov  xtjp  xaxaöxQog>fiP  ijtelösp  avxolg  6g)- 
d-aXfiotg,   xovxcop   ^xeöd'ai   x^   yf^cifiy  fiäXXoP  fj  xy  xov  xqbIxxopoc 

10  kfi/itPBip   (piXlqi  XB  xal  öiaü-BöBi  i^QBtxo^         6iag>&^opfid'Blg  yi  xoi  xA  % 
xaPBVBQyixy ,   JtolBfiOP   övfiayfj  xal  ÖBtPoxaxop  XQog  avxop  hcq>iQBi, 
ov  q>v6Ba>g  voficop  g)aioafi€Pog,  ovx  oQxcofiOOiAp  ovx  cäfiaxog  ov  övp- 
BfpcAp  fip^fiTjp  kp  öiapola  Zaßcip.        6  lihp  yag  avx^  ola  :jiapayad^oc  4 
ßaotXBvg   BVPoiag  JtoQtxcup   äXtjB^ovg   ovfißoXa,   övyyBPBlag   x^g  xqüc 

15  avxop  ovx  iipd-opijOBP  yafioop  xb  XafiJtQAp  d6BXg)fjg  fiBxovölaP  ovx 
aJtfjQpfioaxo ,  aXXa  xal  xfjg  kx  jtaxBQOP  Bvyapalag  ßaöiXixov  xe  api- 
xad-BP  aXfiaxog  xoiptopop  yaptöO^at  rj^lcoOBP  xijg  xb  xaxa  jtaPXCDi^ 
ajtoXavBiv  dgxijg  ola  x?]dBOx^  xal  avpißaciXsl  JcagBlXBP  xtjp  i^ovolav. 
ovx  iXaxxop  fiigog  x&p  vjto  ^Pö^fialovg  id-pAp  öibxbip  avx^  xal  öioi- 

20  XBlp  xBxagiOfiBPOg,         6   d'  ifiJtaXip   xovxoig  xdpapxla  öiaxgdxxBxo,  b 
Jtapxolag    oöijfitgac    xaxa    xov    xgelxxopog    firixapag    ijtixBXPoifiBPOc 
:xapxag  xa  ijtivomp  kjcißovX^g  xgoJtovg,  (og  ap  xaxotg  xop  tvBgyaxtjv 
afialtpotzo.         xa    fiap    ovp    Jtgwxa   jtsigcifiapog   xf/p  atxfxBvtjp  ixi- 
xgvxxBip,  g)lXog  Blpai  jtgoOEjtotBlxo ,   öoXo)  xe  xal  dxdxy  xXBiöxaxic 

25  ijtid-i/iBPog   ^aöxa   ap   xvxbIp   xov   jtgoodoxa)fiBPOV   TjXjtiOBP'    xA   di  6 
aga    6    d-Bog    r/p    tplXog  xr^ÖBfioip   xb   xal   q>vXa^,    og   avxA   xäg   h' 
anoggrixcp   xal   öxoxbi   fiTjxapojfitpag   tJttßovXag   alg   fpAg  ayrop  öi^- 

1-S.  894,  1  vgl.  Vit.  Const.  30,  22-31,  10 

1  TU)  rt  ATrRBDM2:  rtb  tozE  T«  tore  K  |  1  2  (fOQfjr^  R  ;Vit  Const. 
80,  28]  I  6  re  >  BD  |  7  /?g/}/.orv  E»,  durch  Rasur  corr.  |  10  ifAfiivetr 
>  B*  -f  Bern  I  11  nQoa  avxöv  ATERM  Vit.  Const.  30,  30  xaz'  airtov  BD 
18  kaßüjv  ATERM  [Vit  Const.  31,  1]  ^Sa?Mv  BD  |  r.{^G)v  BD»  aindv  Dt  \  16  ix 
TtaziQCfjv]  hxarlQiov  M  |  evyeveiaa  TcmERBD  avyyEveiao  AT»M;S  [Vit.  Const. 
31,  2]  I  17  xe]  ye  M  |  18  ci:To),areiv  ABD  [Vit.  Const.  31,  4]  ßaaiXevetr 
TERM  I  ola  xriöearrfi]  oix  tjÖtaS-tj  M  |  1  21  nuvtoiaia  T^E»,  durch  Rasnr 
corr.  TE  |  22  htivoüiv  ATERM  [Vit.  Const.  81,  7]  tcbqivoOjv  BD  |  28  IH 
E       I   2H  o  b-Q  ATERMX*  '6^Ey  BD      |      «{^rcb  ABDMi;  (dxoa  TER 


Rufinus  X  8,  2—7  S93 

Igitar  cum  tali  simplicitate  ecclesiarum  gloria  apud  deum  homi- 
nesque  proficeret  et  imago  quaedam  caelestium  haberetur  in  terris,  super 
omnia  quoque  religiosus  princeps  Gonstantinus  exultaret  in  talibus  ac 
per  dies  singulos  fide  et  religione  crescens  inexplebili  gaudio  de  eccle- 
5  siaram  profectibus  repleretur,  sacerdotibus  etiam  dei  non  credebat  suf- 
ficere,  si  se  aequalem  praeberet,  nisi  eos  et  longe  praeferret  et  ad 
imaginem  quandam  veneraretur  divinae  praesentiae,  cumque  pro  bis 
Omnibus  non  iam  ut  imperator,  sed  ut  pater  coleretur  a  cunctis,  non  8  2—4 
tulit  infeliz  invidia  vel  nostrorum  pacem  laetis  successibus  crescere  vel 

10  illius  erga  nos  studia  inquassata  durare.  etenim  Licinius,  qui  primo 
quasi  probitate  morum  et  vitae  integritate  ac  merito  virtutum  non  solum 
ab  eo  in  societatem  regni  fuerat  adscitus,  verum  et  in  propinquitatem 
ex  coniunctione  susceptus,  sororem  namque  Constantini  in  matrimonium 
acceperat,   videns   imperatorem   non   tam   vi   et  metu   quam  amore  et 

15  religione    omnibus  imperare   atque  in   summa  yeneratione  cunctis  esse 
mortalibus  et  praecipue  Christianis,  humano  vitio  pulsatus,  immo  inhu- 
mana  invidiae  clade  perculsus  occultis  insidiis  primo  decipere  egregium  5 
principem  parat,  idque  quam  maxime  per  familiäres  ac  ministros  molitur. 
sed  ille  nihil  quidem  de  eius  dolis  ac  fraudibus  suspicatus,  tamen  quia  6 

2(>  totus  erat  confidens  in  deo,   ad  omnia  se   illo  signo,   quod  ei   caelitus 


NPOF 

15  cunctis]  NOF  omnibus  P       |  17  perculsor  N  percusHus  0       \  20  tutus  P 
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Xtyx^v,  roöovrop  aQsr^g  zo  (liya  rfjg  d-eooeßslag  oJiXop  jtQoc 
afivvav  fikv  ix^Q^^y  olxsiag  öh  q)vXax^r  OODTfiQiag  loxvsi'  w  di}  xt- 
(pgayiiivoq  6  d-so^ikioxaroq  ^ptAv  ßaCiXevq  rag  rov  övöcopvftov 
jtoXvjtXoxovq  ijtißovXaq  öieölÖQaaxav,  o  6e  zf^v  Xad^galav  cvöxeviiv  * 
5  €oq  ovöaficig  Iciga  xazä  yvcofirip  avz^  x<^Qovoap,  zov  d-eov  Jtavra 
öoXov  ze  xal  Q^öiovQylav  zw  &aoq)iX€l  ßaöiXsl  xazaqxoga  Jtoi- 
ovpzog,  ovxid-^  olog  ze  mv  ejtixQVJtzsod-ai,  ütQO<pavij  jtoXsfiov  aigt- 
zai.  ofioöe  ö^za  Kcovazavzlvq}  jtoXsfistp  öiaypovg.  ?j6i]  xal  xaza  8 
zov  d-eov  zmp   oXa>p,   op   tjxlözazo   asßeip   avzop,    JtaQazazzeö&ai 

10  cigfiäzOy   xaxeiza   zovg   vJt*  avzä  d-Boöeßelg,   fitjöhp  fitjö*  oXmg  Jtci- 
jtozs  zf]p  aQx^v  avzov  Xvxtjqop  diad-efitpovg ,  i^gifia  zicag  xal  ^cvx^ 
jfoXiOQxetp    ijtsßaXXezo.         xal    zovz^   exQazzsp,    ösipAg   dßXsjiztlp 
vjto  zfjg  hfitpvzov  xaxiag  rjPayxaOfispog,        ovz*  ovp  zi]P  fiPi^fir^p  zAp  d 
XQO    avzov   Xgicziapovg  kxdica^apzop  jtQo   otpO^aXpiAp   e&ezo   ovo' 

15  wp  avzog  oXezfjQ  xal  zifia>Qog   dt   ag   fieztjXß^op  doeßelag   xaztazrj ' 
dXXa   ycLQ   zov   owtpQopog   ixzgajteig  Xoyiöfiov,   diaggi^öi]p  öh  fiapeig 
zag  (pgipagy  zop  ^sop  avzop  ola  ö^  KoypOzapzipov  ßofiB-op  dpzl  zov 
ßofjd^ovfiEPov   jtoXsgislp   iypoixei.        xal   jtgäza   fiip   ztjg   olxlag  zfjQ  lo 
avzov  Jtdpza  XgtCziapop  djteXavvei,  egijfiop  avzog  avzop  6  delXaiog 

20  T^c  zovza}p  xaO^iazag  vjtsg  avzov  Jtgog  zop  d^sop  evxfjg,  f}v  vstIq 
djtdpza>p  avzolg  jtoistad^ai  jtdzgiop  fid&rjfia  zvyxdpsr  dza  6i  zov^ 
xaza  jcoXip  ozgazimzag  ixxglpsöd^ai  xal  djtoßdXXsod-ai  zov  zijc  zifitj^ 
d^ici^zog,  el  /itj  zolg  öaifiootp  d-vaip  algolpzo,  xagaxeXavezai.  xal 
izi   ya    zavza   rjp  (icxgci,   zfj   zAp  fiai^6pa)p   avyxgipofispa  jtaga&t- 

25  oai.         zl   Ott  zcip   xad-*  ixaoza   xal   xaza   (lagog   zA   d^aofiical  jra-  11 
jrgayfiapop  f/prjfiopavaip  oyca)g  za  pofiovg  dpofiovg  6  Jtagapofi Azaron 

8—12  vgl.  Vit.  Conet.  31,  14—19    —    18—17  vgl.  Vit.  Consi  34,  2—5    — 
18— S.  898,  26  vgl.  Vit  Const.  32,  7.  8.  27-33, 18.  22-34, 1.  40,  7—41,  15 

ATERBDMi:^ 

1  aQBxfia  x6  AT^E^BDM  ägexii  xb  Tc  ägexi}  E  durch  Rasar  corr.  agaxfi  R 
'  2  (J^  >  M  I  0}  6^  AM  Äv  6b  B  wv  d^  D  //v  61  T^  ^*  Tr  auf  Rasur,  ER 
8  d-eofpiXiaxaxoa  ATERM2^  &BoaBßt<naxoa  BD  |  6  ^Bon^aneTS  \  xaxag>o^(< 
BDM  I  7/8  alQexai  >M  |9rov>B»4-Bm  |11  6ut^ifi€voa  T» 
corr.  Tc  |  16  ^  6ox7)q  M  \  U  6h  ATERM  ze  BD  |  18  IF  E  |  ol- 
xBlaa  Ti  corr.  Tc  |  19  Änalarvai  ATER  [Vit  Const.  32,  8]  ^lavvai  BDM 
havxbv  BD  |  21  Tcdvxmv  T^  corr.  Tc  |  noiriaao^ai  T^M  corr.  Tc  |  22  no- 
hv  ATERDiM  [Vit.  Const.  32,  27]  nöXaia  BDc  |  iyxQiraa&ai  M  |  24  ye 
ATERM  XB  BD  |  25/26  xCov  —  nenQayfzivütv  TcERBi:  xovxcdv  —  nsTiQay^tvtov 
T*M  xwv  —  :ie:iQaynkva  D  roiTwv  xa  —  Tienpayfieva  A 
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monstratum  faerai,  muniebat  nee  ullis  per  hoc  insidiis  fieri  obnoxius 
poterai  verum  Licinius  nbi  neque  beneficiorum  memoria  neque  adfini-  7 
tatis  gratia  reprimere  immanitatem  concepti  sceleris  poterat  neque 
tamen  ei  per  occultas  machinas  insidiae  procedebant,  ratus  quod  impe-  8 
5  rator  Christianorum  precibus  iuyaretur  et  ideo  tutus  maneret,  stulta 
iracundia  permotus  imperatori  quidem  apertum  bellum  indicit  regnique 
fidem  societatemque  contaminat,  nostros  vero  privato  et  special!  odio 
persequi  parat,  hoc  in  querelam  devocans,  quod  non  ita  pro  se  sicut 
pro  Constantino  Ghristiani  in  soUemnibus  et  ex  praecepto  sibi  traditis 

10  orationibus  excubareni    versa  igitur  vice  is  qui  paulo  ante  acerrime  in  9 
eos  vindicaverat,  qui  tyrannorum  tempore  adversum  Christianos  aliquid 
crudele  moliti  sunt,  nunc  in  nostros  tela  contorquet  et  tyrannidis  suae 
prima  sacrilegia  nostrorum  cruore  delibat.    primo  namque  omnium  de  10 
palatio  suo  si  quis  Christianus  esset,  exire  iubet,  tum  et  de  omni  mili- 

15  tia.    post  haec  profecit  pestis  et  tyrannicis  edictis   statuit  omnes,   qui  11 
se  Christianos  profiterentur,   in  carcerem  trudi.    statim  tamen  invenit 


NPOF 

1  demonstratnm  N       \   5  totus  NO^F^ 
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i^EVQSP;  rovg  yi  xoi  kv  xalq  slQxzalq  raXaixfogovfiivovg  evcfioO^irsi 
(irföiva  fisraöoöei  TQoq>^g  g)iXapd'Qa}jteveö9'ai  firjö*  iXsBlv  rovg  kp 
öeCfiotg  Xifim  6iaq>&'eiQOfiivovg  fiijö*  ajtXäg  ayad'ov  elvai  firjöiva 
fiTjd'  äyad-ov  ri  xQaxxsiv  xovg   xai  XQog  ccix^g  xfjg  (pvcamg  kjtX  xo 

5  Cvnjtad-lg  xciv  :^€kag  hZxofiivovg»  xal  r/v  ye  po/icop  ovxog  avxi- 

xQvg  avaiörig  xal  ajtrivioxaxog,  JzaCav  i}fi€QOP  vjiBQS^aytDv  qivoiv, 
k(p  G)  xal  xificogla  jtQooixeixo  xovg  iXeovvxag  xa  loa  jtaOx^iP  xolc 
iXeovfiipoig  öeöfiotg  xs  xal  (pvXaxalg  xad^slQywad^ai ,  xfjp  latjp  xotg 
xaxajtopovfdtPoig  v:tofi€POPxag  xificoglap,  xovg  xä  q)iXapd'Q(Djta  öia- 

10  xopovfidpovg.        xoiavxai  al  AixippIov  ötaxa^eig,        xl  XQV  '^^  ^^Q^  ^- 
yagiCQP    xaipoxofilag   dxaQid^fielod'at   ?]   xovg  ijtl   xolg  xop  ßlop  fiex- 
aXXaxxovoiP   PBa)X£Qtöfiovg   avxov,   6t   cop  xovg  JtaXatovg  ^PcDfiatcap 
€v    xal    aog)f5g    xeifispovg   pofiovg   jrsQiyQatpai   xoXfii^öag,   ßaQßagovg 
xipag   xal    dpTjfitQOvg   aPXBiof^yep ,    POfiovg   dpofiovg   cog  dXijd-Ag  xäi 

15  xaQaPO/iovg,    ijtioxfjtpeig    xb   fivgiag    xaxa    x&p    vjtoxBigicop   id-päp 
ijTBVoBt    ;f()Vöou    XB   xoi   oLQyvQOV  jtapxoiag   Blojcga^tig   dpafiBXQtjöBic 
XB  yfjg  xai  xcop  xax    dygovg  /irjxix'  opxop  dpd^goixcop  jtgoJtaXat  öi 
xaxoixofiipojp    BJti^i^fiiop    xigöog,    ohvg    d*    i^BvgBP   kjtl   xovxoig    o  IS 
fiiadp&gcojcog  xaxa  firjöhp  i^dixtjxoxoip  k^ogiöfiovg,   otag  BVJtaxgtöAp 

20  xal  d^toXoyoop  apögtüp  djtayooydg,  (üp  d^  xag  xovgiölag  djto^Bvypvg 
ya/JBxag  fiiagolg  xioip  olxtxaig  B(p  vßgBi  Jtgd^BODg  aloxgäg  JtagBÖtöov, 
ooaig  ÖB  avxbg  6  iöxaxoyrjgmg  yvpai^lp  vjcdpögoig  jtagd^BPoig  xt 
xogaig  ifijcagoipmp  xtjp  dxoXaöxop  xfjg  avxov  y^vx^g  hjtid-v^lap 
i:JtXf]Qov  —  xl  xQh  '^CL^^CL  fiTjxvPBip,  Xfjg  xmp  koxdrcop  avxov  xgd^Bo^p 

25  vjttgßoXfjg  fiixga  xa  Jtgcixa  xal  xo  fifjO^hp  Bipat  öiBXByxovörfg;        xb  14 
yovp   xiXog   avTCp   xfjg  fiaplag  im   xovg  ijtiCxojtovg  ^;i^a5()f£,   ^dij  xt 
xovTovg,  (Dg  ap  xov  km  Jtctpxcop  B-bov  dBgd:fiOPxag,  ipapxlovg  vjtdg- 
XBiP   olg   löga   rjyoviiBPog,   ovjta>  fiBP   ix  xov  q)aPBgov  öiä  xop  dxb 
xov  xgBlxxopog   q>6ßop,   Xdd-ga   6b  av^ig  xal  6oXla)g  övPBöxBvd^BXO, 

30  dp^jQBi  XB  xovrcop  6i  ijtißovXrjg  xcop  rjyB^opcDP  xovg  öoxifioxd- 
xovg,         xal  6  xgojtog  6b  xov  xax    avxcip  (poPOV  ^ipog  xig  r/p  xal 


ATERBDMr^ 

2  fisvaddaeL  firjöeva  R        I   6  ye  vo/jKüv]  yevöfZEVoa  M       |  6  iSdyofv  M 
7    h'  u)*  >  BD  19   dnovtfiovzaa  R  |    10   ai  >  T»M,  corr.  TcTr 

1 6  VTiEvdei  M  I  aQyvQiov  M  |  1 7  fxtjxir^  ^vrwv]  fi^  xal  zbv  zibv  M  |  av- 
^Quyntov  >  Ti  +  ToTr  |  d^  >  M  |  19  xaxä  zibv  TrR  [Vit.  Const.  33,  22] 
i^oQia/aova  BT)2  [vgl.  Vit.  Const.  33,  23]  ^^oQxiafxova  ATERM  |  20  dno 
livyvoXv  M  I  28  ^yorfikvoia  M  |  onov  M  |  29  6h]  w  R  |  81  akc5v 
AR(-BDM»2:  [Vit.  Const.  40,  12]  aixöv  TER^Mc 


Rufinus  X  8,  14  897 


aliquid,  in  quo  priores  cradelitate  superaret.  addit  edicto,  ut  oe  quis 
alicui  misso  in  carcerem  cibum  vel  potum  deferat,  dicens  iniquum  esse 
misericordiain  fieri  atque  humanitatem  praeberi  his,  quos  ipse  suis 
legibus  condemnasset.  et  ita  multitudines  in  carcerem  retrosae  inedia 
5  necabantur.  sed  per  hoc  putabat  adhuc  occuHiorem  esse  tyrannidem  14 
suam,  verum  crescente  animi  saevitia  etiam  hoc  parum  videtur.  continuo 
in  episcopos  ceterosque  sacerdotes  dei  rabiem  crudelitatis  extendit  et 
primo  nobiliores  quosque  et  quos  fama  clarior  extulerat  vel  sapientiae 
et  doctrinae  opinio  commendaverat,  callida  arte  circnmvenit  et  eos  aut 
10  iniuriarum  reos  fieri  aut  cuiuslibet  alterius  ficti  criminis  praecipiens 
nuUaque  negotii  inquisitione  habita  puniri  hoc  solo,  quod  deferebantur, 
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8  praebere  NO        |   6  uidebatur  P        \   8  primo]  NO  primo  omnium  PF 

9  et  doctrinae]  doctrina  P       |    11  quod]  PO^  qao  NO^F 
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olog  ovdeJtcixoTS  i^xovad^i],  za  yovv  dfig)l  rrjp  ^Afiacsiap  xal  rac  15 
Xouiag  Tov  Doptov  JtoXtiq  xarsQYaC&iPta  jtacap  vjteQßoXrjp  cifio- 
r?]rog  vjtsQfixoPTiösp'  sp&a  rcip  bcxXfjöicip  tov  d-sov  at  fihp  k^  vtpovg 
alg  söag)og  avd^tg  xareQQljcropro ,  rag  6h  axhcXsiop,  dg  ap  fifj  ovpa- 
5  yoiro  Tig  tmp  elco&ormp  (iijSk  rqo  ^ecp  rag  ixog>eiXofiipag  dxoöiöm 
Xargelag.  avpreXstOd-ai  yag  ovx  r^fBlro  vjthq  avrov  rag  tvxag,  16 
övpeiöori  (pavXm  rovro  Xoyt^o/iepog,  dXX^  vjtlg  rov  d-eog>iXovg  ßaöi- 
Xscog  Jtapra  JtgarrBip  ^ftäg  xal  rop  d-eop  IjisovöO'ai  jtixBUSro'  epß-ep 
coQfiäro  xad-^  ^(icip  rop  &vfi6p  ixioxi^JtrsiP^         xal  öijra  rtöp  f/yt-  17 

10  {iopcop  ol  xoXaxBg.  ra  q>lXa  üiQarrsip  r&  dvöayet  xsjtsiOfiipoi,  rtüp 
ijtioxojtmp  rovg  fihp  avpi^d^mg  ratg  r&p  xaxovgymp  aPÖgAp  jtEQU- 
ßaXXop  rcfiG)Qlaig,  cbt^yopro  re  xal  kxoXd^opro  anQoq>a6laro}g  rol^ 
fitcug>6poig  ofiolwg  ol  giridhp  rjöcxrixoreg'  ijä?]  öi  ripeg  xatporegap 
vjtifispop  rsXevrtjp,   §lg>ec  ro  öcifia  slg  jtoXXa  rgifjfiara  xaraxQeovQ- 

15  yavfispoi  xal  fierä   rrjp   djtrjp^  ravtr/p  xal  g)Qixrorazijp  d-iap  rol^ 
rijg  d^aXaööfig  ßvd-olg  Ix^Oip  slg  ßogap  ^cjtrovfispoi.         g>vyal  örj  18 
avd-tg  im  rovroig  rcop  d'sooeßcop  iylpopro  dpögAp,  xal  jtdXiP  dygoi 
xal  xdXiP  kQtjfiiai  pdjtai  re  xal  OQtj  rovg  Xgcörov  d'egdxoprag  vjte- 
dixopro.         ijtsl  öl  xal  raira  rovrop  Jtgovxcigei  r^  i%)öa€ßet  rop 

20  rgoc^op,   XoiJtop  xal  rop  xara  Jtaprop  dpaxiPBlP  öiay/fiop  km  öid- 
poiap  hßdXXero,  ixgdrei  rs  ypcifiijg  xal  ovöhp  i(ijto6a>p  rjp  ccvrtp  fiij  19 
ovxl  iv  igytp  X^Q^^^f  ^^  W  '^dxtora  ro  fiiXXop  Iceöd-ai  jigoXaß<bp  o 
räp   oIxbIodp  ^pvx&P  vjtigfiaxog  ß-sog  dg  h  ßad^el  Cxorcp  xal  pvxrl 
^og>a}ÖBördri]   q>a>or7iga  {liyap  dßgomg  xdi  amrijga  rolg  jtaöip  i^t- 

25  XafitpBPy   rop  avrov  d-sgdnopra  Kcopöraprtpop  vtptjXm  ßgaxlopi  im 
ra  rfjÖB  x^^Q^Y^YV^^^-         rovrco  fisp  ovp  apm&BP  i^  ovgapov  xag-  9  1 
jtop  svOBßslag  ixa^iop   ra  rgojtaia  rf^g  xara  räp  dcsßmp  jtagBlxf: 
vixfjg,   rop   d'  dXirrjgtop   avrolg  övfißovXotg  axaoip  xal  (plXoig  vxo 
rolg  KfX)POraprLpov  jtoolp  jtgrjp^  xarißaXBP,         <Dg  yäg  slg  soxara  2 

30  (laplag  ra  xar  avrop  iqXavpsp,  ovxir  dpsxrop  shai  Xoyiödfiepog 
ßaöiXsvg   6   To5   ^em   cplXog   rop   o<Dq>gopa  öwayayAp  Xoyiogiop  xal 

25  Exod.  6,  1  und  öfter    —    80— S.  900,  9  vgl.  Vit.  Ck)n8t.  41,  16—27 

ATERBD,  M  [—13  xaivoxiQav],  SA 

1  täa  BD  I  dfxipl  ATERM  [Vit.  Const.  40, 13]  hcd  BD  |  4/6  awaydyoiTd  BD 
5  dnoöiSioL  n  ciTtoöiSwif]  Wil  zu  Vit.  Const.  40, 19  [änoStSw  ÄnoSiSolrj  dnodoiri 
HSS]  I  7  awHÖöxi  —  koyLC,6iJievoq  >S  |  8  iifiäg  >S  |  1 1  tvjv  >  M  i  -f  M^ 
1  14/lB  xaxaxQBovQyovßevoL  ATER  [Vit.  Const.  41,  4]  öiaxQeovQyovfxsvoi  BD 
18  vänrj  BD  |  21  re  ATER  [Vit.  Const  41,  11]  ys  BD  |  24  roTa  >  B» 
4-  Bi        I  26  Ä  A       I   29  TtQtvfj  T^BD  corr.  Tc     |     0  E 


Rufiniu  X  8,  12  — 9,  1  899 

iabebat.  iam  yero  post  baec  inaudito  omnibus  saeculis  cradelitatis  17 
modo  omnes,  qui  coniaminatis  sacrificiis  adquiescere  noluissent,  non 
tortoribus,  ut  praecessores  sni  tyranni  fitciebant,  neque  cruciatibus  ac 
suppliciis  tradi  iabebat,  sed  lanionibus  dari,  ut  eos  porcorum  more 
5  suspensos  despicatosque  et  codicibus  saperpositos  per  frusta  caederent 
et  in  partes  divisos  in  mare  ad  pabulum  piscium  proicerent.  ecclesias  16 
qnoqne,  qnas  suis  iam  temporibus  communibns  edictis  eztrui  fecerat, 
rursum  ipse  subvertere  et  per  omnia  satis  agere,  quatenus  cunctos,  qui 
ante  se  fuerant,   tyrannos  crudelitate   superaret    praeterea  et  leges,  si  12 

10  qnae  apud  Romanos  bene  et  honeste  a  maioribus  latae  fiierant,  in  bar- 
baram  ritum  convertere,  ayaritiae  quoque  insatiabiliter  studere,  census 
innoyare  et  agros  cultoribus  yacuos  tributis  replere.    praeterea  si  qnos  18 
iniquis  factionibus  circumventos  in  exilinm  misisset,  horum  uxores  legi- 
timis  matrimoniis  avnlsas  servis  suis  ac  satellitibus  iungere,  ipse  vero 

15  etiam  contra  aetatis  suae  vires  adulteriis  et  corruptione  virginnm  delec- 
tari.  yeram  ubi  huiuscemodi  armis  et  virtatibus  instructus  tyrannidem 
ferocius  coepit  agitare,  Constantinus,  qni  erat  veris  yirtutibus  adornatus 
et  perfecta  in  deum  pietate  munitas,  tot  tantisque  flagitiis  ire  obviam 
parat,    nee  difficultas  aliqua  victoriae  fnit,  ubi  et  causa  iustior  et  fides  d  1 
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5  frnstra  NO^       \  6  parte  N       \   8  subuerteret  PO»       |  9  se  om.  P 
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TOP  cxsQQov  Tov  ötxalov  TQoxov  g>ilavd'Q(DJilg:  xsgaöafiepog,  ixa- 
fivvai  tcqIvbi  rolc  vxo  r^  rvQcivpq}  raXaixa>(fovnivoiq,  xal  ro  /e 
jcXbICxov  dv&Qcixmp  yipog,  ßgaxBlg  Xv/iecipag  bcxoöAp  xoitjoafiepog, 
dpacwönod-ai  ogfiärai.        fiop^   yäg   avtä  xgcofiipcp  ^iZap&QtDxlf  3 

5  TOP  XQO  xovtov  XQOPOP  xal  top  ov  öv/ixad-elag  a^iop  ileovptt,  xq> 
/lep  ovöhp  iylpsxo  JtXiop,  xr^q  xaxlag  ovx  äxaXXaxxopivq) ,  av^opxi 
ÖS  naXXop  xfjp  xaxa  xäp  vjtox^f^l^^  kd'pAp  Xvxxav,  xolq  6h  xaxav- 
(lipoiq  ovxig  iXelxsTo  Ctoxtiglag  iXxlg,  vxo  ö$ip^  d^Qi  xaxaxvgappov- 
fiipoig.         öl    o    öfj   xA   g>iXaya&q)   fd^ag  x6  fUöoxopijQOP  6  xAv  4 

10  ayad^p  aQwyog  xgoeiaip  afia  xaiSi  Kglöxqf  ßaöiXBi  tpiXapd-Qmxo- 
xdxq),  Omxi^QioP  öe^iap  axaCiP  xolg  dxoXXv/iivoig  ixxslpag'  eld**  ola 
xafißaaiXet  d-s^  d-eov  xs  xaiöl  CtoxfJQi  axapxop  xodf/yä  xäl  avfi- 
fidxfp  XQ^t^^oi,  xaxfjQ  afia  xäl  vlog  aßqxo  xvxXm  öuXopxsg  xfjP 
xaxa  xcöp  d-eo/iicdip  xaQaxa^iP,  gqiölap  xtjp  vlxijp  dxoq>iQOPxai,  xAp 

15  xaxa  xfjp  övfißoXfjP  xdpxcop  i^evftaQiOd-iPXOJp  avxoig  vxo  xov  B^bov 
xaxa  ypciftfip,         dd-Qomg  dfjxa  xai  Xoyov  d-äxxop  ol  fikp  x^^Q  ^^  ^ 
XQO  rjfiigag  d-apdxov  xviopxeg  xal  dxsiX^g  ovxix*  ifCap,  ovöh  fidx9^ 
opo/iaxog  fiptj/iOPBvofisvoi,  yQag>al  xb  o^tAp  xal  xi/ial  xijp  d^lap 
aloxvpfjp   dxBXdfißaPOP,  xal  d  xolg  xdXai  övoOBßicip  xvgdppoig  ip- 

20  elÖBP  avxolg  6g)d'aXfiotg  Aixlppiog,  xavxa  ofiolmg  xdL  avxog  bxooxbp. 
oxi  fii]6^  avxog  köi^axo  xaiöslap  firiöh  ixl  xaig  xAp  xiXag  iöaxpgo- 
plod-ij  fidoxi^ip,  xf/p  ofiolap  ö*  hcBiPoig  xijg  döBßBlag  fiBXBX&Ap  oöop, 
ixl  xop  löop  avxolg  ipölxo^g  xBQifjpix^  xQijfiPOP.        dXX^  ovxog  fiBP  6 
xavxiß  x^  ßBßXrifidpog  I^xbixo'  6  d*  dgsx^  xdöy  d-BOOBßBlag  ixxgixop 

17  Act.  9,  1     —     vgl.  Apoc.  17,  8.  11     —     21/22  vgl  ffierem.  2,  30      — 
28— S.  902, 17  Vit.  Const.  48,  22—49, 11 

ATERBD^^ 

1  xegaooLfiEvoa  BD2^  [uit  Const.  41,  18]  XBQaaaa  aofisvoa  TER  xsQaadfABvoa 
aofievoa  A  |  2  r6  A,  T  durch  Rasur  corr.,  RBD  ro  ts  T^  tö,  re  E  |  4  äva- 
owa^at  TE  |  /idvto  Tr  |  8  d^r^Ql  BD  »TjQia)  ATER  |  8/9  xaraw^awov' 
fdvoia  BD^  xaranovovfiivoio  ATER  |  10/11  Sfia  —  ipiXavd^QwnoTduoi  >  ^, 
die  Erwähnungen  des  Crispus  sind  von  Eus.  selbst  nach  326  getilgt  |  10  TtQlaxw, 
;r  und  x  auf  Rasur  Rc  |  12  T€  TcTrERBDi;  >  ATi  |  nawwv  BD 
18  Tiati^Q  —  äfiqxo  >,  die  Plurale  in  den  Singular  verwandelt  S  vgl.  zu  10  < 
15  aTtdvTQfv  BD  |  16  z^v  yviiifxrjv  BD  |  17  nviovroa  D  |  olxh^  ^aav 
TcERBD^;  oifx  Boxrioav  AT»  |  19/20  hetSev  ATER  ^tibXSev  BD  |  21  ^2  BD 
>  ATER  I  28  Twv  Xawv  A»  corr.  Ai  |  24  ^xKQhuav  BDS  [Vit  Const 
48,  22]  ^xTtQemoG  ATER 


Rofiims  X  9,  6  901 


pnrior  et  viitus  eminentior  habebatar,  deiectoque  Licmio  atque  omni  6 
memoria  tyramiicae  dominationis  ablata  soliditatem  Romani  regni  cum 
filüs  solus  obtinuit  tum  vero  status  quidem  rei  publicae  aequabili 
moderatione  et  censura  dignissima  Romani  nominis  habebatur.  in  natio- 
5  nibus  barbanB  metus  ingens,  in  proyincialibus  yero  metu  deyotio  animi 
maior  erat  quieta  omnia  et  tranquilla  ab  hostibus  bellisque  civilibus, 
laeti  securique  cuncti  mortales  pacem  agitabant.  ecdesiarum  vero 
gloria  incredibile  memoratu   est,    quanto   religiosi  imperatoris   studio 
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902  Eoaebias,  Kirdiengeschichte  X  9,  7—9 

fiiyiCxoq  viXijT^g  KovOtavrlpog  Cvp  jtaidi  KQlöjtq},  ßaöilel  ß-Bo- 
(piXBCxarcp  xal  xa  Jtapxa  xov  xaxQog  ofiolm,  x^v  olxeLav  Itpav  ajre- 
Xafißavop  xal  (ilap  rjpofidprip  xfjp  ^Pofialop  xaxa  x6  jeaXaiop  JtaQ- 
elXOP  aQX^v,  xr/p  ajc  äploxopxog  ^Uov  Jtäcap  ip  xvxlm  xara 
5  d^axsQa  xijg  olxovfisptjg  qqxxop  xs  ofiov  xal  [leoijfißQlap  elg  iöxaxa 
övonipfig  fjfiiQag  vjio  xrjp  ovtAp  ayopxsg  bIqtipijp.  aq>yQfixo  d*  7 
ovp  Ig  avd-Qmjtop  Jtap  öiog  xAv  xqIp  avxovg  JtisQovpxmp,  XafixQag 
6*  kxiXovp  xal  JtaPTjyvQixag  loQxäp  i^fiigag,  fjp  xe  ^oixog  ifixXsa 
Jtapxa,  xai  iiBiötmöi  JiQoöcijtoig  Ofi/iaol  xe  fpaiögolg  ol  xqIp  xaxfig>elg 

10  äXXfjXovg   eßXsJiOP,   x^Q^^^   ^'  avxolg  xal  vfiPoi  xaxa  JioXecg  ofiov 
xal   dygoi^  xop  JtafißaaiXia   &e6p  jtQcoxiCxa  jtapxcop,   oxi  öt/  xovx' 
iöiöax^oap,    xojteixa   xop   evösßfj  ßaoiXia  xcuclp  afia  &6oq)iXiaiP 
iyigaiQOP,   xaxcop  ö*  äfiPfjOxia  jiaXaiAp  tjp  xal  X^d-tj  ytaaijg  SvaCB-  ^ 
ßtlag,    jtaQOPxoiP    d'   ayad-mp    aJioXavoig    xal    xgooixt    fisXXopxa^p 

15  jiQooöoxlat.    fjjtXa)Pxo  d*  ovp  xaxa  Ttapxa  xojeop  xov  pixtjxov  ßaai- 
Xia>g   g>iXapß-Qa)jtlag   ifijtXeoi  diaxd^sig   POfioi  xs  iieyaXoöa>Qeag  xcu 
aXtid-odg   evösßslag  yp€OQlO(iaxa   Jtegiixopxsg.    ovxm  ö^xa  xaatjg  xv-  • 
Qapplöog    hcxad-aQd'slOTjc ,    fiopoig   kq>vXdxxexo  xa  x^g  JtQoöfjxovoijc 
ßaCiXelag  ßißaid   xe  xal  dp€Jtlg)d'OPa  Kmpcxapxlpm  xaL  xolg  avxov 

20  jtaiölp,  0?  xcip  xQOCd^BP  äxdpxop  dxoöfiYj^apxBg  xov  ßlov  xt^p  d-eo- 
axvylap,  xcip  kx  d-eov  3tQvxap£vd-ipxa>p  ayad^Ap  avxolg  yo&tjii^pCDc 
x6  g)iXdQ6xop  xdi  d'eog)iXhg  x6  xe  Jtgog  x6  d^elop  evceßhg  xal  evxd- 
Qioxop  öl  €OP  elg  jtQovJtxop  ajtaCtP  apO-Qcixoig  xagioxop  oqclp,  ixs- 
öei^apxo. 

17—24  Umänderung  eines  älteren  Schlasses,  vgl.  852,  9—14 

ATERBDX^ 

1  TtQlaxQ}  R  I  1/2  mit  seinen  gottliebenden  Söhnen  welche  ihrem  Vater  in 
allem  glichen  S  cum  filiis  A  vgl.  za  900,  10  \  t  xk  BD  xaxk  ATER 
5/6  aQxtov  —  *ifihaq  >  2"  |  8  rc  BD  d^  ATER  |  12  naaiv  S  \  lS/14 
Ttdaijo  Svaasßelaa  X^&fj  BD  |  15  fjnXwvTo  A  ^nXono  TERBD  |  <f '  ovv  ATER 
/  ovv  BD  I  20  an&vxtav  BD  navx(ov  ATER  vgl.  852,  11  |  20/21  xov  ßlov 
x^v  ^eoaxvylav  BD  [852, 11]  rf/v  »eoaxvylav  xoC  ßlov  ATER  |  21  ^o^fiivma 
TiERBD  [852, 12]  ^a^fnihoi  ATr  und  wir  spürten  2  |  28/24  6i'  wv  —  iiu- 
Sei^avxo  ATERX  Siä  xfja  vrikg  x(>i<^fava>v  iveSelSavxo  vofioB-ealaa  BD 

ttkoa   ovv    &a)    xov  Sexdxov    kdyov  xfja  ixxXfjaiaaxix^a  laxoQlaa  thaeßlov  xov 

nafJKpllov  A 
evasßlov  xov  nafjLtpiXov  ixxXrjataaxtx^a  ioxoglaa  xdfioi  Sexa  T 
T^Xoa  xov  i  xöfjtov  E 


RufinoB  X  9,  8  903 


adoleverit,  quantaque  eius  cura  etiam  erga  sumptum  indigentium  faerit. 
ardens  namque  in  fide  dei  animus  et  benignum  ingenium  atque  clemens 
bonis  operibus  pascebatur.    in  tantum  vero  praesentium  rerum  bonitas  8 
et  tranquillitas  obtinebat,  ut  oblivionem  praeteritorum  pareret  malorum. 

5  edictis  namque  frequentibus  per  omnem  locum  propositis  non  solum 
tjrannicas  adversom  Christianos  depulerat  leges  iusque  civile  reddi- 
derat,  verum  et  priyilegia  plurima  ecciesiis  ac  summos  bonores  sacer- 
dotibus  detulit.  ita  deo  atque  bominibus  carus  sunmiam  Bomani  regni 
cum  religione  pura,  tum   etiam   virtute   animi  ac  moderatione  supra 

10  omnes,  qui  prius  fuerant,  procurabat. 
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6  ciuite  A" 


904  Eosebius,  Kirchengeachichte  X  9 

Es  fügen  hinzu 

*Avtl'yQag>ov  diazdSBo)a  rov  ^BOipikovo  ßaoMwa  ^  toha  xvQdwova  %a^BXa}v 
zota  vn  ahtbv  B^eaiv  hU.tjvueij  awzdSaa  gxovrj  SiBnifAtpato: 

vixrixfiC  xo)vaxavxXvoa  fiiyioroa  aBßaarda  ina^twtaia  naXaiativoia:  [=  Vit 
Const.  2,  24—42]  EBB  deein.  iv  xoXa  ävaxoXixoXa  fifieriQOig  fiigBOiv:  —  xavza 
fjihv  oiv  wdi  fjLOi  xBiaB^o)'  (piQB  6'k  kotnbv  xovo  vöiiovo  xal  xäa  {>7ihQ  x^a  dkrj^ovc 
BixJBßBiaa  xoij  ^Bog>iXovo  ^fjuöv  xal  nQaoxdxov  ßaaik^wo  iniaxoXda,  dtp*  kxi^o 
dgx^o  biAOv  ndaao  owaydywfiBv:  —  BioBßlov  ixxXfjoiafntx^a  taxogiaa  ßißkiov 
ölxaxov  E  iv  xoXa  ivaxoXixoTo  —  awaydyiOfjLBv:  —  xiXoa  <rvv  &w  xya  Zhja  ix- 
xXrjaia<nixt}a  laioQlaa  svoBßiov  xoi)  irafiq>lXov,  ^xoi  xwv  öixa  x6fiQ}v:  —  B  avfx- 
(pcDVOv  iniÖBlSovxai:  —  D  [am  Ende  des  Blattes] 


PARALIPOMENA 


EUSEBIUS  ÜBER  DIE  MÄRTYRER  IN  PALAESTINA,  HERAUS- 
GEGEBEN VON  E.  SCHWARTZ 

RUFINUS  VORREDE,  EINLAGE  ÜBER  GREGORIUS  THAUMA- 
TÜRGÜS,  BUCH  X  UND  XI,  HERAUSGEGEBEN  VON 
TH.  MOMMSEN  (f) 


EY2EBI0Y  TOY  DAM^IAOY  IIEPI  TÖN  EN 
HAAAISTINHI  MAPTYPHX1NT2N 

^Erog  TOVTO  r^v  kvi^eaxaidixarop  r^g  ^loxkfjriavov  ßaoilelag,  1  303 
Sapd-ixog  fi^v,  og  Xiyovt  av  [AjcgU/iiog  xaxa  ^Pco/ialovg,  kv  q>,  Ttjg 
5  Tov  öcDTfjglov  jtad-ovg  toQZfjg  ijtiXafißapovöi]g,  ^yelzo  (iev  ^Xaviapog 
Tov  xmv  naXaiCxlvmp  Id^vovg,  ijJtXmro  d*  d&Qocog  jtavraxov  YQafi- 
fiara,  tag  fihp  ixxXfjolag  elg  löatpog  ipiQBtv,  xag  61  ygatpag  aq)avBlg 
jrv()l  -/Bviod^at  jtgooxaxxovxa  xcü  xovg  fihv  xifi^g  ijt6iXi]fi/iipovg  axl- 
(jLovg,    xovg    6b  kp    olxBxiaig,    bI   ijtifiipoiBP   x^   xov   XQioxiaviOfiov 

10  jtQoO'BOei,  kXBvd-BQlag  CxBQloxBO&ai  jtQoayoQBvoPxa,        xäi  rj  fthp  xrjg  2 
jtQc6x7]g  xad^  Tj/icop  YQag>fjg   xoiavxrj  xig  i]p  6vpafiig'  fiBX*  ov  JtoXv 
6b    ixiQWP    ijti^oixijcapxcop  yga/ifiaxcop,    jtgoOBxaxxBxo    xovg    xäp 
ixxXfjoiäp  JtQoi6Qovg  jtapxag]  jtapxax^  Jtgcixop  (ikp  6Bö(iolg  Jtaga6l- 
6ocd-ai,  sld-^  vöxBgop  Jtao^  WX«*^  dvBip  k^avayxaCBöd-ai. 

15  ügcöxog  xoiyagovp  xAp  kjtl  IlaXaiöxlpfjg  fiagxvgcop  Dgoxojtiog,  1  1 

^g\p  fj  q)vXaxrjg  jtBlgap  XaßBlP,  BV&vg  axo  Jtgoixfjg  bIo66ov,  xolg 
TjyBfiopjLxolg  Jtagaoxag  6ixaoxrigloig  dvBiP  xs  xolg  XByofiipoig  jcgocxa- 
X^^h  ^Botg,  ?pa  [lopop  itpfjOBP  Bl6ipai,  w  xad-^xBp  cog  avxbg  ßoxh 
Xbxgi  dvBip'  dg  6h  xap  xolg  ßaCiXBVOi  xicöagoip  oxbi^bip  IxbXbvbxo, 

20  g^fia  XL  giB'By^afiBPog  xäp  ov  jtgoorjpAp  avxolg,  avxlxa  xtjp  xBg>aXfjP 
a:toxi(iPBxai,  xo  Jioitjxtxop  bIxcqp  ixBlPO  >ovx  ayad^op  jtoXvxoigapli], 

14  vgl.  742,  9—20    —    21/908,  1  B  204 

ATER  [die  längere,  von  Euseb  selbst  herrührende  Recension  (g)  ist  vollständig 
nur  syrisch  (s)  erhalten,  veröffentlicht  von  Gureton,  history  of  the  martyrs  in 
Palestine  by  Eusebius,  London  1861  (s^)  und  teilweise  von  Assemani,  Acta 
Martyrum  2,  166  (s»),  übersetzt  von  Violet,  TU  14  (1896)] 

Überschrift  xal  vavra  iv  rivi  dLvxiyQdtpwt  iv  zCbi  H  tdfiü)  eügofxsv  A  xavra 
h  Xivi  avTiygdipa}  iv  zCb  öydöo)  zöfita  edgafiev  [eSgofisv  E]  TE  zivä  zwv  &hi- 
yffdifwv  ixovoi  xal  zavza  iv  zCb  dydöo)  zöfno  R  über  den  Titel  vgl.  zum  Schluss 
i    10  ngooayoQBvovza  E       |   19  xal  Er 
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elg  xülgavog  iötm,  elg  ßaCiXsvg*.        Aaialov  fifjpog  eßdopLiß  {jtQo  t^ra  2  303 
elöwp  %vvl(DV    X^oix   av  Jtaga  ^Ptafialoig),    rj^Qa   xstgaöi  öaßßa- 
Tov    TOVTO    JtQoixov   IjtI   KaiöaQslag    xi^g   IlaXaiCxlvfig  obtexsXeod^^ 
CfiiiBlov, 
5  ^Bxa   öh  Tovxov  kxX  xijg  avx^g  ytoXscog  jtXetCxoi  ocoi  xAv  Ijti-  t 

X(oqI(ov  hcxXrfiiciif  aQXOVxeg  ÖBivaXg  alxiaig  :rtQod^(icog  öia&X^aavxtg. 
fisyaXov  aycovmv  loxoglav  xolg  ipogcioiv  iveöel^avxo,  aXXoi  6h  vjto 
deiXlag  xrjv  ^frv%fiv  jtQovaQxtjOavxBg  jigoxelgcog  ovxa}g  ojro  jtgcirr^c 
igrjad-ipfjöav  JtQoCßoXfjg,  xAv  öl  XoixAv  %xaoxog  elörj  öicupoga  ßaaa- 

10  PCDV  öiTiXXaxxoPy  xoxh  fikp  fiaöxi^ip  aptigld^noigy  xoxl  6k  axQeßXcioeaip 
xal  xaxa^apöeoip  xAp  xXsvqAp  öeöfiolg  xe  dpvxofioP^xoig ,  vtp*  ojp 
xiöl  xal  xaQS&^pai  ovpißti  xäg  x^^Q^^^  oficog  6*  ovp  ItpBQOP  xb  axo-  4 
ßap  axoXovd'Cog   xalg  axoQQrjxoig  xqIösoip  xov  d^eov  xiXog.     o  ptsp 
yaQ  hxiQODP  xaxBxopxcop  avxop  xA  x^^Q^  ^^  '^^  ßcnfi^  xQOOayopxoav 

15  xr^p  XB  fiiagap  xal  Ipayij  &valap  xaxa  x^g  ÖB^iäg  ijtiQQixxovpxm'p, 
dg  ap  xBd'VxAg  äjtrjXXaxxBxo ,  o  6h  firjö*  oXog  kgja^afiBPog ,  bIqtjxo' 
xa)P  6*  ixigop  oxi  xb&vxoi,  Oiwütrioag  dx^Bi,  aXXog  ^fiid-ptig  alQO- 
fiBPog  dg  ap  fjörj  PBXQog  iggljtxBxo  xal  olpIbxo  yB  xAp  ÖBOfiAp,  iv 
xbBvxooip  avxoig  XBXoyiOfiipog,  o  6h  ßoAp  xal  fiaQxvgofiBPog  oxi  ftf^ 

20  jtBld-otxo,   xaxa  axogiaxog  Jtato/iBPog  jtoXvxBiQlq^  xb  xAp  kxl  xovxo 
XBxayfiipa)P  xaxaöiya^o/iBPog,  fiBxa  ßlag  i^md'Blxo,  xal  bI  (iti  XB^vxAg 
Tjp'    ovxa)g    ix    xapxbg    xb    doxBlp    rjpvxipai    avxoig    xbqI    xoXXov  6 
vxfiQXBP.        ^ 

ix  6fj  OVP  xAp  xoöovxa)p  fiopoi  xov  xAp  aylop  ^iagxvQmp  xax- 

25  fj^idO-fioap  öxBq>apov  ''AXq>Biog  xal  Zaxxalog '  ot  fiBxa  (iaöxtyag  xal 
^Bögiovg  ÖBö/ia  XB  x^^^^^  ^^  ''^^^  ^^^  xovxoig  dXytiöopag  txdgag  xb 
6iaq>6Qovg  k^BxaöBig  pvxd'^fiBQOP  vjtb  xicaaga  xov  xoXaOxtiQlov  §vXov 
xBPX^fiaxa    xovg    Jt66ag  xagaxaB-ipxBg,    Alov  (itjpbg   hjtxiocaiÖBxax^  3CiS 

5-2«  vgl.  742,  20—744, 14 

ATER 

1  Ssalov  ATER  Desii  septima  Itdii  mensis  quae  Nonas  hdias  dicüur  apud 
LcUinos  lateinische  tTberBetznng  von  g  bei  Valois  z.  d.  Si  |  ißdöfiri  TERs  dy- 
66 fj  A  der  7.  Jani  303  war  ein  Dienstag,  in  s  und  der  lateinischen  Übersetzung 
von  g  fehlt  die  Angabe  des  Wochentags  |  2  Bl6(bv  AT^TrErRo  iSunf  Tc£iRt 
I  2/8  aaßßdzov  getilgt  T  >  R  |  5  tovrov  ATE  roihro  R  |  7  iXXoi  6h  A 
äxioi  fihv  R  &XX'  ol  fihv  TE  |  18  toTa  A  |  14  aMv  T^EiR  abtaV  ATrEr 
I  15  ini^^i7tT6vTwv  TER  |  17  ^fiiM^g  Schw  iifu^avifa  ATER  |  25  AI- 
<p€iba  A  &kiptba  Ti  iilipioa  TcER     |     ICflXtiloa  T^  corr.  Tc 
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{(xvTfi    xaga   'Pcofialoig    tj    J€Qo    öexajtivve    KaXavöAv    JexeußQlop) 
liovov  %va  d-BOV  xal  fiovov  Xqicxov  ßaoiXia  ^Itfiavp  ofioXoY^Oavxeg, 
fSg  XI  ßXaOg>fifiov  g)&£Y^afi€VOi,   Ofiolcoq   xA  XQOxigq}   (ioqxvqi  xaq 
x€q>aXag  äxexfifjdTjOav. 
5  Mprjfifig  ^'  ^S^  xvyxavei  xal  xa   jtBQl  ^Pm/iavov  kv  ^Avxioxsl^  2  1 

ijtl   xi]q  ctvx^g  fjuigag   axoxBXBC9'ivxa,  IlaXaiöTiPog  yoQ  ovxog 

&P  öuaeopog  xb  xal  ijtOQXiOxiig  xfjg  hv  KaiCaQBlgt  xoQoixlccg,  ofiov 
x^  x&v  ixxXf/oiäp  xad-aigiöBi  yBPOfiBPog  ixBlöB,  3tXBl(n)g  apögag  afia 
yvpai^lp  xal  xixpoig  OmQijdop  xotg  BlöciXoig  jiQOCioPxag  xb  xal  dv^ 

10  opxag   hiöcip,   äpvjtoiöxop  rjyijCaiiBPog   xtjP  d-iap,  ^17^^  d-BOOBßBlag 
jiQooeiOiP   xaxBivoig  fiByaXy   gxopy  xsxQoymg  ijtiJti^xxBi'  ovxog  öh  3 
x^g  xolfifjg  BPBXBP  övXXfig>d-Blg,  yBPPaioxaxog,  bI  xal  xig  aXXog,  axo- 
didBixxai  fioQxvg  x^g  aXi]9'Blag.        axog)f)paiiipov  yäg  xax  aixov  xop 
öia  JtvQog  d-cLPaxop  xov  öixaöxov,  ipaiÖQ^  jtQOöcixca  xal  diad'iöBi  bv 

15  fiaXa  xQO^iioxax^  xt/p  axotpacip  aöxaCxAg  xaxaÖB^afiBPog  oxayBxai ' 
Blxa   x^   IxqIw  xpoaÖBlxai,   x^g  xb  vXfjg  Ov(iJtBg>OQf)fiitn]g  kx   avrqS 
xai  xAp  liBXXopxa^p  vtpaxxBip  xtjP  Jtvgäp  xtjp  ßaotXimg  hxixaQOPXog 
ixlxQiöiP  ixÖBXOfiivop ,  >xov  gioi  xb  xvq;<  ißoa'  xai  xavxa  Xiymp,  8 
aPOxXfixog  XQog  ßaaiXia  ylpBxai,  xaipoxig^  vxoßXti&ijCOfUPog  xoXaöBi 

20  xrjg  yXcixxfjg'  ^g  äxoxox^p  dpÖQBioxaxa  vxofiBlpag,  igyoig  axaaip 
vxiÖBi^BP  öxi  dtj  d^Bla  övpafiig  xotg  o  xl  xox  ovp  xct^^^op  vxhg  bv- 
öBßBiag  vxoiiiPovCiP  ixBXatpQlC^ovoa  xovg  xopovg  xal  xijP  XQo9v(ilap 
ixiQQmppvoa  xaQlaxaxai.  fia&Ap  yovp  xfjv  xaipovgylap  x^g  xo- 
XaCBo^g  xal  ftri  xaxaxlayeig  6  yBPvadag  dofiipmg  xQovßaXXBXo  xtjp 

25  yXAxxap,  xQodvfioxaxa  bvxqbx^  xagixcop  avxtip  xotg  äxox^fipovötp' 
fiB&*  ^p  xi(ia>Qlap  Big  ÖBüfia   ßXtiB-Blg  xXBtöxoP  xb  avxod-t  xopt/d^lg  ^ 
XQOPOP,   xiXog  xffg   oQXtx^g  BlxooaBxrjQlöog   ixioxaorjg  xaxa  pofu^o- 
fiBPfjV  ömQBap  xAp  ip  xotg  ÖBOfiotg  xapxaxv  xapxmp  kXBvd-BQlag  dpa- 
xi]QvxO'Blöf)g,  fiOPog  vxo  xivxB  xBPxrjfiaxa  afi^co  xA  xoöb  ötaxad-Blg, 

HT)  ip   ttvxA   XBlfiBPog   rq5  §vXq)   ßgoxio  XBQißXtid-Blg ,   Ag  x(ü  ixBxo&Bi, 
fiaQxvQlq}   xaxBXOO/i^&fj.         dXX*  ovxog  yB,   bI  xal  vxBQOQiog,   ofimg  6 
UaXaiaxiPog    &p,    ip    DaXaiaxtPOtg    a^iog    ap  bIij    fidgxvoip   dgid-- 
(iBtcB^au        xavxa   fihp   exBi  xgAxq)   xovxop    dxBXBXiad'i]    xop    xqo- 
xop,  xaxa  fiovmp   xAp  x^g   ixxXrfilag   xgoidgop  ixijQxrjfi^POv  xov 

35  dta>y(iov' 


ATEB 

5  d'  >  R        I  •  re  >  R       |  20  ^a  ARc  ]}i;  TERi        |   24  ngovßdkBXo 
R       I  25  BixQBn^  ATr  BimQBnfj  T^ER 
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I 
öevrigov  d'  srovg  öiaXaßovxoq  xai  öi)  C^odQOXBQOV  ijUTad-ivrog  3  1  30^ 
Tov  xad^  TfiiAv  Jtolifiov,  rijg  kxoQxUxq  fjyovfiivov  Tfjptxade  Ovq- 
ßavov,  YQa/ifiaTcov  rovro  jtQmxov  ßaoiXixAv  xeq>0irfpc6ra}v ,  kv  oic 
xad-oXixA  jtQoaräyfiaTi  xavxaq  jtapöri/iel  rovg  xata  xoXiv  dveip  xs 
5  xa\  CJtivöeiv  xolg  döwXoig  ixsXfVBxo,  Tiiio&sog  kv  Fa^ig,  Jtolei  xfjg 
IlaXaiCxlvfig,  (ivglag  avaxXag  ßaoavovg,  hxl  xaöaig  X$xxm  xczl  ßaX- 
d-ax^  jtVQl  jtaQaöod-slg,  doxifir/p  yvqoiioxaxriv  x^g  xegl  x6  d^Blov 
yvfjOiOXfixog  evöeßelag  öia  xijg  jtQog  Jtdpxa  vxofiopijg  xagaöxdp. 
xop    xSp    UqopIxcdp    x^g    d-soöeßslag    ad^XrixAp    Cxi<jpapop    axfipiy- 

10  xaxo.        xovx(p  d'  afia  ysppaioxaxrjp  epöxaöip  ijtidei^afispoi  jiyajuog 

xai  rj  xad^  ^fiäg   GixXa  d'tiQloig  Big  ßogap  xaxsöixaö&'ijaap.         xa  t         I 
ixl   xovxoig   xlg  lötop  ovx  id'ccvfiaöep,   fj  xai  dxo^  fiad'Ap  ovx  l§€- 
JtXayi];  xapörmop  yag  xoi   xAp  id-pcip  iogxfjv  xai  öw^O-eig  O'iag 
äy6pxa)p,   fisxa  xAp  aXXog    avxoig    öJ€Ov6a^ofiepa}p    xai    xovg    dg-  , 

15  xla)g    d^gloig    xaxaxgi&ipxag    jtoXvg  fjp   6   Xoyog   ixiöel^BOß-ai   xop 
ayApa.         av^ovöfjg  rf^ra  xai  xXBOPa^ovctig  Jtaga  Jtäai  x^g  g>f}l^fig,  3 
VBavlat   XOP  dgid-fiop  i^,   <dp   6  fihp  Uopxixog  xo  yivog  t^p,   opofia 
TifioXaog,    6    ö*   ix    Tgut6XBa>g  x^g   ^oiplxt/g,    Aiopvöiog  ixaXBlxo, 
BXBgog  d'  avxcip  xijg  kp  AiooxoXbi  xagoixlag  vxoöidxopog,  ^PtofivXog  \ 

20  i]p  xai  xovxq}  Jtgoctjyogla ,  ovo  xb  ijA  xovxoig  Alyvxxioi,  Ildfjau 
xai  ^AXd^apögog,  xai  dXXog  xovxq)  ovpcipv/iog  'AXi^avögog  xäp  dxo 
rd^fjg,  ixl  xo  xvpfiyiciop  dpiipai  fiiXXoPxi  xA  Ovgßapä,  kpö^capxBg 
jtgoxsgop  xag  avxAp  x^lgag,  €og  ap  xr/p  ayap  öTjfifjPBiap  xsgi  xo 
fiagxvgiop  xgodvfilap,   ögofialoi  xgoolaoip,   Xgioxiapovg  C(pag  ofio- 

25  XoyovPXBg  öid   xb   xrjg  jtgog  xdpxa  xa  öblpo.  xagaxd^Bajg,   oxi  fifjöi 
xag  xcop  d-ijgicDP  ijtißoXag  oi  xtjp  alg  xop  xmp  oXmp  d-BOP  BVCißBiap 
avxovPXBg  xaxBJtx'^X'^^^^  ^   kxiÖBixpvfiBPOi.        avxlxa   (ikv  Big  ov  xt^p  4 
xvxovöap  xaxdxXfj^ip   avxop   xb   xop  agxopxa  xai  xovg  dfitp*  avxov 
xaxaöxrjaaPXBg,  ÖBOiimxrjglco  xaß-Blgypvpxai,  fiBx^  ov  xoXXag  dk  f}(iiga^ 

30  övBlp  avxotg  dXXa>p  xaxaXByipxofP,  xov  fihp  xai  xgo  avxAp  ÖBipat^ 
xai    jtoixlXaig    fjöf]   Jtgoxagop .  xaB-*  axagag   ofioXoylag  kpad-Xi^öapro^ 

ATER 

1  imxs^ivToa  ER  |  8  rovro  Trfii  rourw  AT»EcR  |  5  noXei  vr^a 
ATrEcR  noXlTJja  T*E*  |  7  yvjiaioftdxrfv  getilgt  Er  y^atandtfiv  R  |  8  yv^- 
ai&tTiZoa  T^E»  yvriata>xdxfia  ATrErR  |  ndvtaHI  T  |  14  aXXow  R  |  16  o 
A  >  TER  I  iniSelSea&ai  s  iniösi^aa^ai  ATER  |  16  ndana  E»  conr.  E» 
I  19  av  xGiv  ER  |  22  dvihai  TER  ovv  dvihat  A  |  25  ndvxao  T^  corr. 
Tt  I  26  imßovXäa  Rc  |  80/31  dsiväa  xai  nouclXaa  T  dorch  Ruar 
81  iva&Xi^aavxoa  A  dva&X^oavxoa  T^  dvaxXi^aavxoa  TcER 
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ßaoavoig,  ^Ayajtiog  xal  avr^  ovofia  rjv,  xov  ös  rag  rov  Ccifiarog 
avTOlg  XQ^^^^  öioxovovfiivov,  opofia  dh  xal  rovrqß  Jiopvciog,  ol 
jicivxeg,  axrtb  ysvo/isvoi  top  ägi^/iop,  iv  ^fiiga  fiia  rag  XBq>aXäg 
av&ig  ix  avT^g  KaiöaQslag  cbtotifipoptai,  Avötqov  fitjpog  ^fiiga  305 
5  TSTQaöi  xal  elxaöi,  tj  jtQo  ippia  KaXapdäp  *AjtQilXla>p  xal  avxii 
ovöa  hvyx^^^y- 

*Ep  xovrq}  fiexaßoktj  xig  xmp  xQaxovpxcop,   ccvxov  ö^  xov  Jtav-  5 
xa)P  apanaxw  xal  xov  yL%x  avxop  öevxiQOv,  kjtl  xb  löioixixop  ox^fia 
ylPBxai,  voöalp  xs  avxolg  agxBxai  xä  xoipa'   /liXQov  6*  vöxsqop  öia-  6 

10  oxaorig  elg  eavx^p  xijg  ^Pa>(iala>p  oQXVg,  JtoZsfiog  aöjtopöog  slg  av- 
xovg  ixeyslQsxai,  ov  jiqoxsqop  xb  xa  x^g  öiaaxaösafg  xal  xAp  ixl 
xavxy  d'OQvßwp  xaxacxaoip  elXi]g>BP,  tj  xr^v  xa&*  ^fiäg  sIqtjptip  xad-*  okijg 
XQVxapevB-^pai   x^g  vxo   xfjp  *Pa}fiala)p  dgx'^P  olxovfiipt/g.  a(ia  7 

XB  yag  avxtf  xolg  Jtäoip  älxtjp  q>a}x6g  €og  ap  ix  ^og)BQag  xal  cxoxbi- 

15  poxdxfjg  wxxbg  dpaxixaXxBV,  xal  av  xaXiP  xa  xoiPa  xijg  ^Pa>(iala)p 
TffBiioplag  avd-tg  evoxa^  xal  (plXia  xai  BlQtjpaZa  r}P,  Xf]p  ix  jiqo- 
yopwp  Big  dXXfjXovg  Bvpoiap  dxoXafißapopxa,  dXXa  xovxojp  (ibp 
xaxa  xov  xQOO^xopxa  xaiQOP  ipxsXdöxBQOP  dxodcioo/iBP  xop  Xoyop, 
wpI  6i  ixl  xfip  xAp  B^^g  dmonfiBP  axoXovMap. 

20  ]Ua§ifapog   Kaloag    avxod-BP   ijtl  xfjp  dgxijP  JtaQsX&Ap  Soxbq  4  1 

xijg  ifiq>vxov  d-BOBxO-glag  avxov  xal  övöOBßBlag  xa  avftßoXa  xolg 
jtaOip  ipÖBixpvfispog,  yBPPixcixBQOP  rj  ol  JtQood-Bv  rqS  xa^'  '^iiAp 
ixajtsdvBXo  ÖKoyßA,        Jtäoi  dfjxa  ovyxvOBog  ov  fiixQag  ijtrjwQTjfiipfjg  2 

20  —  8.920,4   g  ist  von  den  BoUandisten  in  zwei  Handschriften  [m=»Marc. 
25  359,  V  »»  Vat  1660]  aufgefiinden  und  Anal.  Boll.  16,  122  ff.  veröffentlicht;  die  Über- 
schrift laatet  Mrjvl  tCbi  airttbi  ß\    MaQxvQiOv  *An<piavov  [&fjtq>iavov  v  durchweg] 
xal  AlSealov  öfjiOtAtßQimv  ddeXtpCov  tiqö  ß'  Na>v(ov  UngiXXlwv.   Gleichgiltige  Schreib- 
fehler vermerke  ich  nicht. 

Jsivdg  Sg>ig  xal  tvQavvoQ  dnijvfjq  clqti  tote  veagäg  tfjq  xatä  Ttdvtofv  int-  4  1 
SO  kaßdfiBvoi  ä^^g  aMB^ev  re  &<meQ  &<p*  hat  lag  ^BOfiaxBiv  loQfjiijfnivoQ,   veavucü}- 
tBQCv  rl  ol  IfiTtgoo^Bv  ahtov  yevdfjuivoi  tibixaB'*  ^fAojv  inanedieto  dioiyfiibi'  Ma^i- 
(itvog  ovtog  ^v,         ai^yxvaeox:  öfjta  nuegäq  intjiw^fjfjtev^q  anaai  toig  ra?  nSksig  2 

ATER 

1   ßaodvoia  AR  ßaadvovo  TE      |     ;fc2  >  R       |  8   tdq  xetpaXkg  >  R 
%.ahtolg  in  ain&^Bv  corr.  Tr        |   16  (piXia  A  <flXa  TER        |   17  dlX^kovo  va 
durch  Gorrectur  E^  SiXXriXa  R         |  20  waneg  A   tücmQBl  Er   da  ubqI  TE>R 
28  inanodvBtai  Tr     |     intiKogtjfjiivija  E*  corr.,  R  inaitoQfjfiivija  AT»E 

81    Ma^ifAlvoq  G  [=  Eus.  im  Haupttext]  fAa^i(iiavöa  mv        |   82   inrjKOQrj- 
yiBVfiq  G  inaiQwfiivria  y  inatgo/iivrfO  m 
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xcu  aXXcop  aXXoöe  öiaajteiQOfiipmv  öiaÖQaval  xb  t6  öbivov  kxi/iBXig 
xoiovfiiptDV  xc^^^^Q  ^£  '^^  ^^^  ixexovOfiq  xiv^Oemg,  rlg  ap  i^a^i- 
ö£up  fiiAlp  Xoyoq  dq  r^p  ixcc^lap  di^yTjoip  rov  d-elav  igcoroq  xal 
xaQQfjOlag   r^g   elg   B-sop   ofioXoylag   tov  fioxaglov  xal  dg  äZifd-wc 

5  äfipov  dxaxov  ftaQTVQog,  *Axq>iap6p  g>fjfii  top  xqo  xvXAp  kxl  d-ew' 
qIup  axaci  xolg  xazä  KaiöaQeiap   d-avfiaörop  xagaöeiy/m  r^g  elg 
TOP  fiopop  d-BOP  svöeßelag  xQoßeßXrifiipop;        sIxoötop  ixog  oiöixo)  8 
ToÜTO   Tfjg  TOV  acifUZTog  fjkixlag  ^p  avT^.        xq&top  fiep  ovv  Ttjg 
'EXX^pop    xaiöelag    IVexa    xoöfnx^g    (iTvyxaps    yag    xal   tAp  xaxa 

10  xoCfiOP  €v  fiaXa  xXovTq)  xsQiQQeofiipmp)  top  xXslopa  xcrcä  ttiv 
Bf/QVTOP  6uiTQl^>ag  XQ^^^^y  xaQaöo^op  xcX  bIxbIp  <Dg  kp  TOiavty 
xoXbi  tAp  pbcdtbqixAp  ixid-vfiiAp  vxBQaPO}  yBPOßßPog  xal  urfi^  vxo 
axfifjg  TOV  ocifiaTog  fi^d-*  vxb  r^$  tAp  pimp  iTotglag  diaq>dtiQBlg 
TOP  TQoxop,  öa}g>QoavPfjP  rjöxa^BTO,  xoofilmg  xal  CBßpAg  xcü  BvOeßAg 

15  xaTa  TOP  aiQOVPza  XQiCTiapiCu^p  Xoyop  öiB^aya^p  xdi  top  bovtov 
xaidayioyAp  ßlop'  bI  6b  xQ^  fiP^fitjp  xoitjOaßivovg  xcü  Tfjg  xaTQlöog  4 

oixovaiv  äXXcDV  ze  dXXaxdoB  StaaneiQOfievwv  xal  zä  TteQi^ovxa  xaxa  anovS^v 
öiaÖQävaL  noiovfiivwv ,  xlg  (av)  ina^xiasiev  fifiTv  kdyog  elg  hcaSiav  öiijytiaiv  rov 
&elov  fgwTog  rov  fxdgrvgog  ^An^^vov;         elxoardv  oSnt»  x^g  rov  avifiotog  ^ki-  8 

-*0  xiag  hog  (elaeXfjXv&ytbg  ^,  xd  dh  yhog  xibv  And  x^g  Avxlag  öun^avibv  xal  xa 
TtQ&xa  <p6Q0fziv<av  iv  TtXovtwi  xal  xoig  äXXoig  <i$ea>^a<7iv  *  6i  S  ^  anovö^i  xCav 
yoviüfv  inl  xä  xaxä  xf^v  Brj^vxdv  naiöevxJJQia  Xdywv  IvBxa  iaxiXXexo  xal  noi- 
xlXfov  fxa^fidxanf  owslkexxo  naQaaxBv^v.  <iAA*  oSnofg  xavxa  l/ot  av  Ti^dg  xi^v 
ngoxeifiivijv  y(>a<f^v   olxsiav  xivä  Si^yfjoiv '   el  Sh  XQ^  na^adSSov  ngdSefi^g  x^jg 

25  navaylag  ixeivtjg  fxvtifiovevaai  ywx^Q,  dixvfxdl^iv  Rfiov  mag  iv  rourvn^i  ndXei 
xT^q  fjiev  xG}v  viotv  cwovalag  xal  awSiaxQifi^g  xqbIxxwv  iylvexo,  fi&ei  6h  JtQBaßvxi- 
xwt  xal  OBfivov  ßlov  xal  xqötcov  xaxaaxdaei  iavxdv  ixöc/uiBi,  oifx  vnd  xyg  dxpirj^ 
xov  aCiifiaxog  ohS^  vnö  xrjg  rcüv  vitav  ixaiQlaq  vnoavQÖfJisvogf  xgfjnlSd  (xe)  &an€Q 
dya&v}v  r^r  iyxQaxsiav  [xe]  aMg  kavxwi  elg  Sidvoiav  xaxaßaXXdfiSvog,  ctyvslar 

ATER 

4  TtaQQTjalav  R  |  5  dntpiavbv  Ei"  dntpiavov  ATE^R  |  xdv  nQÖ  TtvXibv 
TcE  X(3v  TiQonvXvDv  AT»  xov  tiqo  nvXöxv  R  |  7  ^^vov>R  |  TtQoßsßXfifievov 
E  TtQoßeßXfjfiivov  ATR  |  8  xovxo  ATE^R  x6x€  Er  |  12  {>nhg  T»,  durch  Rasur 
corr.        I  15  al^ovvxa  (xal  ngoa^xovxa)  Schw       |   16  Ttatdaycayöv  R^  corr.  Rc 

18  ov  Bell  nadh  6  >  mv  |  19  slxoaxdv  Gb  bIx&toki  mv  |  80  Mxog 
ilaeXtjXv&iog  ^v  Schw  nach  s  ^Svwaev  mv  \  21  ipBQOßiviav  Schw  ^tvopiivwv 
mv  I  28  oihtioq  Schw  oirno»  mv  |  Isxo*'  ^^  Schw  IxoiBV  mv  |  26  i^€i  BoU 
^ei  mv       I  28  o^'  Schw  oiB^  mv       |  28/29  xe  ergänst  und  streicht  Schw  nach  9 
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avrov,  xoCfifjaai  xal  xavxriv  öiä  rov  jtgoax^^PTog  i^  avr^g  yavvalov 
Tfjq  ^Booeßelaq  a^lfixov,  BvXoyooq  öfj  xal  xovxo  xoii^aofisp.  et  xig  5 
aQa  Fayaq  ijilöxaxaiy  xijg  Avxlag  ovx  aai]fiov  JtoXiv,  ivxevO'ev  oq- 
ficilisvog  6  veavlag  (uxa  xf^v  ijtavoöov  xijg  xaxa  xfjv  Bijqvxop  nai- 
5  ödag,  xov  jtaxgbg  avxq^  xa  jtQ<x)XBla  x^g  jtaxglöog  dxoq)£(fOfiivov, 
fii/  olog  X6  (ptQBiv  xfjp  afia  x^  jtaxgl  xal  xotg  xA  yivsi  xQoCtixovoiv 
ovpovclav,  oxi  giTjdh  ^ijv  (x6  ^^v)  avxotg  iöoxsi  xaxa  xovg  x^g  ^eo- 
oeßelag  d^eöfiovg,  jtPBVfiaxc  d'  äöxeg  d-elco  xaxBOXf](iiPog  xal  xaxa 
xipa    (pvCixriPj    (iäXXop    d'   bpO-sop    xal    dXrjd'fj    (ptXo6o(plap    iibIC^op 

10  ^QOPfjöag  x^g  papo/iiö/iiprjg  xov  ßlov  öo^ijg  xijg  xe  xmp  co/iaxop 
xaxajtxvöag  '^övjtad^slag,  xQvßöfjv  xovg  olxelovg  djtoögag  xal  fir/öhp 
xwp  h(ptjitiQmp  öajtapSp  imaxQag>6lg,  hXjclöt  xal  jelöxsi  xy  elg  ^bop 
fjysxo  JtQog  xov  d-slov  Jtpsvfiaxog  x^^^^TOv/ispog  i^l  xt/p  Kaioa- 
Qta^p  jioXip,  Epd-a  f]xoliiaOxo  avx^  6  xov  fiaQxvglov  xijg  d'eoöeßslag 

15  ox£q>aPog.        yspo/ispog  dh  ^ftlp  avxolg  afia  xal  dg  ipi  fiaXiCxa  xolg  6 
d'sioig   Xoyoig   ^cp   xsXslap  övXXs^afisPog  döx^öeal  xe  JtQoat/xovöaig 
ix&vfioxaxa    Jtagaoxevaodfiepog ,    xsXog    olop    ijtidiösixxai,    xlg   (ikp 

x^iv  navxeXfi  xal  acjtpQoavvTjv  ^(md^ero,  osfAvätq  xal  ehaeßelai  TtQOOfjxdvztaq  airdq 
tdv  kavTov  naiSevwv  ßlov.         dXkä  yäQ  fiBxa  r^v  aindgxrj  italSevaiv  inavi^iei  5 

20  fihv  änö  x^q  Bijqvxov  inl  x^v  xov  naxgdq  haxlav '  ineiäfi  dh  fi^  ol6q  xs  (^v)  aw- 
eivai  xoXq  xSii  yivei  ngoai/jxovaiv  öiä  xö  xibv  XQdnojv  dvdfzoiov,  Xadviv  xoi>q 
oixeiovq  xrjq  ahxd^i  SiaxQißf^q  dnaXkdxxexaif  xaddXov  firjöhv  x&v  ignjfii^atv 
{öanavujv)  fpgovxO^anf.  (naQ)eyiv€xo  yoitv  yvijaiai  xal  dXoxX^QWt  xiji  nlaxei,  d-eov 
6wdfi€i  döijyovfievoq,    inl  x^öb  x^v  ^fABxigav  nöXiv,  hd^a  a{n:(bi  nageaxevaaxo 

25  6  noXvxlßfjxoq  xoC  fiaQXvglov  cxiqwtvog.         ovyyBvdfisvoq  6h  ^fjuv  ainoTq  xal  xolq  6 
d^Bioiq  avyxQOxtj&elq  (la^fjiaciv  Xöyoiq  xe  legotq  imd  UafitplküiL  x(bi  fxeydkwi  ^dg- 
xvgi  avvaaxffdelq,  ?S^v  elq  dget^v  oi  x^v  xvxovaav  awBXi^axo '  di  Ziibq  x^v  xov 
fiagxvgiov  xeXelcooiv  ivxevO^ev  nagaaxBvaadfievog  xiXoq  önoXov  imSiöeuexai  [öelSei 

ATEB 

2   öfi  Schw  av  AT£R     |     noi^aofjiBV  ATE   noi^aofiev  R        |   8  dgaydyaa 
TER  dganayaa  A        |   5  ahxot  ATR  aljxov  E        \  1  xb  t^  ergänzt  Schw 
'     avxoiia  Tr        |  8  xaxecxfjfiivoq  Savile  xaxiaxijßivoa  ATER        |  11  firj^kv  Schw 
▼gl-  g>  f^V^^  ATER         I   16  Xdyoia  A  >  TER      |      S(Siv)  xekeiav  Schw  vgl.  g 
in   ÖUyov  ATER 

18  eiaeßelai  s  eimgeneiav  mv  |  20/21  oldg  xe  ^  aweivai  BoU,  ebenso 
s  oldv  xe  awiivai  mv  |  21  xCbi  yivei  Boll  nach  Q  xod  yivova  mv  |  28  Sa- 
navojv  8  vgl;  G  >  mv  |  nageyivBxo  Schw  nach  a'  iyivexo  mv  |  26  avy- 
xQOxri^lq  Schw   ovyxgox^oaa  mv  |   28/914, 1   SBlSei—Xdyog    streicht   Schw 

nach  8,  vgl.  G 

EnsebiuB  II.  58 
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naXiv  Idcov  ov  xarsjtXayijy   xlq   6*  avB-ig   dxo^  jtaQaXaßmv  ovx  av  7 
ivölxmg   d-avfiaosisv  ro   d'aQöog   rfjp   jtaQQr/ölav   r^v   IvCtaCiv,   xai 
XQO   ye  xovTCOV   xriv  zolfiap  xal  avto  ro  kyx^^QW^f  gijilov  d-soos- 
ßüaq  xal  jtvevfiarog  dg  aXtid-Ag  vjuq  av&Qa}jiov  JtaQixov  ra  rex- 

5  li^iQia;        ÖBvriQag  yag  rot  xa&-*  ^ficip  ysvofiivijg  ixavacxaOBwg  vjcb  8 
Ma^ifilpov  xqIxco  xov  xad^  rjtiäg  exet  öicoyfiov  ygafifiaxcop  xe  xov  rr-  305/6 
Qavvov   xovxo  jtgmxov   6iajt€q>oiXf]x6x(ov,   dg  av  :jtavöri(iel  Jtat*xsg 
ajta§  äjtXäg   fiex^  ixifisXelag  xal  OJtovöijg  xmv  xaxa  JtoXsig  agxov- 
xov  d^oisv  xriQvxoDV   XE  xad-^  oXf]g  xijg  KaiCagimv  xoXeoDg  avögaz 

10  afia  yvvai^lp  xal  xixvoig  knl  xovg  xmv  slöoiXmv  olxovg  Ig  rj/f- 
fiovixov  xeXevöfiaxog  dvaßoofiivov  xal  jtQog  xovxoig  ovofiaöxl  x^Jlf- 
aQX^v  {om)  aJvoyQag)fjg  %xaCxov  dvaxaXovfiiva)v  dq)dxcp  xe  xXv6(ovi 
xctxcov  xcov  xavxaxoöe  avyxexvfiivwv,  dfpoßog  6  Ö£dfjXa}fiivog,  fit}- 
öevog  iptl  x^  XQaxO^OOfitvq)  owsiöoxog  avxm  rifiag  xe,  o?  xax'  olxov 

15  avxA  ovvfjfisvy  xal  Ixt  jtäv  xo  jcegl  xov  ^yspiova  oxQaximxixov 
axlg>og  vJtoxXi^ag,  Cnivöovxi  xm  OvQßavä  JtQOOCioi,  xal  xtjg  öe^iäg 

TiQOiwv    6   kdyog],   xiq  fiev   löwv   ov  xavETtXdyfi,   ^^5  ^^  iucofli  nagaXaßoyv   ovx  7 
iS^avfiaaev  x6  dugcoq,   t^v  naQ^r^aiav,  t^v  ¥v(naaiVj   r^/v  iyxQoxetav,  xäq  TtQog 
xbv  öixaax^v  gxovdgy   xäq  dnoxQlaeiq,  x^v  (pQÖvrjaw  xal  ngd  ye  xoirtwv  anavziav 

20  x^v  xSXfiav  ain^v  xal  xb  inixelQrjfia  ^^Xov  nviov  iv&iov  xal  ipQWfAivTjq  xfjq  ngb^ 
xbv  TtaßßaaiXia   &ebv  si^oeßeiaq;         SevriQaq   xolvw  xad-oXix^q  inccvaaxdaso).;  8 
xaxd   xb   xqLxov  hoq  xov  xaB^  hßäq  öuayfiov  yevofjiivTiq,  ygafifiaxotv  Ma^ifjtivov 
xöxe  {itQibxov^  7teg>oixijx6xot}v  öi  u>v  ix^X^vaev  navSrjfiel  ndvxaq  fiex^  im/ieXelag 
xal  anovÖTtq  xmv  xaxd  ndXiv  äQx^"^^^  Bveiv  xe  xal  arcMeiv  xoiq  Öaifioatv,  xi)- 

25  QvxBq  fAkv  avxlxa  xaxd  ndaaq  xdq  nöXeiq  dvö^aq  [xe]  Sfia  ywai^lv  xal  xuevoiq 
inl  xovq  x(bv  elSayXtav  ohcovq  dnavxäv  ißbwv  •  x^^^QX^^  \<^£)  ^^l  ^xaxbvxaQXO^ 
xax*  oXxovq  xal  &fzg)o6a  naQiövxeq  dvaygaipdq  xibv  noXixwv  iitoiovvxoj  e'ixa  ^g 
dvöfjtaxoq  ?xaoxov  dvaxaXovfxevoLy  xb  ngoaxax^hv  ngdxxeiv  ißid^ovxo,  dipdxiDi 
d»)   ovv  xXvSo)vi  xaxibv  navxax^i  ndvxwv   ineiXrjfi/jthiDVf   b  navdyioq  xov  B'Eov 

30  fidQXvq  ^An<piavbq  TiQäyfid   xi   navxbq  Xöyov  xgetxxov  öianQdxxexau  fiTjöevb^; 

inl  xu)i  TiQaxxofihijDi  owetSdvoq  avxCbi  (^fxäq  xe  vnoxXbpaq,  o*i  xax*  otxov  (Twfjfier 
avxm,)  in    avxbv  [ovv]  b^fJLäi  xbv  xov  ^S-vovq  «()xovra,  eneixa  dd^gowc  imatdg 

ATER 

4  naQl'XOV  xd  Valoie  naQtxovxa  ATE»R  nagixov  E  durch  Rasur  |  6  xov 
ATrEcR  TU)  T^E*  \\^  dn  dnoyQa<pfjq  Schw  dnb  ygaipfja  ATER  |  16  antv- 
öovxi  ATb»  onevSovii  ERgs' 

22  fna^ifiiavov  mv  ]  23  n^ibxov  ergöjizt  Schw  nach  s  vgl.  G  |  2»  rf 
streicht  Schw  |  26  6h  ergänzen  BoU  |  81  xö)l  nQaxrofiivm  BoU  nach  6  xov 
nQaxxofih'ov  mv  |  81/32  ^/xäq—avrCoi  ergänzt  Schw  nach  s  aus  G  |  82  ovr 
streicht  Schw 
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dxaTajtXrjxTcog  avrov  Xaßofiepog,  xarijeavös  ptsv  JtagaxQ^fict  rov 
d^uv,  €v  fiaXa  ös  övfißovXevrixcig  fiera  rivoq  d-slov  jcagaon^fiazog 
jtaQTQVBt  JtavCaoO^at  rfjg  JtXdprjg'  fitj  yaQ  xaXmg  exBiv  xaraXucovrag 
rov  %pa  xdi  (lovov  aXfid-fj  &e6p  elöciXoig  xal  dalfioot  ß^eip,  rovro  9 
5  ä*,  (Dg  eocx€v,  ipexsiQStro  xcö  fisiQaxlq)  rijg  kjtl  rovr  avrov  Jtgo- 
ayovcrjg  ivd'aov  öwafisog  fiovov  ovxl  itcL  rov  yivojiivov  ßotDOrjg 
(Dg  aga  roöovrov  ojtodiotBv  XQiöriavol,  ot  ys  ovrcog  roiovroi,  ?)g 
(X3ta§  Ti^iciB^öav  dg  rov  r&v  oXcov  d^eov  svoeßelag  ßeraßaXXeGd-at. 
ojg    fitj    fiovov  vjt6Qav(D    xaMcraöd-ai    rciv    dxeiXciv  xal   rmv    hn\ 

10  ravxaig  xoXaorrjQl(DV ,   JtagQr^öia^eöd'ai  d*  elg  erc  fiäXXov  evyevel  rt 
xal  argoficp  yXcirr^  iXev&EQOörofistv  xal,   sl  olov  re,  xal  rovg  ökd- 
xovrag  avrovg,   fierad-efiBvovg   rfjg   dyvcoalag  rov  fiovov  ovra  d-eov 
ijtiyv(5vai,  JcaQaxaXslv.        ijtl  rovroig  6  Jtegl  ov  6  Xoyog,  jtagaxQfjficc  10 
[fisv]  00a  slxog  avrov  cog  av  Jjrl  roiovrcp  roXfii^/ian,  d-rjQciv  dlxrjv 

15  dygloDv  xgog  rciv  d(ig)l  rov  ^ysftova  öiaöJcagaxB-elg  xal  fivglag  xad^ 

scai  näv  xb  nsgl  röv  ^yefidva  aiQaximxixbv  <nX(pog  Xa&wv  dfiolcng,  tmivöovxL  x(bi 
OvQßavwi  TiQüoeiCiVf  xal  t//?  Se^iäg  x^^^Q^Q  Xaßdfjievog,  st^yei  (ikv  x^g  ElStitXokdxQov 
ji^affa;^,  ij^ei  Sh  ei  fidXa  TtQatai  fjtexa  nagoaxi^ftaxog  ivd^iov  navaaad-ai  nagi^ivei 
xfjg  TiXdvijg'  fji^  ydg  iSbv  elvai  dnoaxQatphria  x6v  ?va  xal  fidvov  xal  dkrj^ 

20  S^eöv  dtpvxotg  elöutXoig  xal  nvevfiaai  novrjgolq  d-vsiv.         fjv  6h  &Qa  6  d-ed<;  avxög  9 
6  Xibv  aoeßütv  x6v  sXeyxov  öiä  xov  fxeiQaxLov  noiovfjtevogj  inl  xovxö  xe  ahxbv 
TCQOTfyayev  ^  xov  amxTiQoq  ^/xG)v  Svvafiig,  fxdvov  o^xl  Siä  xov  UQaxxofiivov  ßoibca 
'6x1  xoaovxov  änoSiovaiv  ol  alxov  axgaxiCbxai,   o7  ye  ^vrwg  xoiovxoi,  xaiq  x(bv 
dd-iofv  yvajfiaig  (nsiO'iaB-ai  ^  log  fx^  fibvov  xibv  dneiXovuivojv  xal  navxbg  ^avdxov 

US  xaxatpQOVBlv ,  dXXd  xal  xoaovxov  dnoSeXv  xtjg  inl  xd  x^^Q^  TiQOXQonjjg,  wg  ei- 
ye^ei  tpQOv^fjLaxi  xal  dxQbfjoai  yXunxiji  ngbg  (inavxag  iXsv&eQoaxofxElv  xal  ^örj 
xal  ain:ovg,  dX(og  el  Övvaxbv  eVri,  nel&eiv  ßovXea&ai  xovg  iXavvovxag  fjtexa&ia^ai 
fjihv  xyg  dyvoiag,  xbv  6h  aorcfjQa  xibv  ZXwv  xal  fibvov  dXrj&ivbv  d^ebv  imyivoy- 
axeiv.         ol  66  6ai^övfav  vnrjQixai  nXriyhfxeg  loaneQ  vn6   xivog  xavxfjgog  xdg  10 

30  <PQtvag,  ol  dß<pl  xbv  ^ye^iova  axgaxiibxaif  anaQdxxovai  nalovxeg  xaxd  ngbaionov 

ATER 

4  xovxio  A  I  5/6  UQoaayovaria  A         |    7  xoaovxov  >  R         |    8  ana^ 

^^m^naav  A  d  nri^Loy^aav  T*  xaxri^iio^riaav  ToTrER  |  18  6  Xöyoa  ATrR 
Xöyoa  T^E  |  14  ßhv  streicht  Schw  |  vor  ^riQoiv  -\-  aXövxa  Tr  |  15  ngba 
xbv  T»Ri  corr.  TcRc 

16  anMovxi  s*  a7it:v6ovxi  mvs^  |  18  ^d^si  BoU  ?^6t  mv  |  22  aat- 
xtjQog  Mercati  axavgov  mv  |  24  neld^soB^iu  ergänzt  Schw  |  26  xal^  Schw 
uxr  mv       I  27  SAcog  Schw  SXova  mv 

58* 
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oXov  rov  öcifiazoq  JtkT^yag  avÖQuotara  vJtofielvag,  racog  fiev  [avzixa] 
Ö£öfia)TTjQiq)  jcagaölöorai,  tvd-a  wxO'^^bqov  afitpco  rdf  Jtoös  ejtl  rov  11 
ßaoavtorixov  ötara&elg  ^vXov,  rg  imovoji  nQocayBxai  xA  öucaory' 
aha  d^eip  ixßta^ofiipov,  jcaöav  ivöüxwxai  jtQog  Jtovovg  xai  ipQixxag 
5  OLkyridovag  xaQXBQtav,  xag  xX^Qag  ovx  oijta^  ovöh  ösvxsqov,  dXjia 
xal  JtXeovaxig  axQtg  ocxicjv  xolL  avx&v  CxXayx^^^^  xaxa^av&su 
jtXrjyag  xb  xaxa  Jtgoocojtov  xal  avxivog  xooavxag  öe^aßsvog,  dg  fifjö" 
vjto  x&v  ei  xal  dxgißcig  avxov  xdXai  slöoxwv,  öioiö^Oapxa  x6 
jtQoowjiov,  ext  yivcioxeod-ai.  dXXä  yag  (irjöh  xQog  xa  xoaavxa  12 
10  ivöiöopxogj  Xlvoig  iXalco  öedevfiipoig  reo  jioöe  avxov  xaXv^)avxeg, 
jtvQ  vg>rjjtxov  ix  jtQoOxd^eog  ol  ßaöapiöxal'  kg)  olg  oxolag  ijpeyxBV 
6  fiaxaQiog  dXyrjöovagy  ndvxa  Xoyov  vjtBQaiQBiv  fiot  doxci'  xad^lxexo 
yovv  avxov  öiax^^av  xag  ödgxag  xal  xmv  ooxiwp  xo  xvq,  <6g  xijqov 

xal  xa(Aal  xsl/isvov  toTg  noal  xtxxanatovvieq  nieofioTg  xb  rd  avdfia  xal  xä  x^^^^^t 

15  SiaanGivxBg '  &  6^   navxa   ctvÖQBtöxaxa  vnoazdg,  xiiog  /ihv  bIq  xbv  x^g  BiQxzfig 
axoxBivdv  ßvx^v  &vBXafißdvBxo ,   vvx^i^ßBQOv  6h  ivxai>^  na^axaMq  inl  xov  xo-  11 
XaoTijQlov  ^vkov  xovq  nSdag  x^i  vtrctgalai  naglaxazai  xoTg  SixaaxriQloig.         h^&a 
6   yevvatoQ  xov  l^ovg  ^yovfiBVoq  OhQßavöq  inlÖBi^iv  SxmBQ  xivöq  dyad'Ov  x^q 
olxsiaq  wfji6xrfxoq  noiovfiBvoqf  näv  BiSoq  xoXaaxrjQlofv  htfyyayBV  xccxä  xov  fiOQ- 

20  xvQoq,  xäq  nXavQaq  &X9^^  öczitov  xal  anXdyxvcttv  airvlbv  (xccxa^alvBiv)  TtaQaxs- 
levSfievoq  [Se]   nXrjydq  (xe)  xaxd    7iQoad)7cov  xal   ai^x^oq  alxwi  xooavxaq  dni- 
&BTvaif  oyq  fiijxiS-^,  ^oxiq  cßy,  xo  nQÖamnov  &<pavia9'kvxa,  yivCnaxBadni,         6  fihv  12 
dz/ra   9-BOV  fid^vq^   old   xiq   dSdfiaq,  xal  xffv  rpvxi^v  xal  xd  otbfia  ^waS'Blq  Irt 
fxäXXov  d^alaq  dwdfiewq  ifinvEovarjqy   noXXd  xo^  Öixaaxov  nwd^avoßivov  (oiShf 

25  nXBLOv  ^  XQiaxiavöv  bavxbv  taßoXdyai  slvait  Btva  igwxoifjLevoq  ^ijxiq  Bifj  xal  ndS'Bv, 
not  XB  stfi  flivwVf  oiShv  bxbqov  ^  Xqkjxov  öoCXov  iavxdv  wfjtoXdyBi '  d  Sh  Blq  (uxvlav 
^Srj  x^Q^^  ^^^  xivovfjLBVoq  inl  xiji  xov  fidgxvgoq  dvix^iot  qxovilij  Xivoiq  iXaiwi 
devd^Btaiv  xovq  ndSaq  naginX^avxaq  aixov  twq  t>ipd\pai  ngocxdxxBi.  tbq  Sh  ol 
ßaaaviaxal  xd  nQOCxax^hv  ixiXow,  dvi^QX^o  Sh  vy}ijXG>q  6  ßdgxvq,  ipoßBQÖv  [6h] 

30  ^ia^a  xoXq  ÖQCbaiv  ^,  oSzw  fihv  xdq  nlBVQäq  6iBQQ<s}yd}qf  oSxo>  6h  6iQfyxtjx(oq 
xal  xov  nQoamnov  ti)v  ß0Q<p^v  ^XXoiwfiivoq^  noXXayi  xb  xibi  twqI  xoifq  n66aq  inl 

ATER 

1  avxixa  streicht  Schw       |   9  ixi  yivtJDOxea^ai  k  imyivd>oxBa^ai  TER 
ra  >  ER       |    18  6iaxr)^avxaa  Ti  corr.  Tc 

14  XBlfXBvov  m  xeifxhto  v  |  axöfJLa  b  <s(bfjia  mv  |  16  fivx^v  dvBXafi- 
ßdvBXo  Boll  fivxlbva  iXa/xßdvBxo  mv  |  20  xaxa^aivBcv  erg&xizi  Schw  nach  G 
I  21  6h  streicht  Schw  |  xe  ergänzt  Schw  |  28  Ire  Schw  inl  mv  \  24  ifi- 
msovcrjq  Schw  efinrevatv  mv     |    oi6hv  ergänzen  Boll         |   29  6h  streicht  Schw 
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äixriv  kslßecd-ai  xal  cbtocta^Biv  ixrrjxofdiv^jv  Tfjv  Ixfiaöa  tov  öci/ia- 
Tog.  dXXa  yag  w6l  jtQoq  xavxa  ivdovg,  rjxxrniivfov  ijöt]  xal  fiovov  18 
ovx  ajisigrpcoxcov  jtgog  xr^v  vjibq  avd-Qcojtov  xaQxsQlav  avxov  xwv 
avxiJtaXcDVy  av&ig  öeöfiolg  elQypvxai,  xQixatog  xe  ai  XQoOaxd-Ag  x<p 
5  öixaoxy  xal  xfjv  avx^v  ofioXoyi^cag  jtQoQ-sGiVy  xalxoi  ye  XoiJiov 
rifiid-vrig  vjtaQXo^P,  vjeoßgvxiog  d-aXdxx^  xagaöldoxai.  xd  6*  l^jtl  14 
xovxoig  JtagaxQ^fia  yepofisva  ^ijd-evxa  fthv  ovx  cbieixbg  Jtagd  xotg 
fifj  6y}Bi  jtaQBiXfj(p6oiv  aJnaxfid-r^OBCd-ai  j  rniäg  d'  oiv,  xaljtBQ  xovx^ 
dxQißcig  eldoxag,  ovx  cclgst  Xoyog  fif]  ovxl  ix  jtavxog  xdXri^eg  JtaQa- 
10  öovvai   x^   Xoycp  x^g  loxoQlag,   xA  xal  fidgxvQag  slvai  xov  ysyspti- 

fjtaxQov  xaidfjievog  xgbvovy  (o)?)  6iaqQBXv  fihv  rrixofiivaq  xtjqov  Slxtpf  roLg  oaQxa^j 
x&v  Sh  dcviwv  (xa^nEQ  StjQGiv  xaXdfiafv)  etaat  Sttxvetc^ai  xd  tc^q.         &K^  ov-  18 
6sv  tovrvav '  efieXev  t(hi  naaxovti '   evSov  yag  elxBv  ßofj^dv  t^v  iv  avzibi  ^aöv, 
ivaQY^  xoXq  näci  x^v  avxov  ßo^&siav  xal  nagovcLav  &aneQ  xi  <f>wg  dgäv  naQBx^' 

15  liBvov '  6i  8  d^  fielCyOvoQ  BuQOovq  6  fioQXvq  ivEnlfinXaxo  xal  nXelovog  Ttaggijalaq 
fjiBtndq  ijv.  ^Hov^i  S*  oiv  ißda  fiByiairn  xal  Xdytoi  r^v  elq  xdv  (laQXVQoißevov 

^edv  iivex^Qvxxev  dfioXoylav  ifiaQxvgei  xe  naQOvariq  ahzmi  x^q  ^jjaov  xov  acj- 
xtJQoq  ^fjübv  Swdfjtewq  xal  xäq  nagaSdiovq  xavxaq  B^iaq  ibq  iv  fjieylaxaft  (^edxQwi) 
Seixvv^hriq,         o*i  /Jihv  ycLQ  ikvxx<ov  ola  öalfjtovsq^  xal  xäq  tpvxäq  dSvvvofjiBvoi, 

20  tbq  av  ainol  xh  ÖBivä  ndoxovxeq,  (nglovxeq)  xovq  dSdvxaq  xal  xovq  XoyiOjULOvq 
xadfievoi,  Xiyeiv  i^Bßid^ovxo  daxiq  efff  xal  no^sv  xal  not  Bftj  [xivinv,  S-veiv  xe 
xal  xoTq  mgiCfisvoiq  neiB'aQX^^v  *  ^  ^^  Blq  ndvxaq  dnoßXinofv  oia  fied-vovxaq 
kdiga,  dXX^  oiöh  dnoxQlaeioq  avxovq  xaxaSuav,  nQÖq  xdq  nEvaetq  fiiät  /xovrji 
ixixQflxo  fpioviji  xdv  Xgioxdv  dfjioXoyovaiji  xal  xdv  xovxov  naxiga  [xal  xö  ayiov 

25  nvtvfxa]  fiSvov  elSsvai  fjtagxvQovarfi  d^sSv.         ijörj  yovv  ^xxrniivtov  xal  dnEiQij- 
x6x(av  xufv  noXefilwv,  avd-iq  inl  x^v  bLqxx^v  avEkafxßdvExo,  trji  Sh  iniovorjt  fjfxiQai 
xwi  öixaox^t  TtQoaax^Blq  xal  xijv  avx^v  fiag^vQ^aaq  öfioXoylav,  ßv^oTq  ^aXdaarjq 
nagaSo&yvai  xeXevexat,         xä  Sh  inl  xovxoiq  ngax^^yta  ev  ol5a  ämaxrj^oeo^ai  14 
Ttapä    xolq    fi^   Stpei  xd   ^Qyov   nageiXfj(p6aiv ,   Suxa  yag   dv^Quinoiq  änioxoxeQa 

30  nitpvxev  elvai  öfp&aXixCbv  dfioyq  6h  ov  naga  xovxo  ölxaiov  ijfiäq  Xi/j^i  naga- 
Sovvai  xd  &av/jia,  o2  xe  (idgxvQeq  ^fiTv  xfjq  laxoglaq  ndvxeqy  ibq  §noq  einelv,  o\ 

ATER 

I  x^v  A  >  TER        I  8   djiioxrj^aexai  E»R  corr.  Ec         |   10  xfjq  Xaxogiaq 
Schw  xftv  \<Tt0Qiav  ATER 

II  ibq  BoU  nach  Gs        |   12  xa^diteg  —  xaXdfiiav  erg&nzt  Schw  aus  s 

17  ipiaQXVQei  xe  Schw  ifxaQXvgeXxo  m  ifiaQxvgeZxw  v  |  18  ^edxQ<oi  ergänzen  BoU 
nach  8  I  19  Seixw/iivTjq  Schw  Seixvv/iiivov  mv  |  20  nglovxeq  ergänzt  Schw 
nach  8  I  21  xadfxevoi  s  xX6}fAevoi  mv  |  28  oi>dh  Boll  nach  s'  ohe  mv  |  xaq 
Tteiaeiq  Schw  x^  neiaei  mv       |  24/26  xal  xd  Syiov  nvevfia  streichen  Boll  nach  s 
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fiepov  ajtXAq  bIxbIv  ajtavzag  rovg  rfjp  KatOageiap  olxovpzag'  ovöefiia 
yovv    TjlLxla    r^g    jiaQaöo^ov    zavvfjg    aJtBXelipd^    9-iag,         avzlxa  15 
yovv   cog  köoxH  fiaXiöra  xaxa   fiioov  JtsXayovg  ip  djteiQoig  ßvdi>l;: 
TOP  Uqop  opTtog  ixetpop  xal  rgig  fiaxagiop  ifißaXelp,  xXoPog  dd-Qocog 

5  ovx  6  rvxcop  xäi  ßgaofiog  avri^p  re  rtjP  d-aiarrap  xal  rb  Jiegiixov 
ajtap  öiaxBt,  (og  xal  ttip  y^p  xal  rijp  JtoXiP  ajtaOap  jtQog  xov  yepo- 
fispov  oeio&fjpai,  afia  6h  x&  nagaöo^tp  rovro)  xal  dd-gom  osiafiA 
Tov  d-elov  fiagzvgog  zop  psxgop  ^  d^dXazza,  wCxeg  (itj  oüc  ze  ovöa 
tpigsip  avzop,  jrgo  zwp  zrjg  3t6XBa>g  ixßgaOöei  jtvlcöp,        xal  zoiavza 

10  (ikp  Tjp  za  xaza  zop  d^ecjtiöiop  ^Ajt^iapoP,  Sapd-txov  firiPog  ÖBVziga, 
7}zig    ap   dt]  jcgo   zEöCaga>p  Na}pwp  *AngiXXla}Pj   rjfiiga  TtagaOxsvfjg  300 
zBXsLtDd-ipza' 

vxb   61  ZOP   avzop  xaigop   avzalg  zb  ^(ligaig  kxl  z^g   Tvgltop  5  1 
ji6XBa>g   PBaplag,    OvXxiavog   opofia,   fiBza   6BiPag   xal   ccvzog   abuag 

15  fidaziyag  zb  x^XBStmzazag  afia  xvpl  xal  döjtl6i,  zA  loßoXo)  igxBzm. 
cifioßotp^]  jtBgißXfjd'Blg  6oga,  d-aXdzziß  naga6l6ozai'  6i  o  fioi  6oxbi 
ip  zolg  ^Ajt^iapov   fiagzvgloig   evAoyco^  Si;  ^(lip  fiPfjfioPBVBOd'ai  xal 


T/)v  Kaiaagiwv  nöXiv  ohcovvte^  yeydvaaiv '  ovöefita  yovv  ^hxla  xijq  nagaSSSov 
xavxT^q  &neXBl<p^ii  ^sag*         lag  yaQ  xaxa  xbv  xov  iteXayovg  ßvd6v  iggimav  xbv  15 

20  xov  ^eov  avS-Qctfnov,  Xid-oig  xovg  ndSag  xaxa6r)cavxBq,  xXdvog  oix  d  xv^wv  OBiafiög 
xe  TiüiQaxQfjfia  xal  ß^aofiöq  avx^v  xb  x^v  ^Xaxxav  xal  xö  tcbqUxov  anav  Sib^bi 
xlvrjoig  xb  fiBylaxt]  xi^v  nSXiv  Snaaav  ixivBi'  Sfia  6h  xibi  nagaöö^wi  xov  S^Btov 
fiaQXVQog  xb  vbxqov  aCb/jia,  u)g  oi  (pigBiv  avxb  dwafiivtjf  ngb  Xibv  x^g  nbXBw^ 
ixßgäxxBi   nv)Xbv  ^    ^Xaxxa.    tiqovxblxo   6^   &iafjLa   novrjQbv   n^bg   airxotg  xoU 

25  nQOTivXotg  xtjg  ndXBCDg  6  vBXQÖg,  xal  noXvg  ^v  Siaxiov  xb  näv  infjiwQijfiivog  ix  S^soi- 
CBiOfidg,  ÖBiv^v  xoXg  näaiv  dnBLXwv  ÖQyi^v,  iog  Öh  dittiyyiXfj  xb  yByovbg  xoTg  xf^v 
nöXiv  olxovciv^  ÖQO/jtdSrjv  bfiov  ndvxBg  ngb  x(üv  nvXCbv  inl  x^v  laxogiav  ix^ygow^ 
nalSegj  Sivd^Bg,  ngBoßvxai  d-r^kBiibv  xb  öfioliog  naaa  ii)Mcla  (jl^xQ!-  xal  xCbv  d^vtbv 
xal  Xibv  ^XapLBvofxhwv  Big  ext  xb  nag^BVBvoiihwv*  ndvxeg  xb  xal  naoai  xbv 

30  ?va  xal  (ibvov  O^ebv  xCbv  XpiaxiavCbv  wfxoXbyow.  xoiovxov  fihv  öii  xiXovg  xb 
xaxa  xbv  S-avfxdaiov  *Ä7i<piavbv  bxvxb  ögäfia '  Sav^ucov  firjvbg  (ÖBwigai)  ngb  6' 
NcovCov  ^AitQiXUoiv  ^  xovSb  livijfiri  XBXBixai ' 

ATER 

8  vor  0)5  4-  TU»  Tr        ]   11  der  2.  April  306  war  ein  Dienstag,  die  Angabe 
des  Wochentags  fehlt  in  g       |   13  d^  Schw  d^)  ATER 

21   6i8XEi  Schw   öi^x^i  my         |   25  öiaxibv  Schw  ^ix^^  ^^        |   20  tf  *  v 
XE  xal  m       I   81  ösvx^Qai  ergänzen  Boll 
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oitog.  dd€Xq)a  de  rq5  *Ajtg>iav^  OfiixQov  xA  XQ^^V  ^^Jtbqov  vjta-  2 
fiBipag  6  iiri  fiovov  avxov  xara  d-BOv,  xdL  acifiari  6h  oiiOJiargiog 
d6eXg>6g  Alöiciog,  (ista  fivglag  oöag  ofioXoylag  xai  jtoXvxQOvlovg 
öecfiäv  xaxciosig  ^yefiovixag  rs  axog)a06ig,  kv  alg  xolg  xaxa  HaXai' 
5  oriPTjp  öidozai  fierdXioig,  xät  fitra  zfjv  kv  JtaCi  rovxoig  g>iX6oog>ov 
av  TQlßcovog  cxi^fiari  dymyi\v  {^ai  yag  oiv  avxog  nXiov  xtjg  xov 
däsXq>ov  ji^aidslag  xsxxTifiivoc,  xal  djto  /iad-Tjfidxwv  g>iXoo6(pa>v 
coQfiäxo),  xsXsvxcop  örjxa  kjtl  xijg  ^AXe^apögicop  TtoXemg,  xöp  avxoO'i  8 
ovpiöÄp  öixaöxfjp  XQiöxiaPolg  öixd^opxa  jtiga  xs  xäp  jiqoöijxopxcop 

10  ifijtagoipovpxa  xai  xoxh  fihp  asfipotg  dpögaoi  noixlXoDg  kvvßQl^opxa, 
xoxe  Ö6  yvpalTcag  dotpQOCvprig  xfjg  dpoxdxco  xal  avxojtagd-evovg 
doxf]xQlag  elg  alöXQag  vßQeig  '  noqpoxQOfpoig  jtoQaöopxa,  xavxop 
iyX^^QV^^^  T^  döeXip^,  oxc  df]  dq>6Q7}xa  slpai  avxm  xä  yipofispa 
eöoxsL,  jKaQa6xri(iaxL  d-aQCaXicp  jtQoöBiCip,  Xoyoig  xs  xdL  igyotg  xop 

15  öixaoxriP   alcjvpiß  xai  dxifila  jtegißaXcap  xdjtl  xovxoig  xaQxeQcig  ev 

aSeXtpa  6^  aizwi  fiucQÖv  rCbi  XQ^vofi  dinegov  (6)  ößonargioq  ideXtpdq  InaaxjBv  5  2 
xovvofxa  AtSeoioq.         ovzoq  fjihv  Sf^  xai  tiqo  xfjq  xov  äöeXtpov  xaxa  ^eöv  ÖQfJif^q 
<p&dvei  fpiXoaofplai  havtbv  iniSiöovq '  xal  yaQ  X6ytav  fUtsZxBV  navzoiiav  xal  nai- 
Seiaq  ov  xijq  ^Ekh^tov  /iSvoVf  äXXa  d^  xal  zijq  ^P(Ofialwv  iptxoy  xijq  xe  IlafjLgdkov 

20  SutxQißfiq  nXelovi  XQ^^^*-  f^txiaxijxev,         xal  d^  ovxoq  fiexä  nkslaxaq  dfioXoylaq 
nolvxQovlovq  x€  ÖEO/KoxriQlafv  xaxfhoeiq  n(fina  fikv  xoTq  xaxä  Uakaiaxlv^v  naga- 
dlSorai  xo^ov  fiexdXXoiq'  elxa  fiexä  t^v  iv  xovxoiq  xaxondS-eiav  ylvexai  inl  x^q  8 
^AXeSf^vögiiav  nöXetaq,  %QOxXst  Sh  naQaxvx<^Vy  8$  x^v  Aiyvnxov  i^ovalai  xiji  hav- 
Tov   Tcäaav  SieZnevy  XQi<niavoiq  dtxd^ovxi^  iiyq  (WveXöev  *  niga  xwv  nQoarjxbvxQfv 

25  d^afiibv  ifinaQOivovvxa  xoXq  xov  &eov  fidgxvoiv  nag^ivovq  xe  aylaq  d^eov  tcoqvo- 
xgdtpoiq  iiC  daeXyslai  xal  dfiget  xov  auifxaxoq  naQaSt/Öävxa  ^  oix  vnofxelvaq  x^ 
xGiv  ngaxxofihwv  ^iav,  x^i  Sjuolai  xm  ddekipibi  inißdXXexai  ngdSei.  Si}Aov 
(<?'  ovv)  TtkTjgm^elq  ivS-iov  ngdeiaiv  xal  löyioi  xal  igytot  x6v  ^egoxXia  xaxaiaxvvei, 
avxoxstglai  nXfjyäq  ivxelvaq  atxwi  xaxä  xov  ngocomov  x^f^^^  ^^  ßaXtov  vnxiov 

30  inl  xfjq  y^q  ximxoiv  xe  afxa  xal  nagaivlbv  fi^  nagä  tpvoiv  xoXfiäv  xoxh  x(bv  xov 
S-€0v  öovXwVy  noXXd  xe  xal  ciXXa  dntbv  xal  inl  xovxoiq  ev  fidXa  xaQxegvjq  vno- 

ATER 

4  xotq]  xija  R  I  5  dlSoxai  R  |  11  airtonagd'ivov  Schw  avxonagd^ivova 
ATER       I  12  nagaSdvxa  AT»E  nagadiSSvxa  TrRg       |  18  iyxeiglaaa  T\corr.  Tc 

16  xwi  XQ^'*^^^  ^  ^^'^  XQ^^^  ^^  I  ^  ergänzt  Schw  |  d/4ondxQioa 
mvG  6/jLondxQioa  xal  SfiOfi^XQioa  s  |  19  x^q  ^Pü)fxaia>v  Schw  xCbv  ^(Ofialtav 
mv  I  28  i^ovalai  ms  >  y  |  24  xQ^^^^'^^^i  ^^  nsLch.  sG  XQ^^^^^  ™^  I 
cvvetSsv  Schw  nach  G  ovv  eldev  mv  |  niga  Schw  nach  G  nagä  mv  |  26  in 
Schw  iv  mv       I   28  (f'  ovv  ergänzt  Schw 
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fiaXa  ßaöavcov  jtokvzQOJtovg  vjtofislpag  alxlag,  rffv  döeXgiücr^v  djtr^- 
viyxaxo  ß^aXarry  ytagaöod^elg  rsXsvr^v.  äXXa  ra  fikv  xaxa  rov- 
TOP,   mq  öovv  iq>7jv,   öfiiXQOP  rov  xQOPov  vötegop  tovtop  kysp^&fj 

TOP   TQOJtOP' 

5  Teragro)    ya    fifjp   rov  xad-*   rjftöip   erei   öimyfiov,    xgo   öciöexa  6  1  3t> 

KaXaPÖ&p  AsxsfißQlcov,  rj  yspoir    ap  fifjpog  Alov  elxaöi,  jegoöaßßazov  300 
^fiiga,  xaxa  xrip  avxtip  Kaiadgsiap,  ygag>fjg  mg  äXtid-cig  a^iop,  avxov 
öfi  xov  xvgappov  Ma§ifilvov  xagopxog  xal  d^iag  xotg  xXriQ-^oi  q>iXoxi' 
fiovfidpov  xaxa  xtjp  Xeyofi^ptjp  avxov  yspi&Xiop  fjfi/gap,   ajcaxBXio^ 

10  xoioikop.        id-ovg  x6  Jtglp  opxog  ijtl  ßaöiXiop,  sl  xat  äXXoxB,  xäg  2 
g>iXoxl(iOvg  d-iag  jtXelovg  xotg  ß-eaxalg   ifijtagexeip  &vfii]diag  xatpwp 
xal   ^ipa>p  xd   xb  avpi^d-tj  jtagaXXaxxopxop  d-eaiidxop^   ^(pcop  tO&^ 
ojty  xAp  ig  *Ip6lag  fj  AlB-iojtlag  i]  xal  aXXod-sp  slöxofii^ofi£Pa}p  i} 
xal  OLPÖgAp  kpxix^oig  xiol  aayfiaöxlaig  Jtagaöo^ovg  tpvxaycoylag  xolg 

15  og&CiP  ipösixpvfiEPmp,  Jtäpxcog  Jtov  xal  xoxe,  ola  ßaaiXda>g  xag  d-aac 
xagixopxog,   jeXelop  xi  xal  nagaöoS^op  XQV^  vjtdg^ai   xalg  tpiXoTi- 
fäaig,        xl  xoIpvp  xovto  tjp;  fidgxvg  xov  xa&*  rjiiäg  öoyfiarog  jtag-  8 
fffaxo  elg  fiiöop,  x^g  /lovrjg  xal  dXtj&ovg  evCeßslag  vxegaya}pi^6fi6POc' 
*AyaJtiog  ovxog  7]P,  6  ÖBvxsgog  afia  xy  BixXa  dfjgalp  kjtl  ßoga  dido- 

20  ö&ai  fiixgm  jtgoxegop  6BdT]Xa)fiipog'  og  dij  xai  aXXoxB  xov  ÖBOficDxrjglov 
xglxop  xal  noXXaxig  afia  xaxovgyoig  ifixofiJtBvaag  tc5  öxaölq),  dai 
ya  (ifjp  xaxa  XQ^^^^^  '^^^  öixacxov  fiaxd  xäg  d^taiXdg  ijxoi  xax 
olxxop  rj  xax*  iXjtlöa  xov  fiaxaB-i^aaod'ai  xfjg  jegod'iöacDg  alg  axagovg 
avxop  dycipag  vjtegxid-afiipov ,  xoxa  ötj  ßaOtXiog  ixiJtagopxog  fjyaxo. 

25  iJtalvaq  xhq  xaxa  xov  amfiaxoq  iTiixa^aiaaQ  aixCbi  ßacavovg,  x^v  aSaX<ptxfiv  an- 
tjviyxaxo  dxzXäxxrji  nagaSo^elq  xBlavvfyi^.  d}X  oixog  inl  x^q  ^AXaSavögala^ 
fitXQÖv  Xibi  ;f()övu)t  vaxegov  xo^ov  Sirjywviaaxo  xdv  a^Xov  xwv  6h  inl  Uahti- 
axivTiq  fjtoQxvQwv  fiBxä  'Antpiavdv  ^Aydnioq  inl  xdv  ayibva  naQi^iat. 

20  910,  10 

ATER 

5  xov  ATrEr  ro)  T>£iR  |  6  ngda  aaßßdxov  A,  nQÖ  aaßßdxov  TS  durch 
Rasur  corr.,  der  Wochentag,  auch  von  s  überliefert,  ist  falsch,  der  20.  November  306 
fiel  auf  einen  Mittwoch  |  8/9  <pikoxifjnofxivov  T^  corr.  Tc  |  11  ifinagixatv 
ATrR  ifjinagixofv  T^E  |  12  noQaXXaxxdvxwv  Schw  naQa)Jidxtdtv  nov  T'ER* 
naQaXXarxdvtatv  xCav  A  nagandxxaiv  xCbv  TrRo  |  19  »ixXtii  ER  |  19/20  di- 
Soa^ai  TER    öadda^ai  A  |  20  rov  >   R  |   21   xqixov  unverständlich, 

ngoiwv  Schw 

27/28  UaXaiaxlvijq  Schw  nakaioxivrjv  mv 
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SoxsQ  ijtirfjdeg  slg  healvo  rov  xaiQOv  jtEtpvXayuivoq,  mq  av  xaxslvo 
TO  öan^Qiov  ^fjficc,  o  rolg  /lad^firalg  d-elf  yvciöei  TtQotjyoQevev ,  dg 
aga  xai  ijA  ßaOiXicop  dx^oopzai  ^vexep  xrig  elg  avrop  (lagxvQlag, 
xolL  ijt    avTov  xkrigcod-elrj.        q>iQBxat  öi}  elg  (licov  xo  Cxaöiov  övv  4 

5  xal  XiVi  xaxovQycp,  q>6vq>  öe  xov  öecjioxov  xovxov  ivix^öB'ai  sZeyov. 
£!&*   o   fikv   xav   öecxoxov   tpovsvg   xolg  d-i]Qölp  nagaßkrjO-Blg y   hXiov  5 
xal   g>iXapd'Qa)jtlag  rj^lcoxo   (Iopop  ovjjl  xax    mxop  ixelpop  xop  hnl 
xov  öoxfjQog  Bagaßßäp,   ßoalg  cJ*  ijtl  xovxm  xal  evg>fißlaig  x6  Jtäp 
kS,r[XB,lxo   d-iaxQOP,   €og   ap  xov  (iiattpovov   ^iXap&Qcijta}g   JiQog  xov 

10  ßaoiXi(og  öeömofispov  xifitjg  xe  xal  kXevd-SQlag  rj^toDiiipov'   6  6b  xf]g  0 
d-eoaeßelag   dd^XtjXfjg   dpoxaXslxat  fiep  jiqoxsqop  vjto  xov  xvqclppov, 
slxa    agpfioip    xtjg    jtgoB-iötcog    ahtid-elg    kx    kZevd-eglag    ijtayysXla, 
fisydXy  gxDpy  ötaiiagxvgsxai,  fifj  (pavXrig  (ihp  tpexsp  alxlag,  evöeßelag 
6i  xov  xwp  oXmp  öfjfiiovgyov  Jtgod^fimg  xal  [ib9^  i^öopfjg,   ooa  öap 

15  ijtdyoixo  avxm,  yBPPala>g  vjtoOxi^CBCd-ai,  xal  xovx*  sljccip,  afia  Xoycp  7 
xovgyop  ixayei,   ögofialog   apxtxgvg   djtoXvd-slöy  xax    avxov  agxxco 
vxapxiacag  xavx^   xe  lat)x6p    döfiepicxaza  kmdeömxAg   elg  ßogdp' 
fia&*  fjp  e/ixpovg  elg  xb  ösc/ioxi^giop  (ägexai,   filap  xe  ipxavd-a  kjci- 
ßiciaag   TJfiigap,   xfj   h^tjg  Xld-a>p  avxov  xgoöagxrjd'ipxcop  xolg  Jtool 

20  fiiöq)  JteXdyei  xaxaxopxovxai,    xoiovxo  xal  xo  ^Ayajtlov  fiagxvgcop. 

"HÖTj  de  xal  elg  Jtifixxop  exog  xov  öioyfiov  xagaxad-tpxog,  (iTjPog  7  1  307,'8 
öevxiga  SapQ-ixov,   ?jxig  iöxl  jcgo  xeöodgop  NcdpAp  ^AjtgiXXlcDP  j   Ip  307 

2/8  Matth.  10,  18    —    21— S.  923,  5  g  Anal.  Boll.  16, 127  ff.  nach  b  =  Mo- 

nac.  366    [vgl.  Violet,  TU  14,  53]  und  v  =  Vat.  1660.    Überschrift  Mrivl  z(hi  av- 

25  xwi  y'  \xb'  b,  vgl.  Assemani,  aci  mart.  2,  202].    Moqtvqiov  ßeoSoaiaq  naQd-ivov 

7iifA7ix(oi  frfi  xov  xaB'*  i)fiäg  Suayfjiov  ngd  xeaadgwv  [y  v]  iV«>vtav  ^AitQiXKlofv  iv 

Kaiaagelat,  xijq  IlaXaiaxlvrjg. 

ISjil  nißnxov  fihv  exog  l^rj  6  xaS-*  ^fjLöiv  öitayfidg  nagexelvexo^  ^?)v  Sh  ^v  1  1 
Zav^ixdg,  fifxiQa  xovxov  ß\  ^  J'  aix^  fiv  eüfj  ngo  6'  Niovwv  ^AtiqiXXIldv'  xal  xig 

ATER 

1  ixelvov  T»  corr.  Tc  |  6)<j  EK  Sot'  AT  |  2  nQonyögevBv  ATcER 
7f QOfiyÖQBv  T»  nQOfiyÖQBvcBv  d  ariQ  Tr  |  8  ßaoiXitaa  T  |  7  ijfiovro  T*  corr.  T' 
,  8  xovto  R  I  9  iSexBtxo  R  |  15  indyijxai  R  |  16  Sgofialma  A  |  18  Sea- 
ßon^giov  ATr  Sixaax^Qiov  T^ER  |  20  xo  xov  R  |  22  Ostersonntag  307 
=»  6.  XanthikoB,  g  hat  nur  Datum  und  Sonntag 

28  ^fiibv  b  iifiäo  wv  V  ijfjiaa  s  |  29  xovxov  t  xb  xovxov  b  |  ß  y  xb- 
xcLQxrj  b 
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avrj  xvQiaxy  fjft^ggi  t^q  rov  ocoTtJQog  ^ftciv  dpaaraöecDg,  ccvB-ig  ijrl 
rtjg  Kaiöagalag  Osodoola,  xmv  a3to  Tvqov  xagO-ivog,  jiiötov  xci 
cefivoxaxov  xoQiov  ov^  ol(X)v  ixAv  oxxcDxalÖBxa,  öeöfiloig  xicl  xat 
avxotg  xfiv  Xgioxov  ßaotXelav  ofioXoyovciv  xqo  xe  xov  dixaaxijQiov 
5  xaO^e^ofiipoig  jigooeiöiv,  6[iov  g)iXoq)QOPOVfidpij  xal  ola  slxog,  vxsq 
xov  fiP7jfi0P6V€iP  avxfjg  jtQog  xov  xvqiop  yspofidpovg  xagcMa- 
Xovoa.  xovxo  06  jtQa^aoap,  äcnsQ  aPOCtov  xi  xal  doeßhg  slgyao-  ^ 
fiivfip  d^aQjtaCapxeg  öXQaxiwxat  ayovötp  kxl  xop  fjysfiopa,  avxlxa 
d*  ovxog,  dxs  xig  ififiap^g  xal  xop  ß^/iop  dTiQimöicxaxog,  öeipolg 
10  xal  (pQixxoxdxaig  ßaoapoig  xaxa  jiXcvqAp  xal  fia^cop  fiixQt^  ^^  ccv- 

££(>a  xal  navayla  x6qij  tcov  dno  Tvqov  tm  zov  ^bov  navSi  naQd'evevofiivtj ,  ovSh 
dk(ov  iiCbv  dxztüxalSexa  1  Öeafjiloig  6/jioXoyijxaTq  d-sov  xCov  ^yeiAOvixCov  6ixaazi^ 
Qio)v  Tigoxad'rjiuihfoiq  (jiiXXovaiv  te  aMxa  [xaka  naglaxac^ai  tCji  öueaarfji  ngdo' 
siaiv  <piXog>QOVOv/jiivrjf  ixBfiv^ad-al  xe  avxJjq  nagaxaXel  xov  axonov  xvxdvxag.        iyul  2 

15  dh  Toijxo  hcga^eVi  wokeq  ^x&eofjtöv  xi  xal  ävdaiov  üianQaiaßhrjy  cwagnaQovat 
azQaxiCbxai  naQaxQ^ifJta  re  tcüi  OvgßavCji  ngoaayovaiv'  xSxe  yäg  ?rt  rijv  IlaXai- 
(Txivwv  dieinev  a(»/j}v.  ciAA'  ovxog  oix  olS"  d  xi  na&wv,  Ztmeg  xä  fifyiaxa 

TtQÖg  xijq  xÖQTig  ^ötxrißivog,  nagaxQyf^a  dvßov  xal  kvxxtjg  ißTtißTtkaxai,  dveiv  xe 
aixfii  7iQ0<ndSag,   hieid^  iivavevovoav  rßgiaxevy  xavxrii  fiäXkov  ö  &jjQia}öi<Jxccxog 

20  Setväg  xaxä  xChv  nkevQibv  xal  xaxa  xwv  fiatfbv  imxl&fjaiv  abxtji  ßaodvovg,  dcxetav 
xe  avxibv  eho)  d^  xal  anXdyxvo)v  d  avrjXe^g  ix^igei^  ini.fi6v(og  xi^v  nalSa  xifim- 
Qovixevog  aiy^i  xäg  ßaadvovg  Sexofiivijv.  frt  S*  ifinviovaav  ^guixa  ^vetv  naga- 
xeXevöfjtevog '  ^  dh  Sidgaaa  xb  axöfia  xal  xoXg  d<p^kfjiotg  d^v  xal  dxevhg  i/Aßki- 
tpaoa,  vno/AeiSubvxi  ngoCiSomoi  (iniivd'ei  6h  avxfji  xal  xb  x^g  &x/Ji^g  xdXXog)  >xl  S^ 

25  nXaväi<f  <pijalv,  >äv&Q(on€,  ovx  elSu}g  fie  xax  ^rxag  ngdxxeiv  vvv  dxe  xGw  xov 
d-eov  fJLagzvQwv  xoivwviag  xvxeXv  j}{mü^i7v;<  h  61  inev6^  aweUev  havxbv  yiXüJxa 
x^g  xÖQijq  yevöfievovy  ovxi9^  oUg  xe  u)V  xal  fieCCfiOiv  ahx^iv  ^  ngöxegov  ßaadvoig 
abelZead-ai,  xoig  d'akaxxioig  xaxaxglvei  ßvS'OTg.  fiBxaaxag  61  dnb  xavxtig  inl 
xovg  Xotnovg  ^lei  S^oXoyiixdg,    wv  alxlai  xfji  xÖQfji  nbcQaxxai  xk  6e6riX<ofikva, 

30  öiJiov  61  ndvxag  xolg  xaxa  naXai(nlvrjv  x^^^^  fiexdXXotg  naQa6l6<aaiv ,    ov6lv 

ATER 

3  xSqiov  A  >  T»  yvvaiov  TrER  |  U(ov  TEg  8kwo  AR  1  10  fpgixroxd' 
xoia  ER*  corr.  Ro 

11  TtaQd^evevoßivTi  vb  naQd^evevofihiav  s  |  18  TtQoxa^ßivoic  v  ngoxa- 
^et^oixhoia  b  {  16  x6xe  yhg  Iri  yb  !a6e  yäg  hi  xdxe  b  |  17  oW  8  tih 
ol6a  xl  Y  I  18  XvxxTja  be  XvTtija  v  |  rc  v  d'  b  |  19  xaxrxfi  b  xavx^  r  \ 
<5  b  >  V  I  21  e^CQ)  —  anXdyxvon^  v  ij6y  xal  xwv  faat  anXdyxvofv  b  |  84  if^  bs 
ydg  V  I  25  nXaväi  b  7i?Mväoai  v  |  o)  dve  b  |  27  yevdfjievov]  b  bricht  ab 
I      ovxt^^  oUg  xe  Schw  nach  b  oi>x  eü&w6a  xe  y       |    30  xoTg  Schw  xov  v 
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TWif  ocxicov  alxicafisvog,  e/utvovp  er  avztiVy  optcog  ^  oiv  XQoq 
ajcavxa  ysytid'OTi  xäl  q>aiÖQm  lozagiipi]P  Jtgoöcijtq),  rotg  d-aXaxxloiq 
xvfiacip  iiAßXrjd-fjvai  jtgoöxaxxBi.  eh*  Ig  avx^g  IjtI  xovg  XoiJtovg 
fiaxaßag  o/ioXoyrixag,  xolg  xaxa  ^atvo)  x^g  IlaXaiöxlvrjg  x^^^^ot; 
5  fisxaXXoig  xovg  xavxag  j^agaöldoOip.  ijtl  xovxoig,  Alov  fiijvog  8  307 
jtifiJtxu,  xaxa  öh  ^Poofialovg  Ncivaig  Nos/ißglaigj  ijtl  xtjg  avx^g 
jtoXeog  xovg  dfiq>l  SiXßavov  exi  6fj  xoxe  ovxa  jtQscßvxsQov  OfioXo- 
yr^öavxa,  ov  ovx  elg  fiaxgov  vcxegop  kjticxojt^  xi/irid^^pal  xe  xal 
(laQxvQlcp    ovPBßrj    xeX£io!)d'^pat,    yeppaioxaxtjp    spöxaoip    x^p    vjthg 

10  €vöeßslag  ijtiöai^afitpovg  xolg  slg  xb  avxo  x^>lxov  piixaXXov  Jtopoig 
6  avxbg  iyxglpei,  xavx^gcip  jtgoxegop  xAp  Jtoömp  xag  dyxvXag  av- 
xolg  äxgsicad'fjpai    Jtgoaxä^ag'    afia   öh  xy   xaxa   xovxcop   aJtoq>aOBi  A 
äpöga  fivglaig  aXXaig  ofioXoylaig  öiajtgitpapxa,   JoßPlPog  7]P  ovxog, 
6  öia  jtegixxTjp  iXsvd-sglap  xolg  xaxa  naXaiöxlpfjP  axaöi  ypoogifid' 

15  xaxog,  xy  öia  jsvgog  kxdldtDCip  xoXaösr  fie&^  ov  6  avxbg  dixacx^g, 
ösipbg  kxiporixfig  xig  a}p  xaxlag  xäl  xcip  xaxa  xijg  xov  Xgioxov 
öiöaCxaXlag  kxixBigriiidxop  xaivovgyog,  xag  iir\S  dxovöd-aloag  jtfOJtoxs 
xaxa  xAv  d-eoosßcop  hntpoet  xifioogiag,  xal  xgelg  fihp  elg  /lopofiaxlap 
ejtl  Jtvyfi^  xaxaöixa^si,   Av^ipxiop  öe,  aafipbp  xal  legbv  Jtgsaßvrrjp, 

20  d^rigioig  ßogap  Jiagaöldooip ,  aXXovg  d*  av  JtaXiP,  xsXelop  dpögcip 
q>igopxag  tjXtxlaPy  elg  svpovjipvg  ixxe/icbp  xolg  avxolg  xaxaxglpei 
fiaxdXXoig,  Ixdgovg  6"  av  xdXip  fiexä  x^^^^CLg  ßacdpovg  deöfi(oxi]glc9 
xad^slgypvöip'  kp  olg  xai  6  Jtapxoop  ifiol  yovv  xo&sipoxaxog  exalgojp 
ndiiq>iXog  tjp,  xAp  xad^  W^g  liagxvgwp  dptjg  Jtdorig  apsxep  dgsxijg 

25  ecnujv  ohd^  ävdyxiiv  ini^elq'  ^  yag  ngdficcxog  andvrwv  zovg  airvwv  ävaSeSafiivfj 
novovg  xal  xbv  ujfiöv  Sucactfiv  ehxoviai  xal  ^uißr^i  tpvx^Q  naQakvaaaat  SeiXdv  xai 
elg  zovg  fjiexd  zavza  xaz£<n^aazo,  iifiiga  xvQiaxf^  ^v,  xaS'^  J}v  zavza  int  zf}q 
Kaioageiag  iv  firjvl  zibi  eiQTjfiivan  xal  xaxd  zb  driXcod^v  szoq  iTigdxO-V- 

ATER 

2  tpaiSQib  TU»  TiQoawTta}  T*  zw  getilgt  T'  lozafxivrjv  +  T^ni  |  4  q>atvä3  A 
^Lvib  TrR  tpaBivlll  T*  (paivvrialota  E  |  6  1.  November  s  |  8  fiaxgöv  A 
fiaxQCLv  TER  |  10  htLdeiiafihova  ARc  inideiSdfisvoa  T*  biiSeiSaßsvoia  ToER^ 
I  12  nQoazdiaa  TER  ngoazdSaa  ixötötoaiv  A  |  14  anaa  A  näct  TER  | 
15  r/)v  T*  corr.  Tc  |  18  ßovofxaxlov  TcER  ßovofiaxeiv  T*  zo  fAOvofiaxBlv 
A  I  20  ^fiQioia  ßoQäv  'As  d^gitav  ßoQä  TE  &rjgibv  ßoQä  R  |  28  a''  loa 
tpikoa  ^v  ndfiipiXoa  siaeßiov  dU.^  olx  ^^  ivloia  l5o$£  Sovkoa  Tm  <7i  oxr  6  avy- 
YQa<p€vc  ovzoa  eha^ßioa  naßtpLXov  <plXoa  xal  izaiQoa  ijv  xal  olxl  öovXoa  wo 
ivioia  Öoxel  Em 
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ijtiöo^orarog.  rovrov  rijg  kv  QyjroQixolg  Xoyoiq  g>iXoa6g>oig  re  5 
fiad-fjfiaoiv  ojtojteiQttP  jiqotsqov  6  Ovgßavog  Xaßciv,  sld-*  vöreQOP 
d-veiv  xaravayxaoagf  <Dg  avaveiovxa  xal  fii]^  ok<og  ip  Xoym  rag 
ojtBiXaq  iciga  xid-iiievoVy  xo  jtavvaxaxov  a/Qiavag,  og>o6QoxtQaig 
5  avxop  ülxl^sad-at  jtQoOtaxxsi  ßaoapoig'  xal  ötj  xatg  xaxa  xAp  jtXsv-  ä 
qAp  avxov  öl  kjtiiiovwp  xal  fpiXopelxoip  B,vCxfiQmp  6  d-TjQioöioTarog 
fiopop  ovxl  ilKpogrid-elg,  alöxvpfiP  ye  fi^p  kjii  {havxov  im)  Jtaotp 
xaxaX£Oifi€Pog,  xolg  ip  rq5  öeofiwxrjQlco  xal  avxop  oiioXoyrixalg  xaxa-- 
Xiyei,        kjcl  Sk  xy  xaxa  xcop  ayla)p  cifi6xi]xi  ojtolag  dfioiß^g  jtaga  7 

10  xxi  9'Bla  ölxxi  xsv§£xai,  xooavxa  xaxa  x&p  XgiCxov  (lagxvgop  ifi- 
jtagoiPi^Oag,  öiaypcopai  ^qiötop  ix  xAp  x^ös  Jtgooifila}p,  6i  cdp  ev&vg 
xal  ovx  elg  fiaxgop  xolg  xaxa  xov  nafig>lXov  xexoXfififiipoig  av- 
xop  in  xfig  rjysfioplag  ixofiBPOP  fj  d^sla  fdsxijXd^ep  dlxt],  dd^g6a?c 
ovxcog  XOP  x^H  «»'ö>  ^ov  itp    vy)rjXov  ß^fiaxog  öixa^opxa  xal  J^gog 

15  xov  axgaxiG}xixov  6ogv(pogovfi6POP  oxl^ovg  oXov  xs  xov  DaXaiöxtPcöp 
ed-povg  ijtagxopxa  oftodiaixop  xe  ola  g)iXalxaxop  xal  ofioxgotjreCop 
avTw  xA  xvgappcp  xad'BCx&xa  6ta  fiiäg  yv/iPcioaCa  pvxxog  xal  xcHv 
xocovxop  ä^imfiaKDP  igrjfiop  xaxaöx^öaöa  dzifilap  xe  xal  alöxvpr^p 
ixl   xmp   jtgoxsgop   cog   ap   ägxopxa   avxop    xe&fjxoxcQP   xaxaytaoa 

20  öeiXop  xe  xal  apapögop  yvpatxciöeig  xe  ngolifiepop  q>G}pag  xal  Ixsoiag 
oXq>  xm  i&pei,  ov  ötj  xal  fjgx^^f  ijttöel^aöa  avxop  xe  xop  Ma^tftlPOVy 
i<p  CO  xo  JtgXp  yavgioip  itpgvaxxexo  (og  ap  6taq)eg6px(Dg  avxop  xAv 
6ga)/iepa)p  avxA  xa&*  rJiiAp  %pexa  Cxigyopxi,  öixacxijp  cbtfji*?}  xal 
cifioxaxop  ijt    avx^g  xfjg  Kaiaagetag  xaxaöxi^öaöa ,   (og  xal  xfjp  ixi 

25  d-apaxcp  xax    avxov    fp^q)OP    i^epeyxelp   fiexa  ütoXXrjp  xf]P  ig>*   oig 
i^tjXiyxexo  dxoJti^fiaaip  alaxvPTjp.        dXXä  xovxo  fihp  oöov  xagegyov  g 
Tiiüp  elgfjad-a)'  yipoixo  cJ*  ap  Jtgoorixmp  xaigog,  ip  £  xAp  övöOeßAv 
ot  fiaXiöxa  xad''  rjfdäp  iöxgaxevoapxo,  avxov  xe  xov  Ma^ifilpov  xal 
xAp  d[Lfp   avxop,   xä   xeXf]  xal  xAp  ßlcop  xag  xaxaöxgo^ag  6  Xoyog 

30  ^filp  ijil  CxoXrjg  JtegiXrjtpexai. 

Kai   elg   hcxop   6e  exoq   xpevcapxog   ixifiopmg   xov  xad^   fjfiAp  g  i  ;  j  i 
X^ifiApog,   elxep  filp  Jtgo   xovxov  xo  xaXovfiepop  ip  ßtißätöi  g)ega>' 


ATER 

1  rija  ATiER  r^v  Tr  |  ^^togixr^a  AT>E  ^tjtogixoTa  TrR  ^fjToeix(oig 
naiSelag  xoafjiix)tjq  Schw  |  2  tcqoxbqov  AT  >  ER  |  4  oq)oSQox^Qaia  TrE 
OipoÖQotiQoia  AT*  C(po6Qoxaxaia  R  |  5  xaXa  in  rv<J  corr.Tr  |  7  iavxov  ini 
ergänzt  Schw  |  10  xov  xv  A  |  18  inl  T»  corr.  TcTr  |  16  indQyovxa 
R  h'  &QXOvra  ATE  |  tpllxaiov  R  |  28  (Ftigyovxa  TrRc  |  27  iv  d> 
in  Sv  Sude  corr.  Tr       |   29  avxCov  E»  corr.  Er 
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vvficoq  ov  yavva  3toQq>VQlxov  Xld-ov  (iixaXXov  JtXelatfjv  oöt/p  jrXtj&vp 
r<5v  T^q  d'Booeßelaq  ofiokoyfjzcip'  i§  mv  tqioIp  öiovci  top  dgi&fiop 
txarop  apögeq  afia  yvpai^ip  xal  xofjudy  PTjxloiq  JtQog  top  rtjg 
IlaXaiCxlpriq  rjfovfiBPOP  öiajttfijtoptai'  ovg  ixl  xf^q  xAp  ^lovöaloop** 
5  TOP  xAp  oXcdp  d-BOP  xaX  TOP  Xqioxop  oßoXoy^oaPxaq,  xäp  öxatäp 
jtoöcip  xaq  dyxvXaq  avxotq  PBVQotq  xavx^QöiP  äjtoxfitjd'^pai  xal  av 
jtaXiP  xmp  oqyß'aXpicip  xovq  ös^iovq  JtQcixop  fihp  ^l^eoip  avxolq  vfiicip 
xal  xoQaiq  ixxojt^pai,  tlxa  ob  xvqI  öia  xavxi^Qcop  Jtafixap  elq  gl^aq 
avxaq  dxQBta}d^pai  ^iQfiiXtapoq,  6  xfjöe  öiaöoxoq  OvQßapA  j[6fiq)B'6lq 

10  i^/ovfi€Poq,  (oq  ap  ix  ßaOiXixov  pevfiaxoq  ngoöxaxxei'  xajteixa  avxovq 
xolq  xaxa  x^p  ijtagxlap  fiexaXXoiq  (iox^ov  xal  xaxoxad-slaq  ipsxep 
xaXautcoQBlod-at  jcagaöldo^dp.        ov  xovxovq  öh  aga  fiopop  xä  xtjXl-  ^ 
xavxa  jtad-opxaq  fjgTcsi  jtagaXaßetp  6q)d-aXfiolq,  äXXa  xal  IlaXaiöxtpop 
xovq  ikl  jcvyfixi  slq  fiopofiaxlaq  xaxaxexgloB'ai  (iixgcö  jtgood'BP  ÖBÖrj- 

15  Xa}(ABPOvq,   kjtBi   lifjXB   xaq   Ix   xov  ßaoiXixov    xafiBiov   xgog>äq  fii^xB 
ftf^p  xaq  kjnxijÖBlovq  x^  stvyii^  fiaXdxaq  vJtBfiBPOP,   fjöi]  öh  ovx  ixt-  8 
xgojtoiq  mxo  fiOPOP  ov^  rjyovfiipoiq,  dXXa  xal  avx^  Ma^i[ilpq>  xov- 
xov   YB   ^PBXBP  xagaaxdpxBq,   yBPPatoxdxTjP  ipoxaöip  ofioXoylaq  öiä 
Xifiov  xagxBglaq  xal  iiaoxiymp  vjtofioptjq  kpaÖBl^apxo  xä  o/ioia  xolq 

20  öf)Xa)d-BiaiP  Jtad-opxeq  fiad-'   Bxigmp  xgooxBd^ipxmp  avxolq  ogioXoyr]- 
xcöp  kx    ccvxfjq  xfjq  KaiöagBlaq'   mp  xaxa  xoöaq  ixl  rjf  xAp  ß-Blcop  4 
dpaypa)öfiaxa}p  övyxgoxi^OBi  xaxa  xtjp  Fa^alop  xoXiP  dXopXBq  ixBgoi, 
ot  fiBP  xaq  avxaq  xovxoiq  vxifiBipav  xaxa  xb  xäp  xoöAp  xal  xäp 
6(jp&aXfi(5p  xdß-aq,  ot  öh  xcä  Ire  fiBl^ovq  (öi   (dp)  (poßBgcoxaxa  xaxa 

14  023,  18/19 

ATER 

1  oi)  yivva  T^E  ov  yewäzat  A  yivva  TrR  |  4  inl  t^a  tujv  lovSaiiov 
T*E  inl  xfja  tihv  lovSaLatv  awayixyyfjo  TrR>  A  ^nl  xijq  xGyv  iov6al<ov  (/leydXfjg 
xal  nokvav^Qianozdxov  noXecjg  dioxaiaagelag)  Schw  nach  s  es  war  aber  eine 
grosse,  volkreiche  Stadt  im  Lande  Palaestina  und  alle  ihre  Bewohner  waren  Juden 
[und  sie  hiess  in  aramaeischer  Sprache  Lud,  falscher  Zusatz  von  s]  und  griechisch 
hiess  sie  Diokaisareia  elg  xfjv  noXiv  AioxaicagBiav  Menolog.  Basil.  15.  Juli  bei 
Violet  65  I  5  XaiChv  TrR  |  9  oigßavov  ov  auf  Rasur  Tr  |  11  inaQ/Jav 
Schw  htoLQxtov  ATER  |  15  ^nel  A  ^nel  yag  TER  |  17  abioia  EcR 
ovd'  ^yovfiivoKJ  TcER  ödriyovixivoia  T^  o\  dTiXovfiBvoi  A  |  19  ivedeiSavxo  TcE» 
corr.  iveöelSaxo  E*  hSel^atvxo  T*  ^neöelSavxo  TrR  ivÖBi^dfievoi  A  |  20  na- 
»dvxeo  TcER  na^ovxaa  T>  mnov^aat  A  |  24  ixeltflva  tpoßcQwxaxa  T^  fiei- 
tovan^  ^ßSQmxaxa  E  iabiC^ovo  (poß^Qwxdxiov  A  fxeitovfov  xal  <poßeQ(i)v  TrR  (jiBiCfivq 
M  u)v>  ipoßeQQixaxa  Schw      |     xaxa  >  T*  -|-  Tr,  Tc  getilgt 
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rcöv  jiXevQäif  ixBigad^riCav  ßacavcov'  ig  cor  fiia  riq,  ro  fiev  Ocifia  5 
yw^y  rov  öh  XoyiC(i6p  aQQtjv,  jtogvelag  ajteiXijv  fi^  iveyxovaa,  el- 
jcovca  Ti  Qfjficc  xaxa  rov  rvgavvov  coq  av  ovxwq  cifiolg  öixaOTaTg 
Tfjv  aQXV^  kjtixBXQafpoToq,  JtQcixov  fihv  fiaoxl^exaij  slxa  öh  fiexecoQog 
5  ijtl  xov  §vXov  yspofiivTi  xag  JtkevQag  cdxl^exai,  wg  d*  kjti(i6vG)2  6 
xal  C(po6Qwg  ix  jtQoöxd^ecog  xov  ÖLxaöxov  xag  ßaCavovg  ijc^yov  oi 
xavxy  xsxayfiavoi,  vjr^p  rovg  jtaQ  ^EXXrjCtv  ixalvovg  xovg  fiaxfjxa^ 
Ijt  kXsv&BQla  xsd-QvXrinivovg ,  fit)  ßaoxaaaöa  xo  äpijXehg  xal  (Ofwv 
xal  dxap&Qa)Jtov  x&v  Jtgaxxofiivov,   aXXrj  xig  ofiolmg  x^  jcQOxiga 

10  xov  xfjg  Jiagd^Bvlag  ijtav^QT/fiiv?]  xojtov,  xo  fihv  acifia  jcaw  ys  xA 
öoxBlv  BvxBXf}g  xal  xtjv  otpip  Bvxaxaq>Q6prjxog,  ^miiaXia  61  aXXwg 
xf/p  V^vxfjP  xclL  fiat^ova  xov  ocifiaxog  xop  Xoyiöfiop  kpeoxBQPiOfiipf], 
>xal  fiBXQi  xlPog<,  ix  fiiöov  xov  oxXov,  >xf^p  ififjp  tofimg  ovxmg  ßaoa- 
pl^Big  ä6BXg}^p;<  dpixQayap  Jtgog  xop  öixaCxrjv,        o  äk  jttxQOXBQov 

15  vjtoxiPtjd-Big,  avxlxa  ovXX7jq)0'fjpai  xbXbvbi  xtjp  ap&^Qo^xop'  alxa  ovqS'  7 
xai  Big  (iiöop,  xal  xo  ösßdofiiop  xov  acoxiJQog  ijttyQatpafidp'/j  opofia, 
jtgcöxop  fiBP  Xoyotg  d^aip  dpBJtsi&Bxo,    dg  d*  i^stBlB-Bi,  ßia  jtQog  xop 
ßa>fi6p  bUXxbxo.        t]  ob  dÖBXq)a  tavxfj  jtgdxxovöa  xal  xfjg  jtgoregag 
iXOfiBPri    jtgod'V(ilag,    dxgBfiBl  xal   d-agoaXica   jtoSi   Xa^   ipxBlpBi    xo) 

20  ßcoficp,   xal  xa  elg  avxop  afia  x^  i^ixBifiBp^  dvaxgijtBi  Jtvga'   iq>^  o5  g 
d^gog  dyglov  ölxi]P  6  öixaoxfjg  o^vpß-Big  xop  d^fiop,   xooavrag  ubp 
avxfj  jrgoxBgop  aixlag  xaxa  xAp  ütXBvgmp  ixixl&TjCip y   ooag  ovöevl 
xcop  JC(DJtoxBy  (iopop  ovxJL  xal  cofi(5p  xäp  öagxcop  avxtjg  E(ig>ogfjOijpai 
yXixofiBPog'  wg  öh  xogop  avx^  tJötj  xa  xijg  (laplag  iXdfißaPBP^  aftq^o 

25  Sf^|a$,  avx^p  [xb]  xavxrjp  afia  xfj  jrgog  avxtjg  dÖBXg)^  jtgoCayogsx^- 
d^BiOf],  XOP  öia  jcvgog  avxcop  xaxatpJ](pl^Bxai  d'dpaxop.  xovxo?p  /) 
(ihp  jtgoxiga  xfjg  Fa^alop  x^Q^^  iXiyBxo,  xfjp  ö*  Ixigap  Iöxbop  djro 
xfjg  Kaiöageop  (ogfifjo&ai,  xijp  jtoXXotg  yvwgifiop,  OvaXBPxlvap  xov- 
vofjta,         to  rf*  Inl  xovxcp  fiagxvgiop  ut&g  ^dp  xax*  d^lap  öiiXB^oifii,  » 

30  ov  xaxrj^la>xac  6  xgig  fiaxdgiog  IlavXog,  xaxa  fihp  xtjp  avxrjp  xavxai^ 
ojgav  vüto  fdlap  djt6g>accp  xfjp  ijtl  d^apdxtp  xgid^dg,  Jtgog  avxy  öh  xf] 
xbXbicoösi  xop  djioxBfiPBip  avxop  ooop  ovjtm  (liXXoPxa  ßgaxv  xi  oiga^ 


ATER 

7    ixelvova  xova  TER    ixelvova  A         |   9  aXk^  ATrRc   SlXXoi  T^ER» 
10   xdnov  Schw   axonov  ATER      |      x(b  TER  ro  A         1   12   icxBQQWfihvti  TrR 
I    18   xal  getilgt  T.  >  R       |       ca^uwg  >  R         |   16   o^ofjia  AT»,  durch  Rasur 
corr.  T         |  20   r«  tla  verdorben   natovaa  Schw         |   25  te  streicht  Schw 
262 7  ^  fihv  AR  fiev  fi  TE       |   29  xcd  E  rod'  R  ro  AT     |     xovvo  R 
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ivöovpai  avrm  avxißolfjOaq'  ov  rvxdfv  Xa/utga  xai  ysycDV^  qxDy^  10 
jtQcÖTOif  (UV  xaq  vjikg  xAv  ofios&vcip  i^Qvravsvev  rm  ß-sw  6t  evx<Av 
xaraXXctydg,  ^  rdxog  iXsvd'tQlav  avtolg  ivöodijvai  xotvicifiEPOc;,  elO'' 
vjthQ  xfiq  ^lovialcDV  xQoq  xbv  O^sov  öia  Xqiöxov  jtQOOaywyriq  tjHov, 
5  bW  b^fiq  xaxißaivB  xm  Xoyq)  xd  avxd  xal  Uafiagahaig  ijrsvxofiepog, 
xai  xovg  Iv  3tXdvi[i  6h  xal  dyvaxsla  d-eov  xcov  k&pciv  ovxag  elg  hnl- 
ypmöiv  iXd'Blv  avxov  xal  x^v  djLijO'Cog  Bvöißsiav  dvaXaßelv  jtaQe- 
xdXei,  fii]6h  xovg  x6x£  Jtafifiiyet  JtSQisöxcöxag  dxtjfisX^xovg  xaxa- 
XiJtcoV  fi€9'^  ovg  Jtdvxag,  co  xf^g  xoXX^g  xal  dtpdxov  dve^ixaxlag)  xal  H 

10  vxIq  xov  xov  d-dpaxov  avrq5  JtQoaxifii^aavxog  6ixaoxov  xwv  xe  kjtl 
jtäoip  oQXOVxa^p  BXi  xe  xal  xov  oöop  ovjto)  xrjg  XBq>aXfig  avxop  djto- 
XBfiovpxog,  Big  ixrixoop  avxov  x  IxbIpov  xal  x&p  Jtagopxmp  djtdp- 
xa)P,  xov  x&p  6Xa}p  k6Blxo  d-BOV,  fii]6aficig  avxolg  ip  dgi^iiä  yB- 
PBOd-ai    xTjP    Big    avxop    d(iaQxd6a    jcaQaxaXmp.         xavxa    xal    xd  12 

15  xoiavxa  fiBydXu   g>a>pfj  xaxBv^dfiePog  xal  fiopop  ovxl  xovg  jcdpxag, 
(Dg  ap  d6lxa}g  dvaiQovfiBPog,  elg  olxxop  iXxvöag  xal  6dxQva,  ^  vofiog 
avxog   Bavxop   öx^fiaxlöag    xal   xop   avxBpa   yvfipop   x^   xov   ^Itpovg 
oJtoxofiy   xaQa6ovg,   d-Blco   xaxBxoöfi^&Tj   fiaQxvQtq),   fii^pog   üapifiov  308 
jtBfiJtx^  xal  Blxd6i,   ^  Xiyoix   «v  xqo  oxxm  KaXav6c5p  Avyovoxwp, 

20  xal  xd  fiBP  xaxd  xovö6b  xoiovxo  xiXog  bIxbp  '  ov  fiaxQov  6e  6ia6Qa-  18 
fdopxog  xpo^ov,    ccvO^ig  ix  xfjg  AlyvJtxlmp  yfjg  ol  d^avfidoioi  xijg  alg 
Xqiöxop  ofioXoyiag  d&Xijral,  XQidxopxa  Jtgog  exaxop,  ix  jtQOCxd^Bwg 
Ma^ifilpov  xdg  avxdg  xotg  ütQmrjp  in    avxrjg  Alyvnxov  Big  xb  xovg 
6q>d-aXiiovg    xal   xovg    Jt66ag    öVfKpogdg  vjtoaxdpxBg,    xolg    6b67jXg}' 

25  fidpoig  ip  naXaiöxipy  (lexdXXoig,  ot  6e  xolg  xaxd  KiXixlap  xaxaxgl- 
xoig  jtagaxifijtopxai. 

^Ejtl  6fj  xolg  xoöovxoig  xAp  (iByaXojtQBJt&p  Xqiöxov  fjagxvgop  9  1 
dp6gaya&i^fiaOi   Xa>g)Tiodorjg   xal  wg  dp  sl  xolg  hgolg  avxcip  affiaoi 

18/U  vgl.  Act  7,  60 

ATER 

1    ysycDVOtegai  E  |   3   ivSo&^vai   in   So^Tpfai   durch  Rasur  corr.  T       | 

8/4  cJ*'  vTikQ  A  vnlQ  Ti  vtibq  xb  ER  xal  imkg  Tr  |  4  lovdaiwv  A,  Tr  auf 
Rasur  [T*Tc  nicht  »u  erkennen]  tibv  lovöaliov  ER  |  /u  A  Tfja  x^  T^ER  xov 
XV  Tr  I  7  ahtov  Valoifl  ahtova  ATER  |  8  nafifjLiyel  Schw  na/xfxtyrj  ATER 
!  10  ngoxifi^aavToa  R  I  16  §  vofioa  TcER  ^v  ofnaa  T*  df4<oa  A  tmlligt 
[=  ngo^fi(oq]  8  |  20  fxhv  AR  >  TE  |  xoiovxo  A  >  TER  |  fxaxQOv  Ti 
corr.  Tc  |  28  ngwriv  T^ER  nQlv  Tr  ngoxigoia  A  |  24  vor  xolg  -f-  ol  fjilv 
Tr  I  25/26  xaxaxQlxoLO  ER  den  Riehtem  [=  xQixaXq]  s  xaxdxQixoi  AT  j 
27  iniöj)  A>TrR  ineid^  AcT^E 
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TTJg  Tov  ötwyfiov  xvQxataq  dxooßspiwfiipfjg  dpiöecig  tb  tjötj  xäi  Ijtcv- 
d-€Qlag  rotg  ijtl  Of]ßatöog  slg  xa  avtod-i  (iiraXXa  6ia  XqiCtov  xara- 
xovoviiivoig  cvyx6X(x>Q'i](ievTig  fiixQov  tb  xaO^oQOv  [itXXovtmv  rjiiAv 
vjtavaxvelv  digog,  ovx   ol6*  oxmg  hc   xivog  dpaxiv^cscog  xdXip  kg 

5  vjtaQxfig    6    rov    öicixsiv    xriv    igovolav    6llf]X(og  xaxa   XQiCxiavAp 
dpsxasxo.        dO-gomg  ö*  ovp  avd-ig  Magifilpov  öiag>ona  xa^'  ^ptäp  2 
xapxaxov  ygamiaxa  (ol)  xe  xax   ixagxlctp  ^ys/iopeg  xal  XQOOaxi  6 
xciv  öxgaxoxiöop  üqxbcp  ixixBxay/iipog  xQoyQd/ifiaCi  xal  ixioxoXalg 
xal    ÖTifiooloig    ötaxdyfiaöi  xovg    ip    djtdcacg  xoXaöi    Xoyiöxag    afux 

10  cxQaxf)yolg  xal  xaßovXagloig  ixiöxBQXOP  x6  -  ßaaikixop  slg  xigag 
ayeip  XQOOxayfia,  xbXbvop  mg  ap  fiBxa  öxovötjg  xdcrig  xAp  (up  bI- 
6mXBia)p  dpoixoöofiolBP  xa  xBxxa>x6xa,  xapöijfiBl  Jl  xdpxag,  apögac 
afia  yvpai^ip  xdi  olxixaig  avxolg  vxofia^loig  xaiol,  &vbip  xal  Cxip- 
öhLP   avxoip  XB  dxQißäg  xcip  kpayäp  dxoyavBOd'CU  d-vcicop  ixifieXig 

15  xotolpxo,    xcX    xa    fiip    xax*  dyogap   copux  xalg   dxo    xAp    d-vCiAp 
Oxopöalg  xaxafioXvpoixo,   XQOöd-BP  6b   xäp  XovxqAp  lq>B6Q0t  xaxa- 
xdaooipxo,  wg  ap  xovg  kp  xovxoig  dxoxad-aiQOfiipovg  xalg  xafifiidQoig 
(loXvpOiBV  dvolaig.        xovxwp  drjxa  ovxoag  ixixBXov(iipa}p  Ig  t;jrap;|^^c  S 
XB  xcöp  ^/iBxiQa}P  xXBlöxy,   ota  örj  Blxog  ^p,   q)Q0pxl6i  ovpBXOftipmp 

20  xAp  XB  dxlöxa)P  id'PAp  ßaQBtav  xAp  yiPOfiipa)p  xal  log  ap  xbqixx^p 
yÖTj  xT^p  dxoxlap  xaxaiiBfi^o(iipa}p  {xqoöxoq^  yaQ  xal  g>oQxixa  xavxa 
xal  avxolg  Blpai  xaxBq>alpBx6)  (iBylöxov  xb  x^^t^^^^g  xolg  xapxaxä 
xäoip  kxTjQxrjfiipov,  xovnxaXtv  fj  d-Bla  xov  omxriQog  fjßcip  övpapug 
xolg  avT^g   dd'Xfjxalg    d'aQOog   xoCovxop  kPBXPBi,    (og  fiJjö*  ixiCxa^- 

25  (lipov    xLPog    firiö*  iXxoPXog   xi}P   xcöp  xoOovxop  xaxaxaxBlp   axBi- 
Xrjv.        6[i6oB   öfj   OVP   xQBlg  avpxagdfiBPoi  xAp  xloxAp  ixixtjdAcip  4 
elöciXoig  d-vopxc   rc5   agxopxi    xavaao&ac    x^g  xXdptjg  kfißocifiBPOi' 
fiTj   yaQ  öri   aXXop  vxoqxbip  xXtjp   xov   xSp   oX<op   xoitixov  xb  xäi 


ATER 

3  te  xa^aQov  TcER  zEyx^agov  [über  e  Rasar]  T*  rc  ix  xa^agov  A 
7  ygafifiaxa  04  xe  Schw  y^dfifiaxa  rc  T*E  ygaßfiaxa  xal  TrR  xax*  ina^x^av 
mit  ^ySfioveQ  verbunden  s  ypdfi/iaxa  A  |  i^ye/iovea  TER  iiye/iovBC  xb  A 
7/8  TtQoa  ?n  6  xCbv  TcER  ngba  In  d  xov  x(bv  A  ngoa  im  xovxiovT^  |  8  int- 
xBxayiihov  T»  corr.  Tr,  Tc  getilgt  |  9  ^ßoaloia  A  >  TER  |  10  htioTtBgxoy 
T^  Ab  ineaneQXovxo  T»  inianeQXBv  x6  E  inianBQXB  t^  TcR  |  H  xeXevov 
ATiTr  xeXeveav  E  xeXevwv  TcR  |  11/12  elöopJielwv  Sohw  nach  8  eiSu^Xujv 
ATER  I  12  navdfifjLBl  6h  A  navöjjfiel  EcR  navSfjfxl  E^  nav^pLfj  T  xal  nca^ 
ÖTifArj  Tr  I  19  nXelcxtii  >  R  |  24  a^XnxaXo  A  >  TERa  |  25  xaxa- 
nxTJaaeiv  Tr 
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dtjfiiovQYOv    daov.         dvegcorciptsvoi   ö^ra    rlvsg   ehp,   XQiöziavovg 
oq>äg  d^agoaXioq  (D/ioXoyovp  *  ig>*  olg  6§vtbqov  jtaQaxivrjd-elg  6  ^cq-  & 
fuXiavog,   fifjöh  ßaöavotg  avzovg  alxiCafiepoQ,  x£g)alixy  oiagaölömCiv 
xokaosi,        xovxa>v  6  fihv  xQeaßvvsQog  tjp  ^Avtcoplvog  opofia,  o  öh 
5  Zsßipäg  ixalelto,  xfig  ^EXevO-eQoxoXircop  oQiicifiBPogf  Fegfiapog  de  xät 
X€p  xqIxco  TIP  jj  JiQoorjyogla'  Alov  ßtjpog  xgccxaiöexavy,  Etöoig  Nosfi-  309 
ßglaig,  xal  xa  xaxä  xovxovg  knqax^*        ylpBxai  6*  avxolg  avpajtoöij'  6 
/iog  ix^  avxijg  ^ftigag  ^Eppaß-ag,  xwp  axo  ShcvO-onoXtiig  xig  yvpri, 
xcLQd'Bplag  öxififiari  xci   avxfj   xexoOfiTjiiiptj,   ov  xavxop  fihp  avxolg 

10  öiaxQagaiiipri,  hXx^slCa  6i  ßlf  xal  xQoCax^Biaa  xA  öixaöxy  fisxa  fia-  7 
oxiyag  xaL   ösipäg  vßQeig,   ag  ixayaystp  avzy  ovdh  fiexä  ypcifiijg  x^g 
fid^opog  i^ovclag  xAp  xaxa  ysixplap  ig)Bax(Dxa}p  xig  x^'XiaQXoop  hxoXfuXj 
Ma^vg   opofia,  xc/()cop   x^g  XQOöyjyoQiag   apd^QfOJtog,   fiiagog  fihp  xa 
aXXa^  IcxvQog  d*   vjtBQßaXXopxmg  xo   t^ß^og  xal  xop  xapxa  xqoxop 

15  ÖBiPog  xig  opxmg  xal  xaga  xäöi  xolg  ypoglptaig  öiaßsßXrjiiBPog.  ov- 
xog  fiip  yB  iößijxog  äxdofjg  xfjp  puxxaglap  dxoövCag,  dg  xfjp  i^ 
6aq)Vog  avxo  (iopop  xal  ixl  xoöag  xaXvxxBößai,  xb  d'  aXXo  Oci/ia 
yvfipop  Ix^iP,  xrjP  xb  xaöap  Kaioagimp  xoXiP  xvxXcp  xBQiayaydp, 
IfiäoiP    dpa   xdoag   kXxofidpTjp   xag  dyogag  xvxxBöd-ai  xbqI    xoXXov 

20  xoiBlxai.        xclL    &fi   fiBxa  xocavxa  B'aQOaXBa>xdxriP  IvoxaOip  xai  ix*  8 
ttvxcöp   xAp   rf/BHOPLX&p  ßrißdxa>p  hpÖBi^aiiiptjPj   Qäcap  xvqI  xaga- 
öidiooip    6   öixaoxi^g'    og   xal   (ixl)   xo  dxdpd-Qoxop   ixixalpag   xtjp 
xaxä  xAp  d-BOOBßmp  Xvxxap,  xiga  xAp  xfjg  ^voemg  xQoyac  d-BCficip, 
ovÖB   xatpfjg  cdöovfiBPog  dtpvxoig  ipd'opqoai   xolg  xmp  Ibqcop  dpögmp 

25  öcifiaoi,     Pvxxa}Q    d*    ovp    ixifiaXAg    xat    fiBß*    rjfiigap    vxal&govg  9 
ßrjQoip  alg  ßoQap  xovg  PBXQovg  q>vXdxxBOßai  xQoöxdxxBi,  xal  xagrjp 
ogäp  ixl  xXeloöip  fjfidgaig  ovx  oXlyop  dpögAp  dgiB-fiop  x^  d-ijgiooösi 
Tovxy  xäi  ßagßdgcp   ßovX^  öiaxoPOviiipcDp'  dXX*  ot  fihp  i§  dxoxxov, 
olop  XI  axovö^g  d^iop,  cog  (ifj  ol  psxgol  xXaxelsp,  ixBöxoxovp,  ß^geg 

30  6i  aygioi  xal  xvpeg    ola)Pcip  xb  xa  oagxoßoga  xa  ßgoxsta  (liXij  cdöb 
xdxBlOB  iöxdgaxxop,  [xal]  ^  xäod  ya  fi^p  ip  xvxXcp  xoXtg  CxXdyxPcop  10 
xal  6öxia)P  dpßgwxEloüP  öuoxogpvxo,  cog  firjöd  xi  xcixoxB  Öetpoxegop 

ATER 

5  l^Bßtväa  £i  corr.  R  ießlvaa  ATE^  |  8  iwa^ac  AT  ivva&a  E  ivva&ä  R 
fjLavaßio  und  fiave&ia  Menologien  bei*  Violet  68,  die  ivva&ä  [p.  63]  auf  926,  1  be- 
ziehen I  9  atififjiaxi  AT  cxififiaai  ER  |  10/11  näaiiyao  T^ER  fidaziyao 
ovy  A  dh  fidoTiyaa  Tr  |  11  inayayeiv  Valois  in^yayev  H  |  15  SiaßeßXri' 
ßhoiO  T»,  durch  Rasur  corr.  |  16  r^v*]  x^v  avx^v  TrR  |  20  noiBltai  AT 
Ttoul  ER  I  22  inl  ergänzt  Schwegler  |  29  äneoxonovv  R  \  Sl  xal 
streicht  Schw       |   82  öieatQwwxo  Ann 

Easebias  II.  59 
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fiTjd*  avTOtg  oöoi  JtQOXBQOv  djtexO'cog  elxov  Jtgog  ^fiag,  q>apijpai 
(pQLXcoöioxBQOV,  ovx  ovrco  xfiv  CV(iq>oQap  dg  ovg  exQarreTo  xavra, 
wg  kjtX  x^  ö(pAp  avxAv  xai  xf^g  xoiv^g  äxavxmv  vßgei  q>vOB€og 
axoXo(pvQoiiivG>v.  jtQOVxeiro  yaQ  a7;f£ara  JtvXwp  d-iafia  xavxog  II 
5  Xoyov  xal  xgayix^g  äxo^g  (isl^ov^  ovx  l(p*  ivl  X'^QV  xaxeaß-iofiipfop 
xmv  avQ^QWjtBlmv  Oagx&v,  aXXa  xaxa  jtavxa  xoxov  öiaQQixxovfiipojp' 
fidXi]  yovv  oXa  xal  öagxag  fiegfj  xe  xiva  CjtXayx^^^  ^^^  xvX&v  dofo 
xivlg  xaxiÖBlv  bIq^xüöiv  iq>  olg  JtXBlcxaig  r^fiigaig  hxixBXovfdvotg  12 
xoiovxop  XI  jtaQaöo^OP   CvfißalpBL        alO-Qla   tjv  xal  XafucQog   aifQ 

10  xal  xov  jcBQiixovxog  xaxaoxaöig  Bvöivoxaxtj'  Blxa  ä&gowg  xAv  ava 
xtjv  3t6Xiv  xi6va>p  ot  xag  ör^fioölag  vxtiqbiöov  öxoag,  öaxqvwv  xiva 
xQoxov  ol  jeXBlovg  öxaXayfiovg  äjtiöxa^op,  ayogal  xe  xal  jtXaxBlai, 
firiÖBfuäg  ^Bxdöog  ^g  digog  yeyBPTjfispfjg,  ovx  oW  onod-BP  vöaxt 
^avQ-Blöai    xa&vygalpopTO ,    cog    avxlxa    diad^gvXijd'^pai    Big    xapxag 

15  öaxgvCai  xtjp  y^p  äggi^xco  Xoym,  xijp  xAp  xoxe  Jigaxd-ipxojp  äpociovg- 
ylap  fifj  <pigovaap,  elg  iXsyxop  xs  (pvOBcog  dxiyxxov  xal  dovfutad-ovg 
dpd-gcijtosp   Xl^ovg  xal   x^p  a^vxop  vXtjp  ijtixXadöat  xolg  yeyepfifii- 
poig.        X^gog  löog  xal  (ivd-og  bv  olö*  oxi  öo^bi  bIpoi  x6  grjfta  xolg  18 
lud^  ri(iag,  aXTi   ovx  olojtBg  6  xaigog  xfjp  dX^d-eiap  ijtioxcicaxo. 

20  Toi;    d*    kjtiopxog    firipog    ^AjtBXXalov    xBOOagBOxaiÖBxdxy    {xgo  10  1 30 

ÖBxaBppia  KaXapömp  *Iapovaglmp  Xiyon  dp)  JtdXiP  av  xAp  ojt' 
Alyvjtxov  xiPBg  xgog  xAp  ijtl  xatg  jtvXaig  xovg  Jtagiopxag  6iBgevpa>' 
f^ipop  avXXrjipd'ipxBg  {IxvyxaPOP  6*  ovxot  ß-BgajtBlag  ^pexa  xAp  xaxa 
KiXixlap    6(ioXoyf]xAp   oxBcXdfiBPoi),   ot  (iip   xf^p  avxt^p   olg  Jexvxop 

25  i^vjtTigBXTjöofiBPOi,  xaxBÖB^apxo  tpfjq)0P ,  6g>9'aXfiovg  xal  Jtodag 
dxgBiwd-BPXBg,  xgBlg  d*  avxAp  h  *JoxdXa)Pi,  Bpd-a  xal  iPBOXf^Pxo, 
d^avfiaölap  [xb]  jtagdaxaöip  dpögBiag  JcagBOXflf^^^oi,  didtpogop  djttjpiy- 
xapxo  fiagxvglov  xiXog,  6  fiip  xig  avxmp  jtvgl  JtagaöoO-elg ,  *'Agf^ 
opofia,  oX  ÖS  xag  XBg)aXag  djtox/it^d'BPXBg'    Ilgo^og  xal  ^BXlag  xovxoig 

30  7]P  Tj  jtgoOTjyogla.        Avövpalov  öh  fU]p6g  fjuiga  fua  xat  ÖBxdxy  (elij  2  310 
^  ap  ^  jtgo  xgiAp   Elöwp  ^ Iapovaglo}p)  ijtl  [xfjg]  avv^g  KaiCagelag 


ATER 

8  xfja  T»  corr.  Tc  |  7  ZXa  xal  oaQxaa  TER  xal  adgxaa  oXao  k 
11  ola  T»,  durch  Rasur  corr.  |  vnsQeiöov  T»  corr.  Tc  |  12  nXazBta  T»E 
corr.  Tr  |  18  äiQoa  aus  ayogäo  corr.  Tc  |  14  xa&vyQalvovrai  T>,  durch 
Rasur  corr.  \  IS  xai  fiv&oa  A  >  TER  |  ödSei  Schw  66Seiev  ATER 
24  xiXixiaa  T^Ei  corr.  E»  |  25  iSvnfjQBtijadfievoi  Tr  |  27  w  AT» ER  durch 
Rasur  getilgt  T  |  29  O^q'^-ib  b  |  81  am  10,  Januar  s  |  x^q  streicht 
Schw 
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nixQoq  daxfjrfig  6  xät  *Ay>£Xafiog  axo  'Aviaq  xcifiijg  xAp  oqcop 
'EXevd'BQOjtoXecog  öia  jtvQog,  ola  XQ^og  axQaiq)piorarog,  Tfjg  elg  top 
Xqlöxov  xov  d^eov  Jtloveoyg  Bvyevsl  XoyiafiA  r^v  öoxififjv  axodiiioxBv, 
livQia  fihv  XiJtaQOVPrag  top  ts  dixaötf]P  xäl  rovg  ci(ig>*  avrop,  dg 
5  ai;  iXs^öBisp  kavrop  xal  rr^g  lölag  (pBlcaixo  PBorfjzog  re  xal  dxfiijq, 
vjiBQiöcip,  JtQorifii^oag  d'  a^ai^reor  xal  ^cofjg  avrijg  rfjp  ijd  top  tcöp 
oX(OP  d-BOP  iXxlöa.  tovtco  öl  Tfjg  xaTa  MaQTdoopa  jtkapf]g  kxlcxo-  * 
nog  Tig  slpai  öoxmp  *AaxZf]Jti6g  ^^Xcp  fiip,  cog  tpsTO,  BVOBßBlag,  aX)^ 
ovTi  ys  TTJg  xax  ijtlypcooip,  ofimg  d*  ovp  fiia  xal  r^  avr^  JtvQ^  top 
10  ßlop  i§BXfjXvd'BP.    dXXa  Tavza  (ilp  tovxxi' 

xaiQog  öfJTa  xaXBl  to  fiiya  xai  xBQißoTjTOP  aPiOTogrfiai  d-iaTQOP  11  ^ 
x(öp   dfigA    TO   TQutod-fjTOP  ifioiys   opo/ia   na(iq>lXov  TBXBiod-iPTmp, 
öfoÖBxa   rf*  TjCap    ol   JtdpTBg   jtQo^tjTtxov   Tipog   rj  xal   axoOToXixoü 

11 —S.  945,  12  g  ist  von  den  Bollandiflten  Anal.  BoU.  16, 129  ff.  veröffentlicht 
15  nach  p  =  Paris.  1452,  w  «  Yindob.  hist  gr.  11,  o  =  Ottobon.  92;  die  Hand- 
schrift von  Jerusalem  [n»  1]  ist  noch  unbekannt.  Überschrift  in  p  a^Xriaiq  x(bv 
ayiiov  xal  ivÖö^wv  xov  Xqicxov  (laq^vQwv  Ilaß<piXov  OldXewoq  UavXov  Selsvxov 
JIoQffwgtov  SboSovXov  %vkiavov  xal  roiv  avv  aircoiq  AfyvTnlfov  avyyQaq>£taa  na^ä 
EioBßlov  xov  Ilafiipikov 

20  KaiQÖq  tf^   xaXeX  n^bq  näai  tö  fiiya  xal  neQißdrßOV  ävioroQ^aai  &iazQOv  11  1 

llafKplkov  xov  ayiov  ficLQXVQoq  xal  ra>v  aw  ahvmi  xBXeuo^hxoiv  ^avfiaaltav  dv- 
ÖQÜiv  xal  noXvxQÖnovq  BvoEßelaq  ad^Xovq  intSsSBiyßivwv.  nksiatow  yovv  damv 
iyvtacfjihiüv  ^fAlv  xaxä  xbv  öiwyfjidv  dySgiaafiivQnf ,  x6v  tieqI  wv  6  X&yoq  dytova 
onaviwxaxov  &v  fi/ielg  fynafiBv,  loxo^i^aafjiBVf  &&^6<oq  iv  ah(bi  näv  BiSoq  ^kixuov 

25  x€  aoifjiaxoq  xal  ywxibv  Äytay^q  ßlov  xe  xal  avaaxQog>^q  SiatpÖQOv  7i€QiBÜi7i<p6xa 
ßaadviov  xe  noixlXoiq  efSSeat  xal  xoTq  xaxä  x6  xiXBiov  ßaQxvQiov  ivijlXayfjiivoiq 
axBfpdvoiq  xBxoa/irj/jthov.  viovq  xe  yäQ  ^v  ISelv  xal  xofiidr^i  naiSaq  xwv  avv 
avxotq  Älyvnxitav  xivdq,  ^ßonrxaq  d'k  aXXovq,  ^6^'  wv  xal  6  UoQipvQioq  ^v,  dx' 
fialovq  xe  ai  aoifjiaxi  xe  Sfiov  xal  <p^ov^aei  xovq  dfjifpl  xö  no^eivöv  fjioi  övofjia  xal 

SO  xov  ^la/ivixT^v  Ilavlov  I^ikevxov  xe  xal  *lovXiav6vt   afi^w   xf^g  Kannaöoxoiv  yr^q 

ATER 

1  d^v  A  ÖQuiv  Ti  ÖQQfV  E  dQibv  TcRi  dgiov  Rc  \  9  xövdvE  |  5  hav- 
xbv  TrR  xe  avxbv  AT>E  |  (peiaaixo  jüngere  Abschriften  <pelaaivxo  A  (pelaexai 
TE  ipeicntaiy  tj  auf  Rasur  Re  |  xal^  >  T»,  ergänzt  Tr,  Tc  getilgt  |  6  nach 
vTie^iidiüv  +  bavxov  Tr  |  7  xovxat  AR  xovxwv  TE  |  10  iSe?,^Xv»ev  TcER 
iqeX^Xvd^av  T»  awe^e^kv^ev  A        |    12  ovvofia  AT^,  durch  Rasur  corr.  T 

20  näai  p  anaai  wo  |  22/28  '6a<üv  iyvoaofi^vtov — xaxä  xbv  Schw  Saov 
xaxä  x(bv  iyvdDOfiivatv  fifxXv  wo  '6o<av  xaxä  xbv  iyvmCfAhov  ^lalv  p  |  24  cbv  p 
8v  wo       I   25  ßlov  p  ßimv  wo 

50* 
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ÖQfKOfAhovQ "  fjoav  'äh  iv  a{n:oT<:  xal  Uqüi  nokiäi  ßadvtdtwi  re  yj}^at  Ttejtvxaa- 
(ihoiy  OifdXijQf  öidxovoQ  vifQ  ^SQoaolvfjLixiav  ixxltjaiagt  xal  d  roSvofjia  inaXrj- 
d-evaag  ßeSSovXog.  rotavrrj  fjihv  ovv  iv  aircolg  ^  Ziov  i^Xtxuav  hvyx^xvt  noi- 
xüda*  tfwxiov  Sh  dycty/aXg  dii^XkazTOv,  oS  fihv  löuüvuiwtSQov  ola  TUxiSeg  xal  äitlov- 
5  axEQOV  ezi  xbv  voOv  gwgovvteg,  o*i  6h  xal  ndw  atißagdv  xal  ifißQi^hq  xexziifiivoi 
x6  ^oq,  ^aav  Sh  iv  avroZg  xal  ol  ziov  iegwv  ßa9rjfidxwv  olx  Aveniax^fiavsg ' 
avYY^vibg  6h  Snaaiv  {>7i6Qipviig  xal  ivdQexog  ^  dv6Qeia  nQOcfjv.  ola  6i  xig  iv 
änoaxlkßovaiv  &axQOig  ^fu^oipav^g  ffKoat^Q  iv  ftiaotg  6tinQenev  i^aax^mmv  6 
ifidg  6ean6xrig  {oi  yaQ  ixigwg  nQoaeineiv  Icnrt  fioi  i^ipiig  xöv  S^saitiatov  xal  fiaxd- 

10  giov  ibg  äXrj&{bg  üdfifpiXov) '  natSelag  yäg  oixog  xfjg  nag*  ^EXktiai  B^etvftai^OßivTjg 
ov  fjiexQlwg  fytxo  x^i  xe  xax&  xd  B'eZa  6&Yf^fxxa  xal  xäg  ^oKvevaxoxyg  ygatpag, 
et  XQ^  «  Q^QaovxBQOv,  nX^v  dXriB^g  elnetv,  cDg  oi6*  Sxbqov  l^et  xig  tpdvai  xGjv  *ar' 
ahxöv,  ^axrixo.  fiSlX^ov  6h  xovxatv  ixixxrjxo  nXeovixxtffia  x^v  obcoS-ev,  fiäXXov  6h 
&e6&ev  airuuii  6e6<ügTifiivijv  avvealv  xe  xal  ootplav.         xal  xd  fjthv  negl  y^vx^^v 

15  ovxoDg  elxov  ol  ndvteg'  ßlov  6h  av&ig  xal  dvaaxQOipfjg  nXeiaxtj  irtg  iv  ai^oTg 
VTC^QX^  6iaXXay^y  xov  fihv  Uafitpllov  iS  ehiaxQu6{bv  xaxdyovxog  xd  xaxä  adgxa 
yivog  inia^ßwg  xe  xaTg  xaxd  r^v  7iaxQl6a  noXixelaig  6tanQhpavxog,  xov  6h  2f- 
Xevxov  xaXg  xaxd  xiiv  axgaxeiav  d&aig  neQi<paviaxaxa  xexifiijfiivov ,  xihv  6h  t^^ 
piiaijg  xal  xoiv^g  yeyov6x(ov  dycjyf^g.         ohc  %v  6h  ahxibv  S  x^Q^g  oi6h  xov  oi- 

20  xexixov  yivovg  ixxdg'  8  xe  ydg  ^yefiovixfjg  olxexiag  d-egdmov  aixoTg  avyxar- 
elXexxo  xal  6  HoQtpvQiog,  td  fihv  6oxelv  xov  TlafKplXov  yeyovo}g  olxhrig,  6ia^iijei 
ye  ß^v  d6eX<pov  xal  fiäXXov  yv^alov  nai6bg  6tevrivoxoK  oh6kv  iq  iXXelntov  r/J^' 
nQÖg  xöv  6ean6xijv  xaxd  ndvxa  fiifji^oeuig.  xal  xl  ydg  &XX*  ei  tpairi  xig  aixoiz 
öXöxXrigov  iv  ßgaxsX  xvnov  ixxXfjaiaaxixov  avax^fiaxog  negietX7jq)ivai,   oine  av 

25  ixTÖQ  ßdXoi  x^g  dXTjMagy  ngeaßvxeQlov  fihv  iv  ahroTg  4S^Q>fiivov  xov  UafUfiXor 
6taxoviag  xe  xov  OhdXevxog  rijv  xe  xCav  inl  xov  nXi^^ovg  dvaytvwaxeiv  eld-iofiivwv 
xdSiv  elXijx6x(ov  kxiQwv  dfioXoylaig  xe  6id  xagxeQixioxdxrfg  fjLaaxiycav  vjtofiovij^ 
txi  TtdXai  TtQÖ  xov  xazd  xö  ftagxvgiov  xiXovg  xod  2eXevxov  6ianQiyfavxog  xal  x^v 
xijg  axQaxuoztxfjg  d^lag  dnoßoXffv  igga^fiivwg  xata6eSafJiivov  x(bv  xe  Xomibv  int 

30  xovxoig  6id  xattixovfiivuyv  xal  nioxibv  xoimlXomov  x^g  mg  iv  eixdvi  OfAuegäi  /ir- 
gidv6Q0v  ixxXtjalag  dtpo/noiiafia  ipegovarig  dvanXfjQOvvxQ^v.  o{k<o  Tiagado^ov 
x^v  xoaovtofv  xal  xtjXixovxwv  fjiaQXVQtav  ixXoy^v  id-eiOQ^aa/uev,  xad-^  IJv  xacxoi  ye 

1  ÖQfjtrjfiivova  p  I  2  6idxovoo  ps  xio  6idxovoa  wo  |  5  ^Qovvxeo  p 
fpQOVOvvxea  wo  |  6  oiSchw  rorapwo  |  9  hxigtoa  wo  hxaXgov  p  |  9/1^  A««- 
xdQiov  ps  XQiOfiaxdQtov  wo  |  10  ydp  p  xe  ydg  wo  |  11  r^i  Schw  x^o  pwo 
I  15  ßlov  p  ßitov  wo  I  16  r6  wo  >  p  |  17  yivoa  wo  yivova  p  |  xe  ^  6h 
wo  I  21  xal  <5  p8  >  wo  |  22  6ievrivoxo}C  p  >  wo  |  oi6hv  ^  p  ov6h  wo 
28  el  (palei  wo  ^  qKav^  p  |  25  ßdXoi  p  ßdXXei  wo  |  26  xwv — nX^jB^vo  p 
x^v  inX^ovo  wo  |27t€wo8>p  |28  xiXova  ps  >  wo  |  SO  xovni- 
Xoinov  p  xö  vTtöXoinov  wo 
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ov  noXkoTg  rdv  ÄQid'fidv  ovoiv  dpiof^  o{;dhv  dniöei  xayiAaxwv  (V  äv^omnoiQ  eih 
(>iaxofiiv(ov.  ola  yovv  iv  noXvxdQ^toi  kvgai  iS  dvofioiwv  awectwaiji  x^Q^^y 
d^eiiöv  xal  ßageiibv  ttav  re  &vetfiivwv  xal  imt€Tafiiv(ov  xal  fiiawv  ev  öitjQfjioa- 
ixhiov  anaaibv  zixv^t  z^i  fiovapeijiy  xarä  vä  a^cc  (^  xal  inl  tovvcdv  vioi  x<nä 
5  xd  ahxo  xal  ngeaßvrai  Sovkol  xe  dfjioi;  xal  iXev^CQOi  Xdyiol  xe  xal  iduhzai  äSo^ol 
X€  xaxä  xö  xoig  noXXoZq  Soxovv  xal  iniSoSoi  niaxol  xs  xal  xaxrixovßBVoi  afia  xal 
diaxovoi  abv  nQBoßvxigoiq,  ol  ndvxeg  caq  fiv  {>gi*kvdQnixva6^v  fAovaovQyov.xofj  ßovo- 
yevova  TOf;  d-sov  XdyoVj  noixlX(og  dvaxQova^ivxeq  xal  x^q  iv  avxoTq  Ixaaxoi  dwd- 
fjiemq  Sid  xijq  x(av  ßaadviov  inoixovfjq  höei^dfASvot  x^v  dgex^v  xovq  xe  x^q  dfiokoylaq 

10  XaßTiQOxdxovq  xal  if4/jieX£iq  agßoviovq  xe  xal  av[X(p^vovq  inl  xibv  Sixaaxtjgiiov  <p&6y' 
yovg  dno6ed<axöxeq  v<p*  ^v  xal  xavxö  xiXoq,  x^v  eiaeßeaxdxtjv  xal  ndvaotpov  6ik  x^q 
xov  fiaQxvQlov  xeXeivDoewq  xibi  S-etbi  x&v  8Aa)v  dnenXifiQioaav  /jieXiotSlav.  i^neg^av- 
fid'^eiv  Sh  aSiov  xal  x^  dgi^fibv  xCbv  dvdgwv  ngo^rixtx^  xi  xdQtOfxa  xal  dnoaxo- 
Xixdv  SfjXovvxa  *  ScDÖexa  yaQ  elvat  awsßrj  xovq  ndvxaq  dnoaovq  naxQiaQX^'Q  ^^^ 

15  ngofprixaq  xal  dnoiSxdXovq  yspiad-ai  naQetX^(pafji€v,  oi  nagexiov  ohdh  xdq  xaxd 
fiSQoq  ixdaxov  noXvxX^zovq  dvÖQeiaq,  (xdq)  xaxä  xGjv  nXevgibv  f^cret^  xal  xäq 
6id  XQix^  alyeioiv  v<fffjq  xaxä  x(bv  S^ad-ivxiav  xoü  aw/jtaxoq  ßegibv  ixxglipeiq  xdq 
Z6  dvijxiaxovq  (idcxiyaq  xal  xdq  noXvxQÖnovq  xal  ivrjXXayfiivaq  ßaadvovq  Seivdq 
Z6  xal  övaxagzeg^ovq  azQeßX6>aeu;  Sg  inixeXevofiivov  zoG  Sixaazov  x^Q<f^^  ^^l 

20  noalv  inizelvovzeq  ol  Soqv^Sqoi  zrji  ßiai  xaztivdyxatpv  ngä^al  zi  zCby  dneiQij- 
fjtivojv  zovq  fjidgzvQaq.  zl  X9^  Xiyeiv  zäq  deifiv^czovq  zCbv  ^etmealatv  <pa>vdq 
iv  alq  ifzzov  TtetpQOvzixdzeq  zutv  n&vwv  XafZTtQwi  xal  <paiSgibi  zCbi  Tigoawnwi  zäq 
zov  Sixamov  nevaetq  ^(lelßovzo,  nQÖq  aitaZq  ßaadvoiq  yeXwvzeq  dvögixibq  ijd^i 
Z€   anovdalüfi  xcaeiQüyvevöixevoi  aixzov  zaq  igcn^aeiq;         igofiivov  ydg  dndd^ev 

25  ehv,  r^v  inl  y^q  nöXiv  (pQaC,etv  nagivzeq,  t^v  ßvzwq  iavzoiv  dveö^Xow  naxgiSa^ 
dnö  ^egovaaX^pL  iavzovq  dvayogevovzeq '  iviipatvov  Sh  oiga  xazd  zöv  aifzChv  vavv 
T»)v   inovgdvtov  zov  d-eov,  itp   IJv  xal  ianevSov^  nöXiv.  xal  äXXa  6h  zoiovzö- 

ZQonay  äyvioaza  /Jtsv  xal  davvonza  zoTq  zCbv  legCov  dyevazoiq,  fiövoiq  6k  ahzoXq 
xal   zoZq  ix  ZTJq  &etaq  niaxewq  (oQfiij/jtivoiq  dgiSijXdzaza  ngoitpegov '   iffi*  olq  69} 

30  ixdXiaza  6  öixaaz^g  dyavaxxixmq  xal  pidXa  ögyiXwq  atpaöd^atv  xal  xbv  Xoytafibv 
dnoQOVfievoq,  noixlXaq,  biq  av  fifj  ^zij&elfj,  zäq  xax  alzwv  inevöet  f^ijxccvdq' 
eneiza  neomv  zrjq  iXniSoq,  ziXoq  hxdaziat  zd  tf/q  vlxtjq  dnotpigea^ai  nagex^yget 

2  yovv  wo  ovv  p  |  5  Te^>-  p  16  xal  xazijxoifievoi  pB  xazrixovfxivoia 
wo  I  8  ixaazoi  p  Sxaazoa  wo  |  18  6s  wob  >p  |  18/14  zi  xdgiafia  xal 
dnoazoXixbv  6riXovvza  wo  vgl.  ß  6i]Xovvza  ;fO(>6v  p  |  15  nageziov  wob  nag^ 
izigwv  p  I  16  zdq  ergänzt  Schw  |  17  \><p^a  p>  wo  |  19  ;f€()a2v  wo  xal 
X^gol  P  I  22  TU)  wo  >  p  I  28  avzata  p  airtaZa  zaZa  wo  |  26  airzwv  p 
avzbv  wo  I  29  dgt6riX6zaza  p  dgi6iiXoia  zavza  wo  |  ngoifpegov  ^fAiw  ngoai' 
(fEgov  pwo       I   81  notxiXaa  wo  noixlXwa  p        |   82  ensiza  wo  xaneiza  p 
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XaQlöiiazog  xai  ägiB-fiov  xaTi]§ia}fiivoi'  cop  6  xo^q>atog  xal  r^  rov  2 
xara  Kaioageiav  XQSoßslov  rifiy  xexoöfififiipog  fiovoq  hvyxapep  6 
UdßtpiXog,  äpfjQ  xal  nag*  oXop  aitov  top  ßiop  xaCiß  6uxjtQi^>aQ 
^Q^'^Vy  cbtOTci^si  xoi  xaTaq>QOP^ö€i  ßlov,  rijg  ovaiag  elg  ipöesU 
5  xoiponpla,  xoöfiixcip  iXotlömp  oiiytoQlqc,  tptXoOotpm  xojUrcla  xal 
aoxtiow  fiaXiöTa  dh  naga  rov^  xad^*  ^fiäg  jtapxag  öUxgexep  xy  Jttgl 
ra  ß'sTa  Xoyia  ypfiaia)TaT^  öjtovöy  axgvtfp  xb  yiBgl  a  xgov&txo 
(piXojtoplqi  xal  x^  Jtegl  xovg  Jtgoa^xopxag  xäi  Jtapxag  xovg  avrä 
jtXfiaia^opxag  cifpeXela'  ov  xä  Xouta  x^g  ägsxijg  xaxog&dfiaxa.  S 
10  fiaxgox^gag    opxa   öifiy^Ceoig,    kji    lölag   xijg  xov  xax*   ctvvop  vxo- 

ßgaßeta,  noixlXoq  <J'  ijv  ahtwv  xal  6  t^g  reXevt^q  VQÖnog,  SveZv  fAsv  ribv  iv 
avToTq  xatrfxovfjiivQW  reo«  Siä  nvQog  ßaTttlafjtati  reXeioi&ivtafv ,  ixi^ov  6h  xCbi  xov 
aofTtiQiov  nd9i)vg  ax^fiiati  noQaSod'ivxoq,  xibv  6h  Äfnpl  x6  no&eiv6v  fjiot  Svofjia 
öiaXkdxxown,  ß^aßeioig  dvaSijaafiiviov.         xdöe  fihv  ovv  ipaifi  av  xig  xad^oXizw- 

15  tBQOv  xovxtav  fxe/iv^fjLivog' 

xaxä  fiigog  Sh  ixaaxov  ineSut^v  elxöxofg  tStv  xov  xoQOv  xov  ngonoaxdxijv 
fÄaxoQiaeiBV.  TldfufiXoq  oixog  ^,   6  S-soipüJig  Svxwg  dviiQ  xal  Tidvxwv   wg  2 

AXij&tbg  <plkog  XB  xal  XQoa^yoQog,  inaX^SBvatv  xi^v  inufWfjtlaVy  x^g  Kaiaagiwv 
ixxXijalag  6  xdcfiog,  insl  xal  xifv  xibv  TtQsaßvxiQiav  xaB^^QOV  XQBaßvxBQOf;  mv 

20  iS/i^atjE^  xootidiv  6(A0v  xal  xoofAovfABVog  x^i  ivxavB^a  XEixov^yiai.  xäv  xoTq 
&XXot(;  dh  &slog  ^v  Svxmg  xal  ^slag  fJiBxix<ov  ifinvBvaBwg,  inBl  xal  tulq^  %Xov 
aitov  xov  ßlov  &qbx^i  ndatji  Sian^hpag  hvxB,  ßoxgh  fihv  x^h^^^  Binwv  XQv^fji 
xal  nXovxov  nsQiovaiai,  dXov  Sh  iavxbv  dva&slg  täa  xov  S^bov  Xöytai,  dnodo- 
fievoq   yS  xoi   xä  slg  ahxöv  ix  nqoybvmv  fjxovxa  yv(ivoiq^  nriQoXq  xal  nhi^ctv  xa 

26  ndvxa  SiivBifiBv,  aMq  6h  iv  dxx^/Jtovi  6i^yB  ßlwif  6i  dax^aBwg  xagxBgueofxdxrjq 
xffv  BvB^BOv  ßsxiwv  q>iXoao<piav,  logiiäxo  fihv  ovv  ix  \rig  BriQvxltav  n6X£iog, 
ivQix  x^v  ngwxTjv  ^Xtxlav  xoXg  aivö&t  xi&Qajtxo  nai6EvxtjQloig'  insl  6h  xä  xr^g 
(pQOVT^ascag  slg  xsXslovg  avdgaq  ahtS>i,  ngo^tBi^  fiBxißaivBv  dito  xGjv6b  inl  x^ 
xCdv  iBQibv  Xdyatv  imax^firfv^  dvBXdfißavsv  6h  ivB-iov  xal  ngofprixixov  ßlov  XQdnov 

30  xal  &BOV  fidQXVQa  dXffBij  alxdg  iavxov  xal  iiqo  x^g  %><ndxtjg  xsXevxfig  rot;  ßiov 

ATER 

1  xal  dgi^iiov  >  R  |  4  x^a  TER  xn  xfja  A  |  5  xoivowlav  T»  corr.  Tc 
j      (piXocögxoi  A  g>iXoaoiplai  ToER  ^iXoao^lav  T^ 

12  nvQÖc  wo  TcvQÖo  xal  p  |  ixi^ov  p  Sxeqoo  wo  |  14  gHxlij  p  ^t^v 
wo  I  20  xij  —  Xsixovgyia  p  x^v — XBixovQylav  wo  |  28  <f^  p  !>  wo  |  X6yw 
wo  X/>yov  p  I  24/25  xä  ndvxa  wo  Snavxa  p  |  25  6ihfBifiBv  aixda  6h  wos 
ai/xda  p  |  28  ngo^isi  Schw  TtQoalei  p  n^oüelij  wo  |  80  dXij^^  aixbc  wo 
avxda  dXfj^  p      |     x^a  voxdxtja  o  xija  vndxtia  w  >  p 
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d'iCBcog  ßlov  YQag>i  ip  zQiclp  fjötj  xqotsqop  ixo/iPi^fiaai  ytagaös- 
dcixaiier.  akkä  yaQ  ix  ixeipa  xovg  (piXoxliiooq  xdL  zavra  eldipai 
ixoprag  dpaxdfitpapreg,  ra  pvp  ix^t*^^^  ^^^  xaxa  rovg  fiaQxvQag 
axoXovd-lag.  devxsQog  fisxa  na(iq>iXop  ixl  xop  ayApa  xagysi,  4 
5  iBQOXQSxel  xoXi^  xexi/ifi/i^pog,  OvaXfjg,  xAp  axo  AlXlag  diaxopog, 
avx^  xQoc6y)Bi  asiipoxaxog  xQsaßvxrig,  xAp  d-slcop  ygatpAp  sl  xal 
xig  aXXog  ixicxi^iiwp'  xoöcevxag  yi  xoi  /ipi^fiag  avxäp  ipscxigpiöxo 
cig  fifj  ivÖBlp  x^g  äxo  ygafifiaxmp  ipx$v§e<üg  x^g  f]g  xoxb  Xaßoi 
ygaq^g  otag  öovp  axBiiPijiiOPBvös  öu^oöovg.        xglxog  o  d-sgiiovgyo'  5 

10  xaxog  x(d  xA  xpsvfiaxi  ^ionp  axo  xijg  *IafipixAp  xoXemg  ip  avxolg 
iypmglCfixo  DavXog,  xgb  rov  iiagxvglov  öia  xavz^gwp  vxo/iop^g  xop 
xffq  oßoXoylag  öux^Xfjöag  dywpa.  xovxoig  ixl  x^g  elgxx^g  kxAp 
ivelp  oXoDP  xgopop  xaxaxgltpaöip  vxo&eoig  xov  (lagxvglov  ylpsxai 
Alyvxxlwp  avO^ig  ddeXg>Ap  iq>o6og  xAp  xal  ovp  avxolg  xeXBKod-iP' 

15  XOP.        xovg  xaxa  KiXixlap  ovxoi  fiixQ^  '^Ap  avxo^i  fi€xaXXa)p  ofio-  B 
XoyTjxag  xgoxifitpapxsg,  ixaXiPOöxovp  ixl  xa  olxsla.        o/iolog  ö^xa 

naQitnij,         iXX*  d  /ikv  HdfifpiXoq  roiovtog  ^'  Sevzsgoq  Sh  piet*  tdtöv  inl  xbv  4 
Ayiäva   na^^iei    OldXfiQ^   ytigaiäi   xal   legongenet  noXtäi  retifififiivoq  aivi}i  tb 
ngoo6\lfet  aefjtvdq  xal  Ugdg  XQBOßvttiq^   ov  fx^jv  iiXXä  xal  xiäv  Mtov  ygatpStv,   ei 

20  xal  Ti^  aXXog,  BlS^puov,         xoaairxaq  yi  xoi  fxv^ßaq  ainCav  ivnaxtqvlaaxo ,  ü)^ 
lArfS'kv  dnodeXv  r^c  &^^  ygafi/iaxatv  ivxevSe€»q  xäg  8tä  fiv^fAfjQ  aixm  tmi^Oß^aq 
xS}v  UqCov  fia^fidxaw  änayyeUaq.         Sidxovoq  Sk  ^,  xalneg  &v  roiofrroc»  xyq 
AlXiiofv  ixxXtfoiag,         xgixoq  Iv  xoXcöb  xcntigi^pulxo  Uct^kog,  dBQfiovgydxaxoq  6 
xal  xtbi  nvtvfjuxxi  tjkiov  Miq'  dnd  x^q  ^afivixiöv  ndXeioq  iyvmgl^exOf   dg  S^  xal 

25  npd  xov  ßagxvQiov  öiä  xavx^gopv  inofiov^q  xdv  x^q  SfjtoXoylaq  &ywva  Sitj&X^xei, 

xovxoiq  inl  xf/g  elpxxfiq  Svetv  ixCbv  X(^bvw  xaxaxQißofiivoiq  hcd&EOiq  xov  6 
/jtagxvgiov  iyivexo  Alyvnxlwf  ätpi(iq  xibv  xal  oinf  aifxolq  xeXeiop&ivxmv'  xoi>q  xaxa 
KtXixiav   oixot   xaxanovovfAivovq  iv  xolq  fiexdXXoiq  fi^XQ'^  '^^  xdno^v  xaxaax^- 

ATER 

1  ygag>^i  Schw  y^ag^a  ATER  |  S  »iXovxaa  Tr  \  S  ^  Schw  el  n 
I  9  änefivrifi^evae  Schw  dnefivfißoveßaai  U  \  18  iXov  ER  |  15  xoß  TS 
corr.  Te       |   16  TtQonifitpavxaa  T»,  oorr.  Tc 

20  ivBinBQviaato  wo  iaxBQvlcaxo  p  |  21  (iri^  wo  fAtfih  p  |  dnoSelv  p  vgl. 
G  AnaStiv  wo  |  22  fiaBrifiaxiov  p  fiaB^ibv  wo  |  AnayyeXlaa^  inayyeXlaa  wo 
I  cf^  wo  >  p  I  28  ^BQiAovQydxaxoa  pG  d^BQfidxaxoa  wo  |  24/26  «^  —  xov 
ps  vgL  G  6iä  xov  wo  |  26  elgxx^q  wosG  xQi/jxrfq  p  |  SviZv  pG  dvalv  wo 
I  ixiov  wo  ixoiv  p  I  x^övoy  G  xQbvuüw  p  xg^^^^  ^^  I  ^^  ^^l  wosG 
>  p  I  xoha  G  o^tf  p  xova  Sh  wo  |  27/28  xaxa  xüuxlav  psG  xal  X/av  wo 
I    28  oixot  pG  oßxo)  wo 
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xal  avzol  Jtgbg  avtalg  slaoöoig  xAv  xara  Eatöageiav  xvkmv,  rip$g 
re  shv  xal  ojtod-ev  a^txvoviiBvoi,  xQog  xmv  (pvXaxov  (ßaQßaQoi  öi 
riveg  vjtiJQXOP  ovroi  top  tqoxov)  dpegmrrid'ivTBg  xäi  fif]6ip  rijg 
äXfjd'slccg  djtoxQvtpafiSPOi,  ola  xaxovgyoi  bot  ctVToq>ciQq}  Xtjipd-ivTegj 
5  ovpbIxopto'  JtipTs  6*  fjoap  ovzoi  top  aQi&fiop'  ot  xdi  jtQoaaxO-dpzeg  7 
xA  xvQCLPPcp  xojA  xovxov  xaQQfjOiaCafiSPOi,  avxbea  fisp  xaB-elQYPVPvai 
ÖBOfKDxfiQlq^  •  T^  rf*  Hfi<S,  ÜBQixlov  fifjpog  fjfiiQCL  txxaiö&cdxy  {MoQ-  310 
xlov  xaxa  ^PcDfialovg  t]  xQo  dsxaxeaaagfDP  KaXapöäp),  ix  xQoaxay' 
fiaxog  xovxovg  öi}   avxovg   afia   xolg   ä(ig>l  xop  nafig)iXop   ÖBÖfiXa}- 

10  [lipoig  xä  dixaaxy  jtQOCayovöip  •  og  xal  xqAxop  x^g  xäp  Alyvjtxltop  8 
axaxafiaxfixov    kpCxaöBmg    Jtai^xoloig   ßaCapwp  elÖBOip  fif/xctpAp   xe 
£ipa>p  xal  jtotxlXmp  ijcipoiaig  Jtetgap  XafißaPSL        xop  fihp  xQoi^yogop 
ajtaPX(OP  xovxoig  iyyvfipaoag  xolg  ad'Xoig,  xlg  bIij,  xqAxop  ^gcixa, 
bIx*  äpxl  xov  xvqIov  opofiaxog  JtQOfprjxvxop  xi  ijtaxovoag  —  xovxo 

15  6h  xal  jtQog  djtäpxa)p  iylpexo,  apxl  xAp  xaxQO&sp  avxotg  kxixBipf]- 

aavzsq,  inl  x^v  olxeiav  inaXivhinow.  xal  (5?)  uqö^  xaX^  elodSoig  xibv  xccxä 
Kaiadgeiav  TCvXibv,  xiveg  xe  eUv  xal  ndd-ev  Atpucöfievoi^  ngdg  xwv  (fvXj&xoiv  igat- 
X7f&ivxeg  xal  fjiijöhv  xaXij&ovg  dnoxQvtpavxBQj  XQiaxiavoi>q  6h  g)dvx6g  iavxovgy 
xaxovQywv  XQÖnwi  in   aifxo<pa)Q<oi  Xrjip&ivxwv   aweXafißdvovxo  *   nivxe  Sh  ^aav 

20  xdv  äQiB-fjidv  •    dl  6^  nQoaax^ivteq  xm  Slqxovxi  xdid  xovxov  naggr^oiaadfievoi,  7 
SeOfioTq  fxhv  avxlxa  naQaölöovxai,  xyi  dh  {>oxegalaif  TIbqixIov  fjup^ÖQ  kSxaiSexdxfji, 
xaxd  ^Püjfjialovq  Sh  xrji  ngd  Ssxaxsoadgcjv  KaXavSibv  MaQxloiv^  abtovq  6^  xoifxovg 
avv    xolq   dfJLfpi  xdv  ndfupiXov  xibi  ^iQfuXiav(bi  nQoadyovatv.         S  6h  xibv  Ai-  8 
yvnxliov  dneneigäxo  /idvotv  ngibxov,  ßaadvwv  eÜeoiv  navxolotg  6tayvfivdZ<tfv  xovg 

25  &v6Qag.         xdv  fjihv  ovv  ngo^yogov  aifxCbv  slg  fiiaov  dyaywv,  xlq  cfiy  xal  no^Bv, 
iJQWxa,  elx^  dvxl  xov  xvqlov  6v6/jtaxoq  nQ0<prixix6v  xi  inaxovaaq  —  xovxo  6h  xal 

ATER 

1  xwv  >  T»  -h  Tr  I  3  xov  xQÖnov  A  xöv  tcq&xov  T^  xd  tzqwxov  TcER 
I  7  ^fi^Qa  TiEQixlov  fxrjvoa  R  |  12  XafißdvBi  A  XafißdvBtv  T»ER  }xcß(ov  Tr 
djiBTCBiQäxo  g  I  15  xal  ngbq  andvxofv  Schw  nach  g  xal  XQoa  aixtbv  TER  ngoo 
a{n:tbv  A 

17TewoG>p  I  TiQda  p'G  nagd  wo  |  18  xQicziavova  wo  X9^' 
axiavol  p  I  19  Xr^^tvxofv  Boll  XijtpS-ivxBa  p  6B9^hxwv  wo  |  awBlafißdvovxo 
wo  xaxBlafißdvovxo  p  |  20  (f^  Schw  (fe  pwo  (  21  d^  woG>p  |  22  ^• 
fiaiova  ^  ^  6h  ^(o/nalova  wo  |  24  /idvorv  p  fiSvov  wo  |  npSnov  Schw  nach 
G  nQO  Xibv  pwo  I  25  ngo^yoQOv  pG  itQoai^yoQOV  wo  ]  sla  wo  iv  p  \ 
26  e?r'  Schw  nach  G  fjxia  wo  '60x10  p  |  ircaxovoaa  wosG  iavxlb  ngoarJTtxe  p 
I     xai  psG  >  wo 


Ensebii  de  mart.  Palaesi  11,  9.  10  937 

luoiiivmv  eldiüXtx&v  ovtcdv,  el  rvxoi,  fiBtareß'Sixozcov  iavtotg  rag 
jiQoöfjyoQiag'  *HUav  yovv  xal  'hgefilap  ^Hoätav  rs  xäi  2afiovfi2.  xal 
AavitjX  fjxoveq  ap  avxAv  ijciYQaq>Ofiip(DV  xal  top  ip  xqv:xtA  ^lav- 
öalop  YPfjoiop  T€  xal  slXixQipAg  'löQafjX  xov  d-Bov  ov  giopop  Igfotg, 
5  aXXa  g>a>palg  xvglwg  kxtpsQoiiipaig  ijiiösixpvfiipop  —  toiovtop  ovp 
ri  XQog  rov  fiaQZVQog  opofia  ixaxovöag  6  ^iQfiiXiapog,  ov  giiiP 
ijeiöTfjöag  ty  rov  ^^fiatog  dwafisi,  ösvtsqop  fing  avtov  xarglg  yi- 
POiTO,  ^Qcira'  o  öh  avpfpöop  t^  jtgoxiQa  öevrigap  dq>tri0ip  ^wp^p^  9 
%QOVöaXfifi  dpai  Xiymp  r^r  iavtov  jtarglöa,  ixelprip  öijta  voAp 
10  3tBQl  T^g  slgritai  t<5  IlavXq)  >rj  6b  apm  'iBQovaaX^fi  iXBV^iga 
iörlp,  rfXig  ioxlp  fi^rrjQ  ^ficip<  xal  >XQOCBXijXvO-atB  Stmp 
oQBi  xal  JtoXBt  d-Bov  Ccoprog/lsQovoaX^/i  i3€0VQaplq><,        xdi  10 


UQÖq  xmv  Xoinwv  iyiveto^  ävcl  xwv  naxQdd'Sv  aitoXq  ininB^rjfjiiafievwv  slöwlixibv 
dvofjLdxwv  TiQOifnpuxaq  iavxoXq  imd'ivxütv  inwwfxiaq '  ^Hav  yovv  xal  %QefJilav 

15  ^Haalav  xb  xal  ^aßov^X  xal  AaviiiX  H^xovaaq  Sv  avxwv  kavxovg  dvofia^dvxwv  xal 
xdv  iv  XQVTtxwi  ^ovSatov  xal  yv^aiov  ^lagaijUxriv  aixtoXq  Igyaiq  ov  fiSvov,  dXXä 
xal  ^xovaig  xvglcjg  ixtpsgofAhatq  ivöfixwfjiivcDV  —  xoiovxov  ovv  xi  nQÖq  xov 
fiagxvQoq  inaxovaaq  d  Stxaax^q  Svo/za,  ov  [x^v  xtji  xov  ^^fiaxoq  ^ntox^oaq  (H;- 
vdfiBi,  ÖEVXBQOV  ^xiq  avxov  naxglq  cfiy,  ^gwxa'   d  Sh  awofiSöv  xfji  ngoxigai  Sbv-  9 

20  xipav  ägdijai  ^po)vi^,  'legovoaX^fi  eivat  Xiytav  x^v  iavxov  naxQlSa,  ixeivriv  ö^a 
voiüv  tibqI  ^q  stQijxai  x&i  UavXwi  >^  6h  avo)  '^IsgovaaXfifx  iXsv&iQa  iaxlv, 
^xiq  iaxl  fi^XTjQ  fj/iibv<  xal  >7fQoaEXfiXvS^axB  Sicäv  Sqbi  xal  nöXsi  d-Bov 
tüjvxoq,  'legovaaX^fjt    inovQavlwK.        xal  d  fihv  xavxipf  ivSei'    8  6h  inl  10 

8/4  Rom.  2,  29  -  4  Gal.  6,  16  vgl.  loann.  1,  48  -  10/11  Gal.  4,  2(5 
—    11/12  Hebr.  12,  22 

ATER 

2  ^aaiav  £g  xal  fjoalav  ATR  |  8  IjxovBO  Sv  A  ^xovaav  T>ER  ^xovobv 
Tr  I  8/4  lov6aXov  TERg  lov6al(ov  A  |  5  ixtpegofiivaio  ATrg  i/mpsQOfiivaia 
ER       I  6/6  ovv  XI  TERg  xt  ovv  A.       \    1  iniax^aai  T»  corr.  Tc 

18  XoiTiwv  p  aXXtov  wo  |  18/14  xtav  —  iniJtEipfifjiiafiivmv  elSiaXvxtbv  dvofid- 
xwv  woßG  Xfiq  —  inixBO'Biaija  htmw(ilaa  p  |  18  naxQÖ^^ev  pG  naxQo>wv  wo 
14  nQO^fjxueaa — inaivvfziaa  wos  >  p  |  18  inaxovcaa  6  6txa<n^a  p  vgl. 
G  6  6ixa(niia  dxovaaa  wo  |  10  naxQla  cft/  p  vgl.  G  eTij  ^  naxgla  wo  | 
awQfiSdv  bG  <wvo6ov  p  ifwd6wv  wo  |  19/20  t§i  — A^yaiv  psG  >  wo  | 
21  Tö  woG  >  p  I  rf^  pG  >  wo  I  iXev^iga  pG  ^  iXst^iga  wo  |  28 
ivÖBi  pG  ivEvdBi  wo 
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o  fikv  ravzfjp  ivosi'  o  d*  ijtl  x^ova  xal  x^l^^  Ql^>ag  rr/v  öiavoiav, 
rjTtq  elti  avTfj  xal  xol  yijq  X€ifiipf],  äxQißcig  kxoXvxQocfjiovu,  dta 
xclL  ßaoapovg  kxfifBv,  dg  av  räXrj&hg  o/ioXoyoli].  o  äh  özQsßXov- 
fievog  xarojtiv  zA  x^^Q^  ^  '^olv  xoöolv  liayyavoig  ziel  ^ivoig  iia- 

6  xXcifiSPog,    zdXij^hg   elxBlv   ojtiöxvQl^szo.  elza   xaXiv  xoXXaxig  H 

igofiipov  zig  elrj  xäi  nol  xsifiivti  ^v  dtj  q>Qa^ei  xoXiv,  fiovcop  slvai 
zAv  ß-soöeßciv  zavzriv  iXeysv  xazglda'  itrj  yag  azigoig  rj  zovzoig 
fiopoig  avzfjg  fiezBlpai,  xela^ai  ie  xQog  avzaig  opazoXalg  xal  xQoq 
dplaxopzi  ^Xlq>.        o  iihp  naXiP  6ia  zovzcop  xaza  zop  Uiop  povp  12 

10  kq>iXoc6g)€i  y  fiijdafiAg  zAp  ip  xvxXq^  ßaöapoig  avzop  alxi^o/iipmv 
ixiöZQoq)riP  xoiov/ispog,  aöoQxog  6*  Scxbq  xal  döcifiazog  ovo*  ixateu^ 
ioxAp  zAp  aXytiiopmp'  o  ö*  dxoQovfispog  ioq>ada^BPj  ix^^^  ^^^ 
^PöDfialoig  xoXefilap  xdpzmg  xov  övozi^Caad-at  xoXip  XQiöziaPovq 
olofispog,  xoXvg  ze  r^p  zovztip  äpsQsvpAp  xal  zfjp  ötiXad-Blöap  x^Q^^ 

15  x^^^^  *^l  X^f^**l  ^lyfttQ  rJ^v  Sidvoiav,  xlq  efff  avtij  xal  ird  y^^  not  xsifiimjf 
&xQißS}g  inokvnQayiJtdvBi  xal  6tjta  xal  ßaadvovq  htfjytv,    log  av  tiXii&hg  dfio- 
loyolff.         d   dk  OTQeßXovfjievoq   xaxdmv   tto  x^^^  ^^l  ^^^^  nodoTv  ßoyydvoig 
xialv   SuxxXvofjievog,   BlQtixtvai   xäXrfikq   Snoxv^lt^xo.         sha    xavxä    ndXtv   xal  11 
noXXdxig  nw^ixvofihov  xlq  efi;  xal  nol  xBifikvri  ^  Ac^^eraa  ndXig  ^^(kavoaX^fi, 

20  fidvofv  aifxiiv  elvai  xwv  X^iaxiavwv  iXeye  narglSa'  (z^  yäp  xal  kxigoig  ^  xovxoig 
fjidvoig   a{n:^g  fjiexeTvai'  xeta^i   Sh   xqöq  AvccxoXatg  xal  ngdg  ain:(bi  qxoxl  xal 
ijXlwi.         d  fihv  xal  TuiXiv  Stä  xovxwv  xaxä  xdv  olxsTöv  vovv  iiptXoadipei,  ruw  ^12 
xvxXwi  ßaadvoig  airtöv  alxC^ofAivmv  ohSkv  iniaxQetpöfievog,  wimeQ  6i  xig  äaagxog 
xal  Äamfiaxog  oiöh  inaio^vea^ai  iddxsi  x(bv  AXyrjSdvtüv '  6  ^  Sixaaxiig  änoQov- 

25  fjisvoq  ioipadal^ßv,  ix^Q^v  xal  ^Pna/xaloig  noXefäav  xdxa  nov  avax^oaa&ai  kat^xoTg 
nSXiv  Xgiaxiavo^  olofievog,  noXvg  xe  ^  intxel/ievoq  xatq  ßaodvoiq  xal  ive^ewGtv 

ATER 

5  xdX^^hg  g  dkti&ha  ATER  |  ft  <f >^  i^  auf  Raeur  Tß  >  R  |  8  ahxffg] 
ahxova  T^  corr.  Tc  |  11  ohSk  naieiv  T^  corr.  Tc  |  18  awn^aao^i  gs 
ovax^aea^aL  U 

15  hd  yijg  not  Sohw  {>nd  yija  noiaa  pwo  not  yrjg  G  |  17/18  TtaxÖTUv— 
diaxXujßevoa  psQ  >  wo  |  18  xavxä  Schw  roCra  wo  ov  p  |  19  ndXia  p 
nöXia  ^  wo  I  20  fiövfäv  Schw  nach  G  (a6vov  wo  ßövtiy  p  |  81  dvaxoUua 
pG  dvaxoXda  wo  |  28  aUCC,o(Ahwv  pG  alxitfivxwv  wo  |  ohSkv  wo  oU(k  p 
imaxpBipdfjiEvoa  ps  vgl.  G  alaB'avößSvoa  wo  |  24  aiöh  p  vgl.  G  oidhv  wo 
inaia^vea^ai  p  vgl.  G  ndaxeiv  wo  |  dXyr/Sdvofv  pG  iXyetviöy  wo  | 
26  ix^^äv  pG  r^  hß'Q^  ^o 
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xax  dvaroXac  i^sra^mv.  dq  d*  ijtl  xXslov  fiaöri^i  top  VBavlav  18 
xara^^pag  JtavTolaig  xb  rifioiffioafiapog  ßaoapoiq  cbtagaXXaxTOP  rtjp 
tpözacip  x&p  jtQoxsQOP  avx^  ^fid-ipxcup  kylpwcxsp,  xijp  kxl  d-apaxtp 
xax  avxov  xeq>aXix^p  ix^igsi  y)fjg)OP,  xooavxtiP  fihp  ovp  xa  xaxa 
5  xovxop  ÖQafiaxovQyUxp  bIX^x^'''  ^^^  xovg  XoiJtovg  6h  xotg  xaQajtXtjöloig 
ad'Xotg  iyyvfipaöag  xop  ofioiop  axaXXaxxBi  xqoxop»  bIx"  djtoxafiiop  14 
öiaypovg  xb  Big  fiaxijp  xiiicoQSlad'ai  xovg  aPÖQag,  ixid^filag  xoqop 
Xaßcip,  ixl  xovg  a(ig)l  xop  üafiipiXop  /lixsicip,  dpaötdaxO^Blg  xa  mg 
fjörj  xal  XQOXBQOP  öia  ßaaapcop  dfiBxa&Bxop  iPBÖBl^apxo  xfjp  vxhg 
10  x^g  xloxBtog  XQodvfdaPf  dpBQmxtjOag  bI  aga  Big  ixt  xap  pvp  xBi- 
d'OQXoiBP,  JB^ä/iBPog  XB  avxo  (iopop  xag  hpog  exaaxov  xijP  xbXbv- 
xalap  avxAp  x^g  xaxa  x6  (laQxvQiop  ofioXoylag  qxoptip,  xtjp  avxfjp 
xolg  XQOxiQotg  ixayBi  xifiatgtap.  xovxmp  ixl  xigag  dxO'ivxmp,  15 

fiBiQOXiop    x^g    olxBxtx^g   vxagxop  .xov  naiiq>lXov    ß-BQaxBlag,    ola 

15  T»iv  dfjXiod'Biaav  nöXiv  v^v  te  xarä  ÄvatoXag  iSsTd^cnv  x^Qf'tv,         vdq  6h  xal  inl  1% 
nlBiov  fJtdaxiSi  rdv  veaviav  xata&ivaq  dnagdXXaxiov  z(hv  nQ^rsgov  altibi  ^ij^iv' 
tufv  Icopa,   zifv  inl  &avdr(oi  xax  ain^ov  xeg>aXix^v  ixipiget,  ^fij^av,  xtd  tä 

fjihv  xarä  z'ovtov  xoiavxtiy  stkriipB  ÖQafJtaxovQylav '  xal  xobq  Xomohq  6h  xCav  AI- 
yvnxiiov   xoXq   TUtQanXricloig   6iayvfjivdaag   naXala/jiaai,   räv    dfjioiov   dnaXXdzxei 

20  xQonov.         elxa  ix  xovnov  hd  xovg  dfiipi  %&»  nd/i^iXov  fLsxaßdg,  dve6i6daxBTO  14 
u>$  aga  tiq&xbqov  Ifiri  nXBiaranf  ehv  ßaadvoDv  nsTtBtgafiivoi'  äxoTtov  6!h  Blväi  Xayi- 
adfievog  xalg  aixaXg  alxiaig  neQißdXXetv  xoig  av6gag  xal  fxdxaia  fiox^Tv,  xoaci^ 
xov  ptavov  €1  x&v  vGv  UBi^QX^lBv,  ivstcw^vexo,  ixovaag  6h  nag  ixd<nov  xijv 
vcxdxrpf   xrjg  fiaqxvQlag   ipwv^y    nuQanXiialwg   xegxiXix^  xifiWQlav  xax    aitübv 

25  iSBveyxdfjievog  indyBi.         othiw  6h  aixtbi  näv  sfyfixo  xd  hcog^  xai  no^ev  dva-  15 
ßoäi  fABiQoxi&v  XI  xfig  oIxBxixqg  xov  UatKplXov  d'BpaTtslag  ix  fiiaov  xoif  nX^Bi)vg 
xüDV  dfiipi  xd  6txaax^Qiov  xvxXovvxaw  nagBX&öv  Big  fiiaov   ißoa  6h  fisydXtji  x^i 
ipwvfji  xaq>^i  xä  ovDfiaxa  i^aixovfiBvov,         UoQ^Qiog  ^  6  ficucdgiog,  d'^i/xfia 
yvi^oiov  UafAipiXov  oif6'  dXwv  6xxwxai6Bxa   ix&v,  xaXXiygafpix^g  iniax^fjitig  ffi- 

ATER 

8  dva6Bix»Bla  R       |   10  x^v  Ag  xal  TER 

15  xal  >  0  I  16  ng&cBQOv  G  ngoxigayv  pwo  |  17  itaga  ps  SgCliv 
ineigäxo  wo  |  ^avdxof  pG  d'dvaxov  wo  |  ixipigei  pG  ixtpigew  wo 
18  xaxa  xoikov  pG  xax*  airxov  wo  |  19  dnaXXdxxBi  G  indysi  pwo 
28  il  x&v  vtv  pG  vixav  bI  vvv  wo  |  25  indysi  o  VTtdysi  pw  |  x6  wo 
>  p  I  27  nagsX^v  Boll  nagsX^wfif  pwo  |  6h  ^  >  wo  \  r^  wo  >  p 
I  28  iSaixovfXBvov  p  i^aixovßBvoa  wo  |  i^i'pif^^wo  |29  dxxwxal6Exa 
ixCov  p  ixCbv  dxxQ}xal6Bxa  wo 
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ypfjata  avaxQog>^  xcü  Jiaiäela  zov  rijlixovTov  ovpi]Oxi]fiepop  dvÖQoq, 
dg   sypco  rfjp  xaxa   xov  öeöJtorov  fpijq>ov,   dxo  fiiöijg  rijg  jtXtjdvog 
apaßo^,   yy   ra   Ocifiaza  xagadoO^vai  a^iAv.    6  6*  ovx  av&QtDxog,  16 
dkXa   d^Q   xai   et  ri  ^Qog  dygiciregop,   fz^te  (r^^  alT^Cemc  rb  sv- 

5  Xoyop  cbtoöe^afiBPog  fifjTB)   X€p   xf^g  rjXixlag  äjtopelfiag  pico  ovyypci' 
fii]P,    avxo    fiopop  dg    iQtoxrjcag  ofioXoyovpxa   Kgiöxiapop  tfiad-ep, 
mOJiBQ  vjto  xipog  XQCO&elg  ßiXovg,   oläfiCag  xbp  dvfiop,  oX^  övpafisi 
xotg  ßaaaviaxalg  XQV^^^^  ^"^*  avxov  xQOöxaxxei'  dg  <J'  ijrixeXevo*  17 
fiipov  dvBiP  dpapsvopxa  hdQa,  ovxid-*  dg  adgxag  dpd-gdjtov,  dXX*  ij 

10  Xi^ovg  ^  §vXa  ij  xi  xäp  aXXmp  dtpvx(OP  axQig  avxAp  oöxiaiP  xal 
xAp  kp  ßdd'Ei  xal  kp  ßvxolg  CJtXdyx^^'^  JtoQa/iopmg  xaxa^alpeaß^ai 
xsXBVBi,  Big  (iaTCQOP  öh  xovxov  yiPo/iBPov,  (iaxijp  iyxBiQBlP  öiBypfo, 
dg)dpov  xai  dpBxaiodi^xov,  fitxQov  6h  6bIp  xtä  jtapxy  ätfwx^^  '^^^ 
odfiaxog    avx^    xalg   ßaadpoig   xaxaxQißofiipov   xagdfiopop   6b   x6  18 

15  dprjXBBg   xal  djidpd-QWJtop  XBxxrjfiBPog ,    Bv^g  dg  bIxbp  fiaxQw  jtvqI 


neiQog,  aonpQoawriq  Sh  SvBxa  xal  tgörciav  ndvxa  xaXvittwv  iyxuifjLia  laq  oia  vTtd 
TTjlixibiSe  MqI  awijaxfifiivog.  ibg  %yvw  ti^v  xarä  xov  SBondtov  y/ilipov,  dnd 
fiiariq  xfjq  nXijO'voq  dvixQaye,    y^i  tä  awfjiata  nagaöod^ai  dSiOiv.  S  de  ovx  16 

&v9-Qa>7tog,   dlkä  ^^/p  xal  &ffgiov  navzdg  dyQivttXBQogy   fi^e  xfjq  att^OBotq  ro  f{f- 

20  Xoyov  &7to6eSdfJi6voq  (x^xB  xSjt  xfjq  fjUxlaq  djtovBlfiaq  viwi  <Jvyyvu}fiijv ^  avxo  fiovoi* 
wq  SfioXoyovvxa   XgKniavdv   ^fia^,   navxl  ad-ivBi  xoTq  ßacavicxatq  xax   avxov 
XQ^lcStti  TCQOCxaxxBi,        wq  6h  inixBlBvofjiivov  9vbiv  dvivevBV  d  Bixviidaioq.  ovx(^^  17 
oia  adgxaq  äv^Qo^novy  elAA'  ola  Xl^vq  rj  SvXa  1j  xi  xwv  dtpi^x^v  Frf^ov  axQt^ 
dox^wv  aixibv  xal  xmv  xaxä  ßd^ovq  anXdyxvwv  alxOs,Eiv  aixdv  xal  näv  xo  oibfia 

25  xaxaSaiveiv  iniXEXevBxai.         elq  fiaxQÖv  Sh  xovxov  yivoßkvov,  fidxtjv  iyyBi^lv 
öiiyvw,    dqxjjvov  fitxgoi)  SsTv  xal  iywx^v  xov  avufjiaxoq  xibi  yewalwi  jhuqxvqi 
xaxaaxdvxoq'  nagdfiovov  Sh  x6  dvrjXBhq  xal  ditdvB^iüitov  xBxxfffihoq  6  öixacx^q  18 
xQixCbv  nenXeyfjiivoiq  i>ipdafiaaiv  xdq  ixSaQehaq  xaiq  ßaadvoiq  nXevgdq  ^^xbiv  xal 

ATER 

1  dvayga^pfl  A  |   4/5  zflq  ak^CBtaq  —  fii^xe  g  ">  U         \   8/9   ^nueeXerd- 

ßEvov  Tr       I    18  navxl  T»  corr.  Tc 

17  xijXixtMe  p  xoiovxüß  wo  |  17/18  wq-^dStojv  [=  G]  von  8  bezeugt, 
Dittographie  zu  S.  939,  25—28  xal  itod^Bv  —  i^aixoviiBVOv  \  17  a>^  wo  wo  i^ 
p  I  18  nagaSoS-fp^ai  dS*^^  P  ^S^^  naQaSoS-yvai  wo  |  22/28  oifxid^*  oia 
BoU  oixid'^  oi  p  oixhi  IsB^rjyov  wo  |  28  ^  ^vXa  pG  xal  SvXa  wo  |  exe^oy 
p  Frepa  wo  |  24  xibv  woG  >  p  |  28  xaTa  ßaadvoia  n>.BVQdo  p  nXevQäu 
xaTa  ßaadvoia  wo      |      V^^X^tv  xal  p  >  wo 
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Ttagaöod-^vai  avxov  cbeog)alvsrai.  xai  ovtog  /ihp  Jtgo  xijg  rov 
xara  oagoca  dsöjtorov  zeXsiciöBcoq,  vörarog  ixl  rov  ay&va  naQzX- 
d-civy  Tfip  dxo  zov  ocifiatog  ojtaXXay^v  xQovXaßev,  Ixt  diafisXXoV' 
twp  xwv  xegl  xovg  JEQoxigovg  iöJtovöaxoxcDV  riv  6k  aga  xbv  IIoq-  19 

5  gwQiov  löelp  IsQovlxov  dtad-iosi  xafi/iaxop  VBvixtjxoxog  xexovtfiipov 
fikp  x6  cAfia,  fpaiÖQOV  Sk  xo  JiQOOoojtop,  d-agoaXicp  ^QOP^fiaxi  xcct 
yavgq)  fisxa  xoöavxa  xt/p  ixl  ß-apaxcf)  ßaölcppxa  xaL  d-elov  xpsv- 
fiaxog  (6g  aZfjd'äg  sfixkstop  avxov,  [xe]  q>iXoc6(pcp  öx^ficixi  (iopo)  xA 
xbqI   avxop  apaßoXaUp   i^m/ilöog  xqojiop  fjfig>isO(iipov  pij^aXiq>  xe 

10  Xoytöfi^  jtßQl  (DP  kß(wX£xo,  xotg  ypcogl/ioig  ivxsXXofiepop  xcd  öiapsv- 
opxa  kjt  avx^  xe  IxqIco  x6  xqüOcdsiop  ixt  (paiÖQOP  öiaxrjQovvxa, 
aXXit  xcü  ag>9-Blcrig  IgcD  axo  fiaxgov  dxocx^fiaxog  xvxX(p  xegl  ctvxop 
x^g  xvgäg,  ipß^ipös  xcixslB-BP  dg)agxa^0Pxa  xä  öxo/iaxi  xt/p  qiXoya 
ysppaioxaxa  xb  Big  iaxaxfjp  apoxpotip  iyxagxBgovpxa  x^  ckdx^  fisxa 

15  xgißeiv    int    nXiov   ngoürdtZBi,   Cid'  Sxmeg  xöqov   Xaßwv  xal   Tijg  (laviaq   ifji- 
g>o^rid'€lg  fiax^i  xal  ßakdizxibi  nvgl  naQaßXrfiijvaL  abtöv  dnotpalvstai.        (tizog 
fjiev   ovv  ngb  xfjq  xov  UaiitpiXov  teXemaBtaq,  Stnazog  inl  tdv  oLytava  naQeXdwv, 
xTß  And  xov  aw/juzxog  änaXkayTß  xbv  Seanbxriv  TfQoiXaßev'   ^  ^  aga  xbv  Uoq-  19 
iffVQiOv  &eiJDQ€Zv  IsQOvlxov  Siad^ioEi  nafiiiaxov  vevixtjxbxog  xExovifihov  xb  <j(b/jiaf 

20  fpaiÖQOv  ök  x^v  d\piv  diXQaaXicDi  xe  <pgov^fiaxi  xal  yavQwi  x^v  inl  xbv  &dvaxov 
ßaSttfOvxa,  &elov  nvBv/iaxoq  iog  äXrj^ibg  BßnXewv.  xal  ^  tpiXoadgxai  (fx^ftaxt 
x(hi  negl  airxbv  Avaßokalon  XQÖnov  i§ü}filSog  ^fifpiBOiihog,  cfvco  ßXhuav  xal  ndvxa 
xbv  ^vTjxbv  xal  ävd^gwmvov  vnBQ<pQov(bv  ßlov  &xqb(ibi  xfji  tpvx^i  ngoaeioi  xfjt 
nvQCLL         fd)7  <fl  ai)xtbi  xfjg  ipXoybg  neXa^ovarig  log  Sv  firiöevbg  avxtbt  nagövxog 

25  XvnriQoVf  äxoQdxofi  xal  v^ipovxi  XoyiOfxibi  nBQi  xGiv  olxsiwv  xolg  yvwgifioig  b 
i}g<i>g  Siexdxxexo  elg  fti  xdxe  xb  nQoatonov  tpaiögbv  xal  dnagdXXaxxov  diatpvXdx- 
xofv.  log  6h  xotg  yvoDQlfjioig  airtdgxotfg  (WvexdSaxo,  ngbg  xbv  &ebv  l^Stj  Xoinbv 
ijneiyfzo'  x^g  yixoi  Ttvgäg  iS  dnoari^fiaxog  xvxXtat,  negl  avxbv  ag^&elarjg,  iv&ivSe 

ATER 

7  ßaaavl^ovxa  T*  conr.  Tc       |   8   airtov  AT«  airxbv  TrER     |      xb  streicht 
Schw        I   9  vfjipaXiQ}  AT»  vrjipaXlaf  TcER 

15  loaneQ  p  oSxaxj  wo  |  18  xq  —  dnaXXay^  p  xijv  —  dnaXXayf^v  wo 
xbv  po  ngba  xbv  w  |  20  dg  x^v  Sipiv  p  vgl.  6  xij  ßtpet  wo  |  x^v,^  pG  >  wo 
I  22  iSiofjilSoa  psG  inoffiidoa  wo  |  28  xbv  Bv^bv  xal  dvd'gwnivov  ps  zoe  dv- 
Q^Qmniva  <aa  9vifxbv  wo  |  dxQBfiBi  pa  dxgifiaa  wo  |  ngbaeiai  p  ngooBifj 
wo  I  24  Sb  ahtibt  Schw  havxib  pwo  |  av  wo  av  6k  ^  \  26  ^Qiaa  p  fxa- 
xdgioa  wo  |  xdxe  xb  ngöaionov  p  vgl.  G  xb  xs  ngbaamov  xal  näv  xb  aib/jia 
wo       128y£p<f^wo     I     a^eiatja  p  dvag)^eloria  wo 
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(ilap  [re]  ijv  d(ia  xad'ay^afidpf/g  avzov  r^g  q>ZoY6g  axiggti^e  qxov^v. 
TOP  vlop  Tov  d-eov  ^Ifjoovv  ßof^op  ijtißocifispog.  roiovzog  xal  6 
Uoq^vqIov  äd'Zog'  xfig  öh  xax'  avxov  reXsiciascog  ayyeXog  Tq5  Ilafi-  20 
(pllcp  Y€v6fi€Vog  SiXevxog,  xAv  axo  örgarelag  rig  onoXoyrp^fig,  ola 
ö  xrilixavxfig  ayjsXlag  öiaxovog,  xov  ovv  avxotg  xagaxQfjfia  xXi^qov 
xaxa^iovxai.  avxlxa  yaQ  xoi  avtop  öiayyelXaPxa  x6  xov  tloQ- 
q>vQlov  xiXog  xAp  xb  /iagxvQcop  IV«  ätj  xipa  g>iX^(iaxi  xQOCsutopra 
ixiXaßofiePOi  öxQaxiciral  xipsg  ayovCiP  ixl  xop  ^yefiopa'  o  dh  Saxtg 
ixioxiQxcop    avtOP    xAp  xqoxbqov   cvpaxoöfjfiop   x^g  elg   ovgapovg 

10  yspiod-ai  xoQelag,    avtlxa  xBg>aXix§  xtficogla  xoXaa^ijpai  xQoöxar- 
X€i.      •  ovxog   TIP  filp   dxo   xfjg  KaxxaöoxAp  y^g,  xfjg  cf*  ip  oxQa-  21 
xelaig  kxiXixxov  peoXalag  xcu  xAp  ip  ^PtofiaXxolg  d^icofiaoip  ov  /iixQag 
xifi^g  ix6iXfi(ifiipog'   fjXtxla   xb  yaQ  xal  Qcofiy  adfiaxog  fiByid^st  tb 
xal  laxvl  xaga   xXbTötop  oöop  xovg  avoTQaxicixag  ixXBOPSxxBi,   dg 

15  xal   xrip   xQOOotpiP   avzm    XBQißorjxop   xolg   xäoip  slvai  xcä  xo  xap 

xaxBl^ev  {>iff^QndC,e   tibi  avdfiari  x^   <f>k6ya,  imanigx^^  aMq  kavtdv  inl  n/»' 
nQOXBi/iivijv   noQBtav    xal   xovxo    hcQazxBv    oiSh   ezBQOv    ^   Irjoo^   ävaxakov- 
fiBvoq,         TOiovTog  xal  6  UoQgw^lov  a&Xog'  ttjg  dh  xat^  aMv  teXBivaaecttg  iyys-  20 
koq  tibi   UafAiplXwi  yevdfxevoq  SiKsvxog  zov  ovv  ahrotg  xavaSioifvai  naQaxQfjfJia 

20  xyiQOv,         airulxa   yoijv  ÖiayyelXavza  aizdv  tibi  üafAfplXtat  z6  rot;  noQgn?glov 
ziXog  xal  zwv  ptaptvgtov  ?va  (piX^fxaxi  äanaodiiBvov  ovXXaßdvzeg  ol  otQaxtwzai 
ayovaiv  inl  xbv  ^yBfidva  *  8  öh  voauBg  ini<m£vdwv  xibv  ngdxBQOv  aixdv  awano- 
Sijfjiov   yeviadixif    XB<paXtxfji    xoXaa^ijvai  xifjuagiai   TCQOCxdxxei.         x^q   Kanna-  21 
SoxGiv  ovxog  mQfiäxo  yijgf  XaixnQ&caxa  6h  xCov  iv  axQoxelaig  evöoxifi^uagf  x(bv  h' 

25  ^Pto/jiaixaig  ngoxonalg  oi>  /jitxQäg  inBiXrjTCxo  AS^aq '  oi  fi^v  iXka  xal  aizfji  ^Xuelat 
xal  ^wfjiTii  aü}fiaxoq  fiByiO^ei  xb  xal  laxvoq  ägsx^i  nXBtaxov  d<fov  xovq  Xomovg 
inXeovixxBi,  xal  xfjv  n^Scotpiv  6b  avx^iv  nsQlßXBnxoq  j)v  xoiq  naai  x6  xb  näv  eiöog 

ATER 

1  xb  streicht  Schw  |  8  inl  ATE  ngda  R  |  9  xwv  TER  xib  A  |  «nva- 
noS^fÄüfv  R  I  15  Bivai  A  Bivai  dvÖQBlav'  T*  elvar  avS^slccv  Team  elvai  «>•- 
ÖQEtav  R  eivai  bIo  dvögiccv  TcbE 

17  oiSh  p  ovöhv  wo  |  10  nagaxQfjfia  woG  nagavxlxa  p  |  21  eva  s 
vgl.  G  M  wo  xbv  öfffiov  iv  p  |  ÄanaadfiBvov  ipsG  danaaafiBVfov  w o  \  22  ^f- 
fjidva  woG  ^yovfjLBvov  p  |  töv  ngöxegov  G  xCbv  ngoxigtov  wo  z(b'nQiniQio  p 
i  23  xB<paXix^  woG  xe^aXr^  p  |  xifiODQia  woG  >  p  |  25  ineiXrjnxo  p  vgl. 
G  iniXiXemxo  wo  |  25/26  avxij  —  aoißaxoa  p  vgl.  G  avr^  ^  iiXtxla  xal  rj 
Quyßi]  xov  acDfjiaxoa  wo  |  26  nXeZaxov  i^G  nXelaxri  wo  1  XoLnovcpo  Xomova 
avova  WS       |   27  elSoa  pG  eiSoa  xov  aiMfxaxoa  wo 
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elöog  ä^iayaCTOV  fisydd^ovg  ivsxa  xäi  svfiOQgilag.  xar  aQxag  fihp  22 
ovv  xov  öicoyiiov  öia  fiacrlycDV  vjtofiovfjg  xolg  xara  tfjv  OfioXoylav 
ötajtQitpag  äyäöiv,  (ista  öh  xriv  rijg  argarslag  axaXlayriv  ^rjXmTtjv 
tavTOV  xaraOTtjöag  xmv  xrig  d-Boöeßelag  aCxi^xAv,  6Qq>avciv  iQfjficov 
5  xal  XVQ^^  dxsQioxaxoop  xäp  xs  iv  xsvlaig  xai  ac&svslaig  äjtegQtfi' 
fjtivoav  ijtlaxojtog  wCjibq  xal  ijtlxovQog  xaxQog  xcu  xijdsfiopog  ölxrjp 
avajtitpavxai'  od-sp  6fj  slxorcog  xQog  xov  xolg  xoiotoös  /zäXXop  x&p 
öia  xcütpoi)  xäi  aifiaxog  dvCiSp  x^^QOPxog  &€ov  x^g  xaxa  x6  fiaQ- 
xvQiop   jtaQaöo^ov  xki^aecog  ^^icid-ij.        öexaxog  ovxog  ä&Xrjxfig  im  28 

10  xolg   ÖBÖfiXcoiiipoig   ip  fua  xal  x^  avx^  xBxeXslmxo  ^ßig^,  xad^  rjp, 
€og   €oac€P,   (ieyioTTjg   x&   nafiq)lXov  (iaQxvglcp   kxa^lcog   xov  apÖQog 
öiapoix^elarig   JtvXrjg,   ev/iagi^g  afi    avxm  xal  ixigoig  fj  xaQOÖog  xfjg 
Big  XTjp  ßaatZslap  xAp  ovgapmp  bIooöov  yByiptjxai.        xax  IxPf]  öfjxa  24 
To5  UbXbvxoj  ßsodovlog,   öBfiPog  xig  xal  ^BoOBß^g  XQBaßvxt/g,   x^g 

15  fiyBfiopixrig  xvyxapoip  olxBxlag  xBxifirjfiipog  xb  JiaQa  tc5  ^LQfiiXiapm 

dSidyaotog  fieyi^ovg  ^vexa  xal  BhfioQtpiaq.         xax   d^xag  /ihv  ow  xov  Susyyfiov  22 
diCL  fjLaaxlyofv  vnofiovrjg  xoTg  xaxä  x^v  dfioXoyiav  SiinQetpev  Äytoai'  pist&  Ös  x^ 
x^g  axQaxelaq  dna^lay^v  t,ij)Mxfiv  alxdg  kavxdv  xaxaax^aag  xaiv  xf^q  B^EoaBßBiag 
daxTixCbv,  Xqioxov  yv^aioq  (n^axionr^g  dnoSiösucxai,   6Q<pavotv  ig^fjuiw  xal  XV9^^ 

20  äTtegiaxdxwv  xtbv  xe  iv  nevlai  xal  da&BvBlai  xaxanovovfxhwv  iniaxondg  rig  ola 
xal  ipQOvxiax^ig  imfjiB}.ovfUvog  naxgdg  xb  xal  xrjSefiövog  Sixrjv  xtbv  dneQQififiivofv 
kndvxwv  xovg  nävovg  xal  xdg  xaxona^Blag  dvaxxui/xBvog  *  dd^Ev  ElxSxofg  ngdg  xov 
xoTg  xoioTadE  xalgovxog  &BOv  fiäXKov  ^  xaig  6id  xanvoit  xal  täfiaxog  d'vaiaig  xrjg 
xaxa  xb  fAagxvgiov  i^^iw^  xElBioiCEoig,      Sixaxog  ovxog  d&Xtix^g  ovv  xoTg  ElQtjfAivoig  28 

25  A**«*  xal  xfji  abtrji  xbxeXbivuxo  ^fi^gai,  xa9^  tfv,  ibg  ioiXE^  fjiEyioxrjg  x(bi  UaßtplXov 
fiagxvglwi   TtvXrig  oigavibv  diavoix^Elafjg,   ehßag^g  Sfi   ainibi  xal  ätp^vog  ^  xfjg 
xov  d'EOv  ßadtXslag  iyivEXO  nagodog,         xax'  ixvog  öfjxa  xCbi  SeXevxwi  ßEdSovXog  24 
OEfivdg   xig  xal  S'EooEß^g  naQtjiEi  JiQEoßvxijg,   xf^g  ^yE/Aovix^g   olxExlag  ngwxtjg 
xißfjg  ^^uoßivog  xgdniov  xal  i^Xuciag  evExa  xal  6id  xö  xQiyEVEiag  avxdv  naxiga 

11/12  I  Kor.  16,  19 

ATEB 

8  ayloia  Ti'R  |  7  xov  xolg  xoioiaÖE  Valois  xovxoio  xotoiaÖE  A  xovxoto 
xota  xaEtai  [-iv  T]  TER  , 

21  XB  xal  p  vgl.  G  Tf  wo  |  22/28  xov  —  ^eov  G  xoiovxoia  [xovxoia  o] 
Si^  Xalgovxoa  B-eov  [xov  S^eov  0]  wo  xovxoia  ola  S^  X^^Q^*^  d-EÖa  ps  |  26  afi* 
airxö}  psG  havxtb  wo  |  27  iyivEXo  wo  ^ylyvsxo  p  |  28  OEfJivda  xia  pG  xia 
OEfjivda  wo  I  29  XQOTiwv  wo  XQÖTCov  p  I  XQiyEVElaa  G  xQiytvEl  wo  xqi- 
yovlaa  p 
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xXiov  x&v  xara  top  ohcov  astavxcDV,  zovro  fiiv  t^g  ^Xixlaq  ivixev 
xal  rA  TQiyepdag  jcaziga  xad^acxavaiy  rovto  6h  6i  ^p  böw^sp  xsqi 
avTOvg  evpoiap  xal  ütioxorarrip  övpsIöijöip,  x6  jtaQaxXfjCiop  xA  -Se- 
Xevxm   öiixjtQa^afiePog,   xQOOax^sh  t^   ÖBCJtoxy  xcH  /iälXop  avxop 

5  xAp    xqoxbqop    6§vPag,    xmxop    xov   öcoxfjQlov  fiagxvQiop  jta^ov^ 
otovqA   Jtagaöod'Blq   xaxtöi^axo,        ixl  xovxoiq  tpoq  Ixt  Xeljtopxoq,  25 
oq  xop  dcoöixaxop  ojtonXfiooi   xolg   ötjXoviiepoig  (laQXvciP  dgi^fiop, 
^lavXiaPog  Jtagijp   xovxop  djeoxXT/QciötüP'   i§  dxodtifilag  yi  xoi  anpi" 
xofispog    avxlxa    xal    fifjö*  elößaXcip  xa>  x^  JtoXei,  avdvg  dg  bIxbp 

10  dxo  xfjg  oöov,  (iad-Äp  xoi  OQfii^öag  iyrl  xt^p  xäp  fuxQxvQWP  d'iap, 
dg  kjtl  Y^g  x^f^^^  '^^  '^^^  äyla^p  elöep  Oxijpoifiaxa,  ;ta(>ag  sfutXamg 
ysyopcig,    txdaxq)    jieQcxXaxelg ,    xovg    jtapxag    tjojia^sxo-  xovxo  26 

xoiovpxa  CvXXaßoPxsg  avd-ig  ol  x&p  q>opmp  diaxopoi  jiQoCayovOt  xA 
^iQfiiXiapA,   axoXavd^a   6*  avxA   ijtixeXAp  /iaxQ^   xal  xovxop  xvqI 

15  stagaölöcooip.        ovxo  ö^xa  xal  *lovXiapog  ötuqxAp  xal  vjteQaXXofiB' 

xad-Bifzavat  xal  Iki  fiäXXov  6i  )^v  sowt^  tibqI  tovg  xrfiBiiövaq  eilvotav,  to 
xaQanX^oiov  d^  tibi  SeXavxtai  xal  ovrog  Sian^aSdfJievog  xal  ttva  tu>v  iiagitVQwv 
ianaodfievoq  <piXiificcTi,  itQoadyevai  ruii  ÖBOn&ifn,  (läXkov  re  txitdv  tibv  &XXaiv  in^ 
dpy^v  dSvvaq^  zainbv  xov  aafttjglov  fia^vgtov  ndd'ov^  arcnjQibi  nagaSo&elg  dve- 

20  Si^avo.         inl  rovtoig  Mq  hi  Xelitovxoq  %q  x6v  Swdixarov  dnonX7jQvt>aBi€v  xoig  25 
BlQTifiivoiq   dQiB'fzdv^   ^lovXiavöq   naQrjv  xovxov  änoTtXfigvDCwv.         iS  dnod^fAlaq 
oixoq  ahxfiq  logag  iupixdfABvoq  pttföh  elaßaXwv  nm  x^i  nöXei,  sifBvg  wq  eixBv  änd 
x^q  dSov,  fjia^v  nagd  xov  xal  igfir^oag  inl  r^v  xuiv  fjiagxvgwv  ^iav  u>$  h[l  x^q 
yrjq  x^f^^l  xelßeva  xä   xthv  aylatv  i&edaaxo  awixaxa,  ^apdc  SfHiXBiaq  y€yovu}q, 

25  kxdaxQti  negmXixexai,  (piXififiaxi  xovq  ndvxaq  danatfifABvoq.         Iki  6\  xovxo  ngdx-  86 
xovxa  ovXXaßdvxsq  ol  xCbv  <f)6vwv  Sidxovoi  ngoadyovai  tum  c((»;fOvri*  d  6h  dxdXov&a 
x^i  ngoaigiaei  xslibv,   fiaxgibi  xal  xovxov  tivqI  TtaQaSlSotatv.         ovx<o  dijxa  xal 
^lovXiavdq  axigxibv  xal  vnegaXXdfjievoq  fiBydXtii  xe  xiji  tpwv^i  xihi  xijXixotxiov  av- 

ATER 

2  ru)  AR  xö  Tr  >  T»E       |   5  tiqox^qwv  R     |     fjiagxvglov  T»  oorr.  Tc 
7    d7i07iXri(maoi  Ec        |   9  /ui^  Rc  anf  Rasur      |      na»  AT  noxe  ER.      |   10  nbv 
>  R       \  11  y^aA  xov  TER     |    eiSev  [s  R]  AR  ivetSev  ToE  ivlSsv  T»       |  12  yc- 
yovwa  Ag  >  TER       |  14  imxeXtbv  A  xaxelvoa  inixeXibv  T'ER  x&xelvoia  Tr 

17  XLva  wo  xivaa  p  |  18  airtov  G  havxbv  pwo  |  19.20  aantiglov  — 
dveSi^axo  G  aonriglov  /lagxvglov  ndBoa — dveöiSaxo  p  awxrjglov  nd^va — dve- 
SeSaxo  ßagxvgiov  wo  |  22  ;ca»  G  noia  pwo  |  bv^v0  pG  BiO-hns  wo 
28  nagd  xov  ps  nag'  ahxmv  wo  |  24  ayiiov  wobG  fiagxvgwv  p  |  25/26 
ngdxxovxa  pG  ngaxxovxi  wo  |  26  (f^  pG  cf^  dvoaioo  wo  |  28  inBgaXXo- 
fievoa  pG  dyaXXöfjievoa  wo      |     TCoG>pw 
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vog  fisyaXy  xe  q>cop(]  rm  Tf]Xixovto)V  avrop  d^itoCaPTi  xvQim  vjttQ- 
svxctQiöTcop,  Tov  xmv  fiagrvQcop  xarti^uod-tj  CTB<papov,  tjp  6h  xal  27 
ovTog  ro  fihp  xara  öagxa  yipog  Kaxxaöoxcop,  top  öh  xqoxop  €vAa- 
ßioxaxog  xal  jiioxoxaxog  xal  ypfjöicixaxog  CJto%)dat6g  xe  xa  akla 
5  Jtapxa  xal  Jtptop  avxov  aylov  jtpevftaxog.  xoiovxo  x^g  ovpoölag 
xo  oxlq>og  xcop  agia  üaiKplXm  avpaioeZd-stP  kjtl  x6  fiagxvQiop  d^ia}- 
d'ipxoDP,  xovxmp  kütl  xicoaQag  fjiiiQag  xoöavxag  xs  pvxxag  ix  28 
jtQoöxa^ewg  xov  övöasßovg  riyovfiipov  xa  lega  xal  opx(og  ayia  cd- 
fiaxa  elg  ßogäp  xolg  oaQxoßoQOig  kxfjQelxo'  dg  rf*  ovöhp  avxolg  xaga^ 

30  öogmgy   ov   d-tjQlop,   ov  Jtxijpop,   ov   xva>p   jtQOOsjtiXa^ep ,   avd-ig   ig 
olxopofilag  xijg  xov  d-eov  jtQOPolag  dßXaßi]  Xi]q)d-ipxa  xfjg  re  xqoC- 
Tjxovarjg    xriöelag   Xaxopxa,    x^   cvPfjd'Si   JtaQedoß'Tj   xag>^.         exi   öh  29 
xijg  xaxa  xoviovg  xiprjcswg  apa  Oxoiia  xolg  vtaot  XaXovfiipijg,  ^AÖQi- 
apog  X€U  EvßovXog  djto  Baxapalag  ovxm  xaXovfidptjg  x^Q^^  ö5$  xovg 

15  XoiJtovg  ofioXoyrjxag  elg  xf}P  Kaiöagsiap  äg>ix6fi€P0i,   Jtgog  xfj  jivX\i 

xbv  äya&wv   iiSicoaavzi   d^sCbi,  ;fa(>i7a$   dfioloyibv,   fia^xvQiav   iv  x^Q^^^  aveXa/A- 
ßdveto.       ijv  Öh  xal  ovroq  td  fjihv  yhoq  Ttbv  KannaSoxöyv,  xbv  6\  xQÖnov  nX^Qiig  27 
fihv  tbXaßelag,  nXi^Qtjq  öh  niatstag,  Ttgäog  iivfjQ  xal  inieix^g  xa  xb  &XXa  cnovSaiog 
xal  nvBwv  elwSlag  aylov  nvev/iaxog;  xooovxov  owoöiag  <nl<pog  avv  xwi  fioxaglmi 

20  UafjigiiXiOi  Xfjg  xov  fiagxvglov  teXBiwoewg  ijgtcb^i;.         inl  xexxagag  öTjfxa  ^fiigag  28 
xoöavxag  xe  vixxag  ngoaxa^Bi  xov  ^igfitXtavov  xä  navdyta  aw/xaxa  xibv  xov 
d^BOV  fjLagxvQwv  eiq  ßogäv  xolg  aagxoßdgoig  ^gloig  i^ixeixo'  iog  6h  ovöhv  aircoTq 
ngoa^LBi,  oh  ^^g,  oix  Sqvbov,  oi  xvwv,    iS  oucovo^lag  ^eov  Xij^p^ivxa  oiba  xal 
dßXaßtj,  x^g  jtQOOfjxovOTig  xifi^g  xal  xtjöelag  Xax^vxa^  x^i  aw^9-ei  TtaQsSd^rj  xa<pfji, 

25  vaüyv  oüxoig  negixaXXiaiv   cL7toxB^iin;a  iv   U^otg  xb  TigooBvxxijQiotq  eig  aXtjaxov 
fiv^fÄijv  Xiot  xov  d-Bor  XaCbi  xtfjiäa&ai  nagaSedofiiva. 

ATER 

5  xoiovxwa  Tr  |  6  xod  axl^va  Tr  |  x(bv  A  >  TER  |  6/7  «{to>- 
d-ivxoa  Tr  I  8  dvaoBßiba  R  |  10  d^ijQlov  —  nir^dv  —  xvojv  A  ^giwv  —  nirj- 
vibv  —  xwibv  TER  I  18  xoiviiOBiaa  Tr  |  14  Baxavalag  s  ßayavslaa  TE 
yaßavaiaa  R  fiayyavaiaa  A 

16  ä^uü^aavxi  pG  xaxa^imaavxL  wo       |  17  xw  xannaSoxCov  psG  xOav  {xija  o] 

xannaioxCbv  yfja  wo         |    19  (laxaglof  p   nafi/idxagi  wo         |    20  d^a  Sohw 

(^  xä<j  pwo        I   22  c^a  ßoggdv  wo  (G)  ßogd  p  [?]     |     iS^xBixo  p  iSixBivxo  wo 

I    28  xvü>v  pG  xvanr  olx  iXXo  re  wo      |      Xriip^hxa  G  XBup^hxa  p  (p)Xax^ivxa 

dXXa  xal  [xal  >  o]  wo         |   24  dßXaßü  p   dßXaß^  xfj/H^ri&lvxa  w  xy  ^n^^a 

o        I  25  äXtiaxov  ps    äXTjxxov  wo       |   26  nagaÖBÖoiiha  ps  nagaÖBSo/jiiva  bIo 

SdSav  XV  xov  cüLtj^ivov  dv  ^(A(bv  o)  ^  So^a  xal  xö  xgdxoa  ufia  tu)  ngi  avv  xCo 

aylo)  nvt  vi)v  xal  ixbI  bIc  xovo  alCbvao  xOrv  alvDvwv  äfi^v  wo 

EasebiQS  II.  60 
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xcCi  avrol  öi  i^v  hXTjXvd-aOtv  dvsxQlvovro  alxlav  eha  ofiokoyi^oavTaQ 
raJiTjd'iq,  to5  ^iQfiiXiavqt  JtQocayopxat,  o  (J*  wq  dx^v,  xaXiv  fiijöev 
vj€6QB^tfi£P0g,  fiBta  jtXelCrag  ßaöavovg  ag  xara  zc5v  JtXsvQ<5v  tzvrolg 
Ijttred-eixsp,  d^Qlmv  avrovg  ßoQo,  xaraxQlpsi*  övslv  ötj  ovv  fiera^v  80 
5  öie^^O-ovCöiv  '^hbqAv,  6  [ikv  ^AÖQiavog  AvCtqov  Jttfijtrij  fii]v6g,  ^po  310 
TQi<5v  Ncivcov  MaQxlmVy  ysvsß'Xlcov  rjjc  xara  KaiOageiav  vofii- 
CofitPTig  Tvxv^  W^Q9f  Xiopti  jraQaßXijd-slg  xal  fieta  rovrov  §i^bi 
xaraa^ayeig  h€?.ei(DO^'  6  6e  EvßovXog  fiaß'^  irigav  fiiöijVy  Ncivaeg 
avratg,   ^  yivoir    av   ißöofirj  Avgxqov,   JcoXXa   XiJtaQtjaavxog   avxov 

10  xov  öixaOxov  cog  ap  d-vöag  xijg  po/diC^ofiipTjg  jtag  avxwp  iXtvd^sQlag 
xi^oiy  xrjg  jcQoCxaiQOV  ^0}fjg  xop  vjthq  evOBßelag  svxXstj  jtQOXifitjöag 
d^apaxop,  fisxa  xovg  ^^Qag  ofioiwg  xw  jiqoxsqco  düfia  yepofiepog. 
vcxaxog  xäp  ijrl  xfjg  Kaiöagelag  fiaQXvgop  xovg  a^Xovg  ijtEOfpQa" 
yiöaxo^        (iPTjfiopevaai  rf*  exi  ä^iop  hrav&a  xov  Xoyov  mg  aga  ovx  Sl 

15  elg  fiaxQOP  x^g  ovQaplov  jiQOPolag  xovg  övCösßslg  ägxoptag  avxolg 
xvQOLPVOig  fiexsXd'Ovörjg,  6  xa  xoöavxa  xaxa  x&p  xov  Xgioxov  fiaQ- 
xvQa)P  jtaQoiPi^Oag,  avxog  öfj  6  ^iQfiiXiavog,  fiexa  xcop  äXXop  iöxa- 
xrjp  vjtofifzipag  xifiwglap  §lg)si  xtjp  ^odtjp  xaxaoxgitpst,  xal  xa  fiav 
xaxa  Kaiöagsiap  itp^  oXoig  xolg  xov  ötcoyfiov  xQo^^otg  ijtcxBXea&ipxa 

20  fiagxvgia  xoiavxa' 

oöa   ^   im   xovxoig  xaxa   xov  ip  fiaocp   XQ^^^^   ijnxeXeöO^vai  12 
avfiß^ßrjxep   xaxa   xe   xovg    x&p    kxxXrjOicip    Jtgoscxäxag,    cog    avxl 
jroifiEPa)P  xSp  Xoyix&p  xov  Xgioxov  Jtgoßdxmp,   mv  ovx  iv&iC(iQ}g 
jigovöXTjöap,  xafii^Xa)p,   dXoyov  xal  xfj  xov  ocofiaxog  (pvosi  öxoXito- 

25  rdxov  ^ciov,  (pgopxiaxag  avxovg  oicjisg  el  xovxcop  d^iovg  r)  &6ia 
xaxaxghaöa  ölxrj  jtgoeax^Oaxo ,  oxog  xe  ßaOiXixwp  txjtmp  ipoxovg 
jtagaöxdöec  xaxeölxaasp ,  ooa  xb  xäp  hgcip  oxbvcop  xwp  (t')  kxxXt)- 
oiaöxixcop  ipBxa  xeifii]Xia>p  ol  avxol  Jtgog  xAv  xaxa  xaigovg  ßaöi- 
Xlxg>p  hütixgoxoiP  xb  xai  dgxovxmp  bp  vßgBöi  xal  dxifilaig   xal   ßa- 

30  ödpoig  dpaxBxXrjxaoi,   xdg   xb  kxl   xovxoig   xAv  JtoXXoip   tpiXagyJiag 

ATER 

6  xaiadQBLccv  TcE  xaiaaQewv  AT»R  |  8  fiia^iv  AT^  ßlav  TrER,  Tcm  ge- 
tilgt I  9  ahtaXa  TER  ahtaia  fiaQxlaia  A  |  10  avxCnv  AT»  ainot  TcER 
12  ^avfia  T»,  durch  Ras.  corr.  |  18  xrja  >  Ri  +  Rc  |  14  Sl^iov  AR  xal 
fl^tov  TE  I  16  ^  TER  d  yaQ  A  |  rov  A  >  TER  |  22  a>$)  o^a  Tr 
28  dL^iöfxoja  Tr  ]  24  äUyov  A,  T  durch  Rasur  dk6yct)v  T»ER  |  25  wa 
:xe^i  E  |  27  r'  ergänzt  Schw  |  80  avazezXf'ixaai  Tr  auf  Rasur,  ER  dn^vrAi;- 
xaai  A  I  80  947, 1  zCov — ;ff/()oroWa$]  ixB^iofwva  xBiQotovlaa  xal  ribv  :roÄ- 
?.v)v  fpdof()//a(r  R 
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dxQlrovg  tb  xal  ixd^iöfiovg  x^^Qorovlaq  xal  xa  iv  avrotg  ofioJLoyTjralg 
öxlOfiazüj  oöa  re  ol  viot  ctaöiciöeig  xara  xAv  xrfg  kxxXtjolag  Xeiyfa- 
v(ov  öia  öjtovö^g  ifir^xavi^oavxo,  xaivoxsga  xaivolg  ijtivsmxsQl^ovxeg 
xal  äg>sid(5g  xalg  xov  öicoyfiov  av(iq>0Qalg  ijtevxQlßovxeg  xal  xaxa 
5  xaxotg  imxeixl^ovxBg,  xavxa  Jtavxa  jtaQtjöBiv  (loi  öoxcö,  dvolxsiov 
IfiavxS  xQlvag  jtaQaixovfiivm  xs  xal  ouJtotp&oyovxt,  mg  6ovv  xal 
aQxofievq)  fioi  slQTjxai,  xfjv  Jtegl  xovxmv  ötfjYrjaiv,  dXXa  yag  oöa 
as/ipa  xal  svg)fifia  xaxa  xov  IsQov  Xoyov  xal  el  xig  aQexrj  xal  ejtai- 
vog,    xavxa   Xiyeiv  xe  xal   yQa<puv  xal   jtiaxalg  axoalg  xagixBCd^ai 

10  olxBioxaxov  riyov(iBvog  xfj  xwv  d-avfuxöxmv  fiaQxvQa}v  loxogla.  xal 
xfj  fisxa  xavxijp  ovgavod-BV  fjfttv  ijiKpavBloiß  bIqtivxi  xoöfii^öBiv  /ioi 
ÖOX&  xov  jiavxog  Xoyov  xtjp  jrBQtyQa<pi^v. 

^Eßdofiov  txog  xov  xad^  rjiimv   ayAvog  ^vvbxo,   xal   jtayg   rJQBfia  18  1 
x(5v  xad'*  f/fiäg  ^ovx^  ^o  MBglBQyov  BlX7i(p6xa}v   slg  oyöoov  xb  dia-  310/1 

15  yBvofiivop  txog,  dfig)l  xa  iv  IlaXaiaxlp^  x^^^ov  (lixaXXa  ovx  oXlyijg 
ofioXoytjxmv  cvyxBXQoxfjfiipTjg  jtXrj&vog  jcoXX^  xb  rjf  jtagQfjola  XQ^' 
liivmVj  (6c  xal  olxovg  tlg  kxxXi]alag  ÖBlfiaad-aiy  6  xfjg  ijcaQXiccg 
oQXcov,  ÖBivog  xig  cov  xal  jiovrjQog  xal  olov  avxov  xa  xaxa  xmv 
fiaQxvgmv  ögaod^ivxa  övvBaxrjöBV,   ijtiöfjfiTjöag  avxod-t  xal  xfjp  xcip 

20  ixBlCB  öiayatyrjP  Jtvd^ofiBPog,   ßaotXBl  xoipovxai,   oöa  öoxbTp,   Big  6ia- 
ßoXrjp  xaxayga(pa>p ,   bW   kjtiöxag   6   xotg   fiBxdXXoig   ijtiXBxayfiipog,  2 
f»c  ap  ix  ßaOiXixov  PBVfiaxog  duXmp  xtjp  xcop  ofioXoytjxoip  jtXij&vp, 
xotg  fiBP  Kvjrgop,   xolg   61   xop  Alßavop   oIxbIp  IpBifiBP,   aXXovg   xb 
aXXaig  xaxa  üaXaiOxlpTjp  xcigc^^Q  xaxaöJtBlgag ,   xovg  jtdpxag  öiafpo- 

25  goig    JtoPBtöd-al    xiöip    tgyoig    ijtixBXBVBXai,         Blxa   xiooagag    xovg  8 
fidXiOxa  öoxovpxag  avxcip  xogvg)alovg  ijtiXB^dfiBPog  kjtl  xop  kg)Baxc5xa 
xotg  avxod-i  öxgaxBVfiaöi  jragajcs(ijtBxar    üi^Xhvg  tjp  xal  NelXog,  kjtl- 
öxojtoi  Alyvjtxlmp  j   xal  jcgBOßvxBgog  aXXog,   xal   ijtl   xovxoig  6  xotg 
jtaoi   öia   xTjP  JtBgl   jiapxag    öJtovörjp   ypcogificixaxog  naxBgfiovO-iog' 

;iO  ovg  6  oxgaxojtsöagx^g ,   agprjOiP  xfjg  d^BOöBßelag  ahrjöag  xal  firj  rv- 
Xcip,    x^   dia   Jtvgog   xbXskdobi   jtagaölöaxSiP^        aXXoi   6*   av   jiaXip  4 
Ixvyxapop  kxBtCB  hp    lavxotg  lölap  x<^Q<^^  olxetp  Xaxopxsg,  oaoi  xcop 

6/7  verweist  auf  das  verlorene  Prooemion,  vgl.  740,  24—742,  7 

ATER 

4/5  xal  ätpeiSibg  —  initeiyji^ovzeg  >  R  |  7  r^v  negl  A  negl  zfjv  TrER 
tzbqI  Ti  I  yäQ  A>  TER  |  8  v  ES  corr.  Ec  |  8/«  ^naivoa  AT  ei'  na 
tnaLvoa  ER  |  11  ^fr*  airova  R<*  |  14  rwv  aus  t^v  corr.  Tc  |  24  x^' 
(ßftia  TER  x^gao  A 

60* 
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oiiokoftirmv  rjzoi  6ia  y^Qag  fj  öui  Jitigdoeig  ij  aXXaq  Ccofiarmv 
ao9'£VBlag  zfjg  kv  xolg  tQyoig  ajtoXiXvvxo  XecrovQylag'  wp  ij/alro  ix 
Tfig  ra^altDP  ijtiaxojiog  oQfioifisvog  JSiXßavog,  evXaßig  n  XQW^  ^^ 
yvfjCiov  vjcoÖBiyiia  XQiOTtaviöfiov  g>iQa)v,  ovxog  öt],  dg  elxelv,  5 
5  djto  rrjg  jtQwxrjg  rj^iigag  xov  öioyfiov  xal  6ta  jcavxog  xov  XQ^^^^ 
jtavxoloig  aymoiv  oftoXoyiciv  öiajtQetpagy  elg  ixelpo  xov  xaiQov  xex^- 
Qfjxo,  dg  av  vOxaxov  yivoixo  jtavxog  xov  xaxa  IlaXaiöxlvfjv  ayAvog 
ijctaq)QayiC(ia,  xovxw  öl  xal  xAv  ojt  Alyvjcxov  ovvtjcav  jtZeiovgj  6 
iv  olg  TjP  xal  ^layavprjg,   og   x^   jtSQl   (iP^fiag  dgex^  xovg  xaO-^  ^^ac 

10  vjteQeßa?.£xo  Jtavxag,  xAv  (iev  ovv  otpeov  xal  jiqoxbqov  ovxog 
6ÖX6Q7JX0,  ofiwg  6b  xal  B(p*  alg  öujTQetpBV  ofioXoylaig,  ofioimg  xotg 
aXXoig  xavx^QöiP  dcpavia&Blg  xop  Jtoöa,  xaxa  xrjg  fifj  iPBQyovorjg 
ogaCBog  xop  avxop  xov  JtvQog  xavx^Qa  BlXriq>BL,  xAp  örifilmp  km  x6 
dpi]Xehg  xal  dov^inad\g  xo  xov  xgojtov  c6(iop  xcu  djtapd-gojtop   ijti- 

lo  xBLPOPxoop.        xoiovxop  6?]  opxa  TJO^ovg  fihp  xal  ßlov  qpiXocoipov  xl  * 
ap  xig  djtod-avfjdasiBP,  ovx  ovxog  dpa^aptpxog  Jtagaöo^ov,  oaop  xijg 
ip  (ipi^fiaig  aQBxtjQy  oXag  ßißXovg  xAp  O-bIop  ygatpAp  ovx  kp  jtXa^i 
Xiß-lpaig,   ^j   (prjOip  o  d-Blog  djtoCxoXog,   dXX*  ovöh  ip  ^(pa)P  öogalg 
V  X^(^^^'^  ^*^^  orjx<5p  xal  xgopov  öia<pO^Bigo(idpoig,  dXX*  ip  xXa^lv 

20  €og  dXrjd^mg  xagölac  aagxipaig  rpvx^  xb  öiavyel  xal  xaO^agwxdxw 
ötapoiag  ofinaxi  xaxayBygafifiipov ,  dg  Jtgo(pigBip  yB,  oxb  xal  ßov- 
XoiTo,  6ta  axoftaxog  ojo:tBg  düto  xtpog  X6ya>p  d^oavgov  xoxb  fiip 
pofiixfjp  xal  jtgorpfixixijP  ygatpi^p,  xoxh  dh  lOxogixtjp,  BvayyBXixfjp  xb 
aXXoxB    xal    djtoaxoXtx^p.         xaxajcXay^pal    xoxb    ovxog    ofioXoyä  8 

25  Jtgöxop  XOP  apöga  ^BaodftBPog  fiBOOP  Ixapov  jtXrj&ovg  ixxXtfilag 
Böxöixa  xal  xipa  fiiQrj  O^alag  ygag:>fjg  öiB^ioPxa.  ta>g  fihp  yag  q>a>pfjg 
avxo  fiopop  ijtaxQoäad-ai  fioi  jcagr^p,  dpaycpdoxBiP ,  ola  öi]  td-og  ip 
xatg  ovpoöoig,  xipa  fjYovfirjP'  dg  6b  ayxiOxa  yBPofiBPog  xo  Jtgaxzo- 
fiBPOP   övpBl6oPj    xovg   fiBP   a?.Xovg   anapxag  vyiioip   6q)d'aXfiotg    ip 

30  xvxXm  jiBgiBöxAzag^  xovxop  6b  fiopoig  xoTg  xfjg  öiapolag  xgdfiBPOP 
xal  dxBXPÖ^g  old  xipa  JtgotffjXfiP  djrog)d^Byy6(iBPOP  Jtaga  xoXv  xb 
jtXBOPBXxovpxa  xovg  xo  öcifia  igga)fiBPovg,  ovd*  ojta^g  ovp  öo^ayeip 
XOP  d^BOP  xal  djTO&avfid^BiP  oiog  xb  t/p,  Oatpig  xb  XBlOfia  xcä  ßißaiop 
avxoTg  Igyotg  löoxovp  not  ogäp,   oxi  6f]  /lopog  xax*  dX^9^Biap  ovx  ^ 

17/18.  20  II  Kor.  3,  3 

ATER 

10  TtQdtBQov  A  TiQÖreQoa  TER        I   19  jr(><Jvü)v  R       I  20  xa^iaa  T  durch 
Ras.,  E  durch  Ras.,  R  xaQÖima  AT«E«      |     Tf  A,  T  durch  Ras.,  ER  xb  xal  T« 
21  öiavvoiaa  E        |   27  avrd  AT'Tr  [Tc  unleserlich]  «rdrov  ER 
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Iv  xA  jiQO(paPBl  cdfiari  vsvofiio/ispog  Jtig)vxev  avd-Qcojtog,  aXX^  6 
xaxa  y>vxflP  xai  diavoiav,  oq  xal  rov  öcifiarog  Xsjicoß^fiipov  fisl^ova 
rf]p  oQBxriv  xTJg  xaO^'  avxov  övvafiecog  ijtaöelxpvxo.  aXXa  yag  xovg  9 
öeöfikcDiiipovg  xaxa  xop  cbtoxgiß'ipxa  xojtop  diaxQißoPxag  xa  xe 
5  cvpi^B'Ti  ip  aCixlatg  xal  JtQoösvxalg  xal  xaig  Xouralg  äjtoxeXovpxag 
döx^C€öiP,  ß-eog  fiip,  d'cog  avxog  xfjg  CcdxtjqIov  xeXHmCBmg  xvxsip 
ijg/ov,  d€§iap  avxotg  ijt^xoop  xaQixcoPf  o  6e  jtoktfiiog  kxß^Qog,  axe 
öXoXalxaxa  xax*  avxov  6ta  xmp  JtQog  d^eop  evxcöp  ojtZi^ofiepovg 
Itfjxid^  olog  xe  (peQSip,   xxeipeip  xal  giexalgeip  djto  y^g  cog  ap  ipo- 

10  xXovpxag  ipofic^sp.        ß-sog  6h  avxA  xal  xovxo  jtgaxxsip  iyxscQOvpxi  10 
Cvpbx(ÄQ€i,  dg  ofiov  ye  avxog  r^g  avxov  xaxa  jtQoaigeoip  fiij  slQyoixo 
JtoPTjQlag  ixilpol  xs  xAp  jtoXvxQOJiofp  dycipwp  ijöi]  Jtoxh  ajtoXdßoup 
xa  ßgaßsla.        xavx^  ovp  spog  öiopxeg   xop   dgid-fiop   xBCoaQaxopxa 
psvfiaxi   xov   xapayBOxdxov   Ma§ifilvov   ip   f)(itQa   fiia   xag   xBq)aXag 

15  djeoxinpopxai. 

Tavxa   fihp   ovp   xa  xaxa   IlaXaiCxipTip    ip   oXoig    ixeoip    oxxm  H 
OvfixBQapd-BPxa  (laQXVQia  xal  xoiovxog  6  xad-*  f)iiäg  6ia>y(i6g,  dg^d" 
(iBPog  fdlp  djto  Xfjg  xäp  ixxXfjöi&p  xa^aigtoeofg ,   Big  fisya  öh  jtQo- 
xotpag  ip  xalg  xaxa  XQovovg  x&p  dgxopxmp  ijtapaoxdöecip,   ip  alg 

20  xoXvxgoxoi  Tcdi  jtoXvBiÖBlg  x&p  inkg  BvOBßBlag  tid-Xtjxoxmp  dycöpag 
dpi^giO-fiop  XI  jtXfjd-og  nagxvgmp  xaxa  jtäöap  ijtagxlap  avpeöxfjaapxo 
ip  xolg  dxb  Aißvrjg  xal  dt  oXijg  AlyvJtxov  Svgiag  xb  xal  xc5p  dn 
dpaxoXijg  xal  xvxXco  fidxQ''  '^^^  xaxa  x6  ^IXXvgixop  xXl^a  JtagaxBi- 
povoip.        xa  ydg  xoi  ijtixBtpa  xmp  dB6i]Xa)fitPG>p,  *IxaXia  jtäoa  xal  12 

25  UtxBXla  FaXXla  xb  xal  oöa  xaxa  övo/ibpop  ?]Xiop  i:rl  ^jtapiap  Mav- 
gixaplap  xb  xal  *Ag)gix^Pj  ovd*  oXoig  ixeöip  övai  xolg  jtgcoxoig  xov 
öimyfiov  XOP  JtoXBfiOP  vjtofiBtpapxay  xaxloxrjg  f]^ic6d^j]oap  ijtioxojt^g 
XB  d'BOV  xal  BlgriPTjgy  xfjg  ovgapiov  Jtgopolag  q>Biöa)  xrjg  x&p  dpög&p 
djtXoxrjxog   xal   jtlaxBog   jtoiovfidprjg,         o   yovp   firjöh   laxogr^xai   ip  18 

30  xotg  dpixad-BP  xtjg  ^Pwfialop  dgx^jg,  xovxo  pvp  Jtgmxop  xad-'  f]fiäg 
jtaga  Jtäöap  yiyoPBP  iXjtlöa'  öiatgelxai  (ibp  yag  im  x&  xaO^  fjiiag 
öiayyiiÄ  ötxv  ^^  ^^5  ßaCiXalag,  Blg^PTjg  d*  dnoXavovoip  ol  ip  d'axigm 
fiBgBt  xä  JtgoÖBÖfiXcoiiipcp  xaxoixovpxBg  dÖBXipol,  x&p  dpa  xyp  aXXrjp 

29—82  vgl.  776,  1—3 

ATER 

8   cLTiBdeixwxo  TS  corr.  Tc         \   ^  /ihv  &d  ATi  fihv  T  durch  Ras.,  ER 
9/10   syox^ovvxao  iv6fjit}^v  TER  ivd/jul^ev  ivox^ovvraa  A         |    18   diovzea  AT 
diovToa  ER       |   21  htaQxlav  T',  E*  corr.,  R  inagxiov  A,  T»  corr.,  E»       |  2li  M 
onaviav  AT»  inl  Umavlav  ER  in   lanavlav  Tr       |  S8  xOtv  TtQoSeöriliofiivtov  R 
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olxovfitpijp  (ivglovg  iju  fivgloig  dyA^ag  vxofiBipaPtcov.  dXXa  yag  1^ 
ote  xc(i  Tf]p  xad^  ^fiäg  imoxojttjp  evfisp^  xdl  iXeo)  ^  d^sla  xcu  ovQa- 
piog  Z^P^S  ipsöelxpvTO,  rore  öijxa  xat  ol  xad^  ^fiäg  aQXOPxeg,  ovtoI 
öri  kxBtpoi  6t  (DP  jcaXai  ra  rc5p  xaO-'  ^(läg  ipTigyelro  JtoZ^ficop, 
jtaQaöo^orarq)  yrcifiy  fieraßaXXoßSPOt  jtaXiPcoölap  ^6op,  XQV^'^<^^^ 
jtSQl  fiiiAp  JtQOYQafifiaOiv  xal  TjiiiQoig  öiarayfiaOiP  rf/p  xad^  rjuAp 
jcvQxäiap  djtooßeppvpreg'    dpayQajttia  6fj  xal  jJ  xaXiPcpöla, 

1—7  vgl.  788,  10—16 

ATER 

Unterschrift  ehaeßiov  tov  nafjL<pL).ov  tieqI  x(hv  iv  naXatovivt]  [xaiaagsla  E] 
fiapTVQfjodvTCJv  ATE 


PR0L06U8  RUFINI 
IN  LIBBOS  HISTOBIABUM  EVSEBII 

Peritoram  dicunt  esse  medicorum,  ubi  inminere  urbibus  vel  regi- 
onibus  generales  viderint  morbos,  providere  aliquod  medicamenti  vel 
5  poculi  genus,  quo  praemuniti  homines  ab  inminenti  defendantur  exitio. 
quod  tu  quoque,  venerande  pater  Chromati,  medicinae  exsequens  genus 
tempore,  quo  diruptis  Italiae  claustris  Alarico  duce  Oothorum  se  pestifer 
morbus  infudit  et  agros  armenta  viros  longe  lateque  vastavit,  populis 
tibi   a   deo   commissis   feralis   exitii   aliquod   remedium   quaerens,   per 

10  quod  aegrae  mentes  ab  ingruentis  mali  cogitatione  subtractae  meliori- 
bus  occupatae  studiis  tenerentur,  iniungis  mihi  ut  ecclesiasticam  histo- 
riam,  quam  vir  eruditissimus  Eusebius  Gaesariensis  Graeco  sermone 
conscripserat,  in  Latinum  verterem,  cuius  lectione  animus  audientium 
yinctus,   dum  notitiam  rerum  gestarum  avidius  petit,   oblivionem  quo- 

15  dammodo  malorum  quae  gererentur  acciperet.  a  quo  ego  opere  cum 
excusare  me  yellem  utpote  inferior  et  inpar  et  qui  in  tam  multis  annis 
usum  Latini  sermonis  amiserim,  consideravi,  quod  non  absque  aliquo 
apostolicae  institutionis  ordine  nobis  ista  praeciperes.  nam  et  cum 
dominus  aliquando,   esurientibus  in  deserto   auditorum   turbis,   dixisset 

20  ad  apostolos  >date  eis  yos  manducare<,  Philippus  unus  ex  apostolis 
intellegens  eo  magis  splendescere  diyinae  virtutis  insignia,  si  minimorum 
quorumque  ministeriis  explerentur,  non  protulit  panes  apostolicae  re- 
conditos  perae,  sed  puerulum  adesse  dicit  habentem  quinque  panes  et 
duos  pisces:   quem  verecunde  excusans  adiecit  >sed   haec  quid  sunt 

25  ad  tantos?<,  quo  magis  in  angustis  opibus  et  desperatis  clara  fieret 
diyina  potentia.  sciens  ergo  ex  illis  te  quoque  descendere  disciplinis, 
recordatus  quod  Philippi  fortassis  exemplo,  ubi  pascendi  turbas  tempus 
vidisti,   puerulum  subrogaveris,   qui  panes  quidem  quinque  duplicatos, 

20  Matth.  14,  16.   Marc.  6,  37.   Luc  9,  13    -    20-26  loh.  6,  7—9 

NPF 

26  quoque  twi.  N^F     \     discendere  P*  discere  P^ 
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sicut  acceperat,  adhiberet,  ad  explendum  tarnen  euangelicum  sacramen- 
tum  proprio  labore  captos  adderet  etiam  piscicalos  duos,  adgressas  sum 
exsequi,  ut  potui,  quod  praeceperas,  certus,  quod  excusabit  imperitiae 
nostrae  culpas  praecipientis  auctoritas.  sciendum  sane  est,  quod  deci- 
5  mus  über  huius  operis  in  Graeco,  quoniam  perparum  erat  in  rebus 
gestis,  reliqua  omnia  in  episcoporum  panegyricis  tractatibus  nihil  ad 
scientiam  rerum  conferentibus  occupatus,  omissis  quae  videbantur  super- 
flua,  historiae  si  quid  habuit,  nono  coniunximus  libro  et  in  ipso  Eusebii 
narrationi  dedimus  finem.     decimum  vero   vel   undecimum   librum   nos 

10  conscripsimus  partim  ex  maiorum  traditionibus,  partim  ex  bis,  quae 
nostra  iam  memoria  conprehenderat  et  eos  velut  duos  pisciculos 
supra  scriptis  panibus  addidimus.  quos  si  tu  vel  probaveris  vel  bene- 
dixeris,  pro  certo  confidam,  quod  sufficiant  turbis.  continet  autem 
omne   opus  res  in  ecclesia  gestas  a  salvatoris   ascensione  et  deinceps: 

15  nostri  vero  duo  libelli  a  temporibus  Constantini  post  persecutionem 
usque  ad  obitum  Theodosii  Augusti.  395 

NPF 

9  narrationi]  P^  narrationis  F^NF     |      dedimus]  P  didicimas  F  fecimus  N 
I    12  uel  prob.  PF  prob.  N      |   14  omne]  NF  idem  omne  P 
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NACH  VII  28,  2  [703.  26]  EINGELEGT 

Yenim  quoniam  beati  Gregorii  historiae  teztius  adtulit  mentionem, 
dignissimum  puto  tanti  viri  gesta,  qaae  sub  orientali  et  septentrionis 
5  axe  cunctonun  sermone  celebrantur,  omissa  nescio  qao  casu  huic  narra- 
tioni  ad  memoriam  posteritatis  inserere.  stagnxim  quoddam  erat  in 
Ponti  regionibus  sitnm,  piscibus  copiosum,  ex  quorum  captura  prae- 
divites  redditns  dominis  praestabantur.  ista  possessio  duobus  fratribus 
Sorte  hereditatis  obvenerat.    sed  pecuniae  cupiditas,  qaae  paene  omnium 

10  corda  mortalium  superat,  etiam  fraternam  necessitudinem  violaylt. 
coibatur  a  fratribus  tempore  captionis  non  tarn  ad  capiendos  pisces 
quam  ad  homines  decipiendos,  caedes  ac  bella  movebantur,  humanus 
sanguis  pro  piscibus  fundebatur.  sed  dei  Providentia  adfuit  aliquando 
auxilium  adventusque  Gregorii.    videt  proelia  et  mortes  virorum  faren- 

15  tesque  germanos;  quid  causae  existeret,  pro  qua  in  exitium  sui  suorum- 
que  fratres  accenderentur,  inquirit,  nullam  nisi  capturae  piscium  com- 
perit.  tum  ille,  cum  pro  honore  adventus  sui  utraeque  partes  paululum 
siluissent:  >nolite<,  inquit,  >o  filioli,  rationabiles  animas  pro  mutis  ani- 
mantibns  violare,  fraternam    pacem  quaestus  cupiditate  dissolvere,    dei 

20  leges  et  naturae  pariter  iura  temerare,  et  una  mecum  ad  oram  stagni 
exitialis  accedite.  ego  iam  vos  per  yirtutem  domini  omni  certamine 
cruentae  contentionis  absoIvam<.  et  cum  haec  dixisset,  in  conspectu 
omnium  virgam,  quam  tenebat  in  manu,  ad  primas  litoris  undas  defigit 
et  ipse  positis  genibus  palmas  tendit  ad  caelum  atque  bis  verbis  excelso 

25  supplicat  deo:  >tu  domine  deus  patrum  nostrorum,  qui  cum  tibi  primus 
homo  Adam  peecasset  et  mandatum  tuum  praeterisset,  poenam  culpae 
illius  moderatus  ad  terram  maledictionis  sententiam  detorsisti  dicens  male- 

^POF 

8  reditus  P         |    11/12  pisces  ....  decipiendos  om.  N         \  20  ora  P 
21  omni  certamine]  NOF  omnipotentis  a  certamine  P 
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dicta  terra  in  operibus  tuis<,  et  nunc  ergo  miseratus  horum  iaTenom 
fraternum  saDguinem,  qui  periclitatur,  praecipe,  ut  maledictae  sint  aquae 
istae  in  operibus  istorum,  pro  quibus  furore  succensi  fratemae  pietatis 
obliti  sunt,  ita  ut  numquam  in  hoc  loco  vel  piscis  appareat  vel  aqua 
5  resideat,  sed  sit  campus  aratri  patiens  ac  frugum  ferax  et  custos  in 
aeternum  fratemae  concordiae  per8everet.<  simul  ut  ille  orandi  finem 
fecit,  statim  se  unda  subducens  et  cursu  velociore  refugiens  a  conspectu 
superno  iussa  discedere  abyssis  suis  redditur  et  arentem  campum  ger- 
manis  iam  concordibus  dereliquit.    sed  et  in  hodiemum  frugum  ferax 

10  esse  dicitur  solum,  quod  ante  fuerat  navium  ferax. 

Memoratur  etiam  aliud  inlustrius  ab  eo  et  divinius  gestum.  in 
quodam  loco  ruris  angusti  cum  res  posceret  ecciesiam  construi,  rupes 
quaedam  yicini  montis  ex  parte  orientis  obiecta,  ex  alia  vero  praeter- 
fluens  fluvius,  spatium  quantum  ecclesiae  suf&ceret,  denegabat.    et  cum 

15  alius  omnino  non  esset  locus  onmesque  maesti  agerent,  quod  solum  ad 
construendam  ecciesiam  non  haberent,  ille  fide  plenus  pemoctasse  in 
oratione  dicitur  et  dominum  lesum  promissionis  suae  admonuisse  fide- 
liter,  qua  dixit  >si  haberetis  fidem  sicut  granum  sinapis,  dice- 
retis  monti  huic:  tolle  te  et  mitte  te  in  mare,  et  fieret  utique<. 

20  cumque  haec  plena  fide  ac  devotione  deposceret,  ad  lucem  coeuntibus 
populis  inventa  est  rupes  inportuna  secessisse  tantum  quantum  spatii 
ad  condendam  quaerebatur  ecciesiam. 

Traduntur  eins  et  alia  quam  plurima,  sed  ne  in  longum  yideamur 
trahere  sermonem,  intermissis  ceteris  unum  adhuc  de  eins  gestis  adiciam. 

25  iter  ei  fuisse  quondam  per  Alpes  dicitur  hiemis  tempore,  et  cum  per- 
venisset  ad  summum  Alpium  iugum,  nivibus  repleta  erant  omnia,  nuUum 
usquam  diversorium,  fanum  ibi  tantum  ApoUinis  erat,  cui  succedens 
transacta  nocte  discessit.  sacerdos  vero  erat  quidam  fani  eins,  cui 
consulere  simulacrum  Apollinis  mos  erat  et  reddere  responsa  poscenti- 

30  bus,  ex  quo  ei  etiam  alimoniae  quaestus  esse  videbatur.  igitur  post 
digressum  Gregorii  ofiferre  consulta  et  responsa  poscere  sacerdos  accessit 
ex  more,  nihil  inde  responsi  veniebat.  repetit  victimas,  silentium  per- 
manei     iterum   atque  iterum   litat,   surdis   ingerit  fabulam.     cumque 

1  Gen.  3,  17    —    18/19  Matth.  17.  20.  21,  21 
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stupore  novi  silentii  aestuaret  sacerdos,  noctu  ei  adsistens  daemonium 
dicit  in  somnis:  >quid  me  illic  invocas,  quo  iam  venire  non  possum?< 
percontanti  causam  adventu  se  Gregorii  dicebat  expulsum.  quid  nunc 
remedii  daretur,  cum  perquireret,  ait  non  aliter  sibi  licere  ingredi  locum 
5  illum,  nisi  Gregorius  permisisset.  quibus  auditis  sacerdos  occupat  yiam, 
multa  apud  semet  ipsum  Yolvens  atque  animo  recusante  pertractans. 
pervenit  ad  Gregorium  adortusque  eum  rem  pandit  ex  ordine,  bumani- 
tatis  suae  atque  bospitalitatis  admonuit,  querelam  depulsi  numinis 
ponit,    ademptam   facultatem   sui   quaestus  deplorat   ac  redbiberi  sibi 

10  onmia  in  pristinum  statum  deposcit.  at  ille  nihil  moratus  scribit  epi- 
stulam  in  haec  verba:  >Gregorius  Apollini.  permitto  tibi  redire  ad  lo- 
cum tuum  et  agere  quae  consuesti«.  hanc  epistulam  sacerdos  accipit  et 
ad  fanum  defert,  positaque  ea  juxta  simulacrum  adfuit  daemon  ac  dedit 
responsa  poscenti.    tum  ille  in  semet  ipsum  conversus  ait:  >si  Gregorius 

15  iussit  et  deus  iste  discessit  nee  potuit  redire  nisi  iussus  et  rursum 
iubente  Gregorio  restitutus  est,  quomodo  non  multo  melior  isto  Grego- 
rius, cuius  bic  obtemperat  iussis?<  clausis  igitur  ianuis  fani  descendit 
ad  Gregorium  epistulam  secum,  quam  acceperat,  referens  omnemque 
apud  eum  rei  gestae  ordinem  pandens,  simulque  se  ad  pedes  eins  pro- 

20  stemens  rogat,  ut  illi  se  deo  offerat,  cuius  yirtute  diis  gentium  Grego- 
rius imperabai  cumque  enixius  et  pertinacius  persisteret,  catecbumenus 
ab  eo  factus  est  et  cum  se  ritae  castissimae  et  abstinentissimae 
derelictis  omnibus  non  solum  erroribus  daemonum,  sed  et  saeculi  acti- 
bus   mancipasset,   etiam  baptisma   consecutus   est.    et  in  tantum  vitae 

25  merito  ac  fidei  virtute  profecit,  ut  ipse  beato  Gregorio  in  episcopatu 
successor  extiterit 

Sed  et  ingenii  sui  nobis  in  parro  maxima  monumenta  dereliquit. 
in  Ecclesiasten  namque  metafrasin  idem  Gregorius  magnificentissime 
scripsit  et  catholicae  fidei  expositionem  breyiter  editam  dereliquit,  quam 

30  pro  aedificatione  ecclesiarum  sociare  bis  commodum  duxi: 

>Gregorii  martjris  et  episcopi  Neocaesareae  fides.  unus  deus  pater 
>verbi  viventis,  sapientiae  subsistentis  et  virtutis  suae  et  figurae,  per- 
"fectus  perfecti  genitor,   pater  filii  unigeniti.    unus  deus  solus  ex  solo 
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>deo,  figura  et  imago  deitatis,  verbum  perpetrans,  sapientia  comprehen- 
>deDS  omnia,  et  virtus,  qua  tota  creatura  fieri  potuit,  filius  venis  veri 
>et  invisibilis  ex  invisibili  et  incormptibilis  ex  incorruptibili  et  immor- 
>talis  ex  immortali  et  sempitemus  ex  sempitemo.  unus  spiritus  sanctus 
5  >ex  deo  substantiam  habens  et  qui  per  filiam  apparuit,  imago  filii  per- 
fecti,  perfecta  viventium  causa,  sanctitas  sanctificationis  praestatrix,  per 
>quem  deus  super  omnia  et  in  omnibus  cognoscitur  et  fllius  per  omnes. 
>trinitas  perfecta  maiestate  et  sempiternitate  et  regno  minime  dividitur 
>>neque  abalienatur.  igitur  neque  factum  quid  aut  serviens  in  trinitate 
10  >neque  superinductum,  tamquam  antehac  quidem  non  subsistens,  postea 
>vero  superingressum.  neque  itaque  defuit  umquam  filius  patri  neque 
>filio  spiritus  sanctus,  sed  inconvertibilis  et  inmutabilis  eadem  trinitas 
>semper<. 

Sed  de  Gregorio  satis  dictum«    nunc  ad  historiam  redeamus. 
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Hncusque   nobis  Eusebius  renim  in  ecclesia  gestarum  memoriam 
tradidit    cetera  vero,  quae  usque  ad  praesens  tempus  per  ordinem  sub- 
secttta  sunt,   quae  vel  in  maiorum  litteris  repperimus  yel  nostra  me- 
moria attigit,  patris  religiosi  praeceptis  et  in  hoc  parentes  quam  potu- 
5  imns  breyiter  addidimus. 

LIBER  X 

I  De  Arrii  haerese. 

II  De  concilio  apud  Nicaeam  congregato. 

III  De  conversione  philosofi  dialectici. 

10         IUI  De  Pafnutio  confessore. 

V  De  Spiridone  episcopo  et  mirabilibus  eius. 

YI  Exemplum  fidei  Nicaenae  et  statutorum  eius. 

YII  De  Helena  Gonstantini  matre. 

VIII  De  cruce  salvatoris  in  Hierusolymis  ab  Helena  reperta. 

lf>      Villi  De  captivitate  Frumentii  et  Edesii. 

X  De  conversione  Indorum  per  ipsos  gesta. 

XI  De  conversione  gentis  Hiberorum  per  captivam  facta. 

XII  De  Constantia  sorore  Gonstantini  et  presbytero  per  eam  fratri 
insinuato. 

20        XIII  De  Alexandri  et  Eusebii  atque  Arrii  conflictu. 

XIIII  De  probroso  Arrii  interitu. 

XV  De  Athanasii  episcopi  principiis. 

XVI  De  Gonstantii  imperatoris  errore. 
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XVII    De  concilio  haereticorum  apud  Tyriim  contra  Athanasium  con- 

gregato. 
XVIII    De  absciso  brachio  Arsenii  ceterisque  dolis  haereticorum  in 
concilio  retectis. 
5     XVIIII    De  fuga  et  latebris  Athanasii. 

XX    Ut  Constans  imperator  pro  Athanasio  fratri  Constantio  scrip- 

serit  eumque  reddi  ecclesiae  suae  insserii 
XXI    De  concilio  apud  Mediolanium  habito  et  de  exiliis  Eusebii, 
Luciferi  ceterorumque  episcoporum  catholicorum. 
10        XXII    De  Ariminensi  concilio. 

XXIII    De  Liberio  episcopo  urbis  Romae. 
XXIIII    De  Hierusolymorum  et  Alezandriae  episcopis. 
XXV    De  permixtione  apud  Antiochiam  episcoporum. 
XXVI    De  schismate  Arrianorum,  quod  in  tres  partes  divisum  est^ 
15  et  quidam  eorum  Eunomiani,  alii  Macedoniani,  alii  vero  per- 

manserint  Arriani. 
XXVII    De  fine  Constantii  imperatoris  et  ortu  luliani. 
XXVIII    De  episcopis  exilio  relaxatis. 

XXVIIII    De  concilio  apud  Alexandriam  sanctorum  episcoporum  et  Lu- 
20  ciferi  ab  bis  discidio. 

XXX    De  bis,  quae  in  eodem  concilio  statuta  sunt. 
XXXI    De  Eusebio    et   Hilario    atque    ecclesiarum   per  eos   restitu- 

tione. 
XXXII    De  scriptis  Hilarii. 
25   XXXIII    De  persecutionibns  luliani  blandis  et  callidis. 
XXXIIII    De  saevitia  eius  erga  Athanasium  episcopum. 
XXXV    De  fuga  rursum  et  latebris  Athanasii. 
XXXVI    De  sepulchro  martyris  Babylae. 
XXXVII    De  Theodoro  confessore  apud  Antiochiam. 


LNPOF 

3  abßciso]  NO^  exciso  LPO^F  \  brachi  L  \  arseni  P  \  4  retentis 
L  I  6  patri  conetantino  L  \  7  iussit  L  \  8  mediolanum  LPF  |  de 
am.  PO  I  9  ceterorum  episcorum  P  |  10  arriminensi  PO  |  11  episco- 
pus  0^  I  12  episcoporum  N  |  13  apad  anthiociam  PO  ant(h)iochia  LN 
I  15  et  om.  iV  |  15/16  permangerint]  LPOF  permanserant  N  |  17  con- 
stantiniPoi^  |  18  exiliores  laxatis  L  |  21  qui  i^  |  22  et  h.  aiqae]  at- 
que h.  et  0  I  22/23  restitutionem  N  \  24  hilari  L  |  25  blandisset  O 
27  rar8U6  N  |  latebras  P  \  athanaBi  L  \  28  babillae  F  ]  29  theo- 
doreto  N 


Historiae  ecclesiasticae  X  959 

XXXVIII    De   ludaeorum   conatibus,   qui   a  luliano  decepti  templam 

Hierusolymis  adgressi  sunt  reparare. 
XXXVIUI    Ut  terrae  motu  inibi  et  igni  divinitus  accenso  ludaei  ab  in- 

licitis  deturbantur  inceptis. 
XXXX   De  signis  et  yirtutibus  terrificis,  quae  in  ezitium  conversa 

sunt  ludaeorum. 
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Cum  apud  Älexandriam  post  Achillan,  qui  Petro  martjri  suc- 
cesserat,  Alexander  sacerdotium  suscepisset,  quia  pax  nostris  et  quies  a 
persecutionibus  erat  atque  ecciesiarum  gloria  confessorum  meritis  gaude- 
bat,  prosperitas  renim  nostrarum  domestica  contentione  turbatur.  et- 
5  enim  presbyter  quidam  apud  Älexandriam  Arrius  nomine,  vir  specie  et 
forma  magis  quam  virtute  religiosus,  sed  gloriae  laudisque  et  novitatis 
improbe  cupidus,  prava  quaedam  de  fide  Christi  proferre  et  quae  antea 
in  quaestionem  numquam  venerant,  coepii  abscidere  ac  separare  ab 
illa   aetema  et  ineffabili  dei  patris  substantia  vel  natura  filium  cona- 

10  batur,  quae  res  plurimos  in  ecciesia  conturbabat.  sed  cum  Alexander 
episcopus  natura  lenis  et  quietus  adsiduis  commonitionibus  Arrium 
cuperet  a  pravo  incepto  et  adsertionibus  impiis  revocare  nee  tamen  res 
ex  sententia  procederet,  quod  plerosque  iam  contagio  pestiferae  adser- 
tionis  infecerat  non  solum  apud  Älexandriam,  verum  et  per  alias  urbes 

15  provinciasque  dispersa,  pemiciosum  fore  credens,  si  dissimularet  a 
talibus,  plurimis  consacerdotibus  suis  rem  indicai  quaestio  latius  in- 
notescit.  sermo  usque  ad  aures  religiosi  principis,  quippe  qui  omni 
studio  et  diligentia  curaret  quae  nostra  sunt,  pervenit,  tum  ille  ex 
sententia  sacerdotum  apud  urbem  Nicaeam  episcopale  concilium  con- 

20  vocat  ibique  Arrium  trecentis  decem  et  octo  episcopis  residentibus  ad- 
esse  iubet  ac  de  eius  propositionibus  et  quaestionibus  iudicari. 

1/2  Theodoret.  1,  2,  8    —    1—4  Eub.  Vita  Conet.  p.  66, 1—6    —    2—16  Ge- 
lafiiuß  2,  1.  2  p.  49a— 50f  [ed.  Paris.  1599]    —    10—12  Theodoret.  1,  2,  12 
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Sed  in  eo  concilio  admirabile  factum  principis  non  puto  reticen-  2 
dum.  etenim  cam  ex  omnibus  paene  locis  episcopi  conTenissent  et,  ut 
fieri  solet,  diversis  ex  causis  inter  se  quaedam  iurgia  detulissent,  inter- 
pellabatur  frequenter  a  singulis,  ofiferebantur  libelli,  culpae  proferebantur 
5  et  magis  ad  baec  quam  ad  id,  pro  quo  ventum  fuerat,  animos  dabant. 
at  ille  videns,  quod  per  huiusmodi  iurgia  causa  summi  negotii  frustra- 
retur,  diem  certam  statuit,  qua  unusquisque  episcoporum,  si  quid  queri- 
moniae  habere  videretur,  deferrei  et  cum  resedisset,  suscepit  a  singulis 
libellos.    quos  simul  omnes  in  sinu  suo  continens  nee  in  eis  quid  con- 

10  tineretur  aperiens  ait  ad  episcopos:  >deus  yos  constituit  sacerdotes  et 
potestatem  vobis  dedit  de  nobis  quoque  iudicandi,  et  ideo  nos  a  vobis 
recte  iudicamur,  yos  autem  non  potestis  ab  hominibus  iudicari.  propter 
quod  dei  solins  inter  vos  expectate  iudicium  et  vestra  iurgia,  quae- 
cumque  sunt,   ad  illud  divinum  reserventur  examen.    yos  etenim  nobis 

15  a  deo  dati  estis  dii  et  conveniens  non  est,  ut  homo  iudicet  deos,  sed 
ille  solus,  de  quo  scriptum  est:  deus  stetit  in  congregatione  de- 
orum,  in  medio  autem  deos  discernii  et  ideo  bis  omissis  illa, 
quae  ad  fidem  dei  pertinent,  absque  uUa  animorum  contentione  discin- 
gite<.    cum   baec   dixisset,   omnes   simul  querimoniarum  libellos  iussit 

20  exuri,  ne  innotesceret  ulli  hominum  simnltatio  sacerdotum.  verum  cum 
per  dies  multos  in  episcoporum  concilio  de  fide  quaestio  verteretur  et 
nonnulli  diversa  sentirent  ac  vehementer  coeptis  Arrii  favereni,  plures 
tamen  erant,  qui  impium  execrarentur  inceptum.  cumque  in  eodem 
concilio  esset  confessorum  magnus  numerus  sacerdotum,  omnes  Arrii 

25  novitatibus  adversabantur.  favebant  vero  ei  viri  in  quaestionibus  cal- 
lidi  et  ob  id  simplicitati  fidei  adversi. 

Quantam  vero  virtutem  habeat  simplicitas  fidei,  etiam  ex  his,  quae  8 
inibi   gesta  referuntur,   agnoscimus.     etenim   cum  pro   studio   religiosi 
imperatoris  ex  omni   terra  sacerdotes   dei   coissent,   opinione   commoti 

1—20  Gelasius  2,  7.  8  p.  86c— 88d,  vgl.  Sokr.  1,  8,  18.  19;  Soz.  1, 17,  3-6 
16.  17  Ps.  81,  2  —  28—25  Gelasius  2,  76  —  28 -S.  963,  9  Soz.  1,  18,  1—4. 
Gelasius  2,  13  p.  88d— 92f 
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philosophi  quoque  et  dialectici  valde  nobiles  et  opiDatissimi  conveneront, 
in  quibus  quidam  insignis  in  arte  dialectica  per  dies  singulos  con- 
flictum  summi  certaminis  cum  episcopis  nostris,  viris  adaeque  in  dia- 
lectica non  inprobabiliter  eruditis  movebat,  et  fiebat  ingens  spectaculum 
5  convenientibus  ad  audiendum  doctis  et  litteratis  viris.  nee  tarnen  ulla 
genere  philosophus  concludi  a  quoquam  poterat  aut  constringi:  tanta 
etenim  dicendi  arte  obiectis  quaestionibus  occurrebat,  ut  ubi  maxime 
putaretur  adstrictus,  velut  anguis  lubricus  laberetur.  sed  ut  ostenderet 
deus,  quia  non  in  sermone  regnam  dei,  sed  in  yirtute  consistit,  quidam 

10  ex  confessoribus  simplicissimae  naturae  vir  et  nihil  aliud  sciens  nisi 
Christum  lesum  et  hunc  crucifixum,  inter  ceteros  auditores  episcopos 
aderai  qui  cum  yidisset  filosofum  insultantem  nostris  et  callida  se 
disputationis  arte  iactantem,  poscit  ab  omnibus  locum,  velle  se  paucis 
cum  philosofo  sermocinari.    tum  vero  nostri,  qui  simplicitatem  viri  et 

15  inperitiam  in  sermone  dumtaxat  nossent,  pavere  et  velut  pudorem 
quendam  pati,  ne  forte  apud  callidos  homines  risui  efficeretur  sancta 
simplicitas.  perstitit  tamen  senior  et  hinc  movit  sermonis  exordium, 
>in  nomine«,  inquit,  >Iesu  Christi,  philosophe,  audi,  qnae  vera  sunt  deus 
unus  est,   qui  caelum  fecit  et  terram  quique  homini,   quem  de  terrae 

20  limo  formaverat,  spiritum  dedit,  universa,  quae  videntur  et  quae  non 
videntur,  virtute  verbi  sui  creayit  et  Spiritus  sui  sanctificatione  firmavit. 
hoc  Terbum  ac  sapientia,  quem  nos  filium  dicimus,  humanos  miseratus 
errores  ex  virgine  nascitur  et  per  passionem  mortis  a  perpetua  nos 
morte   liberavit    ac    resurrectione   sua   aetemam   nobis   contulit   vitam. 

*J5  quem  et  expectamus  iudicem  omnium,  quae  gerimus,  esse  venturum. 
credis  haec  ita  esse,  philosophe?-  at  ille,  velut  si  numquam  uUum  ser- 
monem  contra  dicendi  didicisset,  ita  obstupefactus  virtute  dictorum, 
mutus  ad  omnia  hoc  solum  potuit  respondere  ita  sibi  videri  nee  aliud 
verum  esse  quam  dixerat.  tum  senior:  >si  haec<,  inquit.,  >ita  esse  credidisti. 
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surge  et  sequere  me  ad  dominicam  et  huius  fidei  signaculum  suscipe<. 
et  filosofus  conversiis  ad  discipulos  suos  vel  ad  eos,  qui  audiendi  gratia 
convenerant:  >audite<,  inquit,  >o  eruditi  yiri;  donec  rerbis  mecum  gesta  res 
est,  verba  verbis  opposui  et  quae  dicebantur,  dicendi  arte  siibverti.  ubi 
5  vero  pro  verbis  virtus  processit  ex  ore  dicentis,  non  potuerunt  resistere 
verba  virtuti  nee  homo  adversari  potuit  deo.  et  ideo  si  qui  vestrum 
potait  in  bis  quae  dicta  sunt,  sentire  quae  sensi,  credat  Christo  et 
sequatur  hunc  senem,  in  quo  locutus  est  deus<.  ita  philosofus  Christianus 
effectus  tandem  se  gratulatus  est  victum. 

10  Fuit  praeterea  in   illo   concilio   et  Pafnutius   homo   dei   episcopus  4 

ex  Aegypti  partibus,  confessor  ex  illis,  quos  Maximianus  dextris  oculis 
effossis  et  sinistro  poplite  succiso  per  metalla  damnaverat.  sed  in  hoc 
tanta  virtutum  inerat  gratia,  ut  signa  per  eum  non  minus  quam  dudum 
per  apostolos  fierent    nam  et  daemonas  verbo  tantum  fugabat  et  aegros 

15  sola  oratione  curabat.  sed  et  caecis  visum  dicitur  reddidisse  et  paraljti- 
öos  ad  stabilitatem  corporis  revocasse.  quem  Constantinus  in  tanta 
veneratione  et  affectu  habuit,  ut  saepius  eum  intra  palatium  evocatum 
conplecteretur  et  illum  oculum,  qui  in  confessione  fidei  fuerat  evulsus, 
avidioribus  osculis  demalceret. 

20  Ex  eorum  numero  et  si  quid  adhuc  eminentius,  fuisse  dicitur  etiam  5 

Spyridon  Cyprius  episcopus,  vir  unus  ex  ordine  profetarum,  quantum 
etiam  nos  eorum  qui  eum  viderant  narratione  conperimus.  hie  pastor 
ovium  etiam  in  episcopatu  positus  permansit.  quadam  vero  nocte  cum 
ad   caulas   fures   venissent   et  manus  inprobas,   quo   aditum   educendis 

25  ovibus  facerent,  extendissent,  invisibilibns  quibusdam  vinculis  restricti 
usque  ad  lucem  velut  traditi  tortoribus  permanseruni  cum  vero  oves 
ducturus  ad  pascua  matutinus  se  ageret  senior,   videt  iuvenes ,  absque 

10-19  Sokr.  1,  11,  1.  2.  Gelaaius  2,  9  p.  89o— OOe  vgl.  Soz.  1,  10  — 
20— S.  964, 16  Sokr.  1,  12.    Soz.  1,  11,  1—5.    Qelaeius  2,  10.  11  p.  90f — 93a 
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hamanis  yinculis  caulis  pendere  districtos.  cumque  causam  noxae  com- 
perisset,  absolvifc  sermone  quos  meritis  vinxerat,  et  ne  eis  inanis  noc- 
turna cederet  occupatio:  >tollite<,  inquit,  >o  iuvenes,  unum  vobis  arietem, 
ne  sine  causa  venisse  videamini,  quem  melius  prece  quam  furto  quae- 
5  sisse  conyenerat<.  tradunt  de  hoc  etiam  illud  factum  mirabile.  filiam 
habuit  Irenen  nomine,  quae  ei  cum  bene  ministrasset,  yirgo  defuncta 
est  post  eins  obitum  yenit  quidam  dicens  se  ei  quoddam  depositum 
commendasse.  rem  gestam  ignorayerat  pater.  perquisitum  in  tota  domo 
nusquam  quod  poscebatur  inyentum  est.    persistebat  ille,   qui   commo- 

10  dayerat,  et  fletu  ac  lacrimis  perurgebat,  yitae  suae  quoque  inlaturum  se 
esse  exitium,  nisi  commendata  reciperet,  testabatur.  permotus  lacrimis 
eius  senex  ad  sepulcbrum  filiae  properat  atque  eam  nomine  clamitat.  tum 
illa  de  sepulchro:  >quid  yis<,  ait,  >pater?<  >commendatum<,  inquit.  >illius 
ubi  posuisti?<    at  illa  locum  designans,  >illic<,  ait,  >inyenies  defossum<. 

15  regressus  ad  domum  rem,  sicut  filia  de  sepulchro  responderat,  repertam 
tradidit  reposcenti.  sed  et  multa  alia  eius  feruntur  gesta  mirabilia. 
quae  etiam  nunc  ore  omnium  celebrantur.  tales  igitur  in  illis  adhuc 
temporibus  permulti  yiri  in  ecclesiis  domini  refulgebant,  ex  quibus  plu- 
rimi  in  illo  concilio  fueruni    sed   et  Athanasius   eodem   tempore  Ale- 

20  xandri  diaconus  Alexandrini  episcopi  aderat,  consiliis  senem  quam  plu- 
rimis  iuyans.  interea  per  dies  singulos  agitabatur  conyentus,  nee  facile 
aut  temere  de  re  tanta  statuere  audebant  eyocabatur  frequenter  Arrius 
in  concilium  et  adsiduo  tractatu  adsertiones  eius  discutiebantur,  et  quid 
adyersum    haee    teneri    deberet   aut   statui,   summa   cum   deliberatione 

25  quaerebatur.    yerum  post  diutinum  multumque  tractatum  placet  omni- 

19—25  Gelasius  2,  11  p.  93a-c 
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bas  ac  yelat  uno  cunctornm  ore  et  corde  decemitar  homousion  scribi 
debere,  id  est  eiusdem  cum  patre  substantiae  filium  confiteri,  idque 
firmissima  omnium  sententia  pronuntiatur.  decem  et  septem  soli  tuuc 
fuisse  dicantur,  quibus  Arrii  fides  magis  placeret,  extrinsecus  creatom 
5  dei  filium  ex  nuUis  substantibus  et  non  ex  ipsa  patris  deitate  pro- 
genitmn  confirmantes.  defertur  ad  Constantinum  sacerdotalis  concilii 
sententia.  ille  tamquam  a  deo  prolatam  yeneratur,  cui  si  qui  temptasset 
obniti,  velut  contra  divina  statuta  yenientem  in  exilium  se  protestatur 
acturum.    sex  igitur  soli  cum  Arno  se  patiuntur  expelli,  reliqui  yero 

10  undecim  consilio  inter  se  habito  adquiescunt  ad  subscribendum  manu 
sola,  non  mente.  cuius  simulationis  auctor  praecipue  extitit  Nicomediae 
episcopus  Eusebius.  interim  quoquo  modo  aliis  yeritate,  aliis  simula- 
tione,  sicut  post  exitus  docuit,  subscribentibus  et  de  singulis  quibusque 
ecclesiasticis  obseryationibus  certa  statuta  figentibus  concilium  diremptum 

15  est  exemplum  autem  expositionis  fidei  eorum,  qui  conyenerant,  infra 
scriptum  est. 

Exemplum  fidei  Nicaenae  • 

>Credimus  in  unum  deum  patrem  omnipotentem,  omnium  yisibilium 
>et  inyisibilium  factorem,  et  in  unum  dominum  nostrum  lesum  Christum, 

20  »filium  dei  de  patre  natum  unigenitum,  hoc  est  de  substantia  patris, 
>deum  ex  deo,  lumen  ex  lumine,  deum  yerum  ex  deo  yero,  natum  non 
>factum,  homousion  patri,  hoc  est  eiusdem  cum  patre  substantiae,  per 
>quem  omnia  facta  sunt,  quae  in  caelo  et  quae  in  terris.  qui  propter 
>nos  homines  et  propter  nostram   salutem   descendit  et  incamatus  est, 

25  >homo  factus  passus  est  et  resurrexit  tertia  die,   et   ascendit  in   caelos» 

8-6  Gelasius  2,  25  p.  160«.  f     —     6-12  GelasiuB  2,  27  p.  163b— 164d 
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>inde  venturus  iudicare  vivos  et  mortuos.  et  in  sanctum  spiritam.  eos 
>autem,  qiii  dicunt:  erat  aliquando,  qaando  nonerat,  et  anteqaam 
>nasceretur  non  erat,  et  quia  ex  nuUis  substantibns  factus  est,  aut  ex 
>alia  subsistentia  vel  substantia  dicunt  esse  aut  convertibilem  yel  muta- 
5  >bilem  filium  dei,  anathematizat  catbolica  et  apostolica  ecclesia. 

>I.  Statuunt  praeterea  observandum  esse  in  ecciesiis,  ne  quis  ex  bis, 
>qui  semet  ipsos  inpatientia  libidinis  exciderunt,  veniret  ad  clerum. 

>1I.  Et  ne  qui  nuper  adsumptus  ex  vita  vel  conversatione  gentili, 
>accepto  baptiszno,  antequam  cautius  examinetur,  clerieus  fiat. 
10  >I1L   Et  ut   ne   quis    episcoporum    ceterorumque   clericorum   cum 

>extraneis  mulieribus  habitet  praeter  cum  matre  vel  sorore  vel  thia  vel 
>si  quae  sunt  huiuscemodi  necessitudinum  persoaae. 

>IIII.  Et  ut  episcopus,  si  fieri  potest,  a  totius  provinciae  episcopis 
>ordinetur.    si  hoc  difficile  est,  certe  non  minus  a  tribus,  ita  tarnen  ut 
15  >metropolitani  episcopi  maxime  vel  praesentia  vel  auctoritas  habeatur. 
>absque  quo  ordinationem  inritam  esse  volueruni 

>V.  Et  ne,  quem  alius  episcopus  ecclesia  expulerit  sive  clericum  sive 
>laicum,  suscipiat  alius.  sane  ne  boc  aut  iracundia  aliqua  aut  conten- 
>tione,  ut  fieri  solet,  iniuste  factum  remedium  non  baberet,  decemunt 
20  ''per  singulos  annos  in  singulis  quibusque  provinciis  secundo  ab  omnibus 
>episcopis  provincialibus  concilia  agi  debere  et  de  huiuscemodi  negotiis 
>iudicari,  ut,  si  forte  ab  uno  inique  aliquid  gestum  est,  a  ceteris  emen- 
>detur,  si  recte,  ut  ab  omnibus  confirmetur. 

>VI.  Et  ut  apud  Alexandriara  vel  in  urbe  Roma  vetusta  consuetudo 

LNPOFC,  1)  (=  Paris.  2796;  incipit  6  statuunt) 
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>servetur,  quia  vel  ille  Aegypti  vel  hie  suburbicariarum  ecclesianim 
»soUicitudinem  gerat. 

>V1I.  Et  ut,  si  forte  in  ordinando  episcopo  duo  vel  tres  pro  aliqua 
>contentioi)e  dissentiant,  reliqaorum  auctoritas  et  praecipue  metropolitani 
5  >cum  ceteris  firmior  habeatur. 

>VI1L  Et  ut  episcopo  Hierusolymorum  antiquitus  tradita  honoris 
>praerogatiYa  servetur,  manente  nihilominus  et  metropolitani  ipsius  pro- 
>vinciae  dignitate. 

>VIUL  Et  Catharos,  qui  apud  nos  Novatiani  sunt,  si  forte  paenitentes 
10  >ad  ecclesiam  convertantur,  confessos  ecclesiastica  dogmata,  clericos  in 
>ordine  quidem  suscipi  debere,  sed  ordinatione  data,  sane  si  episcopus 
>ipsorum  yeniat  ad  episcopum  nostrum,  debere  eum  in  presbyterorum 
>loco  sedere,  episcopi  vero  nomen  manere  apud  illum  solum,  qui  catho- 
>licam  senoiper  tenuit  fidem:  nisi  sua  voluntate  ipse  eum  tali  nomine 
15  >honorare  voluerit,  vel  si  placuerit,  ut  quaerat  ei  episcopi  locura  vacantem. 
>hoc  sit  in  ipsius  potestate. 

>X.  Et  ne  in  una  civitate  duo  sint  episcopi. 

>X1.  Et  si  qui  forte  indiscrete  ad  sacerdotium  provecti  postmodum 
>Yel  ipsi  aliquid  de  se  criminosum  confessi  sunt  vel  ab  aliis  revicti,  ut 
20  >abiciantur:  sed  et  si  qui  ex  his,  qui  lapsi  sunt  et  per  ignorantiam  forte 
>ordinati,  recogniti  ut  abiciantur. 

>XU.  Vt  si  qui  absque  tormentis  in  persecutionibus  lapsi  sunt  et 
>ex  corde  agunt  paenitentiam,  quinque  annos  inter  catechumenos  faciant 
>et  duobus  annis  post  hoc  fidelibus  tantum  in  oratione  iungantur  et  ita 
25  >postmodum  suscipiantur. 
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>X1II.  Qui  vero  propter  confessionem  militiam  abiecerant  et  nirsmu 

>ad  hanc  ambierunt,   hos  tredecim  annis  paenitentiam  gerere  et  postea 

>suscipi,   si  tarnen   ex   corde   paenitentiam   gerani     esse  tarnen   et  in 

>potestate  episcopi  moderandi  facultatem,  si  eorum  fructaosam  et  adten- 

5  >tam  paenitentiam  viderit. 

>XIIIL  De  bis  vero,  qui  vita  excedunt,  paenitentibus  decemunt  vacumn 
>nullum  debere   dimitti.    si  qui  sane  accepta  communione  superyixerit, 
>debere  eum  tempora  statuta  conplere  vel  certe  prout  moderari  episcopus 
>voluerit 
10  >Xy.   De   catechumenis,   qui  prolapsi  sunt,  statuerunt  tribus  annis 

>eos  a  catechumenorum  oratione  separatos  postea  recipi  debere. 

>XVI.  Et  ne   de   ciyitate  inferiore  ad  maiorem  ecclesiam  transire 
>quis  ambiat,  sive  episcopus  sive  etiam  alius  clericus. 

>XyiI.  Et  ne  quis  clericus,  qui  derelicta  ecclesia  sua  nulla  existente 
15  >causa  probabili  vagatur  et  oberrat  per   alias  ecclesias,   suscipiator   in 
>communionem. 

>XyiIL  Et  ut  nemo  eum,  qui  ad  alium  pertinet,  subripiens  in  sua 
>ecclesia  ordinet  clericum  absque  consensu  illius,  ad  quem  pertinet 

>XVIUI.  Et  ne  qui  clericus  aut  usuras  accipiat  aut  frumenti  vel  vini 
20  >ampliationem,   quod   solet  in   novo   datum  vel  sesquiplum   vel   etiam 
>duplum   recipi,   quod   si  faciat,  tamquam   turpis   lucri  renm  abicien- 
>dum. 

>XX.  Et  ne  diaconi  presbyteris  praeferantur  neve  sedeant  in  con- 

>sessu  presbjterorum  aut  illis   praesentibus   eucharistiam   dividant,   sed 

25  >illis  agentibus  solum  ministrent    si  vero  presbyter  nuUus  sit  in  prae- 
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>senti,  tone  demum  etiam  ipsis  licere  dividere,  aliter  yero  agentes  abici 
>iabent. 

>XXI.  Et  ut  Paulianistae,  qui  sunt  Fotiniaci,  rebaptizentur. 
>XXII.  Sed  et  diaconissas,  quoniam  qaidem  manns  inpositionem  non 
5  >accipmnt,  etiam  ipsas  inter  laicos  esse  debere. 

Igitur  cum  de  bis,  prout  divinarum  legum  reverentia  poposcerat, 
decreyissent,  sed  et  de  observatione  paschae  antiquum  canonem,  per 
quem  nuUa  de  reliquo  varietas  oreretur,  ecclesiis  tradidissent,  omnibus 
rite  dispositis  ecclesiarum  pax  et  fides  in  orientis  atque  occidentis  parti- 

10  bus  una  atque  eadem  servabatur. 

Per  idem  tempus  Helena  Constantini  mater,  femina  inconparabilis  7 
fide  religione  animi  ac  magnificentia  singulari,  cuius  yere  Constantinus 
et  esset  filius  et  crederetur,   divinis  admonita  visionibus,  Hierusolyma 
petit  atque  ibi  locum,   in   quo   sacrosanctum   corpus  Christi  patibulo 

15  adfixum  pependerat,  ab  incolis  perquirii  qui  idcirco  ad  inveniendum 
difficilis  erat,  quod  ab  antiquis  persecutoribus  simulacrum  in  eo  Yeneris 
fuerat  defixum,  ut  si  quis  Christianorum  in  loco  illo  Christum  adorare 
Yoluisset,  Yenerem  videretur  adorare.  et  ob  hoc  infrequens  et  paene 
obliyioni   datus  fuerat  locus«     sed   cum,   ut  supra   diximus,   religiosa 

20  femina  properasset  ad  locum  caelesti  sibi  indicio  designatum,  cuncta  ex 
eo  profana  et  polluta  deturbans,  in  altum  purgatis  ruderibus  tres  con- 
fuso  ordine  repperit  cruces.  sed  obturbabat  reperti  muneris  laetitiam 
uniuscuiusque  crucis  indiscreta  proprietas.  aderat  quidem  et  titulus  ille, 
qui  Graecis  et  Latinis  atque  Hebraeicis   litteris  a  Pilato   fuerat  con- 

25  scriptus,  sed  nee  ipse  satis  evidenter  dominici  prodebat  signa  patibuli. 
hie  iam  humanae  ambiguitatis  incertum  divinum  flagitat  testimonium. 

11— S.  971,  3  Sokr.  1,  17,  1—9.  12.    Soz.  2,  1,  2—10.    2,  4.    Tbeodoret.  1,  18 
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accidit  in  eadem  urbe  primariam  quandam  loci  illius  feminam  gravi 
aegritudine  confectam  seminecem  iacere.  Macarius  per  idem  tempus 
ecclesiae  illius  episcopus  erat  is  ubi  cunctantem  reginam  atque  omnes 
pariter  qui  aderant  yidet:  >adferte  huc<,  inquit,  >totas,  quae  repertae 
5  sunt,  cruces,  et  quae  sit,  quae  portaverit  deum,  nunc  nobis  adaperiet 
deus<.  et  ingressus  cum  regina  pariter  et  populis  ad  eam  quae  de- 
cumbebat,  deiixis  genibus  huiuscemodi  ad  deum  precem  profudih 
>tu,  domine,  qui  per  unigenitum  filium  tuum  salutem  generi  humano  S 
per  passionem  crucis  conferre  dignatus  es   et  nunc  in  novissimis  tem- 

10  poribus  adspirasti  in  corde  ancillae  tuae  perquirere  lignum  beatum,  in 
quo  Salus  nostra  pependit,  ostende  evidenter  ex  bis  tribus,  quae  crux 
fuerit  ad  dominicam  gloriam,  vel  quae  extiterint  ad  servile  supplicium, 
ut  baec  mulier,  quae  semiviva  decumbit,  statim  ut  eam  lignum  salutare 
contigerit,   a  mortis  ianuis  revocetur  ad  vitam<.    et  cum  haec  dixisset. 

15  adhibuit  primo  unam  ex  tribus  et  nibil  profecit,  adbibuit  secundam,  nee 
sie  quiuem  aliquid  actum  est,  ut  vero  admovit  tertiam,  repente  ada- 
pertis  oculis  mulier  consurrexit  et  stabilitate  virium  recepta  alacrior 
multo  quam  cum  sana  fuerat,  tota  domo  discurrere  et  magnificare 
domini  potentiam  coepit.    sie  evidenti  indicio  regina  voti  compos  effecta 

20  teraplum  mirificum  in  eo  loco,  in  quo  crucem  reppererat,  regia  ambi- 
tione  construxit.  clavos  quoque,  quibus  corpus  dominicum  fuerat  adfixum, 
portat  ad  filium.  ex  quibus  ille  frenos  conposuit,  quibus  uteretur  ad 
bellum,  et  ex  aliis  galeam  nihilominus  belli  usibus  aptam  fertur  armasse. 
ligni  vero  ipsius  salutaris  partem  detulit  filio,  partem  vero  thecis  argen- 

25  teis  conditam  dereliquit  in  loco,  quae  etiam  nunc  ad  memoriam  soUicita 
veneratione  servatur.  reliquit  etiam  hoc  indicium  religiosi  animi  regina 
venerabilis.  virgines,  quas  ibi  repperit  deo  sacratas,  invitasse  ad  pran- 
dium  et  tanta  eas  devotione  curasse  dicitur,  ut  indignum  crederet,  si 

1—26  Gela8iu8  3,  7  [Monum.  eacra  et  prof.  ed.Ceriani  1, 133. 134]    —    27— 
S.  971,  4  Gelasiuß  p.  134 
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famulorum  uterentur  officiis,  sed  ipsa  manibus  suis  famulae  habitu 
snccincta  cibum  adponeret,  pocalum  porrigeret,  aquam  manibus  in f än- 
deret et  regina  orbis  ac  mater  imperii  famulanim  Christi  se  famulam 
depntaret.  haec  quidem  Hierusoljmis  gesta.  interea  Gonstantinus  pietate 
5  fretns  Sarmatas,  Oothos  aliasque  barbaras  nationes,  nisi  quae  yel  ami- 
citiis  vel  deditione  sui  pacem  praevenerant,  in  solo  proprio  armis 
edomuit.  et  qnanto  magis  se  religiosius  et  humilius  deo  subiecerat 
tanto  amplius  ei  deus  universa  subdebat.  ad  Antonium  quoque  primum 
heremi  habitatorem  velut  ad  unum  ex  profetis  litteras  suppliciter  mittit, 

10  uti  pro  se  ac  liberis  suis  domino  supplicaret.  ita  non  solum  meritis 
suis  ac  religione  matris,  sed  et  intercessione  sanctorum  commendabilem 
se  deo  fieri  gestiebat.  sane  quoniam  tanti  viri  Antonii  fecimus  men- 
tionem,  de  virtutibus  eius  atque  institutis  et  sobrietate  mentis,  ut  in 
solitudine  vitam  degens  usus  solummodo  consortio  fiierit  bestiariim  et 

15  de  daemonibus  crebros  agens  triumphos  placuerit  deo  supra  cunctos 
mortales  utque  institutionis  suae  praeclara  usque  in  hodiernum  monachis 
exempla  reliquerit,  volentem  me  aliqua  exponere  ille  libellus  exclusit 
qui  ab  Athanasio  scriptus  etiam  Latino  sermone  editus  est.  propter 
quod  nos  omissis  bis,  quae  ab  aliis  iam  dicta  sunt,  ea  memorabimus, 

20  quae  quamvis  gestorum  contineat  fides,  ab  bis  tarnen,  qui  longe  positi 
sunt,  obscnrior  fama  subtraxit. 

In  ea  divisione  orbis  terrae,    quae   ad    praedicandum   verbum   dei  9 
Sorte  per  apostolos  celebrata  est,  cum  aliae  aliis  provinciae  obyenissent, 
Thomae  Parthia  et  Matthaeo  Aethiopia  eique  adhaerens  citerior  India 

25  Bartholomaeo  dicitur  sorte  decreta.  inter  quam  Parthiamque  media, 
sed  longo  interior  tractu  India  ulterior  iacet,  multis  variisque  Unguis  et 
gentibus  habitata,  quam  velut  longe  remotam  nullus  apostolicae  prae- 

7.  8  Gelasius  3,  9  p.  135    —    12-18  Sokr.  1,21    —    22— S.  973,  23  Sokr. 
1,  19.    Soz.  2,  24,  1.  5-11.    Theodoret.  1,  23.    Gelasius  3,  9  p.  ]3ü.  136 
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dicationis  Tomer  inpresserat,  quae  tarnen  temporibus  Constantini  tali 
quadam  ex  causa  semina  fidei  prima  suscepit.  Metrodorus  quidam  filo- 
sofus  inspiciendorum  locorum  et  orbis  perscrutandi  gratia  ulteriorem 
dicitur  Indiam  penetrasse.  cuias  exemplo  invitatus  etiam  Meropius  qui- 
5  dam  Tyrius  filosofus  simili  ex  causa  adire  Indiam  voluit,  habens  secum 
duos  puerulos,  quos  liberalibus  litteris  utpote  propinqnos  instituebat 
quorum  unus,  qui  erat  iunior,  Edesius,  alter  Frumentius  Yocabatur. 
igitur  pervisis  et  in  notitiam  captis  bis,  quibus  animus  pascebatur,  cum 
philosofus  redire  coepisset,  aquae  vel  ceterorum  necessariorum  causa  ad 

10  portum  quendam  nayis  qua  yehebatur  adplicuii  moris  est  inibi  bar- 
barorum, ut  si  quando  foedus  sibi  cum  Bomanis  turbatum  vicinae  nun- 
tiaverint  gentes,  omnes,  qui  apud  eos  ex  ßomanis  inventi  fiierint,  iugu- 
lentur.  invaditur  nayis  iilosofi,  cuncti  cum  ipso  pariter  perimuntur. 
pueruli  reperti  sub  arbore  meditantes  et  lectiones  suas  parantes,   bar- 

15  barorum  miseratione  seryati  ducuntur  ad  regem,  horum  ille  alterum, 
id  est  Edesium  sibi  pincernam  fecit,  Frumentio  yero,  quem  quasi  per- 
spicacem  deprehenderat  et  prudentem,  rationes  suas  scriniaque  conunisit 
ex  quo  et  in  honore  magno  apud  regem  habiti  sunt  et  in  amore.  at 
yero  moriens  rex  uxorem  cum  paryo  filio  regni  reliquit  heredem,  adu- 

20  lescentibus  autem  quid  yellent  agendi  dedit  liberam  facultatem.  quos 
tamen  regina  suppliciter  exorat,  tamquam  quae  nihil  haberet  in  toto 
regno  fidelius,  ut  secum  usque  quo  adulesceret  filius,  regendi  regni  solli- 
citudinem  partirentur,  et  praecipue  Frumentius,  cuius  prudentia  ad 
moderandum   sufficeret   regnum,    nam   alius   fidem  puram   et  sobriam 

25  mentem  simpliciter  exhibebat.  idque  dum  agerent  et  regni  gubemacula 
Frumentius  haberet  in  manibus,  deo  mentem  eins  et  animos  instigante 
requirere  sollicitius  coepit,  si  qui  inter  negotiatores  Romanos  Christiani 
essent,  et  ipsis  potestatem  maximam  dare  ac  monere,  ut  conyenticula  per 
loca  singula  facerent,  ad  quae  Romano  ritu  orationis  causa  confluerent. 
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sed  et  ipse  multo  magis  eadem  facere  et  ita  ceteros  cohortari,  fayore 
et  beneficiis  invitare,  praestare  quidquid  opportunum  fuisset,  loca  aedi- 
ficiis  aliaque  necessaria  praebere  et  omni  modo  gestire,  ut  Gbristianorum 
inibi  semen  exurgeret  sed  cum  adolevisset  regius  puer,  cui  procura-  10 
5  tionem  regni  gerebant,  ezpletis  Omnibus  et  ex  fide  traditis,  multum  licet 
detinentibus  et  rogantibus,  ut  manerent,  regina  yel  filio,  ad  orbem  tarnen 
nostrum  deuuo  revertuntur.  et  Edesio  festinante  Tyrum  parentes  pro- 
pinquosque  reyisere,  Frumentius  Alexaudriam  pergit,  dicens  aequum  nou 
esse  opus  occultare  dominicum.    igitur  rem  omnem,  ut  gesta  est,  exponit 

10  episcopo  ac  monet,  ut  proyideat  yirum  aliquem  dignum,  quem  congre- 
gatis  iam  plurimis  Christianis  et  ecclesiis  constructis  in  barbarico  solo 
episcopum  mittat,  tum  yero  Athanasius,  nam  is  uuper  sacerdotium 
susceperat,  attentius  et  perpensius  Frumentii  dicta  gestaque  considerans, 
in  concilio  sacerdotum  ait:   >et  quem  alium  inyenimus  yirum  talem,  in 

15  quo  sit  Spiritus  dei  in  ipso  sicut  in  te,  qui  haec  ita  possit  implere?< 
et  tradito  ei  sacerdotio,  redire  eum  cum  domini  gratia,  unde  yenerat, 
iubet.  quique  cum  episcopus  perrexisset  ad  Indiam,  tanta  ei  data  esse 
a  deo  yirtutum  gratia  dicitur,  ut  signa  per  eum  apostolica  fierent  et 
infinitus  numerus  barbarorum  conyerteretur  ad  fidem.    ex  quo  in  Indiae 

20  partibus  et  populi  Christianorum  et  ecclesiae  factae  sunt,  et  sacerdotium 
coepit.  quae  nos  ita  gesta  non  opinione  yulgi,  sed  ipso  Edesio  Tyri 
presbytero  postmodum  facto,  qui  Frumentii  comes  prius  fuerat,  referente 
cognoyimus. 

Per  idem  tempus  etiam  Hiberorum  gens,    quae   sub    axe  Pontico  11 

25  iacet,  yerbi  dei  foedera  et  fidem  futuri  suscepit  regni.  sed  huius  tanti 
boni  praestitit  causam  mulier  quaedam  captiya,  quae  apud  eos  reperta, 
cum  fidelem  satis  et  sobriam  ac  pudicam  duceret  yitam  totisque  diebus 

24— S.  976,  22  Sokr.  1, 20.  Soz.  2, 7.  Theodoret.  1,  24.  GelasiuB  3, 10  p.  137—139 
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ac  noctibus  obsecrationes  deo  pervigiles  exhiberet,  in  admiratione  esse 
ipsa  rei  novitas  barbaris  coepit  et  quid  hoc  sibi  velit,  curiosius  per- 
qairebant.  illa  ut  res  erat,  simpliciter  Christum  se  deum  hoc  ritu  colere 
fatebatur.  nihil  ex  hoc  amplius  barbari  praeter  novitatem  nominis  mi- 
5  rabantur.  verum,  ut  fieri  solet,  ipsa  perseverantia  curiositatem  quandam 
mulierculis  inferebat,  si  quid  emolumenti  ex  tanta  devotione  caperetur. 
moris  apud  eos  esse  dicitur,  ut,  si  parvulus  aegrotet,  circumferatur  a 
matre  per  singulas  domos,  quo  scilicet  si  qui  experti  aliquid  remedii 
noverit,   conferat  laboranti.     cumque  mulier  quaedam  parrulum  suum 

10  per  omnes  circumtulisset  ex  more  nee  aliquid  remedii  cunctas  domos 
lustrando  cepisset,  venit  etiam  ad  captivam,  ut  si  quid  sciret,  ostenderet. 
illa  se  humani  quidem  remedii  nihil  scire  testatur,  deum  tamen  suum 
Christum,  quem  colebat,  dare  ei  desperatam  ab  hominibus  salutem  posse 
confirmat.  cumque  cilicio  suo  parvulum  superposuisset  atque  ipsa  desuper 

15  orationem  fudisset  ad  dominum,  sanum  matri  reddidit  infantem.  sermo 
defertur  ad  plures,  factique  fama  magnifici  usque  ad  aures  reginae  per- 
labitur,  quae  dolore  quodam  gravissimo  corporis  adflicta  in  desperatione 
maxima  erat,  rogat  ad  se  captivam  deduci.  illa  ire  abnuit,  ne  prae- 
sumere  amplius  aliquid  quam  sexus  sineret,  videretur.    ipsam  se  regina 

20  deferri  ad  captivae  cellulam  iubet.  quam  similiter  supra  cilicium  suum 
positam  invocato  Christi  nomine  continuo  post  precem  sanam  et  alacrem 
fecit  exnrgere  Christumque  esse  deum  dei  summi  filium  qui  salutem 
hanc  contulerit,  docet,  eumque,  quem  sibi  auctorem  suae  sciret  esse 
incolumitatis  et  vitae,  commonet  invocandum,  ipsum  namque  esse,  qui 

25  et  regibus  regna  distribuat  et  mortalibus  vitam.  at  illa  cum  laetitia 
domum  regressa  marito  percunctanti  causam  tam  subitae  sanitatis  aperuit. 
quique  cum  pro  salute  coniugis  laetus  mulieri  munera  deferri  iuberet, 
illa:  >horum<,  inquit,  >o  rex,  nihil  captiva  dignatur.   aurum  despicit,  argen- 
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tum  respuit,  ieiunio  quasi  cibo  pascitur,  hoc  solum  ei  muneris  dabimus, 
si  eum,  qui  me  illa  invocante  sanavit,  Christum  deum  coIamus<.  ad  hoc 
tunc  rex  segnior  fuit  et  interim  distulit,  saepius  licet  ab  uzore  com- 
monitus,  donec  accidit  quadam  die,  venante  eo  in  silvis  cum  comitibus 
5  suis  obscurari  densissimis  tenebris  diem  et  per  taetrae  noctis  horrorem 
luce  subducta  caecis  iter  gressibus  denegari.  alius  alio  diversi  ex  comi- 
tibus oberrant)  ipse  solus  densissima  obscuritate  circumdatus  quid  ageret, 
quo  se  verteret,  nesciebat,  cum  repente  anxios  salutis  desperatione  ani- 
mos  cogitatio  talis  ascendit,  si  yere  deus  est  Christus  ille,  quem  uxori 

10  suae  captiva  praedixerat,  nunc  se  de  his  tenebris  liberet,  ut  ipsum  ex 
hoc  omissis  omnibus  colerei  ilico  ut  haec  nondum  yerbo,  sed  sola 
mente  deyoverat,  reddita  mundo  dies  regem  ad  urbem  perducit  incolu- 
mem.  quique  reginae  rem  protinus  ut  gesta  est  pandit.  evocari  iam- 
iamque  captivam  et  colendi  ritum  ut  sibi  tradat,  exposcit,  nee  se  ultra 

15  alium  deum  quam  Christum  veneraturum  esse  confirmat.  adest  captiva, 
edocet  deum  Christum,  supplicandi  ritus  venerandique  modum,  in  quan- 
tum  de  his  aperire  feminae  fas  erat,  pandii  fabricari  tamen  ecclesiam 
monet  formamque  describit  igitur  rex  totias  gentis  populo  convocato 
rem  ab  initio,  quae  erga  se  ac  reginam  gesta  fuerat,  exponit  fidemque 

20  edocet  et  nondum  initiatus  in  sacris  fit  suae  gentis  apostolus.  credunt 
viri  per  regem,  feminae  per  reginam  cunctisque  idem  volentibus  ecclesia 
extruitur  instanter,  et  elevato  iam  perniciter  murorum  ambitu  tempus 
erat,  quo  columnae  conlocari  deberent.  cumque  erecta  prima  vel  secunda 
ventum  fuisset  ad  tertiam,   consumptis  omnibus  machinis  et  boum  ho- 

25  minumque  viribus  cum  media  iam  in  obliquum  fuisset  erecta  et  pars 
reliqua  nuUis  machinis  erigeretur,  repetitis  secundo  et  tertio  ac  saepius 
viribus,  ne  loco  quidem  moveri  adtritis  omnibus  potuit.  admiratio  erat 
totius  populi,  regis   animositas   hebescebat,   quid  fieri  deberet,   omnes 
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simul  latebat.  sed  cum  interventu  noctis  omnes  abscessissent  cunctiqae 
mortales  et  ipsa  opera  cessarent,  captiva  sola  in  oratione  pernoetans 
mansit  intrinsecus.  cum  ecce  matutinus  et  anxius  cum  suis  omnibus 
ingrediens  rex  videt  columDam,  quam  tot  machinae  ac  tot  populi  moTere 
5  non  quiverant,  erectam  et  supra  basim  suam  librate  suspensam  nee  tarnen 
superpositam,  sed  quautum  unius  pedis  spatio  in  aere  pendentem.  tanc 
vero  omnes  populi  contuentes  et  magnificantes  deum  veram  esse  regis 
fidem  et  captivae  religionem  praesentis  miraculi  testimonio  perhibebant 
et  ecce  mirantibus  adhuc  et  stupentibus  cunctis  in  oculis  eorum  sensim 

10  supra  basim  suam  nuUo  contingente  columna  deposita  summa  cum 
libratione  consedit.  post  hoc  reliquus  numerus  columnarum  tanta  facilitate 
suspensus  est,  ut  omnes,  quae  superfnerant,  ipsa  die  locarentur.  postea 
vero  quam  ecciesia  magnifice  constructa  est  et  populi  fidem  dei  maiore 
ardore  sitiebant,   captivae  monitis  ad  imperatorem  Constantinum  totius 

15  gentis  legatio  mittitur.  res  gesta  exponitur.  sacerdotes  mittere  exoratur, 
qui  coeptum  erga  se  dei  munus  implerent.  quibus  ille  cum  omni  gaudio 
et  honore  transmissis  multo  amplius  ex  hoc  laetatus  est,  quam  si  in- 
cognitas  Romano  imperio  gentes  et  regna  ignota  iunxisset  haec  nobis 
ita  gesta  fidelissimus  vir  Bacurius,  gentis  ipsius  rex  et  apud  nos  do- 

20  mesticorum  comes,  cui  summa  erat  cura  et  religionis  et  veritatis,  exposuii, 
cum  nobiscum  Palaestini  tunc  limitis  dux  in  Hierusoljmis  satis  uni- 
animiter  degeret.    sed  ad  inceptum  redeamus. 

Posteaquam  religiosi  principis  mater  Helena  summis  Romani  regni  12 
bonoribus  affecta  ex  bac  luce  discessit,   Constantia  tunc  Licinii  relicta 

25  fratris  Augusti  solaciis  utebatur.     huic  accidit  presbytemm   quendam 

28— S.  977,  14  Sokr.  1,  25, 1—5.    Theodoret.  2,  3,  1—4.   Gelasius  3,  12  p.  141. 
142    —    28 -S.  978, 1  Soz.  2.  27,  1—4.  12-14 
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venire  in  notitiam  latenter  partibus  Arrii  faventem.  sed  is  primo  nihil 
omnino  de  his  apud  sororem  principis  aperire;  ubi  vero  multa  famili- 
aritas  copiam  tribuit,  paulatim  sermonem  coepit  aspergere,  inyidiam 
dicens  Arno  generatam  et  pro  simultatibus  priyatis  episcopum  suum 
5  rem  contentiose  exagitavisse  aemolationis  stimulo  confixum,  quod  Arrins 
apud  plebem  satis  caros  haberetur.  haec  atque  hoiusmodi  alia  fre- 
qnentius  suggerens,  animos  Constantiae  suos  effecit.  quae  cum  diem 
obitura  yisitaretur  a  fratre  atque  ab  eo  blande  religioseque  conpellaretur, 
eztremam  dicitur  ab  eo  gratiam  poposcisse,   ut  presbyterum  in   fami- 

10  liaritatem  reciperet  et  quae  sibi  ab  eo  pro  spe  et  salute  suggererentur, 
audiret;  se  quidem  iam  ex  luce  discedentem  nihil  curare,  pro  fratris  vero 
statu  esse  soUicitam,  ne  forte  pro  innocentium  poenis  regni  sui  pateretur 
excidium.  quibus  ille  monitis  a  sorore  susceptis  et  fidelem  pro  se  ger- 
manae  soUicitudinem  credens,  adcommodavit  aurem  presbytero,  et  interim 

15  accersiri  de  exilio  Arrium  iubet,  ut,  quemadmodum  de  fide  sentiret, 
exponerei  tum  ille  fidem  conscripsit,  quae  non  quidem  sensum  nostrum, 
tamen  Terba  nostra  continere  professionemque  videretur.  miratus  quidem 
est  imperator  et  putavit  unam  eandemque  in  ipsius  et  concilii  dudnm 
gesti  expositione  sententiam   contineri.    tamen  in  nullo   relaxat  animi 

20  vigorem,  sed  rursum  eum  ad  concilii  remittit  examen,  quoniam  quidem 
ad  dedicationem  Hierusoljmorum  ex  omni  orbe  coire  sacerdotes  invita- 
bantur,  haec  ad  eos  de  nomine  eins  scribens,  ut,  si  expositionem  fidei 
eins  probarent  et  eum  Tel  per  inyidiam,  ut  adserebat,  tunc  circumventum 
dinoscerent  vel  nunc  ab  errore  correctum,  clementi  erga  ipsum  iudicio 

25  uterentur,  quando  quidem  tanta  fuerit  concilii  moderatio,  ut  non  in  per- 
sonam  eins,  sed  in  dogmatum  pravitatem  fuerit  lata  sententia,  si  tamen 
et  episcopi  eins  Alexandri  adcomodaretur  adsensus.  sed  ab  his  quidem, 
qui  primo  coeptis  eins  faventes  cum   simulatione  subscripserant,   facile 
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receptus  est  cum  vero  Alexandriam  perrexisset,  ibi  omne  eius  fru- 
stratur  inceptum,  quoniam  quidem  dolis  apud  ignorantes  locus  est, 
scientibus  vero  dolum  intendere  non  aliud  est  quam  risum  movere, 
interea  dum  haec  apud  Alexandriam  frustra  agitantur,  Tenerabilis  Augustus 

5  Gonstautinus  in  suburbana  villa  Nicomediae  tricensimo  et  primo  imperii 
sui  anno  diem  functus  est,  liberis  de  successione  Bomani  orbis  testa-  337 
mento  heredibus  scriptis.    quo  in  tempore^  quoniam  quidem  Constantius, 
cui  orientis  regnum  decreverat,  praesens  non  erat,  dicitur  secreto  accer- 
siens  presbyterum,    quem    a  sorore   commendatum   supra  dizimus    et 

10  exinde  familiariter  habitum,  tradidisse  ei  testamentum  quod  scripserat 
et  obtestatus  sub  sacramento,  ne  ulli  nisi  Constantio,  cum  yenisset,  in 
manus  traderei  cui  etiam  quod  eunuchi,  qui  erant  in  palatio,  favebant, 
arte  indicio  de  imperatoris  morte  subpresso  usque  ad  Constanti  praesen- 
tiam,   multis  nova  temptantibus  obpressis  res  tutae  integraeque  man- 

15  sere.  cum  vero  Constantius  adfuisset,  depositum  presbyter  restituit. 
cuius  beneficii  gratia  imperator  regni  cupidus  ita  ei  devinctus  est,  ut, 
qui  imperare  cunctis  ambierit,  ab  illo  sibi  imperari  aequanimiter 
pateretur.  ex  quo  devincto  sibi  imperatore  coepit  de  Arrii  restitutione 
suggerere  et  nolentes  adquiescere  sacerdotes  uti  cogeret,  persuadere. 

20         £a    tempestate    apud    Alexandriam    Alexander,    in    Hierusoljmis  IS 
Maximus   confessor,   apud   Constantinopolim  aeque  Alexander,    ut   ex 
Athanasii  scriptis   conperimus,  sacerdotio  fiingebantur.    sed  Eusebius, 
qui  apud  Kicomediam  erat,  de  cuius  simulatione  in  subscribendo  supra 
diximus,  amplam  temporis  nanctus  et  principi  per  presbyterum  familiaris 

25  effectus  revolvere  omnia  atque  in  inritum  revocare  concilii  gesta  molitur. 

6—12  Sokr.  1,  39,  3-5.  Soz.  2,  34,  2.  Theodorei  2,  3,  5.  6  —  7-86  Vit. 
Athanas.  10.  11  p.  CXIH— CXIIH  ed.  Bened.  Symeon.  Vit  Athana8.6  p.  CXLId— 
CXLlIa  ed.  Bened.  Phot.  258  p.  479b,  22—41 
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Arrium  nequiquam  apud  Alexandriam  commorantem  venire  facit  et 
imperialibus  edictis  concilium  denuo  Constantinopoliin  conTocari.  quo 
convenere  illi  maxime,  qui  Arrium  atque  Eusebium  sectabantur,  quique 
saepe  cum  Alexandro  congressi,  uti  Arrium  susciperet,  nee  tarnen  ali- 
5  quid  profligantes  ne  ab  iniuriis  quidem  eins  temperabani  ad  ultimum 
certam  ei  diem  statuentes  denuntiant,  ut  aut  ipse  Arrium  susciperet  aut, 
si  reniteretur,  se  ecclesia  pulso  et  in  exilium  truso  ab  alio  eum  susci- 
piendum  sciret.  tum  ille  nocte,  quae  ad  constitutam  intererat  diem, 
sub  altari  iacens  atque  in  oratione  et  lacrimis  totam  noctem  pervigilem 

10  ducens,  ecclesiae  causam  domino  commendabat.  cumque  lux  fuisset 
exorta  nee  tamen  Alexander  ab  oratione  cessaret,  Eusebius  cum  suis 
Omnibus  velut  haeretici  belli  signifer  domum  Arrii  matutinus  ascendit 
eumque  propere  sequi  ad  ecclesiam  iubet,  protestatus,  quod  Alexander, 
nisi  praesens  adquiesceiret,  expulsus  cederet  loco. 

15  Igitur  omnium  summa  expectatio,   quo  vel  Alexandri  perseverantia  14 

▼el  Eusebii  Arriique  instantia  declinaret  cumque  cunctorum  animi  essent 
ut  in  tali  re  expectatione  suspensi,  Arrius  ad  ecclesiam  pergens  epi- 
scoporum  et  populorum  frequentia  constipatus,  humanae  necessitatis 
causa  ad  publicum  locum  declinat.    ubi  cum  sederet,  intestina  eius  atque 

20  omnia  viscera  in  secessus  cuniculum  defluxere;  ita  tali  in  loco  dignam 
mortem  blasfemae  et  foetidae  mentis  exsolvii  quod  posteaquam  in  ecclesia 
nuntiatum  est  Eusebio  atque  bis,  qui  una  secum  sanctum  et  innocentem 
yirum  Alexandrum  de  Arrio  recipiendo  fatigabant,  superati  pudore  et 
adoperti  confusione  discedunt    tunc   conpletus   est  sermo   ad   gloriam 

25  domini,  quem  in  oratione  sua  Alexander  ad  deum  proclamaverat,  dicens: 

1—10  Soz.  2,  29,  1—3     —     5—8  Sokr.  1,  37,  4     —     9  Sokr.  1,  37,  7    — 
19/20  Sokr.  1,  38,  8 
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>iudica,  domine,  inter  me  et  Eusebii  minas  et  Arrii  Yiin<.  sed  haee  ad 
praesens  quidem  paalalum  pudoris  habuere;  convenientes  vero  inter  se 
haeretici,  veriti,  ne  forte,  si  ut  res  gesta  est,  integre  ad  imperatorem 
Constantium  pervenisset,  non  solum  a  perfidia  eorum,  in  qua  callide 
5  inretitus  tenebatur,  abscederet,  yerom  et  in  auctores  deceptionis  snae 
severias  aliquid  et  regia  auctoritate  decemeret,  conponunt  per  eunnchos, 
quos  iam  in  perfidia  deceptos  tenebant,  uti  de  Arrii  morte  imperator 
quam  fieri  posset  conposite  et  communiter  nosceret  neque  aliquid,  quod 
dei  vindictam  indicare  videretur,   audireb    quibus  ita   gestis   de   causa 

10  fidei)  ut  coeperant,  prosequuntur. 

Igitur  apud  Alexandriam  defuncto  Alexandro  Atbanasius  susceperat  15 
sedem.     quod  vero  esset  idem  Tir  acris  ingenii  et  in  ecclesiasticis  ne- 
gotiis  adprime  vigilans,   satis   iam  tunc  haereticis  innotuerat,   cum   ad 
concilium  Nicaeam   cum   episcopo   suo  sene  Alexandro   venerat,   cuius 

15  suggestionibus  haereticorum  doli  ac  fallaciae  yigilanter  detegebantur. 
statim  ergo  ut  eum  episcopum  factum  cognovere,  rati,  id  quod  res  indi- 
cabat,  sua  negotia  per  illius  soUicitudinem  non  facile  processura,  Omni- 
bus modis  quaerere  adversum  eum  machinas  deceptionum  parabant. 
verum  non  mihi  absque  ordine  videtur  pauca  de  huius  viri  origine  supra 

20  repetere  et  cuius  a  puero  institutionis  fuerit,  sicuti  ab  bis,  qui  cum  ipso 
vitam  duxerant,  accepimus,  memorare.  tempore,  quo  apud  Alexandriam 
Petri  martyris  diem  Alexander  episcopus  agebat,  cum  post  expleta 
sollemnia  conventuros  ad  convivium  suum  clericos  expectaret  in  loco 
mari  vieino,  videt  eminus  puerorum  super  oram  maris  ludum  imitantium, 

21-S.  981,  17  Sokr.  1,  15.  Soz.  2,  17,  6-10  —  21— S.  982,7  Vita  Ath- 
anaa.  2.  3  p.  CVII  ed.  Bened.  Phot.  cod.  258  p.  477b  25— 478a  7.  Symeon.  Vita 
Athanas.  1  p.  CXXXVII  ed.  Bened. 
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ut  fieri  solet,  episcopum  atque  ea,  qaae  in  ecclesiis  geri  mos  est.  sed 
cum  intentus  diatino  pueros  inspectaret,  videt  ab  his  geri  quaedam 
etiam  secretiora  et  mystica.  perturbatas  ilico  vocari  ad  se  clericos  iu- 
bet  atque  eis,  quid  eminus  ipse  yideret,  ostendii  tum  abire  eos  et 
5  conprehensos  ad  se  perducere  omnes  pueros  imperat.  cumque  adessent, 
quis  eis  ludus  et  quid  egissent  yel  quomodo,  percontatur.  illi,  ut  talis 
habet  aetas,  pavidi  negare  primo,  dein  rem  gestam  per  ordinem  pandunt 
et  baptizatos  a  se  esse  quosdam  catechumenos  confitentur  per  Atha- 
nasium,   qui  ludi  illius  puerilis  episcopus  fuerat  simulatus.    tum   ille 

10  diligenter  inquirens  ab  his,  qui  baptizati  dicebantur,  quid  interrogati 
fuerint  quidve  responderint,  simul  et  ab  eo,  qui  interrogaverat,  ubi  yidet 
secundum  religionis  nostrae  ritum  cuncta  constare,  conlocutus  cum  con- 
cilio  clericorum  statuisse  traditur  illis,  quibus  integris  interrogationibus 
et  responsionibus  aqua  fuerat  infusa,  iterari  baptismum  non  debere,  sed 

15  adimpleri  ea,  quae  a  sacerdotibus  mos  est  Athanasium  vero  atque  eos, 
quos  ludus  ille  yel  presbjteros  habere  visus  fuerat  vel  ministros,  con- 
vocatis  parentibus  sub  dei  obtestatione  tradit  ecclesiae  nutriendos.  parvo 
autem  tempore  exacto  cum  a  notario  integre  et  a  grammatico  sufQcienter 
Athanasius  fuisset  instructus,  continuo  tamquam  fidele  domini  commen- 

20  datum  a  parentibus  restituitur  sacerdoti  ac  yelut  Samuhel  quidam  in 
templo  domini  nutritur,  et  ab  eo  pergente  ad  patres  in  senectute  bona 
ad  portandum  post  se  efod  sacerdotale  deligitur.  sed  huius  tanti  in 
ecclesia  pro  fidei  integritate  agones  fuerunt,  ut  etiam  de  hoc  videatur 
dictum  esse  illud  quod  scriptum  est:  ego  enim  ostendam  ei,  quanta 

25  eum  pati  oporteat  pro  nomine  meo.  in  huius  etenim  persecutiones 
uniyersus   coniurayit   orbis   et   commoti   sunt  principes   terrae,   gentes 

24/26  Act.  9,  16    -    26/982, 1  Ps.  2,  1.  2 
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regna  exercitus  coierunt  adversum  eum.  ille  autem  diyinum  illud  con- 
servabat  eloquium  dicens:  si  consistant  adversum  me  castra,  non 
timebit  cor  meiim,  si  insurgat  in  me  proelinm,  in  hoc  ego 
sperabo.  verum  quoniam  tanta  ac  talia  eius  gesta  sxmt,  ut  magnitudo 
5  quidem  rerum  nihil  me  praeterire  patiatur,  multitudo  vero  gestorum 
quam  plurima  cogat  omittere,  incerto  aestuat  animus,  dum  deliberare 
non  valet,  quid  teneat,  quid  omittat  et  ideo  pauca  nos,  quae  ad  rem 
pertinent,  memorabimus,  reliqua  eius  fama  narrabit,  sine  dubio  minora 
vero  nuntiatura.    nam  nihil,  quod  addere  possit,  inveniet 

10  Igitur  ubi  Gonstantius  orientis  regnum  solus  obtinuit  Constantino  16 

fratre  non  longe  ab  Aquileia  apud  Aisam  fiuvium  a  militibus  interfecto, 
Constans  utriusque  germanus  occidentem  satis  industrie  gubemabat 
nam  Gonstantius  natura  et  animo  regio  dum  primis  Ulis  regni  sui  fau- 
toribus  satis  indulget,  per  eunuchos  arte  in  perfidiam  decipitur  a  per- 

15  versis  sacerdotibus  et  intento  satis  studio  pravis  eorum  contentionibus 
obsecundat.  sed  illi  verentes,  ne  forte  adeundi  regis  copia  quandoque 
fieretAthanasio  et  per  eum  de  veritate  fidei,  quampervertebant,  secundum 
scripturas  edoceretur,  omnimodis  insimulare  eum  apud  principem  et 
velut  omnium   scelerum  ac  flagitiorum  adgrediuntur  exponere,  usque 

20  quo   humani   corporis   brachium   loculo   delatum  imperatori  ostendunt, 
quod  ab  Athanasio  excisum  magicae  artis  gratia  de  Arsenii  cuiusdam 
corpore   confirmabant.    sed   et  alia  quam  plurima  criminosa  simul  et 
flagitiosa    conponunt,    quibus    ex    causis   imperator  iuberet   convocato  17 
concilio  Athanasium   condemnari,   idque   apud  Tyrum,   misso  e  latere 

2—4  Ps.  26,  3  vgl.  Vit.  Athanas.  5  p.  CVme  —  10.  11  Vit  Athanas.  15 
p.  CXVIIa  ed.  Bened.  Phot.  258  p.  48U,  42.  Symeon.  Vit.  Athanas.  8  p.  CXLIVb 
ed.  Bened.  Soz.  3,  2,  10  —  19— S.  988,  16  Vit.  Athanas.  12.  13  p.  CXIVc— 
CXVb  ed.  Bened.  Phot.  258  p.  480»,  19- 480b,  8.  Symeon.  Vit  Athanas.  7 
p.  CXLlTIa-d  ed.  Bened. 
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suo  UDO  ex  comitibus,  adnitente  quoqne  Archeiao  tunc  comite  orienids 
nee  non  et  eo,  qui  Foenicen  provinciam  gubernabat,  congregari  iubet. 
60  deducitar  Athanasias,  loculus  cum  humano  brachio  circumfertur,  in- 
vidiae  horror  non  solum  religiosas,  sed  et  viles  animas  pervadii 
5  Hie  Arsenius,  cuius  brachium  dicebatur  excisum,  lector  aliquando  18 

Atbanasii  fuerat  et  ob  culpam  correptionem  veritus  frequentiae  sese 
subtraxerat.  cuius  latebras  opportunas  sibi  ad  huiuscemodi  commentum 
flagitiosi  bomines  rati  initio  coupositi  criminis  occultatum  eum  apud 
quendam,    qaem    fidissimum    sceleribus    suis    crediderant,    retinebant 

10  pervenit  tarnen  ad  hunc  in  latebris  positum,  quid  suo  nomine  criminis 
intentaretur  Athanasio,  et  sive  eum  ipsa  humanitatis  contemplatio  sive 
divina  perpulit  Providentia,  clam  per  noctis  silentia  evadens  claustris 
enavigavit  Tyrum  et  pridie  quam  causae  dicendae  adesset  ultimus  dies, 
Athanasio  sese  Arsenius  obtulit,  utque  se  rerum  gestarum  series  haberet, 

15  edocuit  ille  domi  esse  hominem  nee  innotescere  cuiquam  de  eins 
praesentia  iubet  interea  concilium  cogitur,  in  quod  aliquanti  con- 
cinnatae  calumniae  conscii,  omnes  paene  infenso  animo  adversum  Atha- 
nasium  praeiudicatoque  conveniuni  per  idem  tempus  Pafnutius  con- 
fessor,  de  quo  supra  memoravimus,  aderat  Atbanasii  innocentiae  conscius. 

2(>  is  cum  vidisset  Maximum  Hierusolymorum  episcopum,  qui  una  secum 
efifosso  oculo  et  poplite  succiso  confessor  extiterat,  verum  pro  nimia 
simplicitate  nihil  de  sacerdotum  scelere  suspicantem  consedisse  cum 
ceteris,  quos  factionis  macula  sociaverat,  medium  consessum  adire  non 
veritus:    >te<,  inquit,  >o  Maxime,  cum  quo  mihi  unum  atque  idem  con- 

25  fessionis  insigne  est,  cum  quo  mihi  pariter  mortale  lumen  effossum 
clariorem  divini  luminis  conciliavit  aspectum,  te,  inquam,  non  patiar 
sedere  in  concilio    malignantium   et   cum   iniqua   gerentibus  introire<. 

7—16  Soz.  2,  25,  10   —    18-27  Soz.  2,  25,  20   —    19  963, 10  ff.— 27  Ps.  1, 1 
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iniectaque  mana  elevans  eum  de  medio  eorum  ac  de  singulis  instnienS; 
perpetua  dehinc  Athanasio  communione  sociavit.  sed  Interim  causa 
dicitur.  prima  introdacitar  accusatio  mulieris  cuiusdam,  qaae  se  diceret 
aliquando   hospitio  Athanasium   recepisse   et  ab  eo  noctu  nihil  suspi- 

5  cantem  vim  corruptionis  esse  perpessam.  introduci  ad  haec  iubetur 
Athanasius.  ingreditur  cum  Timotheo  presbytero  suo  eumque  monet, 
ut  postea  quam  mulier  dicendi  finem  fecisset,  se  tacente  ipse  ad  ea, 
quae  dixerat,  responderet.  eumque  mulier  ea  quae  docta  faerat  per- 
orasset,  Timotheus  conversus  ad  eam:  >Yere<,  inquit,  >mulier,  ego  mansi 

10  apud  te  aliquando?  aut  vim  tibi,  ut  adseris,  feci?<  tunc  illa,  ut  mulierum 
se  talium  procacitas  habet,  obuncans  Timotheum:  >tu,  tu<,  inquit,  >mihi 
vim  fecisti,  tu  in  illo  loco  conmaculasti  castitatem  meam<.  simul  et 
conversa  ad  iudices  obtestari  fidem  dei  coepit  vera  se  dicere.  tum 
omnes   ridiculosus   pudor  habere   coepit,   quod  tam  facile  tacente  reo 

15  factio  conpositi  criminis  patuisset.  nee  tamen  permissi  sunt  iudices 
habere  de  muliere  quaestionem,  unde  haec  vel  per  quos  aut  quomodo 
fuisset  aptata  calumnia,  quoniam  iudicandi  libertas  penes  accusatores 
erat,  hinc  transitur  ad  aliud  crimen,  profertur  facinus  saeculis  in- 
auditum.    >hoc   est<,   inquiunt,  >ubi  nemo  possit   verborum  praestigiis 

20  decipi,  res  oculis  agitur  yerbis  cessantibus.  brachium  hoc  te<,  aiunt 
>Athanasi,  accusat  excisum.  haec  est  Arsenii  dextera,  quam  tu  quo- 
modo vel  ad  quos  usus  excideris,  indicato<.  tum  ille  >qui8  enim<,  in- 
quit, >Yestrum  Arsenium  noverat,  ut  hanc  ipsius  esse  dexteram  co- 
gnoscatis?<    exsurrexerunt  aliquanti,   qui  se  dicerent  optime  scisse  Ar- 

25  Senium,  in  quibus  nonnulli  erant  absque  conscientia  factionis.  orat 
dehinc  a  iudicibus  Athanasius,  ut  hominem  suum,  quem  negotium  de- 

8  —  18  Soz.  2,  25,  8.  9  —  3  — S.  985,  14  Theodoret.  1,  30,  3—11  — 
8— S.  986,  8  Vit.  Athanas.  13—15  p.  CXVb— CXVlIa  ed.  Bened.  Phot.  25S 
p.  480b,  8— 481a,  41.    Symeon.  Vit.  Athanas.  7.  8  p.  CXLIIH— CXLVb  ed.  Bened. 
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posceret,  iubeant  iotroduci.  cumque  introductus  esset  Arsenius,  elevato 
eius  vultu  Athaoasius  concilio  et  iudicibus  alt:  >hic  est  Ärseiiius<.  et 
adlevans  eins  nihilominus  dexteram:  >haec  est,  inquit,  etiam  dextera 
eius,  haec  est  et  sinistra.  haec  autem,  quam  isti  offerunt,  manus,  unde 
5  sit,  Yos  requirite<.  tunc  velut  nox  quaedam  et  tenebrae  accusatorum 
oculis  infiisae;  quid  agerent,  quo  se  verterent,  nesciebant.  ipsum  etenim 
esse  Arsenium  testes,  qui  paulo  ante  scire  se  dixerant,  confirmabant 
Terum  quia  non  iudicandi,  sed  obprimendi  hominis  causa  concilium 
gerebatur,  fragor  omnium  repente  adtollitur;  magum  esse  Athanasium 

10  et  decipere  intuentium  oculos  eonclamatur  nee  debere  uUo  modo  ultra 
talem  faominem  vivere.  faetoque  impetu  suis  eum  discerpere  manibus 
parant.  sed  Archelaus,  qui  cum  ceteris  ex  praecepto  imperatoris  con- 
cilio praesidebat,  ereptum  eum  discerpentium  manibus  per  occultos 
exitus  eduxit  ac  fugae,  qua  solum  posset,  salutem  monuit  commendare. 

15  concilium  tamen  rursum  conveniens^  tamquam  si  nihil  omnino  depre- 
hensum  fuisset,  ut  confessum  de  intentatis  criminibus  Athanasium  con- 
demnat«  et  gesta  in  hunc  modum  ficta  per  orbem  terrae  mittentes 
ad  sceleris  sui  consensum  imperatore  cogente  ceteros  episcopos  per- 
pulerunt. 

20  Hinc  iam  toto  orbe  profugus  agitur  Athanasius  nee  uUus  ei  tutus  19 

ad  latendum  supererat  locus,  tribuni,  praepositi,  comites,  exercitus 
quoque  ad  investigandum  eum  moventur  edictis  imperialibus.  praemia 
delatoribus  proponuntur,  si  quis  viyum  maxime,  sin  minus,  Caput  certe 
Athanasii  detulisset    ita  totis  regni  viribus  frustra  adversum  eum,  cui 

25  deus  aderat,  certabatur.  interea  sex  continuis  annis  ita  latuisse  fertur 
in  lacu  cistemae  non  habentius  aquam,  ut  solem  numquam  yiderii  sed 
cum  per  ancillam,  quae  sola  conscia  dominorum  officiis,  qui  ei  latebras 

8—19  Soz.  2,  25,  13—15  —  17  Theodoret.  1,  30,  12  —  25— S.  986.  5  Soz. 
4,  10,  2.  3 
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praebuerant,  videbatur,  indicatus  fuisset,  tamquam  dei  spiritu  admonitus 
ipsa  nocte,  qua  ad  eum  conprehendendum  cum  indicibus  yeniebatur, 
post  annos  sex  emigravit  ad  alium  locum.  ita  illi,  qui  venerant,  fru- 
strati,  dominis  quoque  in  fugam  yersis  de  ancilla  ut  falsa  indice  poenas 
5  sumunt. 

Verum  ne  grayes  alicui  latebrae  suae  fierent  et  occasio  calumniae  20 
innocentibus  quaereretur,  nihil  sibi  ultra  iam  tutum  in  Constantii  regno 
praesumens   ad  Constantis   partes   profugus  abscedit    a  quo  satis  ho- 
norifice    religioseque    susceptus   est     quique   causa  eins,    quam   fama 

10  conpererat,  diligentius  cognita  scribit  ad  fratrem  pro  certo  se  conpe- 
risse,  quod  sacerdos  dei  summi  Äthanasius  iniuste  fiigas  et  exilia 
pateretur.  hunc  itaque  recte  faceret  si  absque  ulla  molestia  loco  suo 
restitueret;  si  id  nollet,  sibi  curae  futurum,  ut  ipse  id  impleret  regni 
eius    intima    penetrans    et    poenas   dignissimas  de   auctoribus   sceleris 

15  sumens.  quibus  scriptis  perterritus  Constantius,  quod  posse  facere  ea, 
quae  minitabatur,  conscius  erat  fratrem,  simulata  benignifcate  ultro 
yenire  ad  se  Athanasium  iubet  et  leyi  increpatione  perstrictum  ad 
ecciesiam  suam  permittit  ire  securum.  admonitus  tamen  imperator  ab 
impiis  consiliariis  >non  est<,  inquit,  >magnum,  Athanasi,  quod  episcopi 

20  poscunt  de  te,  ut  unam  ex  multis  quae  sunt  apud  Alexandriam  ecclesiis 
concedas  populis  eorum,  qui  tibi  communicare  nolunt«.  tum  iUe  deo 
sibi  suggerente  paratum  in  tempore  consilium  repperit.  >et  quid  est«, 
inquit,  >imperator,  quod  poscenti  tibi  liceat  denegari,  qui  potestatem 
omnium   habes   iubendi?    sed   unum   est   quod   oro,  ut  meam  quoque 

25  petitiunculam  libenter  admittas<.    cumque  se  omnia,  quae  yellet,  quamyis 

17— S.  987,  8  Vita  Athanas.  18  p.  CXIXc  ed.  Bened.  Phot.  258  p.  482a 
31~b3.  Symeon.  Vita  Athanas.  11  p.  CXLVIIIb.c  ed.  Bened.  —  18— S.  987,  7 
Sokr.  2,  23,  33—38.    Soz.  3,  20,  5—7    —    18 -S.  987,  9  Theodoret  2,  12,  1—3 
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essent  difficilia,  promitteret  praestaturum,  si  hoc  onum  cederet  libens, 
ait  Atfaanasius:  >hoc  est  quod  rogo,  ut,  quia  etiam  hic<  —  nam  apud 
Antiochiam  res  agebatur  —  >suiit  nostri  populi,  qui  istis  communicare 
nolunt,  unam  eis  tenere  concedatur  ecclesiam<.  aequissimum  sibi  yideri 
5  et  yalde  praestandum  laetus  spopondit  Imperator,  sed  cum  rem  detu- 
lisset  ad  eos,  quorum  consiliis  utebatnr,  neque  ibi  se  Teile  accipere 
ecclesiam  neque  hie  dare  respondent,  quia  plus  sibi  singuli  quique 
quam  absentibus  consulebant  ita  imperator  admiratus  eius  prudentiam 
properare  ocius  ad  suscipiendam  suam  ecclesiam  iubet  sed  cum  Ma- 
10  gnenti  scelere  imperator  Gonstans  regno  simul  et  vita  fuisset  exemptus, 

I  rursum  in  Athanasium  veteres  illi  incentores  principis  odia  resuscitare 

coeperunt,   fugatoque   de   ecclesia   in   locum   eius   Georgium   quendam 
perfidiae    et    inmianitatis    suae   socium   mittunt.    nam   prius   quendam 

I  Gregorium  miserant.    rursum  fuga,  rursum  latebrae  et  edicia  adversum 

;  15  Athanasium  principis  per  omnem  locum  ponuntur,  praemia  et  honores 
delatoribus  poUicentia.  ipse  quoque  cum  ob  vindictam  necis  fraternae 
regnumqne  recuperandum  ad  occidentis  partes  venisset  et  extincto  ty- 
ranno  regni  solus  arce  potiretur,  fatigare  occidentales  episcopos  et  per 
deceptionem  ad  consensum  Arrianae  haereseos  cogere  adgreditur,  Atha- 
20  nasi  prius  condemnatione  praemissa  et  velut  obicis  validissimi  ob- 
iectione  sublata. 

Ob    hoc    apud  Mediolanium    episcoporum    concilium    convocatur.  81 

^  plures  decepti,  Dionysius  vero,  Eusebius,  Paulinus,  Rhodanius  et  Lucifer 

dolum  esse  in  negotio  proclamantes  adserentesque,  quod  subscriptio  in 

9—16  Vita  Athanas.  19  p.  CXIXe.  CXXa  ed.  Bened.  Phot.  298  p.  482b 
25—30.  Symeon.  Vit.  Athanas.  11  p.  CXLIX»  ed.  Bened.  —  17— S.  988,  4  Soz. 
4,  8,  6.  9,  1—5  —  18— S.  988,  2  Vita  Athanas.  21  p.  CXXIb.c  ed.  Bened. 
Phot.  258  p.  483a  2—11.    Symeon.  Vit.  Athanas.  13  p.  CLb  ed.  Bened. 
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Athaoasium  non  aliam  ob  causam  quam  destniendae  fidei  moliretar, 
in  exilium  trusi  sunt,  his  etiam  Hilarius  iungitur  ceteris  vel  igno- 
rantibus  vel  non  credeniibus  fraudem. 

Sed  tali  consilio  gestum  faisse  negotium  rei  exitus  docuit  illis  22 
5  namque  de  medio  sublatis  continuo  synodus  apud  Ariminum  congre- 
gatur.  ibi  secundum  ea,  quae  orientales  apud  Seleuciam  conposuerant; 
callidi  homines  et  yersuti  simplices  et  inperitos  occidentalium  sacerdotes 
facile  circumyeniunt,  hoc  modo  proponendo  eis,  quem  magis  colere  et 
adorare  yellent,  homousion  an  Christum?    illisque  yirtutem  yerbi,  quid 

10  homousion  significaret,  ignorantibus  yelut  in  fastidium  quoddam  et 
execrationem  sermo  deductus  est,  Christo  se  ciedere,  non  homousio 
confirmantibus.  sie  multorum  praeter  paucos,  qui  scientes  prolapsi 
sunt,  animi  decepti,  contra  ea,  quae  patres  apud  Nicaeam  conscripserant, 
yenientes,  homousion  quasi  ignotum  et  ab  scripturis  alienum  sermonem 

16  auferri  de  fidei  expositione  decemunt  communionemque  suam  haere- 
ticorum  societate  conmaculant  ea  tempestate  facies  ecclesiae  foeda  et 
admodum  turpis  erat;  non  enim  sicut  prius  ab  extemis,  sed  a  propriis 
yastabatur.  fugabat  alius^  alius  fugabatur,  et  uterque  de  ecclesia  erat 
ara  nusquam  nee  immolatio  nee  libamina,  praeyaricatio  tamen  et  lapsus 

20  erat  ac  ruina  multorum.  similis  poena,  sed  inpar  yictoria.  similiter 
cruciabantur,  sed  non  similiter  gloriabantur,  quia  dolebat  ecclesia  etiam 
illius  casum,  qui  inpellebat  ad  lapsum. 

Igitur  Liberius,  qui  post  lulium  Marci,  quem  Silyester  praecesserat,  23 
successorem  in  urbe  Roma  per  idem  tempuo  sacerdotio  fungebatur,  in 

25  exilium   truditur,   inque   eins   locum  Felix  diaconus  suus  ab  haereticis 

16—20  Syxneon.  Vit.  Athanas.  13  p.  CLe  vgl.  Vit.  Athanas.  22  p.  CXXIIa  ed. 
Bened.  —  28— S.  989,  2  Sokr.  2,  37,  91.  Soz.  4,  11,  11.  Symeon.  Vit.  Atha- 
nas.  13  p.  CLf 
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subrogatur.  et  non  tarn  sectae  diversitate  quam  communionis  et  or- 
dinationis  coniventia  macalatur. 

Hierusolymis  yero  Cyrillus  post  Maximum  sacerdotio  confusa  iam  24 
ordinatione  suscepto  aliquando  in  fide,  saepius  in  communione  yariabat. 
5  apud  Älexandriam  vero  Georgias  satis  procaciter  vi  raptum  episcopatum 
gerebat,  ita  ut  magis  sibi  iuris  dicendi  creditos  fasces   quam   sacerdo- 
tium  ministrandum  religiosis  officüs  aestimaret 

Äpud   Antiochiam    sane   diversis   temporibus   multa   et   admodum  25 
confuse    gesta    sunt     nam   defuncto   Eudoxio   cum    multi   diversarum 

10  urbium  episcopi  ad  illam  sedem  sununa  ambitione  niterentur,  ad  ulti- 
mum Meletium  de  Sabastia  Armeniae  civitate  contra  decreta  concilii 
illuc  transferunt.  qui  tamen  ab  ipsis  rursum  in  exilium  truditur,  quod 
contra  opinionem  ipsorum  non  Arrii,  sed  nostram  fidem  coepit  in  ec- 
clesia  praedicare,  quem  magna  plebs  ecdesia  depulsum  secuta  ab  hae- 

15  reticorum  societate  divelUtur. 

Interea,  ut  aliquando  etiam  in  semet  ipsam  praedives  malitia  de-  26 
saeviret,    sacerdotes   et   populi,    qui  Arrio    duce   primitus  fuerant  ab 
ecclesia   divulsi,   in    tres   denuo   sectas   partesque  finduntur.    nam  Uli, 
quos  paulo  superius  dixeramus  non  adquiescentes  Eusebii  ceterorumque 

20  simulationibus  cum  Arrio  exilium  pertulisse,  postmodum  nee  ipsi  Arrio 
regresso  de  exilio  communicare  voluerunt,  eo  quod  simulata  confessione 
communicasset  bis,  qui  de  ipsa  substantia  dei  patris  filium  confiterentur, 
quia  ipsi  ea,  quae  primo  docuerat  Arrius,  ex  nullis  extantibus  creatum 
et  factum,  non  natum  filium  satis  libera  seu  potius  inpudenti  blasphemia 

25  confirmabant.  quod  et  post  illorum  obitum  Aetius  quidam,  post  Aetium 
validius  et  latius  adserebat  Eunomins^  yir  corpore  et  anima  leprosus 
et  interior  exteriorque  morbo  regio  corruptus,  arte  tamen  dialectica 
praepotens  plurima  contra  fidem  nostram  scripsit  et  disputandi  leges 
sectatoribus  suis  dedit.    a  quo  etiam  nunc  Eunomiana  haeresis  appella- 

19  965,  9 
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tur.  alias  quoque  Macedonius  nomine,  quem  nostris  expulsis,  immo 
potius  necatis  apud  Constantinopolim  stataerant  episcopum,  quia  similem 
patri  filium  fatebatur,  licet  spiritum  sanctum  aeque  ut  illi  blasphemaret, 
tamen  ab  illis  expellitur,  quia  similia  ut  de  patre  etiam  de  filio  praedi- 
5  caret.  neque  yero  nostris  coniungitur,  a  quibus  de  spiritu  diversa  sentiret. 
ita  pestifera  illa  bestia,  quae  per  Arrinm  primo  quasi  de  inferis  ez- 
tulorat  Caput,  subito  triformis  apparuit,  per  Eunomianos,  qui  dicant 
per  omnia  dissimilem  filium  patri,  quia  nullo  genere  similis  possit  esse 
factura  facto ri,  per  Arrianos,   qui  dicunt  similem  quidem  posse  dici 

10  filium  patri,  sed  largitate  gratiae,  non  proprietate  naturae,  in  quaniam 
scilicet  potest  creatori  creatura  conferri,  per  Macedonianos,  qui  dicant 
similem  quidem  filium  per  omnia  patri,  sanctum  vero  spiritum  cum 
patre  et  filio  nihil  habere  commune,  haec  quidem  inter  illos  ita  gesta 
sunt,  sed  sicut  de  talibus  scriptum  est:    discissi   sunt  et  non  sunt 

15  conpuncti,  plurimi  sane  eorum,  qui  videbantur  adtentiorem  vitam 
gerere,  et  monasteria  permulta  apud  Constantinopolim  Ticinasque  pro- 
yincias  et  episcopi  nobiles  Macedonii  magis  errorem  secuti. 

Sed   Constantius  imperator,   dum  luliano,    quem   Caesarem   apud  27 
Gallias  reliquerat,   dignationem  sibi  Augusti  sponte  praesumenti  armis 

20  ire  obviam  parat,  yicensimo  et  quarto  post  occasum  patris  imperii  sui  361 
anno  in  oppido  Ciliciae  Mopsocrenis  diem  functus  est. 

Post   quem  lulianus  praesumptum  prius,   dein  ut  legitimum  solus  28 
optinet  principatum.    is  primo,  yelut  arguens  perperam  gesta  Constantii, 
episcopos  iubet  de  exiliis  relaxari,  post  vero  adversum  nostros  tota 

25  nocendi  arte  consurgit.  interim  qui  superfuerant  episcopi  de  exiliis 
relaxantur.    nam   Liberius   urbis   Romae  episcopus  Constantio  vivente 

14/15  locum  non  inuenio 
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regressus  est;  sed  hoc  utrum,  quod  adquieverit  Yoluntati  suae  ad  sub- 
scribendum,  an  ad  populi  Romani  gratiam,  a  quo  proficiscens  faerat 
exoratus,  indulserit,  pro  certo  conpertum  non  habeo.  Lucifer  autem 
cum  exoraretur  ab  Eusebio,  quia  uterque  in  partibus  vicinis  Aegypto 
5  fnerat  relegatus,  ut  ad  yidendum  Athanasium  Alexandriam  pergerent 
communique  tractatu  cum  bis  qui  superfuerant  sacerdotibus  de  statu 
ecdesiae  decernerent,  praesentiam  sui  abnegans  legatum  pro  se  diaco- 
num  suum  mittit  atque  ipse  intento  animo  Antiochiam  pergit,  ibique 
dissidentibus  adhuc  partibus,   sed  in  unum  tamen  revocari  posse  spe- 

10  rantibus,  si  sibi  talis  eligeretur  episcopus,  erga  quem  non  una  plebs, 
sed  utraque  gauderet,  praeproperus  catbolicum  quidem  et  sanctum 
yirum  ac  per  omnia  dignum  sacerdotio  Paulinum  episcopum  conlocayit, 
sed  tamen  in  quem  adquiescere  plebs  utraque  non  posset. 

Pergit  interea  Eusebius  Alexandriam  ibique  confessorum  conciKo  29 

15  congregato  pauci  numero,  sed  fide  integri  et  meritis  multi,  quo  pacto 
post  haereticorum  procellas  et  perfidiae  turbines  tranquillitas  reyoca- 
retur  ecdesiae,  omni  cura  et  libratione  discutiunt.  aliis  yidebatur 
fidei  calore  ferventibus  nuUum  debere  ultra  in  sacerdotium  recipi,  qui 
se  utcumque  haereticae  communionis  contagione  maculasset.    sed  qui 

20  imitantes  apostolum  quaerebant  non  quod  sibi  utile  esset,  sed  quod 
pluribus,  vel  qui  imitarentur  Christum,  qui,  cum  esset  omnium  vita, 
pro  Salute  cunctorum  humilians  se  descendit  in  mortem,  quo  scilicet 
inveniretur  et  in  mortuis  yita,  dicebant  melius  esse  humiliari  se  pau- 
lulum  propter  deiectos  et  inclinari  propter  elisos,  ut  eos  rursus  erige- 

25  rent  nee  sibimet  solis  puritatis  merito  caelorum  regna  defenderent»  sed 
esse  gloriosius,  si  cum  pluribus  illuc  mererentur  intrare,  et  ideo  rectum 
sibi   videri;    ut  tantum   perfidiae   auctoribus   amputatis  reliquis  sacer- 

8—15  Socr.  3,  6.  7,  1  [Soz.  5,  12,  1—3].   Theodoret.  3,  4,  2.  6.  5,  1 
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dotibas  daretur  opüo,  si  forte  yellent  abiurato  errore  perfidiae  ad  fidem 
patnim  statataque  converti,  nee  negare  aditum  redeantibas,  quin  potius 
de  eorum  conversione  gaudere,  quia  et  ille  euangelicus  iunior  filius 
patemae  depopulator  substantiae  in  semet  ipsnm  reversus  non  solum 
6  suscipi  meruit,  sed  et  dignus  paternis  conplezibus  deputatur  et  anulum 
fidei  recipit  et  stola  circumdatur,  per  quam  quid  aliud  quam  sacerdotii 
declarantur  insignia?  nee  probabUis  extitit  apud  patrem  senior  filius, 
quod  inyidit  recepto,  nee  tantum  meriti  habuit  non  delinquendo,  quantum 
notae  contraxit  non  indulgendo  germano. 

10  Cum  igitur  huiuscemodi  sententias  ex  euangeliea  auctoritate  pro-  30 

latas  ordo  ille  sacerdotalis  et  apostolieus  adprobasset,  ex  concilii  deereto 
Asterio  eeterisque,  qui  cum  ipsis  erant,  orientis  iniungitur  proeuratio, 
occidentis  vero  Eusebio  decemitur.  additur  sane  in  illo  eoncilii  deereto 
etiam   de   spiritu  saneto  plenior  disputatio,   ut  eiusdem  substantiae  ae 

15  deitatis,  euius  pater  et  filius,  etiam  sanctus  spiritus  erederetur  nee 
quicquam  prorsus  in  trinitate  aut  ereatum  aut  inferius  posteriusve 
dieeretur.  sed  et  de  differentia  substantiarnm  et  subsistentiarum  sermo 
eis  per  seripturam  motus  est,  quod  Graeei  ovolag  et  vjtoczdaeig  Yocani 
quidam  etenim  dieebant  substantiam  et  subsistentiam  unum  videri,   et 

20  quia  tres  substantias  non  dieimus  in  deo,  nee  tres  subsistentias  dieere 
debeamus.  alii  vero,  quibus  longe  aliud  substantia  quam  subsistentia 
signifieare  videbatur,  dieebant,  quia  substantia  ipsam  rei  alieuius  na- 
turam  rationemque,  qua  eonstat,  designet,  subsistentia  autem  uniuseu- 
iusque  personae   hoc  ipsum  quod  extat   et  subsistit  ostendat,  ideoque 

25  propter  Sabellii  haeresim  tres  esse  subsistentias  confitendas,  quod  quasi 
tres  subsistentes  personas  signifieare  videretur,  ne  suspicionem  daremus 

8—19  Luc.  15,  13.  17.  20.  22.  28.  32 
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tamquam  illius  fidei  sectatores,  qaae  trinitatem  in  nominibus  tantum 
et  non  in  rebus  ac  subsistentiis  confitetur.  sed  et  de  incarnatione 
domini  conprehensum  est,  quia  corpus,  quod  susceperat  dominus,  neque 
sine  sensu  neque  sine  anima  suscepisset  quibus  omnibus  caute  mode- 
5  rateque  conpositis  unusquisque  itinere  suo  cum  pace  perrexit. 

Sed  Eusebius  cum  redisset  Antiochiam  et  invenisset  ibi  a  Lucifero  81 
contra  pollicitationem  ordinatum  episcopum,  pudore  simul  et  indigna- 
tione   conpulsus  abscessit   neutrae   parti  communionem  suam  relaxans, 
quia  digrediens  inde  promiserat  se  acturum  in  concilio,  ut  is  eis  ordi- 

10  naretur  episcopus,  a  quo  pars  neutra  descisceret  ille  namque  populus, 
qui  Meletium  dudum  de  ecciesia  pulsum  quasi  pro  fide  recta  fuerat 
secutus,  non  se  iunxerat  ad  priores  catholicos,  id  est  qui  cum  Eastathio 
episcopo  fiierant,  ez  quibus  etiam  Paulinus  erat,  sed  suum  principatum 
suumque   conventiculum   tenuit.    hos  ergo  cum  in  unum  revocare  vo- 

15  luisset  Eusebius  nee  tamen  praeventus  a  Lucifero  potuisset,  abscessit. 
tunc  regressus  Meletius  de  exilio,  quia  cum  eo  numerosior  populus 
erat,  ecclesias  tenuit  et  ex  eo  iam  propriam  sjnodum  cum  ceteris  orien- 
talibus  episcopis  habuit,  nee  tamen  Athanasio  iunctus  est.  interim 
Lucifer  iniuriam  dolens,    quod   episcopum    a    se  ordinatum   apud  An- 

20  tiochiam  non  recepisset  Eusebius,  nee  ipse  recipere  cogitat  Alexandrini 
decreta  concilii,  sed  constringebatur  legati  sui  vinculo,  qui  in  concilio 
ipsius  auctoritate  subscripserat.  abicere  namque  eum  non  poterat,  qui 
auctoritatem  eins  tenebat;  si  vero  recepisset,  omne  suum  frustrandum 
yidebat  inceptum.    diu  de  hoc  multumque  deliberans  cum  ex  utraque 

25  parte  concluderetur,  elegit,  ut  legato  suo  recepto  erga  ceteros  senten- 
tiam  disparem,  sed  sibi  placitam  custodiret.    ita  regressus  ad  Sardiniae 

6—10  Socr.  3,  9,  1.  2  [Soz.  5,  13,  1.  2].  Theodoret.  3,  5,  3  —  14—16 
Socr.  3,  9,  2.  3  [Soz.  5,  13,  4]  —  18— S.  994,  20  Socr.  3,  9,  5—10,  2  [Soz.  5, 
13,  4—7]    —    26— S.  994,  5  Theodoret.  3.  5,  3.  4 
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partes  sive  quia  cita  morte  praeventas  tempus  sententiae  mutandae 
non  habuit  —  etenim  temere  coepta  corrigi  spatio  solent  —  sive  hoc 
animo  inmobiliter  sederat,  parum  firmaverim.  ex  ipso  Interim  Luci- 
ferianorum  schisma,  quod  licet  per  paucos  adhuc  Tolvitur,  sumpsit  ex- 
5  ordium.  Eusebius  yero  circumiens  orientem  atque  Italiam  medici  pariter 
et  sacerdotis  fungebatur  officio,  singulas  quasqae  ecciesias  abiurata 
infidelitate  ad  sanitatem  rectae  fidei  revocabat,  maxime  quod  Hilariom, 
quem  dudum  cum  ceteris  episcopis  in  exilium  trusum  esse  memora- 
yimus,  regressum  iam  et  in  Italia  positum  haec  eadem  erga  instaurandas 

10  ecciesias  fidemqne  patrum  reparandam  repperit  molientem. 

Nisi  quod  Hilarius,  vir  natura  lenis  et  placidus  simulque  eruditus  82 
et  ad  persuadendum  commodissimus,  rem  diligentius  et  aptius  procu- 
rabai     qui   etiam   libros   de   fide   nobiliter  scriptos   edidit,   quibus    et 
haereticomm    versutias    et    nostrorum   deceptiones  et    male    credulam 

15  simplicitatem  ita  diligenter  exposuit,  ut  et  praesentes  et  longe  positos, 
quibus  ipse  per  se  disserere  viva  voce  non  poterat,  perfectissima  in- 
structione  corrigeret.  ita  duo  isti  viri  velut  magnifica  quaedam  mundi 
lumina  Illyricum,  Italiam  Galliasque  suo  splendore  radiarunt,  ut  onmes 
etiam    de   absconditis   angulis   et   abstrusis   haereticorum  tenebrae   fu- 

20  garentur. 

Sed  lulianus  postquam   ad   orientem  Persas   bello   pulsaturus  ad-  SS 
venit  et  publica,  quam  prius  occultaverat,  erga  idolorum  cultum  ferri 
coepit  insania,  callidior  ceteris  persecutor  non  vi  neque  tormentis,  sed 
praemiis    honoribus    blanditiis    persuasionibus    maiorem    paene   populi 

25  partem  quam  si  atrociter  pulsasset,  elisit  studia  auctorum  gentilium 
Christianos  adire  prohibens  ludos  litterarum  illis  solis,  qui  deos  deasque 
Tenerarentur',  patere  decemit.  militiae  cingulum  non  dari  nisi  immo- 
lantibus  iubet.  procurationem  provinciarum  iurisque  dicendi  Ghristianis 
statuit  non    debere   committi,   utpote  quibus  etiam  lex  propria  gladio 

7/9  988,  2.  3    —    28— S.  995,  27  Soor.  3,  12.  6—13,  2.  13.  14,  1—5 
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uti  vetnisset  et  proficiebat  cottidie  in  huiuscemodi  legibus  exquirendis, 
quibus  si  quid  versutum  vel  callidum,  tarnen  quod  minus  videretur 
crudele,  decemeret 

Sed  non  erga  Athanasium  fictae  filosofiae  teuere  imaginem  potuit.  84 
5  etenim  cum  Yelut  taetri  serpentes  de  cavernis  terrae  ebuUientes  ad  eum 
processissent    magorum,    filosoforum,   haruspicum   augurumque   manus 
profana,  omnes  pariter  allegant  nihil  suis  artibus  successurum,  nisi  prius 
Athanasium  yelut  horum  omnium  obstaculum  sustulisset. 

Iterum  mittitur  exercitus,  iterum  duces,  iterum  obpugnatur  ecclesia.  86 

10  cumque  eum  maesti  et  flentes  populi  circumstarent,  profetico  apud  eos 
usus  sermone  perhibetur.  >nolite<,  inquit,  >o  filii,  conturbari,  quia 
nubicula  est  et  cito  pertransit«.  cumque  discessisset  et  navi  per  Nilum 
fluvium  iter  ageret,  comes,  qui  ad  hoc  ipsum  missus  fuerat,  cognito 
eins   itinere   instanter   eum   insequi   coepit     et    cum   forte  adplicuisset 

15  Athanasii  navicula  ad  quendam  locum,  conperit  a  praetereuntibus  post 
tergum  esse  percussorem  suum  et  iam  iamque,  nisi  prospiceret,  immi- 
nere.  conterriti  omnes  qui  simul  aderant  socii  heremum  suadebant  ad 
fugae  praesidium  petendam.  tum  ille:  >nolite<,  inquit,  >o  filii,  deterreri; 
eamus  magis  in  occursum  percussori  nostro,  ut  sciat,  quia  longe  maior 

20  est  qui  nos  defendit  quam  qui  persequitur<.  et  con versa  nayicula  iter 
agere  obviam  ei,  qui  se  insectabatur,  adgressus  est.  ille,  qui  nullo 
genere  suspicari  possit  in  occursum  sibi  venire  quem  quaereret,  tam- 
quam  praetereuntes  aliquos  interrogari  iubet,  ubi  audissent  esse  Atha- 
nasium.    cumque  respondissent  vidisse  se  eum  non  longe  euntem,  tota 

25  celeritate  pertransiens  properat  in  vanum,  festinans  capere  quem  ante 
oculos  positum  videre  non  potuit.  ille  vero  dei  virtute  munitus  Alexan- 
driam  redit  ibique  tuto  latebras  usque  quo  persecutio  cessaret,  exegit. 

4—9  Vit.  Athanas.  26  p.  CXXIVc  ed.  Bened.  —  4—27  Theodoret.  3,  9. 
Symeon.  Vit.  Äthan.  15.  16  p.  CLlld— CLIIlc  ed.  Bened.  —  12-27  Sozom.  4, 
10,  4.    Vit.  Äthan.  26  p.  CXXIVd— CXXVa  ed.  Bened.    Phot.  258  p.  484  a  25— b  5 
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Dedit  et  aliud  lulianas  vecordiae  suae  ac  levitatis  indicium.  nam  80 
cum  in  Dafnis  suburbano  Äntiochiae  iuxta  fontem  Castalium  litaret 
ApoUini  et  nuUa  ex  bis,  quae  quaerebat,  responsa  susciperet  causasque 
silentii  percontaretur  a  sacerdotibus  daemonis,  aiunt:  >BabjIae  martjris 
5  sepulcbrum  propter  adsistere  et  ideo  responsa  non  reddi<.  tum  ille 
venire  Galilaeos,  boc  enim  nomine  nostros  appellare  solitus  erat,  et 
auferre  sepulcbrum  martyris  iubei  igitur  ecdesia  universa  conyeniens, 
matres  et  viri,  virgines  iuvenesque  inmensa  exultatione  succincti  trabe* 
bant  longo  agmine   arcam  martyris,    psallentes  summis  clamoribus  et 

10  cum  exultatione  dicentes:  confundantur  omnes,  qui  adorant 
sculptilibus,  et  qui  confidunt  in  simulacris  suis,  haec  in 
auribus  profani  principis  per  sex  milia  passuum  tanta  exultatione 
psallebat  omnis  ecclesia,  ut  caelum  clamoribus  resultaret.  unde  ille  in 
tantam  iracundiae  rabiem  deductus  est,  ut  altera  die  conprehendi  Cbri- 

15  stianos  passim  et  trudi  iuberet  in  carcerem  ac  poenis  et  cruciati- 
bus  adfici. 

Quod   Salutius  praefectus   eins   non  probans,    licet  esset  gentilis,  87 
tarnen  iussus  exsequitur  et  adprefaensum  umim  quendam  adulescentem, 
qui  primus  occurrit,  Theodorum  nomine  a  prima  luce  usque  ad  boram 

20  decimam  tanta  crudelitate  et  tot  mutatis  camificibus  torsit,  ut  nulla 
aetas  simile  factum  meminerit.  .  cum  tamen  ille  in  eculeo  sublimis  et 
hinc  inde  lateribus  instante  tortore  nihil  aliud  faceret  nisi  vultu  securo 
et  laeto  psalmum,  quem  pridie  onmis  ecclesia  cecinerat,  iteraret,  cum- 
que   se   omni   expensa  crudelitate  Salutius  nihil  egisse  perspiceret,  re- 

25  cepto  in  carcerem  iuvene  abisse  fertur  ad  imperatorem  et  quid  egerit 
nuntiasse  ac  monuisse,  ne  tale  aliquid  temptare  Teilet  de  cetero,  alio- 
quin  et  illis  gloriam  et  sibi  ignominiam  quaereret.    hunc  Theodorum 

1-S.  997,  6  Sokrat.  3,  18,  1  —  19,  9.    Theodoret.  3,  10.  11,  1—3      —      7  — 
S.  997,  6  Soz.  5,  19,  18—20,  4    —    10/11  Ps.  96,  7 
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ipsi  nos  postmodum  apud  Antiochiam  vidimus,  et  cum  requireremus 
ab  eo,  si  sensum  doloris  habuisset  ex  integro,  dicebat  dolores  se  quidem 
parum  sensisse,  adistitisse  autem  quendam  iuvenem,  qui  sudanti  sibi 
linteo  candidissimo  et  sudores  abstergeret  et  aquam  frigidam  frequenter 
5  infunderet,  et  ita  se  esse  delectatum,  ut  tunc  maestior  factus  sit,  quando 
deponi  de  eculeo  iussus  esi  comminatus  igitur  Imperator  post  victo- 
riam  Persicam  melius  se  Christianos  debellaturum  profectus  quidem 
est,  sed  nullus  redit.  ibi  namque,  incertum  a  suisne  an  ab  hostibus 
coufossus,   post   annum   et  octo  menses  praesumpti  Augustalis  imperii  363 

10  finem  fecit. 

Tanta   vero    eius   ad   decipiendum   suptilitas  et   calliditas  fuit,   ut  88 
etiam  infelices  ludaeos  yanis  spebus  inlectos,  ut  ipse  agitabatur,  inlu- 
deret.    quos  primo  omnium  convocatos  ad  se  interrogat,  cur  non  sacri- 
ficarent,  cum   eis  lex  sua  de  sacrificiis  imperaret?    at  illi  occasionem 

15  se  invenisse  temporis  rati  >non  possumus<,  inquiunt,  >msi  in  solo  Hie- 
rusoljmorum  templo.  ita  namque  praecepit  lex<.  et  accepta  ab  eo  re- 
parandi  templi  licentia  in  tantum  insolentiae  pervenerunt,  ut  aliquis 
eis  profetarum  redditus  videretur.  igitur  ex  omnibus  locis  atque  pro- 
yinciis   convenire   ludaei,   locum  templi   olim  igne   consumpti  adgredi 

20  coepere  comite  properandi  operis  ab  imperatore  concesso:  sumptu 
publico  et  privato  res  omni  instantia  gerebatur.  interea  insultare  nostris 
et  yelut  reparatis  sibi  regni  temporibus  comminari  acrius  ac  saevitiam 
ostentare  prorsus  immani  tumore  et  superbia  agere.  Cyrillus  post 
Maximum  confessorem  Hierusolymis  episcopus  habebatur.    apertis  igitur 

25  fundamentis  calces  caementaque  adhibitae,  nihil  omnino  deerat,  quin 
die  postera  veteribus  deturbatis  noya  iacerent  fundamenta,  cum  tamen 
episcopus  diligenti  consideratione  habita  yel  ex  bis,  quae  in  Danihelis 
profetia   de   temporibus  legerat,   yel  quae  in  euangeliis  dominus  prae- 

11— S.  998,  23  Sokr.  3,  20.   Soz.  5, 22.  Theodoret.  3,  20    —   27/28  Dan.  9,  27. 
Matth.  24,  2.    Marc.  13,  2.    Luc.  19,  44 
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dixeraty  persisteret  nuUo  genere  fieri  posse,  ut  ibi  a  ludaeis  lapis  super 
lapidem  poneretur.    res  erat  in  ezpectatione. 

Et  ecce  nocte,  quae  ad  incipiendam  opus  iam  sola  restabat,  terrae  39 
motus  ingens  oboritur  et  non  solum  fundamentorum  saxa  longe  lateque 
6  iactantur,  verum  etiam  totius  paene  loci  aedificia  conplanantur.  por- 
ticus  quoque  publicae,  in  quibus  ludaeorum  multitudo,  quae  operi 
Tidebatur  insistere,  commanebat,  ad  solum  deductae  omnes  ludaeos,  qui 
reperti  sunt,  oppressere.  luce  vero  orta,  cum  se  mala  crederent  effa- 
gisse,   ad    requirendos,    qui   oppressi  fuerant,   reliqua  multitudo   con- 

10  currit. 

Aedes  erat  quaedam  in  inferioribus  templi  demersa  habens  aditum  40 
inter  duas  porticus,  quae  fuerant  conplanatae,  in  qua  ferramenta  aliaque 
operi  necessaria  servabantur.    e  qua  subito  globus  quidam  ignis  emi- 
cuit  et  per  medium  plateae  percurrens  adustis  et  exanimatis  qui  aderant 

15  ludaeis  ultro  citroque  ferebatur.  hoc  iterum  saepiusque  et  frequen- 
tissime  per  totam  illam  diem  repetens  pertinacis  populi  temeritatem 
flammis  ultricibus  coercebat,  cum  interim  pavore  ingenti  et  trepidatione 
omnes  qui  aderant  deterriti  solum  verum  deum  lesum  Christum  con- 
fiten  cogebantur  inviti.    et  ne  haec  casu  fieri  crederentur,   in  sequenti 

20  nocte  in  vestimentis  omnium  signaculum  crucis  ita  evidens  apparuit, 
ut  etiam  qui  diluere  pro  sui  infidelitate  voluisset,  nullo  genere  valeret 
abolere,  sie  deterriti  ludaei  atque  gentiles  locum  simul  et  inaniter 
Goepta  reliquere. 
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I    De  ortu  et  religiosa  mente  principis  loviani  et  de  fine  eius. 
II    De  ortu  Valentiniani  et  Valentis. 

III    De  dormitione  Athanasii  et  persecutionibus  Lucii  haeretici. 
5         IUI    De  virtutibus  et  mirabilibus  sanctorum,  qui  fuerunt  in  Aegypto. 
V    De  persecutione,  quae  fuit  apud  Edessam. 
VI    De  Mojseo,   quem   regina  Saracenorum   gentis  suae  poposcit 

episcopum. 
VII    De  Didymo  vidente  Alexandrino. 
10       VIII    Quanti  sanctorum  ex  discipulis  Antonii  etiam  tunc  in  heremo 
habitabant  yirtutes  et  signa  facientes. 
Villi    De  Gregorio  et  Basilio  Cappadociae  episcopis. 
X    De  Damaso  episcopo  et  Ursini  subreptione. 
XI    De  Ambrosio  episcopo. 
15         XII    De  Valentiniani  fine. 
^  XIII    De  Gothorum  per  Thracias  inruptione  et  nece  Valentis  principis. 

Xnil    Ut  Gratianus  imperator  Theodosium  regni  participem  consci- 
yerit  et  post  multa  religiöse  et  fortiter  gesta  Maximi  tyranni 
insidiis  subcubuii 
20         XV    De  Valentiniano   puero    utque    mater    eius    lustina  haeresim 
Arrianam  defendens  ecclesias  perturbare  conata  sit. 
XVI    De  Benivoli  magistri  memoriae  fideli  constantia. 
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XVII    Ut  Theodosius  necem  Gratiani  ultus  de  Maximo  triumphaverit. 
XVUI    De   Theodosii   commisso   in  Thessalonicenses   et  paenitentia 

eius  publice  apud  sacerdotes  gesta. 
XVIIII    De   restitutionibus   ecciesiarum,   quae   per  ipsum   in   Oriente 
5  catholicis  restitutae  sunt. 

XX    De  ApoUinare  et  haeresi  eius. 
XXI    De  episcoporum  successionibus  per  orientem. 
XXII    De  paganorum  motibus  apud  Alexandriam. 
XXIII    De  situ  templi  Serapis  et  de  subversione  eius. 
10     XXIIII    De  fraudibus,  quae  in  templis  paganorum  detectae  sunt. 

XXV    De    Satumi    sacerdote    Tyranno    totius    paene    Alexandriae 

adultero. 
XXVI    De  Canopi  interitu  et  initio. 

XXVII    De  ecclesiis  et  martyriis,  quae  in  idolorum  locis  constructae 
15  sunt 

XXVIII    De  lobannis  sepulchro  yiolato  et  reliquiis  apud  Alexandriam 

conservatis. 
XXVIIII    De   thoracibus   Serapis    apud   Alexandriam   abrasis   et  signo 
Christi  in  loco  eorum  reddito. 
20        XXX    Ut  mensura   aquae  Nili  fluminis,   quam  pechyn  vocant,   ad 
ecclesiam  deferatur. 
XXXI    De  Valentiniani  iunioris  interitu  et  ortu  Eugenii. 
XXXII    De  responsis  lobannis  monachi. 

XXXUI    De  apparatu  belli  adversum  Eugenium  Theodosii  et  de  victoria 
25  eius  orationibus  magis  quam  virtute  parta. 

XXXIIII    De  fine  Theodosii  post  victoriam  et  Arcadio  atque  Honorio 
liberis  eius  atque  heredibus  regni. 
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rato  A'     I     aduereus  LPOF       \  25  parata  LP  patrata  0^       |  27  atque]  et  L 
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Postluliani  necem  tandem  civile  nobis  loyiani  reparatur  imperium:  ] 
is  namque  sub  uno  eodemque  tempore  Imperator  et  confessor  et  male 
inlati  extitit  depulsor  erroris.  nam  cum  in  procinctu  esset  exercitus, 
urgaeret  barbarus,  ductores  nostri  de  summis  rebus  consilium  trahentes 
5  loviano  calculum  darent,  cumque  adprehensus  ad  suscipienda  imperii 
traheretur  insigma,  ad  exercitum  luliaui  sacrilegiis  profanatum  dicitur 
proclamasse  non  se  posse  imperare  eis,  quia  esset  Christianus,  tum 
omnes  pari  eademque  voce  respondisse  perbibentur:  >et  nos  Christiani 
sumus<,  nee  priusquam  hanc  vocem  audiret,  adquiescere  ad  imperium 
10  voluisse.    denique   statim  adfuit  ei  divina  dementia  contraque  omnem 

2— S.  1002,  12  Theodoret.  4,  1.  2,  1—4  —  5-10  Sokr.  3,  22,  4.  5.  Soz. 
6,  3,  1 
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1  ciuiles  lA  I  iouiani]  L'^NPO^F  iouiniani  0'  ine.  L^  \  repatur  F^  I 
2  is]  quis  N  \  et  om.  N  \  et  om.  N  |  3  in  om.  L^N  \  pronicto  P  pro- 
cinctus  Z/1  I  6886  P  I  exerc]  et  exerc.  0^  \  4  ductores]  LOF  et  doctores 
P  doctori  N  \  rebus  summis  P  \  trahentem  L*  |  5  iouianum  L*  ioui- 
niano  L^O^  \  daret  L*  |  suscipiendam  lA  suscipiendum  N  \  6  exerci- 
tum] ercitum  0*  |  sacrilegi  0  sacri  lA  |  7  qui  esse  N  \  christianos  0* 
'  8  chrietianis  L  |  9  audiret  am.  N  \  adquiesceret  L  \  10  uoluisset  N 
uoluit  02 

Metä  T^v  %vXLavov  aq>ay^v  fioXig  nozh  n(}äov  ^fitv  ßaoiXeiov  xö  ^Ivoßiavov 
ävsveuj&i].  ovzog  yaQ  iv  kvl  xal  toj  cAt^  xaigiö  ßaaiXsvg  xal  SfioXoyijTfjg  xal 
xfjq  xaxGx;  ^nevBX^Biariq  nXdvtjq  QydtjT^g  änefpav^.  ineidfi  yäg  iv  rotg  drckoiq 
6  ctQttxbq  hvyxavev  xal  6  ßagßagoq  inixeixOy  ol  iifiixBQoi  axgaxTjyol  negl  x(bv 
axQiov  ßovXsvSfjtevoi  ngay/idziov  ^Iwßiavtjj  x^(v  \pfj<pov  öeSwxaoiv.  iixeXvoq  de  xa- 
xaaxeB^elg  slg  xö  vnoSi^aad^ai  xä  x^g  ßaoiXslag  avfißoXa  ngög  xb  atgazöneSov 
xd  fioXw^hv  xdtg  ^lovhavov  l6Q0<Jv?uaig  Xiyexai  elgijxevai  fx^  ötvaad^ai  avxov 
ßaotXeveiv  xovxojv,  i7ieiö>]  XgLOxiavbg  ahxbg  ^v,  xöxs  navxeg  dfxola  xal  xy  avxy 
tpwvi  oLnoxQivaa&ai  Xiyovxaij  dxi  xal  fifieig  X^iaxiavoi  iafxev,  uqIv  öh  axovaai 
xavxTjv  xfjv  (fxüv^v  ovx  ijvioxexo  ^(pricvx^aai  xot  öeSaa^ai  x^v  ßaaiXelav.   xoiyagovv 
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spem,  cum  clausi  undiqiie  hostibus  tenerentur  nee  evadendi  facultas 
iiUa  suppeteret,  subito  emissos  a  barbaris  oratores.  adesse  vident  pa- 
cemque  deposcere,  exercitui  quoque  media  consnmpto  cibos  ceteraque 
necessaria  in  mercimoniis  poUiceri  omnique  humanitate  nostrorum  te- 

5  meritatem  emendare.  sed  ubi  in  viginti  et  novem  annos  pace  compo- 
Sita  ad  Romanum  regressus  est  solum  clariorque  lux  nostro  se  orbi 
ex  orientis  partibus  oborta  diffudit,  rem  publicam  quasi  post  nimias 
procellas  omni  moderatione  adgreditur  reparare,  ecciesiarum  vero  curam 
non  in  secundis  habere,     nee  tamen  ineaute  ut  Coustantius  egerat«  sed 

10  lapsu  prodecessoris  admonitus  honorificis  et  officiosissimis  litteris  Atha- 
nasium  requirit    ab  ipso  formam  fidei  et  eeelesiarum  disponendarum 
suseepit  modum.    sed  baec  tarn  pia  tam  laeta  prineipia  mors  inmatura 
corrupii    post  octo  etenim  menses  ortus  sui  apud  Cilieiam  diem  obiit.  364 
Post  hunc  Yalentinianus  imperium  suseepit,  qui  pro  fide  nostra  a  2 

15  luliano   militia   fuerat   expiüsus.     sed   eonplevit  in  illo  dominus  quod 

9-12  Soz.  6,  5,  1 
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1  euandi  L^  |  2  emissos]  missos  N  \  oratos  N  \  8  cibufi  P  \  8/4  ne- 
cessariaque  cetera  0  \  4  poUicere  PF  \  "omnia  quae  L^  j  5  pacem  L^K 
6  orbis  L^  |  7  aborta  N  abortu  L  \  diffundit  PO  \  publica  L  \  quasi  om. 
Ol  I  nimia  N  |  11  ab]  et  ab  0^  |  et  om.  N  \  12  suscipit  L  \  tam 
pia]  pia  0*  |  tam]  et  tam  0  \  prineipia]  pr.  orta  0  |  18  octo]  neuem 
O  I  chilyciam  L  \  obit  LNP^  \  14  suscipit  L^  \  15  fuerat]  fuerat 
fuerit  LI      |      illum  .V 

€v^q  ahxib  d'ela  n^  ^tXav&Qwnla  naQeyiveto,  xal  naQ*  iXnlda  näaav  avyxai- 
fiivcjv  (leg.  avyxXeiofjiivafv)  xCbv  ii/iexigiav  nawaxo^ev  nagä  twv  noXe/uofv,  xal 
firfiefjLiäq  eix^Qeiaq  aizoiQ  oiarjq  zov  SiaipvYeiv,  a(pv<o  ngeafievtai  Ttefi^^ivrsq  Tta^ä 
zCov  ßaQßdgwv  naQayivovxai  xal  iSatrovatv  elQi^vrjv  xal  tm  azQaronidat  l^drj  vnn 
Tov  Xifxov  xaravaXvD^Svci  tQOtpaq  xal  xa  ävayxaia  xai  tä  Xomä  awaV.dTXBiv 
inayyiXXovzat  xal  ndcg  <pikav9^Qwnla  t?)v  fjfiereQav  StogB^ova^i  npoitheuzv. 
x^'  6h  awHfXBvoq  heaiv  sl^t^vr^v  elg  z^v  'Ptafialofv  inavfjkd-e  y/jv  (p.  451  Muralt). 

Oirtoq  noXki^v  ribv  ixxXrjaiibv  <pQOvzlSa  xal  ini/jiiXeiav  noiovfuvoq  xovq  iv 
i^OQtaiq  iniaxdnovq  dvexaXiaazo ,  zw  de  IsQtJ)  *Adixvaaiq}  iniazeiXe  zfjq  äfi<ofiijrov 

nlazewq  iyygdffioq  ahzijj  atifiävai  z^v  äxQlßeiav dXX*  oizoq  einTEßf^q  xal 

d-avfjLciaioq  fxezd  r{  /i^vaq  zfjq  avzov  ßaoiXeiaq  iv  KiXixla  zbzbXbvttjxb  fiiya  nivd^oq 
xazaXBli}'aq  ry  txxXijaia  xal  XaoTq  anaatv  (p.  452  Mur.). 

Msza  6h  %)ßiavdv  ^ßaalXevaBv  OvaXBVxiviavöq  ....  Zaxiq  hihg  xT^q  i^piexi^q 
niazBiüc  naQu   %v?.iavov  hvyyavB  zfjq  azQozBlaq  ixßXri^Blq.    &XX^  inXj^QwCBV  iv 
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promisit,  plus  etiam  quam  centupla  in  praesenti  saeculo  restituens  ei: 
nam  quia  militiam  pro  Christo  reliquerat,  recepit  imperium.  is  in  con- 
sortium  regni  adsumit  fratrem  Valentem  et  sibi  quidem  occiduas  partes 
delegit,   illi   antem   orientales  reliquit     sed  Valens  favendo  haereticis 

5  abiit  in  viam  patrum  suorum.  nam  et  episcopos  egit  in  exilium  et 
presbyteros  ac  diaconos  et  monachos  Tatiano  Älexandriae  praesidente 
usque  ad  tormenta  deduzit  et  ignibus  tradidit  multaque  nefanda  et 
crudelia  in  ecclesiam  dei  molitus  est,  sed  haec  omnia  post  Athanasii 
obitum:  nam  illo  superstite  velut  divina  quadam  yirtute  prohibitus,  cum 

10  debaccharetur  in  ceteros,  in  illum  nihil  ausus  est  triste  committere. 

Igitur  ea  tempestate  cum  quadragensimo  et  sexto  anno  sacerdotii  8  373 
sui  Athanasius  post  multos  agones  multasque  patientiae  Coronas  quie- 
Tisset  in  pace,  sciscitatus  de  successore  Petrum  tribulationum  suarum 
participem   et   socium   delegit.     sed  Lucius   Arrianae  partis   episcopus 

15  continuo  tamquam  ad  ovem  advolat  lupus.    et  Petrus  quidem  navem 

1  Marc.  10,  30    —    8-10  Sokr.  4,  20,  1 
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1  centuplum  0     \     praesenti]  isto  0  \   2/3  consortio  L^        |  4  sed]  sed 

ut  N    I     fauendos  L^       |  5  episcopus  NO^  \    elegit  P       |   6  et  diac.  ac  mon. 

0     I     tatianos  L^        |    7  ad]  admo  L^     \  iormentum  P  in  ras.  \   8  eccle- 

sia  NP       I  9  quidam  F^  om.  F^    \     dum  P  |  10  dibaocharetur  L  |  11  qua- 

draginta  et  sex  0^  \  12  athanasium  L^  \  patientiae  mazimae  P  |  12/18 
quiesset  La       \  15  quidam  0^ 

avT(Jj  6  &Bdg  dncQ  t)niax€TO  vti^q  tä  hxaxovxanXaalova  iv  t^  nagövri  aUbvi 
änoöeStoxuyq  ahxib,   ineid^  yäg  vnhQ  xrjq  nlavevtyq  t^v  azQaxelav  xaraXEXolnei,  xfjv 

ßaaiXeiav  id^^axo xoivmvov   aixdv  (Valentem  fratrem)   x^g  ßaaiXeiag 

TCQoasXdßevo,  xal  havxib  fjihv  xä  xfjq  Svasatg  ineXi^axo  ßi^rj,  ixelvq)  Sh  xä  x^g 
dvaxok^g  xaxiXinev.  OlaXf^g  6h  avyxQoxCbv  xovg  at^exixovg  slg  n/v  dSov  xGyv 
iSitov  Ttaxi^v  inogevexo,  xal  yäg  imaxönovg  elg  i^oglav  hcBfxxpe  xal  TiQsaßvxi- 
povg  xal  Öiaxdvovg  xal  fioraxotg,  Taxiavov  xdxs  ciQxoyrog  xfjq  ^AlE^avÖQElag^  inl 
xoaovxov,  waxe  xal  tivag  elg  ßaadvovg  kyaytXv  xal  xib  nvgl  nagadovvai  xal  nXeioxa 
dS-^fiixa  Xal  wfidxaxa  xaxä  xfjg  xov  9-bov  ixxXrjalag  fifjxav^aaod'*ai.  xavxa  navxa 
fitxd  x^v  xbXbvx^v  ^A^avaaiov  SienQdxtBxo.  SxmsQ  yäp  d-ela  xivl  xa}Xv^elg  dgexj 
xaixoi  xaxa  xuiv  aXXiav  ßaxxevwv  oiöhv  xax*  ixeivov  XvnrjQÖv  ixdXfzfiaev  aßag- 
xrjaai  (p.  453  Mur.). 

j&v  ixelvip  Sh  xoj  xQ^^V  f*^'^^  f^^'  iviavxovg  xfjg  UQ<oavvi]g  ahxov  (xsxd  noX- 
Xovg  dy&vag  xal  noXXovg  x^g  iyxgaxsiag  axetpdvovg  'Ad-avdotog  ^avxoaev  llhgov 
diaSi§ac9^ai  airdv  ngoemiov  xov  xoivwvyaccvxa  avxw  xtbv  ^Xi\peu>Vj  Aovxiog  dt 
iniaxonog  iS>v  x^g  xCbv  ^QSiavwv  algiaewg  nagaxQfjfJta  u)(;  Xvxog  iiü  ngößaxa  tag- 
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protinus  conscendens  ad  urbem  Romam  profu^t.  Lucius  yero  tamquam 
materia  sibi  crudelitatis  ablata  saevior  erga  ceteros  efficiebatur  et  ita 
ibat  in  sanguinem,  ut  ne  speciem  quidem  aliquam  religionis  servare 
videretur.  cuius  primo  ingressu  tanta  et  tarn  turpia  in  virgines  et 
5  continentes  ecclesiae  gesta  sunt,  quae  nee  in  persecutionibus  gentilium 
memorantur.  inde  post  fugas  civium  et  exilia,  post  caedes  et  torment« 
flammasque,  quibus  innumeros  confecerat,  ad  monasteria  fdroris  sui 
arma  convertii  yastat  heremum  et  bella  quiescentibus  indicit.  tria 
milia  simul  aut  eo  amplius  viros  per  totam  heremum  secreta  et  solitaria 

10  habitatione  dispersos  oppugnare  pariter  adgreditur,  mittit  armatam 
equitum  ac  peditum  manum,  tribunos,  praepositos  et  bellorum  duces 
tamquam  adversum  barbaros  pugnaturus  elegit.  qui  cum  yenissent, 
noyam  belli  speciem  yident,  bostes  suos  gladiis  obiectare  ceryices  et 
nihil  aliud  dicere  nisi:   >amice,  ad  quod  yeni8ti<? 

15  Per  idem  tempus  patres  .monachorum  yitae  et  antiquitatis  merito  4 

Macarius  et  Isidorus  aliusque  Macarius  atque  Heraclides  et  Pambo  An- 
tonii   discipuli   per  Aegyptum   et  maxime   in  Nitriae  deserti  partibus 

4-14  Soz.  6,  19,  3.  4.  20,  1.  4 
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2  saevitior  P  |  8  ut]  et  P  |  ne]  nee  L  |  8  uastabat  0^  \  9  aut] 
Vit  F  I  11  praepositus  N  ac  praepositos  0  \  12  aduersu«  L*  |  pugnatu- 
ros  0^  I  eligit  L  \  uenissent]  uidissent  0^  |  14  amice  om.  F^  -^  quodj 
qd  P  I  16  patres]  patrem  L*  om,  N  \  uita  LOF  \  antiqui  satis  N 
\  16  macharius  NP  constanter  \  pambo]  scn'psi  ad  interpreiem  pambos  LNF 
panbos  P  pambus  0'  paulus  0*        |    17  et  om.  0» 

fjirioev,  xal  6  filv  IlitQoq  el^kag  slg  x^v  ^Puj/jitjv  iniitpvyBV,  Aovxioq  öh  ovviaq 
elg  to  alßa  xCbv  äv^QÜitotv  ino^Evexo,  log  firjSh  oj^tjfza  xijg  Q^Qriaxelag  doxBiv  <pv- 
kdxxeiVy  ^v  xy  dgxS  ^^  ^^S  inißdaefag  avxov  xoaairca  xal  oSxatg  alcxgä  xaxä  x&v 
Tta^d-irojv  xrjg  ixxXr^alag  xal  xibv  iyxQaxevofieviov  iyivexo,  ola  o{>6h  iv  xoTg  Sioty- 
fxoTg  xG)v  ^ÄUr/vtür  yeyBvfjoB^ai  fjtvr^fiovevexai.  ov  fiövov  6b,  iüiXä  xal  xf^v  ^Qtjfiov 
iTtoQ^ei  xal  ndXefiOV  xoTg  ^(rt^a^orcTiv  int'jyayev,  xgEig  ycLQ  x^^^^^Q  dfjiov  xaxä  x^v 
6()rjfiov  dTitaxedev  xovg  fiovaxovg  noXefjtelv,  ol  6h  i^x^M^^^*^  xaivbv  ei6og  nokt- 
fjiov  kiJDQOJv,  ol  ydg  dvxlnaXoi,  xaS^iog  (leg.  xaS-*  uiv)  inifxnovxo,  xovg  kecvxCbv 
avxevag  xoTg  ^i(peOLV  vneßaXkov,  xal  oi)6kv  aXko  iqxovoy\  el  fifj  xovxo'  cb  ^).e, 
6i^  3  TcaQeytvnv  (p.  454  Mur.)/ 

Kaxä  rdv  avxöv  xaiQÖv  ol  xwv  fxovax^v  naxi^eg  x<b  ßl(p  xal  x^  d^la  Xfjg 
doxatöxrixog  Maxagiog  xal  ^ai6(t)Qog  xal  Maxagiog  ?xeQog  xal  'HQaxXsi6fig  xai 
Ilafjißu)   ^AvKovlov  fjtaS-rjxal  xaxä  r^/v  Alyvnxov  xal  (iaXt<na  iv  xoig  ig^fioig  x6- 
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faabebantur  viri,  qui  consortium  yitae  et  actuum  Don  cum  ceteris  mor- 
talibus,  sed  cum  supernis  angelis  habere  credebantur.  quae  praesens 
vidi,  loquor  et  eorum  gesta  refero,  quorum  in  passionibus  socius  esse 
promerui.    hi  ducebant  exercitum  domini  non  mortalibus  teils,  sed  fide 

5  religionis  armatum,  exercitum  moriendo  vincentem  et  qui  sanguinis  sui 
profusione  victor  Christum  sequeretur  ad  caelum.  quique  dum  in 
tabernaculis  positi  et  orantes  expectarent  interfectores  suos,  delatus  est 
ad  eos  homo  olim  membris  omnibus  et  praecipue  pedibus  aridus;  sed 
cum  ab  eis  in  nomine  domini  oleo  fuisset  perunctus,  statim  confirmatae 

10  sunt  plantae  eius.  et  dicentibus  eis:  >in  nomine  lesu  Christi,  quem 
Lucius  persequitur,  surge  et  sta  in  pedibus  tuis  et  redi  ad  domum  tuam<, 
continuo  exsurgens  et  exiliens  benedicebat  deum,  ostendens  quia  vere 
erat  in  eis  deus.  ante  aliquantulum  vero  temporis  caecus  quidam  rogavit 
deduci  se  ad  cellulam  Macarii,  quae  erat  in  deserto  itinere  trium  dierum. 

15  quo  posteaquam  caecus  multo  ductantium  laborepervenit,  Macarium 
non  repperit  domi.  contristatus  valde,  nullatenus  mitigare  maestitiam 
poterat,  sanitatis  solaciis  carens.    tum  vero  fervore  fidei  concalescens: 

8/4  Sokr.  4.  24,  8    —    6-18  Soz.  6,  20,  5 

4  hü  0        I   6  uictos  Na  uictus  Nb        \  8  membr.  omn.  ol.  0         |  9/10 

oleo  ...  in  nomine  om,  L^       |  10  iesu]  domini  iesu  0       |  11  surget  F^    \    ad] 

NF  in  PO       I    12  ostendens]  et  ost.  N       |   18  rogabat  L       |  15  quo]  quae  0^ 

dictantiam  F^       |  16  contristatur   0^     \     maestitiam]  tristitiam  P       |  17  so- 

lacii  P     I      connalescens  P 

Ttoiq  trjg  NrjxQlag  vnfjgxov  ävS^eq^  omveg  x^/v  xoivwvlav  l/ftv  xfjq  iC^iofjg  xal  xO>v 
ngd^Süiv  oi  fiexa  x(bv  aXXcDV  cLvd-gwnwVt  dXkä  fiexä  xCbv  inovQaviwv  ayysltav 
iitiaxevovxo.  aneg  naQwv  hwQaxay  ^Srj  iya)  xal  xovxcdv  xäg  nQd^eiq  dvatpigui^  i)v 
xoXq  na^EOL  xoiv<avbq  elvai  xaxrj^nh^ijv.  ovxot  iv  xoTg  lÖLotq  olxi^fxaai  xelfjievoi 
xal  thydfJtBVOi,  iSeöixovxo  xovg  iavxibv  (povsvxdg.  dnrjvix^  ^^  avzoig  avd-Qwnog  ix 
no^Jkov  xh  fjtilri  ndvxa  xov  aoifxaxog  xal  fjidXiaxa  xovg  nööag  ^rjQÖg.  i/.alü)  öh 
XQioavxsQ  avxbv  elnov  >iv  övofJLaxi  'Itjaov  Xqioxov,  dv  Sujjxel  Aovxiog^  dvdoxa 
xal  nBQindxei  xolg  aoXq  noalv<,  8$  na^axo^jf^a  dvaaxdg  xal  dvanTjö^aag  Evxct- 
Qiczöjv  X(j)  d'6(J)  dn^).&ev  slg  xov  olxov  tivxov.  tiqö  dXlyov  6b  xQ^vov  xv<pXdg 
^S^ioaev  dnevex^vai  elg  xö  olxiöiov  Maxaglov,  dne^  fjv  iv  xy  iQ^fio)  dnb  öiaaxri- 
fiaxog  ^fji€Q(bv  XQiTov.  iX&ibv  öh  ixeias  6  xv<pXdg  noXXo)  xa/iaxo)  xibv  dyovxwv 
avzöv  xal  Maxdgiov  ohx  bvqwv  iv  rj  olxla  ndvv  dSvfxiiaag  iXvneTxo.  xy  Se  vtibq- 
ßoXy  xrjg  nloxEwg  ixB^BQfjiavd'elg  >naQaxaX(b<f  siprj  xoTg  ayovaiv  avzov,  >nQoane' 
Xdaaxi  fxe  ixelvo)  xoj  f^iQei  xov  xolxovj  iv  (^  6  yi^aiv  sloyd-ei  xad^evSetv<.    dxe  Se 
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>deprecor<,  inquit  ad  eos,  qui  deduxerani,  >adplicate  me  ad  illam  partem 
parietis,  ubi  cubare  senior  solet<.  et  cum  faisset  admotus,  param  luti 
aridi,  uade  paries  oblitus  videbatur,  adsomens  palmae  saae  superposuit; 
rogat  etiam,  ut  aquam  de  puteo,  ex  quo  bibere  solebat,  haurirent.    qao 

5  umore  resolvens  glebulam  eodemque  luto  oculos  suos  perangens  et  lavans 
de  aqua,  quae  hausta  fuerat,  repente  recepit  visum,  ita  ut  nuUo  indigens 
adminiculo  rediret  ad  sua.  sed  ne  secundum  leprosos  illos  ageret,  quos 
a  se  curatos  in  euangeliis  ingratos  dominus  notat,  cum  omni  domo  sua 
regressus  et  deo  gratias  referens,  rem,  ut  gesta  fuerat,  indicavit.    idem 

10  ipse  Macarius  hyaenae  speluncam  habuit  cellulae  suae  vicinam.  et 
quadam  die  catulos  suos  caecos  ad  eum  belua  producit  atque  ante  pedes 
eins  ponit.  at  ille  cum  intellezisset,  pro  caecitate  catulorum  bestiam 
supplicare,  rogavit  dominum,  ut  eis  redderet  visum.  quo  recepto 
matrem  sequentes  redeunt  ad  speluncam.    et  paulo  post  ipsa  cum  catulis 

15  suis  egrediens  pelles  ovium  lanatas  plurimas  velut  munus  pro  suscepta 

7/8  Luc.  17,  17.  18 
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1  me  om.  P^  |  2  param]  paruom  0*  param  aele  L^  om.  F^  |  8  parieiw  L 
;  4  rogans  0  |  eurireut  L  \  5  rem  solaens  L^  soluena  F  \  glebam  0  1 
perungens]  N  superungens  LFOF  \  6  recipit  F  \  ita  om.  0^  \  indiens 
F  I  7  leprosufl  O^F  \  ageret  om.  F*  |  10  yenae  X  cum  interpreie 
*  *  aene  L^  leaene  L^  laeenae  PO^  senex  O^F  \  cellae  0  |  11  die  bellaa 
(bestia  0^)  cat.  suos  caecos  ad  eum  uiuos  prod.  0  \  12/18  bestiam  bestias  appli* 
caret  L  \  14  matre  L^  \  sequens  F^  \  spelunculam  L^  \  paulum  N^ 
palum  N^  I  ipsam  L^  |  14/15  catulis  suis]  LF  eum  interprete  catulis  NPO 
'    15  regrediens  0     \     palles  0^      |      lanitas  L      \      plurimos  N 

TiQoarjvix^^  t  (JiixQbv  ix  xov  S^qov  nfjXov  Xaßujv,  SS'BV  6  toixog  xex^^^ß^oq  iipai- 
VETO,  raig  olxelaiq  initid-eixe  x^Q<^^y  *öf^  naQSxdXEasv^  wave  xal  v^q  avrlf^S'fjvai 
airrqf  ix  xov  (pQiaxoq^  d(p^  ovTtBQ  enivav  6  nQsaßvtriq.  ixsivat  Sh  xw  vöiixi  xov 
nrjXdv  oLvakvofv  xal  xovx(f  UBQiXQlfov  xovq  d<p^aXfxovq  xal  dnonXvvwv  ix  xov 
avxXrid'ivxoq  vöaxoq  iSalipvijq  x^v  d-iav  dniXaßBv  ovxcDq  waxe  fitjSevdq  X9ii<*fy 
vnriQsxov  elq  xa  löta  inavfjk^Ev.  ^q  /lexä  xavxa  avv  ndoy  x$  oixia  aiixov 
inaveld^tov  UQbq  xöv  yigovxa  xal  xw  S'6(p  ;ca()tv  iü(ioX6yei  xal  xö  itgäyfia  a>c 
iyivexo  anefivrnxövevaev  (p.  455  Mur.).  6  avxöq  Sh  ovxoq  MaxaQioq  OTcfiXaiov 
elxEv  valvfiq  yBcxviaC,ov  xtj)  olxi^fiaxi  avxov.  iv  xivi  6h  ^ifiigq  xovq  axvXaxag 
avxTfq  xvtpXovq  Tiy/ctvovrag  dnfivtyxEv  avxoj  xd  Q'TiqLov  xal  n^  xibv  noSibv  av- 
xov ^d-ijxev.  vor^aaq  6\  ixsTvoq  (jti  tibqI  xfjq  xv(pX6xrixoq  xibv  axi^Xdxwv  x6  ^/^/ov 
TiaQBxdXei,  ^^Iwae  xöv  öeanöxriv  B^eov,  "va  xijjv  S-sav  avzoTq  dno6^>.  dnoSoB^iofig 
dh   ahroTq  ijiavijX&ov  dxoXovB^ovvxsq  inl  xb  an^iXaiov  xy  ßfjxgl,  xal  fiex^  dXIyov 
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gratia  ad  senem  defert  morsu  oris  evectas  et  ante  fores  depositis  abscedit. 
verom  si  singulorum  mirabilium  gesta  proseqni  yelimus,  excludemur  a 
proposita  brevitate,  maxime  cum  haec  narrationem  propra  operis  habere 
mereantar.  sed  in  bis  omnibus  Lucius  non  erubuit  nee  aliquid  reverentiae 
5  yirtutum  mirabilibus  detulit.  quin  immo  iubet  patres  ipsos  ablatos  a 
grege  suo,  immo  clam  raptos  in  insulam  quandam  Aegjpti  paludium 
deportari,  in  qua  conpererat  neminem  prorsus  esse  Christianum,  quo  per 
baec  yel  absque  solaciis  vel  absque  consuetis  actibus  viverent.  senes 
igitur  cum  duobus  solis  pedisequis  noctu  ad  insulam  deducuntur,   in 

10  qua  erat  templum  quoddam  summa  veneratione  a  loci  incolis  observatum. 
cumque  navicula  senum  oram  soli  illius  contigisset,  ecce  subito  sacer- 
dotis  templi  illius  virgo  filia  correpta  spiritu  cum  ingenti  vociferatione 
et  clamoribus  usque  ad  caelum  datis  per  medios  agi  populos  coepit  et 
crebros    ducens   rotatus   stridens   huc   atque  illuc   rabida   ora  vibrare. 

15  cumque  ad  spectaculum  tam  ingentis  monstri,  maxime  quod  esset 
sacerdotis  filia,  qui  in  honore  praecipuo  apud  illos  erat,  populi 
convenissent,  per  auras  eam  raptam  sequentes  perveniunt  usque  ad  na- 
yiculam  senum.    ibi  vero  proiecta  eorum  pedibus  et  prostrata  clamare 

5— S.  1008,  11  Sokr.  4,  24,  13-17      —      5— S.  1008,  14  Soz.  6,  20,  6—10. 
Theodoret.  4,  21,  7—14. 
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1  defert]  L^NOF  re#  defert  L»  adfert  P  \  morsu  oris  euectas  om.  F  \ 
fores]  N  cum  inierprete  fores  tis  lA  fores  (foris  0»)  eius  (eis  0)  L^POF  \  de- 
positas  L^  I  2  ezclndimur  LO^F  |  8  propriis  operi  L^  \  5/6  iubet— suo 
om,  P*  I  6  suorum  L»  |  palidum  0*  |  7  conperat  F  |  quo]  qui  F* 
I  8  solacii  F  \  senem  L^  |  10  quoddam  templum  0  t  quod  F  \  a  loci 
incolis]  LPF  loci  in  locis  N  loci  ab  incolis  0  \  obserauatum  L  |  11  cum- 
que] cumque  primum  PO'^  \  11/12  sacerdotes  L^N^P^F^  \  12  fil.  uirgo  0 
14  rogatus  F»  |  stridens]  et  str.  0  |  16  ingenti  L»  |  quod]  cum  LP 
16  in  om.  P  \  praecipue  P  |  17  aures  0*  |  18  eorum]  etorum  0^  et 
horum  0»     |      et  om.  0^ 

avzTj  fi^xa  zwv  löttav  axvXaxwv  vnoaxQtxpaaa  ÖOQaq  ngoßattov  ^zi  xö  bqiov 
ixovaag  waavel  öCbgov  vnhg  xfjq  eiq  ainovg  ;(a(>£ro?  änTjyaye  xuf  ytQOvxi  xoXq 
dSovai  xäg  doQäg  ßaaxaCfivaa  xal  xavxaq  itQb  xCbv  Svgtbv  dno^sfisvi]  SivexoiQfl<^ev 
(p.  456  Mur.).  xovxovg  xovg  ^eiovg  naxiftag  Aovxiog  .Big  vfjaov  x(bv  Xfjg  AI- 
yvnxov  Xifivwv  i^ogii^Ei,  evS-a  ovSelg  XQiaxiavojv  xaxoixei  (p.  456  Mur.).  xov  6h 
nXoiov  x§  v^aw  fzexä  xtbv  /xora/mv  ngoaeyylaavxog  ^  S-vydxrjQ  xov  leQSwg  x(bv 
BtdwXmv  X9jg  x^Q^^  ixeivrjg  vnd  öaifAOvog  iXawofiivri  öt  dvtfÄOW  agna^ofAivri 
(p.  456  Mur.)    sgx^xai    Swg    xov    nXoLov    xCbv    aylwv    yeQdvxoDV  x^dt^ovaa  ßoatg 
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coepit:  >quid  venistis  huc,  o  servi  dei  summi,  antiquis  nos  et  vetemosis 
>evolvere  domiciliis?  in  hoc  loco  depulsi  undique  latebamus.  quomodo 
>vos  nequaquam  latere  potuimus?  cedimus  antiquis  sedibus,  popalos 
>yestros  terrasque  recipite<.    cum  haec  diceret,  increpitus  ab  eis  erroris 

5  Spiritus  effugatur,  et  puella  sana  una  cum  parentibus  suis  iacebat  ad 
pedes  nostri  temporis  apostolorum.  qui  talibus  ezordiis  praedicantes 
eis  fidem  domini  lesu  Christi,  in  tantam  conversionem  repente  eos  per- 
duxerunt,  ut  statim  manibus  suis  antiquissimum  templum  et  in  summa 
veneratione  habitum  destruerent  et  ecclesiam  confestim  aedificarent,  nee 

10  ad  deliberandum  spatio  temporis  eguerunt,  quibus  fidem  rerum  fecerant 
non  verba,  sed  viribus,  sed  hoc  cum  fuisset  Alexandriae  nuntiatum, 
veritus  Lucius,  ne  forte  etiam  suorum  in  eum  odia  iusta  consurgerent, 
qui  aperte  iam  bellum  non  hominibus,  sed  deo  indiceret,  occulte  eos 
revocari  et  in  heremum  remitti  iubet.     dum  haec  in  Aegypto  gerontur, 

15  ne  in  aliis  quidem  locis  persecutionis  flamma  cessabat 

Edessa  namque  Mesopotamiae  urbs  fidelium  populorum  est  Thomae  5 
apostoli  reliquiis  decorata.    ubi  cum  per  se  imperator  populos  vidisset 
ecclesiis  eiectos  in  campo  habere  conventiculum,  tanta  dicitur  iracundia 
accensus,  ut  praefectum  suum  pugno  percuteret,  cur  non  fuissent  inde 

16— S.  1010.  7  Sokr.  4,  18.   Soz.  6,  18.   Theodoret.  4,  17,  1—4 
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1  uenisti  lAP^  \  0  om,  L  \  summi  dei  P  dei  sammi  dei  L  |  antiqnifl] 
antiqui  lA  anti  F^  \  uetemie  0  \  4  terrasque]  ceterasqae  N  \  cum]  et 
cum  0  I  ab  eis  om.  P^  \  1  fidem]  fi  F*  |  domioi]  LPN  domini  nostri  OF 
'  10  fecerat  F  |  12  consurgent  P  |  18  apefta  iam  bella  F  \  bellum  post 
deo  0  I  14  in  her.]  ad  her.  0  her.  F^  \  remittit  L  \  egyptum  L^ 
15  ne]  nee  O^F'^  \  m  om.  P  \  cess.  fl.  0  |  16  aedissa  NPO  edissea  L 
urbs]  uirtua  F^  117  cum  per  se]  N  cum  LPOF  \  19  ut  om,  0^  \  cur] 
cum  P    I     fuisset  L^O^ 

azdxxoiq  ola  SaifxovCbaa  (p.  457  Mur.).  initifiijaavTeg  öh  rijt  nvsvfiati  uJj  Sücc- 
&dQt(p  rf^v  /jiev  nalöa  vyi^  zoig  yovsvaiv  dniSwxav  (p.  457  Mur.),  vovq  de  rdv 
xönov  olxovvxaq  XQiatiavovq  ndvxaq  ^eQfiovg  xal  öianvQovg  inoirjaav  (p.  457 
Mur.).  tovTO  [la^oiv  Aovxioq  xal  (poßi]Mg  ß^  navraq  dQ&oSd^ovg  noir^<u»oiv, 
kd^Qa  avzovq  inaveXS^eiv  ngbq  xdq  lölaq  axtjväq  iv  xy  ig^fKp  inoitjöev  (p.  457 
Mur.). 

^Ev  ^Eöeaay  x^q  Meaonoxafjilaq,  h^a  ßwfjLäq  6  dndaxoXoq  iöida^sv,  ik&iov  d 
ßaoiXevq  OvdXriq  xal  Idwv  xovq  o^Xovq  xwv  dQS'od6S(ov  x^q  ixxXtjalaq  ixß),tj&ivxaq 
xal  iv  x(j)  neSio)  noiovfitrovq  x^v  o\:va^i,v  elq  xoaavxtfv  dgy^v  dv^g>d^,  loaxe 
olxelaiq    jj£(i(j2    xvTtx^aai    xöv    vnagxov    xaxd    xov   nQoouJTtov,    inEid^neQ    oix 
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quoqae,  sicut  iosserat,  detarbati.  at  ille  licet  esset  paganos  et  iniuriis 
ab  imperatore  fdisset  adfectos,  tarnen  consideratione  humanitatis  altera 
die  ad  yastandom  populum  processurns  faoit  hoc  ipsum  civibus  per 
occulta  indicia  clarescere,  quo  scilicet  cavere  se  possent^  ne  inyenirentur 

5  in  loco.  mane  processnrus  terrorem  solito  maiorem  per  officium  movet 
agitque  omnia,  quo  quam  minimi  vel,  si  fieri  posset,  nulli  periclitarentur. 
videt  tamen  frequentiorem  solito  populum  tendere  ad  locum,  currere 
praecipites  et  festinare,  tamquam  vererentur,  ne  qui  deesset  ad  mortem, 
interea  videt  quandam  mulierculam  ita  festinam  et  properam  domo  sua 

10  prorumpere,  nt  nee  daudere  ostium  nee  operiri,  ut  mulierum  babitum 
decet,  diligentius  potuisset,  infantem  quoque  parvulum  secum  trabentem 
cursuque  rapido  inrupto  etiam  officii  agmine  festinantem.  tum  ille 
ultra  non  ferens:  >adprebendite<,  inquit,  >mulierem  et  huc  deducite<. 
cumque   fuisset  adducta:  >quo<,   inquit,  >infelix  mulier,  properas   tam 

15  festina?<    >ad  campum<,  ait,  >quo  catholicorum  populus  conyenit<.    >et 

LNPOF 

1  6886  N  |4  8e]8e»«**F  |5  moait  N  \  6  miniine  P^  \  po8- 
sent  N  possit  P  \  8  praecipitem  0^  |  quid  desset  NO^  quid  esset  LP^  quis 
dee886t  0^  I  9  uidit  F  \  domo]  ad  domo  L^  |  10  nee  claudere]  NOF  ne 
claodere  Pa  nee  clanderet  L  \  operiri]  L^PF  operire  A"  operari  L^  operiri  indu- 
mento  0  |  11  trahente  N  |  12  cnrsnque]  cursu  0^  |  14  cumque]  cum  0^ 
properas  tam]  prosperatam  N  properas  tu  L^  |  15  festinas  L^  \  ad  cam- 
pum  ait]  NPF  at  illa  ait  ad  campum  uado  0  |  quo  audio  christianorum  ca- 
tholicorum populus  (-los  0^  conuenire  0 

iöioix^^av  xaxetB^ev  ol  öx^oi  xa^neg  aindq  ngocira^ev.  ixBivog  Sh  xalneg 
"E}^fjv  S)v  xal  Tcagä  tov  ßaaiXkD^  vß^iad^elg  dfiotq  axonw  ipiXav^gwitlaq  xf  i^^g 
ßi},X€ov  inl  nÖQdifiaiv  x(bv  Sx^onf  i^iivai  tovto  aliö  S^kov  xoXq  noXlxaig  nenolrfxev 
Siä  kaB-galafv  (njvv/zdxiav^  waxe  ^vXd^aaS'ai  xal  (jl^  ctTtekd^lv  elg  r^/v  avvaSiv. 
ndktv  t(o&6v  nQOioiv  fjteyiax(p  <p6ßip  irnsQ  x6  i^og  diä  xfjg  aixov  xdSeiog  inxdei  xal 
ndvxa  inolet  Sxne  firidha  xivSwevcai  xov  kaov»  imga  dh  dfi<ag  Sx^ov  nXelova 
xr^g  awfj&Blag  inl  xbv  x&nov  ixelvoy  nogevea^i  xal  avvx(fix^iv  xal  noXXovg 
inixaxvvsiv  iotJavel  ipoßovfiivovg  pL^xig  ix  xov  d'avdxov  dnoXeiip&i.  iv  Sh  xo)  fi6xa§v 
xal  XI  yvvaiov  Öqü  ovxmg  inixaxvvov  xal  anevSov  mg  f;iij6h  iSidv  dnd  xfjg  olxlag 
TtQoaxlctaai  xdg  dvgag  fi^(XB  negcpieTvai  eimgenibg  xd  ox^fJia  ru>v  yvvaixdtv  itsgißa* 
/.ioBaL  xaBdneQ  ixQ^  inißelCbg,  i<pBQB  öh  fied'*  kavxijg  ^  yw^  xal  natölov  viljniov 
xal  OipoÖQoxdxQ)  ÖQÖßto  x^v  xditv  xov  imdgxov  diagg^^aoa  fanevdev,  ixelvog  61 
Xoinöv  oi  <pi(fwVy  xaxdaxezet  ^^y  t^v  ywaixa  xal  ivxavdn  dydysxe.  Sxe  dh 
ixeivfi  xaxaoxB&eiaa  »Jv^x^^»  ^oö,  1^,  u>  Svaxvx^g  yvvaiy  inixaxyvaaa  arcevöeig; 
ry  öi,  elg  xd  neöiovj  lyiy,  Iv^a  d  xiav  xad<>lix(hv  dxXog  avpdyetat.  xal  oix  dxoveig, 
EasebiuB  II.  64 
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non<,  inquit,  >audisti,  quia  praefectus  illuc  pergit,  ut  omnes  interficiat 
quos  invenerit?*  >audivi  et  ideo  festino,  ut  ibi  inveniar*.  >et  qno<,  inquit, 
>parvulum  istum  trahi8?<  >ut  et  ipse<,  ait,  >martyriuin  consequi  mereatur«. 
quae    cum    aadisset    vir   moderatissimus,    redire    officium  et   converti 

5  vehiculum  ad  palatium  iubet  et  ingressus  ait:  >imperator,  subire  mortem, 
>si  iubeas,  paratus  sum,  opus  vero,  quod  praecipis,  implere  non  possum<. 
cumque  edocnisset  cuncta  de  muliere,  repressit  imperatoris  insaniam. 

Per  idem  tempus  ecclesia  velut  persecutionis  igne  conflante  purior  6 
auri  metallo  refiilgebat.    non  enim  in  verbis  uniuscuiusque  fides,  sed 

10  in  exiliis  et  carceribus  probabatur,  quia  non  honori  erat  catholicum  esse, 
sed  poenae,  praecipue  apud  Alexandriam,  ubi  ne  sepeliendis  quidem 
corporibus  mortuorum  libera  facultas  fidelibus  erat,  quae  dum  Lucius 
omni  adrogantia  et  saevitia  gereret,  Mau  via  Saracenorum  gentis  regina 
vehementi  bello  Palaestini  et  Arabici  limitis  oppida  atque  urbes  quatere 

15  vicinasque  simul  vastare  provincias  coepit,  cumque  frequentibus  bellis 
Romanum  adtrivisset  exercitum  et  plurimis  peremptis  reliquos  vertisset 

12—8. 1012,  4  Sokr.  4,  36.    Soz.  6,  38,  6—9.   Theodoret.  4,  23 
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2  andiui]  a.  inquit  mulier  0  |  8  et  om,  N  \  mereantar  L^  |  4  re- 
dire] reuerti  0  |  5  ad]  a  0^  |  imperatori  L^  \  6  iubeas]  mihi  iubeaa  O 
I  patuB  0^  I  quo  L  \  7  pressit  L^N  |  8  conflautie  N  \  10  ezilium 
0<  I  18  gereret]  regeret  P^  ageret  P^  \  Mavia  Socrates  h.  e.  4,  36 
sarracenorum  0  sarrachenorum  L  \  14  palenstini  L^  \  14/15  post  arabici 
ins,  uidnasque  simul  L^  |  14  limites  L^  |  14/15  urbes  qu.  uicinasque  om. 
Li       I   15  simul  om,  P^     \    prou.  uast.  0 

Ifprit  Sri  6  Sna^og  ixeiae  nogevetat,  ?va  navtag  cLvikg  otg  Sv  eSgy;  ^  Sh 
htBxglvaxo'  ix^xoa  xal  Siä  vofh:o  ansvSoPt  ?va  ixet  eige^ib.  vovrl  dh  rd  naiSlov 
Ttov  iXxsiq;  ixeivog  J^fpij.  ^  Sh  änexQlvato  *  7va  xal  aitdq  /lagtvgtov  <ief  io»^.  rcrvra 
6h  dxe  ^ovaev,  inaveX&etv  ixilevce  t^  rcifiv  xal  tb  Sfrißa  elg  rd  naXdtior 
TtQoaha^Bv  vnomQhpai.  elaeX^v  6k  ngdq  töv  ßaatXia  ehtev*  u)  ßaciXeVf  itnodttveiv 
fiE  et  nQoaTdtxeiQ,  itoifidg  elpiif  td  öh  ^gyov  Sneg  ixiXevaaq  nXfiQibaai  ov 
Svvafiai,  SiSaiaq  61  ndvxa  xk  tibqI  x^q  ywatxbq  xaxiax^  ^^*'  ^^^  ßaOiXkoq  dQßijv 
(p.  458  Mur.). 

Mavta  4  xibv  SaQaxfivCbv  ßaaJdq  Xqioxuxv^  ^v  ix  yivovq  'Ptafjiaiafv  xal 
krjip^Biaa  alxßdkojxoq  ^qece  6iä  xdXkoq  X(p  ßaoiXEl  xOjv  SaQcanjymv  xal  x^  XQ^Vf^ 
Elq  ßaaiXl6a  itQoixoxpEv.  noXXh  ovv  xaxd  xolq  ^Poffxaloiq  ^aaev,  wate  xal  x6v 
(ngaxÖv  ixxQttpai  C(po6QOxdx(p  noXifjKp  xal  nöXeiq  noXXäq  iv  naXaanlv^  xal  ^ÄQa- 
ßla    Ttog&^aat.     naQaxXti^Elaa    6'h   eIq^v   non^caadixi   ohx   äXXwg   hfffi   xaCxo 
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in  fugam,  orata  pacem  non  aliter  se  amplexuram  promittit,  nisi  Moyses 
quidam  nomine  monachus  genti  suae  ordinaretur  episcopas.  qui  in 
heremo  partibus  suis  propinqua  vitam  solitariam  ducens  meritis  et  vir- 
tutibus  ac  signis,   quae  faciebat  deas  per  illum,   magnifice  innotuerat. 

5  petitio  eins  principi  indicata  Romano  sine  uUa  dilatione  iubetur  impleri 
a  ducibus  nostris,  qui  ibi  infeliciter  pugnaverant  captus  Moyses  ad 
sacerdotium  suscipiendum  Alexandriam  ex  more  deducitur.  adest  Lucius, 
cui  ordinandi  deferebatur  officium,  quo  viso  Moyses  praesentibus  ducibus 
qui  perurgebant  et  populis  ait:  >ego  quidem  me  non  esse  dignum  tanto 

10  >sacerdotio  iudico,  verum  tamen  si  aliqua  in  me  licet  indigno  divina 
>dispensatio  putatur  explenda,  deum  nostrum  caeli  ac  terrae  dominum 
>testory  quod  Lucius  sanctorum  sanguine  poUutas  et  cruentas  super  me 
>non  iniciet  manus<.  cumque  Lucius  tam  gravi  nota  inustum  se  videret 
in  oculis  plurimorum,  >quare<,  inquit,  >o  Moyses,  tam  facile  condemnas 

15  >eum,  cuius  fidem  ignoras?  aut  si  tibi  aliquis  de  me  aliter  indicavit, 
>audi  fidem  meam,  et  tibi  ipsi  magis  quam  aliis  crede«.  tum  ille: 
>desine<,  inquit^  >o  Luci,  dolosis  tuis  me  quoque  imaginibus  adgredi;  bene 
>mihi  nota  est  fides  tua,  quam  protestantur  servi  dei  per  metalla  damnati, 
>epi8Copi  in  exilium  trusi,  presbyteri,  diaconi  extra  Christiani  nominis 

20  >babitacula  relegati,  bestiis  alii,  alii  etiam  ignibus  traditi.  numquid 
>potest  verlor  esse  fides  quae  auribus  capitur  quam  quae  oculis  pervi- 
>detur?  apud  me  certum  est,  quod  qui  Christo  recte  credunt,  ista  non 
>faciaiit<.     et   ita    maiore    dedecore    deformatus,    quoniam   perurgebat 

LNPOF 

1  amplezunim  F^  \  moses  NF  \  2  nomine  om,  0^  \  monachos  iV 
I  genti]  LP^O  cum  itUerprete,  gentis  NP^F  \  8  propinqua]  propinqnitatem  F* 
I  solitariam]  singularem  et  s.  0  |  4  magnifice]  magnificae  fidei  0^  \  5  im- 
peri  P*  imperari  P^  |  6  ibi]  inibi  0  \  pugnauerunt  L^  |  moses  NF 
7  aiexandria  more  L^  \  ducitur  P  \  8  moses  NF  |  9  popnlos  N  |  10  licet 
in  me  0  |  11  nostram]  no  L^  \  18  iniustum  LP^  |  14  moses  NF  { 
17  dolis  Ol  I  18  metallam  L^  |  19  nomine  N  \  20  alii  alii]  alii  L^ 
21  auri  Li       |  28  fiiciant  LPOF     \     formatus  P 

yev^aeo^at,  el  fi^i  M<ovo^q  tiq  dvofxaxi  (xovaxbq  zip  MdvBi  airt^Q  x^^Q^o^^^h 
inlaxonog^  dq  iv  xy  iQ^f^<p  ry  yeitvial^ovoy  xoXq  /xigeaiv  airc^^  Sidytov  ratq  olqB' 
xatq  xal  xoTg  B^avfiaaiv  iS^axQanxev.  xavxrjg  ^  ahijaig  ißfjvv&ri  xw  ßaaiXeZ  xCbv 
^Pb}fiai(ov,  8c  xeXevei  xoTq  axgaxrjyotg  fiexä  tioXXov  xoi;  xdxovg  xovio  noiijaai. 
ayaybvxwv  6\  avxöv  iv  UXeSarSgeltf  xf^porovi^^^vat  vnd  Aovxlov  alxdg  oh  xaxe- 
Si^axo  elnujy  Zxi  Aovxiog  xag  x^^^^  airxov  oix  inißd?^  fioi'  netpvQnhai  ydg 
eioi   xotg  xö)v  ayiwv   (xlfiaaiv   (p.  457  Mur.).    xaxaiaxw&ivxog  ovv  xov  daeßovg 

64* 
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necessitas  rei  publicae  consulendi,  conpulsus  est  adquiescere,  ut  ab 
episcopis,  quos  in  ezilium  truserai,  sacerdotium  sumerei  qao  suscepto 
et  gentis  ferocissimae  pacem  tenuit  etfideicatholicaecostodiYitiiitemerata 
consortia. 

5         Verum  cum  apud  Alezandriam  populos  et  urbem  nebulosi  doctoiis  ' 
taetra  perfidiae  caligo  suffunderet,  velut  lampadam  quandam  diyina  luce 
fulgentem  Didymum  dominus  accendit    de  cuins  yita  atque  institutis, 
quoniam  ad  ecclesiae  gloriam  dei  munere  concessus  creditur,  licet  in 
transcursu,  necessario  tamen  commemoranda  nobis  pauca  videntur.    is 

10  namque  in  parva  aetate,  cum  adhuc  etiam  prima  litterarum  ignoraret 
elementa,  luminibus  orbatus  maiore  desiderio  scientiae  Ten  luminis 
inflammatur  nee  desperationem  cupita  adipiscendi  passos  est,  cum 
audisset  scriptum  in  euangelio:  quod  apud  homines  inpossibile  est, 
possibile  est  apud  deum.    hac  igitur  divina  pollicitatione  confisus, 

15  indesinenter  dominum  precabatur  non  ut  oculorum  camalium  visum,  sed 
ut  inluminationem  cordis  acciperet  miscebat  tamen  precibus  studia  ac 
laborem  et  iuges  continuatasque  vigilias  non  ad  legendum,  sed  ad 
audiendum  adhibebat,  ut  quod  aliis  visus,  hoc  illi  conferret  auditns.  cum 
vero    post    lucubrationis    laborem   somnus,    ut  fieri   solet,    legentibus 

20  adyenisset,  Didjmus  silentium  illud  non  ad  quietem  vel  otium  datum 
ducens  tamquam  mundum  animal  ruminans  cibum  quem  ceperat  ex 
integro  revocabat  et  ea,  quae  dudum  percurrentibus  aliis  ex  librorum 
lectione  cognoverat,  memoria  et  animo  retexebat,  ut  non  tam  audisse 
quae  lecta  fuerant  quam  descripsisse  mentis  suae  paginiä  yideretur.    ita 

18/14  Luc.  18, 27  —  21Lev.ll,3  —  24IIKor.3,3—  24-8.1013,5 Soz.  3,15,1 
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1/2  ab  episcopis]  abdactus  ad  episcopos  0  \  5  ductoris  L  \  6  perfidiae]  per 
diem  P  \  suffoderet  L»  |  lamdam  F^  \  7  dydomum  L»  |  8  in  owi.  P  | 
9  iracursu  L^  \  commemoranda]  L^POF  commemorandam  L^  eins  memoranda 
2V  I  bis  L  I  10/11  prima  l.  i.  elementa  om.  L^  |  11  sc.  dee.  P  \  12  in- 
flammatur] LPOF  inflammatus  N  \  desperatione  F  desparatione  0  \  capitam  P^ 
copitam  P^  \  paussus  N  {18  euangelium  L^  \  est  om.  0^  \  15  deam 
0^  I  deprecabatur  F^  \  camaliam]  hominum  cam.  L^  |  16/17  Btadia  ac 
laborem  (-resL^O)  <mi,  L^  |  17/18  ad  and.]  and.  O  |  18  ut  om.  ^  |  20  dy- 
dnmuB  L^  |  21  mminas  lA  |  28  lectionem  L^  \  cognoneratat  N  |  an- 
diflset  L       I  24  fnerat  L^     \     descripsisBe]  d.  ea  LPF     \     paganis  N 

Aovxiov,  rijQ  Sriiioalaq  XQ^^^i  inixeifxivfjqf  ijvayxda&jj  ^ot^ceaai,  7va  na^  rtov 
imaxÖTttov  tCbv  vn  avzov  iSogia&ivrwv  Mwva^Q  ri^v  x^^orovlav  SiS^ai  Cp,  457 
Mur.). 
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breyi  deo  docente  in  tantam  divinaram  humanarumque  rerum  eruditionem 
ac  scientiam  venit,  ut  scliolae  ecclesiasticae  doctor  exsisteret,  Afchanasio 
episcopo  ceterisque  sapientibns  ia  ecclesia  dei  viris  admodum  probatus, 
sed  et  in  ceteris  sive  dialecticae  seu  geometriae,  astronomiae  quoque  vel 

5  arithmetdcae  disciplinis  ita  esset  paratns,  ut  nullus  umqaam  philosoforum 
aliqua  ex  bis  artibus  proponens  optinere  enm  vel  condudere  quiverit, 
sed  statim  ut  responsiones  eins  acciperet,  mf^pstrum  eum  etiam  illius, 
de  qua  proposuisset,  crederet  disciplinae.  buius  aliquanti  dicta  Tel 
communiter    disputata    vel    proponentibus    responsa    adbibitis   notariis 

10  descripsere,  quae  etiam  nunc  in  magna  admiratione  babentur.  nos  tamen, 
qui  et  yivae  vocis  eins  ex  parte  aliqua  fuimus  auditores  et  ea,  quae  a 
nonnullis  dicente  eo  descripta,  legimus,  longe  maiorem  gratiam  et 
divinum  nescio  quid  ac  supra  bumanam  vocem  sonans  in  Ulis  magis 
sermonibus,  qui  de  ore  ipsius  proferebantur,  agnovimus.    bunc  etiam 

15  beatus  Antonius  cum  fidei  Atbanasii  testimonium  laturus  adversum 
Arrianos  de  Tbebaide  Alexandriam  descendisset,  magnificis  consolatus 
est  yerbis:  >nibil  te<,  inquit,  >offendat,  o  Didyme,  quod  carnalibus  oculis 
videris  orbatus,  desunt  enim  tibi  illi  oculi,  quos  mures  et  muscae  et 
lacertae  babent;  sed  laetare,  quia  habes  oculos,  quos  angeli  babent,  e 

20  quibus  deus  ridetur,  per  quos  tibi  magnum  scientiae  limien  accenditur<. 

Florebat   igitur  Aegjptus    ea   tempestate  non  solum   eruditis  in  8 

Christiana  filosofia  viris,   verum  etiam  bis,   qui  per  vastam  heremum 

conmanentes  signa  et   prodigia  apostolica  simplicitate  vitae  et  cordis 

sinceritate  faciebant.    ex  quibus  interim  quos  ipsi  vidimus  et  quorum 

25  benedici  manibus  meruimus,   hi  sunt:   Macarius   de  superiori  heremo 

14—20  Sokrat.  4,  25,  9.  10.   Soz.  3,  15,  5 
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1  tanta  N  \  eniditione  N  \  2—4  doctor  . . .  dialecticae  bis  N^  |  4  et 
om,  L^  I  seu]  neo  L^N  \  geometric(a)e  LN  \  astramoniae  F  \  5  arth- 
meticae  NPa  \  disciplinae  0^  \  esse  0^  |  7  sed]  sed  et  0^  |  8  ali- 
quanti] LPO  aliquanta  NF  \  10  admirationem  L  |  11  partem  L^  \  12  de- 
scripta]  descripta  sunt  Mommsen  \  14  qni]  ri  L^  |  proferebaiur  L^  |  15  fide 
0^  I  17  quodqnod  N  |  18  illi  enim  tibi  0  |  10  sed  . . .  habent  om,  N 
e]  et  0  I  20  per]  et  per  0^  |  21  tespestate  N  \  2S/24  et  c.  sinceritate 
om.  L»  I  24  ipsum  L»  |  uidimus]  audiuimus  P  |  25  hü  NO  \  25— 
1014,  4  Macarins  cet.:  vtde  de  monaehis  eorumque  habitaeulis  quae  coüegü  Tille- 
montius  mem.  ecel.  voL  7  p.  144  seq.  et  quae  eomposuit  Cuthhert  Butler  (the 
Laosiac  history  of  Palladius  Cambridge  1898)  p.  199  quaeque  ibi  laudantur  \ 
25  superiore  0^ 
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aliusque  Macarius  de  inferiore,  Isidorus  in  Scjtiis,  Pambo  in  Cellulis, 
Mojses  et  Beniamin  in  Nitria,  Scyrion  et  Helias  et  Paulus  in  Apeliote, 
alius  Paulus  in  Focis,  Poemen  et  loseph  in  Pispiri,  qui  appeUabatur 
mons  Antonii.    sed  et  alios  quam  plures  huiusmodi  viros  in  Aegypti 

5  partibus  habitare  fideli  conperimus  auditu,  ut  vere  conpleretur  apostoli 
dictum,  quia  ubi  abundavit  peccatum,  superabundavit  gratia. 
habuit  autem  per  idem  tempus  etiam  Mesopotamia  viros  nobiles  eisdem 
studiis  poUentes.  quorum  aliquantos  ipsi  per  nos  apud  Edessam  et  in 
Carrarum  partibus  vidimus,  plures  autem  auditione  didicimus. 

10  Sed  neutra  harum  infecundior  Cappadocia  fuit,  immo  aliquid  laetius  9 

Gregorium  nobis  cum  Basilio  germinavit.  tulit  igitur  et  ipsa  multorum 
sanctorum  segetem  satis  laetam,  produxit  copiosam  piorum  vineam,  oli- 
varum  quoque  domini  germinavit  novellam.  sed  isti  praecipue  velut  duo 
filii  pinguedinis  adsistentes  dextra  laevaque  candelabro  instar  duorum 

15  caeli  luminarium  refulgebant,  unde  dignum  puto  de  bis  paaca  supra 
repetere.  ambo  nobiles,  ambo  Atbenis  eruditi,  ambo  collegae,  ambo  de 
auditorio  digressi  ad  profitendam  rhetoricam  rogabantur.  quod  opus 
magnifice  quidem  implebat  Basilius,  Gregorius  vero  magnificentius 
contemnebai    quique  cum  se  totum  dei  servitio  mancipasset,  tantum  de 

20  collegae  amore  praesumpsit,  ut  sedentem  Basilium  de  doctoris  cathedra 
deponeret  ac  secum  ad  monasterium  manu  iniecta  perduceret,  ibique  per 
annos,  ut  aiunt,  tredecim  omnibus  Graecorum  saecularium  libris  remotis 
solis  divinae  scripturae  voluminibus  operam  dabant  earumque  intelle- 
gentiam  non  ex  propria  praesumptione,  sed  ex  maiorum  scriptis  et  aucto- 

25  ritate  sequebantur,  quos  et  ipsos  ex  apostolica  successione  int-ellegendi 
regulam  suscepisse  constabai    quorum  praecipue  in  profetas  commenta- 

6  Rom.  5,  20    —    12—14  Zachar.  4,  11—14 
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1  inferiori  0  interiore  N  inieriori  LFP  |  scytiis]  P  scithiis  F  scitiia  0' 
atitiua  0»  citiis  N  citis  L^  acitis  L^  \  pambo]  scripsi  (vide  p,  1004, 16)  pambos 
NPO^F  pambus  LO^  |  2  moses  NFP^  \  beniamin]  ueniam  0»  |  scyrion] 
scyrrion  L^  acybion  L^  scr,  I scyrion  ut  supra  p.  611,  6  (Bus.  6, 42)  \  afelioihe  O^ 
8  focis]  focis  is  et  0^  |  paemen  L^  |  4  quam  plurimos  0  \  6  suprabundauit  L 
I  7  mesopoiamiam  LN  \  eidem  Li  idem  N  |  8  edissam  OP  aedisam  N 
aedissam  LF  \  9  caprarum  0*  |  10  infecundio  L»  |  11  nobis  om,  LPF 
basio  F^      \      germanauit  F^       |   12  produxit]  que  produxit  0^       \  18  nouella 

0  I   14  adsistens  F^     \    candelabra  P  candalabro  0     \    instar]  ad  instar  0 
16  de  om.  P      \  18/19  magn.  uero  cont.  greg.  0      |  19  totus  LN    \    mandparet  0 

1  20  cathedras  Z/3      |   22  liblis  semotis  L^     |  28  uolnminibus]  uel  hominibus  N 
earamque]  earum  0*       |   25  sequebatur  N       \  26  regula  L    \    profetis  N 
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rios  discutientes  tbensanros  sapientiae  et  scientiae  reconditos  in  vasis 
fictilibus  perquirebant  veram  cum  iam  ipsi  sufficienter  instructi  divina 
dispensatione  ad  inbuendos  popolos  Yocarentur  et  alius  alio  itinere  ad 
idem  tarnen  opus  uterque  traheretur,  Basilius  Ponti  urbes  et  rura  cir- 
5  cumiens  desides  gentis  illius  animos  et  parum  de  spe  futura  sollicitos 
stimulare  verbis  et  praedicatione  succendere  callumque  ab  bis  longae 
neglegentiae  coepit  abolere  subegitque  abiectis  inanium  rerum  et 
saecularium  curis  suimet  notitiam  recipere.  in  unum  coire,  monasteria 
construere,  psalmis  et  hjmnis  et  orationibus  docuit  vacare,  pauperum 

10  curam  gerere  eisque  habitacula  honesta  et  quae  ad  victum  necessaria 
sunt  praebere,  virgines  instituere,  pudicam  castamque  vitam  omnibus 
paene  desiderabilem  facere.  ita  brevi  permutata  est  totius  provinciae 
facies,  ut  in  aiido  et  squalenti  campo  videretur  seges  fecunda  ac  laeta 
Tinea  surrexisse.    Gregorius  vero  bonum  semen  non  patiebatur  aut  super 

15  spinas  iacere  aut  inter  saxa  dispergere,  sed  bonam  terram  cordis  sui  iugi 
cultu  et  exercitiis  indesinentibus  excolebat  et  multo  amplius  hie  in  semet 
ipso  quam  ille  in  ceteris  proficiebat.  suscipere  ille,  quae  renuntiantes 
saeculo  deferebant  ad  pedes  suos,  et  diyidere,  ut  quisque  eguisset,  curam 
gerebat,  iste  nihil  habendi  et  omnia  possidendi  contentus  sacramento  erga 

20  solas  sapientiae  divitias  avarus  et  multum  cupidus  inhaerebai  ille  coire 
plures  in  unum  et  sui  invicem  in  necessariis  habere  sollicitudinem  doce- 
bat,  hie  sui  exemplo  quod  erat  absolutus  et  liber,  cunctis  sermone 
apostolico  praedicabat:  ego  autem  volo  yos  sine  sollicitudine  esse, 
et  dominus  in  proximo  est,   nihil  solliciti  sitis,  sed  tamquam  ' 

25  servi  Christi  hoc  solum  estote  solliciti,  quando  redeat  dominus  de  nuptiis. 
ille  delinquentibus  misericorditer  condolere  et  a  delicto  revocare,  hie  per 
divini  eloquii  gratiam  delinquendi  incitamenta  praevenire  nee  sinere  labi 
eum,  qui  difficulter  erigeretur  elisus.    ille  in  fide  purus,  hie  in  praedi- 

1/2  II  Kor.  4,  7    -    14/15  Luc.  8,  6.  7    -    28  I  Kor.  7,  32    —    24  Phil. 
4,  5.  6    —    24/25  Luc.  12,  36 
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2  requirebant  L^  ine.  L^       |   8  populus  N       \   4  traherentur  0     \     pon- 

tiu8  bes  N  ponti  urbis  F       \  5  sollicitua  N       \  8  curis  sui  et  L*  curi  suimet  0^ 

coire  in  unum  0    |    monasteria]  et  m,  F       |  8  uacare  docuit  L    \    paurum  F^ 

12  pende  L^    \    breue  P      |   18  campro  L^        |   14  non  pat.  bon.  sem.  0 

aut  om.  0         I   16  saxa]  zasa  0     \     cordi  L       \   16  culta  F^     \     et*  om,  L 

excolebat]  et  colebat  L       |  17  suscipe  L^       |  18  deferebat  0*     |     diuidere] 

dicere  0>       |   20  sola  L     \     multo  N      |   21  necessarii  N       \  22  absolutum 

L^     I      cunci  lib.  0*   a  cunctis  liber  0^         \   28   sollicitudinem  L^        \   24  et 

07/1.  L     I     sitis]  si  Li       |  28  condolore  0^       |  28  eligeretur  L  erigitur  0 
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catione  liberior.  ille  deo  humilis,  hie  etiam  bominibas  erai  ille  ad- 
rogantes  contemptn,  hie  ratione  Tineebat  sie  in  atroqae  diversa  gratia 
anam  opus  perfectionis  explebat.  igitur  Basilius  noa  multo  post 
Gaesareae  Cappadoeiae   epiaeopus,   cum  a  Yalente  in  exilium  pro  fide 

5  eogeretur,  exhibitus  ad  tribunal  praefecti  terroribusqae,  ut  illi  moris  est 
potestati,  et  minis  maximis  agi  coepit,  et  ni  praeeeptis  principis  oboediret, 
interitum  sibi  iam  iamque  speraret  inpendere.  tum  ille  intrepidus  et 
absque  ulla  animi  perturbatione  haec  sibi  minitanti  praefecto  respondisse 
fertur:  >atque  utinam  aliquid  mihi  esset  digni  muneris,  quod  o£Ferrem 

10  huic,  qui  maturius  Basilium  de  nodo  follis  huius  ab8olYeret.<.  cumque 
daretur  ei  nox,  quae  erat  media,  ad  spatium  deliberandi,  respondisse 
denuo  perhibetur:  >ego  crastinq  ipse  ero,  qui  nunc,  tu  te  utinam  non 
mutare8<.  et  illa  quidem  nocte  uxor  imperatoris  yelut  tortoribus  tradita 
cruciatur,  filius  vero,  qui  eis  erat  unicus,  extinctus  patemae  impietatis 

15  creditur  exsoMsse  supplicia.  ita  ante  lucem  missi,  qui  rogarent 
Basilium,  ut  precibus  suis  intercederet  pro  eis,  ne  etiam  ipsi  et  quidem 
multo  iustius  similiter  interireni  sie  accidit,  ut  cum  omnes  catholicos 
expulerit  Valens,  Basilius  usque  ad  vitae  exitum  intemerato  communionis 
sacramento    in    ecclesia    perduraret.     Gregorius  vero  apud  Nazianzon 

20  oppidum  in  locum  patris  episcopus  subrogatus  haereticorum  turbinem 
fideliter  tulit  reddita  yero  pace  Constantinopolim  ad  ecclesiam  docendam 
venire  exoratus  non  abnuit.  ubi  brevi  tempore  tantum  ad  emendandum 
populum  vetustis  haereticorum  infectum  venenis  profecit,  ut  tunc  primum 
Christiani  sibi  fieri  yiderentur  et  novellam  lucem  Teritatis  aspicere,  cum 

25  religionis  doctor  multa  quidem  verbis,  plura  tamen  doceret  exemplis  nee 
yiderent  ab  eo  discipuli  aliquid  imperari,  quod  non  prius  ipse  fecisset. 
sed  ubi  gloriam  subsecuta  invidia  est,  obniti  quidam  et  praescriptionibus 
minus  sanis  uti  coepere,  ut  ipso  ad  propria  remeante  alius  ordinaretur 


LNPOF 

2  diuersa]  LNO  diuina  PF  \  4  caesariae  NP  \  5  ezhibitom  tribuoal 
Pfe  exhibitus  a  tribunal  P«  |  terrorisque  0  |  6  et^  om,  N  \  ni]  L^XF 
ne  0«P[?]  nisi  LW^F  \  1  iam  om.  N  |  9  dignum  P  |  10  eumque  X  . 
11  ei]  et  0^  I  quae  erat  media]  libera  ad  sp.  media  0^  |  12  nunc]  hodie 
0  I  18  mutans  P  |  14  eis  erat]  erat  ei  L^  erat  eis  L^  ers  «  erat  F^  heres  erat 
F^  I  16  lucem  om,  P»  |  16  pro  eis  om,  P»  |  17  accedit  NP  \  19  nan- 
zanzo  N  nanzanzo  F  nazanzo  LP  nanzo  0^  nazanzi  0^  \  20  turbidinem  L 
21  pacem  Li  |  docendo  P  |  28  proficit  LPF  \  24  christi  0»  |  25 
pluia  L^        I   26   discipuli]   discipulis   N      \      aliquid]    quid  L^  |   27    qui- 

dem F        I   28  sanis]  sanctis  N     \      reante  L^ 
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episcopus.  quod  ille  snsurrari  tantom  et  siib  deute  sentiens  ruminari 
ipse  profert)  quod  dicere  ei  nullas  andebat:  >absit<,  inquit,  >at  mei  cansa 
>aliqiia  simultas  in  dei  sacerdotibus  oriatur.  si  propter  me  est  ista 
>tempe8tas,  tollite  me  et  mittite  in  mare,  et  desinet  a  vobis  quassatio<. 

5  tum  regressus  in  ecclesia  saa  quod  superfuit  vitae  tempua  exegit  et 
quoniam  fessa  iam  aetate  et  corpore  inyalidus  erat,  successorem  sibi 
ipse  delegit,  quo  ecclesiam  gubernante  debilitatis  et  senectutis  otio 
frueretur.  extant  quoque  utriusque  ingenii  monumenta  magnifica 
tractatuum,  quos  ex  tempore  in  ecdesiis  dedamabant    ex  quibus  nos 

10  denas  ferme  singulorum  oratiunculas  transfudimus  in  Latinum,  Basilii 
praeterea  insiituta  monachorum,  optantes,  si  potuerimus  et  dei  favor  ad- 
iuverity  eorum  plura  transferre.  ftierunt  praeterea  fratres  duo  Basilio, 
Gregorius  et  Petrus,  quorum  alter  in  Terbo  doctrinae,  alter  in  operibus 
fidei  fratrem  ita  exaequabat,   ut  uterque  Tel  Basilium  vel  Gregorium 

15  redderet  extant  etiam  ipsius  Gregorii  iunioris  aliquot  opuscula  luoulenta. 
sed  de  bis  satis  dictum,  in  occiduis  vero  partibus  Yalentinianus 
fide  religionis  inlaesus  vetere  Romani  imperii  censura  rem  publicam 
gubemabat. 

Damasus    post    Liberium    per    successionem  sacerdotium  in  urbe  10 

20  Roma  susceperat.  quem  praelatum  sibi  non  ferens  Vrsinus  quidam 
eiusdem  ecclesiae  diaconus  in  tantum  furoris  erupit,  ut  persuaso  quodam 
satis  imperito  et  agresti  episcopo,  collecta  turbulentorum  et  seditiosorum 
manu,  in  basilica,  quae  Sicinini  appellatur,  episcopum  se  fieri  extorqueret, 
legibus   et  ordine   et  traditione  perversis.    quo  ex  facto  tanta  seditio, 

9—18  Sokr.  4,  26,  25.  26    —     19— S.  1018,  6  Sokr.  4,  29.   Soz.  6,  23,  1.  2 

LNPO  ifinit  10  in  trans)  F 

2  ipse  om.  N  \  quod]  quia  LP  \  8/4  ista  tempestas  (tepestas  L^)]  t.  i. 
0  I  4  tollite  me  et  mittite  PW  tollite  me  et  mittite  me  L  tollite  et  mittite 
me  NP^F^  tollite  et  mittite  F^  \  4  desinat  0^  \  5  tunc  L  \  ecclesiam 
Buam  P<*0^  I  7  deligit  N  \  quod  L^  \  gabernantem  N  |  et  senectutis 
om.  Li  I  8  monimenta  L  \  magnificat  L^  |  9  tractatum  P  \  decla- 
mabat  P  \  10  dena  P  \  fermes  sing.  L^N  \  aratiunculas  L^  \  trans- 
fimdimus  NF  |  11/12  aiuuerit  N  iuuerit  F  |  12  duo  fr.  P  \  15  aliquod 
Lipi  aliqua  P^  |  16  de  om,  P  |  17  censura  rem]  censurem  P*  censuram 
P^  I  19  succensionem  N  |  21  ut  om,  P  |  22  sitis  L^  |  28  sicininia 
L      I  24  traditione]  LPF  ratione  N    \    pacto  L^ 

OiaXevxivtavdg  6  fiiyag  zg  nlarei  xrjq  eiaeßilag  riXeiog  xal  äxi^aiog  ty 
TiaXaiä  Xfjq  täv  ^Pcjfiaiwv  ßaatXBiaq  ah^BVxltt  r^/v  noXireiav  ixvßS^va  xak(bg 
fp.  459  Mur.). 
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immo  Tero  tanta  bella  coorta  sunt  alterutrum  defendentibus  populis,  ut 
replerentur  humano  sangoine  orationum  loca.  quae  res  factione  Maximini 
praefecti  scaevi  hominis  ad  invidiam  boni  et  innocentis  versa  est 
sacerdotis,    ita    ut    causa    ad    clericorum    usque    tormenta    duceretur. 

5  sed  adsertor  innocentiae  deus  adfuit  et  in  Caput  eorum,  qui  intenderant 
dolum,  poena  conversa  est 

Interea  defuncto  apud  Mediolanium  Auxentio  haereticorum  episcopo  11 
utriusque  partis  populi   diyersis  studiis  ferebantur.    dissensio  gravis  et 
periculosa  seditio  urbi  propriae  maturum  parabat  exitium,  si  pars  utraque, 

10  cum  diyersum  vellet,  nequaquam  quod  proposuerat  obtinerei  Ambrosius 
tunc  consularis  eiusdem  provinciae  fasces  regebat.  is  cum  pemiciem 
civitati  yideret  inpendere,  pro  loco  atque  officio  suo  confestim  ecciesiam 
seditionem  populi  mitigaturus  ingreditur.  cumque  inibi  multa  secundum 
leges   et  publicam   disciplinam   pro   quiete  et  tranquillitate  perorasset, 

15  puguantis  inter  se  et  dissidentis  populi  subito  clamor  et  vox  una  con- 
surgit  Ambrosium  episcopum  postulantes:  baptizari  hunc  protinus 
clamant,  erat  enim  catechumenus,  et  sibi  episcopum  dari|  nee  aliter  unum 
populum  fore  atque  unam  fidem,  nisi  Ambrosius  sibi  daretur  sacerdos. 

7— S.  1019,  5  Sokr.  4,  30.   Soz.  6,  24,  2—4 

LNPF 

1  quo  hosta  L^  quohorta  L^  orta  F  \  2  loca  . . .  qaae  res  om.  F^ 
factionem  N  |  8  scaeui]  L^NF^P  scaeuis  L»  saem  F^  \  8  febantar  L» 
10  diaerBus  lA  \  proposierat  L^  |  11  consulariB]  PF  consulares  LN\  6  xrjq 
inaQ/Jag  &qx<^v  td  ^avixov  ^x^^^^S^^ß^t  4*  ^^  Svofia  ^Äfiß^daiOQ  Soerates  h. 
e.  4,  30  ex  Rufim  \  gerebat  F  ,  \  12  ciuitatiB  P  \  18  cumque  inibi]  LPF 
cum  ibi  iV  |  14  quietem  L^  |  15  pugnantes  i.  se  et  dissidentes  pi  |  16  hinc 
N      I   17  clamabant  L     \      cathecumenus  L  catbicumenus  N  caticuminus  P 

lino^avSvxoQ  iv  Meöiokdvio  Ai^evriov  tov  xCbv  al^etpcCbv  imaxditov  ol  kxtxriQor 
fiigovq  Sx^oi  vno  6ia<pÖQ0v  anoviijq  iq>iQOVTO,  xal  ^v  tig  airoiQ  iabyIctti  Sixdvoia 
xal  inixlvSvvog  ozdaig,  xal  ixategov  fiegog  Sked^Qov  t#  I6la  nageaxeval^e  n6?.6i, 
et  fjLTj  ye  ^  ainov  XQar^aeie  yvwfivi  xal  elg  ^Qyov  dydyoi  t6  ßovXtjfjia,  xaltot 
havxlwv  xdiv  TiQO^laewv  avxoXq  oiaCbv.  xdxe  6h  x^q  inagx^Q  ixelvTjq  lAfiß^dctög 
xig  x^v  dQX^v  Sii^vveVi  bg  nagaxQ^ifia  slg  xfjy  ixxkijalav  elafjXS^ev  iog  x<ii>Xva<ov  r^r 
azdoiv,  6  dh  öfjfAog  xrjg  TtQoq  dXXili?,ovg  dg>ifiBvog  SQLÖog  fnä  ifxavfi  xov  ikfißgöaiov 
iniaxonov  ^7i6t,i^xrjaav  xaxtjxovfisvov  Svxa^  fxeydXwg  Xfyovxeq  kvop&^oeo^i  xal 
fiiav  dfi<f>ox8QOig  xoZg  /xegeat  r^/v  nlaxiv  iaea&ai,  bI  ^AfißQÖoiog  inloxanog  avxolg 
öo&Elfi.  oTtBQ  yvovg  d  &BoaBß^g  OiakBvxiviavog  ixikBvaB  fivti^^ai  xal  x^^oxo- 
vti^fjvai  Ufiß^oaiov  Ttokkd   tieqI  dQBxfjg  fiagxvQ^aag  avxw.    ;(a(>orovi7^evTO(  6s 
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obluctante  illo  et  plurimum  resistente  ad  imperatorem  relatam  populi 
desiderium  omni  maturitate  iubetur  impleri.  dei  enim  ait  esse,  quod 
discordantem  populi  fidem  et  animos  dissidentes  conversio  subita  in  unum 
consensum  atque  unam  sententiam  revocarii    moxque  dei  gratiam  con- 

5  secutus  et  initiatus  sacris  et  sacerdos  effectus  est. 

Interea  cum  ad  bellum  Sarmaticum  Valentinianus  de  Galliae  partibus  12 
venisset  lUyricum,  ibi  yixdum  coepto  bello  aegritudine  subita  oppressus 
diem  obiit,  relictis  heredibus  in  imperio  filiis  Gratiano  Augusto  Valen-  375 
tinianoque  admodum  parvulo  et  nondum  regiis  insignibus  initiato.    quem 

10  tarnen  necessitas  eorum,  qui  tamquam  yacuum  imperii  locum  conabantur 
invadere,  conpulit  etiam  absente  fratre  purpura  indui,  Probo  tunc 
praefecto  fideliter  rem  gereute. 

Per  idem  tempus  in   orientis  regno  Gothorum  gens  sedibus  suis  18 
pulsa   per   omnes   se  Thracias   infudit  armisque  urbes  et  agros  vastare 

15  feraliter  coepit  tum  vero  Yalentis  bella,  quae  ecclesiis  iüferebat,  in 
hostem   coepta   converti,   seraque  paenitentia  episcopos  et  presbjrteros 

LNPF 

1  relatu  P        \  4  unam]  in  unam  L     \      reuocarit]  L  reuocaret  NPF 
7  uenisset]  LPF  aduenisset  N   \    illyricum]  scr.  in  inlyricum    |    ibi]  bi  N   \    coe- 
pito  N  coepit  L*     |     aegritudinem  subitam  L^        |   8  obit  NP<^       \  9  nondum] 
non  F^       I  12  regem  gereutem  L^       |   14  traicias  L^      |  16  penitentiam  L^ 

cd'TOv  Tovtav  xov  vfivov  6  ßaoiXsvq  xm  ^eoj  dvinefjitpev'  yaQig  aoi,  dtanoxc: 
navxoxQCLXOQ  xal  a(bx€Q  ^fiixege,  Sri  rioSe  tö>  dvÖQl  iyo)  fisv  awfiaxüf  av  6h  tpvxäq 
ivex^lQiaaq  xal  xaq  ifiäg  \p^(povq  öixaLaq  änitpijvag.  <paol  Sh  oxi  xovq  ^gyovxaq 
döixovvxaq  yevvalcjg  kfxßgSaioq  int  xov  ßaaiXitog  ötijXeyxsv  (p.  4ö0  Mur.). 

!Ev  dh  xoj  fiexaSv  inl  xov  ndP.sfjtov  xCov  SavQOfidxcjv  OlaXevxiviavbg  6  fjiiyag 
ix  xibv  fjLS^v  x^g  FaVJag  slg  xo  ^IXXvqixov  iX&wv  xal  xov  noXefiov  (löXig  ce()p)v 
/.aßovxog  cLQQioaxlce  al^viSlw  avaxs&elg  iteXevxrjaev  (p.  461  Mur.),  ....  xXrjgovdfiovg 
xaxaXiTtibv  xrjg  ßaaikeiag  aifxov  FQaxiavov  xhv  vlov  avzov  Aiyovaxov  ßvxa  xal 
OvaXevxtviavov  viov  xo/juSQ  xvyxdvovxa  xal  /njöiTia)  xwv  ßaaiXixibv  avfißdXatv 
xaxaS^wd'ivxa,  Sv  ^  ävdyxrj  xwv  iniyeiQOvvxwv  xov  xdnov  Xfjg  ßaotXelag  vif^^d'^ttv 
iog  axoXd^ovxa  nagsaxavaas  xal  dnövxog  xov  dSeXtpov  r^v  noQtpvgav  ivSvaaad'ai, 
JlQoßov  x6  xrjvixavxa  niaxCjq  x6  ngäyfia  fiexaxeiQioafxivov  (p.  461  Mur.). 

Kax^  ixeivov  Sh  xov  xaiQOV  ol  nöXefiot  xov  dasßovg  ßaoiXi<og  OhdXevxogy 
ovg  xaxd  xCbv  ixxXrjOiCav  xov  ^eov  ini^ayev,  xaxä  xwv  noXefil(ov  iax^d^rjaav, 
xG)v  yaQ  Föx^wv  ix  xCbv  ISitov  xdncov  iSeXO-dvxwv  Stä  ndarig  dfjiov  xrjg  BQdxjjg 
i^kxsav  iavxovg  xal  xoXg  ZnXotg  xdg  nöXeig  xal  xovg  dyQovg  noQd'eTv  dyglmg  ^Q^avxo 
fp.  459  Mur.). 
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relaxari  exiliis  ac  de  metallis  resolyi  monachos  iabet.  ipse  tarnen  ab 
hostibus  circamyentos  in  praedio,  qno  ex  bello  trepidns  confagerat, 
impietatis  suae  poenas  igni  exustus  dedit,  annis  in  imperio  cnm  fratre  37S 
primo  et  post  cum  fratris  filiis  quattuordecim  pariter  exactis.  quae 
5  pugna  initium  mali  Romano  imperio  tunc  et  deinceps  fait.  igitur 
Oratianus  cum  fratre  admodum  parvulo  post  patrui  necem  orientis 
quoque  suscepit  imperium.  is  pietate  et  religione  omnes  paene,  qui 
ante  faerant  principes,  superabat.  usu  armorum  strenuus,  yelox  corpore 
et  ingenio  bonus  erat,  sed  iuvenili  exnltatione  plus  fere  laetus  quam 
10  sufficiebat,  et  plus  verecundus  quam  rei  publicae  intererai 

Quique  yidens  utile  virum  annis  maturum  in  tantis  regni  curis  14 
habere  participem  et  quia,  ut  sermo  divinus  monet,  melius  duo  quam 
unus,  consortem  adsciscit  Tbeodosium  eique  orientis  procuratione  per-  379 
missa  partes  sibi  ac  fratri  occiduas  reserravit.  Yerum  is,  postquam  multa 
15  religiöse  ac  fortiter  gessit,  a  Maximo  tjranno  apud  Brittanias  exorto 
per  Andragathium  ducem  Lugduni  suorum  magis  proditione  quam  Ti 
hostium  peremptus  est.  38:^ 

At  Valentinianus  in  Italia  degens  fratris  nece  atque  hostis  metu  15 
perterritus  simulatione  oblatam  pacem  a  Maximo  simulans  ipse  quoque 
20  libenter   amplectitur,    cum    interim    lustina    mater    eiusdem    Arrianae 
haereseos  alumna  impietatis  suae  venena,  quae  yivente  viro  suppresserat^ 

1—8  Sokr.  4,  38,  S.   Theodoret.  4,  36   —    12/18  Eccl.  4,  9   —   20— S.  1022, 1 
Soz.  7,  13,  2—6 
LNPF 

1  ac  de  metallis  om.  N  \  ab]  at  L^  |  2  praesidio  J^^  |  8  dedit] 
•  i^  I  in  om.  LPF  |  4  quattuordecim]  cum  qu.  L^  \  6  nece  L^N  |  7  is 
pietate]  LNF  ipsi  aetate  P^  ipse  aetate  P^  |  11  utilem  P  |  18  theodoBius  L^ 
!  14  iß  om.  N  |  16  britanias  P  brittani  L^  \  exortu  P*  exortu  et  P* 
16  andratium  F  \  vd&  N  |  18  ualentianianus  L  ualentinus  F^  \  19  obla- 
tam pace  U  oblata  pacem  (sie)  L^P  |  20  arrianam  L«  arriana  L^  |  21  haere- 
seos] ehereos  L^ 

OCro)  Fgariavo^  tä  xrjq  öiaewg  fxiQfj  kavzw  xal  zip  aSeXifM  Si€<fivka§€v, 
ßeoSoalü)  öh  t^v  xfjq  iLvatoXrjq  tpQovxlöa  inizQeipev,  noXKä  Sh  siaeßCbg  xal  yevvaicag 
xazoQ^oag  d  FQatiavÖQ  nagä  Ma^lfxov  xov  rcgawov  xaiq  Bgetravlaig  inava- 
aidvTOi  dl  dvSgaya&lav  {scr,  jirögaya^lov)  rov  Sovxoq  iv  AovySovvtp  naQO,  tuik 
ISlatv  TtQoSod^eig  fiäXXov  ^  ßla  ttbv  nokefxltov  avox^^^^?  dvi^Q^d^,  OixzXewtviavoi; 
^  6  xovTov  ÄdcXtpdg  iv  *ItaXla  Öidycjv  vno  Tfjg  atpayfjg  xov  dS^ktpov  xal  xov  ipoiiov 
xov  7toXif40v  nxoriS^lg  elpi^vtjv  alrtoj  xaS^^  vndxQtoiv  TiQOxaS-eiarjg  naga  Ma^ifiov 
xal  aixtög  vnoxQLV&fisvog  ijSiwg  iö^Saxo.  *Iov<nlva  S'k  x6xe  ^  I^^^IQ  airtov  xT^g  xv)v 
'AQ€tavG}v  algiaecjg  xä  <pdQ(iaxa  xfjg  daeßBlag^  a  negiömog  xov  dvö^dg  hcQxmxeVy 
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filio  facile  decepto  fidenter  aperuit  igitur  apud  Mediolanium  poaita 
conturbare  ecdesiarum  statam,  comminari  sacerdotibus  depulsionis  exilia, 
ni  Ariminensis  concilii  decreta,  quibus  fides  patram  temerata  fuerat» 
revocareDi  quo  bello  ecdeaiae  mumm  et  turrem  validissimam  puLsabat 
5  Ambrosium  eumque  minis,  terroribus  atque  omni  oppugnationis  genere 
fatigans  primum  sibi  aditum  debellandae  rimabatur  ecclesiae.  sed 
quamvis  illa  Hiezabel  spiritu  pugnaret  armata,  resistebat  tamenAmbrosius 
Heliae  yirtute  repletus  et  gratia.  ipsa  autem  in  ecclesiis  garrire,  strepere, 
animare  et  inflammare  ad  discordiam  populos,   sed  quod  minus  res  ex 

10  sententia  cederet,  iniuriam  putare  et  pro  hac  apud  filium  conqueri.  unde 
adulescentulus  pro  contumeliae  invidia,  quam  falso  conflaverat  mater, 
accensus  armatorum  globum  ad  ecclesiam  mittit,  confringi  ianuas, 
oppugnari  sancta,  sacerdotem  pertrahi  atque  in  exilium  agi  protinus 
iubet.    sed  tanta  fuit  perseverantia  fidelium  populorum,  ut  animas  prius 

15  amittere  quam  episcopum  malleni 

Interim   dictanda  adversum  fidem  patrum  imperialia  decreta  man-  16 
dantur    Benivolo    tunc   memoriae    scrinüs    praesidentl     sed    ille,    cui 
ab  incunabulis   sacra  fides  et  yenerabilis  fuit,   abnegat  se  impia  posse 
verba   proferre  et  contra  deum  loqui.    tum  yero,  ne  inceptum  reginae 

20  frustra  videretur,  celsior  ei  honor  promittitur,  si  impleret  iniuncta.  ille, 
qui  nobilior  in  fide  esse  quam  in  honoribus  cuperet,  >quid  mihi<,  ait^ 
>pro  impietatis  mercede  auctiorem  promittitis  gradum?  hunc  ipsum, 
>quem  babeo,  tollite,  tantum  mihi  conscientia  fidei  duret  inlaesa<.   haec 

LNPF 

1  mediolanium  NP  mediolanum  LF  \  2  ecclesianim  statimi]  statim  F  \ 
depalsiones  exilinia  N  |  8  ni]  L*iV^  in  P  nisi  L^F  \  fuemnt  N  \ 
4  quod  N  I  ecclesiae]  et  eccl.  P  \  et  turrem  om.  F^  |  6  rima- 
bantur  N  |  7  ille  L^  |  hiezabel  NF  iezabel  L  zezabel  P  \  9  ani- 
mari  L  \  10  hoc  L  \  11  maier  om.  N  \  12  confringit  L  \  18  oppu- 
gnare  L        \   15   amittere  om,  F^  |   16  aduersus  L^         \   20  frustrari  edd, 

I  si  impleret]  sumpleret  N  |  21  horibus  L*  |  quod  N  \  22  merce- 
dem  N 

€i)/iagibg  '  änarrj^ivti  tijj  viw  fieiä  ^gaovq  dnBxdkvtpe  xal  neld^et  alxöv  öia 
iJtQar^o>iuc^i  X^^Q^i  tdv  fisv  UfißQdaiov  &v^i<ndfji€vov  «^g  t<b  ÖQdv}  kdyto  x^q 
ixxXfjalaQ  MeSioXdvwv  iSeCboai  xal  elg  iSoQiav  nifjiipai,  r^v  ixxXrjalav  6h  ^tagg^^ai 
xal  noXcfjieZv  zä  äyta  (p.  465  Mur.). 

Bev^ßoXoq  Sh  tdze  ßkyaq  iv  Aiiwfjiaai  taZg  vnoaxioeai  r^g  ßaaiXlSog  fiii  eiSag 
ZfjQ  ciQOXuoxtxtiq  lC,mvriq  xal  x(bv  äitiofiaxfov  x^v  ÖgB^ödo^ov  nlaxiv  ngoxQivag  xolg 


1022  Historiae  ecclesiasticae  XI  17.  18 

dicens  ante  pedes  impia  praecipientium  cingulam  iecit.  Ambrosias  vero 
adversum  reginae  farorem  non  se  manu  defensabat,  aut  telo,  sed  ieioniis 
continuatisque  yigiliis  sub  altari  positus  per  obsecrationes  defensorem 
sibi  atque  ecclesiae  deum  parabat.  cumque  faaec  in  longum  diversis 
5  machinis  et  obpugnationibus  nequiquam  lustina  molitur,  Maximus,  qui 
se  exuere  tjranni  infamia  et  legitimum  principem  gestiret  ostendere, 
datis  litteris  impium  protestatur  inceptum,  fidem  dei  inpugnari  et  statuta 
catholicae  ecclesiae  subrui,  et  inter  haec  adpropinquare  Italiam  coepit 
quo  lustina  conperto  hoste  simul  atque  impietatis  conscientia  perurgente 

10  in  fugam  yersa  cum  filio  exilia,  quae  dei  sacerdotibus  praeparabat,  prima 
sortitur. 

Adfiiit   tamen    Theodosius    propter    regni    fidem    bonitatisque    ac  17 
beneficiorum   Gratiani    memor    et    in   yindictam  totis   viribus   orientis 
insurgens  ultus  est  sanguinem  iustum  Yalentinianoque  impia  inter  haec 

15  matre  defuncta  fidem  catholicam,  quam  ipsa  violaverat,  et  regnum  iy- 
rannide  depulsa  restituit.  atque  ipse  posteaquam  Romam  inlustri 
triumpho  invectus  est,  ad  propria  rursum  regna  remeavit. 

Per  idem  tempus  subreptione  quadam  daemonis  turpis  macula  reli>  18 
gioso   principi   inusta   est.    etenim  cum  apud  Thessalonicam  seditione 

LNPF 

1  impie  P  \  2  defendebat  LF^  \  8  obscnrationes  N  \  5  nequam  L^ 
nequaquam  P  nequa  F^  \  iustina]  iusti  P^  |  6  exait  L^  |  10  parabat  PF 
I    12  thedosins  P       \  14  ultas]  ultus  eius  P«     |     inter]  in  P       |   16  roma  P 

nodiv  Tibv  ßaaiXicjv  tf^v  iavrov  l^vavriv  äniggitper  (p.  465  Mur.).  Ma^ifio^  de  o 
xvgawoq  d^iXofv  xö  xov  xvgdwov  axißov  Svofxa  ix6vaaa&ai  xal  vdfjiißov  itzvxdv 
iniSel^aa&ai  ßaoiXia  ygdfjifiaxa  ixTcifixpaq  xb  oLoeßhq  iniXBlgtifia  xfjq  ^lovtnlvrjg 
dnB<pavXiC,e  xal  x6  nokefjL€To&ai  x^v  nlativ  xoü  d-eov  xal  x^v  xaxdaxaaiv  x^g 
xad-oXiscf^g  ixxkijalaq  dvaxQinea^ai  &7CTjy6Qev6V,  xal  ovxw  Ttkijaux^eiv  xatg  ^IxaXlatg 
^(>£aTO.  xovto  6h  %vaxlva  fia&oCaa  xov  xe  noXstiLov  Sfjca  xal  x^q  awetS^aeotg 
xfjq  daeßoüq  inixetfiivoDv  aixy  stq  fvyfiv  XQaneXoa  nguntj  xfjv  i^ogiav  ixkrj^axiaxo, 
Üjv  xoXq  UQBVOiv  f^xolfiaaev  (p.  465  Mur.). 

^Ev  Sh  tcj>  /jLioifi  xfjq  ßijxQbq  avxoi)  xeksvxijadofjq,  6eoS6atoq  6ta  r^  jüativ 
x^q  ßaoiXelaq,  x^q  xQ^^^^^i  ^^^  '^*^  eveQyeauov  FQaxiavod  ftefiviffiivoq  eiq 
afiwav  ndaaiq  xijq  dvaxoX^q  dwdfieotv  iSd^aq  i^Sixrjae  xo  dlxatov  alfia  xal  xbv 
OifaXevxiviavov  dTtexaxitJxriaev  inl  t^v  ßaaiXelav  ixßaXiav  x^  xvQawlSa,  avxhq 
Sh  (Jisxa  xaika  elaeXd^ibv  eiq  x^v  ^Puifiriv  xal  ^ta/jißevoaq  xi^v  vbcrfv  Blq  x^  iSiav 
ßaaiksiav  inavijX&ev  (p.  467  Mur.].  roOro  xi  dya&öv  q>^üvi^aaq  6  ßioöxaXoq  Sal- 
/jiwv  vDfjidv  XI  xal  dndvd^Qwnov  nagEOXBvace  yevia&ai  (p.  475  Mur.). 
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exorta  quidam  ex  militaribus  yir  impeta  fuisset  populi  farentis  extinctus, 

,  repentini  nuntii  atrocitate  snccensus  ad  ludos  circenses  invitari  populum 

eique  ex  inproyiso  circumfandi  milites  atque  obtruncare  passim,  quisque 

occurrisset,  gladio  iubet  et  vindictam  dare  non  crimini,  sed  farori.    ob 

I  5  hoc  cum  a  sacerdotibus  Italiae  argueretur,  agnovit  delictum  culp^mque 

!  cum  lacrimis  professus  publicam  paenitentiam  in  conspeota  totius  eccle- 

siae   exegit  et  in   hoc  sibi  tempus  adscriptum  absque  regali  fastidio 

patienter  implcTÜ     quibus  omnibus  iilud   qnoque  mirabiliter  adiecit: 

lege  sanxit  in  posterum,  ut  sententiae  principum  super  animadversione 

10  prolatae  in   diem  tricensimum  ab  executoribus  differrentur,   quo  locus 

misericordiae  Tel,  si  res  tulisset,  paenitentiae  non  perirei 

1  Igitur  ad  orientem  regressus  ibique,  ut  ab  exordio  principatus  sui,  19 

summa  cura  summoque  studio  pulsis  haereticis  ecclesias  catholicis  tradere 

idque  ea  moderatione  agere,  ut  ultione  contempta  tantum  catholicis  de 

I  15  ecclesiarum  restitutione  consuleret,  quo  fides  recta  absque  praedicationis 

inpedimento  proficeret,  communem  se  praebere  erga  sacerdotes  dei,  fide, 

religione    et   munificentia  cunctis  regium  animum   exhibere.     accessu 

facilis  et  absque  imperiali  fastu  ad  conloquium  se  humilibus  praebere, 

hortatu  eins  et  largitionibus  ecclesiae  plurimis  locis  omatae  satis  mag- 

20  nificeque  constructae,  praestare  multa  poscentibus,  sed  frequentius  ultro 

I  offerre.    idolorum  cultus,  qui  Constantini  institutione  et  deinceps  neglegi 

et  destrui  coeptus  fuerat,  eodem  imperante  conlapsus  est    pro  quibus 

in  tantum  deo  carus  fuit,  ut  speciale  ei  munus  contulerit  divina  provi- 

I  LNPF 

1  ifUer  fuisset  et  populi  haec  interponit  L:    senioribiis  ita  repperi  dicitor 

'  eum  oomitem  inl.  uinim  foisse  nomine  Batteridnm,  pro  cnins  infiäustam  necem  to- 

tarn  conspiraoit,  nt  mors  ipsins  in  exitio  oinitatis  vindicaretor,  nam  propter  au- 
rigom  qni  seraum  ipsins  stnprauerat  hoc  facinus  commissum  (-su  L^)  est.  R&n 
narrat  Soxomenus  7,  25  (inde  Theophanes  p.  72,  22  de  Boor):  Bov^eglxov  xov 
^yovfikvov  xdre  xwv  nag*  illvgioTg  <ngaxia>Tojv  ^vioxog  xov  oivdxoov  alaxg^<i 
I6wv  inelgaae  xal  avXXr]g>d'€lQ  iv  ipgavgä  ^v  imaiifiov  dh  InnodQOfilaq  inixe- 
Xstadtii.  lABXkoixniq  tbq  dvayxaXov  elg  x^v  äyrnvlav  ö  ßeaaakovixiwv  Ör^fjiog 
i^^ei  d^lead-ai,  ioq  d^  olöhv  Ijwev,  elg  x^^^^^  xaxiavrj  <ndaiv  xal  xekevxCbv 
xov  Bov&eglxov  ävstke.    Inde  Nicephorus  Oallütus  12,  4C\:  apud  LcUtnoa  atictores 

I  haee  narratio  non  videtur  reperiri        \   2  circensis  P        \   8  obtruncas  F^      \ 

4  occnrrisse  L^  \  gladio  om,  P  |  6  a  om.  L^  \  7  in]  LPF  ad  N  i 
fastigio]  LPF^  fastidio  NF^  \  9  leges  L^  |  animadnersionem  L  \  10  diffe- 
rantur  N  differentnr  L^  |  13  ecolesüs  F  \  catholicas  N  |  14  ea  am.  N  \ 
16  proficere  L^       |   17  et  om.  L^       |   18  hnmiliabat  N       \   19  ordinatae  F 
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dentia.  etenim  in  Thebaidae  partdbus  monachain  quendam  lohannem 
nomine  spirita  profetico  repleyit,  coius  monitis  atque  responsis  pacem 
retinere  an  bellum  gerere  esset  melius,  sciscitabatur. 

Interea  apud  Laodiciam  Sjriae  ante  id  tempus  ApoUinaris  episcopus,  20 
5  vir  sane  in  ceteris  instructus,  sed  dum  contentionis  yitio  nimius  agitur 
et  adversum  omne,  quod  quisque  dixerat,  ire  obyius  delectatur,  iactatione 
ingenii  male  fortis,  haeresim  ex  contentione  generavit,  adserens  solum 
corpus,  non  etiam  animam  a  domino  in  dispensatione  susceptum.  in  quo 
cum  evidentibus  euangelii  testimoniis  urgeretur,  quibus  ipse  dominus  et 

10  salvator  habere  se  animam  profitetur  et  ponere  eam  quando  vult  et 
iterum  adsumere  eam,  quamque  turbatam  et  tristem  dicit  esse  usque  ad 
mortem,  vertit  se  post,  et  ne  ex  toto  yinci  videretur,  ait,  eum  habuisse 
quidem  animam,  sed  non  ex  ea  parte,  qua  rationabilis  est,  sed  ex  ea 
solum,  qua  yivificat  corpus,    ad  supplementum  vero  rationabUis  partis 

15  ipsum  verbum  dei  fuisse  perhibebat.  quae  adsertio  primo  in  urbe  Roma 
a  Damaso  et  Petro  Alexandrino  episcopo  concilio  congregato  tali 
sententia  depulsa  est,  ut  decemerent,  si  quis  filium  dei,  qui  sicut  yere 
deus,  ita  et  yere  homo  fuit,  vel  humanitatis  aliquid  vel  deitatis  minus 
diceret  habuisse,  alienus  ab  ecdesia  iudicaretur.    quae  sententia  et  apud 

20  Alexandriam  confirmata  est  et  apud  Constantinopolim  decreto  concilii* 
ex  iUo  ApoUinaristae  ab  ecclesia  declinantes  et  episcopos  sibi  suae  partis 
et  dogmata  propria  ecclesiasque  defendunt 

Igitur  in  urbe  Roma  post  Damasum  Siricius  ecclesiae  suscepit  sacer-  21 
dotium.    apud  Alexandriam  vero  defuncto  Petro  Timotheus  et  post  hunc 

25  Theofilus,  in  Hierusolymis  autem  post  Cyrillum  Johannes  apostolicas 
reparant  sedes.  apud  Antiochiam  yero  defuncto  Meletio  substituitur 
Flavianus,  sed  quod  Paulinus  adhuc  supererat,  qui  in  catholicorum 
semper  societate  permanserat,  multa  ibi  iurgia  et  multae  controversiae 
saepe  commotae,  nee  tamen  summa  vi  nitentibus  aliis  et  aliis  obniten- 

30  tibus  ipsisque  in  hoc  elementis  terrae  marisque  fatigatis  potuit  aliquando 
pacis  ullus  obtineri  modus,  cum  utique  fidei  iam  nuUa  videretur  subesse 
discordia.    hoc  idem  apud  Tyrum  fiiit.    ubi  cum  Diodorus,  unus  sane 

7—16  Socrat  2,  46,  9-11    —    11/12  Matth.  26,  38.   Marc  14,  34 

LNPF 

1  iohanneii  L  \  8  gerere]  regeret  N  \  esse  P  |  4  id]  iV^  idem  LPF  | 
appoUonaria  F  \  episcopus  om.  F^  \  6  omnem  L  \  iactationem  L  |  7  so* 
lum  om,  F^  \  10  uult]  LPF  uellet  N  \  15  fuisset  L*  |  prima  N  \ 
28  siricus  L^  \  24  apud  al.  uero  om.  N  |  26  reparat  L^P^F  |  28  ibique 
P       I  29/80  obtinentibus  L       |   80  in  om.  P^       |   82  diodus  N 
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ex  antiqnis  catholicis  vir  et  temptationum  documentis  probatas,  cum 
Athanasii  testimonio  a  confessoribus  esset  episcopus  factus,  modestia 
eins  contempta  alius  a  Meletii  partibus  ordinatar.  sed  et  in  multis  aliis 
urbibus  orientis  huiusmodi   confusiones  contentio   genait  sacerdotum. 

5  apud  Constantinopolim  yero  Nectarins  ex  praetore  urbano  catechomenus 
et  nuper  baptisma  consecutus  sacerdotium  suscepib 

Interea  apud  Alexandriam  novi  motus  et  contra  temporam  fidem  22 
adyersum  ecclesiam  concitantur  ex  occasione  huiuscemodi  oborti.    basi- 
lica   quaedam   publici  operis  vetusta  et  admodum  neglecta  fuit,   quam 

10  Constaniius  Imperator  donasse  episcopis  perfidiam  suam  praedicantibus 
ferebatur,  quae  longa  incaria  nihil  yalidum  praeter  parietes  habebat. 
Visum  est  episcopo,  qui  per  idem  tempus  gubernabat  ecclesiam,  hanc  ab 
imperatore  deposcere,  ut  crescentibus  fidelium  populis  orationum  quoque 
crescerent  domus.    quamque  cum  acceptam  Teilet  excolere,  reperta  in 

15  loco  sunt  antra  quaedam  latentia  et  terrae  defossa  latrociniis  et  sceleribus 
magis  quam  caerimonüs  apta.  igitur  gentiles,  qui  retegi  criminum 
suorum  latebras  et  flagitiorum  cayemas  yiderent,  non  ferentes  operta 
tot  saeculis  mala  et  tenebris  obtecta  reserari,  yelut  draconum  calice 
potato  insanire  omnes  ac  palam  fhrere  coeperunt.    nee  yocibus  iam  et 

20  seditionibus,  ut  solebant,  sed  manu  ferroque  decertare  nituntur,  crebros 
conflictus  agere  in  plateis  belloque  aperto  uterque  populus  inter  se 
coire.  at  nostri  numero  et  potentia  multo  plures,  sed  modestia  religionis 
minus  feroces  erant  ex  quo  frequenter  nostrorum  plnrimis  yulneratis, 
aliquantis    etiam    interfectis    ad    templum    quasi    ad    arcem    quandam 

25  refugiebant.  quo  nonnullos  ex  Christianis  captos  secum  abducentes 
accensis  aris  immolare  cogebant,  renitentes  noyis  et  exquisitis  suppliciis 
excruciatos  necabant,  alios  patibulis  adfigentes,  alios  confractis  cruribus 
in  speluncas  praecipitantes,  quas  ob  sacrificiorum  sanguinem  ceterasque 
inpuritates  delubri  recipiendas  yetustas  curiosa  construxerat.    yerum  haec 

30  per  dies   singulos  primo  cum  metu,  dein  cum  fiducia  et  desperatione 

28— S.  1026,  27  Soz.  7,  15,  3-8 
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1  uir]  LNF  uiris  P»  <m.  P^  \  cum  deUmt  edd.  \  2  modesta  N^  \ 
Z  melitii  L^  |  aliis  om,  P»  |  4  confoBioDis  F  \  7  tempornm  am.  F^  \ 
8  adnersuB  ecclesias  L  \  12  episcopum  N  \  ecclesia  L^  |  14  er.  domas] 
domns  (domos  PO  er.  P  |  quamque]  LPF  quam  N  \  acceptum  L*  | 
17  opera  L  \  18  calicem  L  \  20  manus  L  |  21  conflictos  NPF^  \ 
22  sed]  et  iV  |  25  refugabant  F^  |  27  negabant  N  \  adfligentes  LP 
I  cruribus]  LF  cruris  NP  \  29  delubri]  a  delubri  N  \  80  sing,  dies  F  \ 
dein]  L^NP^  deinde  Lspi  deim  F 

EasebiuB  II.  65 
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gerere  atque  intra  templum  clusi  raptu  et  praeda  vivere.  ad  po- 
stremum  grassantes  in  sanguinem  civium  dacem  sceleris  et  audaciae  suae 
deligunt  Olympum  quendam  nomine  et  habitu  solo  filosofum,  quo  ante- 
signano  arcem  defenderent  et  tyrannidem  tenerent  at  hi,  quibus 
5  Bomanorum  legnm  custodia  iurisque  dicendi  cura  permissa  est,  cognitis 
quae  gesta  faerant,  turbati  atque  perterriti  ad  templum  convolant^  causas 
audaciae  percontantur,  et  quid  sibi  y eilet  ille  concursus,  in  quo  cum 
tanto  scelere  ante  aras  sanguis  civium  funderetur,  inquiruni  sed  illi 
obfirmato  aditu  confiisis  et  dissonis  vocibus  rationem  facti  nullam,  sed 

10  clamorem  reddebant.  missis  tamen  ad  eos  nuntiis  de  Romani  imperii 
potestate,  de  vindicta  legum  et  de  bis,  quae  talia  solerent  subsequi, 
commonebant,  cumque  loci  munitio  nihil  adversum  vesana  molientes 
agi  nisi  vi  maiore  sineret,  res  gesta  ad  imperatorem  refertur.  ille,  qui 
ingenita    mentis    dementia    errantes    mallet    emendare   quam   perdere, 

15  rescribit  illorum  quidem  vindictam,  quos  ante  aras  sanguis  fusus  mar- 
tjres  fecit,  non  esse  poscendam,  in  quibus  dolorem  interitus  superaverit 
gloria  meritorum;  de  cetero  vero  malorum  causam  radicesque  discordiae, 
quae  pro  simulacrorum  defensione  veniebant,  penitus  debere  succidi, 
quibus  exterminatis  etiam  bellorum  causa  pariter  conquiescerei    cumque 

20  haec  scripta  venissent  et  velut  post  indutias  parvi  temporis  ad  audien- 
dum  uterque  populus  convenisset  ad  templum,  statim  ut  prima  epistulae 
pagina  reserata  est,  in  cuius  exordio  vana  gentilium  superstitio  culpa- 
batur,  clamor  a  nostris  immensus  adtoUitur,  Stupor  ac  pavor  gentilium 
populos   invadit,   latebras  unusquisque  quaerere,   angustos  fugae  calles 

25  rimari  aut  nostris  se  latenter  immergere,  ut  ab  Omnibus,  qui  aderant, 
nosceretur  dei  praesentia  populo  suo  audaciam  tribuente  farorem  dae- 
monis,  qui  in  illis  prius  debaccbatus  fuerat,  effugatum. 

Serapis  apud  Alexandriam  templum  auditum  quidem  Omnibus  puto,  28 
plerisque    vero    etiam    notum.     locus    est    non  natura,    sed  manu   et 

30  constructione  per  centum  aut  eo  amplius  gradus  in  sublime  suspensus, 
quadratis   et  ingentibus  spatiis  omni  ex  parte  distentus,   cuncta  vero, 

LNPF 

1  clausi  P  I  rapto  LNF  \  8  habito  N  \  %l4t  aniengno  F^  |  4  hü 
P  I  5  romanarum  edd.  \  est  om,  P  \  6  connolunt  F^  |  9  tio«»bas  L^ 
I  11  qnae]  qui  Iß  \  18  ni]  ibi  L^  |  17  discodiae  N  \  18  succedi  N 
19  conquieacet  LNP^  conquiescit  P^F  \  21  epistula  F  |  25  se]  si  iV  | 
bominibos  jF'*  |  26  nosceretur]  LPN  agnosceretnr  F  \  26  tribuentem  L  \ 
27  dinacchatiiin  N  diaaccatus  L^  dibaccatus  L^  debacatus  P  \  29  notas  N 
I    80  sublimes  N       \  81  quadragis  A'' 
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quoad  summum  pavirnentonim  evadatur,  opere  fomiceo  coDstracta,  quae 
inmissis  desuper  luminaribus  et  occultis  adytibus  invicem  in  semet 
distinctis  usum  diversis  ministeriis  et  clandestinis  ofGciis  exhibebant 
iam  Tero  in  superioribus  eztrema  totius  ambitus  spatia  occupant  exedrae 

5  et  pastoforia  domusque  in  excelsum  porrectae,  in  quibus  vel  aeditui  Tel 
hi,  quos  appellabant  ayifsvovvagj  id  est,  qui  se  castificant,  commanere 
soliti  erant.  porticus  quoque  post  haec  omnem  ambitum  quadratis 
ordinibus  distinctae  intrinsecas  circumibant.  in  medio  totius  spatii 
aedes  erat  pretiosis  edita  columnis  et  marmoris  saxo  extrinsecus  ample 

10  magnificeque  constructa.  in  bac  simulacrum  Serapis  ita  erat  yastum, 
ut  dextera  unum  parietem,  alterum  laeva  perstringeret,  quod  monstrnm 
ex  Omnibus  generibus  metallorum  lignorumque  conpositum  ferebatur. 
interiores  delubri  parietes  lamminis  primo  aureis  vestiti,  super  has 
argenteis,  ad  postremum  aereis  habebantur,  quae  munimento  pretiosioribus 

15  metallis  foreni  erant  etiam  quaedam  ad  stuporem  admirationemque 
yidentium  dolis  et  arte  conposita.  fenestra  perexigua  ab  ortu  solis  ita 
erat  aptata,  ut  die,  qua  institutum  fuerat  simulacrum  solis  ad  Serapem 
salutandum  intro  ferri,  diligenter  temporibus  observatis  ingrediente  si- 
mulacro  radius  solis  per  eandem  fenestram  directus  os  et  labra  Serapis 

20  inlustraret,  ita  ut  inspectante  populo  osculo  salutatus  Serapis  yideretur 
a  sole.  erat  et  aliud  fraudis  genus  huiusmodi  natura  lapidis  magnetis 
huius  yirtutis  esse  perhibetur,  ut  ad  se  rapiat  et  adtrahat  ferrum. 
LNPF 

1  qnod  ad  L  \  denadatur  Li  lenadantur  L^  \  2  inmissis]  LPF  inmen- 
sis  ^  I  8  clanidestinis  iV  |  4  uero  om.P^  |  5  partaforia  F^  |  6  hü  P  | 
ArNeYONTGC  L2  AINeyONTeC  NP  ATNeyOres  F  ine. 
Z/1  I  commonere  N  \  7  soUiciti  F^  |  10  serapim  F^  |  11  dexteram 
Li  I  unam  p.  alteram  F  |  18  interioris  F  |  14  habebatnr  N  |  15  ad 
imitationemqae  N  |  17  erant  N  \  instutum  Li  |  serapen  Li  |  18  in- 
gredientes  N  |  19  radio  F  \  20  inlustrare  Li  |  serapes  N  |  21  natura 
am,  F^  I  lapis  LP  lapsi  F  \  magnitis  NP  \  22  huius]  huiusmodi  L«  ! 
uirtus  F     I      ad]  a  iV 

TovTov  vadq  ^  vn  ^AXeSdvdQov  xtiad-eli;  nafjtfxsyi&rjg  xal  vnd  xidvmv 
noXvTifxi^Tcov  xal  fxagfiaQwv  evdo^ev  xal  ^Sf^^d^^v  ndvv  XafinQwq  xexaXXmmafiivoq. 
iv  t(b  fiia(j)  6h  xo^  vaov  zd  äyakfia  a{)Vov  vnfjQXB  fxiya  xal  <poß6(f6vt  Sxrze  ry 
fÄSv  Se^iä  x^tgl  ?va  xolxov,  ty  Sh  agiovega  rdv  Sxbqov  ci^vix^iv,  Sneg  x^gaq  and 
navxdq  yivovq  xal  vkr^q  xal  gvAov  xatBaxevaato.  ol  Sh  xotxoi  xov  ^vöoxaxov 
vaov  änö  ;f()r<Tu)v  UBtaXiov  xal  ägyvQwv  ^aav  ivöedvfxivoi.  Iv  q*  nkdvijq  etSoq 
heQOV  hvyx^'^^  xaxovgylaq  xoiovxov.  Xl&oq  xlq  itnt  fiayvrjxiq  Xeydfjtevoq,  dq 
axBi  <pvaix^/v   iviQyeiav  tlxeiv  TtQoq  havxov  xov  aiÖrjQOv.    ^oavov  ovv  xaxaaxEv- 

65* 
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Signum  solis  ad  hoc  ipsnm  ex  ferro  subtilissimo  mann  artificis  fuerat 
fabricatum,  ut  lapis,  cuius  naturam  femim  ad  se  trahere  diximus,  desaper 
in  laquearibus  fizus,  cum  temperate  sub  ipso  ad  libram  fuisset  positum 
simulacrum,  vi  naturali  ad  se  raperet  ferrum,  adsurrexisse  populo 
5  simulacrum  et  in  aere  pendere  videretur.  et  ne  hoc  lapsu  propero  pro- 
deretur,  ministri  fallaciae  >surrexit<,  aiebant,  >sol,  ut  yaledicens  Serapi 
discedat  ad  propria<.  sed  et  multa  alia  decipiendi  causa  a  veteribus  in 
loco  fiierant  constructa,  quae  nunc  longum  est  enumerare  per  singnla. 
verum  ut   dicere   coeperamus,  rescripto   recitato  parati  quidem  erant 

10  nostrorum  populi  ad  subvertendum  erroris  auctorem^  persuasio  tarnen 
quaedam  ab  ipsis  gentilibus  fuerat  dispersa,  quod,  si  humana  manus 
simulacrum  illud  contigisset,  terra  dehiscens  ilico  solveretur  in  chaos 
caelumque  repente  rueret  in  praeceps.  quae  res  paululum  stuporem  quen- 
dam  populis  dabat,  cum  ecce  imus  ex  militibus  fide  quam  armis  magis 

15  munitus  correptam  bipennem  insurgens  omni  nisu  maxillae  veteraioris 
inlidit.  clamor  adtollitur  utrorumque  populorum,  neque  tamen  aut 
caelum  mit  aut  terra  descendit.  inde  iterum  atque  iterum  repetens, 
putris  ligni  fiimosum  genium  caedit,  quodque  deiectum,  igni  adhibito 
tam    facile    quam    lignum    aridum    confiagravib     post    hoc    rcTulsum 

20  cervicibus  et  depresso  modio  trahitur  caput,  tum  pedes  aliaque  membra 
caesa  secufibus  et  rapta  funibus  distrahuntur,  ac  per  singula  loca  mem- 
bratim  in  conspectu  cultricis  Alexandriae  senex  yetemosus  exuritur.  ad 
ultimum  truncus  qui  superfiierat  in  anphitheatro  concrematur  yanaeque 

LNPF 

1  Signum]  LPF  s.  uero  N  \  artifici  N  \  2  natura  P^on  \  g  fixum 
P  I  cum  temperate]  contemperate  L  \  ipso]  LPF  ipso  radio  N  \  6  aie- 
bat  F  I  ualedicen  L^  |  6/7  serapi  discedat  ad  propria]  serat  L^  \  9  qni- 
dam  F  \  11  gentibus  L  j  12  soluetur  F^  \  18/14  quandam  L^  \ 
14  dabant  N  \  15  inueteratoris  P  \  16  utramque^  |  16/17  autcaelnm] 
ut  c.  J^i  I  17  descendit]  desedit  VäUarsius  \  18  lignis  L^  \  g(a)eniam 
libri  genu  editio  Antverpiensis  a.  15i8  \  cadit  P  \  quoque  L  |  20  et  om, 
F  I  depressum  NFP^  depraesum  LP»  |  modio  om,  F^  \  21  caesas  N  \ 
funditus  P      I   22  uetemosos  P      \  28  amphitheato  L^ 

daavTsq  ix  xahcov  oh  fiiya  xal  iv  ry  xe^Xg  alSriQOV  hrdod-ev  xa&f^XiJDaavxeg,  rov 
Xld^ov  Toirtov  iv  toXq  ipatvvDfiaatv  Svo^ev  ryg  cx^yriq  htri^av  an6  Siafjihgov,  xo 
6h  vnb  xfjq  (p/voixfjq  ßlaq  iveheöfiBvov  xov  Xl&ov  (fxex^QOV  y^Q  ixQifiaxo  ötä  noJJJjv 
IJi'rixav^v  xal  x^vrpi)  ixgaxeTxo  fikaov  iöatpovq  xal  ÖQÖfpov  d-avßa^dfjievov  xal  fii^ 
navxeXibq  xataanwfievov  (p.  482  Mut.). 
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superstitionis  et  erroris  antiqui  Serapis  hie  finis  fuii    de  cuius  origine 
diversa  ferfcur  opinio  paganorum.    alii  lovem  putant,  cuius  capiti  modius 

LNPF 

1  et  erroris]  terroris  L  ao  terroris  P       \   2  capitis  N 

IleQl  rov  vaoif  rot;  SegamScQ^)  oi  xad^eiXe  SeS^iXoq  6  aQx^nlaxonoq  (fi>v 
T(p  ^odvfp  aitov'   xoijxov  oi  filv  Ala  %</>aaxov  elvai^  ol  6h  tdv  Netkov  6iä  xd 

*)  In  der  ersten  Recension  des  Georgias  (cod.  Goisl.  305) ,  in  welcher  alle 
obigen  Rufinus-Excerpte  fehlen,  findet  sich  über  das  Serapeam  der  folgende  Bericht: 
*0  xolvw  ixetvoq  vadg  xm  ^AXeS^vÖQOv  xxKfd-elg  xal  nafifAByi^q  'bnaQx^'^  ^o^  ^^^ 
xt6vwv  nokvxifi^wv  xal  fxaQfidQtov  hSod-ev  xal  ^(<o&ev  naw  Xafingibq  xal 
ßByaXonQBTubq  xal  (sie)  xexaXhoniafih^og,  iv  xip  fjtiaqt  x6  Syakfia  xov  SaganiScq 
^  fjiiya  xal  <poßEQ&v,  &<ns  rj  /ihv  Se^ia  x^^l  &'«  xoTxov,  xy  Sh  &Qi<neQä  xdv 
iXXov  (Wvix^iVf  dncQ  xigag  änd  navxbq  yhovq  iXiiq  xal  SvXov  xaxeaxsvaaxo.  ol 
Sh  xoXxoi  xov  Moxaxov  vcot;  &n6  xQvaibv  ^oav  Me&vfjiivot  xal  &^yvQibv  nexdXcDv. 
iv  y  nXdvrjq  elSog  ixegov  MyxavB  xaxovgylaq  xoiovrov  UQ'Oq  y&Q  xiq  iaxl 
fiayvi/ftriq  Xeydfisvoq,  dq  Ij^ei  g)vatxfiv  ivi^ysiav  SXxeiv  itQÖq  iavxbv  xal  hQTC&'CjEiv 
xdv  aldrjQOv.  S^avov  Xomov  xaxaaxevaaavxEq  x^Xxov  oi  fifya  xal  iv  xy  xeq>aXy 
aldijQov  h^öod'EV  xaBtiXcoaavxeq  xhv  Xl^ov  xoirtov  iv  xotq  <paxvü}ßaaiv  av(a 
xfiq  tnfynq  hcrjS<xv  &nd  SiafxixQOv,  x6  6h  heb  xrjq  tpvaixfjq  ßlaq  äveXxSfJievov  roO 
Xld-ov,  /lexiwQOv  yag  ixQifiazo  6ia  nolX^iv  (i^ix^'^^v  xal  xix^ijv,  ixgccxsTxo  fiiaov 
i6&<povq  xal  ÖQdfpov  dtmßal^dfjiBvov  xal  fi^  navxeXCbq  xaxaaitfjjfjiBvov.  —  Dann 
fährt  er  fort:  oi  fji^v  6h  AXXä  xal  noXXip  nXslova  6aifiovMij  xal  ipavxaalaq  etS?] 
(l.  q>avxaaia}6Ti)  jtQoq  Andxijv  xal  änwXeiav  x(bv  ävd^Qomcjv  inevdrjaav  ol  Svxeq 
änaxelbvsq  xal  ao<pi<nal  xal  itpevgexal  xrjq  xaxlaq  xal  fia^xal  xov  Slqxbx&xov 
6al/jiovoq,  o7y€  ndXiv  xovq  xy  xax*  aixovq  nXdvy  6€6ovX(Ofjiivovq  ix6eifiaxovvxBq 
dyvQXixdq  xivaq  ^  fiaXXov  bItibiv  aaxavixdq  fivdonXaaxlaq  xal  XBQaxoXoylaq  {g>aaxov 
TtQÖq  aixovq  ubqI  xov  Sagdnidoq,  dxi  nBQ^  bI  (TVfißy  aixöv  xaxanBOBiv,  ö  fihv 
oigavöq  slq  yyv  avyxaxaanaa^OBxai  xal  6  ^Xioq  avxlxa  aßBoS-^aBxai,  ^  6h  yfj 
6ixaad'BTaa  ndvxtoq  Blq  xdoq  xavBVByß^OBxai.  d)JA  yB  xäq  fiataioXoylaq  xavxaq 
xal  \pBv6Tiy6QOvq  iQBCX^Xlaq  6  ndnaq  ßBÖtptXoq  toq  ygaihv  x(s)^<ovla(xaxa  xal 
lioQiAoXvxia  naQayxwviodfiBvoq  6id  xf^q  elq  XQiaxbv  nlaxBwq  xal  nagoadfiBvoq 
dSivaiq  xovxov  ibq  iv  6QVfjL(J)  S^Xov  xal  niXvSi  (wyxdipaq  iv  nvgl  xaxi^XB^BV  iv- 
wmov  xwv  id'iwv,  xal  o^xb  6  ovQavbq  ofee  ö  ^Xioq  ojjxb  fi^v  ij  yfj  avyxaxBOnda^riaav 
xal  awBQQdyrjaav  ^  awanfhXovxo  xaxa  t^v  dvdaiov  xiJbv  dvoaltav  6aifiovtQ}6Tj 
XQfjOfioXoylav  xal  q>XTjva<plav.  xb  6i  yB  &dxBQOv  fiBximQOv  Sbavov  6  fiiyaq  6i 
Bix^q  xaxianaaB  27tvQl6wVf  xal  ovrco  6id  xtbv  6vo  xovxwv  naxigcav  iX^XByxxai 
aafpiaxaxa  (idXa  Blxbxwq  ^  d-QtjoxBla  xal  6voaißBia  xtbv  xxiafAatoXaxQovvxofv  xal 
iXBBivwq  ipBvaxi^Oßhtov, 
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superpositus  vel  cum  mensura  modoque  cuncta  indicet  moderari  vel 
vitam  mortalibus  frugum  largitate  praeberi.  alii  yirtutem  Nili  fiuminis, 
cuius  Aegyptus  opibns  et  fecundiiate  pascatur,  quidam  in  honorem  nostri 
loseph  formatum  perhibent  simulacrum  ob  dimensionem  frumenti,  qua 
5  famis  tempore  subvenit  Aegyptiis.  alii  repertum  in  historiis  Graeconim 
veteribus  ferunt  Apin  quendam  patrem  familias  seu  regem  in  Aegjpto 
Memphis  positum,  cum  famis  tempore  frumenta  apud  Alexandriam 
defecissent,  ex  proprio  adfatim  civibus  alimenta  praebuisse.  quo 
defiincto  in  honorem  eins  instituerint  apud  Memphis  templum,  in  quo 

10  bos  quasi  indicium  optimi  agricolae  nutritur  habens  quaedam  coloris 
insignia,  qui  ex  nomine  eins  Apis  appelletur,  soron  vero,  id  est  sepul- 
chrum,  in  quo  corpus  eins  inerat,  Alexandriam  deduxerint,  et  soron 
Apis  primo  ex  conpositione  Sorapim,  post  vero  per  corruptionem  Serapim 
nominarint.    quid  verum  sit  aut  nihil  omnino  de  his,  deus  yiderii    sed 

15  ad  inceptum  redeamus. 

Post    haec    capite    ipso    idolatriae    deiecto,    studiis    vigilantissimi  24 
sacerdotis  quaecumque  fuerant  per  totam  Alexandriam  portenta  potius 
quam  simulacra  pari  exitu  et  simili  dedecore  publicantur.    horret  animus 
dicere,  qui  miseris  mortalibus  laquei  ä  daemonibus  praeparati  sunt,  quae 

20  funera,  quae  scelera  in  illis,  quae  dicebant  adjta,  tegebantur,  quot  ibi 
infantum  capita  desecta  inauratis  labris  inventa  sunt,  quot  miserorum 
cruciabiles   mortes   depictae.     quae  cum  proderentur  in  lucem  ac  sub 

LNPF 

1  cum]  qui  Mommsen  \  indicent  P  \  8  honore  P  |  10  uoa  L^N  \ 
10/11  colori  signia  L^  \  11  apellatur  L^  \  12  deduzerit  F^  \  18  sara- 
pin  LF  soripin  P  serapini  N  \  corruptio  N  \  serapin  LP  \  14  nominarunt 
LNPF  I  aut]  L^F  aut  si  L^N  om,  P  \  deus  om,  L^  \  15  uideamus  N  \ 
16  deiectos  L^  \  uigilantissime  F  |  17  fiierat  N  fuerunt  L^  \  portentam 
N       I   20  adyta]  LF  adita  N  adista  P       \   21  desecta  om.  P 

TÖv  fidSiov  ^x^iv  iv  xy  xetpa)^  xal  xbv  nrjxyv  ^yow  xb  xov  v6axoq  fxixgov,  &XXoi 
öh  xbv  ^fxhBQOv  ^wc^ipt  ixcQoi  Sh  ''Aniv  xivä  yeyovivai  av&^wnov  elmoQOv  eTx^ 
ovv  ßaaikia  iv  MifjKpiöi  nöXei  xrjg  Alyvnxov,  h/iov  Sh  yevofxivov  xoig  ^AXe^av- 
6Q€vai  noXlxaiq  ix  xu)v  ISlwv  xQo<p^v  na^iox^v,  xexeXevxtjxdxi  Sh  avx&  vabv 
&v6axrjoaVt  iv  <p  vaio  ßovQ  ixQig>€XO  avfißolov  tpiQcav  xov  yetogyov  xai  xtvc 
l^wv  iv  xy  XQOiä  inlarißa,  daxiq  ix  x^g  uQoariyoQlaq  avxov  xal  avxbg  *Anig  ixa- 
XbTxo,  x^v  Sh  aoQov  xovxov  xov  "Aniöog,  iv  y  xb  aCbfia  heeixo  alrov^  iv  UAffctv- 
Sgela  fiBx^veyxav  xal  anb  xfjq  ooqov  xal  xo%)  ^Amöog  avv^exov  Svofia  neifonjxdnq 
ixaXovv  avxbv  SdQamv,  ol  dh  ficxä  xavxa  Sigamv  (p.  482  Mar.), 
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auras  prolata  ferrentur,  licet  confusione  ipsa  gentiles  et  pudore  diffa- 
gerent,  tarnen  si  qui  adesse  potuit,  mirabatur  tot  saeculis  se  Ulis  tarn 
nefariis  et  tarn  padendis  fraadibus  inretitum.  unde  et  plurimi  ex  bis 
condemnato  errore  et  scelere  deprehenso  fidem  Cbristi  et  cultum  verae 
5  religionis  amplexi  sunt,  nam,  ut  omittam  cetera  flagitia,  quae  in  aliis 
locis,  yi  necatis  parvnlis  despicatisque  ob  fibranim  inspectionem  yirgini- 
bas,  gerebantur,  nnum  solnmmodOi  qnod  in  templo  Satumi  geri  ad 
omnium  venit  conscientiam,  memorabo,  ex  quo  etiam  cetera,  quae  omisi- 
mus,  perpendantur. 

10         Sacerdos  erat  apud  eos  Satumi  Tjrannus  nomine,     bic  quasi  ex  25 
responso  numinis  adorantibus  in  templo  nobilibus  quibusque  et  primariis 
yiris,  quorum  sibi  matronae  ad  libidinem  placuissent^  dicebat  Satumum 
sibi  praecepisse^  ut  uxor  sua  pemoctaret  in  templo.    tum  is  qui  audierat 
gaudens,  quod  uxor  sua  dignatione  numinis  vocaretur,  exomatam  com- 

15  ptius,  insuper  et  donarüs  onustam,  ne  vacua  scilicet  repudiaretur^  con- 
iugem  mittebat  ad  templum.  in  conspectu  omnium  conclusa  intrinsecus 
matrona  Tyrannus  clausis  ianuis  et  traditis  clavibus  discedebat,  deinde 
facto  silentio  per  occultos  et  subterraneos  aditus  intra  ipsum  Satumi 
simulacmm  patulis  erepebat  cavemis  —  erat  autem  simulacrum  illud  a 

20  tergo  exesum  et  parieti  diligenter  adnexum  —  ardentibusque  intra  aedem 
luminibus  intentae  supplicantique  mulieri  yocem  subito  per  simulacrum 
aeris  concavi  proferebat,  ita  ut  pavore  et  gaudio  infelix  mulier  trepidaret, 
quod  dignam  se  tanti  numinis  putaret  adloquio.  posteaquam  quae 
libitum  fuerat  yel  ad  consternationem  maiorem  vel  ad  libidinis  incita- 

25  mentum  disseruisset  numen  inpumm,  arte  quadam  lineolis  obductis 
repente  lumina  extinguebantur  universa.  tum  descendens  obstupefactae 
et  costematae  mulierculae  adulterii  fucum  profanis  commentationibus 
inferebat.  baec  cum  per  omnes  miserorum  matronas  multo  iam  tempore 
gererentur,  accidit  quandam  pudicae  mentis  feminam  borruisse  facinus 

30  et  adtentius  designantem  cognoyisse  vocem  Tyranni  ac  domum  regressam 

LNPF 

1  aures  F^  |  8  pudentis  N  \  hj^  aliis  lods  ui]  alii  socü  sui  N  \ 
6  depiscatisqne  L  dispicatisque  P  \  7  quo  P  \  gerebatur  L^  |  9  perpen- 
datur  N  |  11  nominis  NP^  \  18  sibi  om,  PF  \  ut  om.  F^  \  19  ere- 
pebat] N  eripebat  F  erebat  P*  herebat  P^  \  19  illum  N  \  20  exseram  L« 
I  parietem  {sie)  L^  |  aedem]  eadem  NP  \  22  concuui  N  \  28  digna  N 
I  nominis  NP^  \  qnae]  LPF  uero  quae  N  \  24  maiorum  F  \  25  nomen 
NP  I  artem  Li  |  üniolis  P  \  26  tunc  P  \  obstufaotae  L«  |  25  con- 
sternitatae  P  consterne  F^  constemane  F^  \  29  accedit  N  \  80  designante 
F     I      regressa  LP 
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yiro  de  fraude  sceleris  indicasse.  ille  de  iniuria  coniugis,  immo  potias 
sua  ardentias  inflammatas  inscriptum  Tyrannum  ad  tormenta  deducit 
quo  convicto  atque  confesso  caecisque  fraudibus  revelaiis  pudor  omnes 
et  dedecus  paganoram   pervaserat  domos,  adulteris  matribus,  incertis 

5  patribus,  liberis  spuriis  deprehensis.  quibus  divulgatis  et  proditis  raptim 
cum  simulacris  et  aedibus  excidebantur  et  crimina. 

lam  yero  Ganopi  quis  enumeret  superstitiosa  flagitia?    ubi  praetextu  26 
sacerdotalium  litterarum,  ita  etenim   appellant   antiquas  Aegyptiorum 
litteras,  magicae   artis   erat  paene  publica  schola.    quem  locum  velut 

10  fontem  quendam  atque  originem  daemonum  in  tantum  yenerabantar 
pagani,  ut  multo  ibi  maior  celebritas  quam  apud  Alexandriam  haberetur. 
sed  de  huius  quoque  monstri  errore,  cuiusmodi  originem  tradant,  ab- 
surdum non  erit  paucis  exponere.  ferunt  aliquando  Chaldaeos  ignem 
deum  suum   circumferentes   cum   omnium   proyinciarum  diis  habuisse 

15  conflictum,  quo  scilicet  qui  yicisset^  hie  esse  deus  ab  omnibus  crederetur. 
reliquarum  proyinciarum  dii  aeris  aut  auri  argentiye  aut  ligni  yel 
lapidis  yel  ex  quacumque  materia  constabant,  quae  per  ignem  procul 
dubio  corrumperetur.  ex  quo  fiebat,  ut  ignis  locis  omnibus  optineret 
haec    cum    audisset  Canopi   sacerdos,    callidum    quiddam   excogitayit 

20  hydriae  fieri  solent  in  Aegypti  partibus  fictiles,  undique  crebris  et 
minutis  admodum  foraminibus  patulae,   quibus  turbida  aqua  desudans 

LNPF 

8  cofesso  L  \  5  spargüs  F  \  deunlgatiB  NP  \  6  exodebantar  L^  \ 
7  enumerit  P  enamerat  F  \  praetexto  libri  \  10  aqoae  L^  \  uenere- 
bantar  N  |  11  maior]  meuor  {sie)  N  \  12  huiasmodi  F  |  14  dis  L  | 
15  esset  N  |  16  di  ^  |  aat  auri]  auri  P  auri  aut  Lfl  \  argentiqae  F 
I  18  corramperentar  J^  |  ex]  et  ex  i?*  |  19  callidam  P  \  quidam  N  \ 
20  solent]  solem  N       |  21  patalae  N     \     torpida  N 

*Ev  öh  t4>  Kavmnip  fiälkov  rftq  8A7S  Alyvrczov  xarei^Xtp  Svxi  tpaal  xegaq 
XL  elvai  voioihoy,  noxh  XakSaloi  xdv  ISiov  d^edv,  dneg  icfxl  xd  nvQy  Anoaefjivvvovxeq 
navxaxov  negUtpsgov,  &axB  xoXq  B^eoXq  naalbv  x(bv  inaQxitbv  cviißBßXfixhai  xal 
xdv  vixibvxa  ixBivov  naga  ndvxwv  vofil^sa^ai  S-edv.  xwv  fihv  ovv  aXkwv  inagxUbv 
ol  ^Bol  ^  &nb  xaXxov  ^  xqvoov  ^  cLgyvQOv  ^  fi'Aov  ?  Xid-ov  ij  SiXXijq  xoiavxijq 
vXijq  ISQVfihoi  ixvyxavov,  fj  Sh  xoiavxij  SXrj  &vafiq>iß6X(oq  ei?xBgS)q  6iä  xov  nvQoq 
ig>B'£lQexOf  fbate  navxaxov  xd  nvQ  ävayxalcaq  vixäv.  xoifxo  dxrjxooiq  6  xov 
Kavaynov  legevq  navovgydv  xi  xoiovxov  ive&vfu^&rj,  vöglai  iv  xoXq  ßigeai  xijq 
AfyvTtxov  elo>&aai  ylveoB^ai  dcxQaxivai  xg^onq  ^x^vaai  XeTCxcLq  owexBtqt  waxe  6tä 
xüjv  XQ^OBfov  ixelvav  xd  xe&oXiOfxivov  vStog  ötvki^Sfievov  inodlSoad'ai  xa^oQunBgov. 
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de£&ecatior  ac  purior  redditar.  hanixn  ille  unam,  cera  foraminibus 
obtaratis,  desuper  etiam  yariis  coloribus  pictam,  aqua  repletam  statuit 
ut  demn  et  excisum  Yeteris  simalacri,  qaod  Menelai  gubematoris  fere- 
batur,    Caput    desuper   positum   diligenter  aptavit.     adsunt  post  haec 

5  Chaldaei,  itur  in  conflictum,  circa  hydriam  ignis  accenditur,  cera,  qua 
foramina  fuerant  obturata,  resolvitur,  sudante  hydria  ignis  extinguitur, 
sacerdotis  fraude  Canopus  Chaldaeorum  yictor  ostenditur.  unde  ipsum 
Canopi  simulacrum  pedibus  perexiguis  adtracto  collo  et  quasi  suggillato, 
yentre  tumido  in  modum  hydriae  cum  dorso  aequaliter  tereti  formatur 

10  et  ex  hac  persuasione  yelut  deus  yictor  omnium  colebatur.  sed  fecerit 
haec  fortasse  aliquando  Chaldaeis,  nunc  yero  adyentante  sacerdote  dei 
Theofilo  nuUus  profuit  sudor  nee  ceris  fraus  obtecta  subyenit.,  yastata 
sunt  onmia  atque  ad  solum  deducta. 

Sed  nihil  gestum  est,  quod  in  squalorem  yerteret  locum.    flagitiorum  27 

15  tabernae  ac  yetemosa  busta  deiecta  sunt,  et  yeri  dei  templa  ecciesiae 
celsae  constructae.  nam  in  Serapis  sepulchro,  profanis  aedibus  con- 
planatis,  ex  uno  latere  martyrium,  ex  altero  consurgit  ecclesia.  causa 
autem  martyrii  construendi  unde  data  sit,  dignum  arbitror  memorare. 

luliani  temporibus  yelut  relaxatis  frenis  efferbuit  in  omnem  saeyitiam  28 

20  feritas  paganorum.    ex  quo-accidit,  ut  apud  Sabasten  Palaestinae  urbem 

LPNF  {deficit  folio  exeüo  12  in  theofilo) 

1  dedificatior  P      \  8  menedai  L^  menlai  P    \    gabernatores  N      \  5  igi- 
!  tur  L^P  ine.  L*      |      qua]  quibus  N       \  6  optaturata  L*       |    7  Bacerdotes  P    , 

'  I     teude  raperati  P^    \    conapnfi  F       \   12  ceteris  P       |   15  tanemae  N  caue- 

,  rnae  PZ^  cabernae  L^   |    ueteranos  abustae  P       |   16  celsae  om.  NL     \     nam] 

nam  et  P        |   16/17  conplantatis  N      |   17  martyram  N    \     causa]  N  occasio 
'  LP       I   19  efferuet  P       |  20  accedit  N    \    apud]  apoi  N    \    sabasten]  L^NP^ 

sabesten  L^ 

j  ix  Tovtafv  xibv  hSQubv  filav  Xaßwv  6  legevq  xov  Kavwnov  xal  räq  tQ^aeig  ixelvag 

änotpQaSag  XfiQo)  xal  öia<p6(fOig  t^foygaip'/iaaq  XQ<Jiißccaiv,  nXrjQcoaaq  SdazoQ  firvrjaev 

I  &)q  ^BÖv  xal  inareficav  naXaiov  äyakfiaroq  zf^v  xeq>aX^,  dnsQ  iXfysto  MeveXdov 

!  xivdg   xvßEQV^zov   ysyev^ja^at ,   inifjteXofg   iniB^elg   fjgfioaev   ahz^iv  zip  äydXfiazt. 

naQByhovzo  ßezä  zavza  ol  XaXdatoiy   äv^^jj  negl  z^v  iSglav  zd  wr^,  xal  6 

xfiQÖg,  6i  oi  al  ZQ^aeiq  ixvyxf^vov  UBipQayfiBvai,  SieXvezo.    zfjq  6b  vöglaq  iSgoiariq 

I  xal  zo  v6<oQ  6iä  zwv  ZQ^aetov  ixßaXXovo^q,  iaßhwzo  z6  nvg  ovzio  ze  zy  navovQyla 

zov  IsQiwq  6  Kdvamoq  zihv  XaXSalfov  vixrfz^q  dveSelx^rj  xal  äno  zözb  Xoinov  ioq 

I  ^Boq  n&vziov  vixijzfjq  6  Kävconoq  hitiäzo,    vvv  ö\  nagayBvofJihfov  ßBog>lXov  zov 

\  &QXiBQi<oq  zov  d'Boi;  oi^Sh  slq  üxpiXrjaev  iSgwq  ohöh  navovgyla  ziq  And  xtjqov  xaza- 

axsvaa&Biaa  cwBß&Xzzö  zi  avzoiq,  dXXä  ndvza  zä  ahzibv  inoQ^&ri  xal  Blq  %da<poq 

xazrjv^Bri  (p.  485  Mur.). 
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sepulchrnm  lohannis  baptistae  mente  rabida  et  fdnesiis  manibus  in- 
Taderent,  ossa  dispergerent  atque  ea  rursam  collecia  igni  cremarent  et 
sanctos  cineres  pulveri  inmixtos  per  agros  et  rura  dispergerent  sed 
dei  Providentia  factum  est  quosdam  de  Hiemsolymis  ex  monasterio 
5  Filippi  hominis  dei  orationis  illuc  causa  per  idem  tempus  yenisse.  qui 
cum  tantum  nefas  bumanis  quidem  manibus,  sed  ferina  mente  fieri 
viderent,  mori  gratius  habentes  quam  huiuscemodi  piaculo  funestari, 
inter  eos,  qui  ossa  ad  exurendum  legebant,  mixti,  diligentius,  in 
quantum    res    patiebatur,    ac   religiosius   congregantes,    furtim   se   Tel 

10  stupentibus  vel  insanientibus  subtraxere  et  ad  religiosum  patrem 
Filippum  yenerandas  reliquias  pertulere.  ille  supra  se  ducens  tantum 
thensaurum  propriis  servare  yigiliis,  ad  pontificem  maximum  tunc 
Athanasium  bostiae  inmaculatae  reliquias  per  lulianum  diaconum  suum, 
post    etiam    Parentinae    urbis    episcopum   mittit     quas  ille   susceptas 

15  paucis  arbitris  sub  cavato  sacrarii  pariete  inclusas  profetico  spiritu 
profuturas  generationi  posterae  conservayit,  quibus  nunc  deiectis  et 
prostratis  idolatriae  yestigiis  in  aedibus  quondam  profanis  aurea  tecta 
consurgerent  sed  post  occasum  Serapis,  qui  numquam  yixerat,  quae 
iam   alterius   daemonis  stare   delubra   potuerunt?     parum   dixerim,    si 

20  omnes^  quae  erant  Alexandriae,  per  singulas .  paene  colunmas  cuius- 
cumque  daemonis  aediculae  incultae  ceciderunt.  sed  per  cunctas 
Äegypti  urbes,  per  castella,  per  yicos,  per  omne  rus,  per  ripas  fiuminis, 
per  heremum  quoque  si  qua  fana  yel  potius  busta  repperiri  potuerunt, 
instantia    uniuscuiusque   episcopi   subruta   et   ad   solum   deducta   sunt, 

25  ita  ut  rus  denuo  culturae  redderetur,  quod  iniuste  fuerat  daemonibus 
deputatum. 

Sed  et  illud  apud  Alexandriam  gestum  est,  quod  etiam  thoraces  29 
Serapis,  qui  per  singulas  quasque  domos  in  parietibus,  in  ingressibus  et 
postibus  etiam  ac  fenestris  erant,  ita  abscisi  sunt  omnes  et  abrasi,  ut  ne 

30  yestigium  quidem  usquam  vel  nominis  appellatio  aut  ipsius  aut  cuius- 

LNPF  (redit  15  in  pariete) 

1  mentis  N  \  2  dispergent  N  \  igne  P  \  8  pulneris  N  \  5  idem 
tempuB  om.  P*  |  6  monibus  N  \  7  gratius  om.  P«  |  huiusmodi  N^  \ 
8  extruendum  N  \  mixti]  LP  mixti  et  ^  |  18  athanatium  P  \  14  paren- 
tinae N  palestinae  LP  \  15  tn  pariete  redit  F  |  16  conseraabit  L^  \ 
18  sirapis  P  \  20  omnes]  PF  omnes  paene  N  \  qnae  erant]  qnerant  N  \ 
alexandria  F  \  20/21  cuiuscumque  L^  cuiascum  If  |  21  incultae  N  infoltae 
LPF  I  28  uel]  seu  LP  \  repperire  N  |  24  eps  ^  |  obruta  LF  \  ad 
om,  P  I  25  cultura  F  \  referetur  F^  \  fiierit  L  |  28  in  ingr.]  ingr*  P 
29  etiam  ac]  LF  etiam  iV  et  P    |    abscissi  F      \  80  meminis  F 
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übet  alterius  daemonis  remaneret,  sed  pro  his  crucis  dominicae  signum 
unusquisqae  in  postibus,  in  ingressibus,  in  fenestris,  in  parietibus 
columnisque  depingerei  quod  cum  factum  hi,  qui  superfuerant  ex 
paganis,  viderent,  in  recordationem  rei  magnae  ex  traditione  sibimet 
5  antiquitus  commendata  venisse  perhibentur.  signum  boc  nostrum  domi- 
nicae crucis  inter  illas,  quas  dicunt  bieraticas,  id  est  sacerdotales  litteras, 
habere  Aegyptii  dicuntur,  velut  unum  ex  ceteris  litterarum  quae  apud 
illos  sunt  elementis.  cuius  litterae  seu  vocabuli  hanc  esse  adserunt 
interpretationem:  vita  Ventura,    dicebant  ergo  hi,  qui  tunc  admiratione 

10  rerum  gestarum  convertebantur  ad  fidem,  ita  sibi  ab  antiquis  traditum, 
quod  haec,  quae  nunc  coluntur,  tamdiu  starent,  quamdiu  viderent  signum 
istud  venisse,  in  quo  esset  vita.  unde  accidit,  ut  magis  bi^  qui  erant 
ex  sacerdotibus  vel  ministris  templorum,  ad  fidem  converterentur^  quam 
Uli,  quos  errorum  praestigiae  et  deceptionum  machinae  delectabant 

15  Sane  quoniam  moris  erat  in  Aegypto,  ut  mensura  ascendentis  Nili  80 

fluminis  ad  templum  Serapis  deferretur  velut  ad  incrementi  aquarum 
et  inundationis  auctorem,  subverso  eins  simulacro  ignique  consumpto 
omnes  simul  negabant  Serapin  iniuriae  memorem  aquas  ultra  et 
affluentiam  solitam   largiturum.    sed   ut  ostenderet   deus  non  Serapin, 

20  qui  multo  erat  Nilo  posterior,  sed  se  esse,  qui  aquas  fluminis  temporibus 
suis  iuberet  excrescere,  tanta  ex  eo  et  deinceps  fuit  inundatio,  quantam 
fuisse  prius  aetas  nuUa  meminerat.  et  ideo  ulna  ipsa,  id  est  aquae 
mensura,  quam  Jtfjxw  vocant,  ad  aquarum  dominum  in  ecciesiam 
coepta   deferri.     sed   ubi  haec   gesta  religioso   principi   nuntiata  sunt, 

25  extentis    ad    caelum    palmis    cum    ingenti    fertur    exultatione    dixisse: 

LNPF 

1  crucis  om.  F^  \  dominicae  L*  |  2  in  ingr.]  in  gr.  P  |  3  factum] 
f.  easet  Li  |  8  hiiP  |  5  aeuenisse  P  |  6  bieraticas]  LiV  geraticas  P  hie- 
roglicas  P  cf,  Socraies  5,  17,  G  et  Soxomenus  7,  15,  10  |  8  esse  om.  P  |  9  ui- 
tam  uenturam  Pcorr  |  hii  P  |  12  accedit  NP^  \  12/13  magis— templo- 
rum  om,  P»  |  12  hü  Pcorr  \  14  praestigia  F  \  deceptionem  N  \  16  de- 
fertur  N  |  18  serapi  N  \  19  afluentia  N  \  solitam]  LNF  insolitam  P 
serapim  N  \  20  erant  N  \  nilo]  mnilo  L*  |  esse]  cessit  N  |  21  et 
deinceps]  LPF  deinceps]  N  \  22  memineret  F  \  28  poechin  LNF  HAKHIN 
P     I      ab  P     I      aecclesia  NPcorr        \   24  reggioso  A'        |  25    palmas  P» 

"Ot€  öh  xavxa  ovto)  yeyevijad^at  anrjyYiX&rj  xG»  evaeßectduo  ßaaiXei,  8u  ra 
€tdw},a  T^q  Alyvnxov  xad-yQ^r^  xal  ixxXrjalai  6.vx  avxCbv  (pxoöofji^d^rjattVt  ixxeivag 
xäg  x^^Q^^  avvov  eiq  xov  ohgavov  fxexä  fxeyäXrjg  x^Q^^  Ityexai  elQrjxivar  ev^a- 
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>gratias  tibi,  Christe,  quod  absque  urbis  illius  magnae  pemicie  tarn 

vetustus  error  extinctus  esfr«. 

Interea  Valentiniaiius  in  occiduis  partibüs  animis,  qaantum  aetas  81 

patiebatur,  ardentibus  rem  publicam  gerens  causis  etiam  nunc  latentibas 
5  laqueo  vitam  finivit    sed  hoc  quidam  dolo  ducis  sui  Arbogastis  fELctum  392 

confirmabant,  idque  quam  maxime  publica  tenebat  opinio.    alii  a  con- 

missi  quidem  scelere  ducem  alienum  dicebant,  sed  causas  praestitisse, 

quibus  in  boc  adulescens  animi  indignatione  cogeretur,   quod  minus  ei 

tamquam    per    aefcatem  nondum   valido   libera   de   Omnibus  indulgeret 
10  imperia.    friere  tamen  nonnulli  sacerdotum,  qui  pacis  ab  eo,  qui  post 

creatus  est,  legatione  suscepta  immunem  esse  ducem  a  mortis  scelere 

apud  Theodosium  testarentur. 

Sed    ille    nihilo    segnius    inflammatus    ad    ultionem    arma  contra  82 

Eugenium,  qui  in  locum  defuncti  substitutus  est,  corripit,  dei  primo 
15  Yoluntatem    per   lohannem    monachum,    de  quo  supra  memoravimus, 

sciscitatus.    tum  ille,  qui  primam  de  Maximo  ei  yictoriajn  praedixerat 

incruentam,  etiam  banc  licet  non  absque  plurima  utriusque  sanguinis 

inundatione  promittit. 

18-18  Theodoret.  5,  24,  2  —  16  1024,  1-3 

LNPF 

1  perniciem  L^  |  2  uetus  P  \  5  arbogastiB  LP  amogastb  NF^  amo- 
gasti  F^  I  6/7  conmissi]  L^NF  commiaso  L>P  |  18  lulo  NP  \  dgniuB  P  \ 
14  primo  dei  P       |   16  scitatus  L     \     primo  P       |   18  emendatione  N 

Qiarw  aot^  Simtoxa  XQiaz^,  6  d'eog  ^^u)v,  Sri  x^Q^^  i7t(o}£la^  r^g  n6Xe<aq  ixcinjq 
xfi<;  fJLEydXrjq  ^  oSto}  naXatä  xareaßia^  nl&vij  (p.  485  Mar.). 

%v  dh  r^  fABxa&  OiaXevziviavog  iv  xolq  r^C  &vaBü>z  ßiQeai  xy  rpvxi  ngh^ 
r^v  ^Xixlav  d^egfiaivo/iivy  xfjv  noXixelav  öioixwv  ßgoxtp  XQV^^f^^^^^  ^^  xikoq 
hcXi^Qwae  xov  ßlov  Öi  Vjv  alxlav  [i^XQ*-  '^^^  naQÖvxo^  ohx  hfiev,  xivhg  fikv  yag 
SXeyov  imßovXy  xov  (nQaxijyov  ^ÄQßoydaxov  ysyertjad-ai  ro€>TO,  xcd  xoiavtfi  naQa 
näatv  ixQdxet  indXijxpiq.  aXXoi  Sh  äd^ov  fxhv  slvai  xöv  ctQaxtjyiv  dno  xovxov 
xov  fivcovg  IXsyov,  alxlav  d\  ahibv  Ttageaxijxivai  toC  xöv  veavlaxov  iyavaxx^- 
aavxa  elg  xovxo  ngoaxd^vac,  inelneQr  tpaalv^  olf  avv€x<oQ€txo  naQ\alxoi)  o}^ 
veuixeQOQ  ^  fitj6in(o  ßeßrjxibq  xax^  i^ovalav  diä  ndvxuiv  x^v  ßaoiXelav  Sioutciv 
(p.  486  Mur.). 

ßeoSdciOQ  6h  oiShv  fjtxov  dvaq>9-elQ  SnXa  xaxä  Eiyevlov  xov  elq  xöv  x6nov 
ah:ov  xaxaaxdvxoq  slq  ixSlxtjCiv  ij^aas  x^  xoC  d-eoiS  yv&fxtjv  6i&  %mwov 
fjLOvaxov  xal  ijavxaaxoC  Alyvnxlov  (isfiadiixwq. 
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Igitur  praeparatar  ad  bellum  non  tarn  armorum  telorumque  quam  88 

ieiuniorum  orationumque  subsidiis,  nee  tam  excubiarum  yigiliis   quam 

obsecrationum  pernoetatione  munitus,  circumibat  cum  sacerdotibus  et 

populo   omnia  orationum  loca,   ante  martyrum  et  apostolorum  thecas 

5  iacebat  cilicio   prostratus   et  auxilia  sibi  fida  sanctorum  intercessione 

poscebai    at  pagani^  qui  errores  suos  novis  semper  erroribus  animant, 

innovare  sacrificia  et  Romam  funestis  victimis  cruentare,  inspicere  exta 

pecudum  et  ex  fibrarum  praescientia  securam  Eugenio  yictoriam  nuntiare, 

superstitiosius    haec    agente   et  cum   omni   animositate  Flayiano    tunc 

10  praefecto,    cuius    adsertionibus,    magna    enim    erat    eins    in    sapientia 

I  praerogatiya,  Eugenium  yictorem  fore  pro  certo  praesumpserant    sed 

I  ubi  yerae  religionis  fretus   auxilio   Theodosius   Alpium  fauces   coepit 

urguere,  primi  illi,  quibus  nequiquam  litatae  tot  victimae,  sed  fallaciae 

conscientia  trepidi  daemones  in  fugam  versi.   post  etiam  magistri  horum 

15  et  doctores  errorum,  praecipue  Flayianus  plus  pudoris  quam  sceleris 

G— 11  Soz.  7,  22,  4.  5 

LNPF 

2  ieianiomm]  i.  qnae  N  \  excaltoram  P  \  8  pemoctatioiüs  P  \  cum 
am.  N  I  5  iacebat]  cacaenat  L^  |  prostatas  L^  |  6  errores]  per  errorea 
L^     I     nobis  L^       |   7  fones  L^       |   8  peducnm  N  pecodam  P    \    fibromm  P 

I  9  superstitioaiuB]  LF  snperstiorius  N  Buper  haec  estiiias  P^  superstitias  P^     \ 

II  creto  N  \  12  uera  P  \  18  nequi  qualitate  LP  \  tot]  etot  N  \  sed] 
iV  de  2/P  et  ^  |  falciae  iV  fallacia  F  \  14  daemonis  L^  demonis  et  P  \ 
15  errorum]  homm  P*  eonun  P»     |     plus  om.  N 

'O  Ä  fjiiyag  ßaatXshq  ßeoSdatOQ elg  zdv  ndXefiov  naQaaxevd^rai  ovx 

oSro)  ry  row  ZnXtav  xal  täv  ßeXiav  xal  xov  Xao^  aixov  nXijBvif  daov  rg  xCov 
vtiOTBubv  xal  zi  Xiäv  £^u>v  xov  aylov  ßorjd^ela  nsnoi^g.  ovxog  ycLQ  xal  vvv 
inTjyyelXaxo  airctp  x^v  vlxtiv  ivalfxaxvov  itQoßijaeadizi  elg  xd  xax  aMv,  eI  xal 
&nb  kxaxigov  ßigovg  nXeZtnov  f/ieXlev  ixxBia^ai  alfia.  TfSQiiJQX^^  ^^  ß^^ 
iniaxÖTKov  xal  fxsxä  nX^&ovq  navxaq  xovq  x(bv  c^cbv  xönovq  xal  %qqi71xbv  kavxbv 
ngö  rcov  dvQojv  xuiv  (laQXVQiov  xal  xwv  &7io(n6X(ov  inl  xiXtxlov  iSanXtbv  iavxdv 
xal  xy  nQeaßsiif  xStv  ayltov  maxoxaxfiv  airtip  nagä  ^eov  ßo^^siav  il^i^eu  ol  dh 
^EXXrjveg  xaxä  t^v  ^Plü^i/v  ^eiv  ^(»favro  xal  onXayxvoaxoniaq  and  ^gefifidxcav 
noieZad'ai  vlxrjv  itpQOvxiv  inayy^XXovxBq  Eiyevl(p,  ^Xaßiavov  xdxe  xov  vnd^x^v 
anovSai&cegov  xtbv  äXXtov  xavxa  tcqoixxovxoq^  8g  navxaq  sneid'ev  Evyivtov  vtxJix^v 
dnofpavsZad'ai  noXXf^v  ^(ov  tpQOvi^aewq  otrjaiv,  dxe  6h  ßeoddaioq  6  AXijdwq  x§ 
ßorfi'ela   xfjq   eiaeßelaq  nenoi^wq  xä   axdfiia  x&v  "AXneiav  xaxiXaßev,   nQibxoi 
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reus,  cum  potuisset  evadere,  eruditns  admodum  vir,  mereri  se  mortem 
pro  errore  iustius  quam  pro  crimine  iudicayit  ceteri  vero  instruunt 
aciem  et  conlocatis  in  superiore  iugo  insidiis  ipsi  pugnam  in  descensu 
montis  expectant.    verum  ubi  ad  primos  ventum  est  et  ilico  se  legitimo 

5  principi  tradiderunt,  cum  ceteris  imis  vallibus  deprehensis  conflictus 
acerrimus  geritur.  stetit  aliquamdiu  anceps  victoria,  fiindebantur  auxilia 
barbarorum  et  terga  iam  hostibus  dabant.  sed  fiebat  hoc  non  ut 
Theodosius  vinceretur,  sed  ne  per  barbaros  vincere  videretur.  tum  ille 
ut  conversas  suorum  acies  vidit,  stans  in  edita  rupe,  unde  et  conspicere 

10  et  conspici  ab  utroque  posset  exercitu,  proiectis  armis  ad  solita  se 
vertit  auxilia  et  prostratus  in  conspectu  dei:  >omnipotens<s  inquit,  »»deus, 
>tu  nosti,  quia  in  nomine  Christi  filii  tui  ultionis  iustae,  ut  puto,  proelia 
>ista  suscepi:  si  secus,  in  me  vindica,  si  vero  cum  causa  probabili  et  in  te 
>confisus  huc  veni,  porrige  dexteram  tuis,  ne  forte  dicant  gentes,  ubi 

I5>est  deus  eorum?<  quam  supplicationem  pii  principis  certi  a  deo 
esse  susceptam  hi  qui  aderant  duces  animantur  ad  caedem.  et  prae- 
cipue  Bacurius,  vir  fide,  pietate,  virtute  animi  et  corporis  insignis  et  qui 

6— S.  1039,  13  Sokr.  5,  25,  11—14    —    14/16  Pß.  113,  10 

LNPF 

1  mereri  se]  mereris  ad  />*  |  8  cum  locatis  P  conlocati  F  \  supe- 
riori  LNF  \  descensum  N  descenso  P  \  5  deprehensi  N  \  conflictos 
om.  F^  I  7  non]  no  L»  |  ut  om,  N  \  8  uiderentur  L^  \  barbaras 
N  I  9  stans]  istans  L^  \  unde  et  conspicere  om.  P  \  10  possit  N  posse 
L  I  exercitum  F^  \  11/12  dei  inquit  omn.  inquit  deus  tu  deus  nosti  N  dei 
omnipotentis  (-ti  L»)  inquid  deus  tu  nosti  L  \  12  ut  puto  om,  LPF  |  18  si 
uero]  puero  P  |  14  hie  ^i  huic  L^  \  forte  LNF  quAndo  P  \  15  Chri- 
stus deus  P»      I      pii  am.  Fl       |    16  hü  -FP       |    17  uacurius  F 

ixeTvoL  ol  dalfioveq  elq  (pvy^iv  tcQanriaav  vnd  <pavXov  cweMrog  nrorfd-ivreQ 
(p.  487  Mur.).  ozäg  yctQ  i<p  vipr]Xr/g  nsigag  Seodöciog,  ^ev  xal  &e<»Q€Tv  xal 
d-6(üQ£Ta9^ai  naQ*  hxazlQOv  otgavonlSov  ^övvato,  inl  ri/v  iS  Sdifvq  fovgc^fev  kavtdv 
ßoi^&eiav,  xal  anXü}aag  havzdv  ivwniov  xov  ^cov,  ^eb  navtoxQdtOQ,  %<pri,  av  ol5aq 
uvi  iv  Toj  dvofjtau  xov  Xqiczov  toxi  vtov  aov  ixStx^aea>g  iyexa  dixalag  rdv 
nöXefjiov  tovzov  aveSe^dfirjv.  xal  eI  fihv  ipEvSofiaij  zifjtvDQijaöy  fiE,  elSh  fiEza  Sixaiag 
aizlag  xal  aol  7iE7ioi&ix)g  fjX&ov  ivtavS'aj  exieivov  z^v  Ss^idv  aov  tolg  aoTg,  fi^noxe 
Etnwat  zä  ^&vrj-  nov  iaziv  ö  d^sog  ahzöyv;  fjv  ziva  evx^v  zov  EhaEßECZ&zov 
PaaiUiog  nEia^tvzeg  ol  azQavrjyol  naga  zov  &eov  itgoadEÖ^x^ai  elg  rdv  ndXEfiov 
dv£ipvx(J>S^rjoav f  iSaigizcog  de  BaxovQiog  äv^iQ  ry  nl<nEt  xal  ry  ElasßEla  xal  zy 
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comes  esse  et  socias  Theodosii  mereretur,  proximos  quosque  conto 
teils  gladio  passim  stemit,  agmina  hostium  conferta  et  constipata 
perrampit,  iter  per  milia  ruentiom  ad  ipsum  tyrannam  ruptis  agminibus 
et  acervatim  fusis  stragibus  agit.  yix  fortasse  ab  impiis  credantur 
5  quae  gesta  sunt,  etenim  compertum  est,  quod  post  illam  imperatoris 
precem,  quam  deo  fuderat,  yentus  ita  yehemens  exortus  est,  ut  tela 
hostium  in  eos  qui  iecerant  retorqueret.  cumque  magna  yi  persistente 
yento  omne  iaculum  missum  ab  hostibus  frustraretur,  fracto  adyersariorum 
animo   seu  potius  diyinitus  repulso,   Arbogaste  duce  nequiquam,   deo 

10  adyerso,  fortiter  faciente,  Eugenius  ante  Theodosii  pedes  yinctis  post 
terga  manibus  adducitur,  ibique  yitae  eius  et  certaminis  finis  fuit 
tum  yero  religioso  principi  gloriosior  yictoria  de  frustratis  opinionibus 
paganorum  quam  de  tyranni  interitu  fuit,  quibus  spes  yana  et  falsa 
diyinatio    minus    in    interitu    contulit    poenae   quam   pudoris   seryayit 

15  in  vita. 

Cumque   post  haec  ut  futurorum  praeseius  imperator  disponendae  84 
rei  publicae  soUicitudine  stringeretur,  ad  orientem  protinus  mittit,  ubi 
yenturus  ad  bellum  tuta  liberos  custodia  commendarat,  ibique  Arcadium 
Augustum  regnum  sibi  dudum  traditum  seryare  praecepit.    Honorium 

20  yero   pari   dignatione   praeditum   ad  occidentis  imperium  yenire  ocius 

LN  {finit  2  in  constipata)  PF 

1  meretur  N  |  proxixnns  P  \  2  telis]  taUs  L^  \  passim  stemit]  L 
stemit  NF  estemit  P  |  acmina  L^  |  8  permpit  P  |  5  est  om.  P  \ 
8  fmstaretor  P  \  9  arno  caste  P  amogaste  L^F  \  ducem  quiquam  L^  \ 
10  aduerso]  L^F  auerso  L*P  uerso  La  |  uictis  P  |  11  ubique  P  |  12  glo- 
riosior om.  F^     I    18  spes]  spes  sua  P      |  17  mittit  om.  P     |  18  commendaret  ^ 

äQ€T§  T^$  y^vx^g  xal  xov  aw/4atoq  ivöo^OQ,  ndvxaq  xovq  nkrjalov  wyxdvovxag 
rovTO  fihv  xCp  xovxijt^  xovxo  dh  xoXq  ßiXeaiv,  eotl  S^  dxe  xal  xtö  ^l<pei  iaxQuivwB 
xal  xä  xayiiaxa  x(bv  noXefilwv  awe^^evyfiiva  xal  avyxexQoxrjfiiva  ödgQrjSe  xal 
diä  fjiiaov  xov  nX^ovq  xCbv  mnxwxöxwv  xäq  xdSsiq  Siaaxloaq  xal  xovq  awQOvq 
x(bv  vexQwv  TCaQiwv  ngbq  alxbv  inogevexo  xov  xvQavvov.  xal  xoü  avifxov  atpoÖQOv 
yEvoixhov  Evyivioq  ngoq  xovq  nööaq  xov  ßaaiXiwq  dnlam  öeöefJLhwv  avxov  xCjv 
XeiQwv  fe^i/,  xaxeXoe  xrjq  airtov  Zanjq  xal  xov  noXifiov  xb  xeXoq  iyivsxo 
(p.  488  Mur.). 

Tdxe  xolvw  loq  xä  fxiXXovxa  TtQOSiSwq  6  ßaaiXevq  xal  (pQOvxfQwv  (oaxe  x^v 
noXixelav  Siaxvnmaai  eiq  xä  xfjq  itpaq  fiigij  nagaxQ^f^a  dniaxeiXevj  Zitov  xä 
havxov  'nagiO'BXo  xixva  (pvXaxy  da<paXBCtdxt;i  fjiiXXwv  inl  xov  nöke/iov  igiivai. 
xal  iv  fjihv  xg  dvaxoXj  xov  ßaaiXia  ^ÄQxdSiov  ngocha^e  xfjv  ndXai  nagaöoB^eXcav 
ahxib  ßaaiXelav  tpvXdxxeiVf  ^Ovcd^wv  dh  xy  aircy  xiixi^caq  d&a  inl  x^v  xfjq  övaeuyq 
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iubefc.     quo    suscepto    et    patemis    oscnlis    complezibusque   constricto 
traditis  occidentalis  regni  gubemaculis  ipse  Bomaiio  imperio  per  annos 
decem  et  Septem  feliciter  gubernato  ad  meliora  migrayit  cum  piissimis  395 
principibus  percepturus  praemia  meritonim. 

LPF 

1  amplezibasque  F 

ßaatXelav  iX^Tv  xaxiiJix;  ngoakaSev.  iX^dvta  dh  alrov  TteQUtwSdfiavoQ  xal 
fptk^aaq  nagaöeSojxwg  airc^  vä  oxrJTtVQa  rfjq  ßaaiXelag  xrjg  Svaetoq  avzÖQ  inl 
öexaeniä  iviavzovq  Sioix^aag  zijv  ßaaiXelav  eirvxibg  eiq  zov  ßskrlova  fiez^X&e 
ßlov  (lexa  xwv  eiaeßeaxaxcDV  ßaaiXiotv  dTtoXrjipdfievog  xä  yiga  xBv  aMwv  (p.  488 

Mur.). 
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